Dziennik ustaw państwa 
królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Rok 1906. 


We Wiedniu. 
Z ces. król. drukarni nadwornej i rządowej. 


1906. 


Pierwszy skorowidz. 


Spis chronologiczny 


ustaw i rozporządzeń w Dzienniku ustaw państwa w roku 1906 ogłoszonych. 


Data 

POŁY "eg T re ś б 

rozporządzenia 
1905 

25. stycznia Traktat dodatkowy do traktatu handlowego i celnego z dnia 6. grudnia 1891 

pomiędzy Monarchia austryacko-węgierską a Państwem niemieckiem . 
| 25. : Umowa między Monarchia austryacko-węgierską a Państwem niemieckiem, 
tycząca się zaraźliwych chorób zwierzęcych 

18. grudnia Rozporządzenie Ministerstwa wyznań i oświaty w porozumieniu z Minister- 
stwem handlu, dotyczące uzdolnienia nauczycielskiego, względnie egza- 
minu kandydatów stanu nauczycielskiego w szkołach nautycznych . 

23. 4 Rozporządzenie Ministerstwa handlu, zawierające zmianę niektórych posta- 
nowień rozporządzenia Ministerstwa handlu z dnia 19. maja 1900, Dz. u. 
p. Nr. 87, dotyczącego unormowania stosunków osobistych poczmistrzów 
przy urzędach pocztowych i. i П. klasy Ë 

ОТ. : Rozporządzenie Ministerstwa handiu w porozumieniu z Ministerstwami 
spraw wewnętrznych i skarbu, zawierające zakaz handlu obnośnego na 
obszarze gminy miasta Karolowych Warów 

2% - Rozporządzenie Ministerstwa handlu w porozumieniu z Ministerstwami 
spraw wewnętrznych i skarbu, zawierające zakaz handlu obnośnego 
w okręgu kuracyjnym Baden . g 5 

30. $ Rozporządzenie Ministerstwa sprawiedliwości, dotyczące wykonywania kar 
na wolności w odosobnionem więzieniu i ustanowienia karnej komisyi 
wykonawczej dla celkowych więzień sądu obwodowego i powiatowego 
w Feldkirch . KG 2$ s PKC 

80. e Obwieszczenie Ministerstw skarbu i handlu, dotyczące powierzenia slużby 
celnej ekspozyturze portowej i morskiej sanitarnej w Isto . 

81. e Rozporządzenie Ministerstwa sprawiedliwości w porozumieniu z Minister- 
stwem handlu, dotyczące ustalenia godzin do wnoszenia protestów 
wekslowych w с. k. stołecznem i rezydencyjnem mieście Wiedniu 

31. = Rozporządzenie Ministerstwa handłu w porozumieniu z Ministerstwem spraw 
wewnętrznych i Ministerstwem skarbu, zawierające zakaz handlu ob- 

| nośnego w miejscu kłimatycznem Igls . . . . . . . . . . . 
1906 | 
2. stycznia Patent cesarski dotyczący zwołania sejmu morawskiego . 
5. > Obwieszczenie Ministerstw handlu i rolnictwa, dotyczące zmiany statutu 
rady przemysłowej i rolniczej. . Жыз douces TENE 


Numer |Strona 


94 


25 


18 


II 


| 


9 


13 | 


19 | 


IV 


Data 
ustawy, patentu 
lub 
rozporządzenia 


1906 
5. stycznia 


8. : 
8. o 
8. = 
18. = 
18. Е 
18. е 
20. b 
94. A 
31. 5 
2. lutego 
11. S 
11. Е 
11. я 
11. o 
19. В 
12. S 


Tre $ ё 


Jedenasty Dodatek do wykonawczego przepisu do IV. części głównej ustawy 
z dnia 95. października 1896, Dz. u. p. Nr. 220, o uo nz 
kach'osobistych АЗЕ A. 


Obwieszczenie Ministerstwa skarbu, zawierające utworzenie okręgów sza- 
cunkowych dla obszaru XXI. dzielnicy (Floridsdorf) stołecznego i rezy- 
dencyjnego miasta Wiednia oraz dlą obszaru nowo utworzonego sta- 
rostwa ,Floridsdorf—Umgebung“ 


Rozporządzenie Ministerstwa spraw wewnętrznych, obowiązujące we wszyst- 
kich królestwach i krajach w Radzie państwa reprezentowanych a do- 
tyczące ósmego wydania austryackiej farmakopei . a 8 


Obwieszczenie Ministerstwa skarbu. dotyczące wprowadzenia nowego 
znaczka stemplowego dla kart do grania na Węgrzech . z н 


Obwieszczenie Ministerstwa skarbu, dotyczące zakresu działania огах służbo- 
wej zależności skarbowej i sądowej go Zeg dla XXI. wiedeń- 
skiej dzielnicy miejskiej . "og к ; Š 


Obwieszczenie Ministerstwa skarbu, dotyczące rozszerzenia zakresu dzia- 
łania centralnego urzędu taks i wymiaru należytości we Wiedniu . 


Obwieszczenie Ministerstwa obrony krajowej, dotyczące zrównania с. К. szkoły 
rytownietwa i medalorytnictwa w Wiedniu pod względem udowadniania 
naukowego uzdolnienia do służby jednorocznej przez słuchaczy trzeciego 
roku z ośmioklasowemi publieznemi szkołami $redniemi w krajach 
tutejszych . 


Obwieszczenie Ministerstwa kolei żelaznych o nadaniu koncesyi na małą 
wązko-torową kolej elektryczną z Lany do Meranu . 


Rozporządzenie Ministerstw skarbu i handlu, dotyczące celnego postępo- 
wania z chemicznie nie oczyszczonym tlenkiem miedzi, służącym do 
przerabiania na witryol miedzi . 

Dokument koncesyjny na kolej lokalną z Leibnitz do Pólfing-Brunn (kolej 
Sulmtalska) . due 6 „wew M WAKE. : 


Obwieszczenie Ministerstwa skarbu, dotyczące m парта urzędu podat- 
kowego w Nogaredo w Tyrolu З 2 па. со 


Traktat handlowy i żeglarski шыту (UTR TEE, węgierską a 
Włochami с sue b «6 6 6 da mg +. o PE 


Umowa, tycząca się zarażliwych chorób RA Pw Austro- 
Węgrami a Włochami TU U" ó, 6 Be E o эфа 


Umowa pomiędzy Austro-Węgrami a Włochami , dotycząca nabywania i pa; 
siadania dóbr ruchomych i nieruchomych Won 0 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu za porozumieniem z Ministerstwem spra- 
wiedliwości, dotyczące terminu, do którego istniejące obecnie banki 
wydać mają niektóre zarządzenia, wymagane przez ustawę o fundowa- 
nych obligacyach bankowych z dnia 27. grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 213 


Rozporządzenie Ministerstwa handlu w porozumieniu z Ministerstwem spraw 
wewnętrznych, którem na zasadzie $u 96 b ustawy przemysłowej (ustawa 
z dnia 8. marca 1885, Dz. u. p. Nr. 22) zezwala się na zatrudnianie 
młodocianych robotników pomocniczych i kobiet przy wyrobie naczyń 
emaliowanych w czasie pomiędzy 8ma i dtą godziną wieczór 


Traktat handlowy i żegłarski USA um rae иңү" VEER 
a Belg e. T Rf a ü а м. ЖЕ. 3 


Numer|Strona 


13 


59 


16 


33 


55 


14 


10 


10 


12 


15 


15 


635 


16 


18 


19 


389 


367 


470 


4:9 


531 


18. 
15. 


15. 
19. 


20. 


21. 


21. 


21. 


21. 


21. 


Data 
ustawy, patentu 
lub 
rozporządzenia 


1906 
lutego 


Ustawa zawierająca taryfę celną 


Dokument koncesyjny na kolej lokalną z Ernstbrunnu przez Mistelbach do 
Hohenau z odgałęzieniem z Dobermannsdorfu do Poysdorfu. . 


Traktat handlowy i żeglarski pomiędzy Austro- Węgrami a Rosyą . 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, którem ustanawia się jednostki gieł- 
dowe, służące za podstawę do wymierzania podatku od obrotu papierów, 
notowanych na giełdach swojskich (wiedeńskiej, praskiej i tryjesteńskiej) 


Rozporządzenie Ministerstw rolnictwa, spraw wewnętrznych, skarbu, handlu 
i kolei żelaznych. dotyczące upoważnienia kilku komór clowych do od- 
prawiania posyłek roślin z zagranicy nadchodzących 


Dokument жү ИРА, па sdb lokalną z di (USER do . 
(Parschnitz) . 


Rozporządzenie Ministerstw skarbu, handlu i rolnictwa, dotyczące wejścia 


w życie ustawy Pi taryfę AE z dnia 13. lutego 1906, Dz. u. 
р: №90”: . . UNS Б СЕ 


Rozporządzenie Ministerstw skarbu, handlu i rolnietwa, którem wydaje się 
przepis ит йо IST Seen ind Sa z dnia 13. łutego 
1906. Dz. u. p. Nr. "V. R: 2 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, dotyczące oznaczenia tych towarów, 
do YCH stosowac się ma rozporządzenie cesarskie z dnia 18. stycznia 
1852, Dz. u. p. Nr. 21, o wymiarze kar defraudacyjnych podług wartości 
towarów -= жа a: OZ сб 


Rozporządzenie Ministerstw skarbu i handlu, którem ogłasza się umowę 
z Państwem niemieckiem, dotyczącą nakładania zamknięcia okrętowego 


Rozporządzenie Ministerstw skarbu i handlu. tyczące się regulaminu zamknię- 
cia dla okrętów na Łabie х Е ч 


Rozporządzenie Ministerstw skarbu i handlu, którem wydaje się postanowie- 
nia wykonawcze do regulaminu zamknięcia dla okrętów na Łabie z dnia 
21. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 27 . -— 


Rozporządzenie Ministerstw skarbu i kolci żelaznych, którem ogłasza się 
umowę z Państwem niemieckiem, tyczącą 5 civis celnego 
w obrocie żelaznych kolei . Cm 


Rozporzadzenie Ministerstw spraw wewnętrznych, sprawiedliwości, handlu, 
kolei żelaznych i rolnietwa, tyczące się czyszczenia i dezynfekcyi wozów 
kolei żelaznych, którymi przewożono konie, muły, osły, bydło RAE 
owce, kozy lub świnie быб e ЖЕ o «нё 


Rozporządzenie Ministerstw spraw wewnętrznych, sprawiedliwości, handlu, 
kolei żelaznych i rolnictwa, którem przy sposobności wykonania arty- 
Ком 8 umowy, tyczącej się zarażliwych chorób zwierzęcych, zawartej 
pomiędzy Monarchia austryacko-wegierska a Państwem niemieckiem 
z dnia 25. stycznia 1905, Dz. u. p. Nr. 25, zmienia się rozporządzenie mił- 
nisteryalne z dnia 29. marca 1908, Dz. u. p. Nr. 78, tyczące się niedo- 
puszczania i tłumienia cholery drobiu a uzupełnia się rozporządzenie 
ministeryalne z dnia 17. lutego 1904, Dz. u. p. Nr. 20, a nie- 
dopuszczania i tłumienia pomoru na kury : №. > 


Rozporządzenie Ministerstw skarbu i handlu, dotyczące postępowania clo- 
wego z próbkami towarów ze szlachetnych metali, przywożonemi przez 
podróżujących agentów kupieckich bez znaków probierczych 


Numer|Strona 


20 


34 
49 


37 


40 


50 


21 


22 


27 


28 


30 


353 


120 


178 


326 


826 


831 


331 


336 


347 


VI 


93. lutego 


| 98. 


5. 


| 10. 


marca 


Cx 


Ohwieszczenie Ministerstwa skarbu, dotyczące utworzenia komory głównej 
II. klasy w Keutte i ekspozytury tej komory w Pfronten-Steinach, zwi- 
nięcia komory pomocniczej I. klasy w Schónbichlu i przeistoczenia 
komory pomocniczej I. klasy w Pinswangu na komorę pomocniczą II. klasy 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, Коста каш жашаш do ba- 
dania mleka zgęszczonego ; Js "o 


Ustawa, którą oznacza się na rok 1906 kontyngenty rekrutów, potrzebnych 
do utrzymania armii, Шат ki оре 1 ud Мары 1 zezwala się 
оО л с o RAY m: 


Obwieszczenie Ministerstwa skarbu w sprawie wydawania niezafarbowanego 
kainitu z с. К. Żupy solnej w Kałuszu Rt e „г SBD 


Ustawa, którą rządowi nadaje się upoważnienie do tymczasowego uregu- 
lowania stosunków handlowych z zagranicą na czas od 1. marca 1906 
do 30. czerwca 1906 NW 


Obwieszczenie Ministerstw handlu i skarbu o wydaniu nowego staty- 
slycznego spisu towarów handlu = ice na austryacko-wegier- 
skim obszarze cłowym : Tc us з m ET ТГ 


Rozporządzenie Miuisterstwa skarbu, dotyczące zmiany terminów oz 
podatku domowo-czynszowego na obszarze miasta Iglawy des 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, dotyczące aniany terminów zaplaty po- 
datku domowo-czynszowego w okręg u poborczym przybramskim . 


Rozporządzenie całego Ministerstwa, dotyczące tymczasowego uregulowania 
stosunków handlowych i obrotowych między Austro- Węgrami a Szwaj- 
caryą na czas od 1. aż do 11. marca 1906 włącznie —— AE 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu i kolei zelaznych, którem obwieszcza 
się umowę z Włochami, исз sie иран celnego w obrocie 
kolejowym се NW 5 p.e fru Ж. 2 


Rozporzadzenie Ministerstwa skarbu, dotyczące wystawiania certyfikatów 
analizy posyłek piwa przeznaczonego do wywozu do Włoch . : 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, dotyczące częściowej zmiany przepisów 
wykonawczych do ustawy o opodatkowaniu cukru z roku 1903 о 


Ustawa о spółkach z ograniczona odpowiedzialnością . 


Rozporządzenie całego Ministerstwa, dotyczące prowizorycznego uregulo- 
wania stosunków handlowych i obrotowych między Austro- Węgrami 
i Bułgaryą i postępowania z towarami pochodzącymi ze Serbii à 


Traktat handlowy pomiędzy Austro-Węgrami a Szwajcaryą . . . . . . . 


Umowa miedzy Austro-Wegrami a рр РАСА P. ү 
chorób zwierzęcych -— б e 


Rozporządzenie całego Ministerstwa, dotyczące prowizorycznego wprowadze- 
nia w życie traktatu handlowego zawartego z Szwajcaryą w dniu 9. marca 
1906 wraz z załącznikami, artykułami dodatkowymi i protokołem koń- 
cowyrn . pen ae we 4 ы ONDE ЛК + "OTTO A 


Obwieszczenie Ministerstwa handlu, którem podaje się do publicznej wiado- 
mości postanowienia dodatkowe, tyczące się cechowniczego sprawdzania 
i uwierzytelniania automatycznych wag zbożowych, względnie wag auto- 
matycznych do odważania towarów drobnoziarnistych Š t NN 


Data 
Mig, paleniu Treść Numer|Slrona 
rozporzadzenia 

1906 


36 


41 


38 


39 


42 


53 


94 


43 


60 


365 


530 


933 


533 


365 


483 


484 


635 


605 


565 


917 


956 


567 


651 


|| mn! 


— 


ҮП 


Data 
ustawy, patentu 
lub 
rozporządzenia 


Tre $ Numer|Strona. 


1905 


11. marca Obwieszczenie Ministerstwa skarbu, dotyczące utworzenia powiatowych 
dyrekcyi skarbu w Libercu i Królowym Hrudcu w Czechach. . . . . . 66 | 649 

12. n Obwieszczenie Ministerstwa skarbu, ka zmiany w organizacyi biur 
probierczych . желшш ci cs AE 61 | 636 


12. ` Obwieszczenie Ministerstwa skarbu, dotyczące przemiany ekspozytury urzędu 
probierczego w Bregencyi i biura probierczego w Bernie na biura pro- |, 
biercze lykiasy "ea Wa. cm. АШ =. |. —— WE '_. 62 | 636 


12. Я Rozporządzenie Ministerstwa sprawiedliwości, dotyczące przydzielenia gminy 
Bodzowa wraz z obszarem dworskim do okręgu podgórskiego sądu po- 
Nine CENA A ое ere e 67 | 649 


12. + Rozporządzenie Ministerstwa wyznań i oświaty i Ministerstwa skarbu, doty- 
czące uregulowania poborów substy н na grecko- P psa) m 
wydziale teologiczny m w Zadarze. . . Kë? SS ën 68 | 650 


9. А Obwieszczenie Ministerstwa skarbu, dotyczące zaprowadzenia mniejszych 
cech czystej zawartości dla naczyń AD 1 ÓW GA. i SE 
ӘЛМӘТ СКЕ, w ро a BAW AB В 5 R a 6 69 650 


14. S Rozporządzenie Ministerstwa handlu, dotyczące uregulowania SACH 1 
pomocników mechaników przy pocztach i telegrafach и. 5 64 | 637 


15. $ Rozporządzenie całego Ministerstwa, dotyczące tymczasowego uregulowania | 
stosunków handlowych i i ii pia ҮМ Austro-Węgrami ‹ a Czarno- ' 
SOO об СЛ бы © ++: 63 636 


17. E Rozporządzenie całego Ministerstwa, dotyczące prowizorycznego uregulo- 
wania stosunków handlowych i obrotowych ZS Austro-W UT 
xSerbig Memo m ñ E : Р ит. 65 | 647 


18. E Rozporzadzenie Ministerstwa skarbu, dotyczace zmiany terminów zaplaty 
podatku domowo-czynszowego w powiecie poborezym rumburskim . . 11| UN? 


18. А Obwieszczenie Ministerstwa kolei żelaznych, podające spis szlaków kolei 
żelaznych, do których stosuje się umowa międzynarodowa z dnia 
14. października 1590, Dz. u. p. Nr. 186 z r. 1892, tycząca się obrotu 
towarów na kolejach żelaznych жы № Ы очи в. Т, 74 655 


19. А Obwieszczenie Ministersterstwa skarbu, dotyczące utworzenia w wolnym 
składzie zemlinskim spółki akcyjnej krajowych domów składowych eks- 
pozytury królewsko węgierskiej komory głównej w Zemlinie . 


— 
ŁO 
e 
© 
19 


91. Е Rozporządzenie Ministerstw rolnictwa, handlu i skarbu, dotyczące odpra- 
wiania cłowego żywych w. Же wywożonych do Cesarstwa 
niemieckiego ^. . . . . o E E om Жа 


= 
W 
a 
ex 
ie 


27. » Patent cesarski, dotyczący zwołania sejmu kraińskiego 


- 
ot 
e 
< 
bai 


28. ^ Obwieszczenie Ministerstwa obrony krajowej, tyezace się umieszczenia wyż- 
szej szkoły zawodowej przemysłu tkackiego (kierunku techniczno- 
kupieckiego) przy e. k. szkole przemysłu tkackiego w Aszu na liście 
| owych tutejszo-krajowych zakładów naukowych, które pod względem 
służby jednorocznej stoją na równi z wyższemi gimnazyami i szkołami | , 
Gëtt amu wm mun murem M. Y. 99 | 451 


30. А Rozporządzenie całego Ministerstwa, którem zastanawia się sprawowanie 
| władzy sądowniczej przez e. і К. konsulat w Widdyniu, rozszerza sie 
| władzę sądowniczą с i К. konsulatu w Ruszczuku na okręg c.i К. kon- ! 
sulatu w Widdyniu i nadaje się pełną władzę sądowniczą c. i К. konsula- | 
tówi wawiańnie ы „ж . „ж. + qepa. _. . 16 | 669 


ҮШ 


Data 
ustawy, patentu 
lub 
rozporządzenia 


1906 
31. marca 


3. kwietnia 


14. Р 


19. S 


26. ` 


Т г е $ é 


Rozporządzenie Ministerstwa handlu, którem uzupełnia się przepisy о opla- 
tach pocztowych z dnia 25. listopada 1899, Dz. u. p. Nr. 231 Wem s 


Rozporządzenie Ministerstwa handlu, dotyczące uregulowania stosunków 
służbowych oficyantów, aspirantów i pomocników pocztowych . 


Rozporządzenie Ministerstwa Капи, dotyczące postępowania z podoficerami, 
uprawnionymi do ubiegania się o posady asysienb wz względnie oficyan- 
tów pocztowycweS ANS: SĘ S 5 c 6 € > c NEN 


Ustawa o czeku . 


Rozporządzenie Ministerstwa sprawiedliwości za porozumieniem z Minister- 
stwem handlu, którem uslanawia się pory dma do zakładania protestów 
wekslowych w с. К. glównem i stołecznem mieście Wiedniu, w króle- 
wskich stolicach Pradze i Lwowie, tudzież w bezpośrednio podległem 
mieście Tryjeście 2 San À ы: 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, dotyczące zmiany postanowień co do 
wolnego od podatku nabywania oleju LL и Ge e: 
kowaniu Gen, te < 219 E DS о 


Rozporządzenie kierownika Ministerstwa wyznań i oświaty i Ministra skarbu, 
którem ustala się dla nowo ustanowionych dekanatów skałackiego i pod- 
hajeckiego w rzymsko-katolickiej archidyecezyi lwowskiej kwotę, którą 
uznawać się będzie jako pozycyę wydatków na prowadzenie urzędu deka- 
nalnego w przedkładać się mających po myśli ustawy z dnia 19. wrze- 
śnia 1598, Dz. u. p. Хг 176, zeznaniach miejscowych dochodów, poda- 
wanych przez PRE АЫ Sie, eg do pobierania uzupełnienia 
kongruy sha; ZE: š : е 3 


Rozporzadzenie Ministerstwa handlu, AMM Get ° PRZE 
zetknięciu się statków na morzu "n. 


Rozporzadzenie Ministersiw spraw wewnętrznych, sprawiedliwości, skarbu, 
handlu i rolnictwa, tyczące się pigro: EROS burakowego (trzcino- 
wego) z syropem skrobiowym 7 "BE Е „йе 


Rozporządzenie Ministerstw skarbu i kolei żelaznych, którem podaje sie do 
powszechnej wiadomości umowę z dnia 9. marca 1906, zawartą między 
Auslro- Węgrami a SR, w [9 O cłowej w obrocie 
kolejowym 2 z waty Ñ Cac cM. се con : 


Obwieszczenie Ministerstwa kolci żelaznych, dotyczące koncesyi na małą 
elektryczną kolej normalno- ротора od plaen Dietrichsteina w Gracu do 
przedmieścia St Peter E SË a жые, 


Obwieszczenie Ministerstwa skarbu, dotyczące utworzenia w Piano della 
Fugazza (Streva) ekspozytury aa. aa vallarseńskiej na czas 
miesięcy letnich roku 1906 . . . "-— та р 


Dokument koncesyjny na kolej lokalną z Nemotyc do Koryczan 


Rozporządzenie Ministerstw handlu i spraw wewnętrznych, którem cały 
obszar stołecznego i rezydencyjnego miasta Wiednia w obrębie, ustawą 
2 dnia 93. grudnia 1904, Dz. u. kr. Nr. 1 z r. 1905, rozszerzonym, uznaje 
się miejscowością wyjętą w pojęciu $u 2, ustępu 2 ustawy z dnia 
46. grudnia 1893, Dz. u. p. Nr. 193, tyczącej m uregulowania konce- 
syonowanych przemysłów budowlanych — "A e 


Rozporządzenie Ministerstwa sprawiedliwości za porozumie iem z Minister- 
stwem handlu, tyczace się zmian w ukladaniu i utrzymywaniu rejestru 
handlowego A. nes. : 


Numer 


78 
84 


81 


82 


85 


80 


83 


86 


87 


93 
88 


91 


89 


Strona 


711 


413 


714 


747 
724 


743 


IX 


ustawy, patentu 


rozporzadzenia 


1. 


3. 


7. 


7. 


10. 


10. 


14. 


11. 


16. 


19. 


19. 


Data 
lub 


Polnisch. 


Rozporządzenie Ministerstw rolnictwa, handlu, spraw wewnętrznych i skarbu, 
dotyczące celnego odprawiania koni w obrocie do Państwa Niemieckiego 


Obwieszczenie Ministerstwa skarbu, tyczące się nadania komorze pomocni- 
czej П. klasy w Markhausen upoważnień komory pomocniczej I. klasy . 


Obwieszczenie Ministerstwa kolei żelaznych, RA E kilku zmian w Sie 2 
statutu Rady państwowej kolejowej . . . . . wa" 


Rozporządzenie Ministerstwa handlu za porozumieniem z Ministerstwem 
spraw wewnętrznych, dotyczące urzedowania asystentek inspektoratów 
przemysłowych ç 


Rozporządzenie Ministerstw handlu za porozumieniem z Ministerstwem 
spraw wewnętrznych i Ministerstwem wyznań i oświaty, którem uzupeł- 
nia się rozporządzenie ministeryalne z dnia 24. kwietnia 1895, Dz. u. p. 
Nr. 5%, dotyczące dozwolenia pracy przemysłowej niedzielnej w KA 
gólnych kategoryach przemysłu CES WE à: | 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, tyczące się doręczania przez pocztę 
pism urzędowych w postępowaniu z powodu przekroczeń skarbowych 
w zastosowaniu do królestwa Dalmacyi 


Obwieszczenie Ministerstwa handlu, tyczące się dopuszczenia wodomierzy 
typu XLlIgo do nrzędowego uwierzytelniania o = 


Rozporzadzenie Minisłerstw spraw wewnętrznych i skarbu. którem stoso- 
wnie do ustawy z dnia S. lipca 1909, Dz. u. p. Nr. 144. dotyczącej ulg dla 
budynków ze zdrowemi i taniemi pomieszkaniami dla robotników, usta- 
nawia się maksymalną stopę RENE oprocentowania takich budyn- 
ków w Czechach . . T pee о „za M; 


Rozporządzenie Ministerstw skarbu i spraw wewnętrznych, którem stoso- 
wnie do ustawy z dnia 8. lipca 1902. Dz. u. p. Nr. 14%, wydaje się 
zarządzenia co do wymierzania rocznego dochodu lokatorów budynków 
robotniczych w Uściu n. b., Jabłońcu, Pilznie, Libercu i okolicy 


Rozporządzenie Ministerstwa sprawiedliwości, tyczące się przydzielenia 
gminy miasteczka Stiebenreith do Se"? sądu A ód lacho- 
wskiego w Czechach . "uu Е 2 — 


Rozporządzenie Ministerstwa handlu, dotyczące zmiany formy zewnętrznej 
znaczków pocztowych po 10, 20, 25 i 30 halerzy SENE, - 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, dotyczące wykonania postanowień 
$$ów 117 do [20 ustawy z dnia 6. marca 1905, Dz. u. a Nr. 58, о „AB 
kach z ograniczoną odpowiedzialnością mo е : 


Rozporządzenie Ministerstwa skavbu, dotyczące spisu nrzędów, posiadają- 
cych upoważnienie do ДҮШ zagranicznych papierów war- 
РОЛАН S E meme mte Gł 


Rozporządzenie Ministerstwa sprawiedliwośsi w porozumieniu z Minister- 
stwami spraw wewnętrznych, handln i skarbu. PZ utworzenia 
sądu przemysłowego w Czerniowcach . =P. - wyw. в 


Rozporządzenie Ministerstwa obrony krajowej i Ministerstwa skarbn, którem 
za porozumieniem z wspólnem Ministerstwem wojny zmienia sie punkt 
V—D załączki 15 do $u 34 przepisów wykonawczych do ustawy o kwate- 
runkach wojskowych z dnia 11. czerwca 1879, Dz. u. p. Nr. 93, i do 
ustawy z dnia 25. czerwca 1595, Dz. u. p. Nr. 100, wydanych rozporzą- 
dzeniem ministeryalnem z dnia 27. lipca 1895, Dz. п. p. Nr. 119. 


97 


98 


100 


96 


101 


102 


108 


103 


104 


| 
Numer 


Strona 


759 


269 


24, 


to 


10. 


13. 


14. 


17. 


18. 


Data 


ustawy, patentu 


lub 


rozporządzenia 


9. czerwca 


Tertos é 


Rozporządzenie Ministerstw skarbu i handlu, którem kontrolę przewozu 
kawy ogranicza się na powiat graniczny od strony Szwajcaryi 


, Ustawa, dotycząca podwyższenia poborów emerytalnych urzędników pań- 
stwowycli cywilnych бараме PALĄ) i slug drogą samoubez- 
— pieczenia . geg e о а ое Е 


Uslawa, dotycząca ponownego podwyższenia prawidłowych pensyi wdów ро 
urzędnikach państwowych cywilnych i nauczycielach państwowych, które 
podwyższono już na zasadzie $ 16 ustawy z dnia 14. maja 1896 Dz. u. p. 
Nr. 74, i $ 1 ustawy z dnia 19. lipca 1902, Dz. u. p. Nr. 221 Я 2 


Rozporządzenie Ministersiwa sprawiedliwości, dotyczące przydzielenia 
gminy i obszaru dworskiego Hucisko jawornickie jakoteż gminy Wida- 
czów do okręgu sądu powiatowego w Przeworsku w Galicyi . : 


Rozporzadzenie Ministerstwa skarbu, wydane celem wykonania ustawy z dnia 
24. maja 1906, Dz. u. p. Nr. 106, dotyczącej ponownego podwyższenia 
prawidłowych pensyi wdów po urzędnikach państwowych cywilnych i na- 
uczycielach państwowych, które podwyższono juz na zasadzie $ 16 ustawy 
z dnia 14. maja-1896, Dz. u. p. Nr. 74, SEBA koki z dnia 19. lipca de 
Dz ирг. EAT - Е 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, dotyczące wykonania podatkowo- 
prawnych postanowień ($$ 115 i 116) ustawy z dnia 6. marca 1906, Dz. 
u. p. Nr. 58, o spółkach z ograniczoną odpowiedzialnością 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, шл się zmiany formularza na ze- 
znania do podalku rentowego o (osa o 


+ Rozporządzenie Ministra wyznań i oświaty w porozumieniu z Ministrem rol- 
nictwa, którem wydaje się nowe przepisy dla egzaminów rządowych 
teoretycznych w Szkole głównej ziemiaństwa . : 


Trzeci Dodatek do instrukcyi manipulacyjnej dla kas nadwornych, państwo- 
wych i funduszów publicznych, oraz dla kas c. i k. funduszów pry- 
watnych i familijnych, obowiązującej względem podatku osobisto-docho- 
dowego i podalku od płac wymierzanego od poborów służbowych, Dz. u. 
p. Nr. 209 z 1899 d р: " 


Obwieszczenie Ministerstwa handlu za porozumieniem z Ministerstwauni 
skarbu i rolnictwa, dotyczące zmiany statutu Rady cłowej Ц dla 
królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych ° 


Ustawa, dotycząca dobrodziejstw, przyznanych przez państwo ze względu 
na cele uslawy krajowej Królestwa Galicyi i Lodomeryi z Wielkiem Księ- 
stwem Krakowskiem z dnia 17. lutego 1905, Dz. ust. i rozp. kraj. Nr. 40, 
o utworzeniu włości rentowych . . WS S SD e EN CS 


Obwieszczenie Ministerstw skarbu, handlu i rolnictwa, dotyczące wydania 
objaśnień do d PY sia Pad z dnia 13. Ier 1906, Dz. u. » 
Nr 2O у = 


Rozporządzenie Ministerstw sprawiedliwości, handlu i skarbu, którem wyzna- 
cza się biura obrachunkowe do oddawania czeków : t F a 


| Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, zawierające zmianę terminów wpłaty po- 
datku domowo-czynszowego w poborczym okręgu podatkowym Gablonz . 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, a A uiszczania należy- 
tości stemplowych od czeków : 


Numer 


113 


105 


106 


109 


107 


118 


117 


167 


114 


116 


110 


Strona 


957 


161 


987 


771 


115 


ei 


21. 


28. 


29. 


Data 
ustawy, patentu 


lub 


rozporządzenia 


1906 


lipca 


20. czerwca 


Treść 


Rozporządzenie Ministerstwa spraw wewnętrznych, obowiązujące dla wszyst- 
kich królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych, którem 
zmienia się rozporządzenie Ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 
8. stycznia 1906, Dz. u. p. Nr. 10, tyczące się ósmego wydania austry- 
ackiej farmakopei, jakoteż rozporządzenie Ministerstwa spraw wewnętrz- 
nych z dnia 14. grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 191, Z = ad к: 
karskiej za pierwszą połowę roku 1906 , 


Rozporzadzenie, dotyczace przylaczenia gminy i obszaru dworskiego Dabie do 
okręgu sądu powiatowego Radomyśl w Galicyi . wt. 


Obwieszczenie Ministerstw handlu i skarbu, tyczące się wydania zmienio- 
nego statystycznego spisu towarów dla handlu SE а 
obszaru celnego z zagranicą . jue WE „сай 


Ustawa, którą w uzupełnieniu Su 14 ustawy z dnia 15. kwietnia 1873, Dz. 
u. p. Nr. 47, ustanawia się wyższe adjuta Š e. 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, którem w wykonaniu artykułu X, 1. 3 
ustawy z dnia 25. pazdzierniaka 1896, Dz. u. р. Nr. 920, oznacza się na 
rok 1906 wysokość opustu z podatku gruntowego i budynkowego, dalej 
główną sumę podatku zarobkowego oraz stopę podatkową dla przedsię- 
biorstw, obowiązanych do publicznego składania rachunków, określonych 
w Sie 100, ustęp 1 i 5 powołanej ustawy . 


Ustawa o przedłużeniu czasowego uwolnienia od podatku domowo-czynszo- 
wego dla domów, które na obszarze krółewskiego głównego miasta 
Kr akowa w publicznych чы lub ктш celach ird 
przebudowane . ЕДИР EE woził „PA 602 


Rozporządzenie Ministra wyznań i oświaty w porozumieniu z c. К. wspólnem 
Ministerstwem wojny, Ministerstwem spraw wewnętrznych i Minister- 
stwem rolnictwa, dotyczące zmiany $8 6 1 9 rozkładu nauk weterynarskich 
dla królestw i krajów reprezentowanych w Radzie państwa, ogłoszonego 
rozporządzeniem ministeryalnem z dnia 27. marca 1897, Dz. u. p. Nr. 30 


Oświadczenie między Austro-Węgrami a Związkiem Szwajcarskim 


Ustawa o przedłużeniu czasowego uwolnienia od podatku domowo-czyn- 
szowego dla domów, które na obszarze stołecznego miasta Berna w ce- 
łach publicznych asanacyi lub komunikacyi będą przebudowane, tudzież 
o przedłużeniu czasu trwania mocy obowiązującej ustawy z dnia 
13. kwietnia 1896, Dz. u. p. Nr. 61 yon Md. . E. 


Rozporządzenie Ministerstw spraw wewnętrznych, sprawiedliwości i handlu, 
uzupełniające $$ 1 (punkt 4) i 2 rozporządzenia ministeryalnego z dnia 
18. października 1897, Dz. u. p. Nr. 235 . оо ос PW 


Ustawa, dotycząca dalszego poboru podatków i opłat tudzież pokrycia wy- 
datków państwowych w czasie od 1. lipca do 31. grudnia 1906 ? 


Ustawa, upoważniająca rząd do prowizorycznego uregulowania stosunków 
handlowych z zagranicą na czas od 1. lipca 1906 do 31. grudnia 1906 


Rozporządzenie całego Ministerstwa, którem utrzymuje się w mocy najdłużej 
do dnia 1. sierpnia 1906 zarządzone rozporządzeniem z dnia 10. marca 
1906, Dz. u. p. Nr. 57, prowizoryczne wprowadzenie w życie zawartego 
ze Szwajcaryą dnia 9. marca 1906 traktatu handlowego wraz z za- 
łączkami, artykułami dodatkowymi i protokołem końcowym . 


Rozporządzenie Ministerstwa sprawiedliwości, dotyczące ustanowienia prze- 
dażni sądowej w Ostrawie Morawskiej Е 47 RR 


b* 


Мишег 


119 


125 


121 


122 


130 


134 
158 


131 


132 


126 


128 


129 


135 


XI 


Strona 


801 


803 


811 
961 


802 


872 


XII 


Data | 
Waw anu T. raers 6 Numer|Strona 
rozporzadzenia 
1906 

3. lipea Dokument koncesyjny na wązkotorową elektryczną kolej lokalną z Bozen do 
Operbozeną(kitinerbalnike . К CX TR CS sur 13717 872 

BR р Rozporządzenie Ministra wyznań i oświaty w porozumieniu z Ministerstwem 

rolnictwa, którem SEN się gett jt Amen ścisłych dla Akademii 
rolnieze o 54 2 d E бы. m6. «| iL | 888 

Bo © Obwieszczenie Ministerstwa obrony krajowej i Ministerstwa skarbu, którem 

ogłasza się zaliczenie gminy miasta Lienz do ómnej ss шоно 
laryfy czynszowej et Са nerwy" i SAR 185 | 1019 

* 3 Rozporządzenie Ministerstw spraw wewnętrznych, handlu, skarbu i rolnictwa, 
dolyczące dowozu bydła i mięsa z krajów pozaeuropejskich . . . . . .| 138 | 882 

6. , Rozporządzenie Ministerstw skarbu, handlu, spraw wewnętrznych i rolnictwa, 

dotyczące zastosowania ogólnych stóp cer U DH taryty 
cłowej do towarów serbskich. . . . зас: ? ML. A. | 13311369 

6. . Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, dotyczące zaprowadzenia ostemplowa- 
nych urzędowych błankietów wekslowych z ruskim tekstem . . . . . 171 | 991 

6 x Rozporządzenie Ministerstwa sprawiedliwości, dotyczące wprowadzenia 
w życie Sądu powiatowego w Jabłonowie w байсу! wschodniej . . . .| 189 | 888 

1. m Rozporządzenie Ministrów rolnictwa, skarbu i handlu, zawierające zmianę 


rozporządzenia ministeryalnego z dnia 3. kwietnia 1903, Dz. u. p. Nr. 79, 
— dotyczącego powoływania członków do zarządów gild айне — 


co do giełdy produktów rolnych w Wiedniu . . . . 3 7 m 136 | 975 
igo c Rozporządzenie Ministerstwa handlu, dotyczące służby pa ше na 

morskich parowcach marynarki handlowej. . . . 2 . . -| 160 | 965 
12 , Rozporządzenie Ministerstw handłu i spraw wewnętrznych, którem cały 


obszar królewskiego głównego miasta Pragi w rozmiarze rozszerzonym 
ustawą z dnia 16. kwietnia 1901, Dz. u. kr. Nr. 57, tudzież obszar gminy 
miasta Zižkow wraz z istniejącą dawniej miejscowością Wolschan ogłasza 
się pod względem unormowania koncesyonowanego przemysłu budowla- 
nego jako miejscowości wyłączone po myśli $u 2, и 2 НАУ z dnia 
0бйртийшан1893, тараи Б. >=>. . . . | 166 | 985 


13. , Obwieszczenie Ministerstwa handlu, dotyczące dopuszczenia do urzędowego 
sprawdzania i uwierzytelniania areometrów (areometrów gęstości), nada- 
jących się także do mierzenia gęstości płynów ponad 900 stopni gęstości | 143 897 


бе = Obwieszczenie Ministerstwa handlu, dotyczące dopuszczenia do urzędowego 
sprawdzania i uwierzytelniania areometrów. przeznaczonych do badania 
zawartości skrystalizowanego CSS miedzi (siarkanu е. w jego 
моето CC (1411) 898 


13. , Obwieszczenie Ministerstwa handlu, dotyczące dopuszczenia do urzędowego 
sprawdzania i uwierzytelniania tak REA klosterneuburskich wag 
ООО жы ы Z CENE 2259 899 


15. , Obwieszczenie Ministerstwa handlu, którem podaje się do powszechnej wia- 
domości dodatkowe postanowienia do przepisów, tyczących się urzędo- 
wego badania i uwierzytelniania wag żórawiowych. . . . . . . . . .| 146 | 900 


13. , Obwieszczenie Ministerstwa handlu, którem podaje się do powszechnej wia- 
domości dodatkowe postanowienia do przepisów, tyczących się urzędo- 
wego badania i uwierzytelniania wag nachyłowych . . . . "e . LZ, 901 


XIII 


ustawy, patentu 


rozporządzenia 


13. 


13. 


14. 


15. 


16. 


12. 


17. 


18. 


18. 


18. 


Data 
lub 


1906 
lipca 


Т у е 8 б 


Obwieszczenie Ministerstwa handlu, dotyczące urzędowego badania i uwie- 
rzytelniania naczyń do transportu mleka (konwi na mleko) 


wieszczenie Ministerstwa handlu, którein podaje si SZ j wia- 
Ob Ministerstwa handlu, którein podaje się do powszechnej wia. 
omości przepisy, tyczące si weg ia i uwierzytelniani 
domości przepisy, tyczące się urzędowego badania i uwierzytelniania 
przyrządu do mierzenia powierzchni (tak zwanego miernika skór Voss'a) 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, dotyczące notowanych na giełdzie 
praskiej jednostek dla papierów wartościowych da odslony do T 
miaru podatku obrotowego od tych papierów . E 


Rozporządzenie całego Ministerstwa, zmieniające rozporządzenie z dnia 
19. lipea 1902, Dz. u. p. Nr. 145, dotyczące pomocniczej PAS kancela- 
ryjnej przy wladzach, urzędach i zakładach rządowych . . . 5 


Rozporządzenie Ministerstw spraw wewnętrznych i skarbu, którem w wyko- 
пап: ustawy z dnia 8. lipca 1902, Dz. u. р. Nr. 144, zawierającej ulgi 
dla budowli ze zdrowemi i taniemi mieszkaniami dla robotników, ustana- 
wia się maksymalną RE EE dla oprocentowania takich budyn- 
ków w Krainie . o с Ts : 


Rozporzadzenie Ministerstw spraw wewnetrznych i handlu w porozumieniu 
z Ministerstwem sprawiedliwości. dotyczące używania barwników i szko- 
dliwych zdrowiu materyalów przy wyrobie artykułów żywności (wiktua- 
łów i środków spożywczych) jak i przedmiotów do użytku, tudzież obrotu 
przyrządzonych w ten SC к jw иша i przedmiotów do 
użytku . m w “=: de ge 


Obwieszczenie Ministerstwa handlu, którem ogłasza się postanowienia do- 
datkowe do ordynacyi cechowniczej z dnia 19. grudnia 1872, Dz. u. p. 
NWA в 2 В ы r Г m 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, zawierające zmianę terminów E. 
podatku domowo-czynszowego w podatkowym okręgu poborczym Haida 


Rozporządzenie Ministerstwa sprawiedliwości, dotyczące przyłączenia gmin 
i obszarów dworskich Wierzbowczyk i Orzechowczyk do okręgu powołać 
się mającego do życia sądu powiatowego w Podkamieniu w Galicyi 


Rozporządzenie Ministra handlu w porozumieniu z Ministrem spraw we- 
wnętrznych, Ministrem rolnictwa i Ministrem kolei żelaznych, którem 
wydaje się przepisy dla zaprowadzania, używania i utrzymyw ania w nale- 
żytym stanie urządzeń аш do rozdzielania i Së аша de m 
gazów (regulamin gazowy). . . . . . . . . e таё ; 


Obwieszczenie Ministerstwa spraw wew petrznych, dotyczące utworzenia sta- 
rostwa w Mezolombardo А z "PEPE: 


Rozporządzenie Ministerslwa sprawiedliwości w porozumieniu z Minister- 
stwami spraw wewnętrznych i handlu, tyczące się ustalenia list rewi- 
zorów po myśli $u 45 ustawy z dnia 6. marca 1906, Dz. u. p. №. 58, 
о spółkach z ograniczoną odpowiedzialnością . 


Rozporządzenie Ministerstwa wyznań i oświaty, którem uzupełnia się czę- 
ściowo rozporządzenie z dnia 21. sierpnia 1871, Dz. u. u. p. Nr. 107, za- 
wierające przepis o egzaminach z kandydatami na nauczycieli śpiewu 
w szkołach średnich i w semiraryach nauczycielskich, tudzież gry na 
skrzypcach, na organach i na fortepianie w seminaryach nauczycielskich 


Obwieszczenie Ministerstwa skarbu, tyczące się przeniesienia czynności wy- 
ciskania znaczków stemplowych i stemplowania zagranieznych papierów 
wartościowych z urzędu dochodów skarbowych i stemplowego na kra- 
jową kasę skarbową w Tryescie . MG lu № А 3-49 
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Data 


deem, p T „г есй é Numer|Strona 


rozporządzenia 


27. lipca Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, zawierające zmianę terminów wpłaty 
podatku domowo-czynszowego w poborczym okręgu podatkowym Brüx „| 164 | 989 


Ө EE Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, dotyczące przeliczania japońskich 
yenów i argentyńskich pezów przy wymierzaniu i uiszczaniu należytości 
stemplowych i RE ie podatku od obrotu ow p 
blicznych . . . . > uga = 3 m — "T m A 172 991 


28. , Najwyższe pismo odręczne, dotyczące stosunku, w jakim królestwa i kraje 
reprezentowane w Radzie państwa przyczyniać się mają w czasie od 
1. lipca 1906 do 30. czerwca 1907, jakotez w czasie od 1. lipca 1905 do 
30. czerwca 1906 do wydatków na cele wspólne, tudzież stosunku, 
w jakim na te wydatki od 1. lipca 1905 tymczasowo i za następnem 
zaliczeniem uiszczone wpłaty obecnie stale zarachowane być mają. . .| 159 | 968 


30. , Obwieszezenie Ministerstwa handlu, którem ogłasza się w zmienionej i uzu- 
pełnionej formie przepisy, tyczące się urzędowego sprawdzania i uwie- 
rzytelniania wskazówkowej wagi pomostowej przeznaczonej wyłącznie do 
odważania kolejowych pakunków pasażerskich (pakunków podróżnych) .| 105 989 


8. sierpnia Rozporządzenie Ministerstwa handlu, dotyczące zaprowadzenia O R 
kart legitymacyjnych w wewnętrznyin obrocie pocztowym. . . . . . | 179 | 1015 


5. - Rozporzadzenie Ministra spraw wewnętrznych i Ministra rolnictwa, dotyczące 
oznaczenia zakresu dzialania Ministerstwa spraw wewnętr mych Ec 
Ministerstwa rolnictwa w sprawach welerynarskich . . . Ç а А 174 993 


8. > Rozporządzenie Ministerstwa sprawiedliwości, dotyczące prowadzenia księgi 
gruntowej dla gminy katastralnej Breitenlee i dla wyłączonych z gminy 
katastralnej Mannswórtlh a do obszaru gminy katastralnej Państwo 
Kaiser-Ebersdorf okręgu sądu powiatowego Floridsdorf we Wiedniu 
waelonych ето оО NE 169810939 


10. + Rozporządzenie Ministerstwa handlu o ściąganiu Шао ponad 1000 К 
drogą zlecenia pocztowego . . . . . . . . ҤЕ ut . |. 168 | 987 


11. E Obwieszczenie Ministerstw skarbu i handlu, dotyczące uzupelnienia wykazu 
Lun które ame mA do Brukselskiej wa cukrowej z dnia 
талса "uma dt. w-— M. 170 989 


15. c Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, dotyczące zmiany w sporządzaniu 
urzędowych blankietów na weksle i na kupieckie przekazy . . . . . .| 173 | 992 


18. Я Rozporządzenie Ministerstwa handlu, dotyczące ustanowienia opłat za ezyn- 
ności przy urzędowem sprawdzaniu pojemności beczek. . . . . . . .| 175 | 994 


98. A Patent cesarski, dotyczący rozwiązania sejmu morawskiego . . . . . . .| 177 | 1007 
98. e Dokument koncesyjny na kolej lokalną z Krainburga do Nenmarktl . . .| 178 | 1009 
3. września Obwieszczenie Ministerstwa skarbu, dotyczące utworzenia ckspozytur glé- 
wnych urzędów cłowych Tr yest- -Dworzec kolei państwowych i Gorycya- 


Dworzec kolei państwowych i zniesienia x LO ET wc 
cłowego Tryest-Dworzec St. Andrae. . . . . . : ао SE LOT 


3. » Obwieszczenie Ministerstwa skarbu, dotyczące ustanowienia okręgu rozkładu | 
podatku zarobkowego dla obszaru nowo utworzonego starostwa Mezo- 
lombardo w Tyrolu oraz zmiany liczby członków i ich zastępców komisyi 
podatku zarobkowego IV. klasy dla okręgu rozkładu: „Powiat polityczny 
Trydent z wyłączeniem miasta Trydentu* . . . E T к МИ ео; 


сә 


3. 


14. 


16. 


Data 
ustawy, patentu 
lub 
rozporzadzenia 


1906 
września 


Ter%e 5 € 


Obwieszczenie Ministerstwa skarbu, dotyczące ustanowienia nowego okręgu 
szacunkowego dla rozkładu podatku osohisto-dochodowego dla obszaru 
nowo utworzonego starostwa w Mezolombardo w Tyrolu . 


Rozporządzenie Ministerstwa handlu w porozumieniu z Ministerstwem wy- 
znań i oświaty, zawierające spis tych zakładów naukowych, których świa- 
dectwa upoważniają do rozpoczęcia przemysłów rękodzielniczych 


Obwieszczenie Ministerstwa handlu w porozumieniu z Ministerstwem spraw 
wewnętrznych tudzież Ministerstwem wyznań i oświaty, wymieniające te 
zakłady naukowe, których świadectwa uważane będą za dowód uzdol- 
nienia do rozpoczęcia pewnych przemysłów konsensowych . 


Rozporządzenie Ministerstwa handlu w porozumieniu z Ministrem wyznań 
i oświaty i Ministrem spraw wewnętrznych, dotyczące wykonania 
$ 13go, ustępu 3, ustawy z dnia 26. grudnia 1893, Dz. u. p. Nr. 193, o 
urządzeniu konsensowych rodzajów przemysłu budowlanego 5 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, zawierające zinianę terminów wpłaty 
podatku domowo - czynszowego w poborezym okręgu podatkowym Pisek 


Obwieszczenie Ministerstwa skarbu, dotyczące ustanowienia cechowni 
Ш. klasy w Celje EE) 


Obwieszczenie Ministerstw skarbu i handlu, dotyczące utworzenia ekspozy- 
tury clowej 2 portową i morską służbą sanitarną w Salvore . 


Obwieszczenie Ministerstwa spraw wewnętrznych, de utworzenia 
starostwa w Pressnitz I ac corn ? 


Dokument koncesyjny na kolej lokalną z Mistelbach do Gaunersdorf 


Rozporządzenie Ministra wyznań i oświaty, dotyczące pobierania dodatku па 
bibliotekę od słuchaczy uniwersytetu PA 


Obwieszczenie Ministerstwa handlu, dotyczące urzędowego sprawdzania 
manometrów i sprężyn rejestrujących (indykatorów) . : 


Ustawa, dotycząca używania zapisów długn dolno-austryackiej krajowej 
pożyczki kolejowej do procentującej d. dic DU ae РШ 
nych i im podobnych kapitałów . 


Ustawa, dotycząca używania częściowych zapisów długu pożyczek, zaciągnąć 
się mających przez Króleslwo Galicyi i Lodomeryi z Wielkiem Księstwem 
Krakowskiem w kwocie 7,000.000 K i 6,150.000 К do procentujacej » 
lokacyi fundacyjnych, pupilarnyeh i iim podobnych kapitalów . . . 


Obwieszczenie Ministerstwa skarbu, dotyczące przeniesienia wykonywanych 
dotychczas przez c. k. główny urząd podatkowy w Czerniowcach czyn- 
ności tamtejszej cechowni na ekspozyturę głównego urzędu cłowego 
tamże i przemiany tej cechowni na cechownię I. klasy "hs 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, zawierające zmianę terminów wplaty 
podatku domowo-czynszowego w poborczym us gu podatkowym Gho- 
mutów . d eu к. ос c a c dka die QUU ARGO W C 

Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, dotyczące spisu urzędów, posiadających 
upoważnienie do przestemplowywania zagranicznych papierów warto- 
ściowych . EM" RPNE NE, 


1 Rozporządzenie Ministerstwa spraw wewnętrznych, dotyczące urzędowania 


starosty waZatcu que OWE E 
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z dnia 13. lutego 1902, Dz. u. p. Nr. 35, wydanego 
w celu wykonania postanowień ustawy z dnia 26. 
stycznia 1902, Dz. u. p. Nr. 25 238, 1125. 


Pobory substytncyjne, ich uregulowanie na grecko-oryen- 
talnym wydziale teologicznym w Zadarze 68, 650. 


Poczmistrze przy urzędach pocztowych I. i II. klasy; 
zmiana niektórych postanowień, dotyczących unor- 
mowanych ich stosunków osobistych 12, 13. 


— za dekretem, zmiana dotychczasowych postanowień, 
dotyczących ich poborów emerytalnych 984, 1115. 


Poczta, doręczanie przez nią pism urzędowych w postę- 
powaniu z powodu przekroczeń skarbowych w za- 
stosowaniu do krolestwa Dalmacyi 98, 750. 


Pocztowa kasa oszczędności, uskutecznianie przez nią 
wypłat na rachunek dolnoaustryackich władz skar- 
bowych 245, 1139. 


— — — używanie kwitów tej kasy do wpłat dla urzę- 
dów poborowych 226, 1087. 


Pocztowe blankiety, zmiana ceny sprzedaży niektórych 
ich rodzajów 258, 1165. 


— karty legitymacyjne w wewnętrznym obrocie poczto- 
wym, ich zaprowadzenie 179, 1015. 


— opłaty dla obrotu w krajach tutejszych, wydanie 
nowej taryfy 251, 1157. 


— — uzupełnienie przepisów z dnia 25. listopada 1899, 
Dz utp C 961 79, 01: 


— posyłki, zmiana niektórych postanowień rozporzą- 
dzenia Ministerstwa handlu z dnia 10. czerwca 190%, 
Dz. u. p. Nr, 124, w sprawie ich wydawania i dorę- 
czania 952, 1164. 


— urzędy I. i IL klasy; zmiana niektórych postanowień, 
dotyczących unormowania stosunków osobistych 
poczmisirzow przy tych urzędach 19, 13. 


— zlecenia, Ściąganie wierzytelności ponad 1000 K 
168, 987. 


— znaczki, zmiana formy zewnętrznej znaczków poczto- 
wych po 10, 20, 25 i 30 halerzy 102, 752. 


Pocztowi aspiranci, ob. Aspiranci. 
— asystenci, ob. Asystenci. 
— oficyanci, ob. Oficyanci. 


— pomocnicy, ob. Pomocnicy. 


Poczty i telegrafy, uregulowanie służby i płacy pomoc- 
ników mechaników przy tychze 64, 637. 


Podatek domowo-czynszowy, ustawa o przedłużeniu cza- 
sowego uwolnienia od tego podatku dla domów, 
które na obszarze stołecznego miasta Berna w celach 
publicznych asanacyi lub komunikacyi będą przebu- 
dowane, tudzież o przedłużeniu czasu trwania mocy 
obowiązującej ustawy z dnia 13. kwietnia 1896, Dz. 
u.p. Nr. 61 131, 827. 


Podatek domowo-czynszowy, ustawa o przedłużeniu cza- 
sowego uwolnienia od tego podatku dla domów, 
które na obszarze królewskiego głównego miasta Kra- 
kowa w publicznych asanacyjnych lub komunikacyj- 
nych celach będą przebudowane 130, 803. 


— — — zmiana terminów zapłaty na obszarze miasta 
Iglawy 53, 533. 


— — — — — wpłaty w nowobydzowskim okręgu 
pobierania podatków 241, 1127. 


— — — ~ — wpłaty w okręgu poborczym przy- 
bramskim 54, 533. 


— — — — — wpłaty w poborezym okręgu podatko- 
wym Brandys п. р. 224, 1055. 


сол EJ Brix 164, 982. 
€———— Chomutów 194, 1023. 
= == P G— Gablonz 190, 791. 
> c Haida 153, 918. 
—— Pisek 186, 1019. 


————— zapłaty w powiecie poborczym rum- 
burskim 71, 652. 


— gruntowy i budynkowy, oznaczenie na rok 1906 wy- 
sokości opustu, dalej głównej sumy podatku zarob- 
kowego oraz stopy podatkowej dla przedsiębiorstw, 
obowiązanych do publicznego składania rachunków, 
określonych w Sie 100, ustęp 1 i 5 ustawy z dnia 
25. października 1896, Dz. u. p. Nr. 220 197, 801. 


— od obrotu papierów, notowanych na giełdach swoj- 
skich (wiedeńskiej, praskiej i tryesteńskiej), ustano- 
wienie jednostek giełdowych, służących za podstawę 
do jego wymierzania 37, 853. 


— — — — — na giełdzie praskiej, ustanowienie je- 
dnostek dla tych papierów, jako podstawy dv jego 
wymiaru 150, 910. 


— — — — publicznych, przeliczaniejapońskich yenów 
i argentyńskich pezów przy wymierzaniu i uiszezaniu 
należytości stemplowych i bezpośrednich, jakotez 
podatku od obrotu papierów publicznych 172, 991. 


— od рае, czwarty dodatek do instrukcyi manipula- 
cyjnej dla kas nadwornych, państwowych i fundu- 
szów publicznych oraz dla kas c. i k. funduszów 
prywatnych i familijnych, obowiązującej względem 
podalku od płac, wymierzanego od pohorow służbo- 
wych, Dz. u. p. Nr. 209 z r. 1599 218, 1077. 


— — — trzeci Dodatek do instrukcyi manipulacyjnej 
dla kas nadwornych, państwowych i funduszów pu- 
blicznych, oraz dla kas c. i К. funduszów prywatnych 
i familijnych, obowiązującej względem podatku od 
plac, wymierzanego od poborów służbowych, Dz. u 
p. Nr. 209 z 1899 167, 987. 


— osobisto-dochodowy, trzeci dodatek do instrukcyi 
manipulacyjnej dla kas nadwornych, państwowych 
i funduszów publicznych, oraz dla kas c. i k, fandu- 
szów prywatnych i familijnych, obowiązującej wzglę- 
dem podatku osobisto-dochodowego 167, 987. 


—— — WI 


Podatek osobisto-dochodowy, czwarty dodatek do in- 
strukcyi manipulacyjnej dla kas nadwornych, pań- 
stwowych i funduszów publicznych oraz dla kas 
e. i k. funduszów prywatnych i familijnych, obowią- 
zującej względem podatku osobisto-dochodowego 
218, 1077. 


— — — ustanowienie nowego okręgu szacunkowego 
dla rozkładu tego podatku dla obszaru nowo utwo- 
rzonego starostwa w Mezolombardo w Tyrolu 182 
1017. 


= == cm w Przysecznicach (Pressnitz) w Cze- 
chach 196, 1024, 


— osobisty bezpośredni, dodatek jedenasty do IV. czę- 
ści głównej ustawy z dnia 25. października 1896, 
Dz. u. p. Nr. 290 13, 14. 


— rentowy, zmiana formularza na jego zeznania 118, 
= 
183. 


— zarobkowy, ustanowienie okręgu rozkładu podatku 
zarobkowego dla obszaru nowo utworzonego staro- 
stwa Mezolombardo w Tyrolu, oraz zmiany liczby 
członków i ich zastępców komisyi podatku zarobko- 
wego IV. klasy dla okręgu rozkładu: „Powiat poli- 
tyczny Trydent z wyłączeniem miasta Trydentu* 
181, 1017. 


— > R EZ = Przysecznice (Pressnitz) w Czechach 
195, 1024. 


— zmiana posianowień co do wolnego od podatku na- 
bywania oleju skalnego, podlegającego opodatkowa- 
niu 82, 718. 


Podatki, ustawa, dotycząca dalszego poboru podatków 
i opłat, tudzież pokrycia wydatków państwowych 
w czasie od 1. lipca do 31. grudnia 1906 126, 499. 


= — > pokrywania wydatków państwowych 
w czasie od 1. stycznia do 31. lipca 1907 i wygoto- 
wania zamknięcia rachunków centralnych admini- 
stracyi rządowej królestw i krajów w Radzie pań- 
stwa reprezentowanych za rok 1906 257, 1187. 


Podatkowo-prawne postanowienia ($$ 115 i 116) ustawy 
z dnia 6. marca 1906, Dz. u. p. Nr. 58, o spółkach 
z ograniczoną odpowiedzialnością, ich wykonanie 
110, 768. 


Fodatkowy urząd, ob. Urząd podatkowy. 


Podgórz, sąd powiatowy, przydzielenie gminy Bodzowa 
wraz z obszarem dworskim do jego okręgu 67, 619. 


Podhajecki dekanat, ustalenie kwoty, którą uznawać się 
będzie jako pozycyę wydatków na prowadzenie 
urzędu dekanalnego w przedkładać się mających po 
myśli ustawy z dnia 19. września 1898, Dz. u. p. 
Nr. 176, zeznaniach miejscowych dochodów, poda- 
wanych przez duszpasterzy, uprawnionych do po- 
bierania uzupełnienia kongruy 85, 720. 


Podkamien, przyłączenie gmin i obszarów dworskich 
Wierzbowczyk i Orzechowczyk do okręgu powołać 
się mającego do życia sądu powiatowego w Podka- 
mieniu w Galicyi 154, 914. 


XXXVII 


Pólüng-Brunn, dokument koncesyjny na kolej lokalną 
z Leibnitz do Pólfing-Brunn (kolej Sulmtalska) 19, 
19. 


Podoficerowie, uprawnieni do ubiegania się o posady 
asystentów, względnie ofcyantów pocztowych, po- 
stępowanie z nimi 78, 696. 


Podwyższenie poborów emerytalnych urzędników pań- 
stwowych cywilnych (nauczycieli państwowych) i sług 
drogą samoubezpieczenia 105, 756. 


— ponowne prawidłowych pensyi wdów po urzędnikach 
państwowych cywilnych i nauczycielach państwo- 
wych, które podwyższono już na zasadzie $ 16 usta- 
wy z dnia 14. maja 1896, Dz. u. p. Nr. 74, i $1 
ustawy z dnia 19. lipca 1908, Dz. u. p. Nr. 221, 
waw 106, 257; rozporządzenie wykonawcze 107, 
157. 


Północna kolej, ustawa, tycząca się nabycia przez pań- 
stwo koncesyonowanoj łącznie głównej sieci, tudzież 
kolei lokalnych, należących do Kolei Północnej Ce- 
sarza Ferdynanda, jakoteż kolei Ostrawa—Frydland 
212, 1017. 


Pomoenicy mechaników przy pocztach i telegrafach, 
uregulowanie ich służby i płacy 64, 687. 


— — — — — zmiana postanowień, dotyczących ich 
poborów emerytalnych 234, 1115. 


— pocztowi, uregulowanie ich stosunków służbowych 
11, 611. 


Pomoenieza służba kancelaryjna przy władzach, urzę- 
dach i zakładach rządowych, zmiana rozporządzenia 
z dnia 19. lipca 1902, Dz. u. p. Nr. 145 141, 887. 


Pomoeniezy robotnicy, ob. Robotnicy. 

Pomór na kury, uzupełnienie rozporządzenia ministe- 
ryalaego z dnia 17. lutego 1904, Dz. u. p. Nr. 20, 
dotyczącego niedopuszczania i tłumienia pomoru na 
kury 31, 886. 

Pomostowa waga wskazówkowa, ob. Waga. 

Pomostowe wagi, ob. Wagi. 


Poresesd, ob. Vóróstorony. 


Porządek egzaminów ścisłych dla Akademii rolniczej, 
wydanie 140, 853. 


Porządkowo-karny statut, ob. Statut. 


Porzycz, dokument koncesyjny na kolej lokalną z Teplic 
(Wekelsdorf ) do Porzycza (Parschnitz) 50, 595. 


Posady asystentów, względnie oficyantów pocztowych, 
postępowanie z podoficerami, uprawnionymi do 
ubiegania się o nie 78, 696. 


Posiadanie i nabywanie dóbr ruchomych i nierucho- 
mych, umowa pomiędzy Austro-Węgrami a Wło- 
chami 46, 479. 


Postanowienia dodatkowe do ordynacyi cechownicze; 
z dnia 19. grudnia 1872, Dz. u. p. Nr. 171 161, 979, 


ХҮШ 


Data 


lët pajenta W ro s б Numer|Strona 


rozporządzenia 


pM EE аьа 


1906 


szkolnych, względnie innych danin ustawowych na zakłady publiczne od 
nieruchomego majątku spadkowego, stanowiącego część spadku, którego 
przewód według ogólnych norm о właściwości sądów należy do innego 
z królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. (Porów. ob- 
wieszczenia z dnia 11. czerwca 1698, Dz. u. p. Nr. 101, z 8. września 
1898, Dz. u. p. Nr. 184, z 28. grudnia 1898, Dz. u. p. Nr. 24 z r. 1899, 
z 4. kwielnia 1699, Dz. u. p. Nr. 69, z 6. maja 1899, Dz. u. p. Nr. 111, 
z 7. listopada 1899, Dz. u. p. Nr. 245, z 22. listopada 1900, Dz. u. p. 
Nr. 230, z 20. grudnia 1909, Dz. u. p. Nr. 230, z 20. grudnia 1902, Dz. u. 
p. Nr. 34 z r. 1903, z 24. marca 1904, Dz. u. p. Nr. 33, z 18. lutego 
1905, Dz. u. p. Nr. 36 i z dnia 6. grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 186) . . .| 228 | 1090 


24. listopada Obwieszczenie Ministerstwa kolei żelaznych, оаа шен $u 4 
statutu dla Rady kolejowej państwa. . . . оо alcar | 2%58 51085 


24. z Obwieszczenie Ministerstwa skarbu, dotyczące oględzin lokalności, przepisa- 
nych w rozdziale llgim rozporządzenia Ministerstwa skarbu z dnia 
27. listopada 1901, Dz. u. p. Nr. 197, tudziez cechowania przyrzadu 
mierniczego do kontrolowania brzeczki piwnej, реше ыш na imię 
К гад chana, al ue у = № TIE | 255 |. 1138. 


29. ^ Rozporządzenie Ministerstwa handlu, wydane w porozumieniu z Minister- 
stwem spraw wewnętrznych, którem się dzieli królestwa i kraje repre- 
zentowane w Radzie państwa na 35 E pog dla dzialal- 
ności inspektorów przemysłowych . . . * ; Re 230 | 1093 


80. . Rozporządzenie Ministerstwa handlu w porozumieniu z Ministerslwem spraw 
wawnętrznych, zawierające DRE i częściową zmianę rozporzą- 
dzenia ministeryalnego z dnia 24. września 1905, Dz. u. P- Nr. 152, = + 
czącego nazw przemysłów rekodzielniezych . . . . . . 229 | 1091 


50. " Rozporządzenie Ministra wyznań i oświaty i Ministra skarbu, którem zmie- | 
niony zostaje $ 3ci rozporządzenia ministeryalnego z dnia 18. lutego 
1902, Dz. u. p. Nr. 85, wydanego w celu wykonania postanowień ustawy 
z dnia 26. stycznia 1902, Dz. u. p. Nr. 25, o poborach i emeryturach syste- 
mizowanego personalu nauczycielskiego rzymsko-katolickich i grecko- 
katolickich dyecezalnych wydziałów teologicznych, tudzież д [ео- 
logicznych zakładów naukowych w Gorycyi i Zadarze .... "| 238 ən 


4. grudnia Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, handlu i rolnictwa, dotyczące postępo- 
wania przy rozstrzyganiu sporów między stronami a c. k. komorami 
w przedmiocie wymierzania należytości cłowych, tudzież postępowania 
przy udzielaniu e tx prawnie wyjaśnień w di ach -— 
Clowej Pp X . 5 3 o š : 233 | 1111 


6. $ Rozporządzenie Ministerstw skarbu handlu i rolnictwa, dotyczące zmiany 
niektórych postanowień przepisu wykonawczego do ustawy o taryfie 
cłowej z dnia 13. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 32, i objaśnień do tej taryfy | 231 | 1097 


6. З Rozporządzenie Ministerstw skarbu, handlu і rolnictwa, dotyczące wydania 
spisu przeciętnych wartości handlowych najważniejszych materyałów 
chemicznych pomocniczych i wytworów chemicznych, podigguiseyen 
wymiarowi ela od wartości według Nru 622go . . . . . . . . ‚| 232 | 1102 


6. » Rozporządzenie Ministerstwa handlu, którem zmienione zostają postano- 
wienia, dotyczące poborów emerytalnych poczmistrzów za dekretem, 
oficyantów pocztowych i pomocników mechaników . . . . . . . .-.| 984 | 1115 


10. . Rozporządzenie Ministerstwa spraw wewnętrznych, zawierające przepisy 
o zapisywaniu i wydawaniu lekarstw na rachunek funduszów publicznych | 235 | 1119 


10. = Rozporządzenie Ministerstwa spraw wewnętrznych, tyczące się cennika 
lekarstw do farmakopei austryackiej, Ed. VII . . . . . . . + . . .| 236 | 1121 


XIX 


Data 


WoW à Tre 8 é Numer|Strona 


rozporządzenia 


1906 


10. grudnia Rozporządzenie Ministerstwa skarbu i Ministerstwa handlu w porozumieniu 
2 Najwyższą Jzbą obrachunkową, tyczące się uskuteczniania wypłat na 
rachunek dolnoaustryackich władz uu U BAG GPS ра 
KsefüszezedhoScl c, fei. i. s "Ol M M 245 | 1189 


Obwieszczenie Ministerstwa kolei żelaznych, dotyczące przeniesienia Naj- 
wyższej koncesyi dla Кое! lokalnej od stacyi Tłumacz-Pałahicze do 
"Tłumacza na Dra Antoniego Howurkę, naczelnika gminy Tłumacza, 
w spółce z Władysławem Dolaisem, с. К. notaryuszem i właścicielem 
wielkich dóbr ziemskich*w Tłumaczu ... . « . . « « « . «. . - | 239 | 1126 


А Ustawa о sprostowaniu ksiąg gruntowych. . . . . . . . . . . . . . .| 246 | 1148 


Obwieszczenie Ministerstwa skarbu, dotyczące upoważnienia królewsko- 
węgierskiej komory głównej Il. klasy na dworcu w Vóróstorony (Por- 
csesd) do stosowania sumarycznego postępowania zapowiadawczego 
W ортасте коеот БИ а KOKO нана. | 9001199 


Rozporządzenie Ministerstwa handlu, dotyczące zgłaszania znaków towa- 
Tówych t ЕКЕ с. И E All) 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, dotyczące zmiany terminów wpłaty po- 
datku domowo-czynszowego w nowobydzowskim okręgu pobierania po: 
Чао cte SN ао Ee E w te o 1197 


Obwieszczenie Ministerstwa handlu. którem zmienione zostają terminy, 
ogłoszone w obwieszczeniu z dnia 4. lulego 1904, Dz. u. p. Nr. 13, 
co do cechowania opisanych tamże szczegółowo wag pomostowych . .| 949 | 1128 


Dokument koncesyjny na kolej lokalną z Dermulo na przesmyk Mendel ..| 944 | 1133 
Obwieszczenie Ministerstwa skarbu, dotyczące upoważnienia komory pomo- 
eniczej I. klasy w Rossbachu (na dworcu) do stosowania RE per 


stepowania zapowiadawczego w obrocie kolejowym . . . . . . Š 249 | 1154 
I р у 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, którem uregulowane zostają na nowo 
ceny sprzedaży soli fabrycznej tutejszokrajowej . . . . . . . . . . . | 280 | 1154 


Rozporządzenie Ministerstwa skarbu, dotyczące wyrobu i obrotu przyborów 
złotych 1 srebrnych, przeznaczonych do wywozu poza obszar cłowy, a nie 
posiadających tej próby czystej zawartości, która jest przepisana dla 
obszaru tutejszego, tudzież postępowania przy wywozie i ponownym 
przywozie nieocechowanych przyborów złotych i srebrnych . . . . . .| 243 | 1128 


= 


Ohwieszczenie Ministerstwa skarbu, dotyczące ustanowienia barwy. znaków 
tożsamości, które umieszczane P maig na tkaninach w obrocie uszla- 
cheiniającynikaftówzowe ms 01922 ND ОКУЯ 256005 


Rozporządzenie Ministerstwa handlu, którem wydana zostaje nowa. taryfa 
oplat pocztowych dla obrotu w krajach tutejszych . . . . . . . . . .| 251 | 1157 


93. я Rozporządzenie Ministerstwa handlu, którem zmienione zostają niektóre 
postanowienia rozporządzenia Ministerstwa handlu z dnia 10. czerwca 
1902, Dz. u. p. Nr. 124, w sprawie wydawania i RÓG dd EA 
DUE Lh dio" AM = dmm жеч . | 959 | 1164 


22, А Rozporządzenie Ministerstwa handlu, dotyczące zmiany ŚW 32e nie- 
których rodzajów blankietów pocztowych . . . . . . go o 5 all 253 ЛУ 


92 Rozporządzenie Ministerstwa handlu, dotyczące uregulowania opłat od tele- 
fonów, należących do rządowych sieci telefonicznych . . . . . . . .| 254 | 1166 


ct 


Data 
AŻ GE Tu fr Ra: 7324 Numer|Strona 
rozporządzenia 
| 
1906 * 
93. grudnia Patent cesarski, dotyczący zwołania sejmów: Czech, Austryi poniżej i po- ) 
wyżej Anizy, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Moraw, Sląska, Vorarlberga 
ОЪ А, ON WE OWA: R A ZE: s Pi A WI 
28. š Ustawa, dotycząca dalszego poboru podatków i oplal, tudzież pokrywania wy- 
datków państwowych w czasie od 1. stycznia do 31. lipca 1907 i wygoto- 
wania zamknięcia rachunków centralnych administracyi rządowej kró- 
lestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych za rok 1906 . . .| 257 | 1187 
28. Е Ustawa, którą przedłuża się moc obowiązującą ustawy z dnia 27. grudnia 1893, 
Dz. u. p. Nr. 189, o wspieraniu marynarki handlowej . . . . . . . .| 258 | 1191 
98. = Ustawa, upoważniająca rząd do tymczasowego uregulowania stosunków 
handlowych z zagranicą na czas od 1. stycznia do.31. grudnia 1907 . .| 959 | 1192 
28, ^ Ustawa, dotycząca tymczasowego uregulowania komunikacyi охор] 
z Dalmacyą, Brazylią i Afryką wschodnią Luo o ОЛ ee .| 260 | 1192 


—— a s 
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Drugi skorowidz. 


Spis abecadlowy 


ustaw, rozporządzeń itd., od dnia 1. stycznia do dnia 31. grudnia 1906 w Dzienniku ustaw państwa 
(Rocznik LVIII, część I do CXVI) ogłoszonych. *) 


Abbazya, nadanie koncesyi na małą wązkotorową kolej 


elektryczną z Abbazyi-Mattuglie przez Vołoskę | 


i Abbazye do Lowrany 299, 1078. 


Adjuta, ustawa, którą w uzupełnieniu Su 14 ustawy 
z dnia 15. kwietnia 1873, Dz. u. p. Nr. 47, ustanawia 
się wyższe adjula 122, 193. 


Administracya rządowa królestw i krajów w Radzie pań- 
stwa reprezentowanych, ustawa dotycząca wygoto- 
wania rachunków centralnych za rok 1906 957. 
1187. 


Adwokaeey kandydaci, ob. Kandydaci. 


Adwokaci, ustawa, zmieniająca i uzupełniająca niektóre 
postanowienia  statulu  porzgdkowo-karnego dla 
adwokatów i kandydatów adwokackich z dnia 
1, kwietnia 1872, Dz. u. p. Nr. 40 i ordynacyi adwo- 
kackiej z dnia 6. lipca 1868, Dz. u p. Nr. 96 293, 
1038. 


Adwokacka ordynacya, ob. adwokaci. 


Afryka wschodnia, ustawa dotyczaca tymczasowego 
uregulowania komunikacyi okrętowej z Dalmacyą, 
Brazylią i Afryką wschodnią 260, 1192. 


Akademia rolnicza, wydanie porządku egzaminów ści- 
słych dla niej 140, 538. 


Analiza posylek piwa przeznaczonego do wywozu do 
Włoch, wystawianie certyfikatów 48, 484. 


Aptekarska taksa, zmiana rozporządzenia Ministerstwa 
spraw wewnęlrznych z duia 14. grudnia 1905, Dz. 
u. p. Nr. 191, tyczącego się lej luksy za pierwszą 
połowę roku 1906 119, 789. 


Areometry, dopuszczenie do urzędowego sprawdzania 
i uwierzytelniania areometrów (areometrów gęsto- 
ści), nadających się także do mierzenia gęstości 
płynów ponad 900 stopni gęstości 143, 897. 


— dopuszczenie do urzędowego sprawdzania i uwie- 
1zytelniania areometrów, przeznaczonych do badania 
zawartości skrystalizowanego witryolu miedzi (siar- 
kanu iniedzi) w jego wodnistych rozczynach 144, 
595. 


Argentynskie pezy, ob. Pezy. 


Armia, marynarka wojenna i obrona krajowa, ustawa 
zawierająca oznaczenie kontyngentów rekrutów dla 
ich utrzymania, oraz zezwolenie na pobór tych kon- 
tyngentów 38, 362. 


Artykuly pamiątkowe drewniane, uzupełnienie objaśnień 
do taryfy celnej pod względem postępowania z nimi 
209, 1045. 


— żywności, używanie barwników i szkodliwych zdro- 
win materyałów przy wyrobie artykułów żywności 
(wiktualów i środków spożywczych) jak i przedmio- 
tów do użytku, tudzież obrotu przyrządzonych w ten 
sposób artykułów żywności i przedmiotów do użytku 
119, 893. 


Aspiranci pocztowi, uregulowanie ich stosunków sluż- 
bowych 77, 661. 


Asystenci pocztowi, postępowanie z podoficerami, 
uprawnionymi do nbiegania się o posady asysten- 
tów, względnie oficyantów pocziowych 78, 696, 


Asystentki inspektoratów przemysłowych, ich urzędo- 
wanie 94, 717. 


*) Z dwóch cyfr przy każdym wyrazie podanych, pierwsza oznacza liczbę ustawy, druga zaś, grubszenii 
czcionkami wydrukowana, stronicę Dziennika ustaw państwa, na której tę uslawę umieszczono. 
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Bielsko, upoważnienie tamtejszego c. К. głównego urzędu 
- cłowego do kredytowania zapadłych dowozowych 
opłat cłowych 217, 1075. 


Asz, umieszczenie wyższej szkoły zawodowej przemysłu 
tkackiego (kierunku techniczno-kupieckiego) przy 
c.k. szkole przemysłu tkackiego w Aszu na liście 
tych tutejszo-krajowych zakładów naukowych, które 
pod względem służby jednorocznej stoją na równi 
z wyższemi gimnazyami i szkołami realnemi 99, 
791. 


Biura obrachunkowe do oddawania czeków, ich wyzna- 
czenie 128, 795. 


— probiercze, zmiana ich organizacyi 61, 686. 

Austrya poniżej Anizy, zwołanie sejmu 247, 1151. d Ri | | 
š Biuro, probiercze w Bernie, jego przemiana na biuro 

— powyżej Anizy, zwołanie sejmu 247, 1151. probiercze I. klasy 62, 686. 

Р Д . жи ‚ | Blankiety pocztowe, zmiana ceny sprzedaży niektórych 

Automatyczne wagi zbożowe i do odważania towarów ich rodzajów 258, 1165. 

drobnoziarnistych, postanowienia dodatkowe, tyczące 

się ich cechowniczego sprawdzania i uwierzytel- 

niania 70, 6b1. 


— urzędowe na weksle, zmiana w ich sporządzaniu 
173, 992. 


— wekslowe urzedowe, zaprowadzenie ostemplowa- 
nych z ruskim tekstem 171, 991. 


Badanie mleka zgęszczonego, zmiana instrukcyi 41, 


364 Bodzów gmina, jej przydzielenie wraz z obszarem dwor- 


skim do okręgu podgórskiego sądu powiatowego 

— urzędowe, ob. Urzędowe badanie. uw x4 

Bozen, dokument koncesyjny na wazko torową elektry- 
czną kolej lokalną z Bozen do Oberbozen (Rittner- 
bahn) 137, 872. 


Baden, zakaz handlu obnośnego w jego okręgu kuracyj- 
nym 2, 1. 


Banki, termin do którego istniejące obeenie wydać mają 
niektóre zarządzenia, wymagane przez ustawę o fun- 
dowanych obligacyach bankowych z dnia 27. gru- 
dnia 1908, Dz. u. p. Nr. 213 52, 531. 


Brandys n. £., zmiana terminów wpłaty podatku do- 
mowo czynszowego w tamtejszym poborczym okręgu 
podatkowym 224, 1085. 


Brazylia, ustawa, dotycząca tymczasowego uregulowania 
komunikacyi okrętowej z Dalmacyą, Brazylią i Afryką 
wschodnią 260, 1192. 


Bankowe obligacye fundowane, ob. Obligacye. 


Barwa znaków tożsamości, które umieszczane być mają 
na tkaninach w obrocie uszlachetniającym haftów, 


jej ustanowienie 256, 1187 Bregencya, urząd probierczy, przemiana ekspozytury 
256, : 


tego urzędu 1 a biuro probiercze 1. klasy 62, 636. 


Barwniki i szkodliwe zdrowiu materyały, ich używanie 
przy wyrobie artykułów żywności (wiktuałów i środ- 
ków spożywczych) jak i przedmiotów do użytku, 
tudzież obrotu przyrządzonych w ten sposób artyku- 
łów żywności i przedmiotów do użytku 142, 898. 


Breitenlee, gmina katastralna, prowadzenie księgi grun- 
towej dla tej gminy 169, 989. 


Briix, zmiana terminów wpłaty podatku domowo-czyn- 
szowego w tamtejszym poborezym okręgu podatko- 

4 T . wym 164, 982. 

Beczki, ustanowienie opłat za czynności przy urzędo- 
wem sprawdzaniu ich pojemności 175, 994. Bruksclska konwencya cukrowa, uzupełnienie wykazu 
państw, które przystąpiły do tej kowencyi 170, 

Belgia, traktat handlowy i żeglarski pomiędzy Monarchią 989. 

austryacko-węgierską a Belgią 55, 585. 

Brzeczka piwna, cechowanie przyrządu mierniczego do 
jej kontrolowania, patentowanego na imię Erharda- 


Berno, przemiana tamtejszego biura probierczego na 
„ab ER A Schaua 255, 1173. 


biuro probiercze I. klasy 62, 636. 

Budapeszt, utworzenie ekspozytury clowej w Buda- 
peszteńskim porcie „Węgierskiego towarzystwa 
akcyjnego żeglugi morskiej i rzecznej* 215, 1071. 


— ustawa o przedłużeniu czasowego uwolnienia od po- 
datku domowo-czynszowego dla domów, które na 
obszarze stołecznego miasta Berna w celach pu- 
blicznych asanacyi lub komunikacyi będą przebudo- 
wane, tudzież o przedłużeniu czasu trwania mocy 
obowiązującej ustawy z dnia 13. kwietnia 1896, Dz. 
u. p. Nr. 61 131, 827. 


Budowa dróg wodnych, ob. Drogi. 


Budowlany przemysł koncesyonowany, ogłoszenie całego 
obszaru królewskiego głównego miasta Pragi w roz- 
miarze rozszerzonym ustawą z dnia 16. kwietnia 
1901, Dz. u. kr. Nr. 57, tudzież obszaru gminy 
miasta ZiZkow wraz z istniejącą dawniej miejscowo- 
ścią Wolschan, pod względem unormowania Копее- 
syonowanego przemysłu budowlanego, jako miej- 
seowości wyłączonych po myśli $w 2, ustępu 2 
ustawy z dnia 96. grudnia 1893, Dz. u. p. Nr. 193 
166, 955. 


Beschorner A. M., ob. Zegary kontrolujące. 
Bezpośrednie należytości, ob. Należyłości. 
— podatki osobiste, ob. Podatek. 


Biblioteka, pobieranie dodatku na biblotekę od słucha- 
czy uniwersytetu 184, 1018. 


UA 


EE v. d 


Budowlany przemysł koncesyonowany, uznanie całego 
obszaru stołecznego i rezydencyjnego |miasta;Wie- 
dnia,w obrębie, ustawą z dnia 28. grudnia 1994, 
Dz. u. kr. Nr. 1 2 r. 1905, rozszerzonym, za miej- 
scowość wyjętą w pojęciu $u 2, ustępu 2 ustawy 
z dnia 26. grudnia 1893, Dz. u. p. Nr. 193, tyczącej 
się uregulowania koncesyonowauych przemysłów 
budowlanych 91, 743. 


— — rozporządzenie wykonawcze do $ 13go, ustępu 8, 
ustawy z dnia 26. grudnia 1893, Dz. u. p. Nr. 193, 
o urządzeniu konsensowych rodzajów tego prze- 
mysłu 199, 1035. 


Budynki robotnicze, wydanie zarządzeń co do wymie- 
rzania rocznego dochodu lokatorów tych budynków 
w Uściu n. Ё., Jablońcu, Pilznie, Libercu i okolicy 
96, 748. 

— 20 zdrowemi i taniemi pomieszkaniami dla robot п 
ków, ustanowienie maksymalnej slopy odsetkowe 
KT ME takich budynków w Czechach 95 
145. 


— — — — — mieszkaniami dla robotników, usta- 
nowienie maksymalnej stopy procentowej dla opro- 
centowania takich budynków w Krainie 152, 918. 


Budynkowy podatek, ob. Podatek. 


Bułgarya, prowizoryczne uregulowanie stos ów han- 
dlowych i obrotowych 56, 565. 


Burakowy (trzcinowy) syrop, jego mieszanina z syropem 
skrobiowym 83, 714. 


Burma, utworzenie ekspozytury cłowej 202, 1037. 


Bydło, jego dowóz z krajów pozaeuropejskich 138, 882. 


Cechowanie przyrządu mierniczego do kontrolowania 
brzeczki piwnej, patentowanego na imię Erharda- 
Schaua 255, 1173. 


— wag pomostowych. zmiana terminów ogłoszonych 
w obwieszczeniu z dnia 4. lutego 1904, Liz. u. p. 
Nr. 13 242, 1128. 


Cećhownia Ш. klasy w Celje, jej ustanowienie 187, 
1020. 


— w Czerniowcach, przeniesienie wykonywanycli do- 
tychczas przez с. К. główny urząd podatkowy w Czer- 
nioweach czynności tej cechowni na ekspozytnrę 
głównego urzędu cłowego tamże, i przemiana tej 
cech owni na cechownię Г. klasy 193, 1023. 


Cechownicza ordynacya z dnia 19. grudnia 1872 Dz. u. 
p. Nr. 171, postanowienia dodatkowe 161, 979. 


Cechownicze sprawdzanie i uwierzytelnianie automa- 
tycznych wag zbożowych, względnie wag automa- 
tycznych do odważania towarów drobnoziarnistych, 
postanowienia dodatkowe 70, 651. 


Cechy czystej zawartości dla naczyń złotych i srebrnych 
1. stopnia czystej zawartości, zaprowadzenie mniej- 
szych 69, 650. 
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Celje, ustanowienie cechowni Ш. klasy 187, 1020. 
^elkowe więzienia, ob. Więzienia. 


Celna służba, powierzenie jej ekspozyturze portowej 
i morskiej sanitarnej w Isto 6, 7. 


— taryfa, ob. Taryfa. 
Celne odprawianie, ob. odprawianie eelne. 
— postępowanie, ob. postępowanie. 


Celny i handlowy traktat z dnia 6. grudnia 1891, po- 
między Monarelią austryacko-węgierską a Pań- 
мет niemieckiem; traktat dodatkowy do tegoż 
ną” rozporządzenia wykonawcze 90, 789; 204, 

38. 


Cena sprzedaży niektórych rodzajów blankietów poezlo- 
wych, jej zmiana 253, 1165. 


Cennik lekarstw do farmakopei austryackiej, Ed VIII 
236, 1121. 


Centralny urząd wymiaru taks i należytości we Wie- 
dniu, rozszerzenie jego zakresu działania 15, 15. 


Ceny sprzedaży soli fabrycznej tutejszokrajowej, ich 
nowe uregulowanie 250, 1154. 


Certyfikaty analizy posyłek piwa przeznaczonego do wy- 
wozu do Włoch, ich wystawianie 48, 481. 


Cesarski patent, ob. Patent. 
Cesarstwo niemieckie, ob. Niemieckie państwo. 


Chemiczne materyały pomocnicze i wytwory. podlega- 
jące wymiarowi cła od wartości według Nru 622go, 
wydanie spisu przecięinych wartości handlowych 
najważniejszych z nich 232, 1102. 


Cholera drobiu, zmiana rozporządzenia ministeryalnego 
z dnia 29. marca 1903, Dz. п. p. Nr. 73, tyczącego 
się niedopuszczania i tłumienia cholery drobin 
i uzupełnienie rozporządzenia ministeryalnego z dnia 
17. lutego 1904, Dz. u. p. Nr. 20, dotyczącego nie- 
dopuszczania i tłumienia pomoru na kury 31, 336. 


Chomatów, zmiana terminów wpłaty podatku domowo- 
czynszowego w tamlejszyin poborczym okręgu po- 
d.tkowym 194, 1023, 


Choroby zwierzęce zaraźliwe, umowa między Monarchią 
austryacko-węgierską a Państwem niemieckiem, 
95, 2973 rozporządzenie wykonawcze 31, 336. 


————— Austro-Węgrami a Szwajcaryą 157, 
956. 


— — — — pomiędzy Austro-Wegrami a Włochami 
45, 470. 


Сто, wydanie spisu przeciętnych wartości handlowych 
najważniejszych materyałów chemicznych pomocni- 
czych i wytworów chemicznych, podlegających wy- 
miarowi cla od wartości według Nru 699go 939, 


1102. 


CTowa odprawa, ob. Odprawianie. 


XXIV 


Cłowa rada przyboczna dla królestw i krajów w Radzie ' Czynszowa taryfa wojskowa, zaliczenie gminy miasta 


państwa reprezentowanych, zmiana statutu 11%. 


441. 


taryfa, postępowanie przy udzielaniu obowiązujących 
prawnie wyjaśnień w jej kwestyach 233, 1111. 


taryfa, ustawa 20, 25. 


— uzupełnienie objaśnień do niej pod względem 
postępowania z drewnianymi artykułami pamiątko- 
wymi 209, 1045. 


-— wejście w życie zawierającej ją ustawy 21, 120; 
przepis wykonawczy 22, 120; 93, 178. 

— wydanie objaśnień do powszechnej taryfy cłowej 
z dnia 13. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 20 115, 773. 


— zastosowanie ogólnych jej stóp celnych do to- 
warów serbskich 138, 869. 


— zmiana niektórych poslanowień przepisu wyko- 
nawezego do ustawy o tej taryfie i objaśnień do niej 
931, 1097. 


Ctowe deklaracye ustne, dopuszczalność ich składania 
przy dowozie towarów 213, 1071. 


— opłaty, upoważnienie c. k. głównego urzędu cłowego 
w Bielsku do kredytowania zapadłych dowozowycli 
opłal cłowych 217, 1075. 


Clowy urząd, ob. Urząd. 


Cukier, częściowa zmiana przepisów wykonawczych do 
ustawy o jego opodatkowaniu 60, 685. 


— częściowa zmiana przepisów wykonawczych, doty- 
czących postępowania przekazowego z opodatko- 
wanym cukrem 207, 1043. 


— dopuszczenie pszenieznych lub żytnich otrębów jako 
środka denaturacyjnego dla cukru używanego bez 
opłaty podatku do karmienia zwierząt 210, 1046. 


Cukrowa konwencya Brukselska, uzupełnienie wykazu 
państw, które przystąpiły do tej konwencyi 170, 
989. 


Czarnogóra, tymczasowe uregulowanie stosunków han- 
dłowych i obrotowych między Austro-Węgrauini 
a Czarnogórą 63, 636. 


Czechy, zwołanie sejmu 247, 1151. 
Czek, ustawa o nim 84, 715. 


Czeki, sposób niszczania należytości siempłowych od 
nich 124, 195. 


— wyznaczenie biur obrachunkowych do ich oddawania 
123, 295. 


Czerniowce, przeniesienie wykonywanych dotychczas 
przez с. К. główny urząd podatkowy w Czerniowcach 
czynności tamtejszej cechowni na ekspozylure glo- 
wiiego urzędu cłowego tamże i przemiana tej ce- 
chowni na cechownie I. klasy 193, 1023. 


— utworzenie sądu przemysłowego 104, 755. 


Lienz do ósmej klusy tej taryfy 185, 1019. 


Ronchi do dziewiątej klasy tej taryfy 


237, 1125. 
Czynszowo-domowy podatek, ob. Podatek. 


Czyszczenie i dezynfekcya wozów kolei Zelaznychi, któ- 
rymi przewożono konie, muły, osły, bydło rogate, 
owce kozy lub świnie 30, 334. 


Dabie, przyłączenie gminy i obszaru dworskiego do 
okręgu sądu powiatowego Radomyśl w Galicyi 195, 
798. 


Dalmaeya, doręczanie przez pocztę pism urzędowych 
w postępowaniu z powodu przekroczeń skarhowych 
w zastosowaniu do królestwa Dalmacyi 98, 750. 


— ustawa, dotycząca tymczasowego uregulowania ko- 
munikacyi okrętowej z Dalmacyą, Brazylią i Afryką 
wschodnią 260, 1192. 


Daniny ustawowe na zakłady publiczne od nieruchomego 
majalku spadkowego, stanowiącego część spadku, 
którego przewód według ogólnych norm o właści- 
wości sądów należy do innego z królestw i krajów 
w Radzie państwa reprezentowanych 228, 1090. 


Defraudaeyjne kary, oznaczenie tych towarów, do któ- 
rych stosować się ma rozporządzenie cesarskie 
z dnia 18. stycznia 1852, Dz. u. p. Nr. 21, o ich wy- 
miarze podług wartości towarów 23, 178. 


Dekanalny urząd, ob. Dekanaty. 


Dekanaty, skalacki i podhajecki, ustalenie kwoty którą 
uznawać się będzie jako pozycyę wydatków na pro- 
wadzenie urzędu dekanalnego w przedkładać się 
mających po myśli ustawy z dnia 19. września 
1598, Dz. u. p. Nr. 176, zeznaniach miejscowych 
dochodów, podawanych przez duszpasterzy upra- 
wnionych do pobierania uzupełnienia kongruy 85, 
120. 


Deklaracye cłowe ustne, dopuszczalność ich składania 
przy dowozie towarów 213, 1071. 


Dekiaracyjna stacya, ob Stacya. 
Depozytowa kasa, ob. Kasa. 


Detmulo, dokument koncesyjuy na kolej lokalną z Der- 
mulo na przesmyk Mendel 244, 1133. 


Dezynfekeya wozów kolei żelaznych, którymi przewo- 
żono konie, muly, osły, bydło rogate, owce, kozy 
lub świnie 30, 834. 


Dobermannsdorf; dokument koncesyjny na kolej lokalną 
z Ernstbrunnu przez Mistelbach do Hohenau z od- 
gałęzieniem z Dobermannsdorfu do Poysdorfu 34, 
ви. 


Dobra ruchome i nieruchome, umowa między Anstro- 
Węgrami a Włochami, dotycząca ieh nabywania 
i posiadania 46, 479. 
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Dobrodziejstwa, przyznane przez państwo ze względu 
na cele ustawy krajowej Królestwa байсу! i Lodo- 
meryi z Wielkiem Księstwem Krakowskiem z dnia 
17. lutego 1905, Dz. ust. i rozp. kraj. Nr. 40, o utwo- 
rzeniu włości rentowych, ustawa 116, 775. 


Dodatek na bibliotekę, jego pobieranie od słuchaczy 
uniwersytetu 184, 1013. 


Dodatki szkolne, względnie inne daniny ustawowe па 
zakłady publiczne, opłacane z nieruchomego ma- 
jątku spadkowego, stanowiącego część spadku, któ- 
rego przewód według ogólnych norm o właściwości 
sądów należy do innego z królestw i krajów 
w Radzie państwa reprezentowanych 228, 1090. 


Dodatkowe postanowienia, ob. postanowienia. 


Dodatkowy traktat do traktatu handlowego i celnego 
z dnia 6. grudnia 1891 pomiędzy Monarchią aus!ry- 
acko-węgierską a Państwem niemieckiem 24, 179; 
rozporządzenia wykonawcze 90, 7395 204, 1038. 


Dokument koncesyjny na kolej lokalną z Dermulo na 
przesmyk Mendel 244, 1135. 


— — — — — z Xrnstbruunu przez Mistelbach do 
Hohenau z odgałęzieniem z Dobermannsdorfu do* 
Poysdorfu 34, 341. 


— — — — — z Krainburga do Neumarkt 178, 


— — — — — z Leibnitz do Pólfing-Brunn (kolej 
Sulmtalska) 19, 19. 


— — — — — z Mistelbach do Gaunersdorf 190, 


— — — — — z Nernotyc do Koryczan 88, 794. 
— — ob. takze Koncesya. 


— — na kolej lokalną z Teplic (Wekelsdorf) do 
Porzycza (Parschuitz) 50, 525. 


— — па małą elektryczną kolej normalno-torowa od 
placu Dictrichsteina w Gracu do przedmieścia 
St. Peter 87, 128. 


— — — — wązko-lorową kolej elektryczną 2 Lany 
do Meranu 16, 16. 


— — na wazkotorowa elektryczną kolej lokalną 
z Bozen do Oberbozen (Hittnerbabn) 137, 877. 


Dolainski, ob. Zegary kontrolujące. 
Dolno-austryaeka krajowa pożyczka kolejowa, używa- 
nie jej zapisów dlugu do procentującej się łokacyi 


fundacyjnych, pupilarnych i im podobnych kapitałów 
188, 1020. 


Jolno-austryackie władze skarbowe, uskutecznianie 
wypłat na ich rachunek przez c. k. pocztową Kasę 
oszczędności 245, 1139. 

Domowo-czynszowy podatek, ob. Podatek. 


(Polnisch.) 


XXV 


Domy przebudowane w celach publicznych asanacyi lub 
komunikacyi, ustawa o przedłużeniu czasowego 
uwolnienia ich od podatku domowo-czynszowego 
na obszarze stołecznego miasta Berna, tudzież o 
przedłużeniu czasu trwania mocy obowiązującej 
ustawy z dnia 13. kwietnia 1896, Dz. u. p. Nr. 61 
131, 827. - 7 


— — w publicznych asanacyjnych lub komunikacyj- 
nych celach, ustawa o przedłużeniu czasowego 
uwolnienia ich od podatku domowo-czynszowego na 
obszarze królewskiego głównego miasta Krakowa 
130, 508. 


Dopuszezenie du uizedowego sprawdzania i uwierzylel- 
niania areometrów (areometrów gęslości), nadają- 
cych się lakże do mierzenia gęstości płynów ponad 
900 stopni gęstości 143, 897. 


— — — — i uwierzytelniania areometrów, przezna- 
czonych do badania zawartości skrystalizowanego 
witryolu miedzi (siarkanu miedzi) w jego wodnistych 
rozczynach 144, 898. 


— — — — i uwierzytelniania tak zwanych „kloster- 
neuburskich wag moszczowych* 145, 899, 


— wodomierzy typu XLlIgo do urzędowego uwierzy- 
telniania 100, 751. 


Doreezanie i wydawanie posyłek pocztowych, zmiana 
niektórych postanowień rozporządzenia Ministerstwa 
handłu z dnia 10. czerwca 1099, Dz. u. p. Nr. 124, 
952, 1164. 


— przez poezie pism urzędowych w postępowaniu 
z powodu przekrcczeń skarbowych w zastosowaniu 
do królestwa Dalmacyi 98, 450. 


Dornbirn, utworzenie głównej komory 211, 1046. 


Dowóz, bydła i mięsa z krajów pozaeuropejskieh 138, 
SS2. 


— towarów, dopuszczalność skladania ustnych dekla- 
racyi clowych 213, 1071. 


Dozwolenie pracy przemysłowej niedzielnej w poszcze- 
gólnych kategoryach przemyslu, uzupełnienie roz- 
porządzenia ministeryalnego z dnia 24. kwietnia 
1895, Dz. u. p. Nr. 58 97, 749. 


Drewniane artykuły, ob. Artykuły. 
Drób, zmiana rozporządzenia ministeryalnego z dnia 


29. marea 1903, Dz. u. p. Nr. 73, tyezacego się nie- 
dopuszezania i Uumienia jego cholery 31, 336. 


Drobnoziarniste towary, wagi automatyczne do ich od- 
ważania, ob. automatyezne wagi. 


Drogi wodne, zmiana właściwości miejscowej e. К. Eks- 


pozytury Prokuratoryi skarbu w Krakowie przy bu- 
dowie tych dróg 203, 1027. 


Dyrekcye powiatowe skarbu w Libereu i Królowym 
Hradcu w Czechach, ich utworzenie 66, 649. 


d 


XXVI 


Ebmath, utworzenie pomocniczej komory I. klasy na 
dworcu kolejowym w Rosshach i ekspozytury tej 
komory na drodze do Ebinath i zniesienie poniocni- 
czej komory I. klasy Rossbach i stacyi deklaracyjnej 
Ebmath 908, 1045. 


Egzamina rządowe teoretyczne w Szkole głównej zie- 
miarstwa, nowe przepisy co do nich 117, 777. 


— — — zkulturno-technicznych przedmiotów, zmiana 
$$ 12, 18, 22, 31 i 32 rozporządzenia ministeryal- 
nego z dnia 4. września 1892, Dz. u. p. Nr. 167, 
dotyczącego ich zaprowadzenia w c. k. czeskiej 
Szkole głównej technicznej w Pradze 206, 1040. 


— — — 7 kolturuo-technieznych przedmiotów, zmiana 
$$ 19, 18, 22, 31 i 32 rozporządzenia ministeryal- 
nego z dnia 4. września 1892, Dz. u. p. Nr. 167, do- 
tyczącego zaprowadzenia w с. К. niemieckiej Szkole 
głównej technicznej w Pradze 205, 1039. 


— ścisłe dla Akademii rolniczej, wydanie porządku dla 
nich 140, 888. 


— z kandydatami na nauczycieli śpiewu w szkołach 
średnich i w seminaryach nauczycielskich, tudzież 
gry na skrzypcach, na organach i na fortepianie 
w seminaryach nauczycielskich, uzupełnienie rozpo- 


rządzenia z dnia 21. sierpnia 1871, Dz. u. p. №. 107 | 


162, 981. 


Ekspozytura cłowa na dworcu kolejowym w Splecie, 
utworzenie 214, 1071. 


— — w Budapeszteńskim porcie „Węgierskiego towa- 
rzystwa akcyjnego żeglugi morskiej i rzecznej“, 
utworzenie 215, 1071. 


— — w Burmie, utworzenie 202, 1037. 


— — 4 portową i morską służbą sanitarną w Salvore, 
jej utworzenie 201, 1087. 


-— głównego urzędu cłowego Tiyest-Dworzec St. An- 
drae, zniesienie 180, 1017. 


~: — — — w Czerniowcach, przeniesienie wykony- 
wanych dolychczas przez c. k. główny urząd podat- 
kowy w Gzerniowcach czynności tamtejszej cechowni 
na te ekspozyturę 193, 1023. 


— komory głównej П. klasy w Reutte, utworzenie 
w Pfronten-Sleinach, 36, 351. 


— — pomocniczej vallarseńskiej na czas miesięcy 


Ekspozytury, głównych urzędów clowych Tryest-Dwo- 
rzec kolei państwowych i Gorycya-Dworzec kolei 
państwowych, ich utworzenie 180, 1017. 


Elektryczna kolej, ob. Kolej. 
Emaliowane naczynia, ob. Naczynia. 


Emerytalne pobory poczmistrzów za dekretem, oficyan- 
tów pocztowych i pomocników mechaników, zmiana 
dotychczasowych postanowień 234, 1115. 


— — urzędników państwowych cywilnych (nauczycieli 
państwowych) i sług (ich podwyższenie drogą samo- 
ubezpieczenia 105, 756. 


Emerytury systemizowanego personalu nauczycielskiego 
rzymsko-katolickich i grecko-katolickich dyecezal- 
nych wydziałów teologicznych, tudzież głównych 
teołogicznych zakładów naukowych w Gorycyi i Za- 
darze, zmiana $u 3 rozporządzenia ministeryalnego 
z dnia 13. lutego 1902, Dz. u. p. Nr. 35, wydanego 
w celu wykonania postanowień ustawy z dnia 
26. stycznia 1902, Dz. u. p. Nr. 25 238, 1125. 


Erhard-Schau, ob. Przyrząd mierniczy. 


Ernstbrunn, dokument koncesyjny na kolej lokalną 
z Ernstbrunnu przez Mistelbach do Hohenau z od- 
gałęzieniem z Dobermannsdorfu do Poysdorfu 34, 
341. 


Fabryczna sól tutejszokrajowa, uregulowanie na nowo 
cen jej sprzedaży 250, 1154. 


Farmakopea austryacka, ed. VIII, cennik łekarstw 236, 
1121. 


— — rozporządzenie  ministeryalne, dotyczące jej 
ósmego wydania 10, 10. 


— — zmiana rozp rządzenia Ministerstwa spraw we- 
wnętrznych z dnia 8. stycznia 1906, Dz. u. p. Nr. 10, 
tyczącego się ósmego wydania austryackiej farma- 
kopei, jakoież rozporządzenia Ministerstwa spraw 
wewnętrznych z dnia 14. grudnia 1905, Dz. u. p. 
Nr. 191, tyczącego się taksy aptekarskiej za pierwszą 
połowę roku 1906 119, 789. 


Feldkirch; wykonanie kar na wolności w odosobnionem 
więzieniu i ustanowienie karnej komisyi wykona- 
wczej dla celkowych więzień tamtejszego sądu ob- 
wodowego i powiatowego 4, 5. 


letnich roku 1906, jej utworzenie w Pianno della | Floridsdorf; prowadzenie księgi gruntowej dla gminy 


Fugazza (Streva) 93, 747. 


— królewsko węgierskiej głównej komory w Zemlinie, 
utworzenie jej w wolnym składzie zemlińskim spółki 
akcyjnej krajowych domów składowych 72, 652. 


— portowa i morska sanitarna w Isto, powierzenie 
służby celnej 6, 7. 


— Prokuratoryi skarbu w Krakowie, zmiana jej właści- 
wości miejscowej przy budowie dróg wodnych 203, 
1037. 


— urzędu probierczego w Bregencyi, jej przemiana na 
biuro probiercze I. klasy 62, 636. 


katastramej Breitenlee i dla wyłączonych z gminy 
katastralnej Mannswórth a do obszaru gminy kata- 
stralnej Państwo Kaiser-Ebersdorf okręgu sądu po- 
wiatowego Floridsdorf we Wiedniu wcielonych nie- 
ruchomości 169, 989. 


— utworzenie okręgów szacunkowych dla obszaru 
XXI. dzielnicy (Floridsdorf) stołecznego i rezyden- 
cyjnego miasta Wiednia oraz dła obszaru nowo 
utworzonego starostwa „Floridsdorf—Umgebung* 
9, 10. 


— zakres działania oraz służbowej zależności skarbo- 
wej i sądowej kasy depozytowej dla XXI. wiedeńskiej 
dzielnicy miejskiej 14, 15. 
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Forma zewnętrzna znaczków pocztowych po 10, 20, 95 
i 30 halerzy, jej zmiana 102, 752. 


Formularz na zeznania do podatku rentowego, jego 
zmiana 118, 788. 


Frydland-Ostrawa, ob. Kolej. 
Fundacyjne kapitały, ob. Kapitały. 


Fundowane obligacye bankowe, termin, do którego 
istniejące obecnie banki wydać mają niektóre zarzą- 
dzenia, wymagane przez ustawę o tych obligacyach 
z dnia 27. grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 213 52, 
531. 


Fundusze publiezne, przepisy o zapisywaniu i wydawa- 
niu lekarstw na ich rachunek 235, 1119. 


Funduszów prywatnych i familijnych kasy, ob. Kasy. 


Gablonz, zmiana terminów wplaty podatku domowo- 
czynszowego w tamtejszym poborczym okręgu po- 
datkowym 190, 491. 


Gulieya, przyłączenie gmin i obszarów dworskich Wierz- 
bowczyk i Orzechowezyk do okręgu powołać się ma- 
jacego do życia sądu powiatowego w Podkamieniu 
154, 914. 


— wprowadzenie w życie Sądu powiatowego w Jabło- 
nowie w Galicyi wschodniej 139, 8S2. 


— ustawa, dotycząca używania częściowych zapisów 
długu pożyczek, zaciągnąć się mających przez Kró- 
lestwo байсу! i Lodomeryi z Wielkiem Księstwem 
Krakowskiem w kwocie 7,000.000 K i 6,150.000 K 
do procentującej się lokacyi fundacyjnych, pupiłar- 
nych i im podobnych kapitałów 189, 1020. 


— utworzenie urzędu podatkowego w Jabłonowie 221, 
1078. 


Gaunersdorf, dokument koncesyjny na kolej lokalną 
z Mistelbach do Gaunersdorf 190, 1021. 


Gazowy regulamin, ob. Regulamin. 


Gazy palne, przepisy dla zaprowadzania, używania i utrzy- 
mywania w należytym stanie urządzeń slużących do 
ich rozdzielania i użytkowania (regulamin gazowy) 
176, 995. 


Giedda praska, notowane na niej jednostki dla papierów 
wartościowych, jako podstawa do wymiaru podatku 
obrotowego od Lych papierów 150, 910. 


— produktów rolnych w Wiednin, zmiana rozporządze- 
nia ministeryalnego z dnia 3. kwietnia 1903, Dz. u. 
p. Nr. 79 — dotyczącego powołania członków do 
zarządów giełd rolniczych — co do tej giełdy 136, 
815. 


GiieFfdowe jednostki siużące za podstawę do wymierzania 
podatku od obrotu papierów, notowanych na gieł- 
dach swojskich (wiedeńskiej, praskiej i tryjesteń- 
skiej), ich ustanowienie 37, 359. 
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Giełdy rolnicze, zmiana rozporządzenia ministeryalnego 
z dnia 3. kwietnia 1903, Dz. u. p. Nr. 79 — doly- 
czącego powoływania członków do zarządów giełd 
rolniczych -— co do gieldy produktów rolnych 
w Wiedniu 136, 875. 


— wiedeńska, praska i tryjesteńska, uslanowienie je- 
dnostek giełdowych, służących za podstawę do 
wymierzania podatku od obrotu papierów na nich 
notowanych 37, 358. 


Główna szkoła, ob. Szkoła. 


Godziny do wnoszenia protestów weksłowych w c. К. 
stołecznem i rezydencyjnem mieście Wiedniu, ich 
ustalenic 5, 5. 


Goryeya, utworzenie ekspozytury głównego urzędu cło- 
wego Gorycya - Dworzec kolei państwowych 180, 
1017. 


— zmiana $u 3 rozporządzenia ministeryalnego z dnia 
13. lutego 1902, Dz. u. p. Nr. 35. wydanego w celu 
wykonania postanowień ustawy z dnia 26. stycznia 
1902, Dz. u. p. Nr. 25, o poborach i emeryturach 
systemizowanego personalu nauczycielskiego rzym- 
sko katolickich i grecko-katolickich | dyecezaluych 
wydziałów teologicznych, tudzież głównych teolo- 
gicznych zakładów naukowych w Gorycyi i Zadarze 
238, 1125. 


Grae, koncesya na małą elektryczną kolej normalno- 
torową od placu Dietrichsteina w Gracu do przed- 
inie$cia St. Peter 87, 428. 


Grecko-oryentalny wydział teologiczny w Zadarze, ure- 
gulowanie poborów substytucyjnych 6%, 650. 


Gruntowa księga, ob. Księga gruntowa. 


Gruntowe księgi, ustawa o ich sprostowaniu 246, 
1148. 


Gruntowy podatek, ob. Podalek. 


Hafty, ustanowienie barwy znaków tożsamości, które 
umieszezane być maja na tkaninach w obrocie uszla- 
chetniającym haftów 256, 1187. 


Haida, zmiana terminów wpłaty podatku domowo-czyn- 
szowego w podatkowym okręgu poborezym Haida 
153, 918. 


Handel obnośny ; zakaz na orszarze gminy miasta Karo- 
lowych Warów 1, 1. 


— — — w miejscu klinatycznem Igls 18, 19. 
— — — w okręgu kuracyjnym Baden 2, 1. 


— zagraniczny, wydanie nowego spisu statystycznego 
dla towarów tego handlu 51, 580. 


Handlowa marynarka, służba przy maszynach па mor- 
skich parowcach tej marynarki 160, 965. 
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Handlowa marynarka, ustawa, którą przedłuża się moe 
obowiązujacą ustawy z dnia 27. grudnia 1893, Dz. 
u. p. Nr. 189, o jej wspieraniu 958, 1191. 


Handlowe i obrotowe stosunki między Austro- Węgrami 
a Bulgarya, ich prowizoryczne uregulowanie 56, 565. 


uregulowanie 68, 686. 


Czarnogórą, ich lymczasowe 


lowanie 65, 642. 


i Serbia, ich prowizoryczne uregu- 


— — — — — -- a Szwajcarya, ich tymczasowe 
uregulowanie na czas od 1. ай do 11. marca 1906 


włącznie 43, 365. 
— stosunki, ob. stosunki handlowe. 
— wartości, ob. Warlości. 


Handlowy i celny traktat z dnia 6. grudnia 1891 po- 
między Monarchią austryacko-węgierską а Państwem 
niemieckiem; traktat dodatkowy do legoz 24, 119; 
rozporządzenia wykonawcze 90, 739; 204, 108$. 


— żeglarski traktat między Monarchią austryacko- 
węgierską a Belgią 59, 535. 


— — — pomiędzy Austro-Węgrami a liosyg 49, 
487. 


— między Monarchią  austryacko-wę- 


gierska a Włochami 44, 367. 


rejestr, zmiany w jego układaniu i utrzymywaniu 89, 
129. 


traktat między Austro-Węgrami a Szwajcaryą 156, 
917. 


— — — — — — prowizoryczne wprowadzenie go 
w życie wraz z załącznikami, artykułami dodatko- 
wymi i protokolem końcowym 57, 507; przedłużenie 
jego ważności 129, 802. 


— 2 Szwajearyą, utrzymanie w mocy najdłużej do 
dnia 1. sierpnia 1906 zarządzonego rozporządzeniem 
z dnia 10. marca 1906, Dz. u. p. Nr. 57, prowizo- 
rycznego wprowadzenia go w życie 129, 302. 


Hohenau; dokument koncesyjny na kolej lokalną z Ernst- 


brunnu przez Mistelbach do Hohenau z odgałęzie- 
niem z Dobernannsdor(u do Poysdorfu 34, 341. 


Hucisko jaworniekie, przydzielenie gminy i obszaru 
dworskiego do okręgn sądu powiatowego w Prze- 
worsku w Galicyi 109, 161. 


Igls, zakaz handlu obnośnego 18, 19. 


Igława, zmiana terminów zapłaty podatku domowo- 
czynszowego na obszarze miasla 55, 533. 


Indykatory (sprężyny rejestrujące), ich urzędowe spraw- 
dzanie 191, 1022. 


Inspckcyjne okręgi, ob. Okręgi. 


Inspektoraty przemysłowe, urzędowanie asystentek tych 
inspektoratów 94, 747. 


Inspektorowie przemysłowi, podział królestw i krajów, 
reprezentowanych w Radzie państwa па 35 okręgów 
inspekcyjnych dla ich działalności 230, 1093. 


Instrukeya do badania mleka zgęszczonego, jej zmiana 
41, 364. 


— manipulacyjna dla kas nadwornych, państwowych 
i funduszów publicznych, oraz dla kas c. i k. fundu- 
szów prywatnych i familijnych, obowiązująca wzglę- 
dem podatkn osobisto-lochodowego i podatku od 
plac wymierzanego od poborów slużbowych, Dz. u. 
p. Nr. 209 z 1899, trzeci dodatek do niej 167, 987. 


dodatek do niej 218, 1077. 


— czwarty 


Isto, powi rzenie służby celnej ekspozyturze portowej 
i morskiej sanitarnej tamże 6, 7. 


Jabłoniec, wydanie zarządzenia co do wymierzania 
rocznego dochodu lokatorów budynków robotniczych 
w Uściu n. E., Jablońcu, Piłznie, Libereu i okolicy 
96, 748. 


Jabłonów, utworzenie urzędu podatkowego w Jabłono- 
wie w Galicyi 221, 1048. 
— wprowadzenie w życie sądu powiatowego w Jabło- 
nowie w Galicyi wschodniej 139, 883, 


Japońskie yeny, ob. Yeny. 


Jednoroczna służba, umieszczenie wyższej szkoły zawo- 
dowej przemysłu tkackiego (kierunku techniczno- 
knpieckiego) przy c. К. szkole przemysłu tkackiego 
w Азим na liście owych tutejszo-krajowych zakładów 
nankowych, klôre pod względem służhy jednorocznej 

sloj} na równi z wyższemi gimnazyami i szkołami 

realnemi 99, 751. 


— zrównanie c. К. szkoly rytownictwa i medalo- 
rylnictwa w Wiedniu pod wzgledem udowadniania 
naukowego uzdolnienia do tej slużby przez słuchaczy 
trzeciego roku z ośmioklasowemi publięznemi szko- 
łami średniemi w krajach tutejszych 59, 685. 


Jednostki giełdowe, notowane na giełdzie praskiej dla 
papierów wartościowych, jako podstawa do wymiaru 
podatku obrotowego od tych papierów 150, 910. 


— — slużące za podstawę do wymierzania podatku od 
obrotu papierów, notowanych na giełdach swojskich 
(wiedeńskiej, praskiej i tryjesteńskiej), ich ustano- 
wienie 37, 358. 


Kainit niezafarbowany, jego wydawanie z c. К. Żupy 
solnej w Kaluszu 39, 362. 


Kaiser-Ebersdorf, prowadzenie księgi gruntowej dla 
wyłączonych z gminy katastrainej Mannswórth a do 
obszaru gminy katastralnej Państwo Kaiser-Ebors- 
dorf okręgu sadu powiatowego Floridsdorf we Wie- 
dniu wcielonych nieruchomości 169, 989, 


Kałusz, żupa solna, wydawanie niezafarbowanego kai- 
nitu 39, 362. 


Kaneclaryjna służba, zmiana rozporządzenia z dnia 
19. lipca 1902, Dz. u. p. Nr. 145, dotyczącego po- 
mocniczej służby kancelaryjnej przy władzach, urzę- 
dach i zakładach rządowych 141, 887. 


Kandydaci adwokaccy, ustawa, zmieniająca i uzupelnia- 
jąca niektóre postanowienia statutu porządkowo- 
karnego dla adwokatów i kandydatów adwokackich 
z dnia 1. kwietnia 1572, Dz. u. p. Nr. 40, i ordynacyi 
adwokackiej z dnia 6. lipca 1568, Dz. п. p. Nr. 96 
293, 1088. 


— na nauczycieli $piewu w szkolach średnich i w se- 
minaryach nauczycielskich, tudziezgry па skrzypcaeli, 
na organach i na fortepianie w seminaryach nuuczy- 
cielskich, uzupełnienie rozporządzenia z dnia 
21. sierpnia 1871, Dz. u. p. Nr. 107, o ich egzamino- 
waniu 162, 981. 


— stanu nanczycielskiego w szkołach naulyczuych, 
ich uzdolnienie nauczycielskie względnie egzamin 
8, 9. 


Карау fundacyjne, pupilarne i tym podobne; ustawa, 
dotyczącaużywania zapisów długn dolno-anstryackiej 
krajowej pożyczki kolejowej do ich procentujacej 
się lokacyi 188, 1020. 


— — — — — — — — — częściowych zapisów 
długu pożyczek, zaciągnąć się mających przez Kró- 
lestwo Galicyi i Lodomeryi z Wielkiem Księstwem 
Krakowskiem w kwocie 7,000.000 K i 6.150.000 K 
do ich procentującej się lokaeyi 189, 1020. 


Karlsbad, nadanie koncesyi na male wazko-torowe ko- 
leje elektryczne w Karlsbadzie, a to a) od Theater- 
gasse do Helenenhofu i 5) od Marienbaderslrafie do 
południowego krańca Helenenhofplateau 227, 1033. 


— zakaz handlu obnośnego na obszarze miasta |, 1. 


Karna komisya wykonawcza dla celkowych więzień sądu 
obwodowego i powiatowego w Feldkirch 4, 5. 


Karolowe Wary, ob Karlsbad. 


Karpie stawowe żywe, odprawianie cłowe wywożonych 
do Cesarstwa Niemieckiego 73, 652. 


Karty do grania, wprowadzenie nowego znaezka stem- 
plowego na Wegrzech 11, 12. 


— legitymacyjne pocztowe, ich zaprowadzenie w we- 
wnetrznym obrocie pocztowym 179, 1015. 


Kary defraudacyjne, oznaczenie tych towarów, do których 
stosować sie ma rozporządzenie cesarskie z dnia 
18. stycznia 1852, Dz. u. p. Nr. 21, o wymiarze kar 
defraudacyjnych podług wartości towarów 93, 178. 


— na wolności, ich wykonywanie w odosobnionem 
więzieniu i ustanowienie karnej komisyi wyko- 
nawczej dla celkowych więzień sądu obwodowego 
i powiatowego w Feldkirch 4, 5. 


Karyntya, zwołanie sejmu 247, 1151. 
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Kasa depozytowa skarbowa i sądowa dla XXI. wieden- 


skiej dzielnicy miejskiej, zakres jej działania oraz 
służbowej zależności 14, 15. 


— oszczędności pocztowa, ob. Pocztowa kasa. 


Kasy nadworne państwowe i funduszów publicznych, oraz 


kasy е. i k. fanduszów prywatnych i familijnych, 
trzeci dodatek do instrukcyi manipulacyjnej obo- 
wiązującej względem podatku osobisto-docliodowego 
i podatku od рае wymierzanego od poborów służbo- 
wych, Dz. u. p. Nr. 209 z r. 1899 167, 981. 


— — — — — — — — — — — — — czwarty 


dodaiek do instrukcyi manipulacyjnej obowiązującej 
względem podatku osobisto-dochodowego i podatku 
od płac, wymierzanego od poborów służbowych, 
Dz. u. p. Nr. 209 z r. 1899 215, 1077. 


Kawa, ograniczenie kontroli jej przewozu na powiat gra- 


niczny od strony Szwajcaryi 113, 771. 


Klosterneuburskie wagi moszczowe, ob. Wagi. 


Kobiety, zezwolenie na ich zatrudnianie przy wyrobie 


naczyń emaliowanych w czasie pomiędzy Sma i dtą 
godziną wieczór 88, 339. 


Kolej, elektryczna normalno-torowa od placu Dietrich- 


steina w Gracu do przedmieścia St. Peter 87, 123. 


koncesya na małą wązko-torową kolej elektryczną 
z Lany do Meranu 16, 16. 


lokalna elektryczna wązko-torowa z Bozen do Ober- 
bozen (Bitinerbahn), dokument koncesyjny 157, 874. 


— z Dermulo na przesmyk Mendel, dokument kon- 
cesyjny 944, 1188. 


— z Ernstbrunnu przez Mistelbach do Holienau 
z odgałezieniem z Dobermannsdorfu do Poysdorfu, 
dokument koncesyjny 34, 341. 


— z Krainburga do Neumarktl, dokument konce- 
syjny 178, 1009. 


— z Leibnitz do Pólfing-Brunn (kolej Sulintalska), 
dokument koncesyjny 19, 19. 


— z Mistelbach do Gaunersdorf, dokument konce- 
syjny 190, 1021. 


— z Nemotye do Koryezan, dokument koncesyjny 
88, 724. 


— z Teplic (Weckelsdorf) do Porzycza (Parschnitz), 
dokument koncesyjny 50, 585. 


mała elektryczna normalno-torowa z podnóża góry 
Virgl do ohserwatoryum na tej górze w Zwólimał- 
greien (kolej Virglska), nadanie koncesyi 210, 1073. 


— wązko-torowa elektryczna z Abbazyi-Maltuglie 
przez Voloskę i Abbazyę do Lowrany, nadanie kon- 
cesyi 222, 1078. 


nadanie koncesyi na male wązko-torowe koleje 
elektryczne w Karlsbadzie, a to a) od Theatergassa 
do Helenenhofu i b) od Marienbaderstrafe do роіи» 
dniowego krańca Helenenhofplateau 227, 1088. 
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Kolej, przeniesienie Najwyższej koncesyi dla kolei lokalnej 
od stacyi Tiumacz-Palahieze do Tłumacza па Dra 
Antoniego; Howurkę, naczelnika gminy Tłumacza, 
w spółce z Władysławem Dolaisem, с. k. notaryuszem 
i właścicielem wielkich dóbr ziemskich w Tłumaczu 


239, 1126. 


— ustawa, tycząca się nabycia przez państwo konce- 
syonowanoj łącznie głównej sieci, tudzież kolei 
lokalnych należących do Kolei Północnej Cesarza 
Ferdynanda, jakoteż kolei Ostrawa—Frydland 919, 
1047. 


Koleje żelazne, czyszczenie i dezynfekeya wozów kolei 
żelaznych, którymi przewożono konie, muly, osły. 
bydło rogate, owce, kozy lub świnie 40, 834. 


— — do których stosuje się umowa międzynarodowa 
z dnia 14. października 1890, Dz. u. p. Nr. 186 
z r. 1899, tycząca się obrotu towarów na kolejach 
żełaznych, spis ich szlaków 74, 655. 


Kolejowa Rada państwowa, kilka zmian w $ie 2 statutu 
tej Rady 92, 745. 


— — — uzupeluienie $u 4 jej statutu 225, 1085. 
Kolejowy obrót, ob. Obrót kolejowy. 


Komisya karna wykonawcza; jej ustanowienie dla celko- 
wych więzień sądn obwodowego i powiatowego 
w Feldkirch. 


Komora główna 1L klasy na dworcu w Vóróstorony (Por- 
csesd), upoważnienie jej do stosowania sumaryeznego 
postępowania zapowiadawczego w obrocie kolejowym 
240, 1127. 


— — — — w Reutte, utworzenie 36, 351. 


ER “эй. AR = jej ekspozytury w Pfronten— 
Steinach 36, 351. 


— — w Dombirn, utworzenie 211, 1046. 


— — w Zemlinie, utworzenie jej ekspozytury w wolnym 
składzie zemlińskim spółki akcyjnej krajowych do- 
mów składowych 72, 652. 


— pomocnicza I. klasy w Pinswangu, przeistoczenie jej 
na komorę pomocniczą IL. klasy 36, 351. 


— — = — w Rossbachu (na dworcu), upoważnienie 
jej do stosowania skróconego postępowania zapo- 
wiadawczego w obrocie kolejowym 249, 1154. 


— — — — w Schónbichlu, jej zwinięcie 36, 351. 


— — Il. klasy w Markhausen, nadanie jej upoważnień 
komory pomocniczej L klasy 111, 769. 


— — vallarseńska, utworzenie jej ekspozytury w Piano 
della Fugazza (Streva) na czas miesięcy letnich roku 
1906 98, 747. 


— utworzenie pomocniczej komory I. klasy na dworcu 
kolejowym w Rossbach i ekspozytury tej komory na 
drodze do Ebinath i zniesienie pomocniczej komory 
I. klasy Rossbach i stacyi deklaracyjnej Ebmath 208, 
1045. 


Komory cłowe, upoważnienie niektórych z nieli do od- 


prawiania posyłek roślin z zagranicy nadchodzących 
40, 363. 


— postępowanie przy rozstrzyganiu sporów między 


stronami a с. К. komorami w przedmiocie wymie- 
rzania należytości cłowych 233, 1111. 


Komunikaeya okrętowa z Dalmacyą, Brazylią i Afryką 


wschodnia, ustawa, dolycząca tymczasowego jej 
uregulowania 260, 1192. 


Koncesya dla kolei lokalnej od stacyi Tłumacz-Palahicze 


do Tłumacza, przeniesienie jej na Dra Antoniego 
Hownrkę, naczelnika gminy "Tłumacza, w spólce 
z Wiadyslawera Dolaisem, c. К. notaryuszem i wła- 
ścicielem wielkich dóbr ziemskich w Tłumaczu 239, 
1126. 


na małą elektryczną kolej normalno-torową od 
podnóża góry Virgl do obserwatoryum na tej górze 
w Zwolfinalgreien (kolej Virglska) 216, 1078. 


— — wazko-torowa kolej elektryczną z Abbazyi- 
Maltuglie przez Voloske i Abbazyę do Lowrany 222, 
1078. 


— — wązko-torowe koleje elektryczne w Karlsbadzie, 
a to а) ой Theatergasse do Helenenhofu i b) od 
MarienbaderstraBe do południowego krańca Helenen- 
hofplateau 227, 1088. 


ob. takze Dokument koncesyjny. 


Koneesyonowany przemysł budowlany, ogłoszenie ca- 


lego obszaru królewskiego głównego miasta 
Pragi w rozmiarze rozszerzonym ustawą 2 dnia 
16. kwietnia 1901, Dz. u. kr. Nr. 57, tudzież obszaru 
gminy miasta Zizkow wraz z istniejącą dawniej 
miejscowością Wolschan, pod względem unormo- 
wania koncesyonowanego przemysłu budowlanego, 
jako miejscowości wyłączonych po myśli $u 2, 
ustępu 2 ustawy z dnia 26. grudnia 1893, Dz. u. p. 
Nr. 193 166, 985. 


— — uznanie całego obszaru stołecznego i rezy- 
dencyjnego miasta Wiednia w obrębie, ustawą 
z dnia 98. grudnia 1904, Dz. u. kr. Nr. 1 z r. 1905, 
rozszerzonym, ża miejscowość wyjętą w pojęciu 
Su 2, ustępu 2 ustawy z dnia 26. grudnia 1898, 
Dz. u. p. Nr. 193, tyczącej się uregulowania konce- 
syonowanych przemysłów budowlanych 91, 743. 


Koncesyjny dokument, ob. Dokument koncesyjny. 


Konie, ich celne odprawianie w obrocie do Państwa 


Niemieckiego 90, 789; 204, 1088. 


Konsensowe rodzaje przemysłu budowlanego, rozporzą- 


dzenie wykonawcze do $ 13go, ustępu 3, ustawy 
z dnia 26. grudnia 1893, Dz. u. p. Nr. 193, o ich 
urządzeniu 199, 1085. 


Konsensowy przemysł, ob. Przemysł. 


Konsulat w Ruszczuku, rozszerzenie wladzy sądowniczej 


tego konsulatu na okręg c. i k. konsulatu w Widdy- 
niu 76, 669. 
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Konsułat w Warnie, nadanie pełnej władzy sądowniczej | Księgi gruntowe, ustawa o ich sprostowaniu 246, 1143. 


16, 669. 


— w Widdyniu, zastanowienie sprawowania władzy 
sądowniczej przez ten konsulat i rozszerzenie władzy 
sądowniczej konsulatu w Ruszczuku na okręg c.ik. 
konsulatu w Widdyniu 76, 669. 


Kontrola przewozu kawy, ograniczenie jej na powiat 
graniczny od strony Szwajcaryi 118, 771. 


Kontrolujące zegary, ob Zegary. 


Kontyngenty rekrutów, potrzebnych do utrzymania 
armii, marynarki wojennej i obrony krajowej na rok 
1906, oraz zezwolenie na ich pobór 38, 362. 


Konwencya cukrowa Brukselska, uzupełnienie wykazu 
państw, które przystąpiły do tej konwencyi 170, 989. 


Konwie na mleko, ob. Mleko. 


Koryczany, dokument koncesyjny na kolej lokalną 
z Nemotyc do Koryezan 88, 794. 


Koszta opakowania w workach soli stołowej, ich wymiar 
219, 1074. 


Krainburg, dokument koncesyjny na kołej lokalną 
z Krainburga do Ncumarktl 178, 1009. 


Kraiński sejm, zwołanie 75, 667. 


Kraje pozaeuropejskie, ob. Dowóz. 
Krajowa obrona, ob. Obrona krajowa. 


Kraków, ustawa o przedłużeniu czasowego uwolnienia 
od podatku domowo-czynszowego dla domów, które 
na obszarze królewskiego głównego miasta Krakowa 
w publicznych asanacyjnych lub komunikacyjnych 
celach będą przebudowane 130, 803. 


— zmiana właściwości miejscowej с. К. Ekspozyturyi 
Prokuratoryi skarbu w Krakowie przy budowie dróg 
wodnych 203, 1037. 


Królestwa i kraje reprezentowane w Radzie państwa, 
ich podział na 35 okręgów inspekcyjnych dla dziatal- 
ności inspektorów przemysłowych 230, 1093. 


— — — — — — — oznaczenie stosunku, w jakim 
przyczyniać się mają w czasie od 1. lipca 1906 do 
30. czerwca 1907, jakoteż w czasie od 1. lipca 1905 
do 30. czerwca 1906 do wydatków na cele wspólne, 
tudzież stosunku, w jakim na te wydatki od 1. lipca 
1905 tymezasowo i za  nastepnem zaliczeniem 
uiszczone wpłaty obeenie stale zarachowane być 
mają 159, 968. 


Królowy Hradec, utworzenie powiatowej Dyrekcyi 
skarbu 66, 649. 


Księga gruntowa, jej prowadzenie dla gminy katastralnej 
Breitenlee i dla wyłączonych z gminy katastralnej 
Mannswórth a do obszaru gminy katastralnej Pań- 
stwo Kaiser-Ebersdorf okręgu sądu powiatowego 
Floridsdorf we Wiedniu wcielonych nieruchomości 
169, 989. 


Kulturno-techniczne przedmioty, ob. Przedmioty. 
Kupieckie przekazy. ob. Przekazy. 


Kury, uzupełnienie rozporządzenia ministeryalnego z dnia 
17. lntego 1904, Dz. u. p. Nr. 20, dotyczącego nie- 
dopuszczania i tłumienia pomoru na nie. 


Kwaterunki wojskowe, zmiana punktu V—D załączki 
15 do $u 34 przepisów wykonawczych do ustawy 
o kwaterunkach wojskowych z dnia 11. czerwca 
1879, Dz. u. p. Nr. 98, i do ustawy z dnia 25. czerwca 
1895, Dz. u. p. Nr. 100, wydanych rozporządzeniem 
ininisteryabiem z dnia 27. lipca 1895, Dz. u. р. 
Nr. 119 112, 769. 


Kwity złożenia pocztowej kasy oszezędności, ich używanie 
do wpłat dla urzędów poborowych 226, 1057. 


Lana, nadanie koncesyi па małą wazko-lorowa kolej 
elektryczną z Lany do Meranu 16, 16. 


Legitymacyjne karty pocztowe, ich  zaprowadzenie 
w wewnętrznym obrocie poeztowym 179, 1015. 


Leibnitz, dokument koncesyjny na kolej lokalną z Leib- 
nitz do Pólfing-Brunn (kolej Sulmtalska) 19, 19. 


Lekarstwa, ich cennik do farmakopei austryackiej, ed. 
VIII 236, 1121. 


— przepisy o ich zapisywaniu i wydawaniu na rachunek 
funduszów publicznych 235, 1119. 


Liberzee, utworzenie powiatowej dyrekcyi skarbu 66, 
649. 


— wydanie zarządzeń co do wymierzania rocznego do- 
chodu lokatorów budynków robotniczych w Uściu 
æn, Ł., Jabłońcu, Pilznie, Libercu i okolicy 96, 445. 


Lienz, zaliczenie gminy miasta Lienz do ósmej klasy 
wojskowej taryfy czynszowej 185, 1019. 


Listy rewizorów, ich ustalenie ро myśli $u 45 ustawy 
z dnia 6. marca 1906, Dz. u. p. Nr. 58, o spółkach 
z ograniczoną odpowiedzialnością 155, 915. 


Lokacya fundacyjnych, pupilarnych i tym podobnych 
kapitałów, ob. Kapitały. 


Lokalna kolej, ob. Kolej lokalna. 


Lowrana, nadanie koncesyi na malą wązko-torową kolej 
elektryczną z Abbazyi-Mattuglie przez Voloske і Abba- 
zyę do Lowrany 222, 1078. 


Lwów, ustanowienie pory dnia do zakładania protestów 
wekslowych 81. 711. 


Фара, regulamin zamknięcia dla okrętów 97, 326; 
postanowienia wykonawcze do tego regulaminu 28, 
831. 
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Majatek spadkowy, wprowadzone w poszczególnych kró- 
lestwach i krajach w Radzie państwa reprezento- 
wanych dodatki szkolne, względnie inne daniny usta- 
wowe na zakłady publiezne od nieruchomego ma- 
jątku spadkowego. stanowiącego część spadku. 
którego przewód wedlug ogólnych norm o wlaéci- 
wości sądów należy do mmego z królestw i krajów 
w Radzie państwa reprezentowanych 228, 1090. 


Manipulacyjna instrukcya, ob. Instrukeya. 

Manometry, ich urzędowe sprawdzanie 191, 1022. 

Markhansen, nadanie tamtejszej komorze pomocniczej 
11. klasy upoważnień komory pomocniczej I. klasy 


111, 769. 


Marynarka handlowa, służba przy maszynach na mor- 
skich parowcach tej marynarki 160, 965. 


— — ustawa, którą przedłuża się тос obowiązującą 
ustawy z dnia 27. grudnia 1895, Dz. u. p. Nr. 189, 
o jej wspieraniu 258. 1191. 


— wyjenna, ob. Armia. 


Maszyny na morskich parowcach marynarki handlowej, 
służba przy nich 160, 965. 


Mattuglie, ob. Abbazya. 
Mechaników pomoenicy, ob. Pomoenicy. 


Medalorytnietwa i rytownietwa szkoła we Wiedniu, ob. 
Szkola. 


Mendel, dokument koncesyjny na kolej lokalną z Der- 
mulo na przesmyk Mendel 24%, 1133. 


Meran, nadanie koncesyi na małą wazko-torowa kolej 
elektryczną z Lany do Meranu 16, 16. 


Metale szlachetne, postępowanie cłowe z próbkami !o- 
warów, przywożonemi przez podróżujących agentów 
kupieckich bez znaków probierczych 35, 347. 


Mezolombardo, starostwo, ustanowienie nowego okręgu 
szacunkowego dla rozkładu podatku osobisto-docho- 
dowego dla obszaru tego starostwa 189, 1017. 


— ustanowienie okręgu rozkladu podatku zarobkowego 
dla obszaru nowo utworzonego starostwa Mezo- 
lombardo w Tyrolu oraz zmiana liczby członków i ich 
zastępców komisyi podatku zarobkowego IV. klasy 
dla okręgu rozkładu: „Powiat polityczny Trydent 
z wyłączeniem miasta Trydentu* 181, 1017. 


— utworzenie starostwa 151, 911. 


Miedź; celne postępowanie z chemicznie nie oczyszczo- 
пуп llenkiem miedzi, służącym do przerabiania na 
witryol miedzi 17, 15. 

Mierniezy przyrząd, ob. Przyrząd. 


Mięso, jego dowóz z krajów pozaeuropejskich 138, 882. 


Mieszanina syropu burakowego (trzcinowego) z зугорет 
skrobiowym 83, 414. 


Mieszkania dla robotników, ob. Budynki. 


Ministerstwo rolnictwa, zakres jego działania w spra- 
wach weterynarskich 174, 998. 


— spraw wewnętrznych, zakres jego działania w spra- 
wach weterynarskich 174, 993. 


Mistelbach; dokument koncesyjny na kolej lokalną 
z Ernstbrunnu przez Mistelbach do Hohenau z odga- 
lęzieniem z Dobermanusdorfu do Poysdorfu 34, 341. 


— — — — — — z Mistelbach do Gaunersdorf 190, 
1021. 


Mleko, urzędowe badanie i uwierzytelnianie naczyń do 
jego transportu (konwi na mleko) 145, 902. 


- zgęszczone, zmiana instrukcyi do jego badania 41, 
364. 


Młodociani robotnicy pomocniczy, zezwolenie na ich 
zatrudnianie przy wyrobie naczyń emaliowanych 
w czasie pomiędzy Smą i Ja godziną wieczór 33, 
339. 


Morawy, rozwiązanie sejmu 177, 1007. 


— zwołanie sejmu 3, 8; 247, 1151. 
Morskie parowce, ob. Marynarka. 


Moszczowe wagi, ob. Wagi. 


Nabycie przez państwo koncesyonowanej lącznie głównej 
sieci, Ludzie2 kolei lokalnych, należących do Kolei 
Północnej Cesarza Ferdynanda, jakotez kolei Ostrawa 
— l'rydland, ustawa 212, 1047. 


Nabywanie i posiadanie dóbr ruchomych i nierucho- 
mych, umowa pomiędzy Austro-Węgrami a Wlo- 
chami 46, 419. 


Nachylowe wagi, ob. Wagi. 


Naczynia do transportu mleka (konwie na mleko), ich 
urzędowe badanie i uwierzytelnianie 148, 902. 


— emaliowane, zezwolenie na zatrudnianie młodocia- 
nych robotników pomocniczych i kobiet przy ich 
wyrobie w czasie między 8-mą i 9-tą godziną wieczór 
33, 939. 


— złote i srebrne, prowadzenie mniejszych cech czystej 
zawartości dla nich 69, 650. 


Nadworne kasy, ob. Kasy. 


Należytości cłowe, postępowanie przy rozstrzyganiu spo- 
rów między stronami a с. К. komoruni w przedinio- 
cie ich wymierzania 233, 1111. 


— stemplowe od czeków, sposób ich uiszczania 124, 
795. 


— — przeliczanie japońskich yenów i argentyńskich 
pezów przy wymierzaniu i uiszezaniu należytości 
slemplowych i bezpośrednich, jakoteż podatku od 
obrotu papierów publicznych 172, 991. 


Nauczyciele państwowi, podwyższenie ich poborów 
emerytalnych drogą samoubezpieczenia 105, 756. 


— — ponowne podwyższenie prawidłowych pensyi 
wdów po nich, ustawa 106, 757; rozporządzenie 
wykonawcze 107, 757. 


śpiewu w szkołach średnich i w seminaryach nau- 
czycielskich, tudzież gry na skrzypcach, na organach 
\ i na fortepianie w seminaryach nauczycielskich, uzu- 
pełnienie rozporządzenia z dnia 21. sierpnia 1871, 
Dz. u. p. Nr. 107, o egzaminowaniu kandydatów na 
takich nauczycieli 162, 981. 


Nauczycielski personal rzymsko-katolickich i grecko- 
katolickich dyecezalnych wydziałów teologicznych, 
tudzież głównych teologicznych zakładów naukowych 
w Gorycyi i Zadarze, zmiana $-u 8 rozporządzenia 
ministeryalnego z dnia 13. lutego 1909, Dz. u. p. 
Nr. 35, wydanego w celu wykonania postanowień 
ustawy z dnia 26. stycznia 1902, Dz. u. p. Nr. 95, 
o poborach i emeryturach tego personalu 988, 
1125. 


Nauczycielskie seminarya, ob. Seminarya. 


— uzdolnienie, względnie egzamin kandydatów stanu 
nauczycielskiego w szkołach nautycznych 8, 9. 


Nauczycielskiego stanu kandydaci, ob. kandydaci stanu 
nauczycielskiego. 


Nauki weterynarskie, zmiana $$ 6 i 9 rozkładu tych nauk, 
ogłoszonego rozporządzeniem ministeryalnem z dnia 
27. marcu 1897, Dz. u. p. Nr. 80 134, 871. 


Naukowe uzdolnienie do służby jednorocznej, ob. uzdol- 
nienie naukowe. 


Naukowe zakłady, ob. Zakłady. 


Nautyczne szkoły; uzdolnienie nauczycielskie, wzglę- 
dnie egzamin kandydatów stanu nauczycielskiego 
w tychże 8,9. 


Nazwy przemysłów rękodzielniczych, ob. Przemysł ręko- 
dzielniczy 


Nemotyce, dokument koncesyjny na kolej lokalną z Ne- 
motyc do Koryczan 88, 724. 


Neumarktl, dokument koncesyjny na kolej lokalną 
z Krainburga do Neumarktl 178, 1009. 


Niedzielna praca przemysłowa w poszczególnych kate- 
goryach przemysłu, jej dozwolenie 97, 749. 


Niemieckie państwo, celne odprawianie koni w obrocie 
do tego państwa 90, 789; 204, 1038. 


— — odprawianie cłowe żywych karpi stawowych, wy- 
wożonych do Cesarstwa niemieckiego 73, 652. 


— — traktat dodatkowy do traktatu handlowego i ceł- 
nego z dnia 6. grudnia 1891 pomiędzy Monarchią 
austryacko-węgierską a temże 24, 179; rozporza- 
dzenia wykonawcze 90, 7395 204, 1038. 


— — umowa, dotycząca nakładania zamknięcia okrę- 
towego 26, 326. 


(Polnisch.) 
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Niemicekie państwo, umowa, (устаса się odprawiania 
celnego w obrocie żelaznych kolei 29, 382. 


— — umowa między Mouarchia austryacko-węgierską 
a temże, tycząca się zarażliwych chorób zwierzęcych 
95, 2973 rozporządzenie wykonawcze 31, 886. 


Nieruchome i ruchome dobra, ob. Dobra. 
Niezafarbowany kainit, ob. Kainit. 


Nogaredo, zmiana nazwy urzędu podatkowego tamże 
32, 339. 


Nowobydzowski okręg pobierania podatków, zmiana 
terminów wpłaty podatku domowo -czynszowego 
w tym okręgu 241, 1127. 


Oberbozen, dokument koncesyjny na wazko-torowa ele- 
ktryczną kolej lokalną z Bozen do Oberbozen (Ritt- 
nerbahn) 137, 877. 


Objaśnienia do powszechnej taryfy cłowej z dnia 13. lu- 
tego 1906, Dz. u. p. Nr. 20, ich wydanie 115, 778. 


— do taryfy celnej pod wzgledem postepowania z dre- 
wnianymi artykułami pamiątkowymi, ich uzupełnie- 
nie 209, 1045. 


— — — cłowej z dnia 13. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 22, 
ich zmiana 231, 1097. 


Obligacye bankowe fundowane, termin, do którego 
istniejące obecnie banki wydać mają niektóre za- 
rządzenia, wymagane przez ustawę o tych obliga- 
cyach z dnia 27. grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 213 
52,581. 


Obnośny папе], zakaz na obszarze gminy miasta Karo- 
lowych Warów 1, 1. 


— — — w miejscu klimatycznem Igls 18, 19. 
— — — w okręgu kuracyjnym Baden 2, 1. 


Obrachunkowe biura do oddawania czeków, ich wyzna- 
czenie 123, 195. 


Obrona krajowa, ob. Armia. 


Obrót kolejowy, umowa z Pañstwem niemieckiem, ty- 
cząca się odprawiania celnego LJ, 882. 


— — z SzWajcarya w sprawie odprawy clowej 86, 
121. 


— — 2 Włochami, {устаса się odprawiania celnego 
47, 483. 


— upoważnienie komory pomocniczej I. klasy 
w Rossbachu (na dworcu) do stosowania skróconego 
postępowania zapowiadawczego w obrocie kolejo- 
wym 249, 1151. 


— — królewsko-węgierskiej komory głównej П. 
klasy na dworcu w Vóróstorony (Porcsesd) do sto- 
sowania sumarycznego postępowania zapowiadaw- 
czego w tym obrocie 240, 1127. 
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Obrót papierów. notowanych na giełdach swojskich (wie- 
deńskiej, praskiej i tryesteńskiej), ustanowienie je- 
dnostek giełdowych, służących za podstawę wyinie- 
rzania podatku od niego 37, 853. Р 


— — na giełdzie praskiej, ustanowienie jednostek 
giełdowych jako podstawy do wymierzania podatku 
obrotowego od tych papierów 150, 910. 


towarów na kolejach żelaznych. spis szłaków kolei 
żelaznych. do których stosuje się umowa między- 
narodowa z dnia 14. października 1890, Dz. u. p. 
№, 186 z r. 1892, tycząca sie tego obrotu 74. 655. 


Obrotowe i handlowe stosunki, ob. Stosunki handlowe 
jobrotowe. 


Obrotowy podatek, ob. Podatek. 


Odprawianie celne koni w obrocie do Państwa nie- 
mieckiego 90. 739; 204, 1098. 


— w obrocie żelaznych kolei, umowa z Państwem 
niemieckiem 29, 882. 


— — — kolejowym, umowa z Szwajcaryą 86, 721. 


— — — — — z Włochami 47, 488. 
cłowe żywych karpi stawowych, wywożonych do Ce- 
sarstwa niemieckiego 13, 652, 


posyłek roślin z zagranicy nadchodzących, upowa- 
żnienie kilku komór do tego odprawiania 40, 363. 


Oficyanci pocztowi, uregulowanie ich stosunków służbo- 
wych 77, 611. 


— — postępowanie z podoficerami, uprawnionymi do 
ubiegania się o posady asystentów, względnie ofi- 
cyantów poeztowych 78, 696. 


— — zmiana postanowień, dotyczących ich poborów 
emerytalnych 234, 1115. 


Ogledziny lokalności, przepisane w rozdziale Поп roz- 
porządzenia Ministerstwa skarbu z dnia 27. listopada 
1901, Dz. u. р. №. 197 255. 1113. 


Okręgi inspekcyjne, podział królestw i krajów, reprezen- 
towanych w Radzie państwa na 35 okręgów inspek- 
cyjnych dla działalności inspektorów przemysłowych 
230. 1098. 

— rozkładu podatku zarobkowego, ob. Podatek. 

— szacunkowe dla obszaru XXL dzielnicy (Floridsdorf) 
stołecznego i rezydencyjnego miasta Wiednia oraz 
dla obszaru nowo utworzonego starostwa „Florids- 
dorf— Umgebung“, ich utworzenie 9, 10. 


— — dla rozkładu podatku osobisto-dochodowego, ob: 
Podatek. 


Okretowa komunikacya, ob. Komunikacya. 


Okretowe zamknięcie, umowa z Państwem niemieckiem, 
dotycząca jego nakładania 26, 326. 


Okręty, regulamin dla ich zamknięcia na kabie 27, 326; 
postanowienie wykonawcze 28, 331. 


Olej mineralny, zmiana częściowa przepisów wykonaw- 
czych, dotyczących postępowania przekazowego 
z opodatkowanym olejem mineralnym 207, 1048. 


— skalny, zmiana postanowień co do wolnego od po- 
datku nabywania oleju skalnego, podlegającego opo- 
datkowaniu S2, 713. 


Opakowanie we workach soli stołowej, wymiar kosztów 
219, 1077. 


Opłaty clowe, upoważnienie c. К. głównego urzędu cło- 
wego w Bielsku do kredytowania zapadłych dowo- 
zowych opłat cłowych 217, 1075. 


od telefonów, należących do rzadowycli sieci telefo- 
nicznych, ich uregulowanie 254, 1166. 


pocztowe dla obrotu w krajach tutejszych, wydanie 
nowej taryfy 251, 1157. 


— uzupełnienie przepisów z dnia 25, listopada 1899, 
Dz, u. p. №. 28779, 1017 


ustawa, dotycząca dalszego poboru podatków i opłat, 
tudzież pokrycia wydatków państwowych w czasie 
od 1. lipca do 31. grudnia 1906 126, 799. 


pokrywania wydatków pan- 
stwowych w czasie od 1. stycznia do 31. lipca 1907 
i wygotowania zamknięcia rachunków centralnych 
administracyi rządowej królestw i krajów w Radzie 
państwa reprezentowanych za rok 1900 257, 1187. 


za czynności przy urzedowenr sprawdzaniu pojem- 
ności beczek 175, 994. 


Opodatkowanie cukru, częściowa zmiana przepisów wy- 
konawezych do ustawy 60, 635. 


—- oleju skalnego, zmiana postanowień co do wolnego 
od podatku jego nabywania 82, 718. 


Oproeentowanie budynków ze zdrowemi i taniemi po- 
mieszkaniami dla robotników w Czechach, ustano- 
wienie maksymalnej stopy odsetkowej 95, 748. 


mieszkaniami dla robotnikow w Kra- 
inie, ustanowienie maksymalnej stopy procentowej 
152, 913. 


Opust z podatku gruntowego i budynkowego, dalejgłówna 
suma podatku zarobkowego oraz stopa podatkowa 
dla przedsiębiorstw, obowiązanych do publicznego 
składania rachunków, określonych w Sie 100, nstęp 
115 ustawy z dnia 25. października 1906, Dz. u. p. 
Nr. 220 127, 801. 


Ordynacya adwokacka, ob. Adwokaci. 


— cechownicza z dnia 19. grudnia 1872, Dz. u p. 
Nr. 171, postanowienia dodatkowe 161, 979. 


Organizaeya biur probierczych, jej zmiana 61, 686. 

Orzechowezyk, przyłączenie gmin i obszarów dworskich 
Wierzbowezyk i Orzechowczyk do okręgu powołać 
się mającego do życia sądu powiatowego w Podka- 
mieniu w Galicyi 154, 914. 


Osobiste stosunki, ob. stosunki osobiste. 


Osobisty podatek bezpośredni. ob. Podatek. 


Ostemplowane urzędowe blankietv wekslowe, zaprowa- 
dzenie ich z ruskim tekstem 171, 991. 


Ostrawa—EFrydlaud, ob. Kolej. 


Ostrawa Morawska, ustanowienie przedażni sądowej 
135, 873. 


Oświadczenie między Austro-Wegrami a Związkiem 
Szwajcarskim 158, 961. 


Otręby pszeniczne lub żytnie, ich dopuczczenie jako 
środka denaturacyjnego dla cukru używanego bez 
opłaty podatku do karmienia zwierząt 210, 1046. 


Oznaczenie tych towarów, do których stosować się ma 
rozporządzenie cesarskie z dnia 18. stycznia 1859, 
Dz. u. p. Nr. 21, o wymiarze kar defraudacyjnych 
podług wartości towarów 23, 178. 


Pakunki pasażerskie, ob. Waga. 
Palne gazy, przepisy dla zaprowadzania, używania i uirzy- 
mywania w należytym stanie urządzeń, służących йо 


ich rozdzielania i użytkowania (regulamin gazowy) 
176, 995. 


Pamiątkowe artykuły drewniane, uzupełnienie objaśnień 
do taryfy celnej pod względem postępowania z nimi 
209, 1045. 

Państwo niemieckie, ob. niemieckie państwo. 

Państwowa Rada kolejowa, ob. Rada. 

Państwowe kasy, ob. Kasy. 

Panstwowi nauczyciele, ob. nauczyciele. 

— słudzy, ob. Słudzy. 
— urzędnicy, ob. Urzędnicy. 

Papiery wartościowe, notowane na giełdach swojskich 

(wiedeńskiej, praskiej i tryjesteńskiej), ustanowienie 

jednostek giełdowych, slużących za podstawę wy- 

mierzania podatku od ich obrotu 37, 353. 

— — па giełdzie praskiej, jednostki dla tych papie- 

rów. jako podstawa wymiaru podatku obrotowego 

150, 910. 

— zagraniczne, przeniesienie czynności wyciskania 

znaczków stemplowych i stemplowania zagraniez- 

nych papierów wartościowych z urzędu dochodów 
skarbowych i stemplowego na krajową kasę skar- 

bową w Tryjeście 193, 981. 


— — spis urzędów, upoważnionych do ich prze- 
stemplowywania 103, 758; 200, 1036. 


Parschnitz, ob. Porzycz. 
Parowee morskie, ob. Marynarka. 


Pasażerskie pakunki, ob. Waga. 


XXXV 


Patent cesarski, dotyczący rozwiązania sejmu moraw- 
skiego 177, 1007. 


— — — zwołania sejmów: Czech, Austryi poniżej 
i powyżej Anizy, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Moraw, 
Sląska, Vorarlberga i Tryestu 247, 1151. 


— — — — sejmu kraińskiego 75, 607. 


morawskiego 3, 8. 


Pensye wdów po urzędnikach państwowych cywilnych 
i nauczycielach państwowych, ponowne ich podwyż- 
szenie, ustawa 106, 757; rozporządzenie wykonaw- 
cze 107, 151. 


Pezy argentyńskie, ich przeliczanie przy wymierzaniu 
i uiszczaniu należytości stemplowych i bezpośred- 
nich, jakoteż podatku od obrotu papierów publiez- 
nych 172, 991. 

| 

Pfronten-Steinaeh, utworzenie ekspozytury komory 

IL klasy w Reutte 36, 351. 


Pianv della Fugazza (Streva), utworzenie ekspozytury 
komory pomocniczej vallarseńskiej na czas miesięcy 
letnich roku 1906 93, 747. 


Pilzno, wydanie zarządzeń. co do wymierzania rocznego 
dochodu lokatorów budynków robotniczych w Uściu 
n. b., Jabłońcu, Pilznie, Libercu i okolicy 96, 748. 


Pinswang, przeistoczenie komory pomocniczej I. klasy 
na komorę pomocniczą П. klasy 36, 851. 


Pisek, zmiana terminów wpłaty podatku domowo-czyn- 
szowego w poborczym okręgu podatkowym Pisek 
186, 1019. 


Piwna brzeczka, ob. Brzeczka. 


Piwo, przeznaczone do wywozu do Włoch, wystawianie 
certyfikatów analizy 48, 454. 


— zmiana częściowa przepisów wykonawczych, doty- 
czących postępowania przekazowego z opodatkowa- 
nem piwem 907, 1013. 


Praca i służba pomocników mechaników przy pocztach 
i telegrafach, uregulowanie 64, 637. 


Pobór kontyngentów rekrutów, potrzebnych do utrzy- 
inania armii, marynarki wojennej i obrony krajowej 
na rok 1906, zezwolenie 38, 362. 


Poborowe urzędy, ob. Urzędy. 


Pobory emerytalne poczmistrzów za dekretem, oficyan- 
tów pocztowych i pomocników mechaników, zmiana 
dotychczasowych postanowień 234, 1115. 


— urzędników państwowych cywilnych (nauczycieli 
państwowych) i sług, ich podwyższenie drogą samo- 
ubezpieczenia 105, 756. 


i emerytury systemizowanego personalu nauczyciel- 
skiego rzymsko-katolickich i grecko-katolickich dye- 
cezalnych wydziałów teologicznych. tudzież głównych 
teologicznych zakładów nankowych w Gorycyi i Za- 
darze, zmiana $u 3 rozporządzenia ministeryalnego 
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z dnia 13. lutego 1902, Dz. u. p. Nr. 35, wydanego 
w celu wykonania postanowień ustawy z dnia 26. 
stycznia 1909, Dz. u. p. Nr, 25 238, 11%. 


Pobory substytucyjne, ich uregulowanie na grecko-oryen- 
talnym wydziale teologicznym w Zadarze 68, 650. 


Poczmistrze przy urzędach pocztowych I. i П. klasy; 
zmiana niektórych postanowień, dotyczących unor- 
mowanych ich stosunków osobistych 12, 13. 


— za dekretem, zmiana dotychczasowych postanowień, 
dotyczących ich poborów emerytalnych 234, 1115. 


Poczta, doręczanie przez nią pism urzędowych w postę- 
powaniu z powodu przekroczeń skarbowych w za- 
stosowaniu do królestwa Dalmacyi 98, 750. 


Pocztowa kasa oszczędności, uskutecznianie przez nią 
wypłat na rachunek dolnoaustryackich władz skar- 
bowych 245, 1139. 


— — — używanie kwitów tej kasy do wpłat dla urzę- 
dów poborowych 226, 1087. 


Pocztowe blankiety, zmiana ceny sprzedaży niektórych 
ich rodzajów 253, 1165. 


karty legitymacyjne w wewnętrznym obrocie poczto- 
wym, ich zaprowadzenie 179, 1015. 


opłaty dla obrotu w krajach tutejszych, wydanie 
nowej taryfy 251, 1157. 


— uzupelnienie przepisów z dnia 25. listopada 1899, 
Dz. п. p. Nr. 981 79, 701. 


posyłki. zmiana niektórych postanowień rozporzą- 
dzenia Ministerstwa handlu z dnia 10. czerwca 1902, 
Dz. u. р. Nr, 12%, w sprawie ich wydawania і dorę- 
czania 252, 1164. 


urzędy І. i П. klasy; zmiana niektórych postanowień, 
dotyczących unormowania stosunków osobistych 
poczmistrzów przy tych urzędach 12, 13. 


zlecenia, Ściąganie wierzytelności ponad 1000 K 
168, 957, 


znaczki, zmiana formy zewnętrznej znaczków poczto- 
wych po 10, 20, 95 1 30 halerzy 102, 752, 


Pocztowi aspiranci, ob. Aspiranci. 
— asystenci, ob. Asystenci. 
— oficyanci, ob. Oficyanci. 


— pomocnicy, ob. Pomocnicy. 


Poczty i telegrafy, uregulowanie służby i płacy pomoc- 
ników mechaników przy tychże 64, 637. 


Podatek domowo-czynszowy, ustawa o przedłużeniu cza- 
sowego uwolnienia od tego podatku dla domów, 
które na obszarze stołecznego miasta Berna w celach 
publicznych asanacyi lub komunikacyi będą przebu- 
dowane, tudzież o przedłużeniu czasu trwania mocy 
obowiązującej ustawy z dnia 13. kwietnia 1896, Dz. 
u. p. Nr. 61 131, 827. 


Podatek domowo-czynszowy, ustawa o przedlużeniu eza- 
sowego uwolnienia od tego podatku dla domów, 
które na obszarze królewskiego głównego miasta kra- 
kowa w publicznych asanacyjnych lub komunikacyj- 
nych eclach będą przebudowane 130, 808. 


— — zmiana terminów zapłaty na obszarze miasta 

Igławy 53, 533. 

— — — — — wpłaty w nowobydzowskim okręgu 
pobierania podatków 241, 1127. 

— — — — — wplaty w okregu poborczym przy- 
bramskim 54, 588. 

— — — — — wpłaty w poborczym okręgu podatko- 

wym Brandys n. k. 224, 1085. 


Вгах 164, 952. 


Chomutów 194, 1023. 


Gablonz 120, 791. 


Haida 153, 913. 


Pisek 186, 1019. 


zapłaty w powiecie poborczym rum- 
burskim 71, 652. 


gruntowy i budynkowy, oznaczenie na rok 1906 wy- 
sokości opustu, dalej głównej sumy podatku zarob- 
kowego oraz stopy podatkowej dla przedsiębiorstw, 
obowiązanych do publicznego składania rachunków, 
określonych w &е 100, ustęp 1 i 5 ustawy z dnia 
25. października 1896, Dz. u. p. Nr. 220 127, 801. 


od obrotu papierów, notowanych na giełdach swoj- 
skich (wiedeńskiej, praskiej i tryesteńskiej), ustano- 
wienie jednostek giełdowych, służących za podstawę 
do jego wymierzania 37, 353. 


— — — — na gieldzie praskiej, ustanowienie je- 
dnostek dla tych papierów, jako podstawy do jego 
wymiaru 150, 910. 


— — — publicznych, przeliczaniejapońskich yenów 
i argentyńskich pezów przy wymierzaniu i uiszczaniu 
nalezytości stemplowych i bezpośrednich, jakoteż 
podatku od obrotu papierów publicznych 172, 991. 


od płac, czwarty dodatek do instrukcyi manipula- 
cyjnej dla kas nadwornych, państwowych i fundu- 
szów publicznych oraz dla kas c. i k. funduszów 
prywatnych i familijnych, obowiązującej względem 
podatku od płac, wymierzanego od poborów służbo- 
wych, Dz. u. p. Nr. 209 z r. 1899 218, 1077. 


— — trzeci Dodatek do instrukcyi manipulacyjnej 
dla kas nadwornych, państwowych i funduszów pu- 
blicznych, oraz dla kas c. i К. funduszów prywatnych 
i familijnych, obowiązującej względem podatku od 
plac, wymierzanego od poborów służbowych, Dz. u 
p. Nr. 209 z 1899 167, 987. 


osobisto-dochodowy, trzeci dodatek do instrukcyi 
manipulacyjnej dla kas nadwornych, państwowych 
i funduszów publicznych, oraz dla kas c. i k. fundu- 
szów prywatnych i familijnych, obowiązującej wzglę- 
dem podatku osobisto-dochodowego 167, 987. 


Podatek osobisto-dochodowy, czwarty dodatek do in- 
strukcyi manipulacyjnej dla kas nadwornych, pań- 
stwowych i funduszów publicznych oraz dla kas 
c. i К. funduszów prywatnych i familijnych, obowią 
zującej względem podatku osobisto-dochodowego 
218, 1077. 


— — ustanowienie nowego okręgu szacunkowego 
dla rozkładu tego podatku dla obszaru nowo utwo- 
rzonego starostwa w Mezolombardo w Tyrolu 182 
1017. 


w Przysecznicach (Pressnitz) w Cze- 
chach 196, 1024. 


osobisty bezpośredni, dodatek jedenasty do IV. czę- 
Sci głównej ustawy z dnia 25. października 1896, 
Dz. u. p. Nr. 290 13, 14. 


rentowy, zmiana formularza na jego zeznania 118, 
DID 
188. 


zarobkowy, ustanowienie okręgu rozkładu podatku 
zarobkowego dla obszaru nowo utworzonego staro- 
stwa Mezolombardo w Tyrolu, oraz zmiany liczby 
członków i ich zastępców komisyi podatku zarobko- 
wego 1V. klasy dla okręgu rozkładu: „Powiat poli- 
tyczny Trydent z wyłączeniem miasta Trydentu* 
181, 1017. 


Przysecznice (Pressnilz) w Czechach 
195, 1024. 


zmiana postanowień co do wolnego od podatku na- 
bywania oleju skalnego, podlegającego opodatkowa- 
niu 89, 718. 


Podatki, ustawa, dotycząca dalszego poboru podatków 
i opłat, tudzież pokrycia wydatków państwowych 
w czasie od 1. lipca do 31. grudnia 1906 196, 799. 
— — — — — pokrywania wydatków państwowych 
w czasie od 1. stycznia do 31. lipca 1907 i wygoto- 
wania zamknięcia rachunków centralnych admini- 
stracyi rządowej królestw i krajów w Radzie pań- 
stwa reprezentowanych za rok 1906 257, 1187. 


Podatkowo-prawne postanowienia ($$ 115 i 116) ustawy 
z dnia 6. marca 1906, Dz. u. p. Nr. 58, o spółkach 
z ograniczoną odpowiedzialnością, ich wykonanie 
110, 763. 


Podatkowy urząd, ob. Urząd podatkowy. 


Podgórz, sąd powiatowy, przydzielenie gminy Bodzowa 
wraz z obszarem dworskim do jego okręgu 67, 649. 


Podhajecki dekanat, ustalenie kwoty, którą uznawać się 
będzie jako pozycyę wydatków na prowadzenie 
urzędu dekanalnego w przedkładać się mających po 
myśli ustawy z dnia 19. września 1598, Dz. u. p. 
Nr. 176, zeznaniach miejscowych dochodów, poda- 
wanych przez duszpasterzy, uprawnionych do po- 
bierania uzupełnienia kongruy 85, 420. 


Podkamień, przyłączenie gmin i obszarów dworskich 
Wierzbowczyk i Orzechowczyk do okręgu powołać 
się mającego do życia sądu powiatowego w Podka- 
mieniu w Galicyi 154, 914. 
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Pólfing-Brunn, dokument koncesyjny na kolej lokalną 
z Leibnitz do Pólfing-Brunn (kolej Sulmtalska) 19, 
19. 


Podoficerowie, uprawnieni do ubiegania się o posady 
asystentów, względnie ofcyantow pocztowych, po- 
stępowanie z nimi 78, 696. 


Podwyższenie poborów emerytalnych urzędników pań: 
slwowych cywilnych (nauczycieli państwowych) i sług 
drogą samoubezpieczenia 105, 756. 


ponowne prawidłowych pensyi wdów po urzędnikach 
państwowych cywilnych i nauczyciełach państwo- 
wych, które podwyższono już na zasadzie $ 16 usta- 
wy z dnia 14. maja 1896, Dz. u. p. Nr. 74, i $1 
ustawy z dnia 19. lipca 1902, Dz. u. p. Nr. 221, 
ustawa 106, 757; rozporządzenie wykonawcze 107, 
151. 


Półnoena kolej, ustawa, tycząca się nabycia przez pań- 
stwo koncesyonowanej łącznie głównej sieci, tudzież 
kolei lokalnych, należących do Kolei Północnej Ce- 
sarza Ferdynanda, jakoteż kolei Osuawa— Frydland 
212, 1047. 


Pomocnicy mechaników przy pocztach i telegrafach, 
uregulowanie ich służby i płacy 64, 687. 
— — ~ — zmiana postanowień, dotyczących ich 
poborów emerytalnych 234, 1115. 


— pocztowi, uregulowanie ich stosunków służbowych 
E AS 
715 6:1. 


Pomoenieza służba kancelaryjna przy władzach, urze- 
dach i zakładach rządowych, zmiana rozporządzenia 
z dnia 19. lipca 1902, Dz. u. p. Nr. 145 141, 881. 


Pomocniczy robotnicy, ob. Robotnicy. 

Pomór na kury, uzupełnienie rozporządzenia ministe- 
ryalnego z dnia 17. lutego 1904, Dz. u. p. Nr. 20, 
dotyczącego niedopuszczania i tłumienia pomoru na 
kury 31, 886. 

Pomostowa waga wskazówkowa, ob. Waga. 

Pomostowe wagi, ob. Wagi. 


Poresesd, ob. Vóróstorony. 


Porządek egzaminów ścisłych dla Akademii rolniczej, 
wydanie 140, 858. 


Porządkowo-karny statut, ob. Statut. 


Porzycz, dokument koncesyjny na kolej lokalną z Teplic 
(Wekelsdorf) do Porzycza (Parschnitz) 50, 525. 


Posady asystentów, względnie oficyantów pocztowych, 
postępowanie z podoficerami, uprawnionymi do 
ubiegania się o nie 78, 696. 


Posiadanie i nabywanie dóbr ruchomych i nierucho- 
mych, umowa pomiędzy Austro-Węgrami a Wło- 
chami 46, 479. 


Postanowienia dodatkowe do ordynacyi cechownicze; 
z dnia 19. grudnia 1872, Dz. u. p. Nr. 171 161, 979 


% 
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Postanowienia dodatkowe, tyczące się cechowniczego 
sprawdzania i uwierzytelniania automatycznych wag 
zbożowych, względnie wag automatycznych! do od- 
ważania towarów drobnoziarnistych 70, 651. 


— wykonawcze do regulaminu zamknięcia dla okrętów 
na Łabie z dnia 21. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 27 
28, 831. 


Postępowanie celne z chemicznie nie oczyszczonym 
tlenkiem miedzi, służącym do przerabiania na witryol 
miedzi 17, 18. ; 


cłowe z próbkami towarów ze szlachetnych metali, 
przywożonemi przez podróżujących agentów kupiec- 
kich bez znaków probierczych 85, 847. 


przekazowe z opodatkowanem piwem, wódką, olejem 
mineralnym i cukrem, częściowa zmiana przepisów 
wykonawczych 207, 1043. 


— zapowiadawceze sumaryczne, upoważnienie królewsko- 
węgierskiej komory głównej Il. klasy na dworcu 
w Vóróstorony (Poresesd) do stosowania tego po- 
stepowania w obrocie kolojowym 9240, 1127. 


— — upoważnienie komory pomocniczej I. klasy 
w Rossbachu (na dworcu) do stosowania skróconego 
postępowania zapowiadawczego w obrocie kolejo- 
wym 249, 1154. 


— 2 podoficerami, uprawnionymi do ubiegania się o po- 
sady asystentów, względnie oficyantów pocztowych 
18, 696. 


z towarami, pochodzącymi z Serbii 56, 565. 


Posydki pocztowe, zmiana niektórych postanowień roz- 
porządzenia Ministerstwa handlu z dnia 10. czerwca 
1902, Dz. u. p. Nr. 124, w sprawie ich wydawania 
i doręczania 252, 1164. 


Powiatowe dyrekcye skarbu w Libercu i Królowym 
Hradcu w Czechach, ich Sa 66, 649. 


Powiatowy sąd, ob. Sąd. 


Powierzchnia, przepisy, tyczące się urzędowego badania 
i uwierzytelniania przyrządu do jej mierzenia (tak 
zwanego miernika skór Voss'a) 149, 904. 


Powszechna taryfa cłowa, ob. Taryfa. 


Poysdorf; dokument koncesyjny па kolej łokalną zErnst- 
brunnu przez Mistełbach do Hohenau z odgałęzie- 
niem z Dobermannsdorfu do Poysdorfu 34, 341. 


Pozaeuropejskie kraje, ob. Dowóz. 


Pożyczka kolejowa krajowa dolno-austryacka, ustawa, 
dotycząca używania jej zapisów dłagu do procentu- 
jącej się lokacyi fundacyjnych, pupilarnych i im po- 
dobnych kapitałów 188, 1020. 


Pożyczki zaciągnąć się mające przez Królestwo Galicyi 
i Lodomeryi z Wieikiem Księstwem Krakowskiem 
w kwocie 7,000.000 К 1 6,150.000 К, ustawa, doty- 
cząca używania ich częściowych zapisów długu do 
procentującej się lokacyi fundacyjnych, pupilarnych 
iim podobnych kapitałów 189, 1020. 


Praca przemysłowa niedzielna w poszczególnych kate- 
goryach przemysłu, uzupełnienie rozporządzenia mi- 
nisteryalnego z dnia 24. kwietnia 1895, Dz. u. p. 
Nr. 58, dotyczącego jej dozwolenia 97, 749. 


Praga, ogłoszenie całego obszaru królewskiego głównego 
miasta Pragi w rozmiarze rozszerzonym ustawą 2 dnia 
16. kwietnia 1901, Dz. u. kr. Nr. 57, tudzież obszaru 
gminy miasta Ziżkow wraz z istniejącą dawniej 
miejscowością Wolschan, pod względem unormo- 
wania koncesyonowanego przemysłu budowlanego, 
jako miejscowości wyłączonych po myśli $u 2, ustę- 
pu 2 ustawy z dnia 26. grudnia 1893, Dz. u. p. Nr. 193 
166, 985. 


rozporządzenie Ministerstwa skarbu, dotyczące noto- 
wanych na giełdzie praskiej jednostek dla papierów 
wartościowych jako podstawy do wymiaru podaiku 
obrotowego od tych papierów 150, 910. 


— ustanawianie pory dnia do zakładania protestów 
wekslowych 81, 711. 


zmiana $$ 12, (8, 22,31 i 32 rozporządzenia mini- 
steryaluego z dniu 4. września 1892, Dz. u. p. Nr. 167, 
dotyczącego zaprowadzenia w c. k. czeskiej Szkole 
głównej technicznej w Pradze egzaminów rządowych 
teoretycznych z kulturno-technicznych przedmiotów 
206, 1040. 
— — — — — 7. listopada 1898, Dz. u. p. Nr. 202, 
dotyczącego zaprowadzenia w e. k. niemieckiej Szkole 
głównej technicznej w Pradze egzaminów rządowych 
teoretycznych z kulturno-technicznych przedmiotów 
205, 1089. 


Pressnitz, ob. Przysecznice. 

Prick V., ob. Zegary kontrolujące. 

Probiereze biura, zmiana w ich organizacyi 61, 636. 
— biuro, ob. Biuro. 


— znaki, ob. Znaki probiercze. 
Probierczy urząd, ob. Urząd. 


Proknratorya skarbu, zmiana właściwości miejscowej 
c.k. Ekspozytury Prokuratoryi skarbu w Krakowie 
przy budowie dróg wodnych 208, 1037. 


Protesty wekslowe, ustanawianie pory dnia do ich za- 
kładania w с. К. gównem 1 stołecznem mieście Wie- 
dniu, w królewskich stolicach Pradze i Lwowie, tu- 
dzież w bezpośrednio podległem mieście Tryjeście 
81, 711. 


— — w с. k. stołecznem i rezydencyjnem mieście 
Wiedniu, ustalenie godzin do ich wnoszenia 5, 5. 
Prowizoryczne uregulowanie stosunków handlowych 
i obrotowych między Austro-Węgrami i Bułgaryą 
i postępowanie z towarami, pochodzącymi ze Serbii 
56, 565. 
————— i Serbią 65, 647. 
— — — — zzagranicg na czas od 1. lipca 1906 do 
31. grudnia 1906, ustawa 128, 801. 


Prowizoryczne wprowadzenie w życie traktalu handlo- 
wego, zawartego z Szwajcaryą w dniu 9. marca 1906 
wraz z załącznikami, artykułami dodatkowymi i pro- 
tokolem końcowym 57, 567. 


— — zawartego ze Szwajcaryą dnia 9. marca 1906 
traktatu handlowego wraz z załączkami, artykułami 
dodatkowymi i protokołem końcowym, jego przedłu- 
żenie do dnia 1. sierpnia 1906 129, S02. 


Przebudowane domy, ob. Domy. 


Przedażnia sądowa w Ostrawie Morawskiej, jej ustano- 
wienie 135, 872. 


Przedmioty kulturno-techniczne, zmiana $$ 12, 18, 99, 
31 i 82 rozporządzenia ministeryalnego z dnia 7. li- 
stopada 1898, Dz. u. p. Nr. 202, dotyczącego zapro- 
wadzenia w c. k. czeskiej Szkołe głównej technicznej 
w Pradze egzaminów rządowych teoretycznych z kul- 
turno-technicznych przedmiotów 206, 1040. 

= == == = = w с. Е niemieckiej Szkole głównej 
technicznej w Pradze egzaminów rządowych teore- 

tycznych z tych przedmiotów 205, 1039. 


Przedsiębiorstwa, obowiązane do publicznego składania 
rachunków, oznaczenie na rok 1906 wysokości opu- 
stu z podatku gruntowego i budynkowego, dalej 
głównej sumy podatku zarobkowego oraz stopy po- 
datkowej 127, 801. 


Przeistoezenie komory pomocniczej I. klasy w Pins- 
wangu na komorę pomocnicza lI. klasy 36, 851. 


Przekazowe postępowanie, ob. Postępowanie. 


Przekazy kupieckie, zmiana w sporządzaniu blankietów 
urzędowych 178, 992. 


Przekroczenia skarbowe, doręczanie przez pocztę pism 
urzędowych w postępowaniu z powodu takich prze- 
kroczeń w zastosowaniu do królestwa Dalmacyi 95. 
ms 
150. 


Przemiana ekspozytury urzędu probierczego w Bregencyi 
i biura probierczego w Bernie na biura probiercze 
1. klasy 62, 686, 

м. 

Przemysł budowlany koncesyonowany, ogłoszenie ca- 
łego obszaru królewskiego głównego miasta l'ragi 
w rozmiarze rozszerzonym ustawą 7 dnia 16. kwiet- 
nia 1901. Ðz. u. kr. Nr. 57, tudzież obszaru gminy 
miastu ZiZkov wraz z istniejącą dawniej miejscowo- 
ścią Wolschan, pod względem unormowania konce- 
syonowanego przemysłu budowlanego, jako miejsco- 
wości wyłączonych po myśli $u 2, ustępu 2 uslawy 
z dnia 26. grudnia 1893, Dz. u. p. Nr. 193 166, 955. 


І 

— — uznanie całćgo obszaru stołecznego i rezy- 
dencyjnego miasta Wiednia w obrębie, ustawą z dnia 
98. grudnia 1904, Dz. u. kr. Nr. 1 zr. 1905. rozsze- 
rzonyin, za miejscowość. wyjętą w pojęciu $w 9, 
ustępu 2 usławy z dnia 26. grudnia 1593, Dz. u. p. 
Nr. 193, tyczącej się uregulowania koncesyonowany ch 
przemysłów budowlanych 91, 743. 


— rozporządzenie wykonawcze do $ 13go, ustępu 3, 
ustawy z dnia 26. grudnia 1893, Dz. u. p. Nr. 193, 
o urządzeniu konsensowych rodzajów tego przemysłu 


199, 1085. 


XXXIX 


Przemysł, dozwolenie pracy przemyslowej niedzielnej 
w niektórych jego kategoryach 97, 749. 


— konsensowy, wymienienie zakładów naukowych, któ- 
rych świadectwa uważane będą za dowód uzdol- 
nienia do rozpoczęcia pewnych przemysłów kon- 
sensowych 198, 1038. 


rękodzielniczy, spis tych zakladów naukowych, któ- 
rych świadectwa upoważniają do rozpoczęcia prze- 
mysłów rekodzielniezych 197, 1025, 


— uzupelnienie i częściowa zmiana rozporządzenia 
ministeryaluego z dnia 24. września 1905, Dz. u. p. 
Nr. 152, dotyczącego nazw przemysłów rękodziel- 
niczych 229, 1091. 


Przemysłowa i rolnicza rada, zmiana statutu 7, 7. 


Przemysłowe inspektoraty, urzędowania asystentek tych 
inspektoratów 94, 747. 


Przemysłowi inspektorowie, podział królestw i krajów, 
reprezentowanych w Radzie państwa na 35 okręgów 
inspekcyjnych, dla ich działalności 230, 1098. 


Przemysłowy sąd w Czerniowcach, jego utworzenie 
104, 755. 


Przepis wykonawczy do TV. części głównej ustawy z dnia 
25. października 1896, Dz. u. p. Nr. 220, o bezpo- 
średnich podatkach osobistych, dodatek jedenasty 
18, 14. 


— do ustawy, zawierającej tarytę celną z dnia 13. 
lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 20 29, 120. 


Przepisy dla egzaminów rządowych teoretycznych 
w Szkole głównej ziemiaństwa 117, 777. 


dla zaprowadzania, używania i utrzymywania w na- 
leżytym stanie urządzeń, sluzaeych do rozdzielania 
i użytkowania palnych gazów (regulamin gazowy) 
176, $95. 


o oplatach pocztowych z dnia 25. listopada 1899, 
Dz. u. p. Nr. 981, ich uzupelnienie 79, 701. 


o zapobieganiu zetknięciu się statków na morzu 
S0, 701. 


tyczące się urzędowego badania i uwierzytelniania 
przyrządu do mierzenia powierzchni (tak zwanego 
miernika skór Voss'a) 149, 904. 


wag nachyłowych, dodalkowe posta- 
nowienia 147, 901. 


wag Zórawiowych, dodatkowe posta- 
nowienia 146, 900. 


— —. — sprawdzania i uwierzylelniania wskazów- 
kowej wagi pomostowej, przeznaczonej wyłącznie 
do odważania kolejowych pakunków pasażerskich 
(pakunków podróżnych), ich' zmiana względnie uzu- 
pełnienie 165, 982. 


XL 


Przepisy wykonawcze do ustawy o kwaterunkach woj- 


skowych z dnia 11. czerwca 1879, Dz. u. p. Nr. 98, 


ido ustawy z dnia 25. czerwca 1895, Dz. u. p. Nr. 
100, wydane rozporządzeniem ministeryalnem z dnia 
27.lipca 1895, Dz. u. p. Nr. 119, zmiana punktu 


V—D załączki 15 do §u 34 tych przepisów 112, 769. 


— — — — o opodatkowaniu cukru z roku 1903, ich 


częściowa zmiana 60, 635. 


Przestemplowywanie zagranicznych papierów warto- 


ściowych, spis urzędów do tego upoważnionych 108, 
158; 200, 1036. 


Przeworsk, przydzielenie gminy i obszaru dworskiego 
Hucisko jawornickie, jakotez gminy Widaczów do 
okręgu sądu powiatowego w Przeworsku w Galicyi 
109, 761. 


Przewóz kawy, ograniczenie jego kontroli na powiat gra- 
niczny od strony Szwajcaryi 113, 771. 


Przyboczna Rada cłowa, ob. Rada. 


Przybory złote i srebrne, przeznaczone do wywozu poza 


obszar cłowy, a nie posiadające tej próby czystej 
zawartości, która jest przepisana dla obszaru tutej- 
szego, ich wyrób i obrót tudzież postępowanie przy 
wywozie i ponownym przywozie takich przyborów 
nieocechowanych 243, 1128. 


Przybram, zmiana terminów zapłaty podatku domowo- 
czynszowego w tamtejszym okręgu poborezym 54, 533. 


Przydzielenie gminy Bodzowa wraz z obszarem dwor- 
skim do okręgu podgórskiego sądu powialowego 
w Galicyi 67, 649. 


— — 1 obszaru dworskiego Hucisko jawornickie, jako- 
też gminy Widaczów do okręgu sądu powiatowego 
w Przeworsku w Galicyi 109, 761. 


— — miasteczka Stiebenreith do okręgu sądu powia- 
towego tachowskiego w Czechach 101, 752. 


— ob. także Przyłączenie. 


Przyłączenie gmin i obszarów dworskich Wierzbowczyk 
i Orzechowczyk do okręgu powołać się mającego do 
życia sądu powiatowego w Podkamieniu w Galicyi 
154, 914. 


— gminy i obszaru dworskiego Dąbie do okręgu sądu 
powiatowego Radomyśl w Galicyi 125, 798. 


— ob. także Przydzielenie. 
Przyrząd do mierzenia powierzchni, ob. Powierzchnia. 


— mierniczy do kontrolowania brzeczki piwnej, paten- 
towany na imię Erharda-Schaua, jego cecliowanie 
255, 1173. 


Przyseczniee (Pressnitz), starostwo, ustanowienie no- 
wego okręgu szacunkowego dla rozkładu podatku 
osobisto-dochodowego dla obszaru tego starostwa 
196, 1024. 


— — ustanowienie okręgu rozkładu podatku zarobko- 
wego dla obszaru tamtejszego starostwa 195, 1024. 


— — utworzenie starostwa 133, 1018. 


Pszeniczne otręby, ob. Otręby. 


Publiczne fundusze, przepisy o zapisywaniu i wydawaniu 
lekarstw na ich rachunek 235, 1119. 


Papilarne kapitały, ob. Kapitały. 


Rachunki centralne administracyi rządowej królestw 
i krajów w Radzie państwa reprezentowanych, 
ustawa, dotycząca wygotowania ich zamknięcia za 
rok 1906, 257, 1187. 


Rada cłowa przyboczna dla królestw i krajów w Radzie 
państwa reprezentowanych, zmiana statutu 114, 771. 


— kolejowa państwowa, kilka zmian w фе 2 statutu 
99, 745. 


— — — uzupełnienie $u 4 statutu 225, 1085. 
— przemysłowa i rolnicza, zmiana statutu 7, 7. 


Radomyśl, sąd powiatowy, przyłączenie gminy i obszaru 
dworskiego Dąbie do okręgu tego sądu 125, 798. 


Regulamin gazowy, przepisy dla zaprowadzania, uży- 
wania i utrzymywania w należytym stanie urządzeń 
służących do rozdzielania i użytkowania palnych 
gazów 176, 995. 


— zamknięcia dla okrętów na Łabie 27, 3265 postano- 
wienie wykonawcze 28, 331. 


Reichenberg, ob. Liberzec. 


Rejestr handlowy, zmiany w jego układaniu i utrzymy: 
waniu 89, 729. 


Rejestrujące sprężyny, ob. Indykatory. 
Rekodzielniczy przemysł, ob. Przemysł. 


Rekrutów kontyngenty do utrzymania armii, marynarki 
wojennej i obrony krajowej na rok 1906, oraz zezwo- 
lenie na ich pobór 38, 362. 


Rentowe włości, ustawa, dotycząca dobrodziejstw, przy- 
znanych przez pañstwo ze względu na cele ustawy 
krajowej Królestwa Galicyi i Lodomeryi z Wielkiem 
Księstwem Krakowskiem z dnia 17. lutego 1905, 
Dz. ust. i rozp. kraj. Nr. 40, o utworzeniu włości 
rentowych 116, 775. 


Rentowy podatek, ob. Podatek. 


Reutte, utworzenie komory głównej II. klasy i jej ekspo- 
zytury w Pfronten-Steinach 36, 351. 


Rewizorów listy, ich ustalenie po myśli $u 45 ustawy 
z dnia 6. marca 1906, Dz. u. p. Nr. 58, o spółkach 
z ograniczoną odpowiedzialnością 155, 915. 


Robotnicy pomocniczy, zezwolenie na zatrudnianie mło- 
docianych robotników pomocniczych i kobiet przy 
wyrobie naczyń emaliowanych w czasie pomiędzy 
8mą i 918 godziną wieczór 33, 339. 


— ustanowienie maksymalnej stopy odsetkowej opro- 
centowania budynków ze zdrowemi i taniemi po- 
mieszkaniami dla robotników w Gzechach 95, 748. 


—————n—DA— MÀ 


Robotnicy, ustanowienie maksymalnej stopy procentowej 
dla oprocentowania budowli ze zdrowemi i ta- 
niemi mieszkaniami dla robotników w Krainie 159, 
913. 


Robotnicze budynki, ob. Budynki. 


Rolnicza akademia, wydanie porządku egzaminów ści- 
słych dla niej 140, 883. 


— i przemysłowa rada, zmiana statutu 7, 7. 


Ronchi gmina, przydzielenie jej do dziewiątej klasy taryfy 
czynszów wojskowych 287, 1125. 


Rośliny, upoważnienie kilku komór clowych do odpra- 
wiania posylek z zagranicy nadchodzących 40, 363. 


Rossbach, upoważnienie komory pomocniczej I. klasy 
w Rossbachu (na dworcu) do,stosowania skróconego 
postępowania zapowiadawczego w obrocie kole- 
jowym 249, 1154. 


— utworzenie pomocniczej komory I. klasy na dworcu 
kolejowym w Rossbach i ekpozytury tej komory na 
drodze do Ebmath i zniesienie pomocniczej komory 
I. klasy Rossbach i stacyi deklaracyjnej Ebmath 
208, 1045. 


Rosya, traktat handlowy i żeglarski pomiędzy Austro- 
Węgrami a Rosyą 49, 487. 


Rozkład nauk weterynarskich dla królestw i krajów, re- | 


prezentowanych w Radzie państwa, ogłoszony roz- 
porządzeniem ministeryalnem z dnia 27. marca 1897, 
Dz. u. p. Nr. 80, zmiana $$ 619 134, 871. 


— podatku osobisto-dochodowego, ob. Podatek. 
— — zarobkowego, ob. Podatek. 


Rozporządzenie wykonawcze do $ 13go, ustępu 3, 
ustawy z dnia 26. grudnia 1893, Dz. u. p. Nr. 193, 
o urządzeniu konsensowych rodzajów przemysłu 
budowlanego 199, 1035. 


— — — postanowień $$ów 117 do 120 ustawy z dnia 
6. marca 1906, Dz. u. p. Nr. 58, o spółkach z ogra- 
niczoną odpowiedzialnością 108, 759. 


— — dotyczące podatkowo-prawnych postanowień 
(88 115 1 116) ustawy z dnia 6. marca 1906, Dz. u. p. 
Nr. 58, o spółkach z ograniczoną odpowiedzialnością 
110, 768. 


— — do ustawy z dnia 24. maja 1906, Dz. u. p. Nr. 106, 
dotyczącej ponownego podwyższenia prawidłowych 
pensyi wdów pourzędnikach państwowych cywilnych 
i nauczycielach państwowych, które podwyższono 
już na zasadzie $ 16, ustawy z dnia 14. maja 1896, 
Dz. u. p. Nr. 74, i $ 1 ustawy z dnia 19. lipca 1902, 
Dz. ú. pźNr 921 О 


Rozwiazanie sejmu morawskiego 177, 1007. 
Ruchome i nieruchome dobra, ob. Dobra. 


Rumburg, zmiana terminów zapłaty podatku domowo- 
czynszowego w powiecie poborczym runiburskim 
71, 652. 


(Polnisch. ) 


XLI 


Ruszezuk, konsulat, rozszerzenie jego wladzy sądowni- 
czej na okręg e. i k. konsulatu w Widdyniu 76, 669. 


Rytownietwa i medalorytnictwa szkoła, ob. Szkoła. 


Rządowe egzamina teoretyczne w Szkole glównej zie- 
miaństwa, nowe dla nich przepisy 117, 777. 


— — zmiana $$ 12, 18, 99, 81 i 32 rozporządzenia 
ministeryalnego z dnia 4. września 1892, Dz. u. p. 
Nr. 167, dotyczącego zaprowadzenia w c. k. czeskiej 
Szkole głównej technicznej w Pradze egzaminów 
rządowych teoretycznych z kulturno-technicznych 
przedmiotów 206, 1040. 


— — — $$ 12, 18, 22, 31 i 32 rozporządzenia mini- 
steryalnego z dnia 7. listopada 1898, Dz. u. p. 
Nr. 202, dotyczącego zaprowadzenia w c. k. nie- 
mieckiej Szkole głównej technicznej w Pradze egza- 
minów rządowych teoretycznych z kulturno-techni- 
cznych przedmiotów 205, 1089. 


Sąd obwodowy i powiatowy w Feldkirch, wykonywanie 
kar na wolności w odosobnionem więzieniu i usta- 
nowienie karnej komisyi wykonawczej dla celkowych 
więzień 4, 5. 


— powiatowy w Jabłonowie w Galicyi wschodniej, 
wprowadzenie go w życie 139, 882. 


— — w Podgórzu, przydzielenie gminy Bodzowa wraz 
z obszarem dworskim do jego okręgu 67, 649. 


— — w Podkamieniu, przyłączenie gmin i obszarów 
dworskich Wierzbowczyk i Orzechowczyk do okręgu 
powołać się mającego do życia sądu powiatowego 
w Podkamieniu w Galicyi 154, 914. 


— — w Przeworsku, przydzielenie gminy i obszaru 
dworskiego Hucisko jawornickie, jakoteż gminy Wi- 
daczów do jego okręgu 109, 761. 


— — w Radomyslu, przyłączenie gminy i obszaru 
dworskiego Dąbie do okręgu tego sądu 125, 798. 


— — w Tachowie w Czechach, przydzielenie gminy 
miasteczka Stiebenreith do okręgu tego sądu 101, 
752. 


— przemysłowy w Czerniowcach, jego utworzenie 104, 
155. р 


Sądowa przedażnia w Ostrawie Morawskiej, jej ustano- 
wienie 135, 879. 


Salvore, utworzenie ekspozytury clowej z portowa 
i morską służbą sanitarną 201, 1037. 


Sehónbichl, zwinięcie komory pomocniczej I. klasy 36, 


. 


Ściąganie wierzytelności ponad 1000 K drogą zlecenia 
pocztowego 168, 987. 


Scisłe egzamina, ob. egzamina. 


Sejm krainski, zwołanie 75, 667. 
— morawski, rozwiązanie 177, 1007. 
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Sejm morawski, zwołanie 3, 8. 


Sejmy Czech, Austryi poniżej i powyżej Anizy, Solno- 
grodu, Styryi, Karyntyi, Moraw, Słąska, Vorarlberga 
i Tryestu, zwołanie 247, 1151. 


Seminarya nauczycielskie, uzupełnienie rozporządzenia 
z dnia 21. sierpnia 1871, Dz. u. p. Nr. 107, o egzami- 
nowaniu kandydatów na nauczycieli śpiewu, gry na 
skrzypcach, na organach i na fortepianie 162, 981. 


Serbia, postępowanie z towarami stamtąd pochodzącymi 
56, 565; zastosowenie do nich ogólnych stóp celnych 
obowiązującej taryfy cłowej 138, 869. 


— prowizoryczne uregulowanie stosunków handlowych 
i obrotowych 65, 647. 


Skalny ое}, ob. olej. 


Skałacki dekanat, ustalenie kwoty, którą uznawać się 
będzie jako pozycyę wydatków na prowadzenie 
urzędu dekanalnego w przedkładać się mających po 
myśli ustawy 2 dnia 19. września 1898, Dz. u. p. 
Nr. 176, zeznaniach miejscowych dochodów, poda- 
wanych przez duszpasterzy uprawnionych do pobie- 
rania uzupełnienia kongruy 85, 720. 


Skarbowe dyrekcye, ob. Dyrekcye. 
— przekroczenia, ob. Przekroczenia. 
— władze dolu oaustryackie, uskutecznianie wyplat па 
ich rachunek przez c. k. pocztową kasę oszczędności 


245, 1139. 


Skrobiowy syrop. jego mieszanina zsyropem burakowym 
(trzcinowym) 88, 714. 


Skrócone postępowanie zapowiadawcze, ob. Postepo- 
wanie. 


Śląsk, zwołanie sejmu 247, 1151. 


Słuchacze uniwersytetu, pobieranie od nich dodatku na 
bibliotekę 184, 1018. 


Słudzy państwowi, podwyższenie ich poborów emery- 
talmych drogą samoubezpieczenia 105, 756. 


Służba celna, powierzenie jej ekspozyturze portowej 
i morskiej sanitarnej w Isto 6, 7. 


— i płaca pomocników mechaników przy pocztach 
i telegrafach, ich uregułowanie 64, 687. 


— jednoroczna, ob. jednoroczna służba. 


— kancelaryjna, zmiana rozporządzenia z dnia 19. lipca 
1902, Dz. u. p. Nr. 145, dotyczącego pomocniczej 
służby kancelaryjnej przy władzach, urzędach i zakła- 
dach rządowych 141, 887. 


— przy maszynach na morskich parowcach marynarki 
handlowej 160, 965. 


Służbowa zależność skarbowej i sądowej kasy depozy. 
towej dla XXL. wiedeńskiej dzielnicy miejskiej 14, 15 


STużbowe stosunki oficyantów, aspirantów i pomocni 
ków pocztowych, ich uregulowanie 77, 671. 


Sól fabryczna tutejszokrajowa, uregulowanie na nowo 
cen jej sprzedaży 250, 1154. 


— stołowa, mymiar kosztów opakowania jej we wor- 
kach 219, 1077. 


Solna żupa w Kaluszu, wydawanie niezafarbowanego 
kainitu 39, 362. 


Solnogród, zwołanie sejmu 247, 1151. 


Spadkowy majątek, dodatki szkolne, względnie inne da 
пілу ustawowe na zakłady publiczne od nierucho- 
mego majątku spadkowego, stanowiącego część 
spadku, którego przewód według ogólnych norm 
o właściwości sądów należy do innego z królestw 
I Ee w Radzie państwa reprezentowanych 228, 

0. 


Spis przeciętnych wartości handlowych najważniejszych 
materyałów chemicznych pomocniczych i wylworów 
chemicznych, podlegających wymiarowi cła od war 
tości według Nru 622go, jego wydanie 232, 1109. 


— statystyczny towarów dla handlu austryacko-węgier 
skiego obszaru celnego 2 zagranicą, jego zmiana 
121, 591. 


— — — handlu zagranicznego na austryacko-węgier- 
skim obszarze cłowym, wydanie nowego 51, 580. 


— szlaków kolei żelaznych, do których stosuje się 
umowa międzynarodowa z dnia 14. października 1890, 
Dz. u. p. Nr. 186 z r. 1892, tycząca się obrotu towarów 
na kolejach żelaznych 74, 655. 


— urzędów, posiadających upoważnienie do przestem- 
plowywania zagranicznych papierów wartościowych 
103, 758 ; 200, 1036. 


— zakładów naukowych, których świadectwa upo- 
ważniają dorozpoczęcia przemysłów rekodzieluiezych 
197, 1025. 


— — — — — uważane będą za dowód uzdolnienia 
do rozpoczęcia pewnych przemysłów konseusowych 
198, 1033. 


Splet. utworzenie ekspozytury clowej na dworcu kołe- 
jowym 214, 1071. 


Spółki z ograniczoną odpowiedzialnością, ustawa 58, 
605 ; rozporządzenia wykonawcze 89, 799; 108, 7593 
110, 763; 155, 915. 


Spory między stronami a c. k. komorami w przedmiocie 
wymierzania należytości clowych, ich rozstrzyganie 
233, 1111. 

^ ә 

Sposób uiszczania należytości stemplowych od czeków 

124, 795. 


Spożywcze środki, ob. Artykuły żywności. 


Sprawdzanie i uwierzytelnianie areometrów (areometrów 
gęstości), nadających się także do mierzenia gęstości 
płynów ponad 900 stopni gęstości 148, 897. 


— — — — przeznaczonych do badania zawartości 
skrystalizowanego witryolu miedzi (siarkanu«miedzi) 
w jego wodnistych rozczynach 144, 898. 


fg, Gg 


Sprawdzanie i uwierzytelnianie automatycznych wag 
zbożowych, względnie wag automatycznych do odwa- 
żania towarów drobnoziarnistych 70, 651. 


— — — tak zwanych ,klosterneuburskich wag mo- 
szczowych* 145, 899. 


Sprężyny rejestrujące (indykatory), ich urzędowe spra- 
wdzanie 191, 1022. 


Sprostowanie ksiąg gruntowych, ustawa 246, 1143. 


Sprzedaż soli fabrycznej tutejszokrajowej, uregulowanie 
na nowo jej cen 250, 1154. 


Srebrne i złote naczynia, zaprowadzenie dla nich mniej- 
szych cech czystej zawartości 69, 650. 


— — — przybory, wyrób i obrót przeznaczonych do 
wywozu poza obszar cłowy, a nie posiadających tej 
próby czystej zawartości, która jest przepisana dla 
obszaru tutejszego, tudzież postępowanie przy wy- 
wozie i ponownym przywozie nieocechowanych 248, 
1128. 


Średnie szkoły, ob. Szkoły. 


Środek denaturacyjny, dopuszczenie pszenicznych lub 
żytnich otrębów jako takiego środka dla cukru uży- 
wanego bez opłaty podatku do karmienia zwierząt 
210, 1046. 


Środki spożywcze, ob. Artykuły żywności. 
Stacya deklaracyjna Ebmath, zniesienie 208, 1045. 


Stanu nauczycielskiego kandydacci, ob. Kandydaci stanu 
nauczycielskiego. 


Starosta w Żatcu, jego urzędowanie 192, 1022. 


Starostwo w Mezolombardo, ustanowienie nowego 
okręgu szacunkowego dla rozkładu podatku osobisto 
dochodowego dla obszaru tego starostwa 182, 1017. 


— — — — okręgu rozkładu podatku zarobkowego 
dla obszaru tego starostwa oraz zmiana liczby człon- 
ków iich zastępców komisyi podatku zarobkowego 
IV. klasy dla okręgu rozkładu: „Powiat polityczny 
TA” z wyłączeniem miasta Trydentu* 181, 
017. 


— — — utworzenie 151, 911. 


— w Przysecznicach, ustanowienie nowego okręgu sza- 
cunkowego dla rozkładu podatku osobisto-dochodo- 
wego dla obszaru tego starostwa 196, 1024. 


— — — — okręgu rozkładu podatku zarobkowego dla 
obszaru tego starostwa 195, 1024. 


— — — (Pressnitz), utworzenie 183, 1018. 


Statki, przepisy o zapobieganiu ich zetknięcia się na 
morzu 80, 701. 


Statut porządkowo-karny dla adwokatów i kandydatów 
adwokackich, ob. Adwokaci. 


— rady cłowej przybocznej dla królestw i krajów w Ra- 
dzie państwa reprezentowanych, jego zmiana 114, 
771. 


XLIII 


Statut rady państwowej kolejowej, kilka zmian w $ie 2 
92, 745. 


— — — — uzupełnienie Su 4 225, 1085. 
— — przemysłowej i rolniczej, zmiana 7, 7. 


Statystyczny spis towarów dla handlu austryacko-we- 
gierskiego obszaru celnego z zagranicą, wydanie 
zmienionego 121, 791. 


— — — handlu zagranicznego na austryacko-węgier- 
skim obszarze cłowym, wydanie nowego 51, 580. 


Stawowe karpie żywe, odprawianie elowe wywożonych 
do Cesarstwa niemieckiego 73, 652. 


Stemplowe należytości, ob. Należytości. 
Stemplowy znaczek, ob. Znaczek. 


Sticbenreith, przydzielenie gminy miasteczka Stieben- 
reith do okręgu sądu powiatowego tachowskiego 
w Czechach 101, 752. 


Stosunek, w jakim królestwa i kraje reprezentowane 
w Radzie państwa przyczyniać się mają w czasie od 
1. lipca 1906 do 30. czerwca 1907, jakoteż w czasie 
od 1. lipca 1905 do 30. czerwca 1906 do wydatków 
na cele wspólne, tudziez stosunek, w jakim na te 
wydatki od 1. lipca 1905 tymczasowo i za naslepnem 
zaliczeniem uiszczone wpłaty obecnie stale zara- 
chowane być mają, Najwyższe pismo odreczne 159, 
363. 


Stosunki handlowe i obrotowe między Austro- Węgrami 
i Bułgaryą i postępowanie z towarami pochodzącymi 
ze Serbii 56, 565. ° 


— — — — — — — a Czarnogórą, ich tymczasowe 
uregulowanie 63, 686. 


— — — — — — — i Serbią, ich prowizoryczne 
uregulowanie 65, 647. 


a Szwajcarya, ich tymezasowe 
uregulowanie na czas od 1. aż do 11. marca 1906 
włącznie 43, 865. 


— — 2 zagranicą, upoważuienie do tymczasowego ich 
uregulowania na czas od 1. marca 1906 do 80. czer- 
wca 1906 42, 365. 


— — — — ustawa, upoważniająca rząd do prowizo- 
rycznego ich uregulowania na czas do 1. lipca 1906 
do 31. grudnia 1906 128, $01. 


——————— do tymczasowego ich uregulo- 
wania na czas od 1. stycznia do 31. grudnia 1907 
959, 1192. 


— osobiste poczmistrzów przy urzędach pocztowych 
L i II. klasy; zmiana niektórych postanowień rozpo- 
rządzenia Ministerstwa handlu z dnia 19. maja 1900, 
Dz. u. p. Nr. 87, dotyczącego unormowania tychże 
12, 13. 


— służbowe oficyantów, aspirantów i pomocników 
pocztowych, ich uregulowanie 77, 671. 


Styrya, zwołanie sejinu 247, 1151. 


iet 
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Substytueyjne pobory, ich uregulowanie na grecko- | Szwajearya, umowa, {устаса się zaraźliwych chorób 


oryentalnym wydziale teologicznym w Zadarze 68, 
650. 


Sumaryczne postępowanie zapowiadawcze, ob. Postępo- 
wanie. 


Syrop, mieszanina syropu burakowego (trzcinowego) 
z syropem skrobiowym 83, 714. 


Szacunkowe okręgi, ob. Okręgi szacunkowe. 


Szkoła główna techniczna, zmiana $$ 12, 18, 99, 31139 
rozporządzenia ministeryalnego z dnia 7. listopada 
1898, Dz. u. p. Nr. 202, dotyczącego zaprowadzenia 
w c. k. czeskiej Szkole głównej technicznej w Pradze 
egzaminów rządowych teoretycznych z kulturno- 
technicznych przedmiotów 206, 1040. 


— — — — $$ 18, 18, 22, 31 i 32 rozporządzenia mi- 
nisteryalnego z dnia 7. listopada 1898, Dz. u. p. 
Nr. 202, dotyczącego zaprowadzenia w c. К. nie- 
mieckiej Szkole glównej technieznej w Pradze egza- 
minów rzgdowych teoretycznych z kulturno-techni- 
cznych przedmiotów 205, 1039. 


— — ziemiaństwa, nowe przepisy dła egzaminów rzą- 
dowych teoretycznych w tej szkołe 117, 777. 


— rytownictwa i medalorytnictwa w Wiedniu, zrównanie 
jej pod względem udowadniania naukowego uzdol- 
nienia do służby jednorocznej przez słuchaczy trze- 
ciego roku z ośmioklasowemi publicznemi szkołami 
średniemi w krajach tutejszych 59, 685. 


Szkoły nautyczne, ob. Nautyczne szkoły. 


— średnie i seminarya nauczycielskie, uzupełnienie 
częściowe rozporządzenia z dnia 21. sierpnia 1871, 
Dz. u. p. Nr. 107, zawierającego przepis o egzaminach 
z kandydatami na nauczycieli śpiewu w szkołach 
średnich i w seminaryach nauczycielskich, tudzież 
gry na skrzypcach, na organach i na fortepianie 
w seminaryach nauczycielskich 162, 981. 


Szlachetne metale. postępowanie cłowe z próbkami 
przywożonemi przez podróżujących agentów kupiec- 
kich bez znaków probierczych 35, 847. 


Szlaki kolei żelaznych, spis tych, do których stosuje 
się umowa międzynarodowa z dnia 14. października 
1890, Dz. u. p. Nr. 186 z r. 1899, {устаса się obrotu 
towarów na kolejach żelaznych 74, 656. 


Szwajcarya, ograniczenie kontroli przewozu kawy na 
powiat graniczny od strony Szwajcaryi 113, 741. 


— oświadczenie między Austryo-Węgrami a Związkiem 
Szwajcarskim 158, 961. 


— prowizoryczne wprowadzenie w życie traktatu han- 
dlowego, zawartego z Szwajcaryą w dniu 9. marca 
1906 wraz z załącznikami, artykułami dodatkowymi 
i protokołem końcowym 57, 56%. 


— traktat handlowy 156, 917. 
— tymczasowe uregulowanie stosunków handlowych 


i obrotowych na czas od 1. aż do 11. marca 1906 
włącznie 43, 865. 


zwierzęcych 157, 956. 


— — 2 dnia 9. marca 1906, zawarta między Austro- 
Węgrami a Szwajcaryą w sprawie odprawy cłowej 
w obrocie kolejowym 86, 721. 


— utrzymanie w mocy najdłużej do dnia 1. sierpnia 
1906 zarządzonego rozporządzeniem zdnia 10. marca 
1906, Dz. u. p. Nr. 57, prowizorycznego wprowa- 
dzenia w życie zawartego ze Szwajcaryą dnia 
9. marca 1906 traktatu handlowego wraz z za- 
łączkami, artykułami dodatkowymi i protokołem 
końcowym 199, 802. 


Tachów, sad powiatowy, przydzielenie gminy miasteczka 
Stiebenreith do okręgu tego sądu 101, 752. 


Taksa aptekarska, zmiana rozporządzenia Ministerstwa 
spraw wewnętrznych z dnia 14. grudnia 1905, Dz. 
u. p. Nr. 191, tyczącego się tej taksy za pierwszą 
połowę roku 1906 119, 789. 

Taryfa cłowa, postępowanie przy udzielaniu obowiązu- 
jących prawnie wyjaśnień w jej kwestyach 233, 
1 


— — ustawa z dnia 13. lutego 1906 90, 25. 

— — uzupełnienie objaśnień do niej pod względem 
postępowania z drewnianymi artykułami pamiątko- 
wymi 209, 1045. 


— — wejście w życie zawierającej ją ustawy 21, 120; 
przepis wykonawczy 22, 120; 23, 178. 


— — wydanie objaśnień do niej 115, 778. 


— — zastosowanie ogólnych jej stóp celnych do towa- 
rów serbskich i33, 869. 


— — zmiana niektórych postanowień przepisu wyko- 
nawczego do ustawy o tej taryfie i objaśnień do niej 
231, 1097. 


— czynszowa wojskowa, przydzielenie gminy Runchi 
do dziewiątej klasy Lei taryfy 237, 1125. 


— — — zaliczenie gminy miasta Lienz do ósmej klasy 
tej taryfy 185, 1019. 


— opłat pocztowych dla obrotu w krajach tutejszych, 
wydanie nowej 251, 1157. 


Techniczna szkoła główna, ob. Szkoła. 
Techniczno-kulturne przedmioty, ob. Przedmioty. 


Telefony, uregulowanie opłat od telefonów, należących 
do rządowych sieci telefonicznych 254, 1166. 


Telegrafy, ob. Poczty. 


Teologiczne dyecezyalne wydziały i glówne zakłady 
naukowe, ob. Nauczycielski personal. 


Teologiczny wydział, ob. Wydział. 


Teoretyczne egzamina rządowe, ob. Egzamina. 


ит Kama — — A 
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Tepliee, dokument koncesyjny na kolej lokalną z Teplic | Towary, oznaczenie tych, do których stosować się ma 


(Wekclsdorf) do Porzycza (Parschnitz) 50, 525. 


Termin, do którego istniejące obecnie banki wydać mają 
niektóre zarządzenia, wymagane przez uslawę o fun- 
dowanych obligacyach bankowych z dnia 27. grudnia 
1905, Dz. u. p. Nr. 213 59, 581. 


Terminy, ogłoszone w obwieszczeniu z dnia 4. lutego 
1904, Dz. u. p. Nr. 13, co do cechowania opisanych 


tamże szczegółowo wag pomostowych, ich zmiana 
242, 1198. 


— wpłaty podatku domowo-czynszowego, ich zmiana 
na obszarze miasta Igławy 53, 588. 


— — — — — — — — w nowobydzowskim okregu 
pobierania podatków 241, 1127. 


>= > _ w okręgu poborczym przy 


= — — — — — — — w poborczym okregu po- 
datkowym Brandys n. E. 224, 1035. 


зе 2 — = — 5 — — Chomutów 194, 


Ва. Brüx 164, 982. 
m c — — — — Gablonz 190, 791. 
== — = = a = == Haida 153, 913. 

= == = == — e= — — == == Pisek 156, 1019. 


= === = > — w powiecie poborczym rum- 
burskim 71, 659. 


Tkaniny w obrocie uszlachetniającym haftów, ustano- 
wienie barwy znaków tożsamości, które umieszczane 
być mają na nich 256, 1187. 


Tlenek miedzi, celne postępowania z chemicznie nie 
oczyszczonym ilenkiem miedzi, służącym do prze- 
rabiania na witryol miedzi 17, 18. 


Tłumacz, przeniesienie Najwyższej koncesyi dla kolei lo- 
kalnej od stacyi Tłumacz-Pałabicze do Tłumacza na 
Dra Antoniego Howurke, naczelnika gminy Tłuma- 
cza, w spółce z Władysławem Dolaisem, c. k. nota- 
ryuszem i właścicielem wielkich dóbr ziemskich 
w Tłumaczu 239, 1126. 


Towarowe znaki, ich zgłaszanie 248, 1158. 


Towary, dopuszczalność składania ustnych deklaracyi 
cłowych przy ich dowozie 213, 1071. 


— dobroziarniste, wagi automatyczne do ich odważania, 
ob. Automatyczne wagi. 


— handlu zagranicznego na austryacko-wegierskim 
obszarze cłowym, wydanie nowego spisu staty- 
stycznego 51, 580. 


— ich obrót na kolejach żelaznych, spis szlaków kolei 
żelaznych, do których stosuje się umowa między- 


rozporządzenie cesarskie z dnia 18. stycznia 1852, 
Dz.u.p. Nr. 21, o wymiarze kar defraudacyjnych 
podług wartości towarów 23, 178. 


— pochodzące z Serbii, prowizoryczne uregulowanie 
postępowania z nimi 56, 565; zastosowanie do nich 
ogólnych stóp celnych obowiązującej taryfy cłowej 
188, 869. 


— ze szlachetnych metali, postępowanie cłowe z prób- 
kami przywożonemi przez podróżujących agentów 
kupieckich bez znaków probierczych 35, 847. 


Traktat, dodatkowy do traktatu handlowego i celnego 
z dnia 6. grudnia 1891 pomiędzy Monarchią austry- 
acko-węgierską a Państwem niemieckiem 24, 149; 
rozporządzenia wykonawcze 90, 739; 204, 1088. 


— handlowy zawarty z Szwajcaryą w dniu 9. marca 
1906, prowizoryczne wprowadzenie go w życie wraz 
z załącznikami, artykułami dodatkowymi i protokołem 
końcowym 57, 567. 


— — z Szwajcaryą, utrzymanie w mocy najdłużej do 
dnia 1. sierpnia 1906 zarządzonego rozporządzeniem 
z dnia 10. marca 1906, Dz. u. p. Nr. 57, prowizo- 
rycznego wprowadzenia go w życie 129, 802. 


— — pomiędzy Austro-Węgrami a Szwajcaryą 156, 
917. 


— — i żeglarski pomiędzy Monarchią austryacko- 
węgierską a Belgią 55, 535. 


— — — — — Austro-Węgrami a Rosyą 49, 487. 


— — — — między Monarchia austryacko-węgierską 
a Włochami 44, 867. 


Trydent, ustanowienie okręgu rozkładu podatkn zarohko- 
wego dla obszaru nowo utworzonego starostwa 
Mezolombardo w Tyrolu oraz zmiana liczby człon- 
ków i ich zastępców komisyi podatku zarobkowego 
IV. klasy dla okręgu rozkładu: „Powiat polityczny 
Trydent z wyłączeniem miasta Trydentu* 181, 1017. 


Tryest, przeniesienie czynności wyciskania znaczków 
stemplowych i stemplowania zagranicznych papie- 
rów wartościowych 7 urzędu dochodów skarbowych 
i stemplowego na krajową kasę skarbową w Tryeécie 
163, 981. 


— ustanowienie pory dnia do zakładania protestów 
wekslowych 81, 711. 


— uiworzenie ekspozytury głównego urzędu clowego 
TryestDworzec kolei państwowych i zniesienie 
ekspozytury głównego urzędu cłowego Tryest- 
Dworzec St. Andrae 180, 1017. 


— zwołanie sejmu 247, 1151. 


Trzcinowy syrop, ob. Syrop. 


- 


narodowa z dnia 14. października 1890, Dz. u. р. | Uiszezanie należytości stemplowych od czeków 124, 


Nr. 186, tycząca się tego obrotu 74, 655. 


195. 


XLVI 


Umieszczenie wyższej szkoły zawodowej przemysłu | Urzad centralny taks i wymiaru należytości we Wiedniu 


tkackiego (kierunku techniczno-kupieckiego) przy 
с. К. szkole przemysłu tkackiego w Aszu na liście 
owych tutejszo-krajowych zakładów naukowych, 
które pod względem służby jednorocznej stoją na 
równi z wyższemi gimnazyami i szkołami realnemi 
99, 751. 


Umowa między Avstro-Węgrami a Szwajcaryą tycząca 
się zaraZliwych chorób zwierzęcych, 157, 956. 


pomiędzy Austro-Węgrami a Włochami, dotycząca 
nabywania i posiadania dóbr ruchomych i nierucho- 
mych 46, 479. 


tycząca się zaraźliwych chorób zwierzęcych po- 
między Austro- Węgrami a Włochami 45, 470. 


z dnia 9. marca 1906, zawarta między Austro- 
Węgrami a Szwajcarya w sprawie odprawy cłowej 
w obrocie kolejowym 86, 721. 


z Państwem niemieckiem, dotycząca nakładania 
zamknięcia okrętowego 96, 326. 


— — tycząca się odprawiania celnego w obrocie 
żelaznych kolei 29, 332. 

— 2 Włochami, tycząca się odprawiania celnego 
w obrocie kolejowym 47, 488. 


Uniwersytet, pobieranie dodatku na bibliotekę od słu- 
chaczy uniwersytelu 184, 1018. 


Układanie i utrzymywanie rejestru handlowego, zmiany 
89, 129. 


Upoważnienie do tymczasowego uregulowania stosun- 
ków handlowych z zagranicą na czas od 1. marca 
1906 do 30. czerwca 1906 42, 365. 


— kilku kornér elowych do odprawiania posylek roślin 
z zagranicy nadchodzących 40, 363. 


Uregulowanie opłat od telefonów, należących do rządo- 
wych sieci telefonicznych 254, 1166. 


poborów substytucyjnychn na grecko-oryentalnym 
wydziale teologicznym w Zadarze 68, 650. 


prowizoryczne stosunków handlowych i obrotowych 
między Anstro-Węgrani i Bulgarya i postępowanie 
z towarami pochodzącymi ze Serbii 56, 865. 
————————— i Serbia 65, 647. 

służby i płacy pomocników mechaników przy 
pocztach i telegrafach 64, 637. 


stosunków służbowych oficyantów, aspirantów i po- 
mocników pocztowych 77, 671. 


tymczasowe stosunków handlowych i obrotowych 
między Austro- Węgrami a Czarnogórą 63, 636. 


— — — — — — — — a Szwajcaryą na czas od 
1. do 11. marca 1906 włącznie 48, 365. 


— — — z zagranicą na czas od 1. marea 1906 do 
30. czerwca 1906 42, 365. 


. styeznia do 31. grudnia 
1907 259 1192. 


rozszerzenie jego zakresu działania 15, 15. 


cłowy główny w Bielsku, upoważnienie go do kredy- 
towania zapadłych dowozowych opłat cłowych 217, 


— — w Qzerniowcach, przeniesienie wykonywanych 
dotychczas przez c. К. główny urzad podatkowy 
w Czerniowcach czynności tamtejszej eechowni na 
ekspozylure tego urzędu 193, 1023. 


dckanalny, ob. Dekanaty. 


podatkowy główny w Czerniowcach, przeniesienie 
wykonywanych dotychczas przez ten urząd czynności 
tamtejszej cechowni na ekspozyturę głównego urzędu 
cłowego tamże 198, 1028. 


— w Jabłonowie w Gulicyi, utworzenie 221, 1078. 


— w Nogaredo w Tyrolu, zmiana nazwy 32, 339. 


— probierczy w Bregencyi, przemiana jego ekspozytury 
na biuro probiercze L. klasy 62, 636. 


Urzędnicy państwowi cywilni, podwyższenie ich pobo 
rów emerytalnych droga samoubezpieczenia 105, 
156. 


— — — ponowne podwyższenie prawidłowych pensji 
wdów po nich, ustawa 106, 797 ;*rozporzadzenie wy- 
konawcze 107, 157. 


Urzędowanie asystentek inspektoratów przemysłowych 
94, 747. 


— starosty w Zaten 199, 1092. 


Urzędowe badanie 1 uwierzytelnianie naczyń do tran- 
sportu mleka (konwi na mleko) 148, 902. 


— — — przyrządu do mierzenia powierzchni (tak 
zwanego miernika skór Voss'a) 149, 904. 


— — — wag nachyłowych, postanowienia do- 
datkowe 147, 901. 


— — — — zórawiowycl, postanowienia dodatkowe 
146, 900. 

blankiety na weksle i na kupieckie przekazy, zmiana 
w ich sporządzaniu 173, 992. 


— wekslowe, ob. Blankiety. 


sprawdzanie i uwierzytelnianie areometrów (areo- 
metrów gęstości), nadających się także do mierzenia 
gęstości płynów ponad 900 stopni gęstości 148, 897. 


przeznaczonych do badania zawartości 
skrystalizowanego witryolu miedzi (siarkanu miedzi) 
w jego wodnistych rozczynach 144, 898. 


— — — tak zwanych „klosterneuburskich wag 
moszczowych* 145, 899. 


— — — wskazówkowej wagi pomostowej prze- 
znaczonoj wyłącznie do odważania kolejowych pa- 
kunków pasażerskich (pakunków podróżnych), 
zmiana i uzupełnienie dotychczasowych przepisów 
165, 982. 


= 


Urzędowe sprawdzanie manometrów i sprężyn rejestru- 
jących (indykatorów) 191, 1022. 


— — pojemności beczek, ustanowienie opłat 175. 
994. 


— uwierzytelnianie, dopuszczenie wodomierzy typu 
XLiIgo do tego uwierzytelniania 100, 451. 


Urzędy poborowe, używanie kwitów złożenia pocztowej 
kasy oszczędności do wpłat dla tych urzędów 996, 
1087. 


— pocztowe I. i IL klasy; zmiana niektórych роѕіапо- 
wień, dotyczących unormowania stosunków oso- 
bistych poczmistrzów przy tych urzędach 12, 18. 


— posiadające upoważnienie do przestemplowywania za- 
granicznych papierów wartościowych, ich spis 108, 
753; 200, 1036. 


Uście nad Łaba, wydanie zarządzeń co do wymierzania 
rocznego dochodu lokatorów budynków robotniczych 
w Uściu n. E., Jabłońcu, Pilznie, Libercu i okolicy 
96, 148. 


Ustalenie dla nowo ustanowionych dekanatów ska- 
lackiego i podbajeckiego w rzymsko-katolickiej 
archidyecezyi lwowskiej kwoty, którą uznawać sie 
będzie jako pozycyę wydatków na prowadzenie 
urzędu dekanalnego w przedkładać się mających po 
myśli ustawy z dnia 19. września 1898, Dz. u. p. 
Nr. 176, zeznaniach miejscowych dochodów, poda- 
wanych przez duszpasterzy uprawionych do pobie- 
rania uzupełnienia kongruy 85, 790. 


— godzin do wnoszenia protestów wekslowych w с. К. 
stołecznem i rezydencyjnem mieście Wiedniu 5, 5. 


— list rewizorów po myśli $u 45 ustawy z dnia 
6. marca 1906, Dz. u. p. Nr. 58, o spółkach z ogra- 
niczoną odpowiedzialnością 155, 915. 


Ustanowienie maksymalnej stopy odsetkowej oprocento- 
wania budynków ze zdrowemi i taniemi pomieszka- 
niami dla robotników w Czechach 95, 748. 


— cechowni III. klasy w Celje 187, 1020. 


-- nowego okręgu szacunkowego dla rozkładu podatku 
osobisto-dochodowego dla obszaru nowo utworzo- 
nego starostwa w Przysecznieach (Pressnitz) w Cze- 
chach 196, 1024. 


— okręgu rozkładu podatku zarohkowego dla obszaru 
nowo utworzonego starostwa Przysecznice (Press- 
nitz) w Ozecliach 195, 1024. 


— pory dnia do zakładania protestów wekslowych 
w c.k. głównem i stołecznem mieście Wiedniu, 
w królewskie stolicach Pradze i Lwowie, tudzież 


w bezpośrednio podległem mieście Tryeście 81, 


711. 


— przedażni sądowej w Ostrawie Morawskiej 135: 
872. 
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Ustawa, dotycząca dalszego poboru podatków i opłat, 
tudzież pokrycia wydatków państwowych w czasie 
od 1. lipca do 31. grudnia 1906 126, 799. 


— — — — — — — — pokrywania wydatków 
państwowych w czasie od 1. stycznia do 81. lipca 
1907 i wygotowania zamknięcia rachunków cen- 
tralnych administracyi rządowej królestw i krajów 
w Radzie państwa reprezentowanych za rok 1906 
257; 1187. 


— — dobrodziejstw, przyznanych przez państwo ze 
względu na cele ustawy krajowej Królestwa Galicy! 
i Lodomeryi z Wielkiem Księstwem Krakowskiem 
z dnia 17. lutego 1905, Dz. ust. i rozp. kraj. Nr. 40. 
o utworzeniu włości rentowych 116, 445. 


— — podwyższenia poborów emerytalnych urzędników 
państwowych cywilnych (nauczycieli państwowych) 
i slug drogą samoubezpieczenia 105, 756. 


— — ponownego podwyższenia prawidłowych pensyi 
wdów po urzędnikach państwowych cywilnych 
i nauezycielach państwowych, które podwyższono 
już na zasadzie $ 16 ustawy z dnia 14. maja 1896, 
Dz. u. p. Nr. 74, i$ 1 ustawy z dnia 19. lipca 1902, 
Dz. u. p. Nr. 221 106, 757; rozporządzenie wyko- 
nawcze 107, 454. 


— — tymczasowego uregulowania komunikacyi okrę- 
towej z Dalmacya, Brazylią i Afryką wschodnią 260, 
119% 


— — używania częściowych zapisów długu pożyczek, 
zaciągnąć się mających przez Królestwo байсу! 
i Lodomeryi z Wielkiem Księstwem Krakowskiem 
w kwocie 7,000.000 К i 6,150.000 K do procentu- 
jącej się lokacyi fundacyjnych, pupilarnych i im po- 
dobnych kapitałów 189, 1020. 


— — — zapisów długu dolno-austryackiej krajowej 
pożyczki kolejowej do procentującej się lokacyi fun- 
dacyjnych, pupilarnych iim podobnych kapitałów 
188, 1020. 


— którą przedłuża sie moc obowiązującą ustawy z dnia 
97. grudnia 1893, Dz. u. p. Nr. 189, o wspieraniu 
marynarki handlowej 258, 1191. 


— — w uzupełnieniu $u 14 ustawy z dnia 15. kwietnia 
1873, Dz. u. p. 47, ustanawia się wyższe adjuta 192, 
793. 


— о czeku 84, 715. 


— o przedłużeniu czasowego uwolnienia od podatku 
domowo-czynszowego dla domów, które na obszarze 
królewskiego głównego miasta Krakowa w pu- 
blicznych asanacyjnych lub komunikacyjnych celach 
będą przebudowane 130, $08. 


— — — — — — — — — — — — — — stole- 
cznego miasta Berna w celach publicznych asanacyi 
lub komunikacyi będą przebudowane. tudzież o prze- 
dłużeniu czasu trwania mocy obowiązującej ustawy 
z dnia 13. kwietnia 1896, Dz. u. p. Nr. 61, 131, 897. 


— o spółkach z ograniczoną odpowiedzialnością 58. 
605; rozporządzenia wykonawcze 89. 729: 108. 
459; 110, 768; 155, 915. 
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Ustawa o sprostowaniu ksiąg gruntowych 246, 1148. 


— tycząca się nabycia przez państwo koncesyonowanej 


łącznie głównej sieci, tudzież kolei lokalnych nale- 
żących do Kolei Połnocnej Cesarza Ferdynanda, 
jakoteż kolei Ostrawa— Frydland 912, 1047. 


upoważniająca rząd do prowizorycznego uregulo- 
wania stosunków handlowych z zagranicą na czas 
od 1. lipca 1906 do 31. grudnia 1906 128, $01. 


— — — tymczasowego uregulowania stosunków 
handlowych z zagranicą na czas od 1. stycznia do 
31. grudnia 1907 259, 1192. 


zawierajaca taryfe celna 20, 25. 


— — — раша 18. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 20, 
wejście jej w życie 21, 120; przepis wykonawczy 22, 
120. 


zmieniająca i uzupełniająca niektóre postanowienia 
statutu porządkowo-karnego dla adwokatów i kan- 
dydalów adwokackich z dnia 1. kwietnia 1879, 
Dz. u. p. Nr. 40 i ordynacyi adwokackiej z dnia 
6. lipca 1868, Dz. u. p. Nr. 96 223 1083. 


Ustawowe daniny, ob. Daniny. 
Ustne deklaracye ctowe, ob. Deklaracye. 


Utworzenie ekspozytury cłowej na dworcu kolejowym 


w Splecie 214, 1071. 


— — — w Budapeszteüskim porcie „Węgierskiego 


towarzystwa akcyjnego żeglugi morskiej i rzecznej“ 
215, 1071. 


— — w Burmie 202, 1037. 


— -— z portową i morską służbą sanitarną w Sal- 
vore 201, 1087. 


komory głównej Il. klasy w Reutte i ekspozytury tej 
komory w Pfronten-Stemach, zwinięcie komory po- 
mocniczej 1. klasy w Schónbichlu i przeistoczenie 
komory pomocniczej I. klasy w Pinswangu na ko- 
more pomoczniczą П. klasy 36, 351. 


— — w Dornbirn 211, 1046. 

— pomocniczej I. klasy na dworcu kolejowym 
w Rossbach i ekspozytury tej komory na drodze do 
Ebmath, zniesienia pomocniczejekomory I. klasy 
Rossbach i stacyi deklaracyjnej Ebmath 208, 1045. 
okręgów szacunkowych dla obszaru XXI. dzielnicy 
(Floridsdorf) stołecznego i rezydencyjnego miasta 
Wiednia oraz dla obszaru nowo utworzonego sta- 
rostwa „Floridsdorf—Umgebung* 9, 10. 


powiatowych dyrekcyi skarbu w Libercu i Królowym 
Hradcu w Czechach 66, 649. 


sądu przemysłowego w Czerniowcach 104, 755. 
starostwa w Mezolombardo 151, 911. 
— w Przysecznicach (Pressnitz) 183, 1018. 


urzędu podatkowego w Jabłonowie w Galicyi 221, 
1048. 


Utworzenie w Piano della Fugazza (Streva) ekspozytury 


Uwierzytelnianie 


komory pomocniczej vallarseńskiej na czas miesięcy 
letnich roku 1906 98, 747. 


w wolnym składzie zemlińskim spółki akcyjnej kra- 
jowych domów składowych ekspozytury królewsko 
węgierskiej komory głównej w Zemlinie 72, 652. 


automatycznych wag zbożowych, 
względnie wag automatycznych do odważania to- 
warów drobnoziarnistych, postanowienia dodatkowe 
70, 651. 


urzędowe areometrów (areometrów gęstości), nada- 
jących się także do mierzenia gęstości plynów ponad 
900 stopni gęstości 143, 897. 


— — przeznaczonych do badania zawartości skry- 
stalizowanego witryolu miedzi (siarkanu miedzi) 
w jego wodnistych rozczynach 144, 898. 


— dopuszczenie wodomierzy typu XLHgo do tego 
uwierzytelniania 100, 751. 


— naczyń do transportu mleka (konwi na mleko) 
148, 902. 


— przyrządu do mierzenia powierzchni (tak zwa- 
nego miernika skór Voss'a) 149, 904. 


— tak zwanych ,klosterneuburskich wag moszczo- 
wych* 145, 899. 


— wag nachyłowych, dodatkowe postanowienia do 
przepisów, tyczącycb się tego uwierzytelniania 147, 
901. 


— — iórawiowych, dodatkowe postanowienia do 
przepisów, tyezacych sie tego uwierzylelniania 146, 
900. 


— wskazówkowej wagi pomostowej przeznaczonej 
wyłącznie do odważania kolejowych pakunków pa- 
sażerskich (pakunków podróżnych), zmiana i uzu- 
pełnienie dotychczasowych przepisów 165, 982. 


Uzdolnienie nauczycielskie, względnie egzamin kan- 


dydatów stanu nauczycielskiego w szkołach пашу- 
cznych 8, 9. 


naukowe do służby jednorocznej, umieszczenie 
wyższej szkoły zawodowej przemyslu tkackiego (kic- 
runku techniczno-kupieckiego) przy e. k. szkole prze- 
mysłu tkackiego w Aszu na liście tych tutejszokrajo- 
wych zakładów naukowych, które pod wzgłędem 
służby jednorocznej stoją na równi z wyższemi gim- 
nazyami i szkołami realnemi 99, 751. 

— — — — zrównanie c. k. szkoły rytownictwa 
i medalorytnictwa w Wiedniu pod wzgłędem udo- 
wadniania tego uzdolnienia przez słuchaczy trzeciego 
roku z ośmioklasowemi publicznemi szkołami 
średniemi w krajach tutejszych 59, 635. 


Uzupełnienie i częściowa zmiana rozporządzenia mini- 


steryalnego z dnia 24. września 1905, Dz. u. p. 
Nr. 152, dotyczącego nazw przemysłów rekodziclni- 
czych 229, 1091. 


Su 4 statutu dla Ваау kolejowej państwa 225, 1085. 


Uzupełnienie $$ 1 (punkt 4) i 2 rozporządzenia mini- 
steryalnego z dnia 13. paździermka 1897, Dz. u. p. 
Nr. 235 139, 867. 


— przepisów o oplatach pocztowych z dnia 25. listo- 
pada 1899, Dz. u. p. Nr. 981 79, 701. 


— rozporządzenia ministeryalnego z dnia 24. kwietnia 
1895, Dz. u. p. Nr. 58, dolyczącego dozwolenia 
pracy przemyslowe) niedzielnej w poszczególnych 
kategoryach przemysłu 97, 749. 


Używanie barwników i szkodliwych zdrowiu materyalów 
przy wyrobie artykułów żywności (wiktualow 
i środków spożywczych) jak i przedmiotów do użytku, 
tudzież obrotu przyrządzonych w ten sposób arty- 
kulow żywności i przedmiotów do użytku 142, 898. 


Virgl, nadanie koncesyi na małą elektryczną kolej nor- 
malno-torową od podnóża góry Virg] do obserwa- 
toryum na tej górze w Zwóllmalgreien (kolej Virgl- 


ska) 216, 1078. 


Vóróstorony (Poresesd), upoważnienie królewsko-wę- 
gierskiej komory głównej 11. klasy na dworcu tam- 
tejszym do stosowania sumaryczinego postępowania 
zapowiadawczego w obocie kolejowym 240, 1127. 


Yoloska, ob. Abbazya. 
Vorarlberg. zwołanie sejmu 247, 1151. 


Voss, przepisy, tyczące się urzędowego badania i uwie- 
rzytehuania przyrządu do mierzenia powierzchni 
(tak zwanego miernika skór Voss'a) 149, 904. 


Waga pomostawa wskazówkowa, przeznaczona wy 
łącznie do odważania kolejowych pakunków pasa- 
żerskieh (pakunków podróżnych). zmiana i uzupeł- 
nienie przepisów tyezacyeh się jej urzędowego 
sprawdzania i uwierzytelniania 165, 982. 


Wagi automatyczne zbożowe i do odważania towarów 
drobnoziarnistych, postanowienia dodatkowe, ty 
czące sie ich cechowniezego sprawdzania i uwierzy- 
telniania 70, 651. 


moszczowe klosterneuburskie, dopuszczenie do nrze- 


dowego sprawdzania i uwierzytelniania tych wag 
145, 899, 


naclryłowe, dodatkowe postanowienia do przepisów, 
tyczących się urzędowego badania i uwierzytelniania 
tych wag 147, 901. 


pomostowe, zmiana terminów ogloszonych w obwie- 


szczeniu z dnia 4. lutego 1904, Dz. u. p. Nr. 13, co | 


do cechowania opisanych tamże szczegółowo tych 
wag 242, 1128, 


— żórawiowe, dodatkowe postanowienia do przepisów, 
tyczących się urzędowego badania i uwierzytelniania 
tych wag 146, 900. 


Warna, zastanowienie sprawowania wladzy sądowniczej 
przez e. ik. konsulat w Widdyniu, rozszerzenie wła- 


i 


(Polnisch.) 
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dzy sądowniczej с. i К. konsulatu w Ruszczuku na 
okręg c. i k. konsulatu w Widdyniu i nadanie pełnej 
władzy sądowniczej c. i k. konsulatowi w Warnie 76, 
669. 


Wartości handlowe, przecietne, najważniejszych mate- 
ryałów chemicznych pomocniczych i wytworów che- 
mieznych, podłegających wymiarowi ela od wartości 
wedlug Nru 622go, wydanie ich spisu 232, 1102. 


Wartościowe papiery, ob. Papiery. 


Wdowy po urzędnikach państwowych cywilnych i na- 
uczycielach państwowych, ponowne podwyższenie 
ich prawidłowych pensyi, ustawa 106, 757; rozpo- 
rządzenie wykonawcze 107, 797. 


Węgierskie towarzystwo akcyjne żeglugi morskiej i rze- 
cznej, utworzenie ekspozytury cłowej w jego Buda- 
peszteńskim porcie 215, 1071. 


Węgry, wprowadzenie nowego znaczka stemplowego 
dla kart do grania 11, 12. 


Weiser J., ob. Zegary kontrolujące. 
Wekelsdorf, ob. Teplice. 


Weksle, zmiana w sporządzaniu urzędowych blankietów 
113, 992. 


Weksłowe blankiety urzędowe, zaprowadzenie ostemplo- 
wanych z ruskim tekstem 171, 991. 


— protesty, ustalenie godzin do ich wnoszenia w e. К. 
stolecznem i rezydencyjnem mieście Wiedniu 5, 5. 


— — uslanowienie pory dnia do ich zakladania w c. k. 
głównem i stolecznem mieście Wiedniu, w króle- 
wskich stolicach Pradze i Lwowie, tudzież w bezpo- 
średnio podległem mieście Tryeście 81, 711. 


Weterynarskie nauki, zmiana $$ 6 19 rozkładu tych 
nauk dla królestw i krajów reprezentowanych w Ва- 
dzie państwa, ogloszonego rozporządzeniem mini- 
steryalnem z dnia 27. marea 1897, Dz. u. p. Nr. 80 
134, 871. 


— sprawy, oznaczenie zakresu działania Ministerstwa 
spraw wewnętrznych względnie Ministerstwa rol- 
nictwa w tych sprawach 174, 993. 


Widaczów gmina, przydzielenie jej do okręgu sądu po- 
wiatowego w Przeworsku w байсу! 109, 761. 


Widdyń. zastanowienie sprawowania władzy sądowni- 
czej przez c. i К. konsulat w Widdyniu, rozszerzenie 
władzy sądowniczej с. i К. konsulatu w Ruszczuku 
na okręg c. ik. konsulatu w Widdyniu i nadanie 
pelnej władzy sądowniczej c. i k. konsulatowi 
w Warnie 76, 669. 


Wiedeń, centralny urząd taks i wymiaru należytości, 
rozszerzenie jego zakresu działania 15, 15. 


— Floridsdorf, ob. Floridsdorf. 


— ustalenie godzin do wnoszenia protestów wekslo- 
wych 5.55 81, ТИ. 


L 


Wiedeń, utworzenie okręgów szacunkowych dla obszaru 
XXI. dzielnicy (Floridsdorf) stołecznego i rezyden- 
cyjnego miasta Wiednia oraz dla obszaru nowo- 
utworzonego starostwa „Floridsdorf—Uragebung* 
9, 10. 


uznanie całego obszaru w obrębie, ustawą z dnia 
28. grudnia 1904, Dz. u. kr. Nr. 1 z r. 1905, rozsze- 
rzonym, za miejscowość wyjętą w pojęciu Su 2, 
ustępu 2 ustawy z dnia 26. grudnia 1898, Dzu. p. 
Nr. 193, tyczącej się uregulowania koncesyonowa- 
nych przemysłów budowlanych 91, 748. 


zmiana rozporządzenia ministeryalnego z dnia 
3. kwietnia 1908, Dz. u. p. Nr. 79 — dotyczącego 
powoływania członków do zarządów giełd rolni- 
czych — co do giełdy produktów rolnych w Wiedniu 
136, 815. 


Wierzbowezyk, przyłączenie gmin i obszarów dworskich 
Wierzbowczyk i Orzechowczyk do okręgu powołać 
się mającego do życia sądu powiatowego w Podka- 
mieniu w Galicyi 154, 914. 


Wierzytelności ponad 1000 K, ich ściąganie drogą zle- 
cenia pocztowego 168, 987. 


Więzienia celkowe sądu obwodowego i powiatowego 
w Feldkirch, ustanowienie karnej komisyi wyko- 
nawczej 4,5, 


Więzienie odosobnione sądu obwodowego i powiato- 
wego w Feldkirch, wykonywanie kar na wolności 
4, 5. 


Wiktuały, używanie barwników i szkodliwych zdrowiu 
materyalów przy wyrobie artykułów żywności (wi- 
ktuałów i środków spożywczych) jak i przedmiotów 
do użytku, tudzież obrotu przyrządzonych w ten 
sposób artykułów zywności i przedmiotów do użytku 
142, 898. 


Witryol miedzi, celne postępowanie z chemicznie nie 
oczyszczonym tlenkiem miedzi, slużącym do przera- 
biania na witryol miedzi 17, 18. 


Władza sądownicza, zastanowienie jej sprawowania 
przez c. i К. konsulat w Widdyniu, rozszerzenie tej 
władzy e. i k. konsulatu w Ruszczuku na okręg c. ik. 
konsulatu w Widdyniu i nadanie pelnej władzy są- 
downiczej c. i k. konsulatowi w Warnie 76, 669. 


Władze skarbowe dolnoaustryackie, uskulecznianie wy- 
płat na ich rachunek przez c. k. pocztową kasę 
oszczędności 245, 1139. 


Włochy, traktat handlowy i żeglarski między Monarchią 
austryacko-węgierską a Włochami 44, 867. 


umowa, dotycząca nabywania i posiadania dóbr 
ruchomych i nieruchomych 46, 479 


— tycząca się odprawiania celnego w obrocie kole- 
jowym 47, 483. 


— — — zaraźliwych chorób zwierzęcych 45, 470. 


wystawianie certyfikatów analizy posyłek piwa prze- 
znaczonego do wywozu tamże 48, 4S1. 


Włości rentowe, ustawa, dolycząca dobrodziejstw, przy- 
znanych przez państwo ze względu na cele ust wy 
krajowej Krółestwa Galicyi i Lodomeryi z Wielkiem 
Księstwem Krakowskiem z dnia 17. lutego 1905, 
Dz. ust. i rozp. kraj. Nr. 40, o utworzeniu wlości 
rentowych 116, 775. 


Wódka, zmiana częściowa przepisów wykonawczych, do- 
tyczących postępowania przekazowego z opodatko- 
waną wódką 207, 1043. 


Wodne drogi, ob. Drogi. 


Wodomierze typu XLIIgo, ich dopuszczenie do urzędo- 
wego uwierzytelniania 100, 751. 


Wojskowa taryfa czynszowa, przydzielenie gminy Ronchi 
do dziewiątej klasy taryfy czynszów wojskowych 
237, 1125. 


— — — zaliczenie gminy miasta Lienz do озше] 
klasy tej taryfy 185, 1019. 


Wojskowe kwaterunki, zmiana punktu V—D załączki 15 
do šu 34 przepisów wykonawczych do ustawy 
o kwalerunkach wojskowyyh z dnia 11. czerwca 
1879, Dz. u. р. Nr. 93, i do ustawy z dnia 25. czerwca 
1895, Dz. u. p. Nr. 100, wydanych rozporządzeniem 
ministeryalnem z dnia 27. lipca 1895, Dz. u. p. 
Nr. 119 112, 769. 


Wolny skład w Zemlinie, utworzenie w nim ekspozytury 
królewsko-węgierskiej komory głównej w Zemlinie 
79, 652. 


Wolschan, ob. Praga. 


Worki, wymiar kosztów opakowania soli 
a №) 


w tychże 219, 1077. 


stołowej 


Wozy kolei żelaznych, którymi przewożono konie, пишу, 
osły, bydło rogate, owce, kozy lub świnie, ich czy- 
szczenie 1 dezynfekcya 30, 334. 


Wpłata podaiku domowo-czynszowego, zmiana jej ter- 
minów, ob. Terminy. 


Wpłaty dla urzędów poborowych, używanie kwitów zło- 
żenia pocztowej kasy oszczędności do tych wpłat 
936, 1087. 


Wprowadzenie nowego znaczka stemplowego dla kart 
do grania na Wegrzech 11, 19. 


— w życie sądu powiatowego w Jabłonowie w Galieyi 
wschodniej 139, 882. 


— prowizoryczne w życie ;traktatu handlowego zawar- 
tego z Szwajcaryą w dniu 9. marca 1906 wraz z za- 
łącznikami, artykułami dodatkowymi i protokolem 
końcowym 57, 567. 


Wskazówkowa waga pomostowa, ob. Waga. 


Wspieranie marynarki handlowej, ustawa, którą prze- 
dłuża się moc obowiązującą ustawy z dnia 27, gru- 
dnia 1893, Dz. u. p. Nr. 189 258, 1191. 
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Wydanie nowego słatystycznego spisu towarów liandlu | Wykonaweze rozporządzenie do postanowień $86w 117 


zagranicznego na austryacko-węgierskin obszarze 
cłowym 51, 530. 


— objaśnień do powszechnej taryfy cłowej z dnia 
13. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 20 115, 773. 


— zmienionego statystycznego spisu towarów dla han- 
diu austryacko-wegierskieso obszaru celnego z za- 
granicą 121, 791. 


Wydatki na cele wspólne, najwyższe pismo odręczne, 
dotyczące stosunku, w jakim królestwa i kraje re- 
prezentowane w Radzie państwa przyczyniać sie 
mają w czasie od 1. lipca 1906 do 30. czerwca 1907, 
jakoteż w czasie od 1. lipca 1905 do 30. czerwca 
1906 do wydatków na cele wspólne, tudzież sto- 
sunku, w jakim na te wydatki od 1. Ирса 1905 tym- 
czasowo i za następnem zaliczeniem uiszczone 
ш obecnie stale zarachowane być mają 159 


państwowe, ustawa, dotycząca dalszego poboru po- 
datków i opłat, tudzież pokrycia wydatków państwo- 
wych w czasie od 1. lipca do 31. grudnia 1906 126. 
799. 


— ustawa, dotycząca dalszego poboru podatków 
i opłat, tudzież pokrywania wydatków państwowych 
w czasie od 1. stycznia do 31. lipca 1907 i wygolo- 
wania zamknięcia rachunków centralnych admini- 
stracyi rządowej królestw i krajów w Radzie państwa 
reprezentowanych za rok 1906 257, 1187. 


Wydawanie i doręczanie posyłek pocztowych, zmiana 
niektórych postanowień rozporządzenia Ministerstwa 
handlu z dnia 10. czerwca 1909, Dz. u. p. Nr. 124 
959, 1161. 


— i zapisywanie lekarstw na rachunek funduszów 
publicznych, przepisy 235, 1119. 


— uiezafarbowanego kainitu z с. К. Żupy solnej w Ka- 
łuszu 39, 362, 


Wydział teologiczny grecko-oryentalny w Zadarze, ure- 
gulowanie poborow substytucyjnych 68, 650. 


Wykaz państw, które przystąpiły do Brukselskiej kon- 
wencyi cukrowej z dnia 5. marca 1909, jego uzu- 
pełnienie 170, 989. 


Wykonawcze postanowienia, ob. postanowienia wyko- 
nawcze. 


— przepisy do ustawy o opodatkowaniu cukru z roku 
1908, ich częściowa zmiana 60, 635. 


Wykonawczy przepis do IV. części głównej ustawy 
z dnia 25. października 1896, Dz. u. p. Nr. 220, 
o bezpośrednich podatkach osobistych, Dodatek je- 
denasty 18, 14. 


Wykonawcze rozporządzenie do $ 13, ustępu 3, ustawy 
z dnia 26. grudnia 1893, Dz. u. p. Nr. 193, o urzą- 


do 120 ustawy z duia 6. marca 1906, Dz. u. p. 
Nr. 58, o spółkach z ograniczoną odpowiedzialno- 
ścią 108, 759. 


— — ustawy z dnia 24. maja 1906, Dz. u. p. Nr. 106, 
dotyczącej ponownego podwyższenia prawidłowych 
pensyi wdów po urzędnikach państwowych cywil- 
nych i nauczycielach państwowych, które podwyż- 
szono już na zasadzie $ 16 ustawy z dnia 14. maja 
1896. Dz. u. p. Nr. 74,i $1 ustawy z dnia 19. lipca 
1902, Dz. u. p. Nr. 921 107, 157. 


— dotyczące podatkowo-prawnych postanowień 
($$ 115 i 116) ustawy z dnia 6. marca 1906, Dz. 
u. p. Nr. 58, o spółkach z ograniczoną odpowiedzial- 
nością 110, 763. 


Wykonywanie kar na wolności w odosobnionem wię- 
zieniu i ustanowienie karnej komisyi wykonawczej 
dla celkowych więzień sądu obwodowego i powiato- 
wego w Feldkirch 4, 5. 


Wyrób i obrót przyborów złotych i srebrnych, przezna- 
czonych do wywozu poza obszar cłowy, a nie posia- 
dających tej próby czystej zawartości, która jest 
przepisana dla obszaru tutejszego, tudzież postępo- 
wanie przy wywozie i ponownym przywozie takich 
nieocechowanych przyborów 243, 1128. 


Wystawianie certyfikatów analizy posyłek piwa przezna- 
czonego do wywozu do Włoch 48, 484. 


Wywóz piwa przeznaczonego do Włoch, wystawianie 
certyfikatów analizy 48, 484. 


Wyznaczenie biur obrachunkowych do oddawania cze- 
ków 123, 795. 


Wyższa szkoła zawodowa przemysłu tkackiego (kierunku 
techniczno-kupieckiego) przy c. k. szkole przemysłu 
tkackiego w Aszu, umieszczenie jej na liście owych 
tutejszo-krajowych zakładów naukowych, które pod 
względem służby jednorocznej stoją na równi z wyż- 
szemi gimnazyami i szkołami realnemi 99, 751. 


Yeny japońskie, ich przeliczanie przy wymierzaniu 
i uiszczaniu należytości siemplowych i bezpośre- 
dnich, jakoteż podatku od obrotu papierów publi- 
cznych 172, 991. 


Zadar, uregulowanie poborów substytucyjnych na grecko- 
oryentalnym wydziale teologicznym 68, 650. 


— zmiana $u 3 rozporządzenia ministeryalnego z dnia 
18. lutego 1902, Dz. u. p. Nr. 35, wydanego w celu 
wykonania postanowień ustawy z dnia 26. stycznia 
1902, Dz.u. p. Nr. 25, o poborach i emeryturach 
systemizowanego personalu nauczyciełskiego rzym- 
sko-katolickich i grecko-katolickich dyecezyalnych 
wydziałów teologicznych, tudzież glównych teolo- 
gicznych zakładów naukowych w Gorycyi i Zadarze 
238, 1125. 


dzeniu konsensowych rodzajów przemysłu budowla- | Zagranica, upoważnienie do tymczasowego uregulowa- 


nego 199. 1085. 


nia stosunków handlowych 42, 365. 
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Zagranica, upoważnienie kilku komór clowyeh do od- 
prawiania posyłek roślin stamtąd nadehodzących 40, 
363. 


ustawa, upoważniająca rząd do prowizorycznego 
uregulowania stosunków handlowych z zagranicą na 
czas od 1. lipca 1906 do 31. grudnia 1906 128, 
501. 


uslawa, upoważniająca rząd do tymczasowego ure- 
gulowania stosunków handlowych z zagranicą na 
czas od 1. stycznia do 31. grudnia 1907 959, 1192. 


wydanie zmienionego spisu statystycznego towarów 
dla handlu austryacko-węgierskiego obszaru celnego 
4 zagranicą 191, 491. 


Zagraniczne papiery wartościowe, przeniesienie czyn- 
ności wyciskania znaczków stemplowych i slem- 
plowania zagranieznyeli papierów wartościowych 
z urzędu dochodów skarbowych i stemplowego na 
krajową kasę skarbową w Tryjeście 163, 981. 


papiery wartościowe, spis urzędów posiadających 
upoważnienie do ich przestemplowywania 108, 4533 
200, 1036. 


Zagraniczny handel, wydanie nowego spisu słatysty- 
cznego dia towarów tego handlu 51, 530. 


Zakaz handlu obnośnego na ubszarze gminy miasta 
Karolowych Warów 1, 1. 


— — — w miejscu klimatycznem Igls 18, 19. 


— — — w okręgu kuracyjnym Baden 9, 1. 


Zaklady naukowe, których świadectwa upoważniają do 
rozpoczęcia przemysłów rękodzielniczych, ieh spis 
197, 1025. 


— — — — uważane będą za dowód uzdolnienia do 
rozpoczęcia pewnych przemysłów konsensowych 
193, 1033. 


Zakres dzialania centralnego urzędu taks i wymiaru na- 
leżytości we Wiedniu, jego rozszerzenie 15, 15. 


— — Ministerstwa spraw wewnelrznych, względnie 
Ministerstwa rolnictwa w sprawach weterynarskich, 
jego oznaczenie 174, 998. 


— — oraz służbowej zależności skarhowej i sądowej 
kasy depozytowej dla XXI. wiedeńskiej dzielnicy 
miejskiej 14, 15. 


Zamkniecie dla okrętów na Łabie, regulamin z dnia 
91. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 27 97, 9365 postano- 
wienie wykonawcze do tego regulaminu 28, 331. 


— okrętowe, umowa z Państwem niemieckiem, doty- 
czącą jego nakładania 26, 326. 


— rachunków centralnej administracyi rządowej kró- 
lestw j krajów w Radzie państwa reprezentowanych 
za rok 1906, ustawa dotycząca ich wygotowania 
257, 1187. 


Zaplata podatku domowo-czynszowego, zmiana jej ler- 
minów, ob. Terminy. 


Zapohiesanie zetknięciu się statków na morzu, przepisy 
80, 101. 


Zapowiadaweze postępowanie sumaryczne, oh. Postę- 
powanie. 


Zaprowadzenie mniejszych cech czystej zawartości dla 
naczyń zlotych i srebrnych 1. stopnia czystej zawar- 
tości 69, 650. 


— oslemplowanyeh urzędowych blankietów wekslo- 
wych z ruskim tekstem 171, 991. 


— pocztowych kart legitymacyjnych w wewnęlrznym 
obrocie pocztowym 179, 1015. 


Zavaźliwe choroby zwierzęce, umowa między Austro- 
Węgrami a Szwajcaryą 157, 956. 


— — — umowa między Monarchią austryacko- węgier- 
ską a Państwem niemieckiem 25, 997; rozporza- 
dzenie wykonawcze 31, 336. 


— — — pomiędzy Austro-Węgrami a Włochami 
45, 470. 


— — zmiana rozporządzenia ministeryalnego z dnia 
99. marca 1903, Dz. u. p. Nr. 73, tyezacego się pie- 
dopuszczania i tłumienia cholery drobin i uzupel- 
nienie rozporządzenia ministeryalnego z dnia 17. m- 
tego 190%, Dz. u. p. Nr. 20, dotyczącego niedo- 
puszczania i tłumienia pomoru na kury 31, 386. 


Zarobkowy podatek, ob. Podatek. 


Zastosowanie ogólnych stóp celnych obowiązującej 
taryfy elowej do towarów serbskich 132, 869. 


Zatrudnianie młodocianych robotników pomocniczych 
i kobiet przy wyrobie naczyń emaliowanych w czasie 
pomiędzy Sma i 9t3 godziną wieczór, zezwolenie 38, 
339. 


Zbozowe wagi automatyczne, ob. Automatyczne wagi. 


Zegary kontrolujące Dalaińskiego, А. M. Beschornera 
i V. Prieka, systemu J. Weisera, zmiana ogłoszonych 
rozporządzeniem Ministerstwa skarbu z dnia 2. lipca 
1888, Dz. u. p. Nr. 124, przepisów ieh używania 
220, 1077. 


Zemlin, utworzenie w wolnym składzie zemlińskim 
spólki akcyjnej krajowych domów skladowych eks- 
pozytury królewsko węgierskiej komory głównej 
w Zemlinie 72, 652, 


Zetknięcie się statków na morzu, przepisy o zapobie- 
ganiu 80, 701. 


Zeznania do podatku rentowego, zmiana formularza 
118, 783. 


Zgoszezone mleko, zmiana instrukeyi do jego badania 
41, 361. 


Zgłaszanie znaków towarowych 248, 1153. 


Ziemiaństwa główna szkoła, ob. Szkola, 


+ 
Zlecenia pocztowe, Ściąganie wierzytelności 
1000 K 168, 987. 


ponad 


Zlote i srebrne naczynia, zaprowadzenie mniejszych 


cech czystej zawartości dla nich 69, 650. 


— — przybory, wyrób i obrót przeznaczonych do 
wywozu poza obszar cłowy, a nie posiadających tej 
próby czystej zawartości, która jest przepisana dla 
obszaru tutejszego, tudzież postępowanie przy wy- 
wozie i ponownym przywozie nieocechowanych 
943, 119%. 


Zmiana ceny sprzedazy niektórych rodzajów blankietów 


pocztowych 258, 1165. 


formularza na zeznania do podatku rentowego 118, 
783. 


formy zewnętrznej znaczków pocztowych po 10, 20, 
25 i 80 halerzy 102, 752. 


instrukeyi do badania mleka zgęszczonego 41, 864. 


nazwy urzędu podatkowego w Nogaredo w Tyrolu 
32, 889. 


niektórych postanowień przepisu wykonawczego do 
ustawy o taryfie cłowej z dnia 13. lutego 1906, Dz. 
u. p. Nr. 99, i objaśnień do tej taryfy 231, 1097. 


ogłoszonych rozporządzeniem Ministerstwa skarbu 
z dnia 2. lipca 1888, Dz. u. p. Nr. 194, przepisów 
używania zegarów kontrolujących Dołaińskiego, 
A. M. Beschornera i V. Pricka, systemu J. Weisera 
220, 1077, 


$$ 619 rozkładu nauk weterynarskich dla królestw 
i krajów reprezentowanych w Radzie państwa, ogło- 
szoriego rozporządzeniem ministeryalnem z dnia 
27. marca 1897, Dz. u. p. Nr. 80 134, 871. 


postanowień co do wolnego od podatku nabywania 
zi skalnego, podlegającego opodatkowaniu 89, 
713. 


przepisów wykonawczych do ustawy o opodatkowa- 
niu cukru z roku 1908 60, 635. 


— — dotyczących postępowania  przekazowego 
z opodatkowanem piwem, wódką, olejem mineral- 
uym i cukrem 207, 1043. 


punkta VD załączki 15 do $u 34 przepisów wyko- 
nawczych do ustawy o kwaterunkach wojskowych 
z dnia 1}. czerwca 1879, Dz. u. p. Nr. 98, i do 
ustawy z dnia 25, czerwca 1895, Dz. u. p. Nr. 100, 
wydanych rozporządzeniem ministeryalnem z dnia 
27. lipca 1895, Dz. u. p. Nr. 119 112, 769. 


rozporządzenia Ministerstwa spraw wewnętrznych 

z dnia 8. stycznia 1906, Dz. u. p. Nr. 10, tyczącego 

się озтево wydania austryackiej farmakopel, jakotez 

rozporządzenia Ministerstwa spraw wewnętrznych 

z dnia 14. grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 191, tyczącego 

Ro aptekarskiej za pierwszą połowę roku 1906 
» «350, 


— 2 dnia, 19, lipca 1902, Dz. u. p. Nr. 145, dotyczą- 
cego pomocniczej służby kancelaryjnej przy wła- 
dzach, urzędach i zakładach rządowych 141, 397. 


(Polnisch.) 
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Zmiana rozporządzenia ministeryalnego z dnia 8. kwie- 


Zmiany Su 2 


tnia 1903, Dz. u. p. Nr. 79 — dotyczącego powoły- 
wania członków do zarządów giełd rolniczych — co 
do giełdy produktów rolnych w Wiedniu 136, 875. 


— — z dnia 24. września 1905, Dz. u. p. Nr. 159, 
dotyczącego nazw przemysłów rękodzielniczych 299, 
1091. 


— — zdnia 1. maja 1906, Dz. u. p. Nr. 90, doty- 
czącego celnego odprawiania koni w obrocie do Pań- 
stwa niemieckiego 204, 1088. 


statutu Rady celowej przybocznej dla królestw i kra- 
jów w Radzie państwa reprezentowanych 114, 771. 


statystycznego spisu towarów dla handlu austryacko- 
węgierskiego obszaru celnego z zagranicą 121, 791. 


terminów wpłaty podatku domowo-czynszowego na 
obszarze miasta Iglawy 53, 588. 


— — —  domowo-czynszowego w  nowobydzo- 
wskim okręgu pobierania podatków 241, 1197. 


— — — domowo-czynszowego w okręgu pobor- 
czym przybramskim 54, 588. 


— — — domowo - czynszowego w poborczym 
okręgu podatkowym Brandys n. E. 224, 1085. 


— — — domowo - ezynszowego w poborczym 
okręgu podatkowym Briix 164, 989. 

— — — domowo - czynszowego w poborczym 
okręgu podatkowym Ghomutów 194, 1028. 


— — — domowo - czynszowego w poborezym 
okręgu podatkowym Gablonz 120, 791. 
— — —  domowo - czynszowego w poborczym 


okręgu podatkowym Haida 158, 918. 


— — — domowo - ezynszowego w poborczym 
okręgu podatkowym Pisek 186, 1019. 


— — — domowo-czynszowego w powiecie pobor- 
czym rumburskim 71, 659. 


w organizacyi binr probierczych 61, 636. 


w sporządzaniu urzędowych blankietów na weksle 
i na kupieckie przekazy 173, 992. 


statutu Rady państwowej kolejowej 92, 
145. 


w układaniu i utrzymywaniu rejestru handlowego 
89, 729. 


Znaezek stemplowy, wprowadzenie nowego dla kart do 


grania na Węgrzech 11, 12. 


Znaczki pocztowe, zmiana formy zewnętrznej znaczków 


pocztowych po 10, 20, 25 i 30 halerzy 109, 759. 


stemplowe, przeniesienie czynności wyciskania 
znaczków stemplowych i stemplowania zagrani- 
cznych papierów wartościowych z urzędu dochodów 
skarbowych i stemplowego na krajową kasę skar- 
bową w Tryjeécie 163, 981. 


< Д 


LIV 


Znaki probiercze, postępowanie cłowe z próbkami to- 
warów ze szlachetnych metali, przywożonemi przez 
podróżujących agentów kupieckich bez tych znaków 
35, 847. 


— towarowe, ich zgłaszanie 248, 1153. 


— tożsamości, ustanowienie barwy tych, które umie- 
szczane być mają na tkaninach w obrocie uszlache- 
tniającym haftów 256, 1187. 


Zrównanie c. К. szkoły rylownictwa i medalorytnictwa 
w Wiedniu pod wzgledem udowadniania naukowego 
uzdolnienia do stuzby jednorocznej przez słuchaczy 
trzeciego roku z ośmioklasowemi publicznemi szko- 
lami średniemi w krajach tutejszych 59, 685. 


Związek Szwajcarski, oświadczenie między Ausiro- 
Węgrami a tym związkiem 158, 961. 


Zwierzęce choroby zaraźliwe, umowa między Monarchią 
austryacko-węgierską a Państwem niemieckiem 25, 
297; rozporządzenie wykonawcze 31, 336. 


— — — — między Austro-Wogrami a Szwajcarya 
157, 956. 


— — — — pomiędzy Austro-Węgrami a Włochami 
45, 440. 


Zwierzęta, dopuszczenie pszenicznych lub żytnich otrę- 
bów jako środka denaturacyjnego dla cukru używa- 
nego bez opłaty podatku do ich karmienia 210, 
1046. 


Zwinięcie komory pomocniczej I. klasy w Schónbichlu 
i przeistoczenie komory pomocniczej I. klasy w Pins- 
wangu na komorę pomocniczą IL klasy 36, 351. 


Zwólfmalgreien, nadanie koncesyi na małą elektryczną 
kolej normalno-torową od podnóża góry Virgl do 
obserwatoryum na tej górze w Zwóllinargreien (kolej 
Virglska) 216, 1078. 

Zwolanie sejmów: Czech, Austryi poniżej i powyżej 
Anizy, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Moraw, pzląska, 
Vorarlberga i Tryestu 247, 1151. 

— sejmu kraińskiego 75, 667. 


— — morawskiego 3, 8. 


Żatec, urzędowanie starosty 192, 1022. 


Żeglarski i handlowy traktat pomiędzy Monarchia 
austryacko-węgierską a Belgią 55, 535. 


— — — — — Austro-Węgrami a Rosją 49, 487. 


— — — — — Monarchią austryacko -węgierską a 
Włochami 44. 367. 


Zelazne koleje, ob. Koleje żelazne. 
Żiżkow, ob. Praga. 
Żórawiowe wagi, ob. Wagi. 


В 
Zupa solna w Kaluszu, wydawanie niezafarbowanego 
kainitu 39, 562. 


Żytnie otręby, ob. Otręby. 


Dziennik ustaw państwa 


królestw i krajów w Radzie 


Część Ш. — Wydana i roze 


a 


państwa reprezentowanych. 


słana dnia 9. stycznia 1906. 


Treść: (ЛЕ 4 i 5). 4. Rozporządzenie, dotyczące wykonywania kar na wolności w odosobnionem więzieniu i usta- 
nowienia karnej komisyi wykonawczej dla celkowych więzień sądu obwodowego i powiatowego w Feldkirch. 
— 5. Rozporządzenie, dotyczące ustałenia godzin do wnoszenia protestów wekslowych w с. К. stołecznem 


i rezydencyjnem mieście Wiedniu. 


Rozporządzenie Ministerstw spra- 
wiedliwości z dnia 30. grudnia 
1905, 


dotyczące wykonywania kar na wolności w odoso- 

bnionem więzieniu i ustanowienia karnej komisyi 

wykonawczej dla celkowych więzień sądu obwodo- 
wego i powiatowego w Feldkirch. 


Na zasadzie $ц 16 ustawy z dnia 1. kwietnia 
1872, Dz. u. p. Nr. 43, o wykonaniu kar na wol- 
ności w odosobnionem więzieniu i utworzeniu kar- 
nych komisyi wykonawczych rozporządza Minister- 
stwo sprawiedliwości, że postanowienia tej ustawy 
w więzieniach eelkowych sądu obwodowego i po- 
wiatowego w Feldkirch wejść mają w wykonanie 
od dnia 1. marca 1906 począwszy. 


Klein wir. 


(Polnisch.) 


5. 
Rozporządzenie Ministerstwa spra- 
wiedliwości w porozumieniu z Mini- 
sterstwem handlu z dnia 31. gru- 
dnia 1905, 


dotyczące ustalenia godzin do wnoszenia protestów 
wekslowych w с. К. stołecznem i rezydencyjnem 
mieście Wiedniu. 

Na zasadzie L. artykułu ustawy z dnia 9. marca 
1903, Dz. u. p. Nr. 60, zawierającej ustalenie go- 
dzin do wnoszenia protestów weksłowych, zmienia 
się w porozumieniu z kierownikiem Ministerstwa 
handlu rozporządzenie z dnia 16. marca 1903, Dz. 
u. p. Nr. 63, i postanawia, że protesty weksiu 
z braku zapłaty wnosić można w dzielnicach I—IX 
stołecznego i rezydencyjnego miasta Wiednia w dniu 
płalności od godziny drugiej do szóstej wieczór, 
w obydwóch powszednich dniach, następujących po 
dniu płatności w czasie od godziny dziewiątej przed- 
południem do godziny szóstej wieczór, w dzielni- 
cach X—XX i w dzielnicy XXI (Floridsdorf) nato- 
miast w dniu płatności w czasie od godziny drugiej 
do siódmej wieczór, w obydwóch powszednich 
dniach, następujących po dniu płatności w czasie 
od godziny dziewiątej przedpoludniem do godziny 
siódmej wieczór. 

Po za tym czasem wolno wnosić protesty 
wekslowe tylko za zezwoleniem dłużnika wekslo- 
wego; zezwolenie takie należy w proteście uwi- 
docznić. 

Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązującej 
z duiem ogłoszenia. 

Klein wir. Auersperg wir. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych 


wychodzi nakładem с. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica Е, Singerstrafe |. 26, 
także w roku 1906 w języku niemieckim, czeskim, kroackim, polskim, rumuńskim, ruskim, 
słoweńskim i włoskim. 

Prenumerata na cały rocznik 1906 każdego z tych ośmiu wydań Dziennika ustaw państwa, za 
którą poszczególne części wydaje się w miejscu lub posyła pocztą bezpłatnie, wynosi 8 K. 

Prenumeruje się w składzie c. k. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica L, Singer- 
strae 1. 26, gdzie można kupować także pojedyncze roczniki i pojedyncze części ТУЗЕТ ustaw 
państwa. 

Ponieważ Dziennik ustaw państwa wydaje się względnie rozsyła w abonamencie tylko za uprze- 
dniem złożeniem rocznej prenumeraty, przeto równocześnie z polecaniem abonamentowem uiścić należy 
także przypadającą kwotę pieniężną; celem umożliwienia szybkiego i dokładnego doręczania przez 
c. k. pocztę podać należy obok dokładnego adresu także odnośny pocztowy okrąg doręczeń. 


Pojedyncze roczniki wydania niemieckiego dostać można: 


Rocznik 1849za . , . 4K20h Rocznik 1868273 . . . 4K— h Rocznik 188/23 . . . 5K— h 

ч 1850 , . - 10,50, d ée E ү $t, єў; Я 18884, i: 8 „40, 
n ы eech n a: «фла n 1890 " | at mt 
? n 5 n n n n S n n » p = + n я 
, 1853, - 6^, 30%, zw 18 E, фо O w B ma TER > 0 ML 
m. . 8 „40% 2nd 1.6, 60, 4, 11802 , „Домо... 
Wj Жы due CJĘ, „= ТИШ, 1.7. и жє а. « . 6 AN 
„ 1856, . 4,9, MU pers SET DECHE Bo 
RD губе mom KN | 7. a Re КЕ 
-» ВВ, 17%: „№ 2 907. AT o | А“ on | we? 
„ 1859, S elt] aae 5600 Зет Абак 
соя" 192710 4 e PASSE. "TC Ser PISE. TG ZE 
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mq uso] X Weste SECH EE ШИ 


Сепе Вана, rocznika 1905 ogłosi się z Mese toku 1906. 
Roczniki wydań w innyeh siedmiu językach od r. 1870 począwszy dostać można po tej 
samej cenie co wydanie niemieckie. 


W razie nabycia co najmniej 10ciu dowolnych kompletnych roczników Dziennika 
ustaw państwa naraz przyznaje się opust 20%, w razie nabycia co najmniej 25 dowol- 
nych kompletnych roczników Dziennika ustaw państwa naraz, opust 25% a w razie na- 
bycia co najmniej 85 dowolnych kompletnych roczników Dziennika ustaw państwa naraz, 
opust 30%. 


NB. Egzemplarze Dziennika ustaw państwa, które zaginęły lub doszły niezupełne, reklamować 
należy najpóźniej w przeciągu czterech tygodni wprost w с. К. Drukarni nadwornej i rządowej 
we Wiedniu, dzielnica ЇН, Rennweg 1. 16. 

Po upływie tego terminu można pojedyncze części Dziennika ustaw państwa dostać tylko za opłatą 
ceny handlowej (1⁄4 arkusza == 2 strony za 2 h). 


Ponieważ wszystkie roczniki wydania niemieckiego od roku 1849 i wszystkie roczniki 
wydań w innych siedmiu językach od roku 1870 są całkowicie uzupełnione, przeto inozna 
nabyć w c. k. Drukarni nadwornej i rządowej nie tylko każdy pojedynczy rocznik po cenie 
wyżej podanej, lecz nawet każdą z osobna część wszystkich tych roczników po cenie handlowej 
(1/4 arkusza = 2 strony za 2 h); tym sposobem umoiliwione zostało uzupełnienie niekompletnych roez- 
ników i zestawienie pojedynczych części podług materyi. 

——<———— — 


Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część IV. — Wydana i rozesłana 16. stycznia 1906. 


Treść: (Л 617.) 6. Obwieszczenie, dotyczące powierzenia służby celnej ekspozyturze portowej i morskiej sanitarnej 
w Isto. — 7. Obwieszczenie, dotyczące zmiany statutu rady przemysłowej i rolniczej. 


—xn m ġķġė ааЕаЕЕЕАЕЕААААИААИАА——— 


6. 
Obwieszezenie Ministerstw skarbu 
i handlu z dnia 30. grudnia 1905, 


dotyczące powierzenia służby celnej ekspozyturze 
portowej i morskiej sanitarnej w 1510. 


Portowej i morskiej sanitarnej ckspozyturze 
na wyspie Melada (okrąg skarbowy Zadar! powie- 
rza się od dnia 1. stycznia 1906 począwszy służbę 
celną. 

Ekspozytura ta ma ten sam celny zakres dzia- 
łania co istniejące już portowe i morskie sanitarne 
ckspozytury ze służbą eclną (spis urzędów celnych 
w Dalmacyi P. XI, L 67 rozporządzenia ministe- 
ryalnego z dnia 29. grudnia 1900, Dz. rozp. Nr. 23 
z г. 1901) a ponadto upoważnia się ją do odpra- 
wiania swojskich, podatkowi spożywczemu podle- 
gających przedmiotów (wystawianie i przyjmowanie 
bolet okrężnych), tudzież do prowadzenia rejestru 
listów przesyłkowych wystawianych w cclu prze- 
kazywania swojskich towarów za morze do innych 
portów obszaru celnego. 


Kosel wir. Auersperg wir 


(Polnisch.) 


3. 


Obwieszczenie Ministerstwa han- 
dlu i rolnictwa z dnia 5. stycznia 
1906, 


dotyczące zmiany statutu rady przemysłowej i 
rolniczej. 


Jego c. ik. Apostolska Mość raczył najmilo- 
ściwiej Najwyższem postanowieniem z dnia 29. gru- 
dnia 1905 przystać na to, by w ogłoszonym ob- 
wieszczeniem Ministerstwa handlu i rolnictwa 
z dnia 6. czerwca 1898, Dz. u. p. Nr. 91, a zmie- 
nionym obwieszczeniem Ministerstwa handlu i rol- 
nictwa z dnia 29. grudnia 1898, Dz. u. p. Nr. 4 
z r. 1899, oraz z dnia 2. lutego 1904. Dz. u. p. 
Nr. 10, statucie rady przemysło » i rolniczej 
$gy 5. 6 1 7 utraciły w swej dotychczasowej osno- 
wie moc obowiązującą i brzmiały na przyszłość jak 
następuje : | 

„8 5- 

Dla przedwstępnych obrad nad przedmiotami 
rozpraw ustanawia się stałe oddziały i według po- 
trzeby komitety. 


Oddziały te i komitety winny poddawać przed- 
mioty do ich zakresu działania należące obradom 
oraz przedkładać uzasadnione wnioski co do nich 
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8 Część IV. — 7. Obwieszczenie Ministerstwa handłu itd. z dnia 5. stycznia 1906. 


pełnemu zgromadzeniu za pośrednictwem sprawo- 
zdawców. 

Sposob ustanawiania 1 odnawiania stałych od- 
działów i komitetów ustala regulamin. 

Obradom przewodniczy wybrany z pośród od- 
działu względnie komitetu przewodniczący lub jego 
zastępca. 

Posiedzenia oddziałów i komitetów są tajne. 


$6. 


Pełne zgromadzenie może na zasadzie uchwały, 
powziętej większością dwóch trzecich obecnych 
członków, upowazniaó w pewnych ściśle oznaczo- 
nych sprawach stałe oddziały lub komitety do osta- 


tecznego oddawania opinii w imieniu rady przemy- 
słowej. 

W przypadku takim nie zapada uchwała na 
pełnem zgromadzeniu. 


Salla 


W Ministerstwie handlu ustanawia sie depar- 
tament, którego obowiązkiem jest, popierać sekcyę 
w jej zadaniach, załatwiać czynności biurowe oraz 
ułatwiać pracę oddziałów i komitetów przez dostar- 
czanie potrzebnego materyału oraz przeprowadzanie 
potrzebnych ewentualnie dochodzeń. * 


Buquoy wir. Auersperg wir. 


Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie 


państwa reprezentowanych. 


Część VIII. -- Wydana i rozesłana dnia 9. lutego 1906. 


Treść: (Л 18 i 19.) 18, Rozporzadzenie, zawierające z: 


ikaz handln abnośnego w miejscu klimatycznem 1gls. == 


19. Dokument koncesyjny na kolej lokalną z Leibnitz do Pólfing-Brunn (kolej Sulmtalska). 


18. 
Kozporządzenie Ministerstwa han- 
dłu w porozumieniu z Minister- 
stwem spraw wewnętrznych i 
Ministerstwem skarbu z dnia 

31. grudnia 1905, 


zawierające zakaz handlu obnośnego w miejscu 
klimatycznem 1915. 


Na zasadzie $u 10 cesarskiego patentu z dnia 
4. września 1852, Dz. u. р. Nr. 259, tudzież Su 5 | 
przepisu wykonawczego do tego patentu, zabrania | 
się handlu obnośnego na obszarze miejsca klima- 
tycznego lgls w czasie od 1. czerwca do włącznie 
30. września każdego roku. 

Zakaz ien nie ma zastosowania do osób, ma- 
jących prawo przynależności w uprzywilejowanych | 
pod względem handlu obnośnego okolicach, wymie- | 
nionych w Be 17 patentu o handlu obnośnym 
i w odnośnych rozporządzeniach dodatkowych. 

Przez ten zakaz nie doznaje żadnej zmiany 
wspomniana w gie 60, ustępie 2, ustawy przemy- 
słowej sprzedaż wymienionych tamże do codzien- 
nego użytku służących wytworów gospodarstwa rol- 
nego i leśnego od domu do domu lub na ulicy. 


Bylandt włr. Kosel wir. 


Auersperg włr. 


(Polnisch. ) 


19. 


Dokument koncesyjny z dnia 
31. stycznia 1906, 


na kolej iokalną z Leibnitz do Półfing-Brunn (kolej 
Sulmtalska). 


Na zasadzie Najwyższego upoważnienia nadaję 
w porozumieniu z interesowanenu Ministerstwami 
c. 1 К. pułkownikowi w stanie spoczynku Karolowi 
baronowi Wuchererowi z Huldenfeld w Gracu 


|w spółce z emerytowanym adwokatem Drem Leo- 


poldem Stramitzereni w Leibnitz na ich prośbę kon- 
cesyę na budowę i utrzymywanie w ruchu kolei 
żelaznej, która ma być wybudowana jako kolej 
lokalna normalno-torowa od stacyi Leibnitz c. К. 
uprzyw. Towarzystwa kolei południowej do stacyi 


| Pülfing-Brunn с. К. uprzyw. górniczego i kolejowego 


Towarzystwa Grac-Kóflach, a to w myśl posta- 
nowień ustawy o koncesyach na koleje żelazne 
z dnia 14. września 1854, Dz. u. p. Nr. 238, jako- 
też ustaw z dnia 31. grudnia 1894, Dz. u. p. 
Nr. 2 z r. 1895 i z dnia 24. grudnia 1905, Dz. 
u. p. Nr. 216, pod następującymi warunkami i za- 
strzeżeniami: 


gd. 


Co do kolei żelaznej, będącej przedmioiem 
tego dokumentu koncesyjnego, korzystają koncesyo- 
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20 Część VIII. — 19. Dokument koncesyjny z dnia 31. slycznia 1906. 


naryusze z dobrodziejstw, przewidzianych w arty- 
kule V ustawy z dnia 31. grudnia 1894, Dz. u. p. 
Nr V4 v2 T8. 1895. 


s 2. 


Koncesyonaryusze obowiązani są ukończyć 
budowę koncesyonowanej kolei najpóźniej w prze- 
ciągu dwóch lat, licząc od dnia dzisiejszego, gotową 
kolej oddać na użytek publiczny i utrzymywać ją 
w ruchu bez przerwy przez cały okres koncesyjny. 

Jako rękojmię dotrzymania powyższego ter- 


minu budowy, jakoteż wykonania i urządzenia kolei 
zgodnie z warunkami koncesyi — złożyć mają kon- 


cesyonaryusze na żądanie с. К. rządu odpowiednią | 


kaucyę w papierach wartościowych, nadających się 
do lokacyi sierocych pieniędzy. 


W razie niedotrzymania powyższego zobowią- 
zania kancya ta uznana być może za przepadłą. 


stay 


Do wybudowania koncesyonowanej kolei па- 
daje się koncesyonaryuszom prawo wywłaszczania 
podług przepisów ustawowych w tej mierze obo- 
wiązujących. 


Takie samo prawo przyznane będzie koncesyo- 
naryuszom co do wybudowania tych kolei pod- 
jazdowych, których budowę rząd ze względu na 
dobro publiczne uznałby za pożyteczną. 


Sz, 


Со do budowy koncesyonowanej kolei ! co do 
ruchu na niej stosować się winni koncesyonaryusze 
do osnowy tego dokumentu koncesyjnego, do wa- 
runków koncesyjnych, ustanowionych przez Mini- 
sterstwo kolei żelaznych, jakoteż do istniejących 
w tej mierze ustaw i rozporządzeń, w szczególności 
do ustawy o koncesyach na koleje żelazne z dnia 
14. września 1854, Dz. u. p. Nr. 238, i do regula- 
minu ruchu na kolejach żelaznych z dnia 16. listo- 
pada 1851, Dz. u. p. Nr. l zr. 1852, wreszcie do 
ustaw i rozporządzeń, któreby w przyszłości zostały 
wydane. Pod względem ruchu będzie można odstąpić 
od środków bezpieczeństwa i przepisów, dotyczą- 
cych ruchu a ustanowionych w regulaminie ruchu 
kolei żelaznych i w odnośnych postanowieniach do- 
datkowych, o tyle, o ile ze względu na szczególne 
stosunki obrotu i ruchu a w szczególności ze 
względu na zmniejszoną chyżość, Ministerstwo kolei 
żelaznych uzna to za dopuszczalne a natomiast 
lrzymać się należy w tej mierze osobnych prze- 


pisów ruchu, które wyda Ministerstwo kolei że- 
laznych. 


$5. 


Nadaje się koncesyonaryuszom prawo utwo- 
rzenia — za osobnem zezwoleniem rządu i pod 
warunkami, które on ustanowi — spółki akcyjnej, 
która wejść ma we wszystkie prawa i obowiązki 
koncesyonaryuszów. 


Nadaje sie koncesyonaryuszom prawo, az do 
ustanowionej przez rząd kwoty wydawać akcye 
pierwszeństwa, które co do oprocentowania i umo- 
rzenia maja pierwszeńsiwo przed akcyami zakła- 
dowemi. 


Dywidenda, przypadająca od akcyi pierwszeń- 
stwa przedtem, zanim akcye zakładowe do niej prawa 
nabeda, przyczem jednak dopłata z przychodów lat 
późniejszych jest niedopuszczalna, nie może wy- 
nosić więcej, aniżeli 5 procent. 


Cyfra rzeczywistego jakoleż imiennego kapitału 
zakładowego podlega zatwierdzeniu rządu. 


W tym względzie przyjmuje się za zasadę, że 
oprócz kosztów na sporządzenie projektu, budowy 
i urządzenie kolei łącznie z kosztami zaopatrzenia 
się w park kolejowy, wreszcie kosztów ua uposa- 
żenie rezerwy kapitalu, którą rząd ma oznaczyć — 
rzeczywiście wyłożonych i należycie wykazanych — 
z doliczeniem odsetek interkalarnych rzeczywiście 
zapłaconych w okresie budowy i straty na kursie, 
gdyby ją istotnie poniesiono przy gromadzeniu ka- 
pitału, żadnych wydatków dalszych jakiegobadi ro- 
dzaju w kapitał wliczać nie wolno, 


Gdyby po wybudowaniu kolei jeszcze jakie 
nowe budowle wystawione lub urządzenia ruchu 
pomnożone być miały, mogą być koszta przez to po- 
niesione doliczone do kapitału zakładowego, jeżeli 
rząd zezwolił na wzniesienie projektowanych no- 
wych budowli lub na pomnożenie urządzeń ruchu 
a koszta należycie będą wykazane. 


Caly kapilał zakładowy umorzony być ma 
w okresie koncesyjnym według planu amortyzacyj, 
przez rząd zatwierdzonego. 


Statut spółki i formularze wydać się mających 
obligacyi pierwszeństwa tudzież akcyi zakładowych 
i akeyi pierwszeństwa podlegają zatwierdzeniu 
rządu. 


$ 6. 


Transporty wojskowe przewożone być muszą 
po zniżonych cenach taryfowych. Taryfe wojskową 
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stosuje się do przewozu osób i rzeczy według posta- 
nowień, które tak w tej mierze jak i względem ulg 
dla podróżujących wojskowych, na austryackich ko 
lejach państwowych każdocześnie obowiązują. 


Postanowienia te stosują się także do obrony 
krajowej i do pospolitego ruszenia obu połów mo- 
narchii, do tyrolskich strzelców krajowych i do żan- 
darmeryi a to nietylko w podróżach na koszt skarbu. 
lecz także w służbowych podróżach na ćwiczenia 
wojskowe i zgromadzenia kontrolne, odbywanych 
własnym kosztem. 


Koncesyonaryusze obowiązani są przystąpić 
do umowy zawartej przez austryackie spółki ko- 
lejowe co do zakupna i utrzymywania w pogo- 
towiu przyborów do transportów wojskowych, oraz 
co do pomagania sobie nawzajem służbą i taborem 
przy uskutecznianiu większych transportów wojsko- 
wych, dalej do każdocześnie obowiązujących prze- 
pisów dla kolei żelaznych na wypadek wojny, jako- 
też do umowy dodatkowej o przewozie oblożnie 
chorych i rannych na rachunek skarbu wojsko- 
wego, która weszła w wykonanie z dniem 1. czer- 
wca 1871. 


Przepis, który obowiązuje każdocześnie pod 
względem transportów wojskowych kolejami żela- 
znemi tudzież każdocześnie obowiązujące prze- 
pisy dla kolei żelaznych na wypadek wojny naby- 
wają dla koncesyonaryuszy mocy obowiązującej od 
dnia otwarcia ruchu na koncesyonowanej kolei. 
Przepisy rzeczonego rodzaju, które dopiero po tym 
terminie zostaną wydane i w Dzienniku ustaw pań- 
stwa nie będą ogłoszone, staną się dla koncesyona- 
ryuszy obowiązującymi z chwilą, w której im się 
je urzędownie poda do wiadomości. 


Zobowiązania te ciężą na koncesyonaryuszach 
tylko o tyle, o ile dopełnienie ich będzie możliwe 
ze względu na drugorzędny charakter tej lmii oraz 
ze względu na ułatwienia, udzielone skutkiem tego 
pod względem budowy, urządzenia i rodzaju 
ruchu. 


Koncesyonaryusze obowiązani są przy obsa- 
dzaniu posad mieć wzgląd na wysłużonych pod- 
oficerów armii, marynarki wojennej i obrony kra- 
jowej w myśl ustawy z dnia 19. kwietnia 1872, 
Dz. u. p. Nr. 60. 


SU 


Do przewozu korpusów straży cywilnej (straży 
bezpieczeństwa, straży skarbowej itp.) stosować 
należy analogicznie zniżoną taryfę, przepisaną dla 
transportów wojskowych. 


S 8. 


'Trwanie koncesyi, łącznie z ochroną przeciw 
zakładaniu nowych kolei w myśl Su 9, lit. 0) ustawy 
o koncesyach na koleje żelazne, oznacza się na lat 
dziewięćdziesiąt (90), licząc od dnia dzisiejszego, 
a gaśnie ona po upływie lego czasu. 


Rząd może uznać koncesyę za zgasłą także 
przed upływem powyższego czasu, gdyby określo- 
nych w $ie 2 zobowiązań pod względem nkończe- 
nia budowy i otwarcia ruchu nie dopełniono, o ile 
ewentualne przekroczenie terminu nie dałoby się 
usprawiedliwić w myśl gu 11, lit. b) ustawy о 
koncesyach na koleje żelazne. 


8 9. 


Nie wolno koncesyonaryuszom powierzać ru- 
chu na koncesyonowanoj kolei osobom trzecim. 
wyjąwszy przypadek, gdy na to rząd wyraźnie ze- 
zwoli. 


Rząd zastrzega sobie prawo objęcia ruchu 
w każdyni czasie na koncesyonowanej kolei i utrzy- 
mywania go aż do upływu okresu koncesyjnego na 
rachunek koncesyonaryuszy. 


W przypadku takim koncesyonaryusze zwracać 
mają rządowi koszta z powodu utrzymywania ruchu 
rzeczywiście ponoszone, które według okoliczności 
ryczałtowo oznaczyć należy. 


Zresztą warunki tego utrzymywania ruchu 
unormowane będą w kontrakcie ruchu, który rząd 
zawrze z koncesyonaryuszami. 


$ 10 


Koncesyonaryusze obowiązani są pod warun- 
kami i zastrzeżeniami w artykule XII. ustawy z dnia 
31. grudnia 1894, Dz. u. p. Nr. 2 z r. 1895. 
podanymi, dozwolić rządowi na jego żądanie kaz- 
dego czasu wspóluzywania swej kolei do przewozu 
między kolejami już istniejącemi lub dopiero w przy- 
szłości mającemi powstać — na których rząd ruch 
utrzymuje — w taki sposób, by rząd mógł z prawem 
samoistnego ustanawiania taryf przeprawiać lub po: 
zwolić przeprawiać tak całe pociągi jak i pojedyncze 
wozy współużywaną koleją lub jej częsciami, za 
opłatą stosownego wynagrodzenia. 


SA 


Państwo zastrzega sobie prawo wykupienia 
koncesyonowanej kolei po jej wybudowaniu i otwar- 
ciu na niej ruchu w każdym czasie pod następują- 
cymi warunkami: 


Eh 
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1. Dla oznaczenia ceny wykupna policzy się 
czyste roczne dochody przedsiębiorstwa w ciągu 
ostatnich zamkniętych lat siedmiu przed chwilą wy- 
kupna, strąci się zaś z tego czyste dochody naj- 
niepomyślniejszych dwóch lat, poczem obliczy się 
średni dochód czysty pozostałych lat pięciu. 


2. Gdyby wykupno nastąpić miało przed upły- 
wem unormowanego w Be 1 czasowego uwolnie- 
nia od podatku, w takim razie przez resztujący 
okres uwolnienia od podatku stanowi obliczony 
w ten sposób średni dochód czysty owych lat pięciu 
uiścić się mającą bez opłaty podatku rente wykupna. 
Za czas po upływie wolności podatkowej oznacza 
się rentę wykupna w ten sposób, że się od docho- 
dów, podług których oblicza się sumę średnią, 
oblicza podatek wraz z dodatkami według stopy 
procentowej odnośnych lat i potrąca go od docho- 
dów. Do pozostałej reszty dolicza się ze względu na 
to, że stosownie do Зи 131, lit. a, ustawy z dnia 
25. października 1896, Dz. u. p. Nr. 220, opłacać 
się ma od renty wykupna podatek dziesięcioprocen- 
towy — dodatek w wysokości jednej dziewiątej tego 
czystego dochodu. 


3. Gdyby wykupno nastąpić miało po upływie 
czasowego, w ie 1 ustanowionego uwolnienia od 
podatków, uważać się będzie przy obliczaniu czy- 
stych dochodów rocznych podatki i dodatki do po- 
datków, ciążące na wykupionem przedsiębiorstwie 
kolejowem, oraz wszelkie inne opłaty pubiiezne za 
wydatki ruchu. 


Jeżeli obowiązek płacenia podatku istniał nie 
przez wszystkie lala, podług których oblicza się 
sume średnią, w takim razie obliczyć należy także 
to do lat wolnych od podatku podatek wraz z do- 
datkami według stopy procentowej odnośnych lat 
i potrącić z przychodów. Ze względu jednak na to, 
że stosownie do $u 131, lit. a) ustawy z dnia 
25. października 1896, Dz. u. p. Nr. 220, opłacać 
się ma od renty wykupna podatek dziesięcioprocen- 
towy, doliczyć należy do przeciętnych czystych do- 
chodów, w taki sposób obliczonych, dodatek, wy- 
noszący jedną dziewiątą tych czystych dochodów. 


4. Czysty dochód średni obliczony w myśl po- 
wyższego postanowienia, płacić należy koncesyona- 
ryuszom jako wynagrodzenie za wykupioną kolej aż 
do upływu okresu koncesyjnego w ratach pól- 
rocznych, płatnych z dołu dnia 30. czerwca i dnia 
31. grudnia każdego roku. 


5. Gdyby jednak kolej miała być wykupioną 
przed upływem siódmego roku ruchu lub gdyby śre- 
dni dochód czysty, w myśl powyższych postanowień 
ustępów 1 do 3 obliczony, bez uwzględnienia do- 
datku w ustępach 2 i 3 przewidzianego. nie dawał 
przynajmniej takiej sumy rocznej, klóraby się ró- 


wnała racie ryczałtowej, potrzebnej na oprocento- 
wanie i umorzenie według planu pożyczki na po- 
krycie policzalnych kosztów zakładowych z upo- 
ważnieniem rządowem zaciągniętej i na hipotece 
kolejowej zabezpieczonej tudzież kwoty ryczałtowej, 
potrzebnej na oprocentowanie po cztery od sta ka. 
pitału akcyjnego przez rząd zatwierdzonego i na 
umorzenie go w ciągu okresu koncesyjnego, w ta- 
kim razie wynagrodzenie, które państwo ma zapłacić 
za kolej wykupioną, będzie polegało na tem, że 
państwo wymienione wyżej kwoty ryczałtowe płacić 
będzie w ratach półrocznych z dołu dnia 30. czerwca 
i dnia 31. grudnia każdego roku i zwracać konce- 
syonaryuszom podaiek rentowy, przypadający od tej 
renty wykupna. 


6. Pańslwu zastrzega się prawo objęcia 


każdej chwili — do zapłacenia z własnych fundu- 
szów w miejsce koncesyonaryuszów — pożyczek, 


zaciągniętych w celu uzyskania kapitału na konce- 
syondwaną kolej, w kwocie, według zatwierdzonego 
planu umorzenia w chwili wykupna jeszcze піс 
umorzonej; w przypadku tym zniży się należna 
renta wykupna o kwotę potrzebną na pokrycie 
procentów i na umorzenie określonego wyżej kapi- 
tału pożyczkowego, jakolez ewentualnie o odpowia- 
dającą powyższym wydalkom sine dodatku, który 
w myśl przepisów ustępów 213 doliczyć się ma 
do przeciętnego dochodu. : 


7. Państwo zastrzega sobie nadto, że wolno 
mu będzie w każdym czasie, zamiast nieplatnych 
jeszcze rent, w myśl postanowień powyższych punk- 
tów koncesyonaryuszom należnych, zapłacić kapitał, 
równający się zdyskontowanej według stopy po 
cztery od sta — licząc odsetki od odsetek — na 
rok wartości kapiłałowej tych rent, po strącenim, 
jak się to samo przez się rozumie, dodatku, gdyby 
w myśl postanowień ustępu 2 zawierał się w tych 
rentach. 


Gdyby "państwo postanowiło w taki sposób 
spłacić kapitał, wolno mu będzie użyć do tego 
podług własnego wyboru gotówki lub obligacyi 
długu państwa. Obligacye długu państwa liczone 
będą w takim razie po kursie pieniężnym średnim, 
jaki obligacye długu państwa tego samego rodzaju. 
notowane urzędownie na giełdzie wiedeńskiej, będą 
miały w ciągu półrocza bezpośreduio poprzedza- 
Jacego. 


8. Przez wykupienie kolei i od dnia lego wy- 
kupienia przechodzi na państwo za wypłatą wyna- 
grodzenia, pod ll. 1 do 7 przepisanego, bez dalszej 
zaplaty, wolna od ciężarów, względnie obciążona 
tylko zalegającą jeszcze resztą pożyczek za zezwo- 
leniem rządowem zaciągniętych. 'własność i używa- 
nie koncesyonowanej kolei ze wszystkiemi do niej 


s н а 


mé 
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należącemi ruchomościami i nieruchomościami, 
licząc tu także tabor wozowy, zapasy materyałów 
i zapasy kasowe, będące ewentualnie własnością 
koncesyonaryuszy koleje podjazdowe i jego przed- 
siębiorstwa poboczne, jakoteż rezerwowe kapitały 
ruchu i rezerwy utworzone z kapitału zakładowego, 
o ileby te ostatnie z zezwoleniem rządowem nie 
były już stosownie do swego przeznaczenia użyte. 
D 

9. Uchwała rządu, tycząca się wykonania pań- 
stwowego prawa wykupna, które nastąpić może 
zawsze tylko z początkiem roku kalendarzowego, 
oznajmiona będzie przedsiębiorstwu kolejowemu 
we formie deklaracyi najpóźniej do 31. października 
bezpośrednio poprzedzającego roku. 


Deklaracya 
szczegóły: 


ta określać będzie następujące 


a) termin, od którego wykupienie następuje ; 


b) przedsiębiorstwo kolejowe, będące przedmio- 
tem wykupna i inne przedmioty majątkowe, 
które bądź jako przynależytość przedsiębior- 
stwa kolejowego, bądź jako zaspokojenie 
pretensyi państwa lub z jakichkolwiek innych 
tytułów prawnych przejść mają na państwo; 


c) kwotę ceny wykupna (1. 1 do 7), którą pań- 
stwo zapłacić ma przedsiębiorstwu kolejowe- 
inu, ewentualnie z zastrzeżeniem późniejszego 
sprostowania, tymczasowo obliczoną, z ozna- 
czeniem terminu i miejsca płatności. 


10. Państwo zastrzega sobie prawo ustano- 
wienia — jednocześnie z doręczeniem deklaracyi, 
tyczącej się wykupna — osobnego komisarza do czu- 
wania nad tem, żeby stan majątku, począwszy od 
tej chwili, nie został na szkodę państwa zmieniony. 


Od chwili deklaracyi co do wykupienia, wy- 
maga wszelka sprzedaż lub obciążenie nieruchomo- 
ści w niej wymienionych pozwolenia tego ko- 
misarza. 


Tosamo odnosi się do przyjmowania wszel- 
kich nowych zobowiązań, które albo przekraczają 
zakres zwyczajnego toku interesów albo powodują 
trwałe obciążenie. 


11. Koncesyonaryusze obowiązani są mieć o 
to staranie, aby państwo mogło w dniu na wyku- 
pienie wyznaczonym, objąć w fizyczne posiadanie 
wszystkie w deklaracyi wykupna wymienione przed- 
mioty majątkowe. 


Gdyby koncesyonaryusze nie uczynili zadość 
temu zobowiązaniu, będzie państwo miało prawo 
nawet bez jch zezwolenia i bez sądowej inter- 
wencji, objąć w fizyczne posiadanie oznaczone 
w deklaraesi przedmioty majątkowe. 


(Polnisch) 


Począwszy od chwili wykupienia, odbywać 
się będzie ruch па wykupionej kolei na rachunek 
państwa; przeto od tej chwili przypadają wszelkie 
dochody ruchu na korzyść państwa, na koszt jego 
zaś wszystkie wydatki ruchu. 


Czyste dochody, jakie okażą się z obrachunku 
po chwilę wykupienia, pozostaną własnością przed- 
siębiorstwa kolejowego, które natomiast odpowiadać 
ma samo za wszelkie należytości obrachunkowe, 
i za wszelkie inne długi pochodzące z budowy i 
ruchu kolei aż do chwili powyższej. 


12. Rząd zastrzega sobie prawo zahipoteko- 
wania na podstawie deklaracyi wykupna (l. 9) 
prawa własności państwa na wszystkich nierucho- 
mościach majątkowych, wskutek wykupienia na 
państwo przechodzących. 


Koncesyonaryusze obowiązani są oddać rzą- 
dowi na jego żądanie do dyspozycyi wszelkie do- 
kumenty prawne, jakichby do tego celu od nich 
potrzebował. 


3 12. 


Gdy koncesya upłynie i od dnia jej upłynięcia 
przechodzi na państwo, bez wynagrodzenia, wolna 
od ciężarów własność i używanie koncesyonowanej 
kolei i wszystkich ruchomych i nieruchomych przy- 
należytości, licząc tu także tabor wozowy, zapasy 
materyałów 1 zapasy kasowe, będące ewentualnie 
własnością koncesyonaryuszy koleje podjazdowe 
i przedsiębiorstwa poboczne, jakoteż rezerwowe 
kapitały ruchn i rezerwy, utworzone z kapitału za- 
kładowego, w rozmiarze określonym w Sie 12, 
ustępie 8. 


Tak wtedy, gdy koncesya zgaśnie, jak i w ra- 
zie wykupienia kolei ($ 12). zatrzymują koncesyona- 
ryusze na własność fundusz rezerwowy. utworzony 
z własnych dochodów przedsiębiorstwa i ewentualne 
aktywa obrachunkowe, tudzież te osobne zakłady 
i budynki z własnego majątku wzniesione lub na- 
byte, do których zbudowania lub nabycia rząd 
koncesyonaryuszy z tym wyraźnym dodatkiem upo- 
ważnił, że nie mają one stanowić przynależytości 
kalei. 


8 13. 


Rząd ma prawo przekonywać się, czy budowa 
kolei i jej urządzenia ruchu są we wszystkich czę- 
ściach odpowiednio celowi i sumiennie wykonane, 
tudzież zarządzić, aby wadom w tym względzie za- 
pobieżono, względnie je usunięto. 


Część УП. — 19. Dokument koncesyjny z аша 31. stycznia 1906. 


Rząd ma także prawo wgłądać w zarząd kolei | stwu kolei żelaznych do decyzyi, która wydana być 


przez wydelegowanego przez 
ryusza a w szczegółności nadzorować we wszelki 
sposób, jaki za stosowny uzna, aby budowę wyko- 
nano zgodnie z projektem i kontraktami i wydełe- 
gować w tym celu nadzorcze organy na koszt 
koncesyonaryuszy. 


W razie utworzenia spółki akcyjnej, komisarz 
przez rząd ustanowiony ma także prawo bywać na 
posiedzeniach rady zawiadowczej lub innej repre- 
zentacyi, sprawującej zarząd spółki jakoteż na wal- 
nych zgromadzeniach, ile razy uzna to za potrzebne 
i zawieszać wszelkie takie uchwały lub zarządzenia, 
któreby się ustawom, koncesyi lub statutowi spółki 
sprzeciwiały, względnie dla publicznego dobra były 
szkodliwe; w przypadku jednak takim winien ko- 
misarz przedstawic sprawę natychmiast Miuister- 


siebie funkcyona- ! ma bezzwłocznie z mocą spółkę wiążącą. 


$ 14. 


Rząd zastrzega sobie nadto prawo tej treści, 
że gdyby pomimo poprzedniego ostrzeżenia dopu- 
szczono się ponownie naruszenia lub zaniedbania 
jednego z obowiązków, przepisanych dokumentem 
koncesyjnym, warunkami koncesyi lub ustawami, 
będzie temu zapobiegał środkami odpowiadają- 
cymi ustawom a nadto według okoliczności uzna 
koncesyę za zgasłą jeszcze przed upływem okresu 
koncesyjnego, na który ją nadano. 


Wrba wir. 


Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Cześć IX. 


— 


Wydana i rozesłana dnia 21. lutego 1906. 


Treść : (V? 20—93.) 20. Ustawa zawierająca taryfę celną. — 21. Rozporządzenie, dotyczące wejścia w życie ustawy 
zawierającej taryfę celną z dnia 13. lutego 1906. — 22. Rozporządzenie, którem wydaje się przepis wyko 
nawczy do ustawy zawierającej taryfę celną z dnia 13. lutego 1906. — 93. Rozporządzenie, dotyczące ozna- 
czenia tych towarów, do których stosować się ma rozporządzenie cesarskie z dnia 18. stycznia 1859, o wy- 
miarze kar defraudacyjnych podług wartości towarów. 


20. 


Ustawa zawierająca taryfę celną 
z dnia 13. lutego 1906, 


Za zgodą obu lzb Rady państwa postanawiam 
co następuje: 


Artykuł L 


Postanowieniu tej ustawy obowiązują wspólny 
obszar celny i handlowy austryacko-węgierskiej mo- 
narchii tudzież złączone z nim w jeden obszar 
celny kraje i ich części. Nie mają one zastosowania 
do obszarów wolnych i pod względeni cła wyłą- 
czonych. 

Artykuł IL 


Głu dowozowemu podlega każdy towar, który 
nie jest wyraźnie jako wolny od cła oznaczony 
i podlega takiemu eiu, które dołączona taryfa ceł 
dowozowych wyznacza dla liczby taryfy, obejmują- 
cej ów towar. 

Gdzie taryfa wyraźnie czego innego nie posta- 
nawia, opłacać należy od przedmiotów podlegają- 
cych podatkowi spożywczemu — w miarę odnośnych 
postanowień ustawowych — ponadto wewnętrzne 
państwowe, krajowe i gminne opłaty i dodatki. 

Upoważnia się rząd, by w porozumieniu z król. 
węgierskim rządem pobierał przy dowozie towa- 
rów — które zawierają domieszki, podlegające we- 
wnętrznemu podatkowi spożywczemu lub też do 


(Polnisch.) 


których sporządzenia użyto artykułów takiemuż po- 
datkowi podlegających, wreszcie których wolny od 
opłat pobór w kraju tutejszym nie jest dozwolony — 
oprócz cła jeszcze dodatek celny w wysokości we- 
wnętrznej opłaty spożywczej. 

Od przewozu towarów cła się nie opłaca. 

Przy wywozie podlegaja tylko przedmioty, 
wymienione w dołączonej taryfie ceł wywozowych, 
oznaczonemiu w niej ciu. 


Artykuł Ш. 


Go do określonych poniżej rodzajów zboża nie 
wolno stóp cłowych taryfy ceł dowozowych obniżać 
w drodze układu poniżej stóp następujących: 


Koron za 
100 kilogramów 
L. 23. Pszenica, półowoc, orkisz . . . 6:30 
34624. Zyłbyk гай yw теры) 
„25 Jęczmień 4 x 2м ees NEC 
ООО тс eme Пр w. SW 
TON. Kukmydzay | FR 2580 


Artykuł IV. 


Towary — pochodzące z państw, które austrya- 
ckie i węgierskie okręty lub towary austryackiego 
i węgierskiego pochodzenia pod jakimkolwiek wzglę- 
dem niekorzystniej traktują, aniżeli okręty i towary 
innych państw — poddać można przy dowozie 
oprócz cła taryfowego dodatkowi do 200 procent 
cla lub też do wysokości pełnej wartości handlowej 
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towaru oraz, jeżeli go w taryfie oznaczono jako 
wolny od cla, clu specyficznemu do 100 procent 
wartości handlowej towaru. 


Upoważnia się rząd, by zarządzenia te wydał 
w porozumieniu z król. węgierskim rządem w drodze 
rozporządzenia. 


Artykuł V. 


Wydany w drodze rozporządzenia spis towa- 
rów wraz z objaśnieniami — które w razie potrzeby 
można zmieniać i uzupełniać — obejmować ma 
w myśl i według brzmienia taryfy celnej towary po- 
szczególne, ułożone według ich właściwości i prze- 
znaczenia w pojedyncze liczby taryfy. 


Towary, które dopiero w obieg wchodzą, 
przydzielać należy do tych liczb taryfy, które obej- 
mują towary, zbliżone najbardziej do tamlych ga- 
tunkiem i przeznaczeniem. 


Odiniennie od odnośnych postanowień ustawy 
z dnia 10. czerwca 1869, Dz. u. p. Nr. 115, ogra- 
niczyć się nioże ogłoszenie spisu towarów, obja- 
śnień i dodatków tylko do tego, że się jedynie jego 
wydanie poda do wiadomości w Dzienniku ustaw 
państwa. 


Artykuł VI. 


Towar ocenia się według taryfy z reguły na 
podsiawie tego stanu, w jakim go importowano; 
podporządkowanie go pod laryfę następuje przede- 
wszystkiem według maleryału, który towarowi na- 
daje jego charakter. 


Takie towary, które składają się z rozmaitych 
materyałów, a podlegają według taryfy osobnemu 
cłu lub które w drodze rozporządzenia przydzielono 
pewnej liczbie taryfy a części ich do różnych liczb 
taryfy należą, okładać należy clem według ich 
głównej części składowej, a jeżeli ona jest wąt- 
pliwą. według owej, która w taryfie wyższemu elu 
podlega. 


Mechaniczne mieszauiny taryfowanych skład- 
ników okładać należy cłem — jeżeli mieszanin ta- 
kich nie oclono w taryfie wyraźnie lub jeżcli ich 
w drodze rozporządzenia pewnej liczbie taryfy 
nie przydzielono — według owego składnika, który 
w taryfie wyższemu elu podlega, chyba że ilość jego 
w mieszaninie jest nieznaczna. 


Artykuł УП. 


Na dowóz i przewóz przedmiotów inonopolów 
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zawiera 


postanowień w tym względzie nie 
osobnego pozwolenia. 


Upoważnia się rząd, by w drodze rozporządze- 
nia ograniczył obról pewnych towarów ze względu 
na dobro publiczne a w szczególności ze względu 
na wymogi zdrowolności i bezpieczeństwa. Doty- 
czące przepisy pozostają w mocy aż do odwołania. 


Artykuł ҮШ. 


Upoważnia się rząd, by w porozumieniu z król. 
węgierskim rządem cła od zboża i owoców strączko- 
wych w przypadkach złych zbiorów w krajach tu 
tejszych względem wszystkich lub pewnych tylko 
gatunków czasowo na wszystkich lub pewnych tylko 
granicach uchylał lub obniżał, pod kontrolą i ograni- 
czeniami, zabezpieczającymi przed nadużyciem. 


Artykuł IX. 


Od opłaty cla dowozowego wolne są: 


1. przedmioty przeznaczone do bezpośredniego 
użytku cesarza; 


2. przedmioty, dowożone w celu bezpośre- 
dniego użytku panujących książąt państw zagra- 
nicznych podczas tymczasowego ich pobytu na ob- 
szarze celnym; 


3. przedmioty, służące do bezpośredniego 
użytku dyploimatyeznyeh funkcyonaryuszy, akredyto 
wanych przy c. i К. Dworze — w miarę osobnych 
przepisów; 

4. urzędowe utensylia urzędów konsularnych 
państw zagranieznych, znajdujących się na obszarze 
celnym, a mianowicie: tablice urzędowe, flagi, em- 
Мету, pieczęcie urzędowe, druki urzędowe, o ile 
dotyczące państwo obce użycza w tym względzie 
wzajemności; 

5. artykuły monopolów państwowych zakn- 
pione dla fabryk i składów państwowych lub też od 
mieszkańców okolie obszarów wolnych, dalej wyła- 
czone z pod cła artykuły z handlów obszarów wol- 
nych względnie wogóle clu niepodlegajace; 


6. wojskowe rzeezy, jakoto: niundury, uzbro- 
jenie, broń, amunicya, przedmioty wojskowe (do 
czego należą także części skladowe lóżek, przyrządy 
lekarskie i szpitalne), dalej konie, w obrocie między 
oddziałuni wojsk lub zakładami marynarki wojennej 
wewuąlrz obszaru celnego 1 poza niin; materyaly do 
rozsadzania 1 wybuchowe, służące do techniezno- 
wojskowych doświadczeń zarządu wo skowego; 


7. urzędowe utensylia, przesyłane przez za- 
kłady państwowe z zagranicy, z wolnych obszarów 


państwowych potrzeba — о ile taryfa wyraźnych 1 z obszarów wylączonych do obszaru celnego; 
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8, ruchomości przesiedleńców imigrujących na 
p gruj 


obszar celny jakoteż maszyny i ich części składowe, 
narzędzia fabryczne i takież narzędzia rzemieślnicze, 
o ile przedmioty te już zagranicą były w ich uży- 
waniu. do ich własnego użytku służyły, ich stosun- 
kom odpowiadały i noszą ślady dłuższego użycia. 

Na równi z imigrantami lraktowaé należy lu- 
tejszych obywateli. którzy po dłuższym pobycie poza 
obszarem celnym na obszar ten wracają; 


9. przedmioty wyprawy i podarunki ślubne na 
rzecz obcokrajowców lub takich obywateli tutej- 
szych, którzy dłużej aniżeli przez dwa lata zagranicą 
mieszkali, którzy wskulek zaśłubienia zamieszkałej 
w krajach tutejszych osoby na obszar celny się 
przesiedlaja. o ile rzeczy te stosunkom ich odpo- 
wiadają; 

10. ruchomości spadkowe, jakolo: części urzą- 
dzenia, naczynia domowe. stołowe i kuchenne, 
odzienie. pościel. bielizna osobista i stołowa, uży- 
wane przyrządy fabryczne, używane narzędzia rze- 
mieślnicze i L. р., o ile sluza do osobistego użytku 
dziedzica i jego stosunkom odpowiadają. 

Z pod wolności celnej liezh 8, 9110 wyłaczone 
за jednak: wszystkie przedmioly. podłegające po- 
datkowi spożywczemu oraz przedmioty spożycia, 
bydło, uieprzerobione przedmioty i półfabrykaty, 
dalej materyały surowe. 

Ulgi. objęte liezbami 8, 9 1 10. można w dro- 
dze rozporządzenia znieść całkowicie lub częściowo 
względem obywateli takiego państwa. które wza- 
jemności nie użycza; 


11. preparalv analomiczne, szkielety; zwłoki 
wraz z tramnami, urny z popiolami spalonych zwłok, 
wraz z przedmiotami, służącymi do ozdoby trumien 
i urn lub też do ich przewozu; 

12. lica sądowe; 


13. nadane ordery і medale wystawowe; po- 
darki zagranicznych Panujących. 


Artykuł X. 


Bez opłaty odprawia się następnie: 
|. Ruchomości podróżnych, jakoto: 


Bielizne, odzież, pościel, sprzęty do podróży, 
xprzely ze złola i srebra, tudzież inne koszto- 
wności; narzędzia rzemieślników i monterów, 
jakoteż sprzęty 1 imstrumenty artystów, uczonych. 
lekarzy i innych osób, które przediniotów tych po- 
wzebują do uprawiania sztuki lub wykonywania 
swego zawodu; aparaty folograficzne, małe maszyny 
do pisania, zegarki do podróży, krzesła (fotele) na 
kółkach do wożenia. wózki dla dzieci i t. d.; naboje 
myśliwych i strzelców w ilości nie większej jak 
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200 sztuk; książki; wiktuały i lekarstwa do spotrze- 
bowania w czasie podróży; tytoń w ilości nie- 
większej, jak 10 sztuk cygar, 25 sztuk papierosów 
lub 35 gramów tytoniu — o ile przedmioty te prze- 
znaczone są tylko do własnego użytku podróżnego, 
a pod względem gatunku i ilości odpowiadają po- 
trzebie, stanowi i innym zresztą stosunkom jego. 

Wożniców i żeglarzy slawia się na równi 
z podróżnymi. 

Także pozwolić można na wolne od opłaty 
celnej wprowadzanie używanych sprzętów domo- 
wych i części urządzenia podróżującym i w publi- 
cznej służbie zostajacym osohom. które przez 
dłuższy czas na obszarze celnym zamyślają prze- 
bywać i zamiar ten w sposób wiarygodny udo- 
wodniz. 

9 


2. Środki transportowe, wprowadzane do cza- 
sowego użytku na obszar celny, jak: wozy kolejowe 
istalli wodne wraz z znajdującym się na nich 
inwentarzem, które z tego powodu jedynie wchodzą 
przez granicę. że służą do przewozu osób lub lo- 
warów, dalej wracające, próżne wozy kolejowe 
i statki wodne krajowych zarządów kolei żelaznych 
i przedsiębiorstw żeglugi, jakoteż używane już do 
jazdy wozy kolejowe 1 statki wodne zagranicznych 
zarządów kolejowych i przedsiębiorsiw żeglugi; 
następnie wszelkie inne do przewożenia osób, 
względnie transportu towarów służące wozy, sanie, 
taczki, kosze juczne, dzieżki i podobne sprzęty do 
noszenia ciężarów; same dotyczące zwierzęta za- 
przęgowe i juczne. icb szory i dery. jak i wieziona 
dla nich striwa — pod warunkiem, że $vodki 
transportowe noszą na sobie wyraźne ślady używa- 
nią i zresztą poznać można po przewożonych oso- 
bach i towarach, miejscu przeznaczenia, kierunku. 
środkach transporlowych, rodzaju transportu. że 
chodzi rzeczywiscie o przewóz osób lub towarów, 
a nie jazdę, podjętą celem wprowadzenia bez opłaty 
środka transporlowego. 

Nadchodzące z powrolem próżne, używane 
kufry, kosze podróżne it. p. w klórych odbywał 
się przewóz zagranicę przedmiotów do użytku po- 
dróżnych służących. 


3. Zapasy żywności nadchodzących i odply- 
wających okrętów, pod warunkami droga rozporzą- 
dzenia ustalonymi. 


4. Karty z próbkami i próbki w odcinkach, 
względnie próbki, które tylko jako takie do użytku 
się nadają, z wyłączeniem jednak wszelakich próbek 
przedmiotów monopolowych i spożywczych. 


5. Opakowania i naczynia, w których towar 
clu podlegający jest zapakowany, z wyjątkiem 
przypadków; 

a) jeżeli po imyśli postanowień, odnoszących się 
do tury, zalicza się je do samego towaru; 
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uległy zepsuciu. Bliższe postanowienia wyda się 


b) jeżeli towar przytrafia się w opakowaniach 
drogą rozporządzenia. 


i naczyniach, w których co do formy i rodzaju 
nie zwykł być pakowany, a opakowaniu te 
i naczynia pod wyższe clo podpadają, niż 
towar sam. 


Artykuł XII. 


Pod względem postępowania celnego z próż- 
nemi używanemi drewnianemi beczkami na naftę 
obowiązują i nadal postanowienia uslawy z dnia 
25. kwietnia 1888, Dz. u. p. Nr. 54. 


Jeżeli okoliczności na uwzglednienie zasługn- 
jące za tem przemawiają, zezwolić można na wolny 
od opłaty celnej dowóz, względnie na dowóz za zni- 
żonem cłem następujących przedmiotów: 

1. przedmiotów przeznaczonych do obrzędów 
religijnych (z wyjątkiem organów) dla biednych ko- 
ściołów i Domów Bożych rozmaitych religii, ludzież 
materyałów do budowy lub naprawy i nrządzenia 
takich kościołów i Domów Bożych; 


6. Wszystkie towary — z wyjątkiem przed” 
miotów nionopolowych — które ważą mniej jak 
25 gramów, względnie od których należytość celna 
wynosiłaby mniej jak 10 halerzy. W przypadku nad- 
użyć, ułatwienie 10 można na pewien czas znieść 
dla poszczególnych osób lub pewnych przestrzeni 
granicznych 

Dla próbek przedmiotów konsumcyjnych, które 
pocztą nadchodzą, można drogą rozporządzenia 
udzielić dalej idącego uwolnienia od cła jak to, które 
jest zawarte w poslanowieniach poprzedzającego 
ustępu. 


2. żywności, odzieży i innych przedmiotów, 
które nadchodzą jako dary dla krajowej ludności, 
dotknielej pożarem lub іппеші elemertarnemi klę 
skami na utrzymanie jej lub do budowy, względnie 
urządzenia zabudowań lub dla gospodarstwa tejże: 


3. starych przedmiotów, noszących na sobie 
ślady używania, które biedne osoby olrzymuja z za- 
granicy — o ile ich stosunkom odpowiadują — 
Artykuł XI. jako dary do własnego użytku. 
Od uiszczania cła dowozowego uwalnia się 


dalej: Artykuł ХШ. 


1. przedmioly sztuki, nauki i przemysłu, które 
są przeznaczone do publicznych zbiorów zakładów 
naukowych, artystycznych i zakładów powszech- 
nemu dobru służących; środki naukowe dla szkół 
publicznych, z wyjątkiem przedmiotów zużytko- 
wych; instrumenty ścisłe do celów naukowych; 
dzieła przebywających za granicą austryackich i wę- 
gierskich artystów; 


Od opłaty celnej uwolnić można na pewien 
czas dowóz takich materyalów surowych (z wyjąt- 
kiem zboża), półfabrykatów 1 wyrobów przemysło- 
wych, które mają być poddane dalszemu uszka- 
chetnieniu na obszarze celnym: 


1. we wszystkich przypadkach, w których da się 
stwierdzić Lożsamość towaru celem dalszego uszla- 
Ы | e Ра „a | chetnienia wprowadzonego z towarem uszlachetnio- 
9. przedmioty starożytne (antyki, starożytości), nym, który się wywozi; 
których jakość nie pozostawia żadnej wątpliwości, 
że wartość ich leży głównie w ich wieku i że do 
żadnego innego celu i użytku sie nie nadają. jak 
tylko do zbiorów; 


tożsamości przy pojedynczych — ze względów go- 
spodarskich lub przemysłowych — pożądanych po- 
stępowaniach celem nszlachetnienia lub obrobienia 
powodowałoby takie trudności, że korzyści udzie- 
lonego ułatwienia byłyby przez to na szkodę na- 
rażone, rząd ma prawo — zapewniwszy sobie od- 
powiednią kontrolę — wyjątkowo ścisłego dowodu 
tożsamości nie żądać. 


9. w przypadkach, w których zabezpieczenie 


3. towary które podczas transportu pod kon- 
trolą celną odbytego, względnie w urzędowych 
składach uległy całkowitemu zepsuciu. O ile towar 
tylko do tego stopnia się zepsuł, że nie odpowiada 
swemu pierwotnemu przeznaczeniu, na przykład 
wino. którego można jeszcze użyć na ocet, przyznać 
można dla niego stopę celną, która rzeczywistej 
jego jakości odpowiada. Uwolnienie od opłaty cel- 
nej, względnie zniżenie jej przyznać można także 
dla towarów, które pod kontrolą celną zostały znisz- 
czone. względnie takiego przeobrażenia doznały, że 
w zmienionym swym stanie, odpowiadają innej 
liczbie taryfy, jak to było w pierwotnym ich stanie, 
dalej dla towarów przez administracyę pocztową 
już oclonych, które przed wydaniem ich adresatowi, 


Pojedyncze rodzaje  uszlachetnienia, klóre 
w myśl tego są dopuszczalne, jakoteż do nich za- 
stosowane przepisy, tyczące się kontroli, należy po 
wzajemnem porozumieniu się obu rządów, droga 
rozporządzenia postanowić. 

Przedsiębranie uszlachetniania za granicą to- 
waru. który jest wyrobem obszaru celnego, z uła- 
twieniem celnem przy dowozie z powrotem, o ile 
taryfa pod tym względem osobnego postanowienia 
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nie zawiera, jest dopuszczalne tylko wyjątkowo 
w tych przypadkach, w których chodzi o takie 
ułatwienia, które się już wżyły w drobnym pogra- 
nicznym obrocie. 


Artykuł XIV. 


Od opłaty dowozowej są następnie wolne: 

1. towary i przedmioty, które się wprowadza 
celem naprawy ich na obszarze celnym, pod wa- 
runkiem, że wywóz 2 powrotem lowarów 1 przed- 
miotów naprawionych nastąpi w ciągu pewnego, 
z góry ustalonego terminu a tożsamość wprowadzo- 
nych i znowu wywożonych towarów imoże być za- 
bezpieczona. 

Towary i przedmioty, które wywieziono za 
granicę celem naprawy ich, przy ponownym ich 
dowozie w naprawionym stanie, o ile tożsamość ich 
da się stwierdzić; zagraniczne dodatki jednak pod- 
legają taryfowemu cłu. Ulgę tę drogą rozporządze- 
nia można znieść dla obrotu z tem państwem, które 
wzajemności nie udziela. 

2. Towary i przedmioty, które wywozi się do 
obszarów wolnych lub obszarów od cła wyłączo- 
nych, celem poddania ich tamże uszlachetnieniv, 
naprawie lub obrobieniu i z dotyczącego obszaru 
wolnego lub od cła wyłączonego w stanie uszla- 
chetnionym, naprawionym lub obrobionym napo- 
wrót na obszar celny się wprowadza. 


3. Towary, które z obszaru celnego pod kon- 
trolą celną (postępowanie zapiskowe) się wywozi 
i w stanie niezmienionym napowrót się wprowadza. 

Towary, które bez zastosowania postępowania 
zapiskowego, wysłane zostały za granicę, lam jednak 
do wolnego obrotu nie weszły. O ile jednak z przy- 
legających znaków fabrycznych, marek itp. wzgle- 
dnie w braku tego, z zewnętrznej jakości towaru 
niewątpliwie wynika, że towar jest wracającym 
2 zagranicy produktem obszaru celnego i przedsta- 
wione dowody stwierdzą w sposób wiarygodny toż- 
samość wywiezionego i wprowadzonego towaru — 
uwalnia sie od opłaty przy ponownym dowozie nawet 
i w takim razie, jeżeli towar ten został oddany do 
wolnego obrotu za granicą. Towary, przez oclenie 
na obszarze celnyni ukrajowione, nie są od tego 
postępowania wykluczone. 


4. Dla towarów, które już po ocleniu dowozo- 
wem przeznaczono do ponownego wywozu, 1по®па 
w uwzględnienia godnych, drogą rozporządzenia 
bliżej oznaczyć się mających przypadkach. pozwolić 
na zwrot uiszczonej już należytości celnej w tym 
razie, jeżeli co do tożsamości opłaconych a na- 
stępnie znowu wywożonych przedmiotów żadna 
wątpliwość nie istnieje. 

Dla przedmiotów wchodzących na wystawy 
(widowiska), wyścigi i konkurencye w kraju, dalej 
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do wypróbowania, w celach doświadczalnych lub 
też do przejściowego użytkowania, przyznać można 
— pod warunkiem, że zaowu wywiezione będą — 
czasowe uwolnienie od cła. 


5. Towary, które się sprowadza celem od- 
tworzenia ich a okoliczność ta w sposób wiary- 
godny udowodnioną zostanie. 


6. Bydło pastewne i robocze, to jest bydło. 
które na pewien czas na paszę (przezimowanie) lub 
do czasowego użytku rolniczego przez granicę celna 
sprowadza się lub wyprowadza. Także produkty, 
uzyskane z krajowego bydła, wypędzonego na za- 
graniczne pastwiska (mleko, masło, ser), następnie 
w międzyczasie przyrosły młody dobytek na bydle 
wprowadzać można bez opłaty na obszar celny. 


Ryby i inne zwierzęta wodne przez krajowych 
rybaków wyłowione w pobrzeżnych i granicznych 
wodach królestw i krajów w Radzie państwa repre- 
zentowanych, jakoteż krajów węgierskiej korony — 
tudzież uzyskane z nich produkty są również wolne 
od opłaty celnej. 


7. Przedmioty potrzebne do budowy i wypo- 
sażenia okrętów po myśli ustawy z dnia 30. marca 
1873, Dz. u. p. Nr. 51. 


Artykuł XV. 


W powiecie pogranicznym, co do rolniczego 
obrotu na posiadłościach ziemskich, które granica 
celna przecina, wolne jest od opłaty celnej należące 
do nich bydło i sprzęty gospodarskie, jakoteż zasiew 
do uprawy pola, następnie uzyskane na nich płody 
rolne i chowu bydła. 


Artykuł XVI. 


Upoważnia się rząd, by przy sposobności mię- 
dzynarodowych układów, prowadzących — dla za- 
bezpieczenia połączeń kolejowych — do umowy, że 
wspólna pograniczna słacya, w której zmiana w ru- 
chu następuje, ma być położona wewnątrz granicy 
celnej, zapewnił przy dowozie, wolność od opłaty 
celnej: 


a) dla wszyslkichn do wykonania budowy i urzą- 
dzenia ruchu stacyi zmiany, jakoteż między 
nią a granicą celną położonej przestrzeni po- 
łączenia potrzebnych materyałów, części urzą- 
dzenia i innych przedmiotów, o ile dostawa 
tych potrzeb należy — wskutek układowego 
przyjęcia na siebie odnośnych robót — do 
zagranicznych władz lub też do zagranicznego 
przedsiębiorstwa kolejowego; 
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b) dla wszystkich zagranicznemu przedsiębior- 
stwn kolejowemu do wykonywania przyjętego 
na siebie ruchu, łącznie z utrzymaniem go. 
następnie zagranicznym urzędom pogranicznytu 
do celów służbowych — potrzebnych środków 
ruchu, sprzętów i materyałów zużytkowych 
w ilościach, jakich ten cel dowodnie wymaga: 


dla ruchomości przy przeprowadzaniu się, 
jakoteż dla utensyliów służbowych, wewnątrz 
krajowego obszaru celnego stacyonowanych 
urzędników i funkcyonaryuszy zagranicznego 
zarządu kolejowego i oprócz tego interesowa- 
nych gałęzi służbowych administracyi sąsie- 
dniego państwu. 


c) 


Artykuł XVII. 


Stopy podane w taryfie eelnej, łącznie z do- 
dalkami do cła i wagowem uiszcza się w złocie. 


Kwoty celne poniżej 10 K. względnie reszlu- 
jące kwoty poniżej tej granicy można uiszczać 
srebrną, krajową monelą po 1 fl. 2 K i monetą 
zdawkową waluty koronowej. 


Wartość zagranicznych monet złotych, których, 
używać można do opłaty należytości celnych, w wa- 
lucie koronowej ustali się drogą rozporządzenia. 


Upoważnia się rząd, by w czasie, który uzna 
za stosowny, po ustawowem uslaleniu podjęcia wy- 
płat gotówką, w porozumieniu z król. węgierskim 
rządem postanowił, że na miejsce uiszczania ceł 
w złotej monecie, nastąpi opłata w monetach waluty 
koronowej. 


Artykuł ХҮШ. 


Na prośbę slron i za odpowiedniem zabezpie- 
czeniem można pod warunkami drogą rozporządze- 
nia ustanowionymi, udzielić kredylu na czas aż do 
sześciu miesięcy dla należytości celnych i pobo- 
cznych łącznie z podalkami konsumcyjnymi, nale- 
żytościami licencyjnemi, dodatkami do cła i podatku 
konsumcyjnego za oprocentowaniem, które Mini- 
sterstwa skarbu Stron obydwu każdorazowo po po- 
rozumieniu się ustalą. 


Nie uważa się za kredyty celne: publicznym za- 
адот transportowym i przedsiębiorstiwom skła- 
dów w poszczególnych przypadkach, z osobli- 
wszych względów udzielanego pozwolenia na tygo- 
dniową lub miesięczną z dołu spłatę narosłych 
w tym czasie należytości dowozowych; dalej pro- 
wadzącym księgi kontowe magazynom zagwaranto- 
wanej wpłaty z dołu za towary w czasie peryodu 
obliczania w wolny obieg puszczone. 
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Obowiązek płacenia pięcioprocentowych od- 
setków za zwłokę następuje: 


a) jeżeli pokredytowana należytość w dnin ter- 
minu zapłaty nie zostanie uiszezona, licząc od 
dnia, po dniu terminu następującego; 


b) w przypadku odprawienia listu przewozowego 
bez obowiązku dostawy, jeżeli nalezylosé 
w terminie, w liście przewozowym podanym, 
nie zostanie uiszezona, licząc od dnia po tym 
terminie następującego; 


c) jeżeli towar w postępowaniu zapiskowem od- 
prawiony, w przeciągu oznaczonego terminu nie 
zostanie znowu wywieziony, licząc od dnia, po 
upływie tego terminu naslepujaeego, nieza- 
leznie od uiszczenia w ustępie 1 wspoinnia- 
nego procentu od należylości zaległych za nie- 
wywiezione w czasie terminu zapiskowego 
towary. 


Obowiązek uiszczania procentów we wszysl- 
kich przypadkach uchyla się jednak w takim razie, 
jeżeli przypadające należylości zostały w gotówce 
zupełnie zabezpieczone. 


Od żądania procentów zwłoki w przypadku 
pod c) podanym można odstąpić, jeżeli niedolrzyma- 
nie terminu nastąpiło nie z winy właściciela po- 
świadczenia zapiskowego, lecz wskutek nieszczęśli- 
wego przypadku lub wyższego zrządzenia. 


Artykuł XIX. 


Oprócz należytości w taryfie przy każdym po- 
szczególnym numerze podanych (ceł. należytości 
licencyjnych, podalków spożywczych) i dodatków 
do ceł, w postępowaniu celnem uiszczać należy na- 
stępujące poboczne należytości: 


]. wagowe po 10 halerzy od 100 kilo- 
gramów wagi brutto tych towarów, które odważa 
się z urzędu tub na żądanie strony, w miarę rze- 
czywiście odważonej ilości. 

Жа obliczenie wagi i za odważenie zapomocą 
prywatnej wagi, jak na przykład przy odprawianiu 
celnem na dworcach kolejowych, następnie we 
wszystkich przypadkach, w których nie pobiera się 
żadnej należytości celnej. obliczenie wagowego 
odpada. 


Przy obliczaniu należylości wagowej, części 
wagi poniżej 50 kilogramów opuszcza się, części 
wagi w wysokości 50 kilogramów i powyżej liczy 
się za 100 kilogramów. 

Jeżeli łączna waga towaru wynosi mniej jak 
50 kilogramów, uiszcza się 5 halerzy wagowego. 


9. Składowe od towarów w rządowych skła- 
dach umieszczonych w wymiarze, który się osobnem 
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zarządzeniem, z uwzględnieniem miejscowych i in- 
nych zresztą stosunków ustali, jednak z reguły nie 
więcej jak 3 halerzy od 100 kilogramów wagi 
brutto 1 za dzień leżenia na składzie. Strona nia 
prawo do co najmniej 3 dni wolnych od składo- 
wego; czas wolny od składowego może być drogą 
rozporządzenia dowolnie przedłużony. 

W przypadkach nadzwyczajnego napływu to- 
warów można składowe podwyższyć aż do 5 halerzy 
od 100 kilogramów i za dzień lub też termin lokacyi 
na składzie ograniczyć. 

Со do zwrotu kosztów czynności urzędowych, 
które poza miejscem urzędowem się przedsie- 
bierze, jakoteż należytości za urzędowe eskorty to- 
warów, dotychczasowe postanowienia obowiązują 
i nadal. 


Artykuł XX. 


Jeżeli przy obliczaniu należytości celnych i po- 
bocznych okażą się kwoty poniżej 5 halerzy, naten- 
czas te kwoty, które wynoszą mniej jak 3 halerze, 
opuszcza się, te zaś, które wynoszą 3 halerze i wię- 
cej, ściąga się w kwocie 5 halerzy. 


Artykuł XXL 


Ustalenie i zmianę tary — z uwzględnieniem 
zwyczajnie w obrocie używanych rodzajów opako- 
wania i stosunków ich wagi — reguluje się drogą 
rozporządzenia. Przy towarach, których cło nie 
przekracza 7 K 50 h od 100 kilogramów, tudzież 
za bezpośrednie osłony (naczynia) płynów, o ile 
taryfa odmiennego postanowienia nie zawiera, nie 
strąca się tary. Jeżeli zaś płyny, które mają być 
odprawiane podług wagi brutto, wprowadza się 
urządzonymi osobno do transportu wozami lub 


statkami wodnymi bez innego jakiego opakowaniu, 
w takim razie należy do obliczonej wagi netto doli- 
czyć tarę odpowiadającą rodzajowi zwyczajnego 
opakowania, którą się drogą rozporządzenia ustali. 


Artykuł ХАП. 


Po ogłoszeniu tej ustawy, na podstawie dołą- 
czonej taryfy można natychmiast rozpocząć układy 
z zagranicznemi państwami, celem zawarcia między- 
narodowych traktatów handlowych. 

Upoważnia się rząd, by drogą rozporządzenia 
ustalił czas od którego ustawa dotycząca taryfy 
celnej i należąca do niej taryfa nabierają mocy 
obowiązującej. 

Ustawa ta obowiązuje przez czas trwania 
związku celnego i handlowego (artykuł XXV tego 
związku). 

Równocześnie z chwilą wejścia w życie tej 
uslawy, ustawy 1 rozporządzenia odnoszące się do 


powszechnej taryfy celnej dla obszaru celnego — о 
ile z powyższą uslawa są niezgodne — tracą moc 
obowiązującą. 


Artykuł ХАШ. 


Wykonanie tej ustawy poruczam Memu Mini- 
strowi skarbu, Memu Ministrowi handłu i Memu 
Ministrowi rolnictwa. 


Wiedeń, dnia 13. lutego 1906. 


Frauciszek Józef wir. 


Kosel wir. 
Auersperg wir. 


Gautseh wir. 
Buquoy wt. 
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Powszechna taryfa celna dla austryacko-węgierskiego obszaru 
celnego. 
Przegląd. 


Część pierwsza. — Dowóz. 


Klasa taryfy Numer taryfy 
Takowarydkolonialnes БК n 2 to D e И" „ЖБ 1— 3 
IL. Korzenie . . . 5 SANA Ue ес ROSEN йй ю оо о 4— 8 
HI. Owoce południowe . TU s onc. ONEJ" "EPPO I PO do W. mE 0— 18 
П Ке ЕК. A LE. M ME MER ROI: ж шу w cs E 
Mdiyton es Жак ОЧИ е ЖШ ЛЫ ТҮ SĄ o NU үш а 29 
VI. Zboże; słód; owace strączkowe; mąka i ПИ rer M eg dc 5 ; Чет. .u23— 35 
VII. Owoce, jarzyny, rośliny i części "roślinne . 5 3 2 d Baba m 2.915 EY do E ЕК э UNT. NISI 62 
VIIISByoloszesnewipoclagowe ga. EE m ou Joe A c (3— 72 
m Zwierzęla mne. 0% 00 elk с=т. a: све MG dri Oc m AM ONE Ww ОТ 
X Wiodyżzwierzęcew "mama. LT REN m M Tou eus WSE GM 
Тоест 8 M Rowu DE FET ee, E ido mó p Gg io wig deem 
МИКОШ сше! mE Lk. C - t NS SES T S SEN ж oie GB 5. 7. QUOS 7106 
XIII. Napoje . . E kp „леч nog dh не E шие е к POTENS 107—112 
XIV. Artykuły żywności AO ne ac Eh — жо Журе mm NNP AS DEE 
XV. Drzewo, węgle i torf . . . 5 Moto, $ AMG >. RON 155 
XVI. Materyaly tokarskie i кеу ne "TI. ы c eo ami 
ХҮП. Kopaliny . . . RSKO PZD MO р ПС «28.93... WEE, 150 
КУШШЕ ЕКШ ОПЦ С; о ааа о sia mia оно ; D M RISE "Lm. mm emo ӨШ з 
XIX. Barwniki i parbn uu s 6 o ee 5.6 WAY OE ` эй E eara WEŃ a 5 zag l 50163 
и ДИО xem т.е LS T Keen а": 0... 164—174 
XXI. Oleje skalne, tudzież smoła z węgli brunatny ch i łupku a eec No". Ж.М sb 
XXII. Bawełna, przędze i i „towary ZAMICIW R m ecl 180—901 
XXIII. Len, konopie, juta i inne przedziwa roslinne, osobno nie wymienione, przędze i i i towary 2 i nich 202—219 
XXIV. Wełna, przędze wełniane i towary wełniane . . . . . . . . . . . . . рса г +. . . 990—989 
XXV dl leen jedwabne QT Ме... 7 83.7 ы fuae 60 
XXVI Howarydkoniekcyjne Жтт ыз ad Eu) сэ с 2.5.54 901—974 
KAVIT TOO соате е атое ИЕ еви Са 0s... 975—218 
XXVIII. W innych klasach taryfy nie wymienione towary ze słomy, trzciny, łyka, łubu itp. . . . . . 279—283 
XXIX EBapier mtawary papierowe “э. ORAS A A T um O: - - ACL) 
XXX. Kauczuk i gutaperka, jakoteż towary z nich - . . . . . + + foL mom. o eh see ET 
XXXI" Gerata ; towanyiniej о CURE x aE =. woe NE. EE uc ames X292] 
XXXII Skóra itowarwWskorzane Ж . Апааа sm. „чыз spad Sas 514 
XXXIII. Towary kuśnierskie . EN 0 7 т... de: o E 5 0 datar 
XXXIV. Towary drewniane; towary z materyałów tokarskich i snycerskich . cud a A E äu Еньо 3495207 
XXXV. Szkło i towary szklanne . mi do X, n. qu T а... 368—390 
XXXVI. "Towary Yonne Иш a dog" M. H ES "Ha EE ATO 
XXXVII, Towary gliniane. . . се 6", ыб ЖЕРЛЕГЕ. Q Aaa +42 +0, Bad] som, ON GALI 227 
XXXVIII. Żelazo 1 towary żelazne Ni Bo 3 "PL ооо 20 ы эз E a EPS 
XXXIX. Metale nieszlachetne i towary ЯВ со боже осо 488—595 
XL. Maszyny, przyrządy i ich części składowe z drzewa, żelaza lub metalów nieszlachetnyeh. : 2 wy. 
Jatkieni вал асус оао Кав х EECHER . + 526—538 
XEL Maszyny elektryczne i E tudzież elektro-techniczne KC użytkowe . . . . . 539—546 
XLII. Wozy i stati eem woj WEZ NAS ж mV Wi —559 
XLIII. Metale szlachetne, drogie i ina pół drogie kamienie i i towary z nich; monety . oc bes e 560—572 
XLIV. Narzędzia, zegarki i Ше ату. озо. ш Ж. JAKA. ЗА о Ве: 
AEV. Sol kucbenna И. A o o a TTL Жы оо Е о. ues 002090 
XLVI. Materyały chemiczne pomocnicze i wytwory chemiczne ................ 596—622 
XLVII. Pokosty, barwidła, towary lekarskie i pachnidła . . . . . « . . . . . м. s. 068—633 
XLVIH. Świece, mydło i э Wóskóweś „SS Wazza. Eu cu em n. 28... 634—639 
XLIX. Towary palne . . . vclit ca P NE RS а л К. ® . 1620—0646 
L. Przedmioty literatury i у aa ev wt Part уннын > ko Be с. W «0. + . ОО 
О раде ded ass у bt s aus de CHAMA ME Ei а 1.6. 0. 4 „a 609 057i 
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Gałgmy (szmaty) т шие odpadki do wyrobu papieru. . «. . a 20. ae мые 658 


(Polniseh.) 11 
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5. Cynamon 


— 


. Herbata . 


. Pieprz (czarny, biały i czerwony [hiszpański, także papryka], pieprz długi; 


. Figi: 
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Część pierwsza. 


Dowóz. 


I. Towary kolonialne. 


. Kakao, ziarna i łuski 


Uwaga. Gdy nadchodzi morzem 


. Кама: 


а) surowa . 
Uwaga. Gdy nadchodzi morzem 


6) palona 


Uwaga. Gdy nadchodzi morzem 


IL Korzenie. 


proch pieprzowy); ziele angielskie (pieprznik); imbier . . . . 


. Any gwiaździsty (badyan); gwoździki korzenne (także miaciezne); kwiat mu- 


szkatołowy (macis) gałki muszkatolowe w łuskach 


"Gatki muszkatołowe Deus LR ч s: 


. Kardamon, szafran. wanilia . 


Uwagi. 
1. Gło od towarów wymienionych w klasie II, jeżeli nadchodzą morzem, 
zniża się o 19: — K od 100 kg. 


2. Korzenie do wyrobu olejków i esencyi eterycznych na тосу pozwolenia 
na piśmie pod warunkami i kontrolą, w myśl przepisu wydanego osobnem roz- 
porządzeniem . 


Ш. Owoce południowe. 


«) świeże 
b) suszone: 
1. w pudełkach, skrzyneczkach lub koszyczkach 


2. w wiankach lub innem jakiem opakowaniu 


Gło w koronach 


— = === —= 


od 100 kilogramów 


58:— 


4.8:— 


95 — 
88-— 
120-— 
940) — 


917.— 


60:— 
100— 


] 45:— 
200:— 
280:—— 


bez opłaty 


10:— 


40:— 


30:— 


Clo w koronach 


od 100 kilogramów 


10. Jagody winne i grona, suszone; korynlki . . . . . . SE Сола 50— 
Uwaga. Do fabrykacyi octu na mocy pozwolenia na piśmie pod warunkami 

i kontrola, w myśl przepisu wydanego osobnem rozporządzeniem . . . . . 6:— 

11. Gytryny. monie, cytryna tae da ТЫУ Gaia. Ter sk 20:— 

l, Romarancze gr ERE. а 24— 


Uwaga. Z owoców południowych Nrów 11 i 12 morzem z obszarów 
produkcyi do Tryjestu i Rjeki nadchodzących i cełem przebrania ich z okrętów 
wyładowanych, wpuszcza się 309/ jako wybiórki hez oplaty cla. 


13. Cytryny, limonie, eytrynaty i pomarańcze w wodzie słonej; pomarańcze nie- 
dojrzałe, małe; skórki pomarańczowe, cytrynatowe i cytrynowe, także mielone 


род едзіопеј ы. +. ASAP APO PTE. 06700 s 0 
Па акте nazwe banem (отс) 6 © 2 5 0 6 6 шее = 36:— 
io ANsNISYS À I cn = "mA. A 80-— 


16. Migdały: 
a) suche: 1yusceslubiwyuszcznes WO T TE ITE - 3 36— 


Uwaga. Te same do wyrobu olejku migdałowego w dawnych obszarach 
wolnych portów tryjestyńskiego i rjekskiego na mocy pozwolenia na piśmie 
pod warunkami i kontrolą w myśl przepisu wydanego osobnem rozporza- 

| dzenemnw а Pais. a KV: R X eT us bez opiaty 


Daxüipdopz3lcR EU. c e ати s s 15:— 


17. Pineolki (orzechy cyrbelowe), w łuskach; chleb świętojański, lazeruoli, 
kasztany; orzechy kokosowe itp. egzotyczne orzechy do jedzenia; oliwki, 
e, WEE Alt M "wawa M aa ENERO ES UR 8— 


18. Pineolki (orzechy cyrbelowe). wyluskane; jabłka granatowe . . . . . . . 30.— 


IV. Cukier. 


19. Cukier burakowy i wszystek cukier tego samego rodzaju (cukier trzcinowy), 
| w każdym stanie czystości, z wyjątkiem melasu. . . . . . . . . . . . 96— 


20. Cukier innego rodzaju. np. glikoza, cukier skrobiowy. cukier gronowy, cukier 


owocowy, cukier mleczny itp. cukier kolorowy (kolor cukrowy i piwny) . . . 26:— 
ol Wkk — ЖоК OR ЖЕ am mom AE 15:— 


Uwaga. Oprócz cła należy od cukru uiszczać podatek konsumeyjny. i to 
od cukru Nru 19 w wymiarze dla cukru trzcinowego a od cuku Nru 20 w wy- 
miarze ustalonym dla cukru innego rodzaju. 


14* 
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22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 


28. 


29. 


30. 


31. 


32. 


33. 
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Clo w koronach 


V. Tytoń. 


Tytoń i wyroby tytoniowe wszelkiego rodzaju 


Uwaga. Oprócz ela uiszcza się ой każdego kilograma, za podstawę do 
wymiaru należytości celnej służącej wagi netto, następującą należytość licen- 
cyjną: 


papierosów "*. Q S. ». —- 10 «a... 030: —— IN 
Cygan JANA AJ BI Erhalt: Mia O ouis 
innych wyrobów tytoniowych, tudzież materyałów surowych 90`— , 


VI. Zboże. słód, owoce strączkowe; mąka i mlewo; ryż. 
Pszenica, półowoc, orkisz . 
Żyto . 
Jęczmień . 
Owies . 
Kukurudza 
Hreczka 


Proso 


Uwaga do Nrów 23, 27 i 29. Na dowóz niżej podanych rodzajów zboża 
bez opłaty cla, przez komory, które będą do tego wyznaczone i pod odpowie- 
dnią kontrolą, pozwolić może: 


a) e. k. rząd na potrzebę Dalmacyi i wysp morlaekich, i to: na dowóz kuku- 
rudzy w ilości najwięcej 50.000 cetnarów metrycznych, pszenicy i prosa 
w ilości najwięcej aż do 30.000 cetnarów metrycznych na rok; 


b) król. węgierski rząd dla komitatu Lika-Krbawa: na dowóz kukurudzy 
w ilości najwięcej do 20.000 cetnarów metrycznych na rok. 


Słód . 
Bób, groch. soczewica . 
Wyka, wilczyn (lubin) 


Mąka i mlewo (ziarna perłowe. szrutowane. wyluszezone; krupy kasza, grysik) 
ze zboża i strączywa . 


1 


od 100 kilogramów 


195:— 
tylko za osobnem 
pozwoleniem 


1:75 


Cło w koronach 


od 100 kilogramów 


со 
= 


Ryż. w łuskach i wyluszezony, także odpadki ryzu . mme: . . . . 6:— 
Uwagi. 
1. Ryż surowy, całkiem lub tylko po części w łuskach, dla młynów ryżo- 

wych do wygładzenia i takiz ryż. tudzież okruchy rvzu do fabrykacyi skrobii na 

mocy pozwolenia na piśmie, pod warunkami i kontrolą drogą rozporządzenia 

przepisaną, podlega połowie opłaty a gdy nadchodzi morzem, czwartej części 

najniższej opłaty celnej od ryżu wyłuszczonego, jaka będzie przepisana. 


2. Mlewo ryżowe ma być oclone podług Nr. 33. 


VII. Owoce, jarzyny, rośliny i części roślinne. 
Owoce: 
35. Wimogronassśtieżc. t£ARZEZACEH Wys... TRI 0. 0. 40— 
36. Orzechy włoskię i laskoweedojrzałcha mao isa. Fo m. 00 


37. Owoce, osobno nie wymienione, świeże: 
W oocezcdniegsiołowc. 52, ANR т у... 20-— 


b) inne nie opakowane lub tylko luznie w workach: 


1. jabłka. gruszki. pigwy, nie opakowane (alla rinfusa) . . . . ©. bez opłaty 

2. jabłka оливки ртоуу Znie workach "= wa — ты» Ż:— 

З. śliwki i inne pod 1 1 2 nie wymienione owoce . . . . . . . . 3— 
py Wuer imei: opakowaniu. WX S a a жа mmm 5— 


38. Śliwki, suszone lub wyschłe: 


а) w beczkach, skrzyniach, workach itp. opakowaniach wagi brutto ponad 
ОЛ lubkugopikowne "ы... ую ж УК PTT 14:— 


(DAG В. wagę meus R e SÉ PA ЗЕЕ 25 — 


39. Owoce. osobno nie wymienione. przyrządzone (wyschłe, suszone, ściśnięte, 
pokrajane, sproszkowane lub w inny sposób rozdrobnione; w wodzie słonej 


Jub w oceie ułożone. w beczkach: powidła ze śliwek bez cukru) . . . . . o0== 
Jarzyny: 
DUO Ua а Vf Bart ANN GK S. Pq k SR WP nime AUF = 
И Е о SE te hel A egen, С ДЕ NE 6:— 
Иа BU а мү а г Ва e gr КЕ L 9 


43. Jarzyny, osobno nie wymienione i inne rośliny do użytku kuchennego, świeże: 


a) jerzyny przednie stołowe « mue. mr Жж, `. © KET M. 20:— 


Папе O ETT ЕЕ ро EE ec т.а. bez opłaty 
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44. Jarzyny wszelkiego rodzaju (z wyjątkiem trufli) i inne rośliny do użytku ku- 
chennego, przyrządzone (suche. suszone, ściśnięle, pokrajane. sproszkowane 
lub w inny jaki sposób rozdrobnione): 

u) jarzyny suszone, także solone . . 


й o B a de o Pawa sg ` 


b) шие, także solone; mastępnie w wodzie słonej lub occie ułożone. 
W beczkaCh le IK 


Uwaga. Owoce i jarzyny w puszkach, flaszkach itp., szczelnie zam- 
knięte lub w inny, jak w podany tu sposób przyrządzone, odprawia się 
jako artykuły żywności. 


Rośliny i części roślinne: 
Nasiona: 


45. Rzepak і nasienie rzepaku (rzepak, także nasienie goryczniku, nasienie rzodkwi. 
gorczyca polna i inne podobnie wyglądające. olej zawicrające nasiona) . 


46. Nasienie maku (także dojrzale маком ki) 


Uwaga. Do wyrobu oleju makowego na mocy pozwolenia na piśmie, pod 
warunkami i kontrolą. które drogą rozporządzenia osobno się przepisze . 


47. Siemie lniane i konopiane. nasienie olejne, gdzieindziej w taryfie nie wymie- 
MORE... 3 


48. Gorczyca (także mielona w beczkach) 


49. Koniczyna: 
а) nasienie wyki paslewnej . . . . 
АШ е LER M ыл E 
50. Nasienie trawy . 
51. Anyz, kolendra, kmin. koper . . . . . 


Uwaga. Do wyrobu oleji eterycznych za pozwoleniem na piśmie. pod wa- 
runkami i kontrolą, które się drogą rozporządzenia przepisze . 


сл 
© 


Nasiona ОКОТО ОНОО o 6 а о _ о о оо боб 

Uwaga. Do wyrobu eterycznych oleji. następnie nasienie buraków cukro- 
wych na zasiew, za pozwoleniem na piśmie pod warunkami 1 kontrolą. które 
drogą rozporzadzenia osobno się przepisze . 2. . 1.14 ` 
53. Nasienie wszelkiego rodzaju. w torebkach Ир. dla drobnej sprzedaży przyspo- 
бою : Cu 


—— M 


Сю w koronach 


od 400 kilogramów 


550) 


14.— 


3 — 


bez opłaty 
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Kwiaty i liście do ozdoby, następnie rośliny żyjące: 


54. Kwiaty do ozdoby (lakże gałęzie z owocami ozdobnymi). odcięte, luźne lub 
związane, także na drucie: 


SIC AMEN a. LN 


b) suche (także naturalne kwiatki ze słomy). także barwione, napuszczone 
lub w inny jaki sposób celem podniesienia wytrzymałości przyrządzone 


55. Liście, trawa, gałęzie do ozdoby (bez owoców ozdobnych i kwiecia), odcięte, 
luźne lub związane, lakże na drucie: 


a) świeże 


b) wyschłe, także barwione. napuszezoue lub w muy jaki sposób celem 
wzmocnienia wytrzymałości przyrządzone . . . . . 
56. Rośliny żyjące (lakże w zwyczajnych wazonach, kubłach itp.): 
«© kuile ropy 4 Зв 
b) drzewa lub krzaki AW "ONE PR En MPC A 
c) cebulki kwiatowe, główki kwiatowe t korzenie (rhizomen, bulby) 
d) winne latorośle E EE oA Me ao 


e) inne, także rozsady. szczepy, zrazy i odrośle 


[une rośliny i części rośłinne: 
57. Korzenie cykoryi, suszone (nie palone) także krajane . 
58. Оз. CE кү. 
59. Ghnig m Ce Tu TO 
60. Mąka ehunelowa (lupulina) 


61. Trawa morska, esparto (alfa), piassawa itp. materyały roślinne do wyścielania, 
H v" 

do plecionek na szczotki i miotły; łyko, тайа; sitowie; słoma; siano; mierzwa; 

le wszystkie także barwione; zboże i owoce strączkowe jako słoma lub zielsko 


69. Rośliny i części roślinne, osobno nie wymienione: 


а) swieze №. . 


. GB 97 ы Чек э; Жи V» «ы сос x эр © 


b) wyschle lub przyrządzone (sproszkowane lub w inny jaki sposób roz- 


Шороо P 0 6 00 СЕ ӨЯ: 
Uwaga. Te same, gdy morzem nadchodzą . . à . . . . . . . . 
Ф 


А 


39 


Сю w koronach 


od 100 kiłogramów 


20 


ro 


bez opłaty 


[0 == 
brutto 
100:— 
brutto 


bez opłaty 


bez opłaty 


19: 


bez opłaty 
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VIII. Bydło rzeźne i pociągowe. 
63. Woły 
64. Byki. . 
65. Krowy . 
66. Jałownik . 
67. Cieleta \ 
68. Owce i kozy (także skopy, barany 1 kozly) . 
69. Jagnieta i kozleta . 
70. Świnie: 
ч) пас! ПОШИ (prosicla ENS an s 
b) wagi ponad 10 kg do 190 kg włącznie 


Oy asas ponad О eH. SE. №. 


11. Konie: 
a) starsze jak 2 lata 
Cats 0 Д 


Uwaga. Źrebięta idące za matką 


12. Muły. mułoosły i osły 


IX. Zwierzęta. inne. 


. Ptactwo wszelkiego rodzaju (z wyjątkiem dzikiego ptactwa): 


~ 
w 


a) żywe 
Uwaga. Upowaznia się rząd, by w porozumieniu z król. wę- 
gierskim rządem, drogą rozporządzenia przedsiębrał przerachowanie cla 
od ciężaru na cło od sztuki. 


b) nieżywe, także wyszrotowane, skubane lub obrane z kończyn 


74. Dziczyzna i ptactwo dzikie: 
a) żywe 


b) niezywe, także rozebrane 
75. Ryby, raki z wody słodkiej, ślimaki lądowe, scampi, świeże 


76. Mięczaki lub skorupiaki morskie (np. ostrygi, raki, pająki morskie, kraby, 
żółwie), świeże, także gotowane, lecz nie rozebrane . 5 Ne ia. 


Т7. Zwierzęta, osobnO me wymienione а 


Clo w koronach 


od szłuki 


1:50 


100— 
50— 
bez opłaty 


ap 


od 100 kilogramów 


8:— 


һә 
i 
| 


bez oplaty 
90:— 


20:— 


60.— 


bez oplaty 


80. 


81. 


83. 


X. Płody zwierzęce. 


. Mleko 


. Jaja drobiu. t.kże żółtka i białka, w stanie płynnym 


Uwaga. Żołtka i białka do przemysłowego użytku (wyrobu albuminy, do 
użytku w garbarstwie tp.) pod warunkami i kontrolą, klóre drogą rozporza- 
dzenia się przepisze . 


LÀ 
Miod. takze sztuczny miód 
Uwagi. 
1. Miód w plastrach w ulach, bez żywych pszczół 


2. Ule z żywemi pszczołami. także z miodem w plastrach i woskieni 


Wosk, zwierzęcy: 
a) w stanie naturalnym 


4) przyrządzony (bielony. barwiony, w tabliczkach lub kulkach). także z in- 
nymi materyałami zmieszany, np. wosk drzewny. wosk lipki, kit wo- 
skowy ilp. 


. Gąbki: 


a) gąbki przednie i zwyczajne (gąbki łazienne i końskie) w stanie natural- 
nym. nie obrobione, nie myte; gąbki końskie, myte. więcej obrobione, 
lecz nie bielone 


Uwaga. Gąbki łazienne i końskie, w stanie naturalnym, bez obro- 
bienia do użytku niezdatne, celem obrobienia sprowadzane. na mocy 
pozwolenia na piśmie, pod warunkami i kontrolą w myél przepisu wy- 
danego osobnem rozporządzeniem, w razie wprowadzania morzem 


b) inne gąbki 


Blamy i skóry, surowe (wilgotne lub suche, także nasolone lub nawapnione, 
ale dalej nie obrobione 


84. Włosy wszelkiego rodzaju. surowe lub przyrządzone (jakoto: wyczesane, goto- 
wane, zabarwione lub bejcowane, także w postaci loków); szczeć . 

85. Pióra. osobno nie wymienione (także pierze, pióra do pisania); pióra do stro- 
jów, nie przyrządzone 

86. Pęcherze i wnętrzności, świeże, nasolone lub suszone; błonki złolnicze; 
sznurki z jelit 

87. Płody zwierzęce, osobno nie wymienione . 

(Polnisch.) 


Clo w koranach 


od 100 kilogramów 


hez opłaty 


EN 


bez opłaty 


pa 3 


- 


30:— 
bez oplaty 


36:— 


bez opłaty 


145— 


bez opłaty 


bez opłaty 


bez opłaty 


g— 


bez opłaty 


42 


88. 
89. 


OM 


93. 


94. 


95. 
96. 
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XI. Tłuszcze. 
Tłuszcze do potraw: 


Masło naturalne, świeże lub solone, także przetopione 


Tłuszcz wieprzowy (sadło); smalec wieprzowy, słonina wieprzowa; tłuszcz 
gęsi, także wytopiony 


. Masło sztuczne i margaryna, tudzież inne tłuszcze do potraw, osobno nie 


wymienione . 
Uwagi. - 
1. Tłuczcze do potraw, które co do smaku i innej jakości przedstawiają się 
jako surogaty tłuszczu wieprzowego, smalcu wieprzowego, słoniny wieprzowej 
lub tłuszczu gęsiego, odprawia się podług Nr. 89. 


9. Tłuszcze do potraw wszelkiego rodzaju zdenaturowane do użytku 
technicznego MY JR. „ef... SN NER. 


3. Łój do potraw, surowy lub topiony, odprawiać należy podług Nr. 90. 


Tłuszcze techniczne i kwasy tłuste: 
Tran rybi i z foki: 


a) w beczkach lub podobnych większych naczyniach, wagi brutto co najmniej 
JU ES seo чо ов PE. 
b) w naczyniach, mniej jak 10 kg wagi brutto . 


. Łój zwierzęcy, surowy lub topiony; łój prasowany . 


Łój roślinny, ołej palmowy, olej z ziarn palmowych i orzechów kokosowych, 
stały 
Wosk, roślinny: 
а) wosk japoński . 
b) wosk karnauba i inny, osobno nie wymieniony wosk roślinny: 
1. w stanie naturalnym 


9. przyrządzony (bielony, barwiony, w formie tabliczek lub kulek), także 
z innymi materyałami zmieszany 


Uwaga. Wosk karnauba i inny twardy “wosk roślinny dla fabryk 
cerezyny na mocy pozwolenia na piśmie pod warunkami i kontrolą w myśl 
rozporządzenia osobno wydanego 


Kwas stearynowy (stearyna), kwas pahnitynowy (palmityna) 


Parafina: 
а) nieczysta, także łuski parafinowe . 
b) mna 


Uwaga. Parafina, miękka, o temperaturze topienia 42° C i poniżej do 
wyrobu zapałek na mocy pozwolenia na piśmie pod warunkami i kontrolą 
w myśl rozporządzenia osobno wydanego . 


Gło w koronach 


od 100 kilogramów 


2:50 
24: — 
2:50 
2:50 
2:50 
14:— 


28— 


bez opłaty 


14:— 


9i. 


98. 


99. 


100. 


101. 


102. 


103. 


104. 


105. 


106. 


Kwas degrasowy i elainowy 
Cerezyna 


Wazelina i lanolina (czyszczony tłuszcz wełniany): 
a) w beczkach 


b) w puszkach blaszanych i tego rodzaju mniejszych naczyniach . 


Mai do wozów: 
a) z olejem lub tłuszczem mineralnym 


b) inna . 


Tłuszcze i mieszaniny tłuszczu, osobno nie wymienione 


XII. Oleje, tłuste. 
Olej rzepakowy w beczkach, szawłokach i pęcherzach . 


Olej Iniany i inne osobno nie wymienione oleje tłuste w beczkach, szawło- 
kach i pęcherzach, z wyjątkiem pokostów 


Oliwa, olej kukurudziany, makowy, sezamowy, z orzechów ziemnych, bu- 
kwiowy i słonecznikowy w beczkach, szawłokach i pęcherzach 


Olej bawełniany w beczkach, szawłokach i pęcherzach 

Uwagi. 

1. Oliwa i olej z orzechów ziemnych №1 104, następnie olej rycynusowy 
Nru 103 do użytku technicznego z zastrzeżeniem, że będą denaturowane 


przy odprawianiu przez osobno upoważnione do lego komory główne . 


2. Olej siarczany 


3. Olej bawełniany do użytku technicznego na mocy pozwolenia na piśmie 
pod warunkami i kontrolą w myśl osobno wydanego rozporządzenia 


Oleje, tłuste, we flaszkach, dzbanach i podobnych naczyniach poniżej 25 Kg: 
a) Oleje Nrów 102 1 103 . 
b) Oleje Nru 104 . 


c) Olej bawełniany 


Gło w koronach 


od 100 kilogramów 


6:— 


10:— 


12-— 


10: — 


94: — 


40: — 


12: — 


30— 
36— 


48:.— 


19* 


14 


107. 


108. 


109. 


\ 
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Uwagi do klasy taryfy XII: 


1. Oleje Nrów 102, 103, 104 i 105, jeżeli w pogranieznym obrocie 
wchodzą w otwartych dzbanach, blaszankach lub flaszkach szklannych i po- 
dobnych nie zamkniętych naczyniach dla potrzeby mieszkańców pogranicza, 
odprawiać należy jak olej tego rodzaju w beczkach. 


2. Oleje, tłuste, we flaszkach i dzbanach lub innych podobnych naczy- 
niach, gdy ważą co najmniej 25 kg, należy odprawiać jak oleje, tłuste, 
w beczkach. 


XIII. Napoje. 


Piwo: 
a) w beczkach 


b) we flaszkach lub dzbanach 


Uwaga. Oprócz cła uiszcza się podatek konsumcyjny w tym samym 
wymiarze, jak przy wyrobie piwa w kraju. Sposób obliczania tego podatku 
konsumcyjnego oznaczy się drogą rozporządzenia. 


Płyny wyskokowe pędzone: 


Sit koniak - e.m.a тон. Мм...” a 


$) likiery, esencya ponczowa i inne cukrem lub innymi materyalami zapra- 
wione, pędzone płyny wyskokowe, wódka francuska 


wanaku 3 оба 870 6 6 o a TEG) 6 
d) inne pędzone płyny wyskokowe . 
Uwaga. Oprócz cła uiszcza się od wódki opłatę po wyższej stopie 


podatku kopsumcyjnego, ustalonego dla kraju. Sposób obliczania tego 
podatku konsumcyjnego oznaczy się drogą rozporządzenia. 


Wino. wino owocowe, moszez winny i owocowy, soki owocowe i z jagód. 
nie wygotowane do gęstości; miód do picia: 

уга рес асое M." "a, 

b) we flaszkach . 


U waga. Wina, zawierające alkoholu więcej jak 29:5 procent objętości 
odprawia się tak, jak pędzone płyny wyskokowe. 


Hilo АУДУ ОЕ БЕСЕ ВАЕ тес . . er Gegen 


Gło w koronach 


od 100 kilogramów 


ls — 


200: — 


150:— 


—.. .. 


PL. 


119, 


118. 
119. 
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Ocet do potraw: 
a) w beczkach 
b) w butelkach i dzbanach 


Wody mineralne. naturalne lub sztuczne 


Uwaga. do Nrów 107, 109 1 111. Z napojami. nadchodzącymi w obro- 
cie pogranicznym w konwiach. dzbankach, blaszankach lub flaszkach szklan- 
nych. smołą nie zalanych. na potrzebę mieszkańców pogranicza, postępować 
należy jak z napojami w beczkach. 


XIV. Artykuły żywności. 


3. Chleb, pospolity. tak czarny jak biały; suchary okrętowe 
LJ 

. Pieczywo (biszkopty, kakes. placki. andruty itp.) . 

. Sago i surogaty sagowe. tapioka. arrowroot . 


. Giasio (t. j makaron włoski, zwyczajny i tego rodzaju wyroby z mąki nie 


EST SE Jaki oma wo L- 


‚ Mięso: 


а) świeże . 


b) przyrządzone, i to: solone, suszone, wędzone, marynowane, także ugo- 
towane . 


Kiełbasy mięsne . 
Ser: 
a) przedni ser stołowy 


0) шоу. 


. Śledzie, solone lub wędzone 

. Ryby, osobno nie wymienione, solone, wędzone, suszone 

. Ryby, przyrządzone (marynowane lub w oliwie itp.) w beczkach . 
. Kawior 1 surogaty kawioru . 

‚ Surogaty kawy (także cykorya. palona) 

5. Masło kakaowe . 

. Kakao mielone 

. Masa kakaowa; czekolada. surogaty i wyroby czekoladowe 


. Konserwy z ryb, mięsne i ze skorupiaków . . 


Gto w koronach 


=== = A n 


od 100 kilograinów 


45 
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Gło w koronach 


od 100 kilogramów 


129. Konserwy z jarzyn (z wyjątkiem jarzyn suszonych Nr. 44a) . . . . . . 120:— 


130. Konserwy z owoców, wygotowany do gęstosci moszez, do gęstości wygoto- 
wane soki z owoców i jagód; tamaryndy . 


131. Wszystkie w puszkach, flaszkach itp. szczelnie zamknięte artykuły spożywcze 
(z wyjątkiem pod Мапи 114, 126 i 127 podanych) NE © Wika 


139. Artykuły żywności, osobno ше wymienione 


XV. Drzewo, węgle i torf. 


133. Drzewo opałowe, także kora drzewna, gałęzie, faszyny, łozina, chrust, de- 
bianka wylugowana i wiązki dębianki . . . . . 


134. Drzewo budowlane i użytkowe: 


a) europejskie, twarde lub miękkie, okrągłe, obciosane, piłowane, porznięte, 
łupane, z wyjątkiem fornirów, dalej nie obrobione, także progi kolejowe . bez opłaty 


b) zacuropejskie, okrągłe lub w prostych, siekierą obciosanych klocach, także 
piłowane, porznięte, łupane, z wyjątkiem fornirów, dalej nie obrobione . bez opłaty 


135. Węgiel drzewny, torf i węgiel torfowy, drzewiaki i węgiel kamienny, koks 
i wszelki stały, sztuczny materyal opałowy z powyższych otrzymany . . . . bez opłaty 


XVI. Materyaty tokarskie i snycerskie. 


136. Trzcina do krzeseł, surowa, nie łupana; laski, trzciny, szlachetniejsze, surowe bez opłaty 


187. Orzechy kokosowe i kokwilowe, tudzież skorupy z orzechów kokosowych; 
orzcchyWarckoweddkamienne M M S . ARR SEZ "ALE bez oplaty 


138. Rogi, krążki rogowe, koniuszki rogów, racice, nogi, kopyta; kości, połupane, 
iwelaeniete lubfpokrajane AFR. E.NA — ( bez opłaty 


139. Bursztyn (tukże masa bursztynowa); gagat; kość słoniowa i inne kły zwie- 
гесе; skorupa szyldkretowa (żółwiny); pianka morska; perłowa macica 
Uimneskonchy EE . и. сс Ж юы . . NEL  — X. bez opłaty 


Materyały wymienione pod Nrami 138 i 139, surowe lub tylko połupane, 
wyciągnięte lub pokrajane. 


140. 


141. 


142. 


143. 


144. 


145. 


146. 


147. 


148. 


149. 


150. 
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Clo w koronach 


Fiszbin, surowy; korale, surowe (także wiercone, jednak nie oczyszczone, 
ani też nie szlifowane) 


Celluloida w płytach, sztabach lub rurach, także polerowana i podłożona, 


dalej nie przerabiana; osobno nie wymienione materyały snycerskie i tokar- 
skie, dalej nie obrobione "PR ' 


XVII. Kopaliny. 


Kamienie, surowe ałbo tylko grubo ociosane lub też nie więcej jak na trzech 
stronach piłowane; nie łupane i nie piłowane płyty . 


Zwir siarczany (pyrit) . 

Rudy, osobno nie wymienione, także przyrządzone . 
Gips: 

a) surowy, także mielony 


b) DONS JAJA A сы. 


Biała kreda, baryt (siarkan barytu, naturalny): 


E к к 


b) mielone, płukane 

Szmergiel: 

а) surowy . 

b) ziarnisty, mielony, płukany . 

Ziemie farbierskie: 

a) surowe . 

b) palone, mielone, płukane, prasowane . 


c) ulepszone . 
Inne ziemie i kamienie, sztucznie barwione 


Ziemie i materyały kopalinne, osobno nie wymienione, surowe, palone, mie- 
lone lub płukanesą SASA ph A OE 


wszystkie te przedmioty, o ile w innych klasach taryfy nie są wymienione. 


od 100 kilogramów 


bez opłaty 


bez opłaty 
—-30 


bez opłaty 


bez opłaty 


— 60 


bez opłaty 


1:— 


bez opłaty 


9. 1 


bez opłaty 


bez opłaty 


48 


"m 
©‹ 
= 


. Sok lukrecyowy. gęsty w skrzyniach lub w kształcie brył . . . . . . . . 


. Ambra, szara: strój bobrowy; piżmo (moschus): zybet; pryszczawki (muchy 


. Drzewa farhierskie : 


Część IX. — 90. Ustawa zawierająca taryfę celną z dnia 13. lutego 1906. 


XVIII. Leki i wonności. 


hiszpańskie); ziarnka pizmakowe (abelmoschus); kubeby; makowiec (opium); 
balsam muszkatowy (masło muszkatowe); woda wawrzyno-śliwowa . . . . 


Kamfora: 
(DESULONA ON d. Т E o ZERA э m. 2 
УК осун сопа (rdtmowamu с с Lm 


.. Perfumy (bez wyskoku winnego), jak pomarańczowa, różana, lawendowa, 


koprowa, miętowa. millefleurs itp.: 
0) Wagi brntto przynajmńiej 104g... - m 


A 


Расо ео ЕССЕ 


. Olejki eteryczne: 


a) olejek wawrzynowy, rozmarynowy i jaloweowy, następnie lekki kamforowy 
Doom erg: ил пора Ы туст нит — 


I 


XIX. Barwniki i garbniki. 


огап е . WP wu T o RZA s 
b) rozdrobnione (t. j. pokrajane, utarte, mielone) . . . . . . . . . . 
Gro КО ОО ИНЬ tim c o o © God cR 


. Drzewo quebracho i inne drzewa garbarskie: 


D ОЕТ N'ES. к.к. жы „ tT. cx 


b) rozdrobione (L j. pokrajane. utarte, mielone) . . . e . . . . 


. Kora z drzewa dębowego i drzew szpilkowych . . . 


. hme kory następnie* korzenie, liście, kwiaty, owoce (np. mirobalany). żołę- 


dzianki. galasówki itp.. także pokrajane, mielone luh w inny jak! sposób roz- 
drobnione do barwienia тоо оуу аладай, MI, Aron e CIN „у унту TOT 


Clo w koronach 


od 100 kilogramów 


94: — 


36— 


bez oplaty 
36. — 


bez oplaty 
2:50 


WEZ 


bez opłaty 


160. 


161. 


163. 


174. 
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Katechu (ziemia japońska); kino: alkiermes; lac-dye. orlean 


Wyciągi marzanny; garancyna i garancyneta: lakmus; sepia surowa. w pę- 
cherzykach 


2. Orscille, persio; indygo; czerwiec; wyciąg drzewa kaszianowego: wyciąg 


drzewa quebracho; wyciągi do garbowania, osobno nie wymienione . 


Uwaga. Indygo i czerwiec sprowadzane morzem 


Wyciągi barsvnieze, osobno nie wymienione 


XX. Gumy i żywice. 


. Maz. z wyjątkiem mazi z w węgla brunatnego i łupku . 

. Żywica. pospolita: kalafonia: smoła. osobno nie wymieniona 

. Smoła z węgla ziemnego. brunatnego. łupku. petroleum i stearyny 

. Smoła bednarska. browarowa. szczotkarska 1 powroźnicza . 

. Ziemia asfaltowa. kamienie asfaltowe. surowe. także mielone 

. Smola asfallowa . . . . . 

. Kit asfaltowy; żywica asfaltowa; cement żywiczny (cement drzewny) 
. Płyty i kostki brukowe z asfaltu 

. Ozokeryt (wosk ziemny. wosk mineralny). surowy 


3. Terpentyna. olejek terpentynowy. olejek smolowy (olejek żywiczny); surowy 


olej bursztynowy, 2 rogu jeleniego i kauczukowy. następnie oleje z mazi 
węgla kamiennego szeregu benzolów; lep na ptaki . 


Żywica kopalowa. żywica damarowa. szelak. guma arabska. guma gedda. 
guma senegalska. gumi gutta. guma tragancka; gumy. żywice i żywice gu- 


mowe. balsamy naturalne i soki roślinne. osobno nie wymienione 


Uwaga. Artykuły w Nr. 174 podane przy dowozie morzem 


(Polnisch.) 


Gło w koronach 


od 100 kilogramów 


bez opłaty 


250 


bez optaty 


Ce 


Ek 
e 
c 


KN 


10:— 


bez opłaly 


SNU 


3:50 


bez opłaty 


13 


50 


175. 


176. 


177. 


1173. 


179. 
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XXI. Oleje skalne, następnie smola z węgli brunatnych i łupku: 


surowe, z wyjątkiem wymienionych w Nr. 176, albo nie nadające się do 
oświetlania bez poprzedniego rafinowania (oczyszczenia) połączonego z de- 
stylacyą . : Mo. E , ść 


Uwaga. Olej skalny, surowy i bez poprzedniego rafinowania (oczy- 
szczenia) nie nadający się do oświetlania, którego gęstość przy 12^ R 
(15° O) wynosi więcej niż 830 stopni, na mocy pozwolenia na piśmie pod 
warunkami i kontrolą w myśl przepisu, który wydany będzie osobnem rozpo- 
rządzeniem, w ilości najwięcej aż do 200.0009 . . 


Tę nieprzekraczalną ilość roczną rozdzielać się będzie w ten sposób, że 
na królestwa i kraje w Radzie państwa reprezentowane przypadnie 10.000 4, 
zaś na kraje węgierskiej korony 190:000 q. 


surowe, nadające się do oświetlania i bez poprzedniego ralinowania (oczyszcze- 
mia) połączonego z destylacyą . 


rafinowane (oczyszczone) lub półrafinowane, lekkie, których gęstość 880 lub 
mniej stopni wynosi 


Uwaga. Oleje skalne obydwóch powyższych numerów oprócz cła podle- 
ваја podatkowi konsumcyjnemu w wysokości 13-— К od każdych 100 kg 
wagi netto. Podatek konsumcyjny ($ 2 ustawy z dnia 26. maja 1882, Dz. u. 
p. Nr. 55) pobierać należy także i na przyszłość od tego oleju skalnego, uzy- 
skanego przez rafinowanie (oczyszczenie) w królestwach i krajach w Radzie 
państwa reprezentowanych z wyjątkiem wolnego obszaru tryjesteńskiego, 
którego gęstość przy temperaturze 12° R (15° C) nie wynosi więcej, jak 
880 stopni. 


rafinowane (oczyszczone) lub półrafinowane, ciężkie, których gęstość wynosi 
więcej, jak 880 stopni, dalej oleje na smarowidło, także zmieszane z olejami 
lub tłuszszami zwierzęcymi lub roślinnymi . . . . . . . „ A 


Uwaga. Ciężkie oleje, których gęstość wynosi więcej, jak 880 stopni 
z wyjątkiem gotowego oleju na smarowidło) dla rafineryi petroleum (fabryk 
oleju na smarowidło), celem wyrobu oleju na smarowidło na podstawie 
osobnego pozwolenia i pod kontrolą . . . . 


Pozostałości z destylacyi lub czyszczenia oleju skalnego, do użytku jako oleje 
lub tłuszcze na smarowidło już nie przydatne, z wyjątkiem stałych pozo- 
stałości . : 


Gło w koronach 


od 100 kilogramów 


8:30 
netto 


1-69 
netto 


11:— 
netto 


11:— 
netto 


19:— 
netto 


„= 
netto 


7:— 
netto 
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XXII. Bawełna przędze i towary z nich, 


także zmieszane z innymi roślinnymi materyałami przędziwa, lecz bez domieszki 


180 


182. 


183. 


184. 


185. 


186. 


wełny lub jedwabiu. 


. Bawełna, surowa, czesana, bielona, barwiona, mielona; odpadki , 


. Wata bawełniana z wykluczeniem waty do celów leczniczych; nici do czy- 


szczenia maszyn itp. przysposobione 


a) pojedyncze lub podwójne 


b) potrójne lub wielokrotne 


Przędze bawełniane: 
pojedyncze, surowe: 

a) aż do Nr. 12 num. ang.. . . . 
b) ponad Nr. 12 aż do Nr. 29 num. 
c) ponad Nr. 29 aż do Nr. 50 num. 


d) ponad Nr. 50 aż do Nr. 70 num. 


e) ponad Nr. 70 num. ang. 


podwójne, surowe: 

a) aż do Nr. 12 num. ang. 

b) ponad Nr. 12 az do Nr. 29 num. 
c) ponad Nr. 29 az do Nr. 50 num. 
d) ponad Nr. 50 az do Nr. 70 num. 
€) ponad Nr. 70 num. ang. 


a) aż do Nr. 12 num. ang.. 
5) ponad Nr. 12 az do Nr. 29 num. 
c) ponad Nr. 29 az do Nr. 50 num. 


d) ponad Nr. 50 num. ang. 


a) aż do Nr. 12 num. ang. 


b) ponad Nr. 12 aż do Nr. 29 num. ang. 


c) ponad Nr. 29 aż do Nr, 50 num. 
d) ponad Nr. 50 num. ang. . 


Przędziwo wstępne, surowe, bielone, barwione, drukowane : 


ang. 
ang. 


ang. 


ang. 


ang. 


ang. 


z trzech lub więcej nitek, raz skręcone, surowe: 


ang. 


ang. 


z trzech lub więcej nitek, kilkakrotnie skręcone, surowe: 


ang. 


Clo w koronach 


== 


od 100 kilogramów 


bez opłaty 


13:— 


19-— 
94:— 


14:— 
19:— 


13* 
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187. Przędze bawełniane, bielone, merceryzowane, barwione (także drukowane), 
podpadają dodatkowi do cła od dotyczącej surowej przędzy, i lo: 


a) bielone po . 


b) mercervzowane po . 


с) barwione (także drukowane) po 


d) bielone i merceryzowane po 


e) barwione, (takze drakowane) i merceryzowane ро 


188. Przędze, do sprzedaży cząstkowej sporządzone : 


a) pojedyncze lub podwójne; z trzech lub więcej nitek. raz skręcone 


b) z trzech lub więcej nitek. kilkakrotnie skręcone . 


Towary bawełniane: 


189. Pospolile, Ц. tkaniny z przędzy Nr. 50 i niższych, na 5 mm kwadratowych 
zawierające 38 nitek lub mniej: 


a) gładkie. także pojedynczo, skośno tkane: 


1 
© 


= w 


SN 


с 


. SUTOWE . 


. bielone . 


barwione 
drukowane w 1 do 4 barwach, albo też w 2 barwach pstro tkane . 


drukowane w 5 lub więcej barwach, albo też w więcej jak 2 barwach 
pstro tkane 


г deseń: 


. Surowe . 


bielone . 
barwione . 
drukowane w 1 do 4 barwach. lub też w 2 barwach pstro tkane 


drukowane w 5 luh więcej barwach, albo też w więcej jak 2 barwach 
pstro tkane 


190. Pospolite. geste. tj. tkaniny z przędzy Nr. 50 i niższych, liczące na 5 mm 
kwadratowych więcej niż 38 nilek: 


a) gładkie, także pojedynczo, skośno tkane: 


1 
9 


R 


eot 


. Surowe . 


. bielone . 


barwione . 


. drukowane w 1 do 4 barwach, albo też w 2 barwach pstro tkane . 


drukowane w 5 lub więcej barwach, albo też w więcej jak 2 barwach 
pstrólikanóe. КЕ 909...0. V c „UP ZJE ap o 


Clo w koronach 


od 100 kilogrumów 


HU — 
110— 
130-— 
170:— 


180:— 
110---- 
130: — 
155— 


190:— 


200:— 


928 


193. 


194. 


156. 


196. 


MZ. 


b) w deseń: 

Шол ` vm. ames MER S. 
=. aleet - 2 FE. 
атое a M È 
4. drukowane w I do 4 harwach, alho też w 2 barwach pstro tkane 


5. drukowane w 5 lub więcej barwach, albo też w więcej jak 2 barwach 
ООО ое» «w. Pip: WE CA 


Przednie, tj. tkaniny z przędzy ponad Nr. 50 do Nr. 100 włącznie: 
QUFSULONGN. Rm. (тү ж үт 


b) bielone, barwione, drukowane, pstro tkane . . . . . . 
Najprzedniejsze, tj. tkaniny z przędzy ponad Nr. 100 . . . . . . . . . 


Aksatnily i towary tkackie w rodzaju aksamitów, także aksamitne wstążki . 


Uwaga. Po stopie dla aksamitów odprawia się także strzyzone mansze- 
stry (półaksanity). 


Towary wstążkowe (z wyłączeniem aksamitnych wstążek). . . . . . 


Uwaga. Tkaniny w szluce merceryzowane lub też tkaniny calkiem lub 
częściowo z mereeryzowanej przędzy. tudzież tego rodzaju акзапшу i towary. 
wstążkowe, podlegają dodatkowi do cła dotyczącej tkaniny po . . . 


Tiule i materyały siatkowe rodzaja liulów: 
a) gładkie: 


la cui d PAL Ол WWE EE. ZW A 


2. bielone, barwione, drukowane, pstro tkane . 


ао OK twarde, bobhineloie 2. ee 


0) w deseń, z wyjatkiem siatek z deseniami w rodzaju koronek: 
1. d'uwck TN. ARR c. 
=-bielonćj bakwione комате petro tkane о... у ms 


Uwaga. Tiule i materyaly siatkowe rodzaju tiulów, w deseń w rodzaju 
koronek, jak koronki. 


Zasłony na wzór bobhinetowych huh. koronkowych (story, zasłony itp.) i siatki 
naeb о ООО LUC JO. mm". 


koronki. także hafty ażurowe (towar wypalany) .......... 


Clo w koronach 


od 100 kilogramów 


23206: — 


380— 
400:— 
131-— 


400— 


440— 


A440: — 


150— 


54 


198. 


199. 


200. 


201. 


Część IX. — 20. Ustawa zawierająca taryfę celną z dnia 13. lutego 1906. 


Hafty: 
a) bramowanie taśmowe (bandes, entre-deux) : 


1. tylko na brzegu haftowane 


9. inne (także z tłem haftowanem) 
b) tiule i koronki haftowane 


c) osobno nie wymienione . 
Гохуату posamonnicze i guzikarskie 


Towary dziane i pończoszkowe: 
a) Materye dziane i pończoszkowe w całych sztukach (towar metryczny): 


1. surowe. 


2. bielone, barwione, drukowane, pstro dziane lub na drutach robione 


b) Pończochy 1 skarpetki: 


1. wagi ponad 1 kg od tuzina par 


2. wagi do 1 kg włącznie od tuzina par 


c) Rękawiczki: 
1. wagi ponad 300 g od tuzina par 


9. wagi aż do 300 g włącznie od tuzina par . 


d) osobno nie wymienione . 


Artykuły techniczne : 


a) siatki żarowe, nie wypalone 

b) suche pilśnie, tkane, także kutnerowane 
c) rzemienie ruchodawcze . 

d) pasy i knoty 


e) wezowniee, tkane lub plecione; szpagat o średnicy 1 mm lub więcej; 
sialki, grube, powrozy Ир. techniczne artykuły . . . . . . . . . . 


Uwaga. Szpagat o średnicy poniżej 1 mm odprawia się jak przędze. 
f) Tkackie, cienkie sznurki (do obszywania): 


1. z przędzy w nić skręconej . 


9. inne 


Clo w koronach | 


od 100 kilogramów 


730:— 
800: — 
750:— 
730-— 


226:— 


220-— 
240: — 


290-— 
985:—- 


300:— 
400:— 


85 — 
220-— 


XXIII. Len, konopie, juta i inne przędziwa roślinne, osobno nie wymienione, 


202. 


203. 


204. 


205. 


206. 


przedze i towary z nich, 


bez przymieszki bawełny, wełny lub jedwabiu. 


Len, konopie, juta i inne przędziwa roślinne, osobno nie wymienione, 
surowe, roszone, miedlone, czesane, bielone, barwione i w odpadkach 


- Wata z tych przędziw, z wyjątkiem waty do celów leczniczych; nici do czy- 


szczenia maszyn itp. przysposobione 


Przędze: 


Przędze lniane (z włókien lub klaków lnianych); przędze ramié: 
a) pojedyncze, surowe 
b) pojedyncze, bielone, popielone lub barwione . 
c) skręcone 
d) do sprzedaży cząstkowej przysposobione: 
1. pojedyncze 


2. skręcone . 


Przędze konopne (z włókien i kłaków konopnych, także zmieszane 2 innemi 
przędziwami do tej klasy należącemi) ; przędze osobno nie wymienione: 


a) pojedyncze, surowe 
b) pojedyncze, bielone, popielone lub barwione . 
c) skręcone 
d) do sprzedaży cząstkowej przysposobione: 
1. pojedyncze 


9. skręcone . 


Przędze z july (z juty, także z lnem zmieszane): 
a) pojedyncze, surowe 
b) pojedyncze, bielone, popielone lub barwione; skręcone przędze z juty 
c) do sprzedaży cząstkowej przysposobione: 
1. pojedyncze 
2. skręcone . 


Uwaga do Nrów 204, 205 i 206. Tak zwane и w kak 
lub na motowidłach i NES E. e 5 


m 


Gło w koronach 


=== 


od 100 kilogramów 


bez opłaty 


3:60 
12:— 
43 — 


43 — 
83 — 


3:60 
12 — 
43 — 


43 — 
Яв. 


3:60 
19. — 


43.— 
ss s 


12.— 


Część IX. — 90. Ustawa zawierająca laryfe celną z dnia 13. lutego 1906. 


ct 
о> 


(Јо w koronach 


a od 100) kilogramów 
[owary lniane. konopne. z juty itp.: 


207. Tkaniny z przedz Inianych lub ramie, bez deseniu (tylko z zasadnicze wią- 
zamiem): 


| a) surowe: 


1. do 40 nitek w osnowie i wątku na 2 em kwadratowych. . . . . . 15:— 
2. 41 do 160 пиек w osnowie 1 wątku na 2 em kwadratowych. . . . 29:— 
3. ponad 160 nitek w osnowie i watku na 2 em kwadratowych. . . . 190:— 


b) bielone. popielone, barwione, drukowane, pstro tkane: 


І. do 80 nitek w osnowie i wątku na 2 em kwadralowych ..... 48 — 
2. NI do 160 nitek w osnowie i watku na 2 em kwadralowych . . . . 95:— 
5. ponad 160 nitek w osnowie I walku na 2 em kwadratowych . . . . 190:— 


208. Tkaniny z przędz lnianych lub ranné, w deseń (ze zmiennemi zasadniczemi 
wiązaniami lub w inny deseń z wyjątkiem adamaszków i: 


a) surowe: 


1. do 160 nitek w osnowie i wątku na 2 em kwadratowych . . . . . 95:— 

2. ponad 160 nitek w osnowie I wątku na 2 øn kwadratowych . . . . 190:— 

b) hielone. popielone. barwione. drukowane. pstro tkane L EE o © 190:— 

209. Паша месо rodzyju likżesutowe 5.0.00 190-— 
ТОЕТ отека тае. Paz EZ 330: — 
211. Koronki. zęby. tiule i rodzaju tiulow matervały siatkowe . . . . . . . . 715:— 


219. Hafty: 


a) bramowanie taśmowe (bandes, entre-deuc) : 


1. tylko na brzegu haftowane WA a. + w asp NOWE 77 130: — 
б^ (Ме z Wen hatlńwanemy № оо бо во cL зоб 500: — 
Ота o оо ооо A 0 V в ST ПЕ ОЕ 
CUT ONE үш олен ж We ЖЕ, OE VT. 130— 


213. Aksamily i towary tkackie w rodzaju aksamitu (z włosem strzyżonym lub nie 
strzyżonym) 5 "A. UEM OVEM. T 190— 


214, Towary wstążkowe . o EM -—Ó— T € cw. 200= 


215. Towary pasamonnicze i suzikarskie bourn os Ds ZE af A RE 200:— 
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216. Tkaniny z konopianej i innych do Nr. 205 należących przędz, także zmie- 
szane z innemi, do tej klasy nalezacemi przedzami, bez deseniu (tylko z za- 
sadniczem wiązaniem): 


4) surowe: 
1. do 40 nilek w osnowie i wątku na 2 cm kwadratowe 


9. 41 do 160 nilek w osnowie i wątku na 2 cm kwadratowe. 


$) bielone, popielone. barwione, drukowane, pstro tkane: 
1. do 80 nitek w osnowie 1 wątku na 2 cm kwadratowe 
2. 81 do 160 nitek w osnowie 1 wątku na 2 em kwadratowe. 


Uwaga. Wszystkie inne tkaniny z przędz konopianych itp. odprawia 
się tak, jak tkaniny z przędz Inianych. 


217. Tkaniny z Juty: 


a) surowe, bez deseniu (tylko z wiązaniem zasadniczem). zawierające 
w osnowie i wątku nie więcej jak 40 nitek na 2 ст kwadratowe 


b) materye na sprzęty i odzież, tapety, jakoteż wszelkie tkaniny z july w po- 
łączeniu z innemi przędziwami roślinnemi, nie wyłączając bawełny, o ile 
w ilosci теша рс алан AJ RE 


Uwaga. Tkaniny z juty, przy których bawełna, względnie len, ramié, 
konopie lub też osobno nie wymienione roślinne przędziwa eo do ilości 
nitek przeważają, odprawiać należy tak, jak tkaniny. z bawełny. względnie 
z Inu lub konopi. 


c) osobno nie wymienione . . . 
Uwaga. Z haftowanemi tkaninami z juty, koronkami, tiulami, aksa- 
mitami i towarami tkackimi rodzaju aksamitu, towarami wstążkowyłni, 
posamonniezymi i guzikarskimi z juty postępuje się tak, jak z towarami 
Inianymi. 


218. Kobierce pod nogi z lnu, konopi, juty i przędziw roślinnych osobno nie wy- 
mienionych, także bielone, barwione, drukowane, w deseń: 


e) nie z тосо апо Wa ERA AS 


ФТТ ОЗЕ ИСКО "OB 


219. Towary powroZnicze i artykuły techniczne: 


a) liny. powrozy o 5 mm średnicy lub więcej, także bielone, napuszczone 
mazia. ua fa M M. O 2 ОИ" 


Uwaga. Włókna kokosowe itp. skręcone na sznury (przędza koko: 
sowa Ир.) do fabrykaeyi wojłoków itp. za pozwoleniem na piśmie pod 
warunkami i kontrolą w myśl przepisu, który wydany będzie osobnem 
We AA PO ТА ` an v SE 


(Polnisch .) 


Clo w koronach 


od 100 kilogramów 


UM 


99: — 


48:— 
95:— 


il = 


100:— 


30 — 
100:— 


18:— 


bez opłaly 


14 


LO 
to 
ŁO 


t5 
19 
W 


b) powrozy mające średnicy mniej jak 5 mm i szpagaly: 
1. do sprzedaży cząstkowej nie przysposobione . . . . 


2. do sprzedaży cząstkowej przysposobione (w kłębki zwinięte itp.) o śre- 
dowy wiekszej Jaber zn NE 


3. do sprzedaży cząstkowej przysposobione o średnicy 1 mm i poniżej 
с) wezownicc, tkane lub plecione . . a 
d) rzemienie ruchodawcze . . . . 
e) towary powroźnicze i artykuły techniczne, osobno nie wymienione 


Uwaga. Towary dziane i pończoszkowe z przędziw klasy XXIII od- 
prawia się podług Nr. 200. 


XXIV. Wełna, przędze wełniane i towary wełniane, 


także z domieszką innych przędziw, z wyjątkiem jedwabiu. 


Wełna, surowa, płukana, ezesana, barwiona, bielona, mielona i odpadki 


. Wata wełniana i z włosów; wata na kapelusze i wełna rozstrzepana (tylko 


nafilcowana, осоо Ана Ge В. №. L 


Przędze: 

Przędze z grubych włosów zwierzęcych (włosów bydła rogalego itp.) aż do 
Nr. 5 metrycznego włącznie, surowe: 

а) pojedyncze ироа мео "a" A XCTI Иа t 

DUE See ОО И И нае E E 


Uwaga. Przedze z grubych włosów zwierzęcych ponad Nr. 5 metry- 
елпу, jakolez bielone, barwione, drukowane, odprawia się podług Nr. 226 
jak przędza z wyczesków. 


Przędza mohair, alpaeca (także mottled alpacca) i przędza genappes; wszyst- 
kie pojedyncze lnb podwójne, surowe, przy dowozie przez osobno do tego 
ишш TEE komory- e MM da o 6 o o 6 » © 


|. Kamgarn (przędza gładka) z sierści wielbłądziej, pojedyncza lub podwójna, 


surowa, przy dowozie przez osobno do tego upoważnione komory . . . 


Kamgarn, osobno nie wymieniony: 


a) surowy, pojedynczy: 
1. aż Пол AS0MENYCZNEBO е 


e опас 4 MEPYCZNY ee mo — MEER L Ж 


Gło w koronach 


od 100 kilogramów 


bez opłaty 


bez opłaty 


Ct 
| 


EN 


0) 


с) 


d) 


surowy, podwójny lub z więcej nitek skręcony: 
без? doti 5 metycznego EA т. Mu — 
2 ропа Мг. ЖО пейуслпу BE RON n e atas 


Uwaga. Kamgarn, osobno nie wymieniony, surowy, pojedynczy lub 
podwójny, ponad Nr. 30 aż do Nr. 45 metrycznego włącznie, do fabry- 
kacyi posamonów za pozwoleniem na piśmie pod warunkami i kontrolą 
w myśl przepisu wydanego, osobnem rozporządzeniem . . . . . . 


bielony, barwiony, drukowany, pojedynczy: 


i AZ Es: Тык лүү а Еа 5 nS 
J apana di ут о р © © A 6 а в ве Di dE w 


bielony, barwiony, drakowawy, podwójny lub z więcej nitek skręcony: 


d ONI МЕ УИ О FT. ZANO 7: 
SMOD UN Zar Eau e r a sło КОК ucc 


kamgarn w wełnie barwiony lub drukowany nakrapiany, jakotez ше bhar- 

wioną wełną (brudno-biułą) przeplatany: 

at DOT 0. ay а te WT AP. 

2. z dwóch lub więcej nitek skręcony, także przędza tego rodzaju z nitek 
rozmaile] barwy . „52 quum. v. en CONUS UNE MIĘSA m) 
Uwaga. Drukowana przędza na osnowę do kobierców za pozwole- 

niem na piśmie pod warunkami i kontrolą w myśl przepisu wydanego 


ЗЕ “УД ХО ИО, о о ов - 99 9. SEK wu tr 


226. Przędza z wyczesków i na wzór tej sporządzone, osobno nie wymienione 


230. 


przędze: 
a) surowe. pojedyncze d Ue CAM ТЫР я а 03 
b) surowe, podwójne lub z więcej nitek skręcone . . . . . . — 
c) bielone, barwione, drukowane: 
j роочу хс PW NT. САБЕ 3 Tc 
рое ие ие skręcone о. MET ER 
Przędze do cząstkowej sprzedaży przysposobione. . r, mak, 


Towary wełniane: 


Косу: isuko Fano działowe kai о FRA AM 


Towary tkackie, wełniane. osobno nie wymienione, lakże drukowane: 


a) wagi więcej, Jak ТОО пани kwadratowy n Sana ER ae 


b) wagi więcej, jak 200 do 700 д na metr kwadralowy . . s . . . . 


c) wagi 200 og 1 mniej na metr kwadralowy . . . . . . . . . . 


Aksamity i tkaniny w rodzaju aksamitu (z postrzyzonym lub nie postrzyżo- 


mum wosem)glakzedrukowme . 0... . . ., <. 


Gło w koronach 


od 100 kilogramów 
17:— 
29:— 
bez opłaty 


29-— 


38:— 


33:— 
48:— 


29-— 


231. 
232. 


238: 


238. 


939. 


Część IX. — 20. Ustawa zawierająca taryfę celną z dnia 13. lutego 1905. 


Towaryawstazkowe. ="o* NT E 

Жучу рос атоо W bau ag ЗЕ s cw b e x 
Towary dziane i pończoszkowe: 

a) materye dziane i na drutach robione w całych sztukach (towar na metry) . 
b) pończochy i skarpetki: 


К зуд wiecej ау ойлар оао а в лу а 


DATE (do). JL Lg сй od WANE 0 c Б 
ojątękawiczki ama e mee PIĄ. cw. W Tex at e 
4) огош mat уеп o o об o Во e" EEEE 


Szale i tkaniny w rodzaju szalów; koronki i chustki koronkowe; Ише i ma- 


terye ЕТА КОО ПОЗЫ ИМ о в ао о в co e c ба В 
Hate NOT RE а В бою ХУ 
. Hafty, innymi materyałami haflowane . . . . . . . 


Kohierce pod nogi: 
a) z włosów psich, cielęcych lub bydlęcych, także z małą przymieszką wełny 
b) kobierceświązanew owak apapuy ho uud OO © Jadę: Gd 
c) inne i takież z pilśni, także drukowane . 
Pilśnie i towary pilśniowe (z wyjątkiem kobierców pod nogi tego rodzaju): 
a) grube pilśnie z włosów zwierzęcych (także przykrojone, namazione lub 
Тато сыйа rem WE. 
b) inne pilśnie i towary pilśniowe: 
ils OCTO ATEN JARI 
m drikowane q ач 
Artykuły techniczne: 


a) dna sit, powrozy i liuy z włosienia końskiego; grube kraty, sieci wiązane 
itp. osobno nie wymienione artykuły techniczne . . . . . . . . . . 
b) sukna do prasowania i cedzenia, gdy ważą więcej, jak 500 у па metr 
kiwidiaiowyy ae + „AP uou ce с ЖУ... тайа! 


Uwaga. Sukna do prasowania 1 cedzenia (filtrowania) wagi 500 ç luh 
poniżej odprawia się jako osobno nie wymienione wełniane towary tkackie. 


ОЗЕРО Се kanë lub pleer ne: guriy RB. IDR ч! 


GW rzemienieiElodawcze MADZI "RIN И 


Clo w koronach 


od 100 kilograraów 


240: — 


940:— 


940:— 


950:— 
320— 
330— 
250— 


476:— 
600:— 
500: — 


to 
= 
[an 


XXV. Jedwab i towary jedwabne, 


także z przymieszka innych przędziw. 


. Jedwab surowy w pęczkach (oprzędy); odpadki jedwabiu, nieuprzedzione 


Wata jedwabna. z wyjątkiem waty do celów leczniczych . 


2. Jedwab (zesnuty albo przędziony, także kręcony): 


а) surowy . 

b) bielony . 

c) barwiony: 
Ш. Czarny 


9. w innych barwach 


. Pela (odpadki jedwabiu, uprzędzione), także skręcona: 


ol surowa lub bielona 


b) barwiona: 
1. czarna . 


2. w innych barwach 


‚ Jedwab sztuczny, także skręcony: 


a) brudno-biały. niebarwiony . 
b) barwiony: 
1. czarny . 


2. w innych barwach 


. Przędze z jedwabiu, peli lub jedwabiu sztucznego, w połączeniu z innemi 


przędziwami, także skręcone: 


a) przędze z pęczkami z odpadków jedwabiu . 
e Lad 
b) inne . 
Uwaga. Surowy kamgarn przeciagniety jedną nitką nieskręconego 
jedwabiu, uważa się jako kamgarn Nr. 225. 


. Nici z jedwabiu, peli lub jedwabiu sztucznego, także w połączeniu z innemi 
przędziwami, bielone lub barwione, do sprzedaży cząstkowej przysposobione 


Towary z samego jedwabiu (z jedwabiu, peli lub jedwabiu sztucznego): 


. Towary z samego jedwabiu, haftowane 


. Tiule i materye siatkowe w rodzaju tiulów; gazy (także tkana krepa i flory); 


koronki i chustki koronkowe 


‚ Gaza na woreczki jedwabne 


Gło w koronach 


od 100 kilogramów 


bez opłaty 


30— 


bez opłaty 
120:— 


160:— 


1400— 


1350:— 
900:— 


c 
ty 


Część IX. — 20. Ustawa zawierająca taryfę celną z dnia 13. lutego 1906. 


Gło w koronach 


od 100 kilogramów 


700. 'Lkammy z samego jedwabiu, osobno nie wymienione: 
a) gładkie (bez fasonu): 
IL me wenn o) DANONE ЛВ) СИЮ s в ras s 1900-- 
2 mniej, barwy, drukowime DSi OS к н н ы ET E 1300.— 


b) z fasouem: 


imrebarwiodentiw najczamo barwidne ЭХ 1250 
апе Базу. роком ав, psiro Пс $m S 1350:— 


251. Aksamity i tkaniny w rodzaju aksamitu (Z postrzyżonym lub nie poslrzyżo- 
тула осе) e PME с IE ZY? O WIE Ne. 1300-- 


252. Towary dziane 1 poriezoszkowe: 


a) materyaly dziane lub na drutach robione w całych sztukach (lowar ine- 


Myczhy) Boa Lo. ARE м, с rr 1200:-— 
^)sposcezochyueskarpeli . m f = wwe о misa: 1400— 
c) rękawiezki. . NEA MEAM OS. MR ал У. 1400:—- 
d) osohno nie wymienione. . . . . . . . JOE qx cr o : 1400: 


255. Towary wstążkowe: 


a) haftowane lub też z tiulu, gazy, względnie innych tkanin Nr. 248 . . . 1400: — 
b) wstążki aksiunitne lub wstążki z wyglądem aksamitnym . . . . . . . 1300 
c) inne: 
|. eva onn SA. I a. ow udi — sę * 8: 1800: 
ОсОО EE. ЕОС Жол те. 1400:— 
254. l'owdnyanosauromaleze i/guzikarskić - -. =. - «„ . quet 1000— 


Towary póljedwabne (z jedwabiu, peli lub jedwabiu sztucznego w pałą 
czeniu z innemi przedziwami) : 


255. Towary półjedwabne, haftowane; tiule i materye siatkowe w rodzaju liulów ; 
gazy (także tkane krepy i flory); koronki i chustki koronkowe . . . . . . 1200:— 

256. Tkaniny półjedwabne. osobno nie wymienione: 
a) gładkie (bez fasonu) . . . . . . . T€! OX ерге Aen ук 600: — 

D) Z sonei a enc! #- l: и adus I ea ca T WE 650:— 
Uwaga. Tkaniny póljedwabne, gdy ważą więcej jak 200 g ma inetr 


kwadratowy, także z fasonem, odprawia się podług a. 


257. Aksanuty i tkaniny w rodzaju aksamitu (2 postrzyżonym lub nie postrzyzo- 
ym ipso) А Fe ANA Г — S as 960:= 


258. Towary dziane i pończoszkowe: 


a) materye dziane i pończoszkowe w całych sztukach (towar metryczny) . . 600: — 


b) ponczochy S skarpetki mo 2 9B ER. ир 650:— 


— — = UU... NZ ROA En 
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c) rekawiczki W po NORZE МОИ 


d) osobno nie wymienione . 


259. Towary wstazkowe: 
a) haftowane lub z tiulu, gazy względnie innych tkanin Nr. 955. 
0) wstążki aksamitne i wstążki z wyglądem aksamitnym . . . . 
c) inne: 


1. wstążki półjedwabne, na wzór rypsu tkane, szerokości 6 cm lub mniej 
na czarno, szaro lub brunatno barwione (wstążki kapeluszowe) . 


LZ 


bez fasonu mne "ww 


fasonówanej s r 
260. Towary posamonnicze i guzikarskie . . . . . . . . 


Uwagi do klasy XXV. 

1. Tkaniny całkiem ordynarne z surowej przędzy z odpadków jedwabiu. 
wyglądające jak szare płótno pakowe i używane na płachty do wytłaczania (praso- 
wania), na ścierki itp., także z pojedynczemi barwionemi nitkami . 


2. Jedwab zasnuty w przędze z innych nitek a nie tworzący ich powłoki 


zewnętrznej. lub nie ciągnący się przez całą długość nitki tkaniny. pomija się w tka- 
ninach z takich przędz. 


XXVI. Towary konfekcyjne. 
261. Kwiaty sztuczne. gotowe, całe lab po części z materyałów tkackich . 


269. Części składowe kwiatów sztucznych, cale lub po części z maleryałów 


ladb po q ae e И Ж ata hz nd „мыл. мй 
Uwaga. Słupki kauczukowe do wyrobu sztucznych kwiatów, także w po- 
łączeniu z materyałami tkackini. . . . . Bn, be Е 
263. Pióra strojowe, przysposobione i roboty z nich . . . 


964. Sztuczne futerka z piór: 
а) ze strusich itp. przednich piór . . . D a p: : m 
b) 2 innych piór: 
1. gotowe. także paski garnirunkowe. . . . . . 


2. osobno nie wymienione . . . . . . 


265. Roboty perukarskie i inne z włosów ludzkich 


266. Pilśń przyrządzona w postaci kapeluszy . . 


63 


Clo w koronach 


od 100 kilogramów 
650: — 
650: 


1200: — 
960: — 


1100-— 


480: 


1100:— 


620: 
480: — 


940: — 
od sztuki 
—40 


© 
©» 
~ 


© 
-1 


e 
— 
Lë 


. Kapelusze wszelkiego rodzaju, przystrojone . . 


О. Fezy (tureckie czapeczki) z kutasami lub bez nich 


. Kapelusze męskie i dla chłopców: 


a) jedwabne i z materyi wszelkiego rodzaju, kapelusze składane: także 
ubrane . 


b) pilśniowe: 
1. nie ubrane 
9. ubrane . 


. "M ws s el lee ИЕ: TONS e 7€ 


c) kapelusze ze słomy, łyka, lubu lub innych materyałów: 
1. nie nbrane 
2. MAĆ. o 0 £c 


. ` LOC. io сос er O - OE MEL 


DUST CY S DEMO) ue s о tos коо . 


. Kapelusze damskie i dla dziewcząt wszelkiego rodzaju: 


a) nie ubrane. dB NE TEST NT 
b) ubrane . . We 


pc quem а TM о . 


Uwagi. 

1. Kapelusze damskie i dla dziewcząt pod względem formy i opatrzenia 
w rodzaju kapeluszy męskich i dla chłopców, odprawia się jak te ostatnie 

2. Czapki, krymki itp. nakrycia głowy, z wyjątkiem fezów, odprawiać 
należy tak sanio jak kapelusze. 

8. Pod ubraniem (g arnirowaniem) rozumie sie opatrzenie podszewka, 
obszyciem, skórką do kapelusza i pojedyncze nałożenie wstążki, materyi, 
sznurka itp. lub też opatrzenie pojedynczemi tylko temi częściami składowenmi. 


1. Wachlarze wszelkiego rodzaju: 


a) ze zwyczajnych materyadów . . . HESS чылай o 
b) z materyałów przednich lub z pr — КО "a . : 
c) z materyalów najprzedniejszych lub z najprzedniejszymi materynłami 


d) z opatrzeniem ze szlachetnych metalów: 
1. ze zlota — 
отете 


СОЕ o Go 2 60 


. Parasole od deszczu i słońca z pokryciem z materyi: 


a) bez opatrzenia szlachetnymi metalami: 
przystrojone lub z koronek, haftów 
z samego jedwabiu . . . 

z półjedwabiu . . 
4. z innych materyałów . 


U L9 > 


. 9 E « s iden w 


b) z opatrzeniem ze szlachetnych metalów: 
Шлем До ду WS AD EE 
Ae Srebra с. 


(ЖА. E e И 


E v vae a GRĄ 


Garnirunki zrobione z sznureczków, sznureczków okręcanych, sznelek itp. 
wyrobów posamonniczych, także dalej przyrządzone (jednak nie z koronkami 
lub haftami): 

4) całe lub częściowo z jedwabiu. peli i sztucznego jedwabiu . . 
b) z innego przędziwa . . 


Uwaga. Tego rodzaju garnirunki z koronkami lu) haftami odprawia 
się tak, jak towary strojowe Nr. 274. 


Gło w koronach 


od sztuki 


—10 


120:— 
900-— 
490: — 


850 — 
600:— 


od sztuki 


= 19 
IS 
© 


ол 
| 


od 100 kilogramów 
1300— 
350:— 


od 100 kilogramów 


274. Odzież. bielizna, stroje i inne szyte przedmioty z materyi, osobno nie wymie- 
nione, podlegają takiemu cłu, jak ich część główna, za tę zaś uważa się 
w ubioraeh i strojach kobiecych część składową, od której największe clo 
jest pobierane z dodatkiem 40 od sta. 


Ogólne uwagi do klas taryfy ХАП do XXVI. 


1. Przędze w ułożonej lub klejonej osnowie podlegają dodatkowi 5 procent 
do stopy celnej, użytej przędzy. 

9. W tkaninach, robotach dzianych, pończoszkowych itp. znajdujące się 
perły szklanne, porcelanowe lub metalowe, sieczka szklanna, blyskotki, przędziwo 
szklanne, nitki fiszbinowe itp. przy taryfowaniu towarów tkackich pozostają bez 
uwzględnienia. 

3. Towary tkackie wszelkiego rodzaju w połączeniu z nilkami metalowemi 
(drutem okrągłym lub spłaszczonym) podlegają dodatkowi 30 procent do cła doty- 
czącego towaru tkackiego. 

4. Przy wymiarze opłaty celnej od haftów miarodajną jest materya właściwa, 
materał zaś użyty do haflowania, o ile pod tym względem taryfa osobnych postano- 
wień nie zawiera, nie wywiera żadnego wpływu. Haftowane aksamity, tkaniny 
w rodzaju aksanntów, tudzież haftowane wstążki, ostatnie o ile w taryfie nie są 
osobno wymienione, odprawia się jako hafty. 

Haftowane towary dziane i pończoszkowe, towary posamonnicze i guzikar- 
skie — z wyjątkiem należących do Nr. 247 (haftowane towary z samego jedwabiu) 
i 255 (haftowane towary półjedwabne) — podpadają cłu nie jako hafty, tylko sto- 
sownie do ich dalszej jakości. Towary dziane i pończoszkowe bawełniane, lniane 
i wełniane, hafiowane jedwabiem lub też robotą szytą jedwabiem ozdobione, 
należy odprawiać tak, jak połjedwabne, dziane i pończoszkowe towary Nr. 258; 
tak samo jedwabiem haftowane lub robotą szytą jedwabiem ozdobione, bawełniane, 
Iniane lub wełniane towary posamonnicze i guzikarskie odprawia się tak, jak pół- 
jedwabne towary posamonnicze i guzikarskie Nr. 260. 

5. Przy pończochach, skarpetkach, rękawiczkach i osobno nie wymienionych 
towarach dzianych i pończoszkowych nie uwzględnia się konfekcyi, o ile nie chodzi 
o dziane lub drutami robione towary strojowe (ustrojone artykuły fantazyjne), które 
jako towary strojowe odprawia się podług opłaty celnej, która wyżej oclonemu 
strojowi odpowiada. 

Tkaniny, które są tylko pojedynczo obrąbione lub pojedynczymi szwami opa- 
trzone, — о ile nie są przedmiotami handlu towarami strojowymi — poddaje się 
opłacie celnej nie jako szyte przedmioty, tylko nakłada się na nie dodatek 10 procent 
do cła od dotyczącej tkaniny. 

6. Worki z grubej materyi odprawia się jak dotyczące tkaniny. 

7. Używane, znaczone worki z grubej materyi, wprowadzane do napełniania 
zbożem a po napełnieniu w przeciągu 2 2 miesięcy napowrót wywożone, pod warun- 
kami i kontrolą w myśl przepisu wydanego osobnem rozporządzeniem 

8. Używane, znaczone worki z grubej materyi, które napełnione zbożem 
wszelkiego rodzaju, słodem, kictkami słodowymi, nasieniem rzepaku olejnego, na- 
sionami, glinką о 6 о, węglami, materyałem papierowym, z wolnego obrotu 
obszaru celnego zostały wywiezione i w próżnym stanie napowrót wracają, za cer- 
tyfikatem i pod warunkami, tudzież kontrolą w myśl przepisu wydanego osobnem 
rozporządzenigm e NEP "HR". AFM. Е 


(Polnisch. ) 


Clo w koronach 


od 100 kilogramów 


bez opłaty 


bez opłaty 
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XXVII. Towary szczotkarskie i sitarskie. 


975. Towary szezotkarskie, pospolite. LI ze szezeciny dalej nie przyrządzonej 
także z surogatów szczeciny), słomy, plassawy 1 Innych materyałów roślin- 
( 5 у y P À у у 
nych, także z opalrzeniem z drzewa lub żelaza. niebarwione. nie polilero- 
wane ani lakierowane: 


а) miotły ze słomy, piassawy luh innych imateryałów roślinnych . 
b) pędzle, ordynarne . . . 


c) inne, pospolite towary szczotkarskie 


D 


276. Towary szezolkarskie, osobno nie wymienione (z wyjątkiem szczolek drucia- 
nych do celów technicznych), z opatrzenien:: 


a) ze zwyczajnych materyałów . Жа үш 
b) z przednich materyałów 
c) z najprzednicjszych materyałów . 
d) ze szlachetnych metaléw: 
сога ao] sM dcm 


2. ze srebra . 


Uwagi. 

1. Przy szezolkach do froterowania 1 szczotkach do komi, połączenie 
z towarami tkackimi pozostaje bez uwzględnienia. 

2. Przednie pędzle. o ile ше podpadaja pod ci d. odprawia się podlug b. 


277. Sita drewniane, gotowe, z dnami z plecionek drewnianych lub żelaznego drulu; 
drewniane dna sit . . 


278. Towary sitarskie, osobno nie wymienione, z dnami: 
а) z włosienia końskiego lub dratu . . . . . . . . 


b) z innych przędziw (z wyjatkieg wlosiena końskiego i jedwabiu) . 


c) z dnami z jedwabiu 


XXVIII. W innych klasach taryfy nie wymienione towary ze słomy, trzciny. łyka, 
łubu itp. 


279. Trzcina do krzeseł: 
a) tupana, także obłupiona (trzcina rdzenna), surowa . 
b) bejcowana, barwiona, lakierowana. bronzowana lub przykrojona . 


280. Ordynarne rogoże pod nogi i maly (płachty do wozów itp.). niebarwione lub 
barwione = жы 


Uwaga. Ghodniki kokosowe (na wzór kobierców chodnikowych sporza- 
dzone) 


Cło w kuronach 


od 100 kilograntów | 


36:— 


73: — 
120 — 


мо — 


850— 
600-.— 


281. 


283. 


254. 
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Plecionki. osobno nie wymienione: 


a) pospolite, t. j. ordynarne towary do donowego lub przemysłowego użytku. 
także w połączeniu z drzewem . . . . . . vo Sacs i| ee A 

b) przednie, o ile nie należą do с. lakże w połączeniu ze zwykłymi mate- 
(AUBE Me ade Gov ST а ecd ur em w 

c) najprzedniejsze t. j. plecionki z jedwabnem lub innem przedziwem, wlo- 
sieniem końskim lub nitkuni metalowemi przewlekane lub przerabiane, 
także w połączeniu ze zwyczajnymi lub przednimi maleryatuni tium 


d) w połączeniu z innymi najprzedniejszymi materyałami . . . . . . . 


Towary koszykarskie (także z witwy): 

a) pospolite (ordynarne kosze do pakowania. noszenia. kosze wozowe i do 
bielizny, więcierze itp.) z nieobłupanych lub oblupanych prętów itp., ani 
nie bejcowane, barwione, pokostowane, ani leż lakierowane, także w poła- 


czeniu z drzewem, żelazem lub nieszlachetnymi metalami . . . . . . 
b) przednie, t. |. wszystkie inne o ile nie należą do e, także w połączeniu 
ze zwyezajnymi lub przednimi materyałami м. . . . 1. 1. s.n 


c) najprzedniejsze, t. j. takież w połączeniu z najprzedniejszymi inateryalami 
Uwaga. Meble plecione odprawia się tak. jak towary z drzewa 

klasy XXXIV. 

Towary tej klasy z opatrzeniem ze szlachetnych metalów: 

d Scr "| UO wy Pn EMW DAN жаке | ыс. 


© Zi а ИИ, ECC TEE u биле TOK 


XXIX. Papier i towary papierowe. 


Miazga papierowa, bielona lub nie bielona: 
4) тежат аа) OO EEE HW с... 
b) z drzewa, słomy, esparlo i podobnych włókien : 


Пато сеа ае S 


to 


di wed ren, vost) UU" ЕТЕ 9 


Uwaga. Miazge papierową przy dowozie w arkuszach, zwojach lub 
w formie tektury odprawia się podług tego numeru tylko w takim razie. 
jeżeli jest przedziurawiona lub ja na prośbę strony pod nadzorem urzę- 
dowym przedziurawiono. 


Tektura: 
a) ordynarna. gdy waży 300 g i więcej na metr kwadratowy . . . . . . 
b) tektura do pras, tektura lupkowa, tektura lśniąca . . . . 1 1 . . . 


c) przednie kartony, następnie wszystkie farbami pomalowane luh w deseń. 
także w deseń prasowane . 


` kSRO Ë me, = 2 © JR «4 N e . 


[e 


Clo w koronach 


od 100 kilogramów 


je — 


30— 


LAU = 
240:— 


850— 
600— 


bez opłaty 


120) 
41150 


—1 
[55 
= 
c 
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. Tektura maziowa i kamienna 


Papier: 


. papier pakunkowy, gdy waży 30 g i więcej na metr kwadratowy: 


a) niebarwiony . 


b) w masie barwiony lub maziony . 


. Bibuła: 


a) gt lynarna [mebaswiona ANA. 
b) przednia, także w kartonach . 


c) w deseń prasowana (adamaszek bibułowy) . 


. Papier rysunkowy, tektura malarska, papier do miedziorylów 


. Papier pstry, także lakierowany i na biało pomalowany: 


a) gładki 


b) w desen prasowany, chropowaty lub gufrowany . 


. Papier pergaminowy 


. Papier do celów fotograficznych przyrządzony: 


a) nie wrażliwy na światło (papier albuminowy, żelatynowy, pigmentowy itp. 
papiery). . 
b) wrażliwy na światło 


Inne chemiczne papiery . 


Papier złoty i srebrny, jakoteż papier ze złotymi i srebrnymi deseniami (pra: 
wdziwy lub nieprawdziwy, także bronzowany), papier koronkowy itp. prze- 
kłówany . 


5. Tapety 


à. Papier, osobno nie wymieniony: 


a) gładki 
b) rygowany . 


c) w deseń prasowany, wyrobu krepowego, gutrowany lub chropowaty 


. Papier i okładki tekturowe z płótnem pod spodem lub w środku (także 


z materyą bawełnianą); podszewki papierowe do kapeluszy, także tkaninami 
obciagnięte . 


Towary papierowe: 


‚ Druki, ogłoszenia i plakaty: 


a) dwu- lub więcejkolorowe, albo złotem lub srebrem drukowane, wzglę- 
dnie drogą fotograficzną sporządzone . 


Пин." EN © LOT PNE. Z r FE 


Cło w koronach 


od 100 kilogramów 
T20 


7:20 
10:— 


7-90 
14— 
36:— 


20:— 


27:— 


40— 


20:— 


30: — 


50:— 


30 — 


40 — 
60-— 


12:— 


20— 
36— 


86:— 
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Gło w koronach 


od 100 kilogramów 


299. 


300. 


SWE 


302. 


303. 


Wyroby z papieru zbytkowe, osobno nie wymienione hurtowne wyroby fabry- 
czne obrazów drukowanych, zabawki, wszystkie te także w połączeniu ze 
zwyczajnymi lub przednimi materyałami; bielizna papierowa; kwiaty i części 
składowe kwiatów z papieru 


Uwaga. Towary tego numeru w połączeniu z najprzedniejszymi materya- 
łami odprawia się podług Nr. 300 d. 


Towary z papieru, tektury lub masy papierowej. osobno nie wymienione: 


a) z masy papierowej, okładki tekturowe, papier, z wyjątkiem papieru 
Nrów 9901099040899 CI о JR " CW". 


b) z papieru lub z papierem Nrów 290 $, 294 i 296 c, następnie wszystkie 
z obrazami 1 malowidłamijey RME RE MA. 


Uwaga. Towary podpadajace pod ai b także w połączeniu ze zwy- 
czajnymi materyałami. 


c) w połączeniu z przednimi materyałami albo płótnem introligatorskiem . 
d) w połączeniu z najprzedniejszymi materyałami . . 


Uwaga. Tu należą zwłaszcza także wyroby z tektury i roboty intro- 
ligatorskie (pudełka, puzderka, teki, okładki i okładki do albumów, części 
składowe albumów, gotowe albumy, gotowe lub zbytkowe kalendarze, 
notesy, notatki, zeszyty do pisania itp.), z wyjątkiem należących do 
Nr. 647 oprawionych książek, map, czasopism i nut. 


Roboty formierskie z tektury kamiennej, asfaltu i podobnych materyałów : 


a) ani nie pomalowane. ani też nie lakierowane, także w połączeniu z drze- 
wem lui олеш a o ET E a SEE 


b) inne, także w połączeniu ze zwyczajnymi materyałami . 


Uwaga. Roboty formierskie w połączeniu z przednimi i najprzedniej- 
szymi materyałami należy odprawiać podług Nr. 300 c i d, zabawki itp. 
z tektury kaniiennej itp. podług Nr. 299. 


Ign di) Gunn. ш. me Ee 


Uwaga. Karty do grania podlegają nadto opłacie stempla konsumoyj- 
nego podług istniejących przepisów i deklarowane być mają podług ilości 
i jakości talii, tudzież ilości kart każdej talii. 
Towary tej klasy z opatrzeniem ze szlachetnych metalów: 
a) ze złota . 


b) ze srebra . 


XXX. Kauczuk i gutaperka, jakoteż towary z tychże. 


. Kauczuk, gutaperka (także balata), surowe lub oczyszczone; odpadki z nich, 


stare zużyte kawałki towarów z nich sporządzonych; z odpadków kauczuko- 
wych regenerowany kanczuk (mitchel guma) . . . . . . . 


100:— 


120:— 


240-— 


90-— 


40— 


850 — 
600:— 


bez opłaty 


305. Rozczyny kauczukowe . . . . . . T e ЖЕ 
306. Ciasto kauczowe . TAM 
307. Nitki kauczukowe, nie oprzędzione (także płaskie, nie szersze jak 3 mm) . 3:60 


70 


308. 


309 


310 


311 


312. 


313 


314 


316 


317 


518 
319 


3920, 
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Płyty nie wulkanizowane, ciele, wyrównane, walcowane (płyty patentowe) . 


Towary z płyt patentowych, osobno nie wymienione, wulkanizowane lub nie 
wulkanizowane, także w połączeniu ze zwyczajnymi lub przednimi mate- 
Iul t e Xe. |. LTEM Me s 


. Zubawki dla dzieci z miękkiego kauczuku, także w połączeniu ze zwyczaj- 
пуш) lub przednimi materyałami 2121 yT ENE 


. Obuwie, także w połączeniu z towarami tkackimi wszelkiego rodzaju lub 
Z innymi Mate жааса x ada NE НАДЫ: 0 


Towary z miękkiego kauczuku, osobno nie wymienione, także w połączeniu 
ze zwyczajnymi lub przednimi maieryałami „аа. а. sea fe aa un a 


. Twarda guma (twarda lub twarda jak skóra) w płytach, sztabach i rurach. 
także polerowana, jednak dalej nie obrobiona . . . 1.2.1 brr s s. 


. Towary z gumy twardej, osobno nie wymienione: 
4) surowe prasowane, z widzialnymi szwami od prasowania . . . 


b) inne, także w połączeniu ze zwyczajnymi lub przednimi materyałami 


5. Tkaniny i materye dziane, kanczukiem powleezone, napojone pomałowane luh 


za pomocą warstw kauczukowych połączone, jeżeli przerobione w nich prze- 
dziwa składają się: 


а) cale lub w części z jedwabiu, peli lub też sztucznego jedwabiu . 


b) z innych materyałów tkackich, także tego rodzaju pilśnie . . . wa 


. Tkaniny sprężyste, towary dziane i posamonnicze, jeżeli przerobione w nich 


przędziwa składają się: 
a) całkiem lub częściowo z jedwabiu, peli lub sztucznego jedwabiu ... 
b) z innych materyałów tkackich: 
1. elastyki йе шуаш Wed cof. 04 zul pe a mm es irl m 
Zm ты. NR. Sa AW. iate os rome ss 
. Ubrania i inne przez przylepianie, szycie itp. przyrządzone przedmioty z mate- 


ryałów w Nrach 515 i 816 wymienionych, należy odprawiać jak le z dodat- 
kiem 20 procent. 


.. Towary kauczukowe w połączeniu z najprzedniejszymi maieryahuni . . . 


. Towary kauczukowe z opatrzeniem ze szlachetnych metalów : 
ПАЗА ва Е WOJE WW "WIEKI. QE 
Ж Айыз gu Е WO E Ex "R. Г В. DE 


Artykuły techniczne: 

u) tkaniny na pokłady do grępli dla gręplarń za pozwoleniem na piśmie pod 
warunkami i kontrolą w myśl przepisu wydanego osobnem rozporządze- 
nice шу o 2 EE r9 ve Fogga To TOW ina] sf. 

L) wężownice z kauczuku lub z kauczukiem, także z pokładani z tkaniny 
Vis msnm bu el nem RS р WORWO s. hk. Ge LIT 


Uwaga. Wezownice z płyt palentowych odprawia się podług Nr. 309. 


a 
Gło w koronach 


od 100 kilogramów 
40: 
130: 
100*- 
120— 
100:— 


30- 


SĄ — 


135:— 


200: — 
130-— 


200:— 


170-- 


185 — 


24.0):— 


550:— 
600-— 


 — [_  — —nL 


893. 


387. 


e, Srodki Wzęzclidjące иин жета а. а. 
d) rzemienie ruchodaweze . . . . . е uc "I t> 2 
е) pneurnatyki (wężowniee i plaszezg)s . « « с « ii 
f) materyał izolacyjny 2 płyt patentowych, Lakże wulkanizowany . . . . . 


9) opatrzenia do celów technicznych i elektro-technicznych, do instrumen- 
tów itp. z twardej gumy z wyjątkiem do Nr. 314 a należącej surowej, 
prasowemeeumysbwardo MM O OE 


U waga. Do urządzania telefonu i mikrofonu za pozwoleniem na piśmie 
. pod warunkami i kontrolą w myśl przepisu wydanego osobnem rozpo- 
РР ДЛ д vod эшш = XN. е," ме re 


h) kauczukowe sukna nadrukowane i inue osobno nie wymienione artykuły 
Шан» л. AM CN EGO EE dka PE emt aem 


XXXI. Cerata i towary z niej. 


Geralta. gruba, nie drukowana; płótno asfaltowe . . . . . . . . . . . 


Okrycia do wozów i inne płachty służące do nakrycia 4 grubych шаіегуі, 
w tkaninie, względnie przędze chemicznie preparowane lub olejem, mazią, 
albo też mieszaninami tłuszczów powleczone lub napojone . . . . . 


Gruhe opony na podłogi z ceraty, linoleum, kamptulikonu i tym podobnych 
kompozycyi : 


ОО ЕЕ ово SASS tu Tc tos dr 2 
ры соо St NN a ME 


Płótno introligatorskie . 


Gerata, osobno nie wymieniona, także muslim woskowany i kitajka wosko- 
wana: 


u) towar melryezny bez odznaczonego deseniu . . . . . . . . . . . 
0) odznaczona lub towar metryczny z odznaezonym deseniem . . . . . . 


Towary z ecraly, muślinu woskowanego i kilajki woskowanej, z wyjątkiem 
tego rodzaju towarów siodlarskich, rymarskich i kaletniczych: 


a) także w połączeniu ze zwyczajnymi lub przednimi materyałami . . . 
b) w połączeniu z najprzedniejszymi materyałami . . . . . . . . . 


Towary tej klasy z opalrzeniem ze szlachetnych ме: 


Size ziola. . JJ QU MEMO WM AE Um. ur 


0).zegtebia EE Ер K WODE E 


Cło w koronach 


od 100 kilogramów 


100— 
100— 
150: 

130:— 


120: — 


018 


60-— 


75:— 
60:— 


19:— 


850:-— 
600-— 


328. 


329. 


330. 
331. 


334. 


335. 


336. 


337. 


338. 
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XXXII. Skóra i towary skórzane. 
Skóra: 
Skóra bydlęca i końska, w rodzaju skóry na podeszwy robiona (także na rze- 
mienie ruchodawcze): 
a) w kawałkach grzbietu (croupons): 
1. wydębiona . . . . 5 OW s 2 
2. środkami mineralnymi OSI SĘ T TE S Уне 
b) inna (z wyjatkiem odpadków ze "d 
1. wydębiona , . . BA S o, «Мо UE ać 
2. środkami Й ану wygarbow ana © © Je 
О) meet ze skóry c o Ba © © 6 AA 6 b A 
Skóra bydlęca i końska, nie w rodzaju skóry na podeszwy robiona, także 
golowa przyrządzona, jednak nie lakierowana: 
a) barwy naturalnej lub na czarno barwiona 
b) inna . 

Uwaga. Skóra “greplarska do greplari z za Bozyoleniern 1 na piśmie pod 
warunkami i kontrolą w myśl przepisu wydanego osobnem rozporządze- 
niem 

Skóra cielęca, z wyjątkiem skóry lakierowanej . 
Błamy koźle, kozie i koźlęce, garbowane, także rozcinane, nie barwione, dalej 
Die ТО poob ane 0 о 6 6 » W 6 6-66 © 0 6 


. Шашу owcze i jagniece, garbowane, nie barwione, dalej nie przysposobione: 


a) ze strony mięsa łupane . . . . « . . . 
b) inne . 


3. Skóra koźla, kozia i koźlęca, przyrzadzona z wyjatkiera skóry na rękawiczki 


i lakierowanej skóry 

Skóra owcza i jagnięca, przyrządzona, z wyjątkiem skóry na rękawiczki 

i skóry lakierowanej 

Skóra na rękawiczki wszelkiego rodzaju š 

Uwaga. Skóra na nii którą się | ita Des jenia "34 

przy ponownym dowozie w barwionym stanie za pozwoleniem na piśmie 
pod warunkami i kontrolą w myśl przepisu wydanego osohnem rozporzą- 
dzeniem. MEN 


Skóra lakierowana wszelkiego rodzaju. . . . 


Skóra, osobno nie wymieniona; pergamin s 
Uwaga. Wycinki skóry, nastepnie okraw e, 1 Ко skóry, Li pod- 

dane zostały obrohieniu przez kitowanie, wcinanie lub wycinanie ozdób. 
dziurawienie, steknowanie, szycie itp., odprawia się, o ile taryfa nie 
zawiera innego jakiego postanowienia, jak osobno nie wymienione towary 
skórzane Nr. 342. 

Towary skórzane: 

Towary siodlarskie i rymarskie, także w połączeniu z innymi materyałami: 

a) bez części składowych metalowych, lub z okuciem, sprzączkami obrącz- 
kami, kabłąkami i innemi częściami składowemi z żelaza i stali (z wy- 
jątkiem niklowanych lub innymi metalami pokrytych) . 


Gło w koronach 


od 100 kilogramów 


90:— 


340. 


39. 


34.0. 


= 
w 
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b) z okuciem, sprzaczkami, obrączkami, kabiakami i innemi częściami skla- 
dowemi z mosiadzu, niklu i mnych nieszlachetnych metalów lub nimi 
pokryte (także z żelaza i stali) . . . 


c) ze srebrnem, srebrno-platerowanem, srebrzonem lub złoconem okuciem. 
z sprzączkami. obrączkami, kabłąkami i innemi metalowemi częściami 
składowemi 


Towary kaletnicze ze skóry, ceraty i materyi: 


a) z opatrzeniem z żelaza i stali (z wyjątkiem niklowanych lub innymi nie- 
szlachetnymi metalami pokrytych), także w połączeniu z innymi zwyczaj- 
nymi lub przednimi materyałami 


Uwaga. Tu należą także tego rodzaju towary z ceraty, skórzanego 
sukna, materyi na kobierce pod nogi i t. p. bez opatrzenia. 


b) z opatrzeniami z innych jak pod a wymienionych metalów (z wyjątkiem 
szlachetnych), także w połączeniu ze zwyczajnymi lub przednimi mate- 
ryałami . . 


Uwaga. Tu należą także tego rodzaju towary wagł od sztuki po 1 ky 
| ponadto z samej tyłko skóry. 


c) w połączeniu z najprzedniejszymi materyałami. następnie towary galante- 
ryjne ze skóry wagi sztuki poniżej 1 kg z samej tylko skóry . 


Obówie wszelkiego rodzaju. także ze skóry lub skórą obłożone. tudzież w po- 
łączeniu z towarami tkackimi. względnie z mnymi materyałami. gdy para 
waży: 

«) więcej jak 19009. 

b) więcej jak 600 do 1200 g. 


c) 600 g lub poniżej . 


. Rękawiczki, skórzane (także tylko przykrojone lub w połączeniu z towarami 


tkackimi), tudzież haftowane 


Uwaga. Rękawiczki. skórzane, z ozdobą. zaopatrzone powłoką lub prze- 
dniem futerkiem podbite, odprawia się jak towary kuśnierskie Nr. 346 b. 


Towary skórzane, osobno nie wymienione: 


a) z samej skóry lub w połączeniu ze zwyezajnymi lub przednimi mate- 
ryałami . 


b) ze skóry. w połączeniu z najprzedniejszymi materyałami 


. Towary tej klasy z oparzeniami ze szlachemych metalów : 


a) ze złota. 


b) ze srebra, z wyjatkiem towarów siodlarskich i rymarskich Nr. 338€ 


(Polnisch.) 


Clo w koronach 


od 100 kilogramów 


940— 


110:— 


240-- 


110: — 


240:— 


3950'— 


600: — 


14 


344. 


346. 
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Artykuly techniezne: 
a) skóra na obuwie (tak zwany weltings): przykrojona skóra siodlarska do 
siodeł na koła do jazdy; kawały surowej skóry, dalej nie obrobione 


Uwaga. Siodła do kół do jazdy należą do Nr. 338. 


b) rzemienie ruchodawcze, płaskie, także paski: 
1. ze skóry wydębionej . 


2. ze skóry przed wałkowaniem iłustością napuszczanej, względnie za- 
pomocą środków mineralnych garbowanej, jakoteż ze skór surowych . 


c) rzemienie ruchodawcze ze skóry, okrągłe lub kanciaste, także skręcone 


d) artykuły techniczne, osobno nie wymienione. ze skóry lub surowej skóry, 
jak skopki do różańców (paternoster), czółenka tkackie. koła zębate, 
manszety, krążki i obrączki do uszczelniania itp. . 


XXXII. Towary kuśnierskie. 


. Futra, przyrządzone, nie gotowe: 


анто рохро сус m ее 


W z аш ИЯ 6  » ооо баб 


Fnira, gotowe: 
a) z błamów pospolitych 


тот руеш ЕЕ e A o 3 


XXXIV. Towary drewniane; towary z materyałów tokarskich i snycerskich. 


347. 


348. 


Drzewo do wyrobu i towary piłą rznięte: leblowane, zlobione lub fugowane; 
przyrzynane drzewo obręczowe, także z tak zwanym zamkiem; przysposobione 
drzewo beczkowe; miotły z chrustu; wszystkie te surowe. ше bejcowane, 
barwione itp. . 


Drut drewniany i welna drewniana: 
О ML LLL ы: ыша Жым ЕУ 


b) bejcowane lub barwione 


. Sulylty drewniane (gwoździe drewniane), także bejcowane łub barwione 


. Fryzy, pasy, sztaby i tafle, heblowane, jakoteż parkiety (sklejane lub w inny 


sposób spojone tafle); wszystkie te nie fornirowane, ani też nie wykladane: 
a) surowe . 


b) bejeowane, barwione, pokostowane, lakierowane lub polerowane 


Clo w koronach 


od 100 kilogramów 


60:— 


300-— 
480-— 


©! 
| 


м 
|52) 
= 


——— || 


352. 


308. 


355. 
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(Ло w koronach 


od 100 kilogramów 
Forniry, także przez sklejenie fornirów powstałe tafle: 
a) nie wykładane: 


J. SUERO VO P“. RAS (13€ 2 CA C ORT RIA PRA En T:— 


2. barwione, bejcowane, pokostowane, lakierowane lub polerowane . . 14 — 
b) wykładane lub z wyciśniętym deseniem; mozaika drzewna do dalszego 

(elen ds, О Уаго у ОЕ У cote, ЕЕ 30:— 
Listwy z drzewa (do mebli, ram itp.): 
a) gładkie lub profilowane: 

гое. T ОБСЕ Ofk aper Atten ZW my Л) mó 10 — 


2. bejcowane, barwione, pokostowane, lakierowane, gruntowane, polero- 
wane, następnie wszystkie fornirowane . . . . . . = à à s. 15:— 


3. z nalozona masa lub z ozdobami z masy z frezowana lub wyciskana 


Е o р o mo o боб a de w me 36:.— 

4. bronzowane, złocone, srebrzone, przednio pomalowane . . . . . . 50: — 
b) z przednią robotą azurowa lub rzeźbiarską, następnie z robotą wykładaną 10:— 
Ramy (do obrazów, zwierciadeł ilp.), o ile nie należą do Nr. 862: 
СЕ е Феи р зэ a W Т o dz s ag ac 25 — 
0) z listw drewnianych Nr. 852 a 3 . b A48: — 
c) z listw drewnianych Nr. 352 GI Аш» w Maana 80-— 
Laski z drzewa lub trzeiny: 
a) ordynarnie obrobione, surowe, także z obrączkami . . . . . . . .. 1 — 
ły ordynarnie obrobione, bejcowane, barwione, pokostowane, lakierowane lub 

polerowanegiakze ОЗС а wo AZP" „EE SS= 
c) przednio obrobione, następnie wszystkie w połączeniu ze zwyczajnymi 

materysiam (zawyjąłkiem От лек) OZN. 36:— 
d) w połączeniu z przednimi materyałami : 60: — 
e) przędziwem lub sznurkami z jelit baranich oplecione . . . . . . . . 120— 
f) w połączeniu z najprzedniejszymi materyałami . . . . . . . . . + 240: — 
Zabawki drewniane: 
4) ordynarne, tylko heblowane, wyrzynane lub toczone, surowe, bez pola- 

SAGE 2 уаш oe s e a 6 4 Salo u dag a ос 15-——- 
b) przedniego wyrobu, surowe, następnie wszystkie bejeowane, barwione, 

lakierowane, polerowane, malowane. także w połączeniu ze zwyczajnymi 

materyalamiuWm "4 Mt сс pa Мала. r ain o 86. 55— 
© 6 połączeniu z przednimi maleryałań у... 1 1 6... . . 120:— 
4) w połączeniu z najprzedniejszymi materyałami . . . . . . . . . . 240: — 


Uwaga Zabawki z innych do tej klasy należących materyałów sny- 
cerskich jak towary z nich. 


16* 


350. 


L5 
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Towary, osobno nie wymienione, ze zwyczajnego drzewa, także heblowane 
(gładkie Jnb profilowane), ordynarnie toczone, względnie ordynarnie wyrzy- 
nane, także sklejane, fugowane lub w inny sposób spojone: 


а) surowe, nie w połączeniu z innymi materyałami: 
П miękkiego+drzewa o A MC A W у Ис. Кш 
9. z twardego drzewa lub fornirowane (zwyczajnem drzewem) . . . . 


b) surowe, z okuciem lub w inny jaki sposób połączone z żelazem luh 
innymi nieszlachetnymi inetalami: 


1: z mielkrego drzewa. . NV TE v. WENGE. 
2. z twardego drzewa lub fornirowane (zwyczajnem drzewem) . . . 


c) bejcowane, barwione, pokostowane, lakierowane, polerowane, następnie 
wszystkie w połączeniu ze skórą lnh zwyczajnymi materyałami, z wyjat- 
kiem pod b wymienionych: 


IM z miękkiego drzewa... . — WA. TJ 0 Tw gelt 


9. z twardego drzewa lub fornirowane (zwyczajnem drzewem) . 


Towary, osobno nie wymienione, z przedniego drzewa lub też takiem drze- 

wem wykładane. także heblowane (gładkie lub profilowane), ordynarnie 

loczone, względnie ordynarnie wyrzynane, także sklejone, fugowane lub 

w inny sposób spojone: g 

«) surowe, także z okuciem lub w innego rodzaju połączeniu z żelazem lub 
mnymimesziachemynu metalami. O 


b) bejcowane. barwione, pokostowane, lakierowane, polerowane. następnie 
wszystkie w połączeniu ze skórą lub zwyczajnymi materyałami, z wyjąt- 
kiem doznalezacych a w K au «Rak az 

Towary, osobno nie wymienione, z drzewa przednio toczone, następnie 

wszystkie z wypalana, wyciskaną lub fryzowaną ornamentacyą, także w poła- 

czeniu ze skórą lub zwyczajnymi materyałami: towary wyścielane bez 

powłoki. „FTS. p 

Towary, osobno nie wymienione, z drzewa z przednią robotą ażurową luh 

robotą rzeźbiarską; towary drewniane pozłacane, posrebrzane lub bronzo- 

wane (z wyjątkiem drewnianych listw i ram); przednio pomalowane towary 
drewniane; towary osohno nie wymienione z drzewa w połączeniu z prze- 

dnimi maleryałami, z wyjątkiem skóry i powłok z towarów ikackich . . . 

Towary, osobno nie wymienione, z drzewa z robolą wykładaną (boule, 

intarsien, mozaika drzewna); osobno nie wymienione towary 7 drzewa z po- 

włokemikwszelkiegowodzajuy ENNIO ul E 

Uwaga. Towary z drzewa osobno nie wymienione w połączeniu 
z najprzedniejszymi materyałami odprawiać należy podług Nru 362 b. 

Towary, osobno nie wymienione z innych jak drzewo materyałów tokarskich 

i snycerskich: 

и) z roślinuych materyałów snycerskich. na ionem miejscu taryfy nie wymie- 
nionych (z wyjątkiem gnzików z orzecha areki, orzecha kamiennego itp.), 
także w połączeniu ze zwyczajnymi materyałami. . . . . . . . . 


Gło w koronach 


od 100 kilogramów 


20: 


90-— 


40:— 


50:— 


72:— 


48:— 


369. 


363. 
364. 
365, 
366. 


367. 
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0) z kości, rogu i innych zwierzęcych pod e nie wymienionych materyałów 
snycerskich, także w połączeniu ze zwyczajnymi lub przednimi mate- 
ryalami: 

1. fiszbin iglicy . 

Bone TE TIMES ur om E e A WE ту Be 
Uwaga. Podług Nr. 361 2 odprawia się także guziki z orzecha 

areki, orzecha kamiennego itp. 


© z pianki morskiej, lawy, celuloidu i podobnych sztucznych materyałów 
snycerskich (z wyjątkiem ünitacyi pod d i e wymienionych materyałów), 
* także w połączeniu ze zwyczajnymi lub innymi przednimi materyakani 


d) z bursztynu, gagatu, prawdziwe lub naśladowane, także w połączeniu ze 
zwyczajnymi, przednimi lub innymi najprzedniejszyiui materyałami . 


e) z kości słoniowej, perłowej macicy, szylkretu, prawdziwe lub naśladowane. 
także w połączeniu ze zwyczajnymi, przednimi lub innymi najprzedniej- 
szymi materyałami . 


Uwagi. 

1. Przysposobione do dalszego obrobienia przedmioty z materyałów na- 
leżących do Nr. 361 22. d ie 

2. Towary Nru 361 a w połączeniu z przednimi materyałami odprawia 
się podług b 2, w połączeniu zaś z najprzedniejszyini materyałami podług d; 
tę ostatnią pozycyę stosuje się także do towarów Nru 361 5 1 e w połączeniu 
z najprzedniejszymi materyałami. 
Towary galanteryjne (fraszki i przybory tualetowe): 


a) z drzewa lub z maieryatéw snycerskich do Nru 361 a należących, także 
w połączeniu ze zwyczajnymi lub przednimi materyałami 


b) takie sanie w połączeniu z najprzedniejszymi шаегуаии 
Отуз korkowy, mąka korkowa i korek w kostkach . . . . . . . 
Korek w płytach i krażkach . 


Kamieńte korkowe + с . Vase ceo Cae melts 14 
Zatyczki, podeszwy i inne towary korkowe, także w połączeniu ze zwyczaj- 
йуп anateryałani". . se. SE CLIE течет 


Uwagi. 


1. Towary korkowe w połączeniu z przednimi i najprzedniejszymi mate- 
туша odprawia się podług Nr. 362 a, względnie 6. 


2. Zatyczki korkowe, nowe, w kierunku podłużnym poprzecinane, jakoteż 
używane, celem uszlachetniania latorośli winnych przez producentów spro- 
wadzane, pod warunkami drogą rozporządzenia przepisanemi . 

Towary tej klasy z opatrzeniem ze szlachetnych kruszców: 
QUZORZOU "IW ПА SWOIM. = h. L ж. s wm 


6) ze srebra 


Clo w koronach 


71 


od 100 kilogramów 


130:— 
120:— 


120.— 


240 — 


Św = 


bez opłaty 


850:— 
600-— 


868 


369. 


370. 


XXXV. Szkło i towary szklanne. 


. Masa szklanna; emalia i szkliwo; szkło mielone (pył szklanny) . 


Pręciki, płytki i rurki szklanne, jakiejkolwiek barwy (jak do wyrobu pacior- 
ków, dętek i guzików) 


Szkło dęte: 


Szkło dęte, pospolite, t. j. nie rzniete, bez deseniu, nie ocicrane, nie wy- 
gniatane: 


a) barwy naturalnej, jednak nie białe . 


b) białe, także półbiałe (przeźroczyste) 


€) kolorowe (w masie barwione lub przesłonięte) 


. Szkło dęte z zatyczkami tylko z ocieranemi lub rzniętemi dnami względnie 


brzegami: 
a) barwy naturalnej lub białe (przeźroczyste) . 


b) kolorowe (w masie barwione lub przesłonięte) 


. Szkło dęte, rafinowane: 


a) wygryzane, rznięte, w deseń, ocieranc lub krajane: 


1. barwy naturalnej lub białe (przeźroczyste) . 


2. kolorowe (w masie barwione lub przesłonięte) 
b) malowane, pozłacane, posrebrzane . 


c) szkłem oprzędzione lub z nałożonem szkłem . 


. Kolby szklanne (gruszki szklanne) do elektrycznych lamp żarowych . 


14. Szkło prasowane i lite. osobno nie wymienione: 


a) surowe, także przegrzane, również z brzegami lub dnami rzniętemi, 
barwy naturalnej lub białe (przeźroczyste) . 


b) inne (kolorowe, malowane itp.) . 


Tafle szklanne: 


. Szkło zwierciadlane i tafle szklanne, osobno nie wymienione, surowe, nie 


szlifowane, nie polerowane, bez deseniu, nie podłożone, nie barwione: 


a) szkło zwierciadlane, lane lub dęte, surowe szkło lane grubości więcej 
jak 5 nun . 


Clo w koronach 


nd 100 kilogramów 


3:60 


«А? = 


10:— 
brutto 
30:— 


10-— 
brutto 
30: — 


20:— 


20:— 


307= 


318. 
379. 
350. 


351. 


382. 


383. 


386 


b) tafle szklanne i surowe szkło lane grubości 5 mm i poniżej, gdy wielkość 
pojedynczej tafli wynosi: "" Ж. E de KE? CM 
1. 240 cm lub poniżej . 
2. ponad 940 do 400 с». 


3. ponad 400 cm . 


· Szkło zwierciadlane i tafle szklanne, osobno nie wymienione, barwione, nie 


szlifowane, nie polerowane, bez deseniu, nie podłożone 


- Szkło zwierciadlane i tafle szklanne, osobno nie wymienione, szliiowane, 


polerowane, w deseń. wyginane, także barwione lub przesłonięte: 
a) w ścianki nie rznięte, nie podłożone . 
b) rznięte w ścianki, jednak nie podłożone; szkło katedralne, także białe 


oppad one TA Е. е. о ии es 


Uwaga. Szkło źwierciadlane i {айе szklanne, malowane, pozłacane 
lub posrebrzane. także przez nakładanie lub wpalanie farb deseniami 
opatrzone, odprawia się podług Nr. 377 с. ET conum 


Zwierciadla oprawione w ташу 
Szkło druciane (lane taffe lub płyty z drucianemi wstawkami) 
Płyty do celów fotograficznych, wrażliwe na światło . 


Szkło optyczne. surowe, nie szlifowane na soczewki, w kawałkach, taflach 
lub w formie soczewek, lane, prasowane lub krajane, także nadszlifowane, 
białe lub kolorowe 


Szkiełka do zegarków. okularów i inne szkła optyczne. rznięte . 


Perły szklanne: 


«) z białego lub kolorowego szkła. jednak nie malowane, pozłacane lub po- 
srebrzane „AO 2 AE 


b) malowane, pozłacane lub posrebrzane . 


c) паруе prawdzawych pereł US до. . бшка 


. Wisiorki szklanne, lite, do świeczników itp.. także kolorowe, szlifowane. 


z uszkami lub bez nich; przędziwo szklanne, także barwione . . . . . . 


Guziki szklanne, z uszkami lub bez uszek. korale, kuleczki. krople szklanne, 
także z kolorowego szkła: 
a) nie malowane, nie pozłacane ani posrebrzane . . . 


b) malowane, pozłacane lub posrebrzane . eS неми» Фо esz EN 


Fałszywe kamienie, bez oprawy . . . . . . . 


Cło w koronach 


od 100 kilogramów 


10:— 
brutto 
11:— 
brutto 
13:— 
brutto 


94:— 
hrutto 


brutto 


40:— 


24: — 
brutto 


S 
brutto 


3:60 


180:— 


30:— 


80 


35 /. 


388. 


389. 
390. 


391. 


392. 


393. 


394. 


Część IX. — 20. Ustawa zawierająca ustawę celną „ dnia 13. lutego 1906. 


Naramienmk 1 naszyjniki ze szkła; roboty z peret szkiannych (z wyjątkiem 
imitacyl prawdziwych pereł), 2 fałszywych kamieni, płytek szklannych, prze- 
dziwa szklannego itp., także w połączeniu ze zwyczajnymi lub przednimi 
materyałami 

Towary szklanne i emaliowe, osobno nie wymienione: 

a) także w połączeniu z innymi jak pod A do d wymienionymi materyałami . 


b) w połączeniu z kauczukiem, skórą lub nie niklowanemi częściami składo- 
wemi z żelaza lub nieszlachetnych metalów . . b nad: м: " 


c) w połączeniu z innymi przednimi materyałami 

d) w połączeniu z najprzedniejszymi materyałami 
Sztuczne zęby bez opatrzenia ze szlachetnych metalów 
Towary tej klasy z opatrzeniem ze szlachetnych metalów: 
a) ze złota . 


b) ze srebra 


XXXVI. Towary kamienne 
z kamieni, nie wypalanych ziem, cementów i mieszanin kaniiennych. 
Kamienie na więcej jak na trzech stronach piłowane, zresztą jednak ordynarnie 
albo tylko z grubsza ciosane; płyty kamienne grubości więcej jak 16 ст, tylko 
piłowane lub łupane 
Kamienie ogniotrwałe z kwarcyln. w formie cegieł ciosane lub piłowane: 
a) wagi od sztukiaśłg а.а 
5) wagi od sztuki porda" PAUSE T A 
Łupek: 
a) na płyty tylko krajany . 
b) dachówki łupkowe i inny łupek taflowy 


c) dalej przerabiany, także szlifowany, czerniony, liniowany, także w ramach 
z surowego drzewa 


Płyty kamienne grubości 16 cm lub mniej (z wyjątkiem płyt łupkowych 
i kamieni litograficznych): 
a) surowe (ciosane, łupane, piłowane): 
1. z kamieni pod 2 i 3 nie wymienionych . 
2. z alabastru, marmuru lub serpentynu 
3. z granitu, porfiru, syenitu i tym podobnych twardych kamieni 
b) dalej obrobione, także szlifowane lub polerowane: 
1. z kamieni pod 2 i 3 nie wymienionych . 
2. z alabastru, marmuru lub serpentynu 


3. z granitu, porfiru, syenitu i tym podobnych twardych kamieni 


Gło w koronach 


od 100 kilogramów 


120— 


36 — 
79: — 
190-— 
240— 
240— 


850: — 
600: — 


2:20 


10:— 


3:60 


395. 


396. 


397. 


398. 


399. 
400. 


401. 


Część IX. — 20. Ustawa zawierająca taryfę celną z dnia 13. lutego 1906. 


Roboty z kamieni, osobno nie wyunenione, które w następujących dwóch 
numerach nie są wymienione: ^ OTW лорга (9 


a) ciosane, pilowane lub łupane: 
1. pojedynczo profilowane, iub pojedynczo obrobione, nie toczone . 
2. inaczej profilowane, z ornainentacya lub toczone 


b) całkiem lub częściowo szlifowane, polerowane, pozłacane lub posrebrzane 


Osobno nie wymienione roboty z alabastru, marmuru i serpenlynu: 
а) ciosane, piłowane lub łupane: 
1. pojedynczo profilowane lub pojedynczo obrobione, nie toczone . 
2. inaczej profilowane, z ornamentacyą lub toczone 
b) całkiem lub częściowo szlifowane, polerowane. pozłacane lub posrebrzane 
Roboty z granitu, porfiru, syenitu i podobnych, twardych kamieni, osobno 
nie wymienione: 
a) ciosane, piłowane lub łupane: 
1. pojedynczo profilowane lub pojedynczo obrobione, nie toczone 
2. inaczej profilowane, z ornamentacyą lub toczone 
b) całkiem lub częściowo szlifowane, polerowane, pozłacane lub posrebrzane 


Uwaga. Roboty wymienione pod « 2 i b Nru 395, następnie 
w Nrach 396 i 397, także w połączeniu z drzewem lub ordynarnie obro- 
bionemi częściami składowemi z żelaza lub innych  nieszlachetnych 
metalów. Roboty pod a 1 Nru 395 wymienione, gdy są połączone z po- 
wyższymi materyałami, należą temsamem do a 2 wspomnianego numeru. 


Masy niedopuszczające ciepła z mułku krzemiennego, zmieszanego z azbestem, 
włosami, trocinami itp. | 

Uwaga. Uformowane шазу nieprzepuszczające ciepła z mułku krze- 
miennego, jak kamienie korkowe Nr. 365. 


Gement . 


Towary z cementu lub gipsu, osobno nie wymienione. także w połączeniu 
z drzewem lub ordynarnemi częściami skludowemi z żelaza lub innych nie- 
szlachetnych metalów: 


а) ami nie szlifowane, ani nie pokostowane lub polakierowane . 


b) szlifowane, pokostowane lub polakierowane 


Towary azbestowe: e 
а) papier azbestowy i tektury azbestowe, uie uformowane 


b) te przedmioty uformowane, także podziurkowane; nie uformowane lub 
uformowane z wstawkami drucianemi 


‹) przędziwa azbestowe, także w połączeniu z innemi przedziwami lub 
drutami . 


(Polnisch.) 


Gło w koronach 


od 100 kilogramów 


1-20 
3-60 
8— 


3:60 
7:20 
20:— 


1:80 


3:60 


51 


82 Część IX. — 20. Ustawa zawierająca laryfę celną z dnia 13. lutego 1906. 


Gło w koronach 


od 100 kilogramów 


d) tkaniny azbestowe, także w połączeniu z innemi przędziwami lub drulami 48: — 


€) inne azbestowe towary, także w połączeniu z innymi matervalami, o ile nie 
należą dó Nr: 409% E - ow c. SKI O „ 7 


1 
ie 


402. Kamienie młyńskie. także z żelaznymi obręczami lub w osłonach metalowych; 
kamienie litograficzne МИ c 1620 


403. Naturalne brusy i osełki: 
a) bezspołączónia” eren, АУУ а 1:20 
b) w polaezeniu z drzewem, Zelazem lub innymi nieszlachetnymi metalami . Woo 

404. Sztuczne brusy i oselki, także w połączeniu z drzewem, żelazem lub innymi 
nieszlachetnymi metalami: 

a) szmerglowe. z karborundum lub t. p. twardych materyałów szlifierskich . | , 20 = 


b)ginne о T4 PE A ECC. V IX 12:— 


405. Srodki mineralne do czyszczenia. szlifowania i polerowania, przyrządzone do 


sprzedazy cząsikowejsj . e 59 80) м, NE. 12:— 
406. Papiereszlińerski. . „ >= A ERROR еи а ЗЫ его =< 12: — 
407. Sukno szlifierskie, taśmy szlifierskie Ир. środki szlifierskie . . . . . . . 16:— 


408. Towary kamienne, przednie, t. j. przedmioty zbytkowe (przyciskacze do listów, 
lichtarze, miseczki, kalamarze itp. cacka; statuy, biusty, figury zwierząt i inne 
wyroby plastyczne wagi aż do 5 kg). zabawki; te wszystkie także w połącze- 
пле zwyczajnym materyaiami". ИШЕ ЕЛЫ IRE "R "r 40: — 


409. Towary kamienne w połączeniu z innymi materyałami, o ile połączenie takie 
przy innych numerach tej klasy nie jest osobno przewidziane: 


DONNER NES o 6a 06 «af6 x 36:— 
b) 7 przednimi matenyalami p A AZ 12:— 
с) z najprzedniejszymi maleryałami WW Ma OE 120-— 


410. Towary tej klasy z opatrzeniami ze szlachetnych melaléw: 


a) ze7lola* A - а ORT ECK Rao ADO an 350:— 
b) ze srebra” .,%*%1. © се. ЕМЕ 1 але DR INE Кї. mes 600:— 


XXXVII. Towary gliniane. 


411. Gegły, nie ogniotrwałe, niepolewane: 
a) cegły zwyczajne murowe, dachówki i cegły brukowe, z gliny, nie palone 
lubgpalone /dalejjnierobromoneg AMR жел сиы —90 , 
b) cegły fasonowe (cegły klinowate, radialne, dziurawione itp.). tynkówki. | 
cegły z glinki wymoczkowej. dachówki żłobkowane. z glinv. niepalone 

lub palone, dalej nie obrobione . 


= R 
© 
(= 


c) pokostowane, impregnowane. w parze barwione . ‘20 


419. 


413. 


414, 


4.15. 


419. 


430. 


Cegły, nie ogniotrwałe, polewane 


Cegly, ogniotrwale: 
a) cegły dynasowe, magnezytowe, bauksytowe i grafitowe: 
1. wagi od sztuki do 5 kg. 
2. wagi od sztuki ponad 5 kg 
b) inne: 
1. wagi od sztuki do 10 kg 
9. wagi od sztuki ponad 10 kg . 
Gegly dobrze wypalone (klinkiery) i brukowiec z prostej kamionki, ponad 
30 mm grube . адн се ЫА 
Rury z gliny: 
a) nie polewane, dziurkowate, z materyału nie ogniotrwałego (dreny) 


b) polewane . 


). Rury z prostej kamionki lub z ogniotrwałych materyałów . 


. Płyty do wykładania ścian i podłóg do 30 mm grubości (z wyjątkiem płyt por- 


celanowych): 

a) nie polewane: 
1. jednokolorowe, grubości ponad 15 do 30 mm 
2. jednokolorowe, grubości do 15 mm 
3. różnokolorowe, grubości ponad 15 do 30 mm 


4. różnokolorowe, grubości do 15 mm . 


b) polewane: 
1. jednokolorowe . 
2. różnokolorowe, malowane, drukowane, pozłacane lub posrebrzane . 


Uwaga. Płyty do wykładania ścian i podłóg z porcelany odprawia się 
podług Nr. 424 b. 


3. Ozdoby budownicze (także z terakoty), polewane lub nie polewane . 


Ordynarne piece i ich części skladowe 


Retorty. tygle do topienia. mufle, kapzle, rurki (dmuchawki), kijki do miesza- 
nia itp. artykuły techniczne: 


©) отап ы MM. Loi MM ca. MEE. EO. А 


b) z materyałów ogniotrwałych lub z prostej kamionki; następnie sztuczne 
brusy i osełki z palonych glinek . м. JE 


Gło w koronach 


od 100 kilogramów 
2:40 


© 
| 


bez opłaty 
2-50 


gx 


< 
һә 
= 
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Lë 
© 


Ды 
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423. 


хм 
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Część IX. — 20. Ustawa zawierająca taryfę celna z dnia 13. lutego 1906. 


. Pospolite naczyma garncarskie i towary, osobno nie wymienione, z prostej 


kamionki; naczynie czarne grafitowe . 


2. Pospolite uaczynia garncarskie z prostej, kolorowo palącej się gliny . 


Uwaga. Towary wymienione w Nrach 411 do 417 a 1, 42061421, 
następnie 422, w połączeniu z drzewem lub ordynarnemi częściamni składo- 
wemi z żelaza lub z innych nieszlachetnych metalów 


Części składowe izolacyi i opatrzenia do celów elekwotechnicznych, nie w po- 
łączeniu z innymi materyałami: 


Db Ww. t 

b) kolorowe, brzegami opatrzone, malowane, drukowane, posrebrzane. po- 
złacane . 

Porcelana: 


a) fajki (bez cybuchów) i części składowe fajek; zabawki (z wyjątkiem głów 
lalek) i towary galanteryjne (fraszki i przybory tualetowe): 


1. białe . 


2. kolorowe, brzegami opatrzone, malowane, drukowane, posrebrzane. 
pozłacane, także w połączeniu ze zwyczajnymi materyałami 


b) imne: 
е Д WWE E E E M RW: 


2. kolorowe, brzegami opatrzone, malowane, drukowane, posrebrzane, 
pozłacane, także w połączeniu ze zwyczajnymmi materyałami 


Towary gliniane, osobno nie wymienione: 


u) towary z kamionki do celów technicznych i liygienieznych, o ile nie należą 
do Nr. 423: 


Келейпоогое ш (ы. г m 


2. dwu- lub różnokolorowe, brzegami opatrzone, malowane, drukowane, 
posrebrzane, pozłacane . 


b) inne: 
1. jednokolorowe . 


2. dwu- lub różnokolorowe, opatrzone brzegami, malowane, drukowane, 
posrebrzane, pozłacane . 


Towary gliniane, inne (na innem miejscu taryfy nie wymienione), w pola- 
czeniu: 


a) z materyałami zwyczajnymi 
b) z materyałami przednimi 


с) z materyalami najprzedniejszymi 


Cło w koronach 


od 100 kilogramów 


3:— 


1-80 


20: — 


20:— 


40: — 


36— 


36 — 
120 — 


240 — 


= 


L 


31. 


Część IX. — 90. Ustawa zawierająca taryfę celną z dnia 13. lutego 1906. 35 


. Towary tej klasy z opatrzeniami z nieszlachetnych metalów : 


a) ze złota . 


b) ze srebra 


XXXVIII. Żelazo i towary żelazne. 


Żelazo i półfabrykaty z żelaza: 

Żelazo surowe; stare żelaziwo, odpadki żelaza i stali do topienia i spajania 
Uwagi. 
1. Opiłki żelazne i młotowiny 


2. Odpadki białej blachy do zakładów wydobywania cyny za pozwoleniem 
na piśmie pod warunkami i kontrolą w myśl przepisu wydanego 
osobnem rozporządeniem . 


29. Zelazo wyszyfrowane; stal surowa . 
у57у ; 


Nie regularne kawałki lanego żelaza, jakoteż kawałki żelaza spawalnego od- 
szwejsowanego, bramy. platyny 


Żelazo i stal w sztabach. kule. walcowane lub ciągnięte : 
a) nie raodelowane 

b) modelowane . 

c) żelazo ozdobne. z ornamentacya . 

d) przyrzadzone, do e nie nalezace 


e) niklowane, międzią. aliazem miedzi lub aluminium platerowane lub pole- 
rowane . 


2. Blacha i płyty: 


a) surowa (czarna blacha). grubości: 
1. 2 mm lub więcej . 
9. poniżej 2 mm do 1 mum 
3. poniżej I mm do 0:6 mm . 
4. poniżej 0-6 mm do 0-4 mm 
5. poniżej 0-4 mm do 0:25 mm. 


6. poniżej 0:25 mm 


b) ukształtowane lub oczyszczone. grubości: 
1. 1 mm, lub więcej 
2. poniżej 1 mm do 0:6 mm . 
3. poniżej 0-6 mm do 0-4 mm . 


4. poniżej 0-4 пин 


Сю w koronach 


M 


nd 100 kilogramów 


850.— 
600: — 


1:09 


bez opłaty 


bez opłaty 


86 


433. 


434. 


435. 


436. 


437. 


Część IX. — 20. Ustawa zawierająca taryfę celną z dnia 13. lutego 1906. 


c) powleczone сура, cynkiem, olowiem, miedzią, mosiądzem, pokostowane, 
szlifowane, grubości: 


1. 1 mm lub więcej . 
2. poniżej 1 mm do 0:6 mm . 
З. poniżej 0:6 mm do 0-4 mm . 
А. poniżej 0:4 mm 

d) uiklowane, miedzią, aliażem miedzi lub aluminium platerowane lub pole- 


rowane . 


e) wzorzyste (kolorowe lub wyciskane), morowe, lakierowane . 


Blacha i płyty, poprzebijane, podziurawione, powyginane lub przykrojone: 
«) czarna blacha 
b) ukształtowana lub oczyszczona 


c) inna . 


Drut: 
a) grubości: 
1. 1:5 mm lub więcej 
2. poniżej 1:5 mm do 0-5 mm . 
5. poniżej 0:5 mm 
b) powleezony супа, cynkiem, ołowiem, miedzią, mosiądzem, pokostowany, 
grubości: 
|. 1:5 mm lub więcej 
2. poniżej 1:5 mm do 0:5 mm . 
3. poniżej 0:5 mm 
c) niklowany, miedzią, aliażem miedzi lub aluminium platerowany lub pole- 
rowany . 


Drut hartowany : 
a) surowy . 
b) połerowany lub w inny jaki sposób dalej obrobiony . 


Towary żelazne: 
Piasek stalowy 
Walce z nie kowalnego odlewu: 


a) surowe, także szorowane 


b) w inny sposób zwyczajnie lub przednio obrobione 


Clo w koronach 


od 100 kilogramów 


21:— 


12:50 
15:— 


14:30 


— = 


435. 


439. 


441. 


443. 
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Kury z niekowalnego odlewu, wraz z takimi zworami rurowymi: 
а) surowe, także szorowane, jakoteż asfaltem lub шала powleczuue; przy 
grubości ściany: 
1. ane. lub w sp "xm". Fae 3. M cue 
2 poniżej 7 mm. s . . 3 и MSN ME 
6) w inny sposób zwyczajnie obrobione: przy grubości ściany: 
1.7 mm ilubajyugcejg a A AN. cal. <w: emt. Ale Gran, a ШЫ; 


2" pone im e Jo с» Set ros NN EE E 


c) przednio obrobione; przy grubości ściany: 
ДЗ Оо a M La nn 7 T 


2. poniżej 7 mm  . mA : ç a TSA бнт, amet 


Rury z kutego żelaza. waleowane lub ciagniete, lub też z kowalnego odlewu, 
także z zagiętemi, przylutowanemi lub przyszwejsowanemi flanszami, z wyjat- 
kiem tego rodzaju zworów rurowych: rury walcowe: 


u) surowe, także szorowane, z krokami śrubowynu lub z nawierconemi luh 
ООС апел у НИЕ? 
b) w inny sposób zwyczajnie obrobione 


Решо отоо PRZ NE вв 


Rury z płyt i blach niutowane, Jutowane lub faleowane: ~~- 


a) surowe lub zwyczajnie obrobione: 
1. rury do pieców, także kolanka rurowe z czarnej blachy . . 
ЕТОЙ „бешене ER EA Orca cdi ją ate 


Drzednofebrobione еее АИС ЗУУ R 


Zwory do rur (fittings) i flansze z kowalnego żelaza: 


a) surowe lub zwyczajnie obrobione . . . . . . . . . 2 JH 
ФЕИ ООО m. в ос во в рю № A. d 


Konstrukcye żelazne (golowe przedmioty lub gotowe części składowe takich 
przedmiotów) z żelaza lub stali w sztabach, blasze lub płytach, niutowane, 
zaśrubowane itp. także ordynarnic pomalowane . . . . . 


Beczki żelazne: 


a) niutowane, prasowane, falcowane, lutowane, szwe]sowane, także ordy- 
narnie pomalowane . . . . . Cem ems 


b) w inny sposób zwyczajnie lub średnio obrobione, także w połączeniu 
ze enge, yni ВО И у SSD" 


c 


Clo w koronach 


od 100 kilogramów 


1:20 
10:50 


129: — 
19:— 


21:50 
24-50 


15:50 
20-— 


29-— 


17: — 
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Gło w koronach 


od 100 kiłogramów 


444. Towary kotlarskie, z wyjątkiem należących do klasy XL, kute, niutowane, 


wyciskane : 
wzwwczajniejopiomone e PARA REN S 21:— 
b) przednio obrobione. także w połączeniu ze zwyczajnymi matervalami . . 29-— 


4.45. Towary blaszane, osobno nie wymienione: 


Pz Suroweja czarnej. blachy 1NA cn 18:-— 
$) z czarnej blachy. ordynarnie pomalowane lub z blachy ukształtowanej, 
także ordynarnie pomalowane > AŻ. ma 93:.— 
c) toczone, przednio pomalowane lub pokostowane, powleczone olowiem, 
cynkiem, cyna (także z białej blachy); tudzież w połączeniu ze zwyczaj- 
Shni malepyalamr m №. № c : qme? Ab: 3 38° — 
d) pomalowane, drukowane, bronzowane. lakierowane; emaliowane lub 
z ukształtowanej blachy; także w połączeniu ze zwyczajnymi matervalami 66:50 
e) polerowane, powleczone miedzią, mosiądzem, niklowane, miedzią, aliażem 
miedzi lub aluminium platyrowane lub posrebrzane; także w połączeniu 
ze zwyczajnym lub przednimi matenakmi "OSA" а 120:— 
446. Szyny. bez względu na profil. także wiercone, na metr wzdłuż wagi: 
QW ko lubi уесе а s dom. „к. . qox pmo orae 2 6:— 
opene MO qa A дА > +». 5 Мы „ы 2 WIEK 7-20 
147. Środki do przymocowywania szyn: kliny wstawiane. kiiny, gwoździe do przy- 
bijania szyn, płyty podkładowe, pierścienie ustalające itp. (wyjąwszy śruby, 
sworznie 1 mutry). progi kolejowe, podkłady szynowe . . .-. . . . . . 14: — 
115. Osie kolejowe i żelazo do kół (piasta, obręcze do kół [tyres]. tarcze kołowe, 
gwiazdy kołowe). także toczone, szlifowane. . . . . . . . o u не 14:50 
149. Koła kolejowe i garnitury kół kolejowych. gotowe. o średnicy: 
4) 86cm lub wiecej ET Н 14:50 
OPAN SO CH" 4 - o „asa. Nu Ga & „Г MER. ымы 20 — 
450. Urządzenia do wymijania, urządzenia dla miejsc krzyżowania się. platformy 
do przesuwania, zwrotnice, hamulce, pufry itp. ciężkie materyały kolejowe: 
зигота евлогоугапе . ы. Wi. e o Wo Ta =. 14:— 
20: — 


b) w imny sposób zwyczajnie obrobione . . . . . . . . . . 


451. Osie, końce osi, puszki i drążki osiowe do powozów: 


a) surowe, dalej nie obrobione . . . . Ac deg Кы + on 10:50 


456. 


= 
c 
ЕС 


458 


Część 1X. — 20. Ustawa zawierająca taryfę celną z dnia 13. lutego 1906. 


b) dalej obrobione: 
1. osie zwyczajne i ich części składowe . 


2. osie i półosie do smarowania oliwą. następnie osie patentowe, jakoteż 
części składowe do takich osi, także w połączeniu z częściami składo- 
wemi z nieszlachetnyeh metali . 


Narzędzia: 


‚ Kosy i sierpy. także w połączeniu z drzewem . 


. Сейме obcęgi kowalskie, dragi do wyważania, tak zwane Коду i świdry do 
wiercenia kamieni, także na ostrzu lub na kancie szlifowane 


. Skoble, motyki i łopaty (łącznie z kielniami), także w połączeniu z drzewem: 


a) surowe, także na ostrzu lub kancie szlifowane 


b) w inny sposób zwyczajnie lub przednio obrobione . 


5. Widły do siana, guoju i inne ordynarne grabie i grabliska, także w połą- 


czeniu z drzewem: 
a) surowe, także na końcu przyrządzone 


b) w inny sposób zwyczajnie lub przednio obrobione. także polerowane lub 
niklowane 


Młoty, lluki; siekiery, topory, motyki; obcęgi, wyjąwszy ciężkie obcęgi kowal- 
skie; kowadła, klocki kowadłowe i formy kowalskie: 
«) wagi od sztuki 500 g lub więcej: 

1. czarne lub zwyczajnie obrobione 

2. przednio obrobione 


b) wagi od sztuki mniej jak 500 g, jakoteż wszelkie całkiem lub częściowo 
polerowane lub niklowane. bez względu na wagę od szluki 


. Pilniki i raszple. o długości rzeżacej: 


«) ponad 250 mm . 
b) od 150 do 250 mm 
c) poniżej 150 mm 


Uwaga. Kute, także tylko podeinane, jakoteż szlifowane, jednak nie 
wyrobione pilniki, odprawia się podług Nr. 483 b. 


. Piły i blaty na piły bez zębów, także całe lub częściowo polerowane lub 


niklowane: 
a) piłki do wycinania . 


b) iune . 


Polnisch.) 


Clo w koronach 


od 100 kilogramów 


16:— 


| 


33: — 
48: — 


150: — 
60:— 


18 


оо, 


461. 


A462. 


463, 


l'rezery. szydła do tarcia (z wyjątkiem kątowych), świdry gwintowe i spiralne, 
odcinacze; szydła: te wszystkie także cale lub częściowo polerowane lub 
niklowane; wagi od sztuki: 

el 250 ИУ ОЕ ы кае ше ти а 


Рона. ege А. ы, УНЕ 


Żelaza do hebli i dłut. dłuta. na innem miejscu taryfy nie wymienione świdry, 
stemple, stance i inne osobno nie wymienione narzędzia; te wszystkie takżę 
całkiem lub częściowo polerowane lub mklowane . . . . . . . . . . 


Gwoździe i sztyfty druciane: 
u) gwoździe do podhijania obuwia i éwioki: ufnale; cięte gwoździe, osobno 
negesmicmone. Wa. MIU 4. 7. MA. M Nr 
DANIEL TE EEE ORNE - 11-997 4 9 9 7 T2 : 
c) gwoździe, inne: 
ПИ озу, (АКС szOrowańcwar FT NUTS TL 


9. w inny sposób zwyczajnie obrobione: nie w połączemu z innymi 
Е ет, orc PER ТЕШ ЛЫ FOTE WE AZ. 
d) przednio obrobione, następnie wszystkie z główkami z innych zwyczaj- 


nych matewya Go д Ма ке Ig 


Muiry śrubowe i żelazne kołki (bolee), bez gwintów; nity: 
и) surowe, a grubości trzonka, względnie wielkości otworu: 
Je dowupnubueceNM NM SA... Ss Q V > 


ОЖ Moi CONNUS e ea a x c cu m 
S ponizejmUm) Meum от o 3 EMT 


b) zwyczajnie luh przednio obrobione. przy grubości trzonka, względnie 
wielkości otworu: 


АК Ж ЖИШП десе Sea „W E OJ Wa E ` 
ka POM) ЦОЙ ШТ. Ne loco EM "S 
b ропе тие ч e Mo E AB. м. 


Śruby, mutry śrubowe i kolki żelazne (bolce). z gwintami: 


a) surowe, gdy grubość trzonka. względnie wielkość otworu wynosi: 


l. ЖМ Job RE см Го. Ef. ПЕ 
PON АОИ ui e os: solo 8 OWE с о 

ЭЖ ролі) е В e Юй о 
i ponizo denia a. JENSEN JET NETEM 


b) zwyczajnie luh przednio obrobione, przy grubości trzonka. względnie w jel- 
kości otworu: 


IS lu LE Www. rm x 
2 ропот. ОТИТУ ud sue 
euer Tdo umm e EE 7 


( GWAR CE T о 


Gło w koronach 


od 100 kilogramów 


60: — 
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60:— 
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36:— 


i| a 


19-— 
94.— 


19-— 
24 — 
29. — 


21-50 
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467. 
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Łańcuszki. z wyjątkiem lanych i łańeuszków o ogniwach stawowych: 
a) gdy ogniwa są gruhsze jak 6 mm: 


|. surowe, lakże szorowane lub namazione . 


2. w inny sposób zwyczajnie lub przednio obrobione . 


b) gdy grubość ogniw wynosi 2 do 6 mm: 
1. surowe. także szorowane lub namazione . . . . . ЖЕ, 
9. w inny sposób zwyczajnie lub przednio obrobione. . . . . . 
c) gdy grubość ogniw jest mniejszą jak 2 mm. 


1. surowe, także szorowane lub namazione . + am Є: 
9. w inny sposób zwyczajnie lub przednio obrobione. . . . . . 


Łańeuszki o ogniwach stawowych. z wyjątkiem do №. 552 należących łań- 
cuchów do kół do jazdy . . 


'fowary druciane. osobno nie wymienione: 
a) surowe lub zwyczajnie obrobione: 
1. z атша grubości 1:5 mm lub więcej . 
2. z drutu poniżej 1:5 max grubości . 
b) przednio pomalowane. cyną. cynkiem powleczone 
Uwaga. Liny druciane Nr. 4660 2 i16 


c) w inny sposób przednio obrobione. także polerowane lub niklowane; drut 
nitkami oprzędziony 


(iremple wszelkiego rodzaju: grzebienie tkackie, zęby grzebieni tkackich, 
także w wiązankach lub kółkach: sznurki tkackie z drutu; maillons 


Igły. o ile nie należą do Nr. 469: pióra do pisania i hilzy do piór; perły 
stalowe, także pozłacane lub posrebrzane: wędki na ryby. пайкі. sprzączki, 
guziki. naparstki ilp. drobnostki do użytku 


Uwaga. Tak zwane trzonki igieł. odprawia się jako towary druciane. 
osobno nie wymienione, Nra 466. 


Igły do szycia (łącznie z igłami do zszywania. szydełkami do haftowania 
i igłami do cerowania). także z pozłacanemi uszkami; igły maszynowe do 
szycia. druty maszynowe do robót pończoszkowych. szydełka maszynowe do 
haftowania I maszynowe druty do robót dzianych . 


Stal sprezynowa (w formie wstęg spłaszczona stal w wiązankach lub kółkach. 
wskulek harlowania sprężysta). także polerowana. grubości: 


«) 0-5 gn lub więcej . . . . 


L) poniżej Qm "=" =. 


Sprężyny: 
«) sprężyny płaskie i spiralne do wozów kolejowych i powozów 


0) inne sprężyny do wozów 


QI 


Clo w koronach 


od 100 kilogramów 


13: 


ЭОЕ Е: 


24 


38.— 
An 
Sp. — 


60:— 


90: — 


120:— 


940:— 


15-50 
9]-— 


18* 
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to 
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c) sprężyny do mebli i inne ordynarne: 
1. surowe, także szorowane lub ordynarnie pomalowane 
2. w inny sposób zwyczajnie lub przednio obrobione . 
d) sprężyny, osobno nie wymienione, także polerowane lub w polączeniu ze 


zwyczajnymi lub przednimi materyałuni. . . . . 


Wiezadla (szarniry, rygle. zawiasy [haki] do okien i drzwi. główki i części 
zawiasów [haków], okucia drzwi. okien, mebli i wozów); towary ostrogar- 
skie; wszystkie te, z wyjątkiem należących do artystycznych robót ślusarskich. 
(акле w połączeniu z nieszlachelnymi metalami : 


и) surowe. także szorowane, wiercone lub ordynarnie pomalowane . 


b) szlifowane, przednio pomalowane, pokostowane, powleczone olowiem. 
cynkiem. cyną lub w inny sposób zwyczajnie obrobione (także z białej 
МЕО Mc c 


с) Winny sposób przedmo obrobiode ее 
Zamki, klucze i inne części składowe zamków: 


a) zamki, zwyczajne, z wyjątkiem zamków bezpieczeństwa i zamków do 
artystycznych robót ślusarskich należących. wagi od sztuki: 


le seco ERGIWY- © D. 
Si ären оше ы. 


0) zamki bezpieczeństwa. (аке z artystyczną robola $lusarska . 


Uwaga. Klucze, nadchodzące z zamkami, do?których należą. odprawia 
się razem z tymi ostatnimi; przy stwierdzaniu zaś wagi od sztuki, nie 
uwzględnia się ich. * 


c) klucze zwyczajnie lub przedmo obrobione 1 części składowe zamków. 
z wyjątkiem sprężyn zamkowych . . . . . . . . . 


Uwaga. Klucze nie obrobione i części składowe zamków odprawia 
= i Е ` I 
się podług ich jakości. 


Artystyczne roboly ślusarskie z ornamentacyą kuta, wyciskaną lub wypukłą. 
także w połączeniu z niezzlachetnymi metalam a . . . , . эшш: 


Kasy żelazne i takież kasetki: 
а) nie gotowe, tylko z żelaza w płytach i sztabach . . . . . . . . .. 


b) gotowe (także tego rodzaju skarbniki [Tresoreinsiitze]). także w połączeniu 
z arlystyeznemi robotami ślusarskiemi: 


1. materyałami izolacyjnemi napełnione . . . . . 


9. bez materyalów izolacyjnych . . . . =, 


Gło w koronach 


od 100 kilogranów 


36: — 
60:— 


— 


2 = 


DA, + 


AQ: — 


D De — 


35 — 


DO: — 


5 


20: — 


4. 
91. — 


26:-— 
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Clo w koronach 


od 100 kilogramów 


476. Meble żelazne. z wyjątkiem do artystycznych robót ślusarskich należących; 


sprzęty do ćwiczeń gimnastycznych potrzebne: 


а) surowe, lub ordynarnie pomalowane, także w połączeniu z drzewem 20:— 
b) w inny sposób zwyczajnie lub przednio obrobione. także w połączeniu 
z innymi materyałami 60:— 
Le ФО ОО асли NATE. 190: — 
478. Broń i części składowe broni: 
и) broń sieczna i do kłucia. jakoteż części składowe takiej broni . To — 
b) broń palna: 
1. działa i części ich. C0 — 
2. sztućce pokojowe i bolcowe. także rozłożone . 19-— 
3. gotowa ręczna broń palna, inna, także bardzo przednio obrobiona . 50 
c) części składowe ręcznej broni palnej: 
1. lufy, także gotowe 3 IL 
2. inne surowe, nie hartowane, nie wstawione. nie hrunelowane części 
składowe ręcznej hroni palnej ar 15: = 
3. inne. golowe części składowe ręcznej broni palnej, także bardzo prze- 
dnio obrobione . 150: — 
17%. Towary nożownicze i części składowe do takich towarów : 
a) części składowe towarów nożowniezych, lane, prasowane lub kute, surowe, 
także 2 wyprasowanym grzbietem, dalej nie obrobione 45 — 
Uwagi. 
1. Dalej obrobione części składowe towarów nożowniczych (wiercone, 
piłowane, hartowane, szlifowane itp.) należy odprawiać, jak gotowe 
towary nożownicze. 
2. widelce z blachy prasowane, wprowadzane celem powleczenia ich 
супа do wyrobu widelców stołowych z hartowanej stali, za pozwole- 
niem na piśmie pod warunkami i kontrolą w myśl przepisu wydanego 
osobnem rozporządzeniem 36:— 
b) ordynarne noże i nożyczki do przemysłowego lub rolniczego użytku 55:— 
c) nożyce (z wyjatkiem ordynarnych do przemysłowego lub rolniczego użytku), 
także bardzo pizednio obrobione 175:— 
d) scyzoryki i noże składane wszelkiego rodzaju. także bardzo przednio obro- 
bioneh wa = я 150.— 
e) wszystkie inne towary nozownicze, lakze bardzo przednio obrobione 175:— 


94 


480. 


481. 


483. 
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Towary galanteryjne (fraszki, przybory tualetowe i przednnoty stroJowe); za- 
рамкі; także w połączeniu ze zwyczajnymi lub przednimi materyałami . 


Uwaga. Surowe części składowe towarów tego numeru (tylko lane, 
prasowane itp.) odprawia się podług ich jakości. 


Towary z niekowalnego odlewu, osobno nie wymienione, także ze zworami 
z kowalnego żelaza lub w połączeniu z drzewem: 


u) surowe lub tylko szorowane, wagi od sztuki: 


— 


. więcej jak 100 kg 
9. więcej jak 40 kgdo 100 kg . 


b 


3. więcej jak 5 kg do 40 kg . 
4. 5 kg lub mniej. 


b) w inny sposób zwyczajnie obrobione, wagi od sztuki: 
1. więcej jak 100 #9 
2. więcej jak 40 kg do 100 kg . 
3. więcej jak 5 kg do 40 kg. 
4. 5 kg lub poniżej 


c) przednio obrobione, wagi od sztuki: 
1. więcej jak 100 kg 
2. więcej jak 40 kg do 100 kg . 
3. więcej jak 5 kg do 40 Лу. 
4. 5 kg lub poniżej 


. Odlew artystyczny i inny przedni nie kowalny odlew, także ze zworami 


z kowalnego żelaza lub w połączeniu z drzewem: 


a) surowy lub tylko szorowany 
b) w inny sposób zwyczajnie lub przednio obrobiony. także w połączeniu 
z innymi zwyczajnymi materyałami . 


Towary z kowalnego żelaza, osobno nie wymienione, lakze w połączeniu 
z niekowalnym odlewem lub drzewem: 
a) surowe lub szorowane, względnie ordynarnie pomalowane, wagi od sztuki: 
1. więcej jak 25 1g . 
2. więcej jak З kg do 25 kg . 
3. więcej jak 0-5 kg do 5 kg. 
4. 0-5 kg lub poniżej 


Gło w koronach 


od 100 kilogramów 


120:— 


36 — 


50: — 
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b) w inny sposób zwyczajnie obrobione, wagi od sztuki: 
LL omg) ES ht aie "ën, À na a AEN É. as 
2. więcej jak З kg do 25 kg. 
3. więcej jak 0:5 kg do 3 kg 
4. 0'5 kg lub poniżej 
c) przednio obrobione, wagi od sztuki: 
1. więcej jak 25 kg 
2. więcej jak З ky do 25 Лу . 
З. więcej jak 0:5 Ад do З kg 
4. 0:5 kg lub poniżej 


484. Towary żelazne w połączeniu ze zwyczajnymi materyałami 
485. Towary żelazne w połączeniu z przednimi materyałami 


486. Towary żelazne, pozłacane lub posrebrzaue. albo też w połączeniu z naj- 
przedniejszynii materyałami 


Uwaga. Wyszczególnione towary żelazne, pozłacane lub posrebrzane, 
następnie wszystkie osobno wymienione przedmioty, które z powodu połą- 
czenia swego do jednego z wzech poprzedzających numerów wprawdzie 
należećby powinny, odpowiadają jednak stopom co najmniej 40: — К, 
względnie 120:— lub 240— К. odprawia się podług ich osobnych 
numerów. 


487. Towary tej klasy и oprawami ze szlachetnych metal: 
a) ze złota. 


b) ze srebra 


Ugólue uwagi do klasy XXXVIII. 


1. Pod żelazem kowalnem po myśli taryfy celnej rozumie się także 
stal, stal miękką i laną. 


2. Со się tyczy obrobienia, w przeciwstawieniu do surowych towarów, 
rozróżnia się przy towarach żelaznych trzy stopnie obrobienia. 

Odpowiednio do tego odróżniania uważa się — о ile przy osobnych nume- 
rach tej klasy pojedyncze rodzaje obrobienia nie są wyraźnie podane. względnie 
w braku innych ustalonych wyjątków : 


od 100 kilogranów 


120-— 


240: — 


850 — 
600: — 


WEN 


459. 


490. 


") za zwyczajnie obrobione: wszysikie części żelaza szorowane, dziura- 
wione, wiercone lub wciętymi gwintami opatrzone, jakoteż wszelkie cał- 
kiem lub częściowo piłowane, zestrugane, nadtoczone, szmrglowane, 
heblowane, szlifowane lub ordynarnie pomalowane; następnie wszystkie 
niutowane, zaśrubowane lub w podobny sposób później spojone części 
żelaza, o ile z powodu dalszego obrobienia nie podpadają pod b i c. 

Natomiast nie uważa się za obrobienie usuwania tak zwanych 
szwów — powstałych z odlewu i prasowania (grzbietów) — przez odbi- 
janie dłutem, piłowanie lub oblłukiwanie, dalej wyrównywania powierzchni 
łamu, odbijania tak zwanych głów odlewowych, następnie przy stali lanej 
nadstrugiwania celem badania, czy materyał jest bez wady. 


b) za przednio obrobione: wszystkie towary żelazne całkiem lub czę- 
ściowo powleczoue супа, cynkiem, ołowiem, miedzią, mosiądzem, oksy- 
dowane, przednio pomalowane, pokostowane, lakierowane, malowane, 
bronzowane lub emaliowane; w koñcu 


c) za bardzo przednio obrobione: wszystkie towary żelazne polero- 
wane, grawirowane, niklowane, miedzią, aliażem miedzi lub aluminium 
platerowane. 

Towary bardzo przednio obrobione podpadają — o ile taryfa 
osobnych postanowień nie zawiera — dodatkowi 500/, do cła od dotyczą- 
cego towaru. Jeżeli przy dotyczącym towarze przewidziane są osobne stopy 
celne od zwyczajnego lub przedniego obrobienia, natenczas za podstawę 
do obliczenia 500/,89 dodatku, należy wziąć stopę celną od przedniego 
obrobienia. 


XXXIX. Metale nieszlachetne i towary z nich. 
Melale surowe i półfabrykaty: 


Metale nieszlachetne, surowe, stare połamane lub w odpadkach: 

a) ołów, także aliaż ołowin z antymonem, arsenem, супа lub cynkiem . 

b) cyna, także aliaż cyny z antymonem, ołowiem luh cynkiem; metal brytania 
c) cynk, także aliaż cynku z ołowiem lub супа . . . . 


d) miedź (także ralinowana), miedź clekirolityczna, krystaliczna 1 miedź 
Dap, сз. КЕ o! o Л ж. ооо = 


етер е Те NI. € 

f) aluminium, magnezyum, tudzież aliaże tych metali między sobą . . . 
g) osobnornieryymienione SA NN NANO а ЭЯ 

h) aliaze z nieszlacheinych metali, osobno nie wymienione . . . . . + . 
Piłą rznięte płyty, t. j. z brył surowych metali lub aliaży metalowych, przez 


piłowanie powstałe płyty do bezpośredniego obrobienia przez walcowanie 
Тир ciągnięcie h Fhe ОЖОР MUR A - fen gw їлп үш, Czę 9 


Anodynmuklowige Wo. : Bla дорос RCIE мира 
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od 100 kilogramów 


4:80 


bez oplaly 
9.4.0 


hez opłaty 
bez opłaty 
bcz opłaty 
bez opłaty 


bez opłaty 


7:20 


14:50 


491. 


499. 


493. 


494. 


495. 


496. 
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Blachy i płyty (walcowane, wyciągnięte), dalej nie obrobione: 
a) z ołowiu 

b) z cyny lub metalu brytania 

c) z cynku 


d) z miedzi, niklu, aluminium i inuych osobno nie wymienionych nieszla- 
chetnych metali i aliazy metali, grubości: 


1. ponad 0'5 mm . 
9. 0:5 mm lub poniżej . 


Blachy i płyty, powyginane lub podziurawione: 
a) z ołowiu 

b) z cyny lub metalu brytania 

с) z cynku. 


d) z miedzi, niklu, aluminium i innych osobno nie wymienionych nieszla- 
chetnych metali i aliaży metali 


Blachy i płyty wszelkiego rodzaju, szlifowane, polerowane, pokostowane, 
lakierowane, niklowane, powleczone mosiądzem, miedzią luh innymi nie- 
szlachetnymi metalami, w deseń (kolorowy lub wyciskany) . 


Blachy i płyty, pozłacane lub posrebrzane, także złotem lub srebrem plate- 
rowane . 


Metal w sztabach 1 kuty lut do wyrobu metalu w listkach 


Drążki, sztaby i druty (walcowane, wyprostowane lub ciągnięte): 
a) z ołowiu Р 
b) z супу lub metalu brytania 
с) z cynku: 
1. drążki i sztaby . 
2. druty 


d) z miedzi, niklu, aluminium i innych nieszlachetnych metali i aliaży metali, 
grubości: 


1. ponad 0:5 mm . 

Uwaga. Walcowane drążki, drut walcowy, jakoteż z płyt itp. wycinane 
pasy z pod d wymienionych nieszlachetnych metali i aliaży metali dla 
drutarni, za pozwoleniem na piśmie pod warunkami i kontrolą w myśl 
przepisu wydanego osobnem rozporządzeniem 
2. ponad 0:95 do 0-5 mm. 


3. 0-25 mm lub poniżej 


(Polnisch.) 


Gło w koronach 


od 100 kilogramów 


19:— 


19 


491. 


498. 


4910. 


201. 


Drążki, sztaby i druty. polerowane, pokostowane, lakierowane, niklowane, 
powleczone mosiądzem, miedzią lub innymi nieszlachetnymi metalami, 
w deseń wyciskane: 


в) z ołowiu, cyny, metalu brytania lub cynku . 


b) z miedzi, niklu, aluminium i innych nieszlachetnych metali i aliaży metali, 
grubości: - 


e pona d (02272 25 gg, LU NT ЩН. 
2. 0:25 mm lub poniżej 
Drut miedziany, cementowany; druty z nieszlachelnych metali lub aliaży 


metali, posrebrzone lub srebrem platerowane; te wszystkie także płasko 
wyklepane, dalej jednak nie obrobione 


Druty z nieszlachetnych inetali lub aliaży metali, pozłacane lub złotem plate- 
rowane, także płasko wyklepane. dalej jednak nie obrobione, grubości: 
u) ponad 0-5 ma . 


UE b ponse e ын Е 


Towary metalowe: 


„ Rury i walce, dalej uie obrobione: 


a) z ołowiu 
b) 2 супу lub metalu hrytannia 
€) 2 cynku: 
1. ciągnięte, lane lub walcowane . 


2. z blachy cynkowej 


d) z innych nieszlachetnych metali lub aliaży metali, na metr wzdłuż wagi: 
TI ere REA EZ СЕ ЕРА ч 
2. mniej jak 1 £g . 
Uwaga. Rury i walce, dalej obrobione, następnie grawirowane, 
w deseń, modelowane, niklowane lub innymi nieszlachetnymi metalami 


powleczone, jednak nie pozłacane ani posrebrzane podlegają dodatkowi 
do powyższych stóp celnych po . 


Kawałki odlewu, ordynarne dalej nie obrobione, bez ornamentacyi, lakze 
w połączeniu z drzewem lub ordynarnie wykonanemi częściami składowemi 
z żelaza: 

а) z ołowiu 


b) z innych nieszlachetnych metali i aliaży metali (z wyjątkiem aluminium 
i niklu), wagi od sztuki więcej jak 10 kg . 


. Kotły i towary kotlarskie, ordynarne dalej nie obrobione (z wyjątkiem robót 


do klasy XL należących): 


и) kotły z ołowiu 


Gło w koronach 


= 


od 100 kilogramów 


WC 
300-— 


-1 
| 


12:— 


— 


506. 


ANO: 


bi 


. Dna sit, tkaniny metalowe i inne tkaniny druciane: 


. Perły metalowe, także pozłacane lub posrebrzane; zabawki dla dzieci; igły, 


„ Metal listkowy (falszywe złoto i srebro w płatkach) 


. Proszek bronzowy i farby bronzowe 
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99 


Gło w koronach 


b) kotły z innych nieszlachetnych metali i aliaży metali (z wyjątkiem alumi- 
nium i niklu); tylko wygięte czarki; kute lub walcowane dna i tak zwane 
fajerki; te wszystkie wagi od sztuki więcej jak 10 kg . 


Uwaga do Nrów 501 i 502. Inne odlewy, kotły i kotlarskie towary, 
także takie towary z niklu lub aluminium. odprawia się podług ich jakości. 
jako towary metalowe. 


. Lut miękki; kule i śrut z ołowiu 
. Lut twardy. 


. Folie olowiane i cynowe (staniol), czyste. w deseń, barwione lub lakie- 


rowane; kapzle flaszkowe, tuby i podobne towary z супу, olowiu powleczo- 
nego супа lub z aliazy olowiu . 

Czcionki drukarskie (także tego rodzaju linie, oprawy i ornamentacya): 

а) z metalu drukarskiego 


b) z mosiądzu lub innych nieszlachetnych metali 


Powrozy druciane z nieszlachetnych metali lub aliaży metali 


а) o mniej jak 20 pojedynczych drutach na 1 ст kwadratowy . 
b) inne . 


Uwaga. Jak inne zresztą tkaniny druciane odprawia się lakże szeroko 
plecione towary druciane. 


uszka, guziki, sprzączki, haftki, naparstki i inne drobnostki do użytku; pióra 
do pisania i hilzy do piór z nieszlachetnych metali i aliazy metali; te wszystkie 
o ile nie należą do Nr. 520 


Przedmioty strojowe meskie i damskie, nie pozłacaue i nie posrebrzane, 
także w połączeniu ze zwyczajnymi lub przednimi materyałami: о ile nie na- 
leżą do Nr. 520 


Towary galanteryjne (fraszki i przybory tualetowe), nie pozłacane i nie 
posrebrzane, także w połączeniu ze zwyczajnymi lub przednimi materyałami 
o ile nie należą do Nr. 5205. 


- Towary, osobno nie wymienione, z ołowiu, cyny i wzajemnych aliaży tych 


metali, także w połączeniu ze zwyczajnymi materyałami: 
u) zwyczajnie obrobione 


b; przednio obrobione 


od 100 kilogramów 


24: — 


50:— 


Kl 


120.— 


jg 


100 


516. 


519. 


520. 
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. towary, osobno nie wymienione, z cynku i aliaży cynku, także w połączeniu 


ze #wyCzajnymi materyałami: 
qUezwyezajnicsobroblone n wa 


b) przednio obrobione . . . . . 


Towary z lanej miedzi i innych na innem miejscu taryfy nie wymienionych 
nieszlachetnych metali lub aliaży metali, także w połączeniu ze zwyczajnymi 
materyałami. z wyjątkiem ordynarnych, do Nr. 501 należących odlewów: 


a) surowe, także piłowane, bez ornamentacyi . . . 
b) dalej obrobione lub z ornamentacva : 


1. drobne towary z odlewu. wagi od sztuki mniej jak 50 g, następnie 
wszystkie towary z odlewu z ornamentacyą 


2. inne towary z odlewu, zwyczajnie obrobione . 


Uwaga. Tego rodzaju przednio obrobione odprawia się podług 
Nr 5176. 


. Towary, osobno nie wymienione, z miedzi i innych na innem miejscu taryfy 


nie wymienionych nieszlachetnych metali iub aliaży metali, także w połączeniu 
ze zwyczajnymi materyałami: 


@) zwyczajniejobrotonea о зв с Вю а в rm „кээш 


5Wprzednio obrobione — 2 Pe wa MAJ эр EN Т. 


. Towary, osobno nie wymienione. z niklu. także w połączeniu ze zwyczajnymi 


lub przedniini materyałami . 


Towary, osobno nie wymienione, z metalu brytania, także w połączeniu ze 
zwyczajnymi lub przednimi materyałami 


Towary wszelkiego rodzaju z aluminium i aliaży do aluminium podobnych, 
także w połączeniu ze zwyczajnymi lub przednimi materyałami: 


a) ао союуу есиет A ы Мы JESC LÁ R: 


b)Nnne "Ww JOW www wm 


. Towary z nieszlachetnych metali lub aliaży metali, w połączeniu z przednimi 


maicnyałamii x PRZ КИЛИ. а 


. Towary z nieszlachetnych metali lub aliaży metali, całkiem lub częściowo 


pozłacane lub posrebrzane, złotem lub srebrem platerowane albo też w połą- 
czeniu z najprzedniejszymi materyałami . . . . . . . . . . 


Uwaga. Szczegółowo wymienione, pozłacane lub posrebrzane towary 
metalowe, następnie wszystkie osobno nie wymienione przedmioty, które 
z powodu połączenia swego powinnyby należeć do jednego z dwóch poprze- 
dzających numerów, podpadają jednak stopom taryfy w wysokości co naj- 
mniej 120:— К, względnie 240:— К lub więcej, odprawia się podług ich 
osobnych numerów. 


(Чо w koronach 
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223. Bouillons, cieniutkie blaszki metalowe (także w roliach). tudzież przędziwa 
z nieszlachetnych metali lub z aliaży metali: 


«) nie posrebrzane, nie pozłacane . 


b) posrebrzane lub srebrem platerowane 


c) pozłacane lub złotem platerowane . . . . . . . k 
524. Towary lijońskie (burty, pasamony itp.) z nieszlachetnych metali lub aliaży 
metali: 
u) 2 nie pozłacanych i nie posrebrzanych drutów, z bouillons, cieniutkich 
blaszek metalowych i przędziwa metalowego . à 
b) z pozłacanych lub posrebrzanych drutów, bouillons, cieniutkich blaszek 
metalowych i metalowego przędziwa: 
1. w połączeniu z jedwabiem, także z oprawami ze złota lub srebra 
2. inne także z oprawami ze srebra 
525. Towary tej klasy, о ile nie należą do Nr. 524 b, z oprawami ze szlachetnych 


metali: 
УОЛ ЫЛ о са | 


D) ЕТ ЫС ША" с A. с у 


Ogólne uwagi do klasy XXXIX. 


1. Usuwania szwów (grzbietów) powstałych z odlewu i prasowania, za po- 
тоса dłuta, przez piłowanie lub obijanie, jakoteż wyrównywania powierzchni złamu 
nie uważa się za obrobienie. 


9. Za przednio obrobione uważać należy wszystkie pomalowane, bronzo- 
жапе, lakierowane, patynowane, pokostowane, powleczone imosiądzem, miedzią, 
niklowane, emaliowane, wszystkie przednio polerowane lub w inny podobny sposób 
przednio wykonane towary metalowe. 

Natomiast wszystkie, w inny sposób obrobione towary metalowe (dziura- 
wione, wiercone lub wciętymi gwintami zaopatrzone, całkiem lub częściowo piło- 
wane, nadtoczone, heblowane, szlifowane albo też pojedynczo polerowane, pocią- 
gnięte супа, cynkiem. ołowiem itp.) uważać należy jako zwyczajnie obrobione. 


XL. Maszyny, przyrządy i części składowe tychże z drzewa. żelaza lub nieszla- 
chetnych metali z wyjątkiem należących do klas XLI i XLII. 


526. Kotły parowe; alembiki, chłodniki i przyrządy do gotowania; cysterny i rezer- 
woary (tanks); te wszystkie gotowe, także z należącą do nich, przymonto- 
хапа arinaturą: 


ФЛ лејаза . . . . vds e" О. а n 


0) z żelaza, z częściami składowemi z nieszlachetnych metali . 


00е =Ласвомуе metali à à . - . : . . . à … . . 


Gło w koronach 
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Lokomotywy i tendry: lokomobiłe , 


Maszyny parowe i inne, osobno nie wymienione motory (Z wyjątkiem moto- 
rów należących do klas XLI i ХШ); maszyny robocze, w nierozdzielnem 
połączeniu z motorami parowymi (bagry parowe, krany parowe, młoty pa- 
rowe, pompy parowe, sikawki parowe itp.): wagi od sztuki: 
ро о SASS * x. Sos TN me 

b) więcej jak 2 у до 254. . . 

&) еве ао O EE "e 

d) więcej jak 100 q do 10009... 

e) ponad 10009... 


Maszyny narzędziowe 


Maszyny rolnicze i przyrządy osobno nie wymienione: 
а) pługi parowe . 

b) młocarki 

c) inne: 


1. z drzewa (t. j. żawierające 750/, lub więcej drzewa) . 
ыы ЖЕЙ. 


Maszyny do przygotowywania i przetwarzania lnu, konopi, juty i innych do 
klasy XNIII należących przędziw, wełny gremplowanej i jedwabiu; następnie 
wszystkie maszyny, służące do przedzenia i robienia nici z tych maleryałów; 
maszyny do drukowania materyi na firanki: maszyny do haftowania; grem- 
plownice 


Maszyny do przygotowywania i przetwarzania bawełny wraz z maszynami 
służącymi do przędzenia lejie i robienia z niej nici, o ile do następującego 
numeru nie należą . I. wo. 


Maszyny do przygolowywania i przetwarzania. maszyny do przędzenia i robie- 
nia nici. wszystkie maszyny dla przedzalni odpadków lub wyczesków z ba. 
wełny i wełny 


Warsztaty tkackie i warsztaty do dziania. następnie maszyny pomocnicze do 
tkactwa i dziania 

Maszyny do szycia i robienia pończoch: 

a) podstawy także rozłożone 


b) głowy. wykończone części składowe tychże (2 wyjątkiem igieł 


c) сгеѕсі składowe głów, nie wykończone, także z surowego odlewu; maszyny 


do szycia i robienia pończoch z podstawą 


Maszyny i przyrządy. osobno nie wymienione. z drzewa (t. j. zawierające 
Rowi dze) " M CES TS a EET 


Clo w koronach 


od 100 kilogramów 


29.— 


18 — 


17: - 
94-- 


Część IX. — 20. Ustawa zawierająca taryfę celną z dnia 13. lutego 1906. 103 


Gło w koronach 


od 100 kilogramów 


537. Maszyny 1 przyrządy, osobno nie wymienione. z nieszlachetnych metali (t. J. 
zawierające więcej jak 509/, nieszlachetnych metali) ` PORE Z. AU: — 


538. Maszyny i przyrządy, osobno nie wymienione, inne. wagi od sztuki. 


a) За тт Оаа PR WOW e “е АН 30:— 
ll ssec pls» (GDA yła s o^ Т шш oue n m wale 28 — 
CORDON LOU "R ET ү TOS Cu. T NE TQUE, Lt 94: — 
Uwagi. 


1. Walce miedziane i mosiężne, tudzież takież płyty, wyrzynane lub nie wy- 
rzynane do krajowych drukarni tkackich i zakładów apreturowych za osobnem 
pozwoleniem . . аро | Уу nani Apo erta. зрении. bez oplaty 


2, Przy taryfowaniu maszyn, przyrządów lub ich części składowych. nie bierze 
się połączeń z innymi materyałami w rachubę. 


3. Jako części maszyn lub przyrządów mają być oclone takie przedmioty 
w taryfie nie wymienione, które do niczego innego nie mogą być użyte. jak tylko do 
złożenia maszyn, względnie przyrządów. 


Pojedynczo nadchodzące części składowe maszyn, względnie przyrządów 
należy odprawiać tak, jak dotyczące maszyny (przyrządy). 


Do takich części składowych stosuje się — jeżeli przy ocleniu dowozowem 
strona dostarczy dowodów potrzebnych do taryfowego ocenienia dotyczącej maszyny 
(względnie przyrządu) — stopy podane w poprzedzających numerach. W braku 
takich dowodów odprawia się części składowe maszyn i przyrządów (z wyjątkiem 
części składowych maszyn do szycia i do roból pończoszkowych) w sposób nastę- 
pujący : 

części składowe z samego tylko drzewa lub zawierające 750/4 lub więcej 
drzewa, podług Nr. 536; 


części składowe z samych tylko nieszlachetnych metali lub zawierające więcej 
jak 500/, nieszlachetnych metali, podług Nr. 537: 


wszystkie inne części składowe, wagi od sztuki: 
więcej jak 2 q, podług Nr. 5285: 
2 o lub poniżej. podług Nr. 528 a. 


4. Okucia grempli poddawać należy oclemu zawsze osobno podług Nr. 467. 


5. Części maszyn lub przyrządów, osobno nie wymienione, które stosownie 
do swojej istoty należą do Nr. 481 a. względnie Nr. 483 a, należy odprawiać — 
о ile są nie obrobione — podług tych numerów. Od tej ulgi wyłączone są wprowa- 
dzane maszyny lub przyrządy rozebrane. 


1 
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XLI. Maszyny 1 przyrządy elektrotechniczne, jakotez elektryczne przedmioty 
do użytku. : 


239. Dynamomaszyny i elektromotory (z wyjatkiem motorów automobilowych), 
także w nierozdzielnem połączeniu z mechanicznymi przyrządami lub apara- 
tami; transformatory (obrotowe luh stałe); wagi od sztuki: 


a) 25 kg lub poniżej 

b) więcej jak 25 Ag do 5 q 

c) więcej jak 5 q do 30 g 

d) wiceej jak 30 9 do 80 4. 

€) ponad 80 q à €x Up. qe Che EMEO Imt bur - ВЕ] Me 


540. Elektryczne aparaty telegraficzne, dzwonki, aparaty sygnałowe i ubezpieczające 
do ruchu kolei żelaznej; telefony i mikrofony: przyrządy piorunochronne 


и) 5 kg lub powyżej 
b) poniżej 5 kg 


541. Urządzenia do zmiany i włączania prądu eleklrycznego, inonlowane ubezpie- 
czenia itp., aparaty do przewodzenia elektryczności, wszystkie te w oprawach 
(puszkach itp.). wagi od sztuki az do 250 g 


542. Lampy, elektryczne (lampy łukowe, żarowe itp.) montowane oprawy do 
elektrycznych lamp: montowane szkiełka do elektrycznego oświetlenia . 


243. Aparaty. eleklryczne i elektrotechniezne urządzenia (regulatory, oporuiki, przy- 
rządy do włączania prądu ilp.), osobno nie wyinienione 


Uwaga. Gdy części składowe do dynamomaszyn. elektromotoréw itp. pod 
Nr. 539 wymienionych, osobno nadchodzą, nalezy te wykończone części, których 
konsirukcya niewątpliwie wskazuje, że są częściami składowemi takich maszyn, 
odprawiać w takim razie podług tego numeru i to podług lit. b do e, jeżeli strona 
doslarczy dowodów polrzebnych do osądzenia przynależności tych części do maszyny 
podług b do e odprawianej. W braku takich dowodów, odprawia się podług lit. a. 

Inne części składowe do takich maszyn ilp., klóre osobno poddaje się ocleniu, 
odprawia się, o ile przedstawiają się jako części składowe maszyn, tak jak osobno 
nadchodzące części składowe maszyn klasy NL, wszystkie inne zaś podług jakości 
materyału. 

Części składowe innych do tej klasy należących aparatów i elektrotechniez- 
nych artykułów do użytku. o ile szczegółowo nie są podane, odprawia się w takim 
razie, jak dotyczące aparaty ilp., jeżeli konstrukcya ich wskazuje na to, że są wykoń- 
czonemi częściami takich aparatów itp.; inne części składowe podaje się ocleniu 
stosownie do ich dalszej jakości. 

Aparaty elektryczue i elektrotechniczne przyrządy. wagi od szluki poniżej 
5 kg 4 przymontowanyni, elektrycznymi aparatami do mierzenia i liczydłani, 
osobno nie wymienione, odprawia się podług Nr. 540 6. 


Cło w koronach 


od 100 kilogramów 


120:— 


240:— 


180: — 


200:— 


120: — 


544. 


C 
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. Kable i izolowane druty do przewodów elektrycznych: 


a) z ochroną metalową 
0) bez ochrony metalowej, z izolacya: 


1. Z papieru, azbestu i innych miateryalów (z wyjątkiem kauczuku. guta- 
perki i nitek przędziwa) 


z kauczuku lub gutaperki 


3. z nitek przędziwa, także w połączeniu z azbestem, papierem itp., 
z kauczukiern, gutaperka lub z surogatami nich 


Akumulatory z płytami ołowianemi, tudzież płyty ołowiane do takichże . 


Węgle elektryczne: 


и) węgiel do oświetlania (świece węglowe) wagi | Ag i poniżej na metr 
wzdłuż . 


b) inne 


ХІН. Wozy i statki. 
Wozy drogowe: 


. Wozy i sanie ciężarowe . 
. Pojazdy bez roboty skórzanej i tapicerskiej 


. Pojazdy z robotą skórzaną i tapicerską 


Uwaga. Od sani Nr. 548 płaci się połowę cła, od sani Nr. 510 dwie 
trzecie części tegoż. 


. Koła do jazdy (bicykle), całkiem gotowe, także rozłożone; gotowe ramy do 


kół do jazdy, tal.że w połączeniu z innemi częściami takichże kół: garnitury 
do kół do jazdy 


. Koła same do bicyklów (napięte koła), pojedyneze, gotowe, osobno nadchodzące: 


u) bez pneumatycznych obręczy . 


$) z pneumatycznemi obręczami . 


Części składowe kół do jazdy (zwory rurowe, widły, kierownice, oparcia pod 
siodła. koła łańcuchowe. pedały, wentyle, części hamulca. piasta (u kół) 
i obrotniki [także rozłożone], łańcuchy do kół do jazdy, korby stopowe, 
sprychy z gwintami, kapzle śrubkowe do przymocowania sprych. wiereone 
dzwona itp.). obrobione 


Uwaga. Części składowe kół do jazdy. ordynarnie prasowane lub kute, 
następnie ordynarnie lane (także z usuniętymi szwami odlewowymi) odpra- 
wiać należy podług jakości materyału. 


(Polnisch.) 


Clo w koronach 


od 100 kilogramów 


48 — 


15° — 
od sztuki 


60:— 


180:— 


60: — 


od 100 kilogramów 


190: — 
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Gło w koronach 


od 100 kilogramow 


553. Automobile, także rozłożone, osady ram, chassis. łącznie z przymontowa- 
nymi motorami). wagi od szluki: 


WDR qe e a Е JE do c. wn lb c Fa 150:— 
b) więcejgjak 4ymdo sn RS lcs cx 120: — 
© więćtjjakzls g do уз. с. » « e JG. CENE JSB 100:— 
W ponad дл Ж. сү — LA a Ap X EM 60: 
554. Motory automobilowe (osobno nadchodzace), wagi od sztuki: 

Kielen, ONE" . О М о о „a NEO JE than 
D)tswiecej aluo 0 Mudo Em. aac C cun, wo cc 120: — 
c) NICOLA 2 Uu dosi Me ЖӨ sco. s A V T. 100: — 
M ponadto ASTA JANE T Е АСТЕ UL tT. 60: — 


Uwaga. Jeżeli części składowe do motorów automobilowych itp. nad- 
chodzą osobno, w takim razie ie częsci gotowe, których konstrukcya nie pozo- 
stawia żadnej wątpliwości, że są częściami składowemi takich motorów. odprawia 
się podług lego numeru i to podług lit. b do 4, pod warunkiem, że strona dostarczy 
dowodów potrzebnych do osądzenia przynależności tych części do motoru podług 
b do d odprawianego. W braku takich dowodów wymierza się należytość celną 
podług lit. «. Inne części składowe do takich motorów, osobno ocleniu poddawane, 
— o ile się jako części składowe maszyn przedstawiają — odprawiać należy jak 
osobno nadchodzące części maszyn podług klasy XL, wszystkie inne zaś stosownie 
do jakości ich maleryału. 


Wozy dla kolei żelaznych i kolei drogowych: 


555. Wozy towarowe i spody: 
(0: raela za. «= CA NA. as m . on P EET “=. RE. WK 
етта тота OB ES 73 ЭК iis 


556. Wozy osobowe nie wyścielane, dalej wozy pocztowe, konduktorskie i inne 
wozvasiuzbpwesrdlaskelezelaznvc ASA D AR +: à à © € 96:— 


557. Wozy osobowe wyścielane. dla kolei żelaznych; wozy osobowe dla kolei 
drogowych, wyścielane lub nie wyścielane . . . . . . . . . «o... 32— 


Uwaga. Wozy dla elektrycznych kolei odprawiać można stosownie do 
życzenia strony, w jeden z następujących sposobów: 


а) jeżeli motor przedłożony zostanie do oclenia. odinontowany 1 osobno, 
w takim razie odprawia się go podług Nr. 539, wóz zaś sam. podług 
tego numeru, któremu ze wzgledu na swą dalszą jakość podpada: 


b) jeżeli motor przedłożony zostanie do oclenia nie odmontowany, tylko razem 
z wozem. pobiera się opłat; celną podług tej stopy, pod którą wóz ze 
względu na swą dalszą jakość podpada a nadto od każdych 100 ky łącznej 
wagi NOZA O Ora dodale E узу осе О у a EN 
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Sita 09: 


. Statki, drewniane (także okute żelazem lub miedzią) 


. Statki żelazne lub z innych nieszlachetnych metali: parowce 


Uwaga. Rekwizyty potrzebne do ruchu i utrzymania stalku (np. żagle 
i maszty. kotwice 1 łańcuchy kotwicowe, liny okrętowe, łódki). o ile ilość ich 
nie przechodzi zwyklej potrzeby, nie podlegają osobnemu ocleniu. Natomiast 
resztą inwentarza, jakoleż maszyny parowe parowców podlegają osobnemu 
ocleniu podług taryfy. 


XLIII. Metale szlachetne, drogie i na pół drogie kamienie i towary z tychże: 


560. 


561. 


563. 


504. 


565. 


566. 


monety. 


Złolo. srebro. platyna i inne szlachetne metale, osobno nie wymienione. 
surowe. także stare połamane i w odpadkach 


Monety: 


a) ze szlachetnych metali 
b) z nieszlachelnyeh metali 


Uwaga. Medale. numizmaty i monety pamiątkowe bez uszek, przy dowozie 
w pojedynczych sztukach są wolne od cła, natomiast. jeżeli nadchodzi 
równocześnie więcej sztuk tego samego odbicia (jako towar handlowy), od- 
prawia się je. jak i wszelkie medale Ир. z uszkami. podług jakości ich 
inateryatu. 


. Płyty. blachy. dragi i druty z metali szlachetnych: 


а) ze złota lub platyny 


b) ze srebra, także pożłacane: lub złotem platerowane (a MEAM dB 
nalezaeych do Nr. 564) . 


Prawdziwe złolo plalkowe i takież srebro: 


«) odpadki kutego srebra (tak zwany lut) 
b) gotowe srebro platkowe . 
с) złoto płatkowe 


Druty z czystego srebra lub z czystego srebra z rdzeniem z nieszlachetnych 
metali. także pozłacane lub złotem platerowane. o średnicy 2 mam lub poniżej 


Bouillons. cieniutkie blaszki i przedziwo z metali szlachetnych: tkaniny. ple- 
cionki. wyroby szmullerskie i inne roboty z drutów tego rodzaju. cieniutkich 
blaszek i przędziwa . 


Półtowary ze szlachelnych metali, nie lutowane. jak galerye, chatons, wyroby 
prasowane. kule. szyny obręczowe. także blachy deseniami opatrzone: 


а) ze złota i platyny 
b) ze srebra 
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Glo w koronach 


od tonny wytrzyma- 
łoŚci 


1:— 
od 100 kilogramów 
wagi metalu 


14:50 


od 100 kilogramów 
bez oplaty 


bez oplaty 
bez oplaty 


od kilograma 


50 
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568. 


569. Towary z platyny do celów naukowych lub przemysłowych . 


570. Wyroby osobno nie wymienione cale lub po części z prawdziwych lub fal- 


572. Towary z półdrogich kamieni (z wyjątkiem do Nrów 567 1 568 należących) 


cam 
-1 


|. Kamienie prawdziwe (kamienie drogie i na półdrogie), korale (prawdziwe 
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Wyroby ze złota i inne osobno nie wymienione towary. całe lub po części 
ze złota lub platyny. także w połączeniu z prawdziwemi lub fałszywemi 
perłami lub też koralami, drogimi lub półdrosini kamieniami i imitacyami 


kamieni drogich . 


Wyroby ze srebra i inne osobno nie wymienione towary. całe lub po części 

ze srebra, także pozłacane lub też w połączeniu z prawdziwemi luh fałszy- 

wemi perłami tub koralami. drogimi lub półdrogimi kamieniami і imitacyami 

drogich kamieni: 

а) może. widelce i łyżki, także trzonki nożów i widelców wagi od szluki 
ponad 10 g 

b) noże. widelec i łyżki, także trzonki nożów i wideleów wagi od sztuki 
10 g lub poniżej ; 

c) klejnoty z prawdziwych dyamentow lub perel. w srebro oprawione . 


4) inne wyroby, dalej wyroby ze srebra złotem platerowane (towar douhlé) . 


szywych korali, fałszywych pereł (Z wyjątkiem należących do Nrów 567 
1568); towary z granatów . 


i fałszywe), obrobione (szlifowane. rznięte), nieoprawione; prawdziwe perły, 


nieoprawione . 


XLIV. Narzędzia, zegarki i zegary. 


Instrumenty (Z wyjatkiem do klasy XLI należących 1 instrumentów muzy- 
cznych): 
3. Narzędzia. chirurgiczne i inne lekarskie: 
a) szklanne 


1) атту t Titu NE: 


574. Narzędzia. matematyczne 1 fizyczne . 


570. Narzędzia, optyczne: 


a) ewikiery. okulary, lornety i inne szła do oczu: 
1. w oprawach, z wyjątkiem opraw ze szlachetnych metali 
2. w oprawach ze srebra 


3. w oprawach złotych lub platynowych 


Gło w koronach 


od kilograma 
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` 


0) Lornety teatralne. dalekowidze i inne narzędzia optyczne: 


1. w oprawach, z wyjątkiem opraw ze szlachetnych metali lub z aluminium 
2. w oprawach ze srebra lub aluminium 
3. w oprawach ze złota lub platyny 


c) Oprawy i futerały do ewikierów. okularów itp. szkieł do oczu. następnie 
do innych instrumentów optycznych: 


l. z nieszłachelnych metali. perłowej macicy. szyldkretu, kości słoniowej 
(prawdziwych lub nasladowanych) А 
2. z innych matervalow, z wyjątkiem szlachetnych metali 


Uwaga. Oprawy ze metali 


klasy ХИ. 


szlachelnych odprawia sie podług 


Instrumenty. ososobno nie wymienione 
Narzędzia miernicze do przemysłowego użytku (laski miernicze, cenlymetry 
skladane, eyrkle kątowe. kalibrowe. przyrządy do mierzenia grubości drutu itp.): 


a) metry i miary składane z drzewa 
0) mne 


Wagi i części składowe wag. z wyjątkiem wag ścisłych do Nr. 574 nale 
żących: 


*) wagi decymalne i mostowe 
b) inne 


Instrumenty muzyczne: 


Forlepiany, pianina, harmonia itp. instrumenty klawiszowe (z wyjątkiem 


organów) 
Organy kościelne i inne piszezalkowe 
Harmoniki dęte i ręczne . 


Instrumenty muzyczne. osohno nie wymienione 


„ Mechanizmy fortepianowe i pianinowe; głosy i płyty głosowe do harmoniów 


Uwaga. Z innemi częściami składowemi do instrumentów muzycznych 
(z wyjątkiem strun, pojedynczych dek resonancyjnych i ram metalowych do 
fortepianów i pianin) postępować należy tak. jak z dotyczącymi instrumen- 
tami. Deki resonancyjne i ramy metalowe odprawia się podług ich jakości. 


Struny: 


a) struny z mosiądzu i innych nieszlachetnych melali . 
b) struny stalowe 

c) struny z jelit . 

d) struny oprzedzione 

e) struny jedwabne . 
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Zegarki i zegary: 


Zegarki kieszonkowe: 


a) ze złolemi i pozlaeanemi puzdrami. . . . . . TEF : - 
b) ze srebrnemi i posrebrzanemi puzdrami . . . . . . . 
оште 


Puzdra do zegarków kieszonkowych: 

©. złote kib pozłacanówe "Qa Sw (ear № ж жш б ae бое: 
БУЛБкергпе lubspostebrzane о ос що qns 
dwińne,. 4... Ж. 3 i fw: MAL onde o 


Uwaga. Części środkowe puzder zegurkowyci (tak zwane carrures) 
należy odprawiać — nawet gdy bez nakrywek wchodzą — jak zupełne puzdra. 


Mechanizmy do zegarków kieszonkowych, także plalyny do mechanizmów 
у 5 ych, yny 
zegarkowych i mechanizmy surowe (cbauches) . . . 


Przybory zegarowe do zegarków kieszonkowych: 
(4) Mie LOSFebrzanćW nie pozłacane 29, ON EE 
ЕСТ ИСИ АА KEES 


Zegary i mechanizmy zegarowe, osobno ше wymienione; osady zegarowe; 
tryby z wstawionymi czopkami i naniutowanemi kólkami . . . 


Przybory wszelkiego rodzaju do zegarów Nr. 589 


Zegary wiczowe i części ich składowe. . . . 


XLV. Sól kuchenna. 


Sół kuchenna, tak sama (sól kamienna, warzonka i sól morska), jak i zmie- 
szana z innymi materyaluni (sól dla bydła, ług'solny. surowica solua). o ile 
mieszaniny nie są do innego numeru zaliczone . . . . . . . . . . 


Gwagi. 


1. Oprócz cła pobiera się jeszcze od wagi. słnżącej za podslawe do wy- 


mierzania należytości celnej, należytość licencyjną 20: — К za q. 
2. Mimslerstwo skarbu może — pod warunkami i kontrolą osobnem 
rozporządzeniem wydać się mającemi — zezwolić na wolny od opłaty 


celnej i należytości licencyjnej dowóz takiej zagranicznej soli do celów zarob- 
kowych. fabrycznych i innych przemysłowych, której pobór, jako soli fabry- 
cznej w kraju w myśl odnośnych przepisów jest dopuszczalny. 


Sól kuchenna, chemicznie czysta (Chlornatrium chemice purum), następnie 
stałe produkty źródlane sól kuchenną zawierające, do celów leczniczych 
i naukowych. pod warunkami i kontrolą w myśl przepisu wydanego osobnem 
гора лее „. ER „н cM XN 


Surowici solna i sól kuchenną zawierający tug pierwolny do celów leczni- 
czych pod warunkami i kontrolą w myśl przepisu wydanego osobnem rozpo- 
ТАЛЫ OE" OW. Е же. ENER"? 


Woda morska w stanie na'uralnym (t. j. nie zbogacona) . . 


Glo w koronach 


od sztuki 


2:40 
1-20 
— 10 


1-70 
—:50 


-07 


— zę) 


— 70 


od 100 kilogramów 
120:— 
240: — 


GR 


= 


tylko za osobnem 
pozwoleniem 


99.— 


5:80 


bez oplaty 
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XLVI. Materyały chemiczne pomocnicze i produkty chemiczne. 


596. Pierwiastki. osobno wymienione: 


єл 
> 
~J 


598, 


a) siarka (w kawałkach i laskach), także mielona i kwiat siarczany: fosfor; 
antymon, metaliczny (antymon-regulus); rtęć . 


b) arsen, metaliczny (arszenik) 


. Tlenki i zasady, osobno wymienione: 


ʻa) polas żrący (potas kaustyczny. wodorotlenek potasu), soda żrąca (soda 
kaustyezna, wodorotlenek sodu). stały 


b) lug potasu żrącego i sody Zracej (wodnisle rozczyny potasu żrącego 
i sody żrącej) 


c) wodorotlenek barowy (baryt żrący, kaustyczny); magnezya. palona (tlenek 
magnezyi, chemicznie nie czysty) 

d) nadtlenek barowy 

e) glina. sztuczna (wodnik glinowy, wodorotlenek aluminiowy) 

f) kwas arsenawy (bezwodnik arsenawy. arszenik biały) . 

g) biel eynkowa (мау tlenek cynku): pył eynkowy (szary tlenek cynku) 

h) ПепеК cyny, sztuczny popiół cynowy) . 

i) popiół ołowiany . 

№) glejla ołowiowa w łuskach i kawałkach (glejla srebrna i glejta złola) 


1) glejta ołowiowa. mielona, w formie proszku; massykot i minie 


m) kwas węglowy, płynny 


п) płyn amoniakowy (woda gazowa), zbogacony . 


0) wyskok salmiakowy 1 wyskok z rogu jeleniego 


p) amoniak, płynny (gaz amoniakowy. płynny) 


q) woda utleniona . 


Kwasy. osobno wymienione: 
a) kwas fosforowy. płynny . 
b) kwas solny. kwas azotowy (serwasser); ocet drzewny, surowy 
c) kwas siarkowy (bezwodnik kwasn siarkowego): 
1. nie dymiący . 


2. dymiacy 


d) kwas borowy: 


|. surowy 


9. rafinowany 


€) &was szezawiowy (Zuckersäure, Kleesäure) 


f) kwas fluoro-wodorowy 
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Clo w koronach 


od 100 kilogramów 


bez opłaty 
1.20 


9:60 


480 


= 
ES 
=> 


bez opłaty 
1-20 


bez opłaty 
120 


19.— 


Sole i inne połączenia. osobno wyinienione: 


599. Sole potasowe. sodowe i amoniowe. osobno wymienione: 


а) 


0) 


h) 


t) 


le) 


) 
т) 


n) 


0) 
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(ło w koronach 


sole nawozowe (surowe sole połasowe w naturalnym ich składzie. przy- 
mieszki 1 odpadki soli. tudzież nawozy szluczne z mieszanin soli); chlorek 
potasu , saletra chilijska (saletra sodowa); boraks, surowy; kamień winny. 
surowy; drożdże winne, suche: węgiel wywarzony . . . . . . . . . 


Uwaga. Sole nawozowe odprawiać można tylko po myśli przepisów, 
droga rozporządzeń ustalonych. 


sól glauberska (siarkan sodowy). . . . . . . . . 


siarkan potasu (sól podwójna): dwusiarkan potasu i sody; wytwor kamie- 
nia winnego; polaż (węglan potasu) zawierający aż do 850/, węglanu 
pots S 0 AE sa. ało s Glo WE Sms 


soda (węglan sody), surowy lub krystaliczny . . . . . . . . . . 
potaż. zawierający więcej jak 850/, węglanu polasu; szkło wodne, stale . 
soda. kalcynowana; szkło wodne. płynne . . . . . . . . . 1... 
siarkun i chlorek amoniaku (salmiak). . . . . . . . . 

salelra potasowa tazałan potasowy! — ——— HE AR S on 


dwuwęglan potasowy i sodowy (soda bicarbonata); boraks, rafinowany: 
siarezyn sodowy. stały; siarczyn sodowy bojetny, stały; podfosforan sodowy. 
Slaly (pot SI ATCZYDISOUONN ENSO o 737 


azotan sodowy; manganian surowy i nadmanganian potasowy i sodowy; 
szezawian polasowy (Kleesalz); kamień winny, rafinowany: węglan amo- 
ПАКО * ZEP w ALS. T4 


siarczyn sodowy w rozezynie wodnistym (rozczyn siarczynu sodowego) . 


chromian potasowy i sodowy (żółly i dwucliromiun polasowy i sodowy, 
czerwony); octan amonu; octan potasowy (осіап potasowy i octan pota- 
sowy przyswędkowy); octan sodowy (octan sodowy i octan sodowy przy- 
Wen an. Le т а. то 


żelazosinek i zelazisinek potasowy, sodowy (26у i czerwony żelazosinek 
i nadżelazosinek potasu); ferrocyankaleium . . . . . . . . 


siarczek potasowy i sodowy. takze wątroba siarczana; siarezek amonowy; 
chloran potasowy i sodowy; fosforan sodowy . . . . . . . . . . . 


od 100 kilogramów 


bez ору 


= 

m 
Le 
Em 
= 


14:50 


20): — 


24: — 


— —-v — 


atg 
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Cto w koronach 


od 100 kilogramów 


600. Sole wapniowe. strontowe, barowe i magneziowe. osobno nie 
wymienione: 


4) eyteynian i winian wapniowy: chlorek magneziowy . "us M E а bez oplaty 
b) węglan strontowy. sztuczny; wodorotlenek strontowy . . . . . . . . —:50 
c) chlorek wapniowy. nieezysty: annalina (sztuczny siarczan wapniowy): siar- 

czek barowy. surowy; sztuczny węglan barowy . . . . . . . е", р) 
d) spodium, ест оз). c c e 240 
DET NUI AUDE, c + c ое - с ч U. кк 3:60 

SUO poguen (Gw. «adu KW) Jes owe 1 RC camo 3:60 

I pog 

g) biel błyszczowa. biel barowa (sztuczny siarczan barowy): siarczan 

Үй сөй (БОО) O AG име 10 
A) siarczyn, dwusiarczyn i podsiarczyn wapniowy. stały . . . . . . . . 9:60 
i) siarczyn, dwusiarczyn i podsiarezyn wapniowy w wodnistym rozczynie . 3:60 
р тоса тароо przyswędkoów И ИСЕ 14:50 
1) węglan wapna. sztuczny; siarczan wapna. sztuczny: węgielek wapniowy: 

хо БОШО ое оо OI TUR OR OO NETS o . 24: — 


601. Połączenia aluminiowe, żelazne. chromowe. niklowe 1 kobal- 
towe, osobno wymienione: 


а) bajce żelazne wszelkiego rodzaju: witryol żelaza: szkło kobaltowe mełte. 


Б роте SR ы. O ER ZoNe. 120 
b) aluny; siarkan i chlorek glinowy (siarkan aluminiowy. chlorek aluminiowy) 3:60 
c) octan glinowy i octan glinowy przyswędkowy . = . . . . . . . . . 14:50 
d) siarczek żelaza. sztuczny; chlorek żelaza (sześciochlorek zelazow y), stały; 

siarkan niklowy (siarkan niklawy). także siarkan amonowo-niklowy . . . 34: — 

602. Połączenia miedzi. ołowiu. cynku i cyny; osobno nie wymie- 
nione: 
a) witryol miedzi: witryol admonterski (witryol mieszany żelaza i miedzi) . 3:60 
p'swiryolesnhum а w————————— 3:60 
ON nU WPM -—— c 7:30 
d» ТО W pasanan. cc Mn GE or" wx P. 960 
e) octan olowiowy przyswędkowy: sól cynowa (chlorek cynowy) i inne 

wytwory cynowe; siarkan ołowiowy. także osad ołowiowy: cukier olo- 

VACANTS e о we № uw s Boo m © Ado W Е 14:50 
f) azotan miedzi: azotan olowiowy; chlorek cynkowy; siarczek cynkowy. 

ПОНУ о з о Pw" Mmm. 24 — 


(Ропизей.\ 3| 
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603. 


604. 


605. 


606. 
607. 


608. 


609. 


610. 


611. 
612. 
613. 
614. 


615. 
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Połączenia siarki. selenu. antymonu i arsenu. osobno wymie- 
nione: 


4) antymon; dwusiarczek węgla . . . 
b) siarek arsenu (złotokrusz, realgar) . 
с) muł selenowy 


d) dwuchlorek siarki . . . . . . . 


Połączenia organiczne. osohno wymienione: 
u) gliceryna. surowa 
b) gliceryna rafinowana. t. j. jasna jak woda lub innego koloru. bez popiołu 


c) olej anilinowy ; nitrobenzol; antracen. surowy; naftalina, surowa; kwas 
karbolowy. surowy 


dy zasady pirydynowe . 


€) krezol (kwas krezolowy. tug zaczynowy z krystalicznego. czystego kwasu 
karholowego) 1 


[Егеси оо 2 


Inne materyały chemiczne. pomocnicze i wytwory: 


Sadza. proch węglany i czernidła mielone (z wyjątkiem do Nr. 600 d należą- 
cego ziarnistego węgla z kości) . . . 


байле rozdrobnione z wodą . 
Gzeńnidła роуа топе к у. 


Gzernidło do obuwia: 
u) czarne. nie płynne . 


b) inne, tak zwane pasty do skóry . . . 
UA оо. n 


Żelatyna (oczyszczona wyschła zwierzęca i roślinna galareta). także spro- 
szkowana i towary z niej . . . 


Klej wszelkiego rodzaju, także karuk . 

Albumina i albuminoidy (ciała białkowe); kazeina. kazeogomy . 

Skrobia (także mączka skrobiowa) . + . 

Guma skrobiowa (dekstryna, leiogonmy. gonuneliny) i шие osobno nie wy- 
mienione surogaty gumy; klajster, krochmal tkacki i wszelkie podobne klejo- 
wate środki skrobię zawierające i w apreturze używane . . 


RAS (esu m Е ве в ec mS S 


Uwaga. W lej stopie celnej zawarty jest dodatek do podatku od wódki 
za wyrób drożdży prasowanych. który z wyrobem wódki jest połączony. 


Cło w koronach 


od 100 kilogramów 


bez opłaty 
1:20 
3:60 


24 — 


A 


6:— 


60:— 


— — — 


610. 


617 


618. 


619. 


620. 


623. 


624. 


626. 
627. 
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Drożdże, inne, z wyjątkiem drożdży winnych 1 prasowanych 
1 waga. Drożdże roślinne (drożdże zaezynowe) dla browarów pod warun- 
kami i kontrolą w myśl przepisu wydanego osobnem rozporządzeniem 


Fosforany, kwasami zaczynione (nadfosforanv) . 


Surogaty mydeł. me perfumowane; poliment; pasty do czyszczenia. nie zawie- 
rüjace туда; тотали W. wu t u R 9 уту qut 


Kollodium. chloroform. alkohol metylowy (wyskok drzewny). aceton, kwas 
octowy ЕКОО ео сохап к тууш түс 
Eter: 
a) eter etylowy (eter siarczany) . 
b) inny, pojedynczy. jakoteż wszystkie złożone, także eter enantowy: 
їр Кес ж, og mo MS 


2. w innych naczyniach . 


. Gazy płynne. osobno nie wymienione . 


. Materyały chemiczne pomocnicze 1 wytwory. osobno nie wymienione 


Uwaga. Jeżeli przy zastosowaniu tej stopy celnej wartościowej okaże się 
obciążenie cła. które 120: — К od 100 ky przekracza. w takim razie pobiera 
się cło podług tej stopy w kwocie 120:— К. 


XLVII. Pokosty. farby. lekarstwa i perfumy. 
Pokosty: 1 


Pokosty olejne (bez dodalku żywicy, terpentyny lub oleju skalnego): 

a) w heczkach 

b) w puszkach blaszanych. flaszkach Ир... . . «. à: . . . 
Lakiery (z dodatkiem żywicy, terpentyny, oleju skalnego lub alkoholu) . 


Jamie: 


5. Materyały farhierskiemaziowe еее. 


Uwaga. 

1. Jeżeli przy zastosowaniu tej stopy celnej wartościowej okaże się obcią- 
еше cla, kwotę 120: — K od 100 ky przekraczające, w takim razie pobiera 
się cło podług lej stopy w kwocie 120:— К. 

2, Wytwory suchej destylacyi smoly węgli kamiennych do dalszego prze- 
tworzenia w fabrykacyi farh smołowych na mocy pozwolenia na piśmie pod 
warunkami i kontrolą w myśl przepisu wydanego osobnem rozporządzeniem 


Farby. osobno nie wymienione . . . . . e 


е = O 


Wszelkie farby w formie placuszków okrągłych lub ezworograniastych, w wo- 
reczkach. w pastach. w lrabkach, pęcherzykach, doniczkach. słoikach, na 
mmszkich uwaskrzynkik ит 


115 


Clo w koronach 


od 100 kilogramów 
24: — 
bez opłaty 


bez opłaty 
24: — 
60:— 
145: — 
200: — 


300:— 


15-— 
od wartości 


15%/0 


od 100 kilogramów 
12:— 
94: — 
60:— 


od wartości 


159%, 


od 100 kilogramów 


bez opłaty 


34 — 
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628. 


629. 


630. 


681. 


684. 
635. 
636. 


637. 


638.. 


639. 


640. 
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(Лю w koronach 


Atramenty. proszek atramentowy. lak do pieczętowania 


Ołówki czarne. kolorowe. kreda do rysowania, w oprawie lub bez ораму; 
węgle do rysowania. tusze. płynne. jakoteż stale 


Towary lekarskie i perfumy: 
Towary lekarskie. przyrządzone. jakoteż wszelkie środki, które stosownie do 
swoich napisów. etykiet, owinięć itp. mają być lekami dla ludzi lub zwierzat: 
wata do celów leczniczych przysposoliona i środki opatrunkowe . 

Uwaga. Towary lekarskie. przyrządzone. zawierające więcej jak 15 pro- 
cent objętości alkoholu odprawia się jak zaprawione, palone płyny wysko- 
kowe. 


Octy, tłuszcze i olejki. perfumowane: 

№) w naczyniach po 5 ky mh месе, e mo 
b) w naczyniach. poniżej 5 hy 

Wyskokowe csencye aromatyczne 


Perfiuny (ludzież wszelkie wonne substancye lub mieszaniny, gdy z owinięcia. 
etykiet, przepisów użycia itp. poznać można. że są perfumami. kosmetyki: 


а) nie zawierające alkoholu (barwidła tualetowe. puder perfumowany, olejki 
do włosów. pomady. pasty do zębów. trociczki) . 


D ЗОНА ВЕБ EA ве 


XLVIII. Świece, mydła i towary woskowe. 
Pochodnie smolne 


OMieceiowe B=" Ш UE 


Swiece I wyroby z Uuszczu, osohno nie wymienione. z stearvny, olbrotu. pal- 
nutyny. parafiny i innych tłuszczów . . 


Mydło: 
a) pospalite 
b) przednie, t.j. perfumowane lub w tabliczkach. knlkach. puszkach. słoikach 


Swiece woskowe. pochodnie woskowe, stoczki, światełka nocne. zapałki 
woskowe 


Towary z uformowanego wosku . 


XLIX. Towary palne. 


Towary palne. pospolite. jakoto: nitki nasiarkowane, zapałki. fidibusy do pocie- 
rania; hubka zapalna. naturalna. bejcowana; hubka zapalna, sztuczna; żagiew 
(naturalna i sztuczna): papier żagwiowy . 


od [00 kilogramów 


24: — 


60: 


t 
1 


| 


150— 
300: — 


3:60 
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641. Wyroby pirotechniczne . - . 0.0.7. „9. tu bi 14 
049. Lóńty (zapalne iMrozsadzającej Jet LES а hal. S 
643. Łuski do nabojów. kapsie. próżne, nie napełnione . . « 1 . 1 11. 


(44. Naboje, kapsle z masą zapalną także gotowe (nahite) . . . . . 


645. Srodki strzelnicze, inne (do strzelania z broni palnej); środki rozsadzające 
Z części składowych prochu strzelniczego (saletra, siarka i węgiel) . . + . 


046. Wszystkie, poprzedzającym numerem taryfy nie орјеіе środki rozsadzajace 
И Зе Sa l. . Q WE нү у ЫЙЫ 


L. Przedmioty literatury i sztuki. 


61.7. Książki, druki: także kalendarze z hterackimi dodatkami. gazety., napy (nau- 
kowe), nulv. papier. zapisany. akta i rękopisma . . . . . . . . . 


645. Miedzioryty i staloryty, litografie, drzeworyty, artystyczne druki barwami itp.: 
te wszystkie z wyjątkiem do Nr. 299 należących, hurtownych wyrobów fahry- 
сусп en anche folostaliec >. а 8 25. А x 

649. Malowidła na drzewie lub metalach nieszlachelnych, na płótnie lab kamieniu; 
obrazy oryginalnie rysunki fa paieze -. . за эзи. ав s 


650. Plyty do odbijania rycin z metali nieszlachetnych, kamienia lub drzewa . . 


651. Posągi (także popiersia i figury zwierząt). jakoteż plaskorzezby i wypukło- 
rzeźby kamienne, w sztukach. cięższych niż po о kg; podobnież posągi, po- 
piersia 1 figury zwierząt, metalowe lob drewniane, jednak najmniej naturalnej 
wielkości . . . 


Uwagi. 


1. Książki, dzieła z obrazkami itp. zbroszurowane, albo też w tekturę lub 
papier oprawione, względnie mapy i ryciny na płólnie i kartonie przyklejone pod- 
legają clu podług Nr. 647 i 648. Książki. kalendarze. ryciny, nuty itp. w oprawach, 
eulkiem lub częściowo tkaniną, plotnem introligatorskiem. cerata. skórą. celuloidem 
itp. pokryte lub też lemiź opatrzone, odprawia się slosownie do jakości oprawy. 

Oprawy. teki, kartony itp.. w które książki. ryciny itp. są włożone lub wsu- 
шее. oclić należy osobno, podług jakości materyału. 

2. Obrazy w ramach i rysunki na papierze (Nr. 048 i 649) odprawia się 
podłng jakości matetyalu ram Ramy malowideł (Nr. 649) winny być oclone od- 
dzielnie podług ich jakości; jeżeli ich nie można oddzielić, połowę wagi całkowitej 
oclié trzeba według jakości ram. 
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Cło w koronach 


cd 100 kilogramów 
12:-— 
60: — 
I00:— 


lí5-— 
tylko za osobnem 
pozwoleniem 


145— 


tylko za osobnem 
pozwoleniem 


60: — 
tylko za osobnem 
pozwoleniem 


bez opłaty 


bez opłaty 


bez opłaty 


bez opłaty 


bez opłaty 
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Clo w koronach 


LI. Odpadki. 


Nawozy. zwierzęce i inne. także sztuczne środki nawozowe (nie z mieszanin 
soli) z wyjątkiem nadfosforanów do Nr. 617 nałeżących; popiół drzewny 
i popiół z węgla kopalnego; kości; popiół z kości; mąka z kości: węgle 
z kości, zdatne tylko na nawóz; żużel Thomasa i inne żużle: wiory z rogów 
i kopyt; krew. w stanie płynnym lub zaschła; ścięgna zwierzęce: odpadki 
mięsa do celów nawozowych; pozostałości wyrobu sinku: woda amoniakowa 
(ооло а) Dczelomieszki._. еш ыа 


Otręby (także otrabki migdałowe); odpadki гули: slodzins; plewy; pozostalo- 
ści. stałe. z wyrobu olejów tłustych, także mielone: braha, pomyje; okrawki 
aAliutkóweeiugowaie " ИЕ Е ЕЗ 


Wywary I wytłoczyny z jagód: 
CRTC ET DEER ÓW MN T Е 


Uwaga. Te same do wyrobu wódki za pozwoleniem na piśmie, pod 
warunkami i kontrola w myśl przepisu wydanego osobnem rozporzadze- 
Mice" EN Pr Z GAZ m mw 


PSU + © cnm à о JEZ CC PM Poe Do VDO р за: 


Drożdże winne, w formie ciasta . ы үз ui Е... ТЫЙ 
Uwagi. 


1. Te same do wyrobu wódki za pozwoleniem na piśmie, pod warunkiuni 
i kontrolą w myśl przepisu wydanego osobnem rozporządzeniem . . 


2. Płynne drożdże winne odprawia sie jak wino. 


Odpadki fabrykacvi szkła, także szkiiwo piecowe, skorupy szklanne i gliniane. 
odpadki gąbek łaziennych i końskich: skóra klejowa . . . . . . . 


Gałgany (szmaty) i шие odpadki do wyrobu papieru. t. j. szmaty lniane. baweł- 
niane, jedwabne i wełniane, obrzynki papieru (wióry papierowe), makulatura 
(zapisana i drukowana), stare sieci, stare liny i stare powrozy: szarpie (sku- 
Байка); odcinki Карс елу RAA ZE 


Uwaga. Odpadki. w taryfie szczegółowo nie przytoczone, które do czego 
innego nie mogą być użyte. podlegają elu, jak materyały surowe, z których 
się składają. 


od 100 kilogramów 


bez opłaty 


bez opłaty 


bez opłaty 


bez opłaty ` 


bez opłaty 


bez opłaty 


bez opłaty 
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Ogólna uwaga do taryfy dowozowej. 


Do ocenienia — podług taryfy celnej — towarów, które połączone są zin- 
nymi materyałami, o ile połączenia te po myśli przepisu wykonawczego do taryfy 
celnej mają być uwzględnione, względnie o iłe taryfa sama nie zawiera osobnych 
postanowień co do polaczenia. dzieli się materyaly do połączenia nżyte na trzy 
grupy i oznacza w taryfie jako materyaly najprzedniejsze. przednie i zwy- 
czajne. 

Stosownie do podziału uważa się: 


и) za najprzedniejsze materyały: kość słoniową. szyldkret. perłową macice. 
bursztyn, gagal (prawdziwy lub naśladowany): towary jedwabne. koronki, 
hafty na towarach tkackich, szluczne kwiaty i liście Nrów 261 i 262: przy- 
rządzone pióra strojowe. roboty perukarskie'j ine roboty z ludzkich włosów; 
półdrogie kamienie. prawdziwem złoten lub srebrem pozłacane. względnie 
posrebrzane nieszlachetne metale (także tego rodzaju żelazo i slal). prawdzi- 
wem złotem lub srebrem pozłacane, względnie posrebrzane lijońskie druty 
lub przędziwa i roboty z nich. jakoteż wyroby z fałszywych lijońskich drutów 
i przędziw : 


b) za przednie ищем: kauczuk. skórę. osobno nie wymieniona cerale. 
muślin woskowany. kitajkę woskowana, płólno introligatorskie: kość lub róg, 
sztuczne materyały snycerskie (z wyjatkiem imitacyi matervalów do и należą- 
cych); żelazo z ornamentaeya, niklowane względnie stal. przedniej roboty 
(4 ornamentacyą. niklowime), nieszlachetne metale. nikiel. aluminium; piankę 
morską 1 naśladowania jej, lue, fałszywe druty lijońskie i przedziwa, inne 
towary tkackie (z wyjątkiem towarów powroźniezych pod « wymienionych 
i do zwyczajnych materyalów należących. jakoteż ordynarnych tkanin Nume- 
rów 207 a 1, 216 « 11217 а); połączenia z wyrobuni z uformowanego 
wosku: hafty (nie z jedwabiu) na innych materyałach, jak towary tkackie; 


©) za zwyczajne materyały wszystkie te. które pod a i b nie są osobno wy- 


mienione. 

Przedmioty ze szlachetnymi metalami montowane odprawia się — o ile nie 
maja charakteru lowarów klasy XLII — podług osobnych postanowień zawartych 
w laryfie. 


Cześć druga. 


Wywóz. 


658. Gałgany (szmaty) i inne odpadki do wyrobu papieru. t. j. galeany lniane. 
bawełniane. jedwabne j wełniane, także macerowane (póbniazga, stała lub 
płynna miazga papierowa), obrzynki papieru (wióry papierowe). makulatura 
(zapisana lub drukowana), stare sieci, stare liny i stare powrozy . . 


Wszelkie inme towary tu nie przytoczone są wolne od cła. 
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(Чо w koronach 


od 100 kilogramów 


9:60 
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21. 
Rozporzadzenie Ministerstw skar- 


bu, handlu i rolnictwa z dnia 
21. lutego 1906, 


dotyczące wejścia w życie ustawy zawierającej 
taryfę celną z dnia 13. lutego 1906, Dz. u. p. 
Nr. 20. 


Na zasadzie artykułu XXI ustawy zawierającej 
taryfe celną z dnia 13. lutego 1906, Dz. u.p. Nr. 30. 
zarządza się w porozumieniu z król. węgierskim 
rządem, że ustawa i należąca do niej taryfa nabie- 
raja mocy obowiązującej z dniem 1. marca 1906. 


Buquoy wir. 
Auersperg wir. 


Kosel wir. 


€» 
^" w. 


Rozporzadzenie Ministerstw skar- 
bu, handlu i rolnictwa z dnia 
21. lutego 1906, 


którem wydaje się przepis wykonawczy do ustawy 
zawierającej taryfe celną z dnia 13. lutego 1906, 
Dz. u. p. Nr. 20. 


Uelem wykonania postanowień uslawy zawie- 
rającej taryfę celna z dnia 13. lutego 1906, Dz. u. 
p. Nr. 20, wydaje się w porozumieniu z król. we- 
gierskim rządem następujący przepis wykonawczy, 
który nabiera mocy obowiązującej z dniem 1. marca 
1906. 


Buquoy wir. 
Auersperg wir. 


Kosel wir. 


—— y 
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Przepis wykonawczy 


do 


ustawy, zawierającej taryfe celna z dnia 13. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 20. 


8 1. 
(Do artykutu IL) 


Ogólne zastosowanie taryfy celnej. 


Stopy, w taryfie celnej wymienione, pobieraé 
się będzie od wszystkich towarów, o ile im po myśli 
postanowień ustawy zawierającej taryfę celna, tra- 
ktatów państwowych lub na zasadzie ustawy z dnia 
23. czerwca 1891, Dz. u. p. Nr. 76*), nie przysłu- 
guje prawo do ulgi w postępowaniu celnem. 


*) Po myśli $u 4. ustawy z dnia 23. czerwca 1891, 
Dz. u. p. Nr. 76, towary klasy Ш taryfy celnej (owoce po- 
łudniowe), numerów taryfy 23 do 29 (zboże), VII (owoce, 
jarzyny, rośliny i części roślin), numeru taryfy 75 (ryby, 
świeże itp.), klasy XII taryfy celnej (oleje, tłuste), 
klasy XVII taryfy (minerały), numeru taryfy 151 (sok 
lukrecyi), klasy XIX taryfy (barwniki i garbniki), ХХ (gumy 
i żywice), numeru taryfy 428 (żelazo surowe; żelazo i stal, 
stare połamane i w odpadkach do topienia i spajania), 
tudzież mydło zwyczajne należące do numeru 637a taryfy, 
jak długo i o ile przy dowozie z krajów doznających naj- 
większych ułatwień przysługuje im na mocy traktatu — 
a nie jako ułatwienie, w obrocie pogranicznym oznaczona 
— zniżka celna lub uwolnienie od cła, mają prawo 
do takiegoż odprawiania celnego, przy dowozie morzem 
na Tryjest i Rjekę i to bez względu na pochodzenie jak 
i bez różnicy, czy bezpośrednio wchodzą do obszaru 
celnego, czy też pośrednio ze składu na obszarze z pod 
ela wyjętym, w którym były umieszczone. 


Od lej ulgi wyłączone są towary dotyczącego ga- 
tunku, pochodzące z takich krajów, których płody na za- 
sadzie artykułu ІУ ustawy, zawierającej taryfę celną, przy 
dowozie do austryacko-węgierskiego obszaru celnego 
podlegają cłu większemu od dotyczącej ogólnej stopy. 


(Polntsch.) 


Przyznane na mocy traktatu ulgi celne dla 
płodów ziemnych i wyrobów przemysłowych (rze- 
mieślniczych) jednego z państw traktatem objętych, 
stosować można do towarów w państwach tych, 
przez oclenie ukrajowionych, jak długo dowód po- 
chodzenia nie jest przywiązany do dostarczenia 
osobnych certyfikatów. 


Do ulg przy dowozie morzem w taryfie celnej 
wymienionych mają prawo te wszystkie towary, 
które wchodzą przez morską granicę austryacka 
i węgierską, bez względu na to, czy oelenie ich na- 
stępuje w komorze celnej morskiej, lub też w ko- 
morze celnej w granicach kraju. do którego przeka- 
zane zostały. 


8 2. 
(Do artykułu Il.) 
Obrót na mocy pozwolenia. 


Stosowanie osobnych ulg celnych, przewi- 
dziawne taryfie dla pewnych towarów, gdy się je 
pobiera na mocy pozwolenia na piśmie, jest zawisłe 
od następujących warunków i kontroli: 


1. Do wydawania przepisanego pozwoleniu na 
piśmie uprawnione są krajowe władze skarbowe, 
na których obszarze administracyjnym dotycząca 
firma (zakład handlowy) ma swoją siedzibę. 


2. Pozwolenia wydaje się tylko takim osobom 
lub  przedsiębiorstwom, które w przedmiocie 
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dochodów niestałych nie dopuściły się żadnego wy- Z upływem każdego roku kalendarzowego 
kroczenia i poddadzą się wyraźnie tak tu oznaczonym | należy donieść Ministerstwu skarbu o udzielonych 
ogólnym, jak i оѕорпу w miarę potrzeby ewen- | pozwoleniach, zarazem także zdać sprawę v poczy- 
tualnie wydać się mającym zarzadzeniom kontrolnym. | nionych przytem spostrzeżeń. 

4, Strony, chcące otrzymać takie pozwolenie, Odpis pozwolenia otrzymuje tak komora, która 
mają wnieść o to pisemną prośbę przez Izbę | te artykuły przy dowozie ma odprawiać, jak i funkcyo- 
handlową i przemysłową tego powiatu, w którym | naryusze skarbowi, którym poruczono nadzór docho- 
dotyczący zakład się znajduje. dowo-skarbowy nad obrotem odbywającym się na 

W podaniu tem należy wymienić miejscowość | mocy pozwolenia. 

i rozmiar ruchu przemysłowego, w przybliżeniu 
roczne zapotrzebowanie dotyczącego artykułu, zagr- 
niczne źródło, zkąd się go sprowadza. wreszcie 
komorę. która przedsiębrać ma oclenie dowozowe. 

Izby handlowe sprawdzają. czy daty tych podań 
są prawdziwe a następnie z własnem zaopiniowa- 
niem. w którem, przedewszyslkiem wyrażą także 
opinię co do powodów, dla których odnośny artyknł 
z zagranicy się sprowadza — przeszlą je władzy 
skarbowej 1. instancyi, która wywód cały wraz z re- 
lacyą przedłoży krajowej władzy skarbowej. 


5. Przedsiębiorstwo, dla którego pozwolenie 
takie wydano, pozostaje na czas trwania pozwolenia 
pod nadzorem dochodowo-skarbowym i funkcyona- 
ryusze skarbowi, którym poruezono nadzór, mają 
mieć wolny dostęp do wszystkich ubikaeyi tak na 
pracownię jak i na składy użytych w tym celu, by 
mogli badać zapasy towaru surowego i gotowego 
i je z zapiskami. o których w następnym ustępie 
mowa. porównywać. 

Właścieiel pozwolenia winien prowadzić księgi 
z osobna tak dla poboru jak i zużytkowania artykułów 
na mocy pozwolenia sprowadzanych. 

Organom skarbowym należy pozwalać na wglą- 
danie do tych ksiąg, następnie na nadzór i kontrolę 
użycia arlykułów na podstawie ułatwienia sprowa- 
dzanych. 


4. Pozwolenie — według dołączonego wzoru*) 
— opiewa na pewną ilość i na przeciag czasu, co 
najwięcej trzech lat. 

Pozwolenie jest każdego czasu odwołalne, 
w szczególności zaś będzie w przypadku slwierdzo- 
nego nadużycia — niezależnie od dochodowo-karnych 
prawnych następstw — natychmiast ściągnięte. 6. Posyłki na podstawie tego pozwolenia z za- 

Krajowe władze skarbowe mogą udzielać ро- | granicy nadchodzące ma urząd przy dowozie odpra- 
zwolenia na odstąpienie towarów na mocy pozwo- | wiający aż do wyczerpania ilości podanej w pozwo- 
lenia na piśmie sprowadzonych innym osobom, |lenin — stwierdzając przytem wagę netto i za 
które również takie pozwolenie posiadają. uiszczeniem  jakoteż ostalecznem zarachowaniem 

Zresztą odstąpienie artykułów pobranych na | zniżonego za dotyczący artykuł przypadającego cła 
mocy przyznanego ułatwienia celnego innym osobom, | — z reguły bez dalszego zabezpieczenia, na 
tudzież użycie tych artykułów do imnych celów, jak | pierwszej stronie deklaracyi pod urzędowem 
do oznajmionego poslępowania przemysłowego bez | zamknięciem lub urzędowym konwojem do miejsco- 
poprzedniego zgłoszenia w urzędzie i dopłaty pełnej | wości, w której przedsiębiorstwo ma swoją sic- 
należytości, pociąga za sobą -— niezależnie od cwen-|dzibę, przekazywać i uwiadamiać o tem organ 
tualnego ścigania dochodowo-karnego — utratę po- | skarbowy, który przeznaczony jest do nadzorowania 
zwolenia. przedsiębiorstwa. Stwierdzenie wagi netto towaru, 

Pozwolenie odbiera krajowa władza skarbowa ; | który odprawiać się ma brutio, na żądanie strony 
stronie jednak tak w tym przypadku, jak i w ogóle nastąpić może także dopiero w miejscu, w którem 
w razie odmówienia pozwolenia, DPR mania prawo | się przedsiebiorstwo znajduje, przy sposobności od- 


odwołania się do Ministerstwa skarbu. | bioru przez organ nadzorczy. 
5 
Pozwolenie. ; 
Na podstawie numeru, uwagi do numeru (klasy) . . taryfy le z EE № pozyalazsię: . 
fabrykantowi N. N. w N.ażdo . . . . . . o ЕБ "C WWE. CAU Su CEU s Ue 


rostro 
тү. utrzymyw anej przez tegoż w ruchu fabryce gay 


Тобооо ен ЖЕ жле 
użye 


z zagranicy na mocy ułatwienia celnego wprowadzać. y 
Pojedyncze przesyłki odprawiać ma komora. . . . + . . . .. 
Nadzór nad tym obrotem, doznającym ulgi w postępowaniu celnem, porncza się. . . . . + . . . . 
GE krajowa dyrckcya "ur 
dyrckcya 
atad Laine : 


— 


nk 
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W czasie transportu posyłki od urzędu towar 
wchodzący odprawiającego, aż do miejsca siedziby 
przedsiębiorstwa, należy przestrzegać przepisów, do- 
tyczących przewozn nicoclonych towarów wchodo- 
wych. 


О uadejściu każdej takiej posyłki do przedsię- 
biorstwa winno ono w przeciągu 24 godzin donieść 
organowi skarbowemu, któremu nadzór poruczono. 
Organ ten ma zdjąć nałożone ewentualnie urzędowe 
zamknięcie i odbiór posyłki przez przedsiębiorstwo, 
z powołaniem się na pozycyę, pod którą posyłka 
do zapisku (1. 5) wciągniętą została, tak na dekla- 
racyi jak i na awizie potwierdzić i to ostatnie urzę- 
dowi przy dowozie odprawiającemu przedać. Awizo 
dołącza się do odnośnej pozycyi rejestru przychodu. 


Nadzorujący organ skarbowy może — jeżeli 
osobliwsze okoliczności zachodzą — po otrzymaniu 
doniesienia, że posyłka rzeczywiście nadeszła, wy- 
jalkowo upoważnić przedsiębiorstwo do samoistnego 
zdjęcia urzędowego zamkuięcia. W ostatnim przy- 
padku deklaracya z podaniem pozycyi, do której 
posylka w zapisku (1. 5) weiagnieta została, ma być 
w przeciągu 24 godzin nadzorującemu organowi 
skarbowemu celem wygolowania potwierdzenia tak 
na deklaracyi jak na awizie przesłana. 


Doniesienia tego rodzaju ma nadzorujący 
organ skarbowy notować i przy sposobności dalszej 
kontroli (1. 7) badać prawdziwość wciągniętych dal 
w zapiskach przedsiębiorstwa. 


7. Dalszą kontrolę użycia artykułów. pobranych 
z ułatwieniem celnem wykonywać należy w {еп 
sposób, ze od czasu do czasu do dotyczących przed- 
siębiorstw niespodzianie się zachodzi, rewiduje 
i wgląda do zapisków (1. 5), do których każda po- 
brana lub przerobiona pozycya podług wagi ша być 
natychiniast wciągnięta. Czynności le urzedowe 
przedsiębrać ma urzędnik komory lub straży skar- 
bowej a w razie przeszkodzenia respicyent straży 
skarbowej z drugim funkcyonaryuszem tej straży. 


8. Koszła urzędowej kontroli ponosi dotyczący 
przedsiębiorca. 


9. Na podstawie raz już udziełonego pozwo- 
lenia na obrót na mocy pozwolenia na piśmie, ta 
sama strona może i po upływie przepisanego ter- 
minu dalej pod dotychczasowami warunkami arty- 
kaly pobierać, jeżeli jest w stanie wykazać się przed 
komorą celną z urzędowo potwierdzoną rabryką na 
dowód, że jeszcze przed upływem dawniejszego po- 
zwolenia wnioda podanie o jego przedłużenie 
a żadne uzasadnione watpliwości przeciw dalszemu 
dopuszczeniu do obrotu z ułatwieniem celnem się 
uie nasuwają. 


Tego- rodzaju prowizoryczne sprowadzanie 
artykułów może mieć miejsce jednak tylko pod wa- 
runxlem, że w razie, gdyby podanie wniesione 
o przedłużenie miało być nieuwzglednione, ewen- 
tualne różnice w cle za pobrane już artykuły zostaną 
dodatkowo ściągnięte, co przez stosowną uwagę na 
dokumencie celnym w każdym poszczególnym przy- 
padku wyraźnie do wiadomości strony podać należy. 


10. W szczególności, co do poniżej poda- 
nych obrotów na mocy pozwolenia na piśmie sto- 
sować się należy jeszcze do następujących posta- 
nowień : 


do Nr. T. 4 do 8, 34. 46, 51 152. 


Przy korzeniach, przeznaczonych do 
wyrobu olejków cterycznych iesencyi, przy 
ryżu do polerowania. wględnie do fabry- 
kacyi krochinalu*) nasionach do wyrobu 
eterycznych olejków 1 nasieniu makowem 
do wyrobu oleju makowego, przed wydanieni 
pozwolenia należy nrzędowo-celnie skonstatowaé sto- 
sunck wydatku dla dotyczącego przedsiębiorstwa 
1 na wydawanem pisemnem pozwoleniu uwidocznić. 
Urzędowo-skarbowa kontrola. którą po myśli 1. 517 
się przedsiębierze, winna rozciągać się także na oko- 
liczność, czy ten stesunek wydatku jest przestrzegany. 

W przedsiębiorstwach. które wyrabiają cte- 
ryezne olejki i esenexe z korzeni sprowadzanych na 
podstawie ułatwienia celnego. należy nadto urzędowo 
zniszczyć pozostałości, stosownie do ilości, która się 
ze stosunku dodatku okaże 1 to w obeeności urzę- 
dnika komory, wzgłędnie w obecności wspomnianych 
w punkcie 7 organów straży skarbowej. 

W fabrykach, w których obok krochmalu ryzo- 
wegowyrabia się także krochmal z pszenicy i kartofli, 
ubikaeye, w których się fabrykacya odbywa jak i ło- 
kale służące na skład powinny być od innych ubi- 
kacyi fabrycznych oddzielone. 

Jeżeli młyn ryżowy i fabryka krochmalu z ryżu 
są w jednem przedsiębiorstwie połączone, w takim 
razie, dla każdej z tych gałęzi fabrykacyi, jakotez 
dla przetwarzanego ryżu krajowego należy księgi 
składowe osobno prowadzić. 


BONN TO 


Przy snszonych winogronach, jagedaeh i ko- 
rynlkach, które z ułatwieniem celnem do fabrykacyi 
octu się sprowadza. odbiór ich poprzedzić winna 
zawsze denaturacya. 

Denaturacya ta odbywać się ma przez użycie 
1-25 kilograma SOprocentowego lub 9:5 kilogramów 


') Wobee tego, że cło od łuskanego ryżu w sto- 
sunku do państw lraklatowych ustalone iest, jak długo 
trwa traktat 1 andlowy х Włochauni, w kwocie 3 K 60 h, 
przeto połowa obowiązującej najniższej stopy celnej za 
łuskany ryż wynosi obecnie 1 K 20 h а ćwierć 90 h od 
100 kilogramów hrntto (bez różnicy pochodzenia). 


GK 
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40procentowego kwasu oclowego na 100 kilo- 
gramów winnych jagód. Te ostatnie muszą być 
z kwasem octowym dobrze wymieszane i w tym 
stanie przez 24 godzin z nim razem pozostać. 

Denaturowanie winno się odbywać albo wurzę- 
dowych ubikacyach albo też za zezwoleniem krajowej 
władzy skarbowej w lokalach przemysłowych upraw- 
nionej do poboru strony pod kontrolą i za zwrotem 
wszelkich kosztów nadzoru. 

Kwas octowy dostawia na koszt strony urząd; 
obowiązkiem strony jest także dostarczyć wymaga- 
nych przyrządów, do niej też należy zapłata za po- 
trzebne roboty. 


Do Nr. T. 82 1 219 a, 225. 


Przerabianie surowych gabek, wlókien 
kokosowych i tym podobnych włókien 
w powrozach do fabrykacyi derek (okryć) 
i kamgarnu do wyrobów posamoniczych*) 
nioże odbywać się także poza obrębem zakładów 
zamkniętych. 

W takim razie jednak dotyczący przedsiębiorca 
(faktor itp.) ma okoliczność tę wyraźnie oznajmić, 
sam (względnie faktor itp.) artykuły pobierać i także 
księgi prowadzić. 


Do № Z 58. 


Podania o wydanie pisemnego pozwolenia na 
wolny od cła pobór nasienia buraków cukro- 
wych na zasiew**) należy wnosić nie przez 
Izbę handlową i przemysłową (1. 3 ogólnych posta- 
nowień), lecz przez rolniczy związek krajowy 


Do Nr. T. 175. 


Z ulatwienia celnego stosownie do uwagi do 
Nr. T. 175 korzystać mogą tylko gatunkowo ciężkie 
oleje skalne, które rzeczywiście w surowym 
slanie się znajdują i bez poprzedniej destylacyi do 
oświetlania się nie nadają. 

W dowód tego mają strony wykazać się świa- 
dectwem pochodzenia, towarzyszącem posełce a wy- 
stawionem przez władzę lokalną miejsca wydoby- 
wania, z tem jednak, że gdyby w miejscu wydoby- 
wania lub wysyłania rezydował austryacko-węgierski 
konsul, świadectwo pochodzenia przez tegoż ma 
być wystawione. 

Rafinerye, które sprowadzać chcą po zniżonem 
cle surowy ciężki olej skalny, mają odnośne podania 
swoje wnosić do władz skarbowych pierwszej 
instancyi, przyczem można odstąpić od przewidzia- 
nego w punkcie 3 ogólnych postanowień wnoszenia 
podań przez właściwe lzby handlowe i prze- 


*) W obrocie na mocy traktatu także gazy jedwabnej 
pod haft (Nr. 248). 

**) W obrocie na mocy traktatu takze gipsu do celów 
nawozowych (Nr. 145 b). 
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mysłowe. Władza skarbowa pierwszej instancyi 
przeszle podania wraz z odpawiednim wnioskiem 
przełożonej krajowej władzy skarbowej, która ze 
swej strony znowu zebrane podania przedłoży nie- 
zwłocznie c. k. Ministerstwu skarbu, celem rozdziału 
rocznego kontyngentu; stosownie do rozstrzygnięcia 
tego Ministerstwa, krajowa władza skarbowa wydaje 
następnie pozwolenia na piśmie, w których podać 
należy roczną, maksymalną ilość jak i wchodowy, 
względnie odprawiający urząd. 


Rok liczy się zawsze od dnia 1. stycznia do 
końca grudnia; podania o wydanie pisemnych po- 
zwoleń na pierwszy rok, wnosić należy najdalej po 
dzień 31. marca 1906. Ponieważ pozwolenia maja 
znaczenie tylko na przeciąg rocznego peryodu, dla- 
tego należy, chcąc olrzymać pozwolenie na dalsze 
peryody roczne, wnosić podania najpóźniej po koniec 
października roku kalendarzowego do władzy skar- 
bowej pierwszej instancyi. Podania później wnie- 
sione mogą być uwzgłędniane tylko w miarę rozpo- 
rządzalnej jeszcze dla dotyczącego peryodu ilości 
w granicach maksymalnej ilości rocznej. Ilości, od- 
prawione w urzędzie celnym na podstawie pozwo- 
lenia, przekazuje się nadzorującym rafineryę orga- 
nom, które też odpisanie na pisemnem pozwoleniu 
przedsiębrać mają. 


Ilości oleju skalnego, które w czasie ważności 
pozwolenia nie zostały pobrane, nie wolno przenosić 
na dalszy peryod; odstępowanie ilości pobranych 
z ułatwieniem celnem innym rafineryom lub osobom 
w stanie nieprzerobionym jest tylko za zezwoleniem 
Ministerstva skarbu dopuszczalne. 


Do Nr. Т. 329. 


Strony, które starają się o ułatwienie celne na 
mocy pozwolenia na piśmie dla poboru skóry na 
gręple, mają w odnośnych podaniach wyraźnie za- 
znaczyć, czy obok fabrykacyi grępli, zajmują się także 
wyrobem, względnie handlem rzemieni motorowych. 
W danym przypadku przy każdorazowym dowozie 
należy сю od skóry na rzemienie motorowe zabez- 
pieczyć a różnicę tylko w tym razie zwracać, jeżeli 
organa, którym urzędowo-skarbową kontrolę zakładu 
poruczono, rzeczywiste użycie do wyrobu grępli kon- 
trolowały a urząd celny potwierdzenie tego otrzyma. 


Da Nr 385: 


Skóre na rękawiczki, do farbowania wy- 
wożoną, deklaruje się podług liczby sztuk; ułatwienie 
celne przy ponownym dowozie może być tylko 
w takim razie przyznane, jeżeli tożsamość skóry 
przy wywozie urzędowo-celnie została stwierdzoną 
lub też, jeżeli jakość i wielkość blaméw zapomocą 
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wzorów, które przy wywozie surowych błamów zo- 8 3. 
stały złożone. w sposób wiarygodny może być skon- 
statowaną. (Do artykułu IL.) 
Do Nr. T. 695. 5 
W podaniach o wygolowanie pozwolenia na Dodatki do eta. 


sprowadzanie z ulatwieniem celnem wytworów 
suchej destylacyi smoly wegli kamiennych 
do dalszego przetwarzania w fabrykacyi farb smolo- 
wych wymienić należy pojedyncze artykuły a równo- 


Po myśli ustępu 3 artykułu II pobierać należy 
obecnie od poniżej w tabelach A i B wymienionych 
artykułów, i to: 


cześnie z nimi przedłożyć certyfikat с. К. rolniczo-| 9) od artykułów cukrem zaprawionych lub z cu- 
chemicznej stacyi doświadczalnej w Wiedniu, który krem przyrządzonych 16 K za 100 kilogramów 
zawiera potwierdzenie, że wzory przez stronę, celem netto użytego cukru; 
obdzielenia nimi tych komor, przez które dowóz| b) od artykułów alkoholem zaprawionych lub przy 
ma się odbywać dostarczone, a przez tę stacyę urzę- użyciu alkoholu przyrządzonych 1 К 10h za 
dowo oznaczone. są rzeczywiście wytworami suchej hektolitr i stopień użytego alkoholu, względnie. 
destylacyi smoły węgli kamiennych. jeżeli strona do uiszczenia należytości celnej 
Z każdej na mocy pozwolenia odprawionej obowiązana, przy składaniu deklaracyi towarów 
posyłki mają komory wzory, których tożsamość tak wyraźnie nie żąda, by dodatek był wymierzany 
urzędownie jak i przez stronę stwierdzoną została, podług rzeczywistej zawartości cukru, lub 
dla ewentualnej późniejszej kontroli zatrzymać alkoholu, podane w następującej tabeli stałe 
i przez rok przechowywać. podatki do cła: 


Tara za 
Wysokość Podstawa 


к wewnętrzne 
dodatku wymiaru 


opakowanie 


A. Cukier. 


108% | Cukrem zaprawione palone płyny wyskokowe (likiery, 


esencye punczoweńtp.) И ESS. 4KS0h 


100 litrów — 


za puszki bla- 
100 kilo. |Szane 14 procent, 
gramów netto za kartony 
10 procent 


Pieczywu, zawierające cukier (z cukrem przyrządzone 
biszkopty, kakes, ciasta, miodowniki, pierniki, 
andruty, pasztety, torty, sucharki itp.) . . . . . . 3K 20h 


100 kilo- za małe 


gramów netto skrzyneczki 
15 procent 


Czekolada i wszelkie inne fabrykaty z kakao, zawierające 
шырт d Е И. АЕН ы 8K 80h 


za puszki bla- 
100 kilo- | szane 14procent, 
gramów netto za kartony 
10 procent 


Cukierki czekoladowe 18 K 60h 


za male 
drewniane skrzy- 


100 kilo-  |neezki 12 procent, 
gramów netto 


Owoce kandyzowane (pomarańczowe skórki, cytronat 
IPS o M a WYJ AJ SE 9K60h 


za kartony 
7 procent 


za słoiki, 
к flaszki, garnki 
100 kilo- 95 procent, 
gramów netto 


W cukrze smażone marmelady, pasty, gelees, kompoty, 
powidła pigrowe, galareta itp. . . . . . . . . . 8K 


za puszki bla- 
szane 10 procent 
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Tara za 
‹ ' Wysokość Podstawa 
Artykuły, od których dodatek się opłaca у wewnętrzne 
dodatku wymiaru р 
4 : = opakowanie 


Cukrem zaprawione soki z owoców i jagód (soki owo- 
cowe, esencye oranzandy Ир.), tudzież sztucznie przy- 
rządzone, osłodzone, nie wyskokowe napoje (limo- 


niady, mleko migdałowe itp. ТК 20h 160 litrów — 
Cukierki (boubony, karmelki, dragees, bonbony dess- za puszki bla- 
rowe, fondants, cukierki miętowe, pralinki, rafinady 100 kilo. | szane 14 procent 
[cukierki], rocksdrops, towary z pianki, marcypan, а е Z à 
cukier jęczmieuny, proszek i pastylki limoniadowe DA GORE ы za kartony 
M das, Set eat биш. Ч AT 10 procent 
Mleko skondenzowane, mączki dziecięce, mączki na 100 kilo | з tr 
mleko dziecięce, mąka kasztanowa cukrem zapra- Eg m Arsa 
ЧА сле AI Sumbs оа 
za puszki bla- 
100 kilo- szane 14 procent, 
gramów nelto za kartony 
Miód turecki, sorbety, towary traganckie . . . . . . 3K 20h 10 procent 


B. Alkohol. 


Wina deserowe alkoliolem zaprawione (wina cypro, 
; | ( 

kap, madejra, malaga, malwazya, marsala, moskato, 

р, Ша; e. E EN = ь Š А 

port, sherry, xeres itp.): о więcej jak 15 a ше więcej 

jak 981. procent objętości zawartości alkoholu 


100 kilo- 


13 procent 
a) w beczkach . "| gramów netto za beczki 
> 8k lub 
8) we flaszkach * | 100 litrów 
albo 
iK 10h 100 kilo- 13 procent 
gramów za beczki 
(litrów) netto 
i stopni 
ponad 
15 procent 
objętości 
620 | Eter etylowy (siarczany) przy 15? C. o ciężarze galun- 
| koyym 0:26 Tubemaiej о... SO. к = 187 К 100 kilo- 20 procent 
| pon 0*786rd0'0:780W y r. D og 151 К gramów netto za beczki 
ponad O30 Ore . 2 «©. - Wo. Pate РА 1738 
— LA i 
630 | Przyrządzone leki wyskokowe o zawartości alkoholu nie 
więcej jak 15 procent objętości. . . . . . . . . 16 K 100 litrów — 
| 


Dodatki podług wagi wymierzane pobiera się Przy opakowaniach, które się wraz z towarem 
z reguły od tej ilości wagowej, którą bierze się za | poddaje oeleniu ($ 14 zi p. w.) do obliczenia do: 
podstawę do obliczania cla dowozowego ($ 10 р. w.). ` datku do cła, od (rzeczywistej lub rachunkowo wypo- 


Gzęść 


środkowanej) wagi oclenia, strąca się osobną lare 
w wymiarze ustalonym w powyższej tabeli i zmniej- 
szoną o tę tarę wagę oclenia bierze się za podstawę 
do obliczenia dodatków. 


Jeżeli artykuły w powyższej tabeli wymienione, 
dla których dodatek oblicza się podług wagi nello, 
nadchodzą w takich opakowaniach, dla których nie 
przewidziano, w jakim wymiarze ma być tara potrą- 
cona, natenczas wolno stronom żądać, by dodatek 
był obliczony od rzeczywiście zbadanej wagi netto. 


Ostatnie wewnętrzne opakowanie z papieru, 
staniolu itp. lakze i przy obliczaniu dodatków do cła 
należy zawsze wliczać do wagi towaru. 


Przy płynach, za które należytość celną pobiera 
się podług wagi brutto. dodatki wymierza się — o ile 
tara już w wyżej podanej tabeli nie została uwzglę- 
dniona — podług zawartości przestrzeni. 


Przy płynach, dla których dodatek do cla wy- 
mierza się podług zawartości przestrzeni, przedsię- 
bierze się badanie tej zawartości w sposób analo- 
giczny, jak to dla obliczania podatku od wódki 
w ohjaśnieniach do T. №. 108 przewidziano. 


W razie, jeżeli strona żąda, by dodatek do cła 
był opłacany według rzeczywistej zawartości cukru. 
względnie alkoholu a domaga się natychmiaslowego 
odprawienia, natenczas mają być dodatki celne 
mimo to w wymiarze w tabeli uwidocznionym 
uiszczane. z lem jednak zastrzeżeniem, że zostaną 

. później sprostowane. 


Komora ma z każdego gatunku towarów wziąć 
po próbce — со najmniej 200 gramów — na której 
wybór stronie wpływać się nie pozwala i po nale- 
żytem stwierdzeniu tożsamości przesłać ją na koszt 
slrony celem zbadania c. К. rolniezo-chemicznoj 
stacyi doświadczalnej w Wiedniu. 


Po nadejściu orzeczenia ma urząd zarządzić 
co należy, by zbadany dodatek celny został sprosto- 
wany (zwrócony lub dodatkowo ściągnięty), licząc 
równocześnie narosłe koszta, które, ponosić ma 
sh'ona. 

Dodatki ściągać należy równocześnie z cłem 
wchodowem i z temze jako clo zarachować. 


Ewentualne, na podstawie skonstatowania rze- 
czywistej zawartości cukru względnie alkoholu 
należne stronie kwoty potwierdza się na odwrotnej 
stronie certyfikatów analizy a wypłatę ich uwidoczni 
się również na dokumencie celnym przez stronę 
przedłożonym. 
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4. 


UP 


(Do artykułu IV.) 
Cła odwetowe. 


О ile wspomniane w artykule IV. ustawy zawie- 
rającej laryfe celną, odmienne postępowanie z towa- 
rami, nadchodzącymi z państw, które auslryackie 
i węgierskie okręty lub towary austryackiego lub 
węgierskiego pochodzenia nieprzychylniej traktują, 
jak okręty lub towary innych państw, znajdzie zastoso- 
wanie, podawać się będzie w poszczególnych przy- 
padkach osobnemi rozporządzeniami dopowszechnej 
wiadomości. 


Ji 


UD 


О. 
(Do artykułu V.) 
Deklaracya towarów. 
Zasady ogólne. 


Towary deklaruje się*) z reguły podług ozna- 
czeń i miar względnie wag taryfy celnej. 


W przypadkach pod względem slosowania 
taryfy wątpliwych mogą być towary do oclenia do- 
wozowego deklarowane także podług najwyższej, 
w rachubę wchodzącej stopy celnej i podług tejże 
odprawiane, bez narażenia sie na następstwa karne, 
jakie nieprawdziwa deklaracya towarów za sobą 
pociąga. 


O ile obowiązany do opłaty celmej ma prawo, 
zamiast złożenia formalnej (pisemnej lub ustnej) 
deklaracyi proponować oclenie podług wyniku urze- 
dowo-celnego wywodu oględzin, oceniać to 
należy podług upoważnień. udziełonych w tej mierze 
komorom w $ 26. 


Deklaracye podług taryfy można w tych przy- 
padkach, w których treść numieru taryfy nie pozwala 
na zwięzłe jej wyrażenie, zastąpić nazwą w handlu 
używana, podając przylem numer taryfy i stopy 
celnej jakoteż ewentualne dodatki w eyfrach. 


Deklaracya podług taryfy opiewać ma tak, by 
nie pozostawiała żadnych wątpliwości, do klé- 
rego numeru (ewentualnie poddziału) taryfy odnośny 
towar należy. W deklaracyi zatem nie może bra- 
kować żaden w taryfie celnej zawarty dodatek 
który wywiera wpływ na wymiar ela jakoteż ewen 
tualnych dodatków (także dodatków do cła, $ 3, p.w.). 


Przy pojedynczych nunerach taryfy podane 
oznaczenie „osobno nie wymienione*, „na innem 
wiejscu taryfy nie wyszezególnione* itp. obejmuje 


*) Formulurze do pisemuyeh deklaracvi można 
otrzymać w komorach za uiszczeniem urzędownie usta- 
lonej ceny. 
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takie -do podanego ogólnie określonego gatunku 
należące towary, które w innych numerach taryfy 
nie są wymienione. 

Przedmioty, które po myśli artykułów IX, 
X i XI, 1 i 2 ustawy, zawierającej taryfę celną, wolne 
są od cła, należy deklarować — czy to celem osta- 
tecznego odprawienia celnego, czy też celem przeka- 
zania ich pod kontrolą listu konwojowego do innego 
urzędu — tylko jakie takie, i to bez podawania 
numerów taryfy, do których niektóre z tych przed- 
miotów należą (naprzykład wolne od cła ruchomości 
podróżne, wolne od” cła ruchomości wojskowe, 
wolne od cła próbki itp.). 

Ułatwienie to pod względem deklaracyi nie 
zwalnia jednak żadną miarą od obowiązku przed- 
łożenia spisów przedmiotów tymi ruchomościami 
itp. objętych, o ile spisy te komora, która rewizyę 
przedsiębierze lub władza, do wydawania pozwo- 
lenia właściwa, uzna za potrzebne do udzielenia 
uwolnienia od opłaty celnej, jako dowodu sto- 
sunków własności albo też do osądzenia, czy rucho- 
mości te itp. odpowiadają stanowi i stosunkom 
dotyczących osób. 

Jeżeli przedmioty te przekazuje się do prze- 
wozu lub do urzędu w obrębie kraju pod kontrolą 
listu przesyłkowego a zabezpieczenie podług naj- 
wyższej stopy celnej taryfy (3000 K od 100 kilo- 
gramów) nie zostanie złożone, względnie nie dano 
na to poręki, winien urząd przekazujący, celem 
skonstatowania ich jakości, poddać je dokładnemu 
wewnętrznemu zbadaniu. 

Przy deklaracyi towarów do przewozu albo do 
przekazania ich pod kontrolą listu przesyłkowego do 
urzędu wewnątrz kraju, posługiwać się można także 
nazwami w handlu utartemi lub w mowie po- 
tocznej używanemi pod warunkiem jednak, że 
transport odbędzie się pod zupełnie zabezpieczającem 
zamknięciem przestrzeni, względnie zamknięciem 
kollo (w myśl przepisu z dnia 29. listopada 1858, 
DZ Ар. Ат. 
najwyższej stopy celnej taryfy (3000 K od 100 kilo- 
gramów) zostanie złożone, względnie poręka na to 
objętą zostanie. Со do odstąpienia od wewnętrznego 
badania tego rodzaju towarów przekazywanych obo- 
wiązują i nadal postanowienia rozporządzenia mini- 
steryalnego 2 dnia 11. listopada 1874. Dz. п. p. 
Nr. 134. 

Towary do wywozu deklaruje się z reguły 
tak, jak towary dowożone, towary jednak bez opłaty 
celnej eksportowane, których występ urzędowo-celnie 
nie da się wykazać, można odprawiać także na pod- 
stawie listów przewozowych, względnie innych doku- 
mentów przewozowych, które po dokonanej czyn- 
ności urzędowej _urzedowo- celnie sie odstempluje. 


Ułatwienia istniejące w deklaracyi towarów przy 
odprawianiu зүр ostępo waniuzapowiadającem 
utrzymuje się w mocy 1 nadal. 


257 i 258) i ubezpieczenie podług | 
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Towary tego rodzaju nadchodzące z zagranicy 
muszą być jednak opatrzone deklaracyami wysyła- 
jącego (pierwotne deklaracye), które w razie, jeżeli 
ostateczne odprawienie towaru nie na granicy sie 
odbywa, dołączyć należy do odnośnych list ładun- 
kowych. 

Deklaracye te, które zawierać mają dokładne 
daty pod względem wagi i gatunku towaru, mogą 
być w pojedynczem wygotowaniu, na zwykłym pa- 
pierze w języku wysyłającego ukłudane i stosownie 
do istniejących postanowień (Dz. u. p. Nr. 134 
ex 1874) uzupełniane i prostowane. 

O ile zgłoszenia do wchodu przez oddanie 
spisów ładunkowych i listów przewozowych wy- 
starcza, postanawiają obowiązujące obecnie traktaty 
państwowe, względnie w tym celu osobno wydane 
zarządzenia. 

Osobne rozporządzenia ustalą, jakie daty szcze- 
gółowe, tyczące się gatunku towarów, ze względu na 
ewidencyę statystyczną podawać należy. 


UR 


6. 
(Do artykułu VI.) 
Deklaraeya towarów złożonych. 


Po myśli artykułu VI ustawy zawierającej taryfę 
celna, towary z części różnie taryfowanych 
złożone, które w taryfie lub w drodze rozporza- 
dzenia osobnym numerom nie zostały przydzielone, 
klasyfikować należy podług ich głównej części skła- 
dowej, to jest podług materyału tej części składowej, 
która towarowi nadaje swój przeważający w tymże 
charakter, naprzykład jako towar drewniany, szklanny, 
kamienny, gliniany, żelazny, metalowy i to przydziela 
się stosownie do połączenia podanego w dotyczącym 
numerze taryfy. W przypadkach wątpliwych, wy- 
mierza się należytość celną podług tej części skła- 
dowej, która większej opłacie odpowiada lub 
większą wartość przedstawia. 


Części składowych, które służą jedynie do 
przytwierdzania lub połączenia pojedynczych części 
przedmiotu a mają przytem podrzędne znaczenie. 
jak: gwoździe zwyczajne, nity, śruby, haftki, zamki 
(z kluczami), haezki do zamykania, okucia, szarniry, 
rygle, wstążki, nitki, sznury, powrozy itp. nie 
uwzględnia się wcale przy taryfowaniu, podobnie 
jak innych połączeń całkieni podrzędnego znaczenia, 
o ile w myśl taryfy celnej, połączenia takie nie wy- 
wierają wpływu na ocenę taryfową a same towary 
poddaje się ocleniu podług tej stopy taryfy, do której, 
—w razie nieistnienia tych podrzędnych połączeń - 
ze względu na ich dalszą jakość należeć powinny. 

О ile w taryfie przy pojedynczych klasach tejże, 


połączeń z innymi materyałami wcale nie przewi- 
dziano (jak naprzykład przy klasie taryfy XXXIII) 
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a objaśnienia do taryfy celnej również osobnych 
postanowień nie zawierają, pozostają znajdujące się 
a wyższej opłacie celnej podpadające połączenia 
tak długo bez uwzględnienia, jak długo dla kupiec- 
kicj wartości towaru podrzędne znaczenie mają. 
W razie przeciwnym wymiar należytości taryfowej 
zastosuje się do połączenia wyższem cłem obcią- 
żonego, 0 ile strona nie uzna za odpowiedniejsze, 
połączenia, które wyższą taryfę powodują, zdjąć 
i osobno podług ich jakości dać oclić. To ostatnie 
odnosi się szczególnie do połączeń towarów, pod- 
legających clom od sztuki. 


Z wyjątkiem tych przypadków poddaje się to- 
wary oclenin z reguły w tym stanie, w jakim do ko- 
mory nadchodzą. Odłączanie тоспо spojonych, 
różnie taryfowanych części składowych towaru na 
komorze, celem oclenia ich podług rozmaitych nu- 
merów taryfy jest zatem niedopuszczalne. Natomiast 
towary, które składają się z części, zostających 
w luźnem połączeniu ze sobą, a które do użytku 
składa się tylko, można poddawać ocleniu podług 
jakości tych rozdzielnych części. 


Jeżeli w jednem kollo zapakowane są części 
składowe” różnie taryfowane, które stosownie do 
przeznaczenia ich mają stanowić silnie spojoną, 
w taryfie jako taką osobno wymienioną całość, na- 


tenczas należy przystosować tę stopę celną, która | 


dla całości obowiązuje. 


Brak tej lub owej nieistotnej części składowej 
nie wyklucza zastosowania tego postanowienia. ` 


$ T. 
Deklaracya pochodzenia. 


Deklaracye towarów. dla których korzysta sie 
z zastosowania którejś ze stóp celnych, w taryfach 
traktatowych zawartych. a niższych jak ogólne, 
muszą zawierać oprócz nazwy taryfowej także daty 
„wyrób... .*, względnie „pochodzenie“ (nazwę 
dotyczącego Państwa) i — o ile ulga nie do wszyst. 
kich towarów jednego Numeru taryfy się odnosi — 
szczególniejsze znamiona, które ulgę uzasadniają. 


Do stwierdzenia prawdziwości tych dat wy- 
starczają z reguły papiery konwojowe, wzgłędnie 
faktura. Przy oeleniach na podstawie wywodu ogle- 
dzin ($ 51 26) należy pretensyę do postępowania 
na mocy traktatu badać z urzędu na podstawie tych 
alegatów. 

Podług stóp celnych na mocy traktatu od- 
prawia się także austryackie lub węgierskie płody 
ziemne i wyroby przemysłowe, które z zagranicy 
wracają. 

О ile przy dowozie pewnych towarów zasto- 
sowanie cła protekcyjnego od przedłożenia świa- 


(Polulach.) 


dectw pochodzenia zawislo, zarzadzi sie droga oso- 
bnych rozporządzeń. 

Świadectwa pochodzenia muszą co do tych 
towarów zawierać potwierdzenie, że towar jest pło- 
dem ziemnym lub rękodzielniczym, względnie 
przemysłowym wyrobem podanego traktatem obję- 
tego Państwa i muszą być wystawione, o ile pod 
tym względem osobne zarządzenia nie istnieją, przez 
władzę miejscową, względnie właściwą lzbę han- 
dlowa lub też przez najbliżej miejscowości pocho- 
dzenia położoną komorę kraju pochodzenia; jeżeli 
w miejscowości. z której się wysyła, rezyduje kon- 
sulat austryacko-węgierski, mogą być te świadectwa 
także przez ten ostatni wystawione. 

Drogą osobnych zarządzeń ureguluje się, o ile 
poświadczenie (widowanie) świadectw pochodzenia 
ze strony właściwych с. i k. konsulatów jest po- 
trzebne. 

"W obrocie pogranicznych powiatów, gdy chodzi 
o drobne ilości towarów. które znanym w miejscu 
potrzebom pogranicznych mieszkańców odpowiadają. 
można odstąpić od żądania dowodu pochodzenia. 

Ulgi, jakie pojedynczym Paristwom traktatowym 
tylko w pogranicznym obrocie przysługują, należy 
ściśle podług bliższych postanowień odnośnych 
traktatów i wydanych do nich przepisów wyko- 
nawezych zastosowywać. Zaslosowania tych ulg nie 
rozszerza się ani na towary pochodzące z innych. 
tylko w zwykłym obrocie najbardziej protegowanych 
Państw, ani też na towary z obszarów z pod cła 
wyjętych Tryjestu i Rjeki. 

Celem uzasadnienia ulg celnych przy dowozie 
morzem należy dowóz ten deklarować i udowodnić. 


Bliższe zarządzenia, a zwłaszcza w przypadku. 
gdy towar przed ocleniem go, względnie przekaza- 
niem leżał na składzie na wolnym lub z pod cła 
wyłączonym obszarze, wydaje krajowa władza skar- 
bowa. 

Gdy takie towary się przekazuje w postępo- 
waniu listowo-konwojowem, względnie postepowa- 
niu zapowiedniem. graniczna komora wchodowa 
ma nadejście morzem potwierdzić*) na liście kon- 
wojowym, względnie na liście ładunkowym albo też 
na liście zapowiednim. 


$ 8. 
Wymiary oclenia. 


Wymiary oclenia stanowią: waga (100 kilogra- 
mów, względnie 1 kilogram), liczba sztuk (1 sztuka). 
przy okrętach numeru taryfy 558 tonna (1000 kilo- 
gramów) wytrzymałości, a przy pewnych chemiez- 
nych wytworach wartość. 


=) Dz. a. р. №. 78, DZ. rozp. Nr 19 ex 1891; Dz. 
u. p. Nr. 19, Dz. rozp. Nr. 7 ex 1899. 
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Dla badania wytrzymałości tonny (co do okrę- 
tów Numeru taryfy 558) jakotez wagi metalu (przy 
okrętach Nr. 1. 559) obowiązują postanowienia 
objaśnień do Nrów 558 i 559. 

Przy wymierzaniu cla od wartości należy prze- 
strzegać co, następuje: 

Dla najważniejszych ailykulów. ueleniu warto- 
ściowemu podlegających podaje się do ogólnej 
wiadomości drogą rozporządzeń przeciętną warlość 
handlowa i wartość tę przecięlną bierze się za pod- 
sławę do wymiaru należytości celnej przy ocleniach 
podług wywodu oględzin bezwarunkowo, w innych 
zaś przypadkach tylko wtedy, jeżeli strona nie de- 
klaruje wyraźnie oclenia podług najwsższego cła 
lub też podług rzeczywistej wavlości. Do wszystkich 
innych artykułów stosuje się cło maksymalne, jeżeli 
strona wyraźnie nie deklaruje oclenia podług rze- 
czywistej wartości. 

Przy wymiarach należytości celnych podług 
rzeczywistej wartości, które tylko na głównych ko- 
morach I. klasy lub też umyślnie do tego upowa- 
znionych komorach odbywać się mogą, przestrzegać 
należy celem skonstatowania ceł wartościowych na- 
slępującego postępowania: 

Strona ma w deklaracyi podać pisemnie war- 
1086 1 ularta w handlu nazwę wprowadzonych lo- 
warów. 

Cla wartościowe oblicza się podług deklaro- 
wanej wartosci, ktora się składa z rzeczywistej ceny 
sprzedaży towarów w miejscu pochodzenia wzgle- 
dnie wysłania i z kosztów transportu aż do granicy 
łącznie z wydatkami za opakowanie, zabezpieczenie 
i za komis. Wprowadzający towary ma dołączyć do 
swojej deklaracyi fakturę lub konsygnacyę dostawy 
z podaniem ceny, wraz z listem przewozowym lub 
konnosement (cedula morską). Wartość towarów 
w deklaracri podaje się w walucie koronowej. Jeżeli 
w fakturze cena i koszla opakowania podane są 
w obcej walucie, natenczas przedsiębrać należy 
do oclenia przerachowanie podług kursu. przez 
wiedeńską giełdę w walucie koronowej ogłoszonego. 
W podobny sposób postępuje się przy połiczaniu 
kosztów transportowych, kosztów ubezpieczenia 
i wydatków koinisvjnyeh. 


Faktury przyjmować można tylko takie, które 
opatrzone są wizą lub stemplem fabryki względnie 
firmy towar odstawiającej. Faktury musza oprócz tego 
jeszcze zawierać numery. marki i gatunek kolli, wage 
ich brutto lub netto, ilość towaru podług podstawy. 
przyjętej dla sprzedaży, jakoteż cenę tudzież łączną 
kwotę całej faktury. tej ostatniej słowami i cyframi. 
Waktur poprawianych, które przez firme. fakturę 
wystawiającą, nie są uwierzylelnione, nie przyj- 
muje się. 

Komora może odmówić obliezania cła dowo- 
zowego podług wiutości przez wprowadzającego 


towary deklarowanej tylko w [уш razie, gdyby na 
podstawie sumiennego badania nasuwały się uza- 
sadnione wątpliwości, czy podana wartość jest pru- 
wdziwą. Jeżeli komora uzna, że deklarowana war- 
1056 jest mniejszą, jak warlość rzeczywista, nalen- 
czas w przeciągu 24 godzin po dokonaniu urzędowo- 
celnych oględzin lowarów ma prawo deklarowaną 
wartość podwyższyć. W razie, jeżeli strona na to 
podwyższenie się mie zgadza, ma prawo prosić 
o oszacowanie przez lade celną przyboczną. Ta 
orzeka, czy i o jaką kwotę podaną w deklaracyi 
wartość podwyższyć należy. Jeżeli rada celna przy- 
boczna uzna, że wartości podanej w deklaracyi pod- 
wyższać nie należy, w takim razie bierze się te warlość 
za podstawę do wymiaru należytości celnej, w prze- 
ciwnym zaś razie kwole wartościową wyższą przez 
Radę celną przyboczną oszacowaną. 


Stronie zostawia się do woli, czy chee,przed- 
miot, klórego oszacowanie uważa za niezgodne, na 
własne koszta odesłać napowrót za granicę. 


Jeżeli uznanem zostanie, że wartość podana 
w deklaracyi nie nadaje się do podwyższenia. w ta- 
kim razie koszta oszacowania ponosi skarb państwa. 
Natomiast w razie podwyższenia podanej kwoty 
wartości, pomienione koszta ma slrona wynagrodzić. 
Oszacowanie przez Radę celną przyboczną ma się 
odbyć w przeciągu 4 tygodni. 


Jeżeli wartość oszacowana przekracza wartość 
podaną w deklaracył o więcej jak 20 procent, w ta- 
kim razie należy zastosować postanowienia o „Nie- 
prawidłowościach w innych przypadkach obrotu 
podpadającego са“ po myśli $ 284, 1. 3, uslawy 
dochodowo-karnej, względnie po myśli $4, L 2, 
osobnych postanowień dla Dalmacyi pod tym wzglę- 
dem obowiązujących. Stronie przysłuża jednak 
prawo rekursu przeciw oszacowaniu przez liadę 
celną przyboczną. Jeżeli deklaracya opieru się na 
fakturze (konsygnacyi dostawy), zawierającej do- 
wodnie fałszyw e warlości towarów, zachodzi również 
karygodoa nieprawidłowość w deklaracyi towarów. 


Wartość towaru, braną za podstawę do wy- 
miaru cła, winno się podać do wiadomości tak ko- 
mory jak strony w przeciągu dni ośmiu po doko- 
nanem stwierdzeniu. 


Komorze, która odprawia podług rzeczywistej 
wartości. przysługuje prawo, nawet gdy urzędowo- 
celne oględziny odprawianego towaru nie wykazały 
nie ujeninego, brać z tegoż wzory i próbki celem 
poddania kontrolnemu badaniu deklaraeyi wartości 
przez Radę сеша przyboczną. Za różnicę w cle, 
powstałą przez ewentualne podwyższenie wartości 
przy kontrolnem badaniu odpowiada strona jednak 
na zasadzie $ 219 ord. o. c. i m. p. wtedy tylko, jeżeli 
podwyższenie wartości przekracza warlosé dekla- 
rowana o więcej jak 20 procent. 
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Deklaracya ilości towaru. 


ilość towaru deklarowaé należy podług tej za- 
sady, jaka w taryfie przy odnośnym Numerze jest 
przepisana. 

Przy towarach opakowanych celem poddania 
ich veleniu dowozowemu lub przekazania pod kon- 
trolą listów konwojowych podaje się z reguły ilość 
dla każdego kollo podług wagi brutto. 

Jeżeli w jednem kollo są razem opakowane 
towary, rozmaitym Nunierom taryfy podlegające, 
nalenczas ilość każdego galunku towarów. przy 
którym miarę postepowimia celnego stanowi waga, 
musi być podana także podług wagi поо. 

Od tego ostatniego postanowienia można od- 
stapié tylko w takim razie, jeżeli chodzi o bardzo 
nięznaczue dopakowania. Te dopakowania nie wy- 
kluczają deklaraeyi podług rachunkowej wagi netto 
(S 12) głównego gatunku towarów po strąceniu 
obliczanej przy oględzinach wagi dopakowań w tym 
przypadku, jeżeli dopakowania te deklaruje się po- 
dług laryfy, bez podania ich wagi. 

Tak samo obok wagi brutlo* deklaruje się także 
wagę netto, jeżeli towar zapakowany jest luk, że 
potrącenie tary tak podług regulaminu tary jak i po 
myśli postanowień 3 18 jest niedopuszczalne 
a strona chee uniknąć oclenia podług wagi brutto. 

Przy towarach, od których clo nie wynosi 
więcej jak 7 К 50h za 100 kilogramów, ludzież 
towarach, którymi naładowane całe wozy i statki 
wchodzą — jeżeli są jednakiego gatunku i wchodzą 
w tego samego rodzaju opakowaniu — można de- 
klurować łączną ilość kolli i łączna wagę to- 
warów. Ta sumaryczna deklaracya wagi wyklucza 
jednak próbne odważanie ($ 11 b tego przepisu), 
o ile do deklaracyi nie jest dołączony szczegółowy 
wykaz wag. * 

We wszystkich innych przypadkach suma- 
ryczna deklaracya wagi towarów jednakowego ga- 
tunku i tego samego rodzaju opakowania jest wpra- 
wdzie dopuszczalną. przytem jednak musi się za- 
wsze przedsiębrać rzeczywiste odważenie całej de- 
klarowanej ilości z wyłaezeniem wszelkiego próbnego 
odważania. 

Sumaryczna deklaracya jest także dozwolona, 
gdy towary tego rodzaju pobiera się częściami 
(partyami), jednak tylka Z powołaniem się na daty, 
które przy lokowaniu towarów na składzie przepi- 
sowo zostały stwierdzone. 

Jeżeli deklaracye z taryfowemi lub powszech- 
nemi nazwami ($ 9) towarów celem przekazania 
tychże pod kontrolą listu konwojowego o tyle tylko 
są niedokładne, że nie podano wagi netto towarów, 
w jednem kollo razem zapakowanych a rozmaicie 
taryfowanych, można nie przywiązywać do tego 


| ciem przestrzeni lub zamknięciem kollo a złożone 
zostało zabezpieczenie, odpowiadające najwyższej, 
w rachubę przytem wchodzącej stopie celnej, 
względnie poręka na to objętą została. 

Uzupełnianie i prostowanie deklaracyi towarów, 
odprawianych pod kontrolą listu konwojowego. jest 
na miejseu przeznaczenia — jak długo wewnętrzne 
badanie się nie zaczęło — pod względem gatunku 
i wagi netto dopuszczalne. jeżeli urzędowe zamknię- 
tie kollo jest nienaruszone a inne zresztą wątpi- 
wości się nie nasuwają. 


$ 10. 
(Do artykułu XXL) 
Waga brutto i netto. 

Towary, od których cło wymierza się podług 
wagi, odprawia się przy dowozie częścią podług 
wagi brutto, częścią wagi netto, przy wywozie 
iprzewozie zaś zawsze podług wagi brutto. 

Pod waga brutto (waga surowa lub sporko) 
rozumie sie wagę towaru w stanie opakowany, 
zatem w tegoż zwyczajnej do przechowania 1 oso- 
bnej do zabezpieczenia towaru w czasie transportu 
służącej osłonie. | 

Waga potrzebnych do transportu zewnętrznych 
osłon nosi nazwę tara. 

- Waga netto (rzeczywisla) jest to waga to- 
waru po straceniu tary. 

Przy dowozie wymierza się nałeżytości celne 
podług wagi brutto: 

а) jeżeli laryfa wyraźnie to przepisuje; 
b) przy towarach. których clo nie przekracza 7 К 

50 h od 100 kilogramów; 

Płyny poddaje się oeleniu, o ile taryfa odmien- 
nego postanowienia nie zawiera, z bezpośredniemi 
tychże osłonalni. 

W innych przypadkach bierze się za podstawę 
do obliczania cła wagę netto. 

Jeżeli jedno kollo zawiera w sobie towary 
rozmaitego rodzaju. które muszą być osobno de- 
klarowane a między nimi znajdują się towary, które 
odprawia się podług wagi brutto. natenczas wagę 
Lary dolicza się do tych ostatnich towarów i to do 
tego z nich, którego jest największa ilość, przy 
równych ilościach zaś do lej, która większemu сїй 
podpada i to w slosunku. w jakim brutto odprawiane 
towary zostaja pod względem wagi do łącznej wagi 
nello. 

Wagi tary osobnej. przyznanej dla wewnętrz- 
nego opakowania niektórych towarów (cygar 
w skrzynkach drewnianych i t.p.) nie dolicza się 
jednak przy wspólnem opakowaniu do wagi lowarów, 
które mają być brullo odprawiane. 

Jeżeli z towarów odprawianych brutto przed 


żadnego znaczenia pod warunkiem, że transport | ocleniem oryginalne opakowania zostaną zdjęte 
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i towary same w inne osłony (naczynia) przepako- 
wane. należy wagę opakowań oryginalnych, którą 
się stwierdzi, rozdzielić proporcyonalnie na wagę 
netto przepakowanych kolli, opakowania zaś same 
pozostawić bez opłaty ela. Gdy się przesyłki takie 
przekazuje do innego urzędu. należy w dokumen- 
tach przekazowych wagę rozdzieloną, która ma słu- 
żyć za podstawę do wymierzania cła, wyraźnie jako 
taką uwidocznić. 

Luznie, to jest bez opakowania przedkładane 
towary podlegają cłu podług wagi netto, chociaż 
po myśli ustawy należałoby wymierzać należytość 
celną podług wagi brutto. 

Przy płynach, które winny być oclone brutto, 
wprowadzanych w umyślnie do ich transportu urzą- 
dzonych wozach i statkach bez dalszego opakowania, 
pobiera się dodatek tarowy do wagi netto w wy- 
sokości 18 procent. chyba, że inny dodatek w re- 
gulaminie tary jest wyraźnie ustalony. 


Seti. 
Stwierdzanie wagi brutto. 


Wagę brutto stwierdza się z reguły przez 
osobne odważenie, dozwolone są jednak następu- 
Jące wyjątki: 

a) przy dowozie, wywozie i przewozie można 
się zadowolić deklarowaną przez stronę wagą 
towarów wolnych od cła przy dowozie, jak 
i towarów, których wywóz nie podlega clu, 
z wyjątkiem tych towarów wywożonych, któ- 
rych występ musi być udowodniony; 

b) próbnem odważeniem, to jest odważeniem nie- 
których przez urzędników komory — bez 
wpływania na to strony — wybranych kolli 
lub sztuk można się zadowolić: 

1. przy towarach, których cło wchodowe 
nie przekracza 7 K 50 h od 100 kilogramów, 
tudzież przy olejach skalnych klasy taryfowej 
XXI wogóle, jeżeli waga jest deklarowana 
podług kołli; dalej przy tych towarach, które, 
jak naprzykład szyny kolejowe, obwody koła, 
osie kołowe i t. p. są z jednakowego materyału 
i jednakiej konstrukcyi tak, że łączną wagę 
obliczyć można na podstawie odważenia części 
(sztuki) posyłki, i to tak przy ostatecznem od- 
prawianiu dowozowem, jak i gdy się je prze- 
kazuje pod kontrolą listów konwojowych; 

2. przy towarach podlegających clu 
wywozowemu, gdy się je wywozi; 

3. przy luźnie, to jest bez opakowania 
przedkładanych towarach (naprzykład surowe 
żelazo), od których wymierza się należytość 
celną przy dowozie podług wagi brutto, jeżeli 
naładowane są na statku w osobnych nume- 


rowanych oddziałach lub też na kilku nume- 
rowanych wozach kolejowych transportowych 
a w deklaracyi podana jest waga posyłki nie 
tylko w całości, lecz także dla pojedynczych 
numerowanych oddziałów lub wozów. W takim 
przypadku wystarczy, jeżeli się stwierdzi wagę 
zawartośei kilku oddziałów okrętowych. wzglę- 
duie kilku wozów. 

Gdyby jednak w którymś z wyż wymie- 
nionych przypadków nasuwało się podejrzenie. 
że deklaracya jest fałszywą, w takim razie na- 
leży przystąpić do szczegółowego odważania; 


c) przy towarach jednakowego gatunku, które 


naładowane całymi wagonami nadchodzą i nie 
podlegają wyzszemu clu jak 7 K 50h od 
100 kilogramów, można slwierdzać wagę 
brutto — celem poddania ocleniu dowozo- 
wemu lub celem przekazania pod kontrolą 
listów konwojowych — strącając tarę wago- 
nową przez urząd kolejowy na wagonach uwi- 
docznioną od łącznej urzędowo-celnie stwier- 
dzanej wagi naladowanego wagonu. 


Ten rodzaj stwierdzania wagi brutto jest 
wogóle dopuszczalny przy towarach klasy ta- 
ryfowej VI (zboże it. p.), УП (owoce, jarzyny 
it. p), IX (zwierzęta, inne), przy tłuszczach 
technicznych i kwasach tłuszczowych klasy XI 
taryfy w beczkach, tłustych olejach klasy ХИ 
w beczkach, przy mięsie Numeru 117 taryfy. 
olejach skalnych w beczkach, towarach kor- 
kowych Numeru 364. 365 1 366 taryfy, szkle 
i towarach szklannych (klasa XXXV taryfy), 
towaraćh kamiennych (klasa XXXVI taryfy) 
i towarach glinianych (klasa XXXVII taryfy). 
następnie przy towarach żelaznych klasy 
XXXVIII taryfy, jakoteż przy nieszlachetnych 
metalach i towarach z tychże (klasa XXXIX 
taryfy), przy towarach ostatnich pięciu klas ta- 
ryfy, o ile one nie podlegają wyższej stopie 
celnej jak 30 K. przy maszynach klasy tary- 
fowej XL, tudzież maszynach elektrycznych 
Numeru 539 taryfy, kablach i t. p. Numeru 
544 taryfy, akumulatorach Numeru 545 taryfy, 
węglach elektrycznych Numeru 546 taryfy i au- 
tomobilach Numeru 553 taryfy. 

Takie same postępowanie pod względem 
uznawania tary wagonowej, przez urząd kole- 
jowy uwidocznionej, jest także dozwolone przy 
wymierzaniu cła od płynów, które nadchodza 
w umyślnie do ich transportu urządzonych 
osobnych wagonach (cyslernach i t. p.) bez 
wszelkiego innego opakowania, celem zbadania 
wagi netto ($ 10), służącej za podstawę do 
obliczenia dodatku tarowego. 

W przypadkach uzasadnionego podejrze- 
nia jednak komora ma prawo odmówić uzna- 
nia tary wagonowej przez urząd kolejowy uwi- 
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docznionej; tak samo może strona żądać rze- 
czywistego przeważenia ładunku, jeżeli takie 
zależnie od okoliczności jest wogóle możliwe. 


$ 12. 
Stwierdzanie wagi netto. 


W agi netto z reguły rzeczywiście sie nie 
stwierdza, lecz podług stóp tary w danym razie 
ustalonych oblicza. 

Na ten cel wystarcza podanie w deklaracyi 
wagi brutto i rodzaju opakowania. 

Komora ma prawo jednak w przypadku, gdyby 
rodzaj opakowania towarów był odmienny od zwy- 
czajnie używanego lub też znaczna różnica zacho- 
dziła w porównaniu z ustalonemi stopami tary, wy- 
inierzaé cło podług rzeczywistej wagi netto. Miano- 
wicie w tym przypadku należy zbadać wagę netto 
przez odważenie, jeżeli towary w tak lekkiem opa- 
kowaniu są wprowadzane, że zastosowanie tary 
przynosiłoby niestosowny zysk dla oplacajacego clo. 
Jeżeli strona w takich przypadkach odmówi rozpa- 
kowania i nie zgadza się na przeważenie na własną 
odpowiedzialność, natenczas oclić należy posyłkę 
podług wagi brutto. 

Z drugiej strony może także strona propono- 
wać oclenie podług wagi netto przez nią deklaro- 
wanej. Wykluczone od tego są tylko przedmioty, 
których badanie wagi netto połączone jest z niedo- 
godnościami. W takich razach obowiązany do opłaty 
cła ше może żądać stwierdzenia wagi netto przez 
odważanie i wagę netto takich przedmiotów oznacza 
się wtedy zawsze przez strącenie tary od wagi 
brutto. š 

Jeżeli waga netto nie jest podana, a towar za- 
pakowany jest tak, że dla tego opakowania tak po- 
dług Regulaminu tary, jak po myśli postanowień 
Sin 13 stracanie tary jest niedopuszczalne, naten- 
czas cło dowozowe stwierdzać należy podług wagi 
brutto. 


$ 13. 
(Do artykułu XXL) 


Oznaczanie tary. 
Stopy tary ustalone po myśli artykułu XXI 
ustawy celnej zawiera załącznik 44. *) 
Przy oznaczaniu wagi netto należy przestrzegać 
co następuje: 
a) Jeżeli towary, dla których wogóle przyznane 
jest wynagrodzenie lary, wchodzą zapakowane 
tylko w pojedyncze worki lub bale z juty lub 


*) Potrącania tary w procentach wagi brutto są 
w urzędowem wydaniu taryty celnej podane. 
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też worowiny, w rogóżki z trzeiny lub słomy, 
drewniane półramy, pólskrzynie. przepierzenia 
lub podobny materyał, w takim razie można — 
jeżeli czego innego dla tych opakowań nie po» 
stanowiono — liczyć 2 procent na tare. 

Gdzie w Regulaminie ustalona jest dla 
pojedynczych bal tara, obowiązywać ma ona 
także dla innych wyżej podanych opakowań. 

Pod wymienionemi balami o stopie tary 
4 procent przekraczającej rozumie się bale 
z żelaznemi obręczami lub przynajmniej z po- 
dwójnem opakowaniem z powyżej podanego 
materyału na pojedyncze worki lub bale. ^^ 

Przy towarach, dla których przepisana 
jest tara dla bal, większa jak 4 procent — 
w razie zgłoszenia do oclenia bal o wadze 
brutto ponad 400 kilogramów -- pozostawia 
się stronie do wyboru albo zadowolić się wy- 
nagrodzeniem tary od 400 kilogramów, ałbo 
też zażądać skonstatowania wagi netto przez 
rzeczywiste odważenie. 

Przy towarach tkackich i dzianych stosuje 
się to postanowienie już w tym przypadku, 
gdy waga brutto zgłoszonych bal jest większa 
jak 300 kilogramów — i to w ten sposób, że 
bez rzeczywistego odważania przyznaje sie 
tylko tarę od 300 kilogramów. 

Stopy w Regulaminie tary dla bal unor- 
inowane obowiązują tylko dla opakowania bal 
o wadze brutto со najmniej 10 kilogramów. 

b) Gdzie dla opakowania w skrzyniach nie jest 
wyraźnie ustalona inna tara jak dla opakowa- 
nia w beczkach, tara wyznaczona dla beczek 
ma obowiązywać także i dla skrzyń, całkiem 
zamkniętych kubłów i na odwrót. Stopy tary 
ustanowione dla skrzyń i beczek mają zna- 
czenie tylko dlatego rodzaju opakowań z drzewa. 


Jeżeli towary nadchodzą w wielokrotnych opa- 
kowaniach, dla których w Regulaminie tary ustalone 
są osobne stopy, natenczas należy stosować naj- 
wyższą w danym razie uwzględnianą stopę tary, 
o ile jednak Regulamin tejże czego innego wyraźnie 
nie postanawia. 

Jeżeli dla stałych ciał oprócz lary dla beczki 
jest jeszcze przewidziana tara dla drugich zewnętrz- 
nych beczek, należy przy obliczaniu wagi netto od 
wagi brutto strącić sunię obu stóp tary. 

Przy dowozie płynów, poddawanych ocleniu 
według wagi brutto w umyślnie do transportu tychże 
urządzonych wozach lub statkach bez innego jakiego 
opakowania odbywa się (pominąwszy po myśli $ 11 
dopuszczalne uznanie tary wagonowej przez urząd 
kolejowy stwierdzonej) konstatowanie wagi netto 
celem obliczenia przewidzianego w $ 10 dodatku 
tarowego w ten sposób, że dotyczący wóz odważa 
się na wadze mostowej najpierw pełny u następnie 
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wyprózniony i ostatnią wagę odejmuje sie od pierw- 
szej. W braku wagi mostowej napełnia się zawar- 
tością tarowane beczki i t. p. i wagę próznych be- 
czek odejmuje się od wagi napełnionych. 

W ten tu podany sposób postępować także 
należy, gdy chodzi o stwierdzenie wagi melio przy 
statkach wodnych. 

Jezeli waga $rodka przewozowego ladowego 
w stanie próżnym była już raz urzędowo (także 
przez urząd kolejowy) stwierdzana, natenczas przy 
późniejszem użyciu lego samego środka można od- 
stąpić od powtórnego odważania, o ile pod względem 
tożsamości sprawdzonego wozu nie nasuwają się 
żadne wątpliwości. 

Towary w formie ciasta zalicza się pod wzglę- 
dem wymiaru tary do płynów w takim razie, jeżeli 
przy temperaturze 15 stopni Gelzyusza dadzą się 
przelewać. 


$ 14. 
(Do artykułu X, alinea 5.) 
Postępowanie z opakowaniami. 
А. Zasady ogólne. 

Z opakowań i naczyń, w które towar, podda- 
wany ocleniu jest zapakowany, wchodzą w rachubę: 
zewnętrzne i wewnętrzne. 

1. Do zewnętrznych opakowań należą zwy- 
czajne, w handln używane, do transportu po- 
trzebne maleryały pakunkowe, to jest, beczki, kosze, 
worki it. p. Te przy ocleniu brutto zalicza się do 
samego towar a przy oeleniu netto pozostawia bez 
uwzględnienia. 

Opakowania zewnętrzne, które przy wyznaczo- 
nych stopach tary wogóle nie są SEA jako 
opakowanie (n. p. cylindry, bomby. butelki, skrzynie, 
beczki it. p. z metalu), należy odprawiać, о ile 
nie podlegają wyższemu chu jak zawartość, podług 
tej ostatniej. 

Tego rodzaju wyzszem clem obłożone, w han- 
dlu używane opakowania można jednak tylko w tym 
przypadku stosownie do zawartości odprawiać, jeżeli 
po raz drugi nie dadzą się używać, w przeciwnym 
razie opakowanie i towar odprawia się osobno we- 
dług przypadających stóp taryfy, lub też, jeżeli roz- 
dział nie da się przeprowadzić, razem podług wyż- 
szej stopy taryfy, 

W tym ostatnim przypadku komory są upo- 
ważnione przy tych opakowaniach. które wyższej 
stopie celnej jak ich zawartość podlegają, przy spo- 
sobności odprawiania wchodowego na wniosek 
strony stwierdzić ich tożsamość i przypadającą 
różnicę w ele w razie powrotnego wywozu próznych 
naczyń przez tę samą komorę w przeciągu sześciu 
miesięcy zwrócić. 


Część IX. — 23. Rozporządzenia Ministerstw skarbu itd. z dnia 21. lutego 1906. 


Да lowary, od których clo wymierzać się ma 
podług wagi brutto, należy w razie oclenia podług 
opakowania wyższem elem obciążonego, przy po- 
nownym wywozie opakowań zwracać jedynie kwotę. 
o którą się różni waga brutto wprowadzonego to- 
waru wraz z opakowaniem tegoż. 

Stronie wolno także tego rodzaju opakowania 
po dokonanem wypróżnieniu na nowo przedłożyć 
komorze celem oclenia osobno tak towaru, jak i nie- 
wywożonego opakowania. 

9. Wewnętrzne opakowania. które 
cłem, jak towar są obłożone, należy 

9) jeżeli samo opakowanie jako takie nie podlega 
wyższemu cłu jak 50K od 100 kilogramów 
i zarazem jest opakowaniem w fabrykach lub 
w haudlu zwyczajnie używanem, oclić razem 
z towarem. 
natomiast, jeżeli opakowanie podlega większe- 
mu elu jak 50 K, lub też widocznem jest, że 
towary w tym celu wprowadzone zostały, by 
oszczędzić cło za opakowanie, w takim razie 
należy opakowanie oclić osobno, względnie. 
jeżeli nie można go oddzielić od towaru, razem 
podług wyższej stopy taryfy odprawić. 


wyższem 


b) 


Gdy opakowanie poddaje się ocleniu osobno, 
odważanie próbne jesl dopuszczalne. 

Owinięcia wewnętrzne, które obłożone są 
mniejszem elem, jak towary, poddaje się z reguły 
ocleniu razem 7 towarem, wolno jednak stronie 
opakowania wewnętrzne poddać oddzielnie od to- 
waru ocleniu, jeżeli zdjęcie opakowania z towaru 
da się łatwo wykonać. W tym przypadku również 
można się zadowolnić odważeniem prébuem. Po- 
slepowanie to jest dopuszczalne także przy takich 
wewnętrznych opakowaniach, dla których osobna 
tara w Regulaminie jest ustalona (cygara, figi). 

Jeżeli jest więcej wewnętrznych owinięć, na- 
tenczas oddzielne oclenie wszystkich owinięć może 
się odbyć razem po najwyższej stopie celnej, która 
dla owinięć tych w rachubę wchodzi. 

3. Wstawek towaru, naprzykład deszczułek 
i cewek przy wstążkach, przędzach, enloilage ach, 
wstawkach papierowych przy suknach, kitajkacli 
woskowanych i t. p. kart tekturowych lub papiero- 
wych, na których towary tuzinami lub masami i t. p. 
są poprzypinane, następnie opakowań, służących 
do bezpośredniego zabezpieczenia towarów (flaszek, 
papieru, tektur, szpagalów i t. p.) przy sbwierdzaniu 
wagi netto nie potrąca się; to samo dotyczy nie- 
czystości i t. p., które są do towaru domieszane. 

Ciężkie wstawki natomiast, które służą tylko 
do ochrony lowaru w czusie transporlu, jak naprzy- 
kład wały u krosien tkackich, bębny kablowe, wałki 
drewniane (na których sukna metalowe się dowozi), 
poddawać można oeleniu z osobna podług jakości 
materyału. względnie analogicznie stosować posta- 
nowieniu pod l. 1 zawarte. 


— —— — т 
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Materyałów, które widocznie służą tylko dla 
hezpieczeńslwa towaru w czasie transportu, nie zaś 
do dalszego przechowywania tegoż, jak naprzykład 
siana, słomy. trocin, okrawków papierowych, wełny 
drzewnej. kapturków na flaszki i t. p. przy trans- 
porcie glinianych. szklannych lub podobnych towa- 
rów, nie liczy się do wagi netto a także osobno nie 
deklaruje. , 

Także handlowe ubezpieczenia zewnętrznych 


opakowań w czasie transportu, jak słomę, trzcinę, | 


ruchome dna podwójne na beczkach, okładki papie- 
rowe dla tektur i t. p., tudzież wierzchnie beczki 
przy płynach można przed odważeniem zdejmować. 
W tym ostatnim przypadku jednak korzystać nie 
można z tarv, dla beczek wierzelinich przyznanej. 


В. Postępowanie celne z opakowaniami, które na- 
powrót wracaja. 


L Stare beczki, także z żelaznemi obręczami, 
austryackim lub węgierskim wybitym stemplem се- 
chowniezym opatrzone, wolne są od cla przy do- 
wozie. 

И. Tak samo z zagranicy wracające używane 
zewnętrzne opakowania i naczynia, naprzykład 
beezki wszelkiego rodzaju (także żelazne), skrzynie, 
plachly na wozy, opony sukienne, kosze, flaszki 
oplecione, maty, derki pilśniowe, deski ochronne, 
kręgi na kable, dalej urządzenia wozów. narzędzia 


| 


E В А ET 
do ładowania, tak zwane kozly pod mięso. środki 


ochronne przeciw mrozowi it. p. odprawiać mogą 
z uwolnieniem od cla komory, mające pod względem 
wymierzania należytości celnej kompetencye komory 
głównej, tudzież te komory. przez które opakowania 
wystąpiły 1 to w tym razie, jeżeli niema żadnych 
wątpliwości, że są wracającemi z powrotem opa- 
kowaniami eksportowanych posyłek krajowych. 

Do udowodnienia tej ostatniej okoliczności 
wystarczy do wolnego od cła odprawienia przy po- 
syłkach eksportowych w obrocie kolejowym używa- 
nych płacht wozowych. narzędzi do ładowania, 
środków ochronnych i t. p. w przypadku powrot- 
nego ich transportu koleją, przy rekwizytach tego 
rodzaju, które są własnościa kolei. przedłożenie do- 
tyczącego kolejowo-służbowego lista konwojowego. 


! 


przy takich zaś rekwizytach, będących własnością 
prywatna. wykazanie się listem przewozowym na 
dowód transportu powrotnego. który to list prze- 
wozowy zawierać ma potwierdzenie ze strony za- 
granicznej slacyi wysyłającej, że chodzi tu o wolne 
od należytości przewozowej lub z ułatwieniem prze- 
wozowem napowrót wracające. pomocnicze środki 
transportowe. 

"JIL 'Z grubej maleryi sporządzone używane 
worki znaczone, które z wolnego obrotu austryacko- 
węgierskiego obszaru celnego za granicę lub do 
obszarów z pod ela wyłączonych, napełnione zbo- 
żem wszelkiego rodzajn. słodem, słodzinami (także 
podpiwkiem), rzepakiem olejnym. nasionami. kao- 


ilina, węglem. maleryałem papierowym, wystąpiły 


i stamtąd próżne wracają, mają pod następującymi 
warunkami i kontrolą prawo do odprawiania cel- 
nego bez opłaty: 

1. bez opłaty celnej odprawiać należy, gdy 
przedłożone zostaną jeden lub więcej certyfikatów, 
według dołączonego wzoru*) przez komorę wysta- 
wionyeh, które wykazują. że odpowiednia liczba 
worków napełnionych towarami w rodzaju wyżej 
podanych rzeczywiście wystąpila. 

2. Strony mają postarać się o certyfikaty wy- 
wozu worków podług poniżej dołączonego wzoru 
w formie oplaconych listów karlkowyeh 1 opatrzone 
adresem dołączyć je do dokumentów przewozowych. 

Cerlyfikaty te wimien urząd wyslępu po doko- 
nanych ogledzmach — przyczem ma się przekonać 
o prawdziwości deklarowanej liczby worków i za- 
warlości ich -- wypełnić, zaopatrzyć stemplem 
urzędowym, datą i podpisem, a następnie pod po- 
danym adresem wysłać. Wystawienie potwierdzenia 
należy uwidocznić na oryginale listu przewozowego 
przez wyciśnięcie stampili treści: „Zertifikat behufs 
zollfreien Wicdercintrittes der Säcke ausgestellt 
und dem Versender zugeschickt“. Certyfikaty te 
ważne są dla wolnego od cła powrolnego dowozu 
worków na przeciąg czasu jednego roku. 

Wypróżnione worki mogą wchodzić także przez 
inny urząd jak ten, przez który wywóz się odbywał. 
tylko komora weliodowa winna się przekonać, że 
chodzi tu o worki wyżej padanych gatunków towa- 
rów cksportowanych. 


Š (Formularz certyfikatu.) 


Certyfikat na wywóz worków. 


Niżej podana komora potwierdza, że przez komorę tę dnia . 


(data). . . wystąpiły z wolnego obrotu 


austryacko-węgierskiego obszaru celnego z grubych maleryi sporządzone, używane worki znaczone, i to: 


słowami . sztuk zboże wszelkiego rodzaju. NB. Niestosowne na- 
i slod i słodziny (także podpiwek), leży przekreślić. Dla in- 
» rzepak olejny, nych artykulów, jak po- 
w ‚  , zawierające © nasiona, dane, certyfikatów wysta- 
za | kaolinę, wiać nie wolno. 
А węgiel, 
. ge ан materyal papierowy. 


Stempel komory. 


Podpis urzędnika komory. 
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3. Gertyfikaty wspomniane pod 1 urząd wcho- 
dowy winien ściągnąć, względnie, jeżeli który 2 nich 
na większą liczbę wywiezionych worków opiewa, 
jak ich jest przy powtórnym dowozie, liczbę wpro- 
wadzoną na certyfikacie odpisać i tenże stronie 
zwrócić. 

4. Worki mogą wracać także w poprutym 
stanie. 

5. Z zagranicy wracające worki próżne należy 
deklarowaé nie tylko podług wagi, ale i podług 
iłości sztuk i przedkłada się je komorze nie w ści- 
śniętych balach, lecz w wiązkach tylko, z których 
każda jednakową ilość worków zawiera. 

6. Dla worków, w których wywozi się inne, 
jak podane artykuły, poświadczeń się nie wystawia. 
Komory jednak wyposażone pod względem celnym 
w kompetencye komory głównej, tudzież komory, 
przez które nastąpił wywóz w napełnionym stanie, 
mają na zasadzie pod II dla innych opakowań wy- 
danych posianowień upoważnienie do odprawiania 
bez opłaty przy powrocie tego rodzaju próznych 
używanych znaczonych worków, jeżeli w sposób 
wiarygodny stwierdzonem zostanie, że są wracają- 
cemi z powrotem opakowaniami takich eksporto- 
wych posyłek krajowych. 

7. Qo do drobnego obrotu pogranicznego 
z próżnymi, z sąsiedniego obszaru wracającymi 
workami, obowiązujące postanowienia utrzymuje się 
bez zmiany i nadal w mocy. 

8. Wolne od cła odprawianie próznych wor- 
ków, które artykułami na wstępie pod Ш wymie- 
nionymi napełnione wystąpiły, na podstawie ory- 
ginalnych dokumeniów przewozowych jest niedo- 
puszezalne. 

9. Dla worków, które przeznaezone sa na to, 
by je napełnić krajowem zbożem, które okretem 
luźnie się wywozi i lo dopiero za granicą przy spo- 
sobności zmiany środka transportowego, można wy- 
stawiać certyfikaty wywozu worków w takim razie, 
jeżeli worki i zboże, do którego należą, są nałado- 
wane na jednym i tym samym okręcie. jakoteż 
w jednej i tej samej deklaracyi wywozu podane, 
nadto jeżeli co do ilości i wielkości zostają w odpo- 
wiednim stosunku do ilości zboża. 

IV. Wolny od cła powrotny dowóz z zagranicy 
wracających próżnych używanych i znaczonych we- 
wnętrznych opakowań i naczyń (jak flaszek z piwa, 
wód mineralnych i t. p.) jest z reguły tylko za ze- 
zwoleniem c. k. Ministerstwa skarbu dozwolony. 


Część IX. — 9. Rozporządzenie Ministerstw skarbu itd. z dnia 21. lutego 1906. 


С. Postępowanie eelne z próznemi opakowaniami 
(naczyniami) wprowadzanemi celem napefniania 
tyelize. 


I. Używane zagraniczne kosze transportowe, 
które na obszar celny się wprowadza celem napcł- 
nienia ich owocami, jarzyną i kokonami, dalej uży- 
wane znaczone zagraniczne beczki drewniane, prze- 
znaczone do napełniania na obszarze celnym, celem 
wywiezienia ich następnie w napełnionym stanie, 
może bez opłaty celnej odprawiać każda komora, 
która pod względem celnym wyposażona jest w kom- 
petencye komory głównej, skoro zostaną do napeł- 
nienia i wywozu z powrolem w napełnionym stanie 
deklarowane, a wątpliwości się żadne nie nasuwają, 
że do tego celu są przeznaczone. 

Il. Nowe zagraniczne beczki drewniane, de- 
klarowane do ponownego wywozu w napełnionym 
stanie mogą pod I podane komory odprawiać za 
ubezpieczeniem cła, przy nowych beczkach z równo- 
czesnem oznaczeniem tożsamości z co najwięcej 
sześciomiesięcznym terminem ponownego wywozu 
w postępowaniu wchodowo-zapiskowem, przyczem 
jednak wywóz także przez inną komorę może sie 
odbywać. 

Ш. Przy używanych znaczonych workach z gru- 
bych materyi, które z zagranicy lub z obszarów 
z pod cła wyjętych nadchodzą, a jako do napełnie- 
nia zbożem (także słodem) przeznaczone, podług 
wagi i liczby sztuk są deklarowane, należy cło w po- 
stępowaniu zapiskowem ubezpieczyć. 

1. Clo zwraca się w miarę, jak komora wcho- 
dowa mieć będzie dowody, że odpowiednia ilość, 
używanych worków znaczonych zbożem (także sło- 
dem) napelnionych wystąpiła w przeciągu dwóch 
miesięcy z obszaru celnego, w tym też celu uwi- 
docznić należy wspomniany dwumiesięczny termin 
ważności w rewersach zapiskowych. 

2. Wywóz nastąpić może także przez inny jak 
wchodowy urząd, a nawetw przesyłkach częściowych. 

Urząd występu winien po dokonanych oglę- 
dzinach — przyczem przekonać się ma o prawdzi- 
wości podanej liczby worków i ich zawartości, 
jakoteż że worki są znaczone — na ustne lub pi- 
semne żądanie strony, względnie zastępującego ją 
prowadziciela towarów wystawić podług niżej po- 
danego wzoru poświadczenie, opatrzone datą doko- 
nanego występu i wręczyć, względnie do rozporządze- 
nia strony wysyłającej, na jej koszt i pod adresem 
tejże rekomendowane zwrócić. 


(Formularz poświadczenia.) 


м 


Poświadczenie zapiskowego wywozu worków. 


Niżej podana komora poświadcza, że przez komorę tę na dniu . 


używane worki znaczone z grubych materyi, i to 
e zboże. 


krajowy- gród. 


Stempel Котпогу. 


Get, о . wywiezione zostały 


‚ (ilość słowami) sztuk, zawierające 


Podpis urzędnika komory. 


Część ІХ. — 99. Rozporządzenie Miuisterstw skarbn itd. z dnia 21. lutego 1906. 


3. Celem podjęcia zabezpieczenia należy 
opiewające na odpowiednią liczbę worków po- 
świadczenia (które mogą być także na rewersie za- 
piskowym umieszczone) na wyprowadzone w prze- 
ciągu dwumiesięcznego terminu posyłki zboża i słodu 
przedłożyć w urzędzie celnym wehodowym najpóźniej 
w przeciągu roki po wyprowadzeniu. 


Urząd winien poświadczenia, względnie re- 
wersy zapiskowe ściągnąć i użyć ich jako załączników 
dlo rejestru. 


4. Termin dwumiesięczny liczy się od dnia 
wystawienia rewersu zapiskowego; jeżeli worki zo- 
stają w urzędzie celnym lub też pod urzędowo- 
celnym nadzorem na składzie przechodowym, naten- 
czas termin ten rozpoczyna się dopiero z dniem 
opuszczenia przestrzeni znajdujących się pod kon- 
trolą urzędu celnego. 


5. Władze skarbowe pierwszej instancyi mogą 
pozwolić wyjątkowo na zwrot, przy dowozie w po- 
slepowaniu zapiskowem zabezpieczonego lub wło- 
żonego cła lakze i w tym przypadku, jeżeli wory 
ponownie wywieziono nie w napełnionym, lecz 
w próznym stanie a wystawienie poświadczenia 
wskutek tego nastąpić nie mogło. 


6. Postanowienia, istniejące co do obrotu wor- 
kami do napełniania w obrębie kraju, zatrzymują 
dla małego obrotu pogranicznego i nadal moe obo- 
wiązująca bez zmiany. 


8 15. 
Deklaraeya naczynia. 


Naczynie deklaruje się dokładnie tą nazwą, 
która temuż ze względu na nazwy, celem oznaczenia 
potrącań tarowych w regulaminie tary ustalone, 
przysłuża, na przykład jako beczka, skrzynia, kosz, 
bala, względnie jeżeli mu żadna z tych nazw nie 
przysługuje, deklarować należy przedmiot tak, jak 
się on przedstawia, na przykład jako kufer, dzban. 
fiaszka. 


Jeżeli beczki, skrzynie i kosze, zależnie od ich 
rodzaju lub dalszego opakowania, mają rozmaite, 
stopy tary, na przykład kawa w beczkach z klepkami 
z twardego drzewa (10*/4), w innych beczkach (80/9), 
w takim razie do uzyskania wyższej tary nie wy- 
starczy pojedyncze podanie „beczka“ lub „beczki“ 
i t. d., lecz wymienić należy w deklaracyi odrębną 
właściwość naczynia, która wyższą tarę usprawie- 
dliwia, 


Tak samo, gdyby opakowanie bylo podwójne. 
względnie gdyby znajdowały się żelazne obręcze na 
valach, przy których tara ustalona jest więcej jak na 


(Polniseh.) 
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cztery proceni, należy okoliczność te w deklaracyi 
uwidocznić. 


Bale związane tylko powrozem, drutem i t. p.. 
nie opakowane w płótno 1 t. p., nie mają żadnej 
tary i deklaruje się je jako „lużne“ lub jako „pęk 
(Шток) *. 


$ 16. 
Nieprawidłowość w deklaracyi towarów. 


О ile i w jakiej mierze w deklaracyi nieprawi- 
dłowość karygodna zachodzi, postanawiają obowią- 
zujące pod tym względem ustawy i przepisy. 


Podawanie w deklaracyi większej od rzeczy- 
wistej ilości, z magazynu zarachowania do wywozu 
za granicę zgłoszonych, nie oclonych towarów, na- 
leży jednak zawsze karać jako próbę przemycanego 
handlu przez nieprawny dowóz ilości, o która 
podana w deklaracyi towarów ilość stan rzeczywisty 
przekracza. 


Dochodzenia dochodowo-karnego zaniechać 
należy we wszystkich tych przypadkach, w których 
w postępowaniu celnem napotyka się wprawdzie na 
nieprawdziwe daty tyczace się wagi netto, rodzaj 
jednak i gatunek towaru jak i waga brutto są zgodnie 
z rzeczywistyni stanem deklarowane i widoczneni 
jest, że nieprawidłowość spowodowaną została je- 
dynie omyłką przy uwzględnianiu jakiego we- 
wnętrznego naczynia lub imateryału wypełniającego. 


$ 17. 
Postępowanie reklamacyjne. 


Gdyby strona przez urzędowo-celny wywód 
oględzin uważała się za pokrzywdzona. winna, za- 
równo jdk i w przypadkach, w których z powodu 
niepewnego aryfowania wystawia deklaracyę po 
myśli wyższej z wchodzących w rachubę stóp taryfy 
celnej, zrobić zastrzeżenie rekursu zaraz przy ocle- 
niu i dać komorze celnej sposobność, by ta przez 
wzięcie próbek, których tożsamość tak z urzędu jak 
i przez stronę zostanie stwierdzona, zasięgnąć mogła 
wyższego rozstrzygnięcia co do zakwestyonowanego 
taryfowania. 


W innych przypadkach, reklamacya będzie 
przedmiotem merytorycznego roztrząsania tylko 
wtedy, jeżeli rzeczywista jakość towaru dodatkowo 
w sposób niewątpliwy może być slwierdzoną. 

Bliższe szczegóły postępowania, jakie przytem 
obrać należy. oznaczy się w drodze osobnych za- 
rządzeń. 
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IE Cześć IX. — 32, Rozporządzenie Ministerstw skarbu itd. z dnia 21. lutego 1906. 


Jeżeli w toku postępowania reklamacyjnego 
okaże się koniecznem badanie pobranej próbki przez 
rzeczoznawcę. nateuczas koszta tego badania ponosi | 
strona w tym razie, jeżeli wywód komory celnej 
zostanie ostatecznem rozstrzygnięciem zatwierdzony. 
Koszta opakowania i przesyłki próbek pobranych do | 
celów postępowania reklamacyjnego ponosi w każdym 
razie slrona.*) 


S 15. 
(Do artykułu VII.) 
Zakazy i ograniczenia obrotu. 


Oprócz wymienionych w artykule VII ustawy 
zawierającej taryfę celną przedmiotów, objętych 
monopolami państwowymi, zakazane jest obecnie, 
względnie ograniczone ze względów sanitarnych, 
bezpieczeństwa lub innych publicznych względów: 


а) Ze względów sanitarnych. 


1. Dowóz trucizn. 

Sprowadzaé je mogą z zagranicy tylko instytuty | 
naukowe, szkoły publiczne. lub też przemysłowcy 
uprawnieni do sprzedaży trucizn. na podstawie 
certyfikatów lub licencyi przez wlaściwe władze 
polityczne wydanych. 

2. Dowóz suszonych owoców barwionych, 
towarów sporządzonych z użyciem szkodliwych 
zdrowiu wytworów, jak przedewszystkiem tego ro- 
dzaju artykułów żywności i środków spożywczych 
jakoteż artykułów służących do używania. jak n. p. 
zabawek dla dzieci, kwiatów, ich ezęści składowyci. 
barwionych lub drukowanych tkanin, оріс, bielideł 
(blanszów) ilp. stosownie do osobnych przepisów, 
odnośnie do tych artykułów komorom do wiado- 
mości podanych. 

Towary te poddawać można ocleniu dowozo- 
wemu, bez względn na ich ilość, tylko na głównych 
komorach i tylko za pozwoleniem politycznej władzy 
krajowej dla miejsca zamieszkania sprowadzającego 
właściwej. 

3. Dowóz leków wszelkiego rodzaju, jakoteż 
towarów kosmetycznych i dyetetycznych. będących 
jako środki lecznicze przedmioten handlu (bez 
względu na miejsce, jakie w taryfie celnej zajmują), 
jeżeli się ich nie wprowadza na podstawie osobnego 
pozwolenia politycznej władzy krajowej. względnie 
dla aptek, naukowych instytutów lekarskich lub też 
dla magazynów upraw nionych do hurtownego handlu 
towarami lekarskimi (drogerye hurlowne). 

Uprawnienie drogeryi hurtownych rozciąga się 
jednak tylko na takie leki i na takie przedmiotem 
handlu będące kosmetyczne i dyetetyczne artykuły, 


*) Zob, także rozporządzenia z dnia 12. maja 1892, 
Dz. u. p. Nr. 78, Dz. rozp. Nr. 26 i z dnia 20. lipca 1903. 
Pz. u. p. Nr. 68. Dz. rozp. Nr. 25. 


| którym nie nadano formy lub dozy przepisanej dla 


leków, przeznaczonych do bezpośredniego ze- 
wnętrznego lub wewnętrznego użytku dla chorych. 
Pod takimi formami, względnie dozami lekarstwa 
rozumieć należy te wytwory, którymi na przykład na- 
dano formę płynnego lekarstwa. porozdzielanego we 
flaszeczki apteczne lub podobne tego rodzaju na- 
czynia aptekarskie z przeznaczeniem do bezpo- 
średniego wewnętrznego lub zewnętrznego zasloso- 
wania. dalej forme podzielonego lub w dozach użyć 
się mającego proszku, formę pigułek, kołaczyków 
aptekarskich napełnionych lekarstwami, kapsułek, 
tabliczek, laseczek aptecznych. takichże sucharków, 
formę rozdzielonych, miękko-twardawych lekarstw 
jak powidełek porozdzielanych w dozach lub trąbkach 


| lub galarety aplekarskiej. następnie forme posniaro- 


wanych plastrów aptekarskich (z wyjątkiem zwyklych 
plastrów do zakrycia), forme czopków i stoezków 
aptekarskich, maści aptecznych itp. odrębne formy 
aptekarskie. 

Sera lecznicze i limfy (środki do szczepienia), 
należące do Numeru 87 taryfy, sprowadzać można 
tylko ze źródeł”), przez c. К. Ministerstwo spraw 
wewnętrznych za dopuszalne uznanych. Sprowadzać 
bezpośrednio mają tylko prawo: apteki, lekarskie 
zakłady naukowe, szpitale publiczne, lekarze 1 wete- 
rynarze, z wykluczeniem hurtownych dro- 
gistów i innych pośredników. Wszystkie inne 
osoby i zakłady potrzebują do sprowadzania tego 
rodzaju przedmiotów z zagranicy pozwolenia poli- 
tycznej władzy krajowej. 

Polityczne władze krajowe sa jednak upo- 
wążnione do udzielania na przeciąg roku kalen 
darzowego drogiston hurtownym na ich prośbę 
także ogólnyeh pozwoleń na sprowadzanie osobno 
wymienić sięmającychleków,posiadających już pewną 
formę lub dozę leczniczą. dla których jednak nie 
jest wymaganem. by je lekarz w każdym poszcze- 
gólnym przypadku zapisywał, jakotez do sprowa- 
dzania środków kosmetycznych, których użyć można 
jako środki lecznicze oraz dopuszczonych serów 
leczniczych i limf. 

Ograniczenie obrotu dla towarów aptekarskicli 
nie rozciąga się na małe ilości, które dla własnego 
użytku podróżni ze soba wioza lub też mieszkańcy 
graniczni za receptami znanych lekarzy z sąsiednich 
aptek przynoszą. 

4. Go do innych przy dowozie. względnie przy 
przewozie lub też rozsprzedazy ograniczonych to- 
warów obowiązywać będą i nadal istniejące obecnie 
w pojedynczych przypadkach wydane zarządzenia. 

Tu uależą w szczególności także zakazy dowozu 
i przewozu lub ograniczenia obrotu wydane ze 


*) Dla serum leczniczego na bloniee (dyfteryu) 
obecnie ,Farbwerke vormals Meister Lucius und Briinig 
in Höchst аш Мат“, „Chemische Aktienfabrik vormals 
Schering in Berlin*, „Instytut Pasteura w Paryżu”. 


względów weterynarskich lnb też z powodu wybuchu 
epidemii, względnie dla ochrony gospodarstwa го]- 
nego i leśnego przeciw zawleczeniu i rozszerzaniu 
się szkodliwych owadów i innych szkodników. 


łów rozsadzających i wybuchowych. 


wiązany jest do wypełnienia obowiązujących prze- 
pisów. 


w obrocie ograniczone, ogłaszać się będzie w każdym 
poszczególnym przypadku. Obowiązujące obecnie pod 
tym względem ograniczenia obrotu utrzymuje się 
i nadał w mocy. 


ograniczonych w obrocie, podlegają temu samemu 
ograniczeniu, co te części składowe. 


o należytościach pobocznych. postanawia się: 
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Zobacz także dodatek C. 


b) Ze względów bezpieczeństwa. 


Dowóz broni i ich części składowych, materya- 


Dowóz, wywóz i przewóz tych towarów przy- 


Zobacz także dodatek C. 


c) Z innych publicznych względów. 


Towary, z innych publicznych względów 


Zobacz także dodatek €! 


Towary, zawierające części składowe artykułów 


S TUB 
(Do artykułu XIX.) 


Należytości poboczne. 


W wykonaniu artykułu XIX ustawy celnej 


«) Go do ściągania wagow ego obowiązywać ma 
zasada, że należytość tę z reguły raz się tylko 
uiszcza, i to nawet w tym razie, gdyby towar 
w czasie postępowania celnego musiał być 
kilka razy ważony. 


Wyjątek stanowią przypadki, w których 
dalsze odważanie odbywa się na żądanie strony. 


Od towarów, których wagę stwierdza się 
przy odbiorze do urzędowego składu, ściąga 
się wagowe dopiero przy odprawianiu celnem 
dowozowem. 

i d | TS 

Wagowego nie pobiera się za przedsię- 


brane z urzędu przeważanie towarów wolnych 
od cła, następnie towarów przekazanych pod 
kontrolą listu konwojowego i w postępowaniu 
zapowiednieni, czy to do oclenia dowozowego, 
przyjęcia do urzędowego składu Jub przewozu, 
towarów przewozowych na małej przestrzeni 
(Streckenzugsgiiter) i towarów w postępowaniu 
kontrolnem i zapiskowem. Jeżeli list konwo- 
jowy jedynie przekazuje się do opłaty cła, 


w takim razie należy przekazać do zapłaty 
tukże i wagowe. 


W przypadkach próbnego przeważania, 
w których do osobnego odważenia przystę: 
puje się po myśli $fu 11 tego przepisu z po 
wodu podejrzenia, że deklaracya jest fałszywą, 
ściąga się wagowe za całą wagę, jeżeli stwier- 
dzoną zostanie różnica większa niż 5 procent. 

Zresztą ściąga się wagowe przy przewa- 
żamiach próbnych tylko od ilości. którą się 
rzeczywiście przeważyło. 


Za przeważanie towarów, które w urzę- 
dowym składzie przepakowano (dzielono lub 
tarowano), należy wagowe uiścić. 


b) Gdzie okaże się w postępowaniu celnem po- 
trzeba nałożenia pieczęci, dokonuje się tego 
bezpłalnie, strona ma jednak na własne koszta 
dostarczyć potrzebnych do nałożenia zamknię- 
cia przyborów (sznurowań). 


c) Co do wymiaru, rodzaju obliczenia i płatności 
składowego, następnie pod względem czasu 
wolnego od składowego. obowiązują aż do 
dalszego zarządzenia ohecne postanowienia. 


Towary, których się nie poddaje postępo- 
waniu dochodowo-skarbowemu, nie mogą 
korzystać z czasu. za który składowego się nie 
opłaca i składowe oblicza się począwszy od 
dnia złożenia na składzie. 


Składowe pobiera się od 10 do 10 kilo- 
gramów i to w ten sposób, że każdą wagę po- 
niżej 10 kilogramów liczy się już za 10 kilo- 
gramów a każdą wagę pomiędzy 10 a 20 kilo- 
статаші. juz za 20 kilogramów itd. 


Należytości poboczne zwraca się tylko wtedy, 
jeżeli niesłusznie niszczone zostały. następnie przy 
posyłkach pocztowych. z powodu nieprzyjęcia ich 
przez adresata napowrót w postępowaniu zapo- 
wiedniem za granicę odsyłanych. za które poczta 
w zastępstwie strony cło opłaciła. 


8 20. 
(Do artykułu XVII do XX.) 
Uiszczanie należytości celnych. 


Clo uiszczać można, oprócz monetami krajo- 
wemi w złocie waluty koronowej, także krajowemi 
i zagranicznemi monetami złotemi w następnej 
tabeli wymienionemi. w podanej tamże wartości: 


E 
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Wartość w koronach Waga najmniejsza 
Nazwa monety I sztuki | i 
I sztuki całej sumy 
K | һ gramów sztuk gramów 
Dukaty austryackie i węgierskie 11 29 3-487 1.000 3.487 
` Poezwórne dukaty austrvackie 45 16 13:948 

Złote monety austryackie i węgierskie po З иг. 19 04 6-440 500 3.220 

Złoteinonety austryackie i węgierskie po 4 zlr. 9 52 3:990 1.000 3.920 
| Dwudziesto-fr ankówki, waluty francuskiej, 
belgijskiej, greckiej, w loskiej,szw Uwe 

rumuńskiej i księstwa Monaco . р 19 04 440 500 3.220 
Dziesięcio-frankówki, wałuty francuskiej, bel- 
gijskicj, greckiej. włoskiej. szwajcarskiej. 

i rumuńskiej А 9 59 3:290 1.000 3.920 
; bięcio-frankówki, waluty francuskiej, Бен 
gijskiej, włoskiej, szwajcarskiej i ru- 

imuńskiej . o tyś AŚ 4. 16 1-610 

Dwudziesto-markówki 93 52 7:950 500 3-070 

Dziesięcio-markówki 11 76 39:075 1.000 3.975 

| Sovereiny cale 94 02 1:914 500 3.987 

Pólsoverciny 12 01 3:981 1.000 3.987 


Pod względem dopuszezania przekazów Banku 
austryacko-węgierskiego na zlole monety, używane 
przy opłatach celnych (przekazy na złolo celne), 
obowiązywać będą analogicznie i nadal postano- 


wienia rozporządzenia ministeryalnego z dnia 
30. listopada 1900, Dz. u. p. Nr. 198, Dz. rozp. 
Ar 173. 


Na każdą wypłaconą należytość wydaje się 
urzędowe potwierdzenie. 

Dozwolone w artykule XX ustawy celnej za- 
okrąglanie kwot poniżej 5 h stosować należy, jeżeli 
poddaje się ocleniu towary do więcej numerów ta- 
ryfy należące, w końcowej sumie ceł, względnie 
opłat konsumeyjnych, należytości licencyjnych itp., 
iam zaś, gdzie się należytości poboczne pobiera, 
przy każdej należytości pobocznej z osobna. 


Co do pozwolenia na udzielenie kredytu na 
clo obowiązują analogicznie i nadal postanowienia 
rozporządzenia ministeryalnego z dnia 15. stycznia 
1862, Dz. u. р. Nr. 6. Ustaloną w $Пе 3, ustępie a, 
tego rozporządzenia niezdolność do uzyskania kre- 


dytu celnego, ogranicza się na przeciąg czasu lat 
trzech po wydaniu dotyczącego wyroku. 

Wysokość wchodzącej przytem w rachubę 
stopy procentowej ustali się w drodze osobnych 
rozporządzeń i publicznie się ją obwieści. Na razie 
ustala się ją na dwa od sta. 

Poboezne należytości kredytuje się tylko wtedy. 
jeżeli się je wymierza równocześnie z opłatą celną. 


SENT 
Przejście przez linię celną. 
Postanowienie ustawy, - po myśli którego 
przejście przez linię celną dozwolone jest tylko na 
drogach celnych 1 za oznajmieniem na komorze 
granicznej, utrzymuje się w ogólności i nadal 
w mocy. 
Jednakowoż towary wywozowe: 
a) clem wywozowem nie obłożone; 
b) których wystąpienie 
wadniać i 


nie musi się udo- 
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c) со do ktorych nie istnieje umowa z państwem 
sąsiednim. któraby występ na drogi celne 
ograniczała, 


są wyjęte od obowiazku nieschodzenia z drogi celnej 
i dostawiania do granicznej komory, o ile się je do- 
stawia i deklaruje organowi do tego upoważnionemu, 
któremu poruczono kontrolę towarów a przytem się 
przestrzega przepisów o nadzorze obrotu. 


Obowiązujące osobne wyjątki od przejścia 
przez linię celną na drogach celnych i dostawiania 
do pogranicznej komory, jakoleż przepisy tyczące się 
ruchu przez linię celną, który odbywa się na ko- 
lejach żelaznych lub okrętami rzecznymi, tak urza- 
dzonymi, że można nakładać na nie zabezpieczające 
zamknięcie przestrzeni ładunkowej. pozostają nie- 
tknięte. 


E SE 


Podział komór. 


Urzędy, w których odbywać sie mają czynności | 


urzedowo-celne (to jest postępowanie dowozowe, 
wywozowe i przewozowe i przekazy) sa zaleznie od 
zakresu ich uprawnień albo komorami glównemi 
lub też pomocniczymi, każda zaś z tych dwóch kate- 
goryl dzieli się znowu na komory L i II. klasy; 
komory pomocnicze ustanawia się tylko bezpośrednio 
na linii celnej, komory główne zaś, tak na linii cel- 
nej jak i wewnątrz obszaru celnego. 


W których miejscowościach znajdują się ko- 
mory i do której kategoryi należą, poda się do 
publicznej wiadomości w drodze osobnego ob- 
wieszezenia. 


$ 23. 
Uprawnienia komór celnych. 


Dodatek B zawiera spis ogólnych uprawnień 
komór. 


Uprawnienia urzędów niższych przysługują 
także i wyższym. 


Celem ułatwienia obrotu rozszerza się warun- 
kowo uprawnienia urzędów niższych co do wymiaru 
opłaty celnej w sposób następujący: 


а) Od przedmiotów, które pod względem po- 
stępowania celnego zastrzeżone są dla wyższych 
urzędów. wymierzać opłatę celną mogą główne 
komory IL klasy, jeżeli cło przypadające za 
wchodzące naraz towary nie przekracza 500 K, 
pomocnicze zaś komory | klasy, jeżeli przy- 
padająca kwota cła za wprowadzone naraz 
towary nie jest większa niż 200 К, i to bez 
względu na ilość towarów i na stopień urzędu, 
dla którego odprawianie tychże jest zastrzeżone. 


| by Przedmioty, pod względem postepowania cel- 


nego dla wyższych urzędów zastrzeżone, jeżeli 
nie są obłożone większem cłem jak 50 K od 
100 kilogramów a elo przypadające za wclio- 
dzace naraz towary nie przekracza 50 K. mogą 
być odprawiane przy dowozie przez komory 
pomocnicze H. klasy; przedmioty, od których 
cło jest większe, odprawiać mogą pomocnicze 
| komory II. klasy tylko w ilościach co najwięcej 
pięć kilogramów. Z towarów odprawianych 
podług ilości sztuk mogą komory pomocnicze 
И. klasy odprawiać przy bydle rzeźnem i po- 
ciągowem dziesięć sztuk, z kapeluszy Numeru 
taryfy 266 do 970, z parasoli Numer 
taryfy 279 а pięć sztuk a z wozów Numeru 
laryfy 548 do 551 jednę sztukę. 


Nie wolno samowolnie dzielić ilości posyłki 
towarów celem obejścia uprawnienia do ocienia: 
komory obowiazane są niedopuszczać do tego ro- 
dzaju obejścia uprawnień. 


Do wymierzania opłaty celnej od okrętów 
i podług wytrzymałości ton i podług wagi metalu. 
jakoteż do odprawiania podług wartości rzeczywistej, 
uprawnione są tylko główne komory |. klasy. 


W przypadkach, w których odprawianie 
| pewnych lowarów zastrzeżone jest w dodatku J dla 
osobno upoważnionych urzędów, może dla stron, 
które nie mieszkają w miejscu siedziby upoważnio- 
nego urzędu towary te, po poprzedniem zbadaniu 
przez upoważniony urząd wzorów, ktćrych toż- 
|samość tak z urzędu jak i przez stronę zostanie 
stwierdzona, o ile to w dodatku /? lub w osobnych 
zarządzeniach wyraźnie jest przewidziane, przed- 
siębrać oelenie vrzad nie npowazniony, przyczem 
koszta transportu wzoru jak i ewentualne koszta 
analizy ponosić ma strona. Zanim wywód. mający 
stanowić podstawę wymiaru opłaty celnej zostanie 
| zwrócony, można wydać stronie towar tylko za za- 
bezpieczeniem najwyższej z wchodzących w rachubę 
stóp celnych. 


| 


Wspomniane pod a i b rozszerzenia uprawnień 
w postępowaniu celnen mogą jednak tylko o tyle 
| być stosowane. o ile odprawienie przy pojedynczych 
pozycyach taryfy w spisie uprawnień komór albo 
osobnemi rozporządzeniami nie zostało wyraźnie dla 
osobno upoważnionych urzędów zasirzeżone. 


94. 


SN 


Uprawnienia komór przy wywozie. 


Towary podlegające opłacie celuej 
wywozowe)moga odprawiać i to w nieograniczonej 
(ilości wszystkie komory. Jeżeli oclenie nastąpi 
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w urzędzie położonym w obrębie kraju, należy 
rzeczywiste wystąpienie uwidoeznić na duplikacie 
dokumentu celnego. 

Towary wolne od cła wywozowego, 
których wystąpienie nie musi być udowodnione, 
mogą odprawiać wszystkie komory; wyjątek sta- 
nowią miazga papierowa z drzewa, słomy, esparto 
i podobnych włókien i tektura ordynarna (Numer 
taryfy 284 b i 285 a). które komory pomocnicze 
H. klasy odprawiać mogą przy wywozie tylko 
w ilości do 50 kilogramów. 


25. 


un 


Uprawnienia komór przy przekazy waniu 
i przewozic. 

Do przekazywania towaru za zabezpieczeniem 
cła do drugiego urzędu dla przedsiebrania dalszej 
czynności urzędowej, upoważnione są tak komory 
główne, jak i komory pomocnicze I. klasy. 

Komorom pomocniczym Il. klasy wolno tylko 
przekazywać te towary, których odprawianie przy 
dowozie należy do zakresu ich kompetencyi, jatoteż 
przedmioty, które podróżni ze sobą wiozą do 
własnego użytku a nie dla handlu, w ilości odpo- 
wiadającej ich stosunkom. 

Komory główne 1 komory pomocnicze 1. klasy 
uprawniore są do potwierdzania wystąpienia to- 
warów przewozowych lub też takich towarów wy- 
wozowych, których występ musi być udowodniony. 

Tylko co do tych towarów wywozowych, do 
których wykazanego wystąpienia przywiązany jest 
zwrot podatku. względnie bonifikacyi, potwierdzać 
mogą występ wszystkie komory główne lub takie 
komory pomocnicze І. klasy, które do tego Mini- 
sterstwo skarbu upoważnito. Te pomocnicze komory 
1. klasy. które wyjątkowo upoważnione zostały do 
potwierdzania występu takich towarów, będą po- 
dane w spisie urzędów. [nne komory I. klasy są 
upoważnione do potwierdzania wystąpienia takich 
towarów tylko w tym przypadku, jeżeli się je pocztą 
przesyła lub jeżeli je podróżni z sohą wiozą. 

Uprawnienia nadane wyjątkowo ósobnemi za- 
rządzeniami pojedynczym komorom a nieograniczone 
do pewnego przeciągu czasu lub dla pewnych stron, 
ureguluje się drogą rozporządzenia. 


8 26. 


Kompeteneya komór celnych do odprawiania 
podług wyniku celno-urzedowego wywodu 
oględzin. 

Upoważnienie do odprawiania celnego podług 
wyniku urzędowego wywodu oględzin pod względem 
ruchu podróżnych i przechodniów przez granicę, 
z wyłączeniem jednak towarów kupieckich. przy- 


sługuje komorom bez ograniczenia; we wszystkich 
innych przypadkach ustala się je dla głównych 
komór aż do wysokości cła w kwocie 250 К, dla 
komór pomocniczych 1. klasy aż do wysokości 
opłaty celnej w kwocie 100 K, dla komór pomocni- 
czych Il. klasy (jednak z ograniczeniem do posyłek 
pocztowych) aż do wysokości opłaty celnej w kwo- 
cie 25 К. 

Warunkiem, pod którym dopnszcza się od- 
prawiania na podstawie wywodu oględzin, jest 
poza ruchem podróżnych, przechodniów przez 
granicę i ruchem pocztowym. by dotyczące przesyłki 
kolejowe zawierały tylko towary tej saniej pozycyi 
taryfy, jakotez wykazanie się deklaracyami stron 
wysyłających (deklaracyami pierwolnemi). 

Gdyby strona przy wymiarze opłat celnych na 
podstawie wywodu oględzin poza ruchem  po- 
dróżnych, przechodniów przez granicę i ruchem 
pocztowym. nie godziła się na wynik urzędowo- 
celnych oględzin, winna w takim razie towar pi- 
semnie dekłarować. 

Odprawianie na podstawie wywodu oględzin 
poza ruchem podróżnych. przechodniów przez gra- 
nicę i ruchem pocztowym jest wykluczone przy 
tłuszczach klasy ХІ taryfy, olejach tHnstych klasy ХИ 
taryfy, napojach klasy XIH taryfy, olejach skalnych 
itp. klasy XXI taryfy, przędzach i tkaninach klas 
XXII. XXIII, XXIV XXV taryfy, przy towarach kon- 
fekcyjnych klasy XXVI taryfy, maszynach klas XL 
i XLI taryfy. towarach ze szlachetnych kruszców 
klasy ХОШ taryfy, zegarach klasy XLIV, soli ku- 
chennej klasy XLV. chemicznych materyałach po- 
mocniezych i wytworach klasy XLVI. pokostach, 
barwidłach, towarach lekarskich. aptecznych i pach- 
nidłach klasy XLVI taryfy i towarach zapalnych 
klasy XLIX taryfy, jakotez wogóle przy tych towarach. 
przy których z zewnętrznego wyglądu ich nie można 
wprost wnioskować, do której pozycyi taryfy należą. 

Go do porządku. w jakim się ma odprawiać, 
obowiązywać ma 1 nadal zarządzenie punktu 9, 
ustęp 2 rozporządzenia ministeryalnego z dnia 
11. listopada 1874, Dz. u. p. Nr. 13%. Dz. rozp. 
Nr. 33. 

Za należylość celną w przypadkach odprawiania 
na podsławie wywodu oględzin odpowiada ten, kto 
poslawił wniosek na odprawianie tego rodzaju tak 
samo, jak gdyby wystawił formalną deklaracyę. 


$ 27. 
Odprawianie na komorach pogranicznych. 


Komory pograniczne winny towary, które wy: 
magają połączonego ze stratą czasu albo ucią- 
żliwego badania. nie dającego się bez tamowania 
ruchu względnie regularnej służby celnej, w sposób 
odpowiednio gruntowny uskutecznić, o ile miejsce 
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przeznaczenia tychże jest zarazem miejscem siedziby | 
komory w głębi kraju, z reguły do tejże celem 
przedsiebrania dalszej czynności urzędowej prze- 
kazać. Użytek robić z tego przedewszystkiem należy 
przy olejach skalnych, przędzach, tkaninach i to- 
warach komiekcyjnych, maszynach. wytworach che- 
mieznych. jakoteż towarach od ktorych elo wymierza 
się podług ich wartości. 


Jeżeli mieszkańcy pograniczni luh podróżni, 
w małych iłościach do własnego użytku a nie do 
handlu przeznaczone towary. przy których stwier- 
dzanie urzedowo-celne odbywać się ma zapomocą 
urzędowych przyrządów lub też podług wartości, 
wprowadzają przez komorę do odprawiania towarów 
tych nie upoważniona, natenczas 1 w tym przy- 
padku przekazać je należy do urzędu uprawnionego, 
o ile strona nie uzna za stosowniejsze opłacić towar 
podług najwyższej w rachubę wchodzącej stopy 
celnej, to jest po te; stopie taryfy, która przy pra- 
widlowent użyciu przyrządów. względnie przy | 
oclenin podług wartości, jako najwyższa, wcho- 
dziłaby w rachubę, 


Objaśnienia do uwolnień od cla i ulg celnych. 
3 28. 


(Do artykułu IX.) 


W artykule tym wymienione przediioly są 
pod następującymi warunkami wolne od cla: 


Do 1. 315 pod warunkami obecnie obowią- 
zującymi. 


Do 2 1 4 stosownie do osobnych poleceń 
danych pod tym względem komorom. 


Do 6 za potwierdzeniem dotyczącej władzy 
wojskowej. 

Od tego uwolnienia od cła wykluczone są ma- 
teryały surowe 1 pomocnicze, służące do wyrobu 


podanych pod 1. 6 przedmiotów, na przykład 
saletra, żelazo, mosiądz itp. 


Do 7 na certyfikaty dotyczących zakładów 
rządowych. w których przesyłane przedmioty, wy- 
aźnie oznaczone są jako przedmioty potrzebne do 
urzędowego użytku. nadto dokładnie podług rodzaju, 
ilości i przeznaczenia wyszczególnione. 


Do 8. Ruchomości przesiedlających się 
imigrantów na potwierdzenie ze strony urzędu 
gminnego lub władzy policyjnej. że zgłosili się do 
pobytu na obszarze celnym. 


Komory mają prawo. zażądać jeszcze nadto 
potwierdzenia władzy miejscowej dotychczasowego 
miejsca zamieszkania przesiedlców na okoliczność, 


że dotyczące przedmioty, które dokładnie podług 


rodzaju i ilości mają być oznaczone, już przed prze- 
siedleniem znajdowały się w posiadaniu i były 
w używaniu przesiedlająch się, 

Z powodu założenia zakładu fabrycznego na 
obszarze celnym odprawiać można bez opłaty celnej 


| maszyny, części składowe maszyn i sprzęty fabryczne 


z tytułu przesiedlenia tylko w tym przypadku, jeżeli 
właściciel fabryki, względnie gdy ich jest więcej, 


| przynajmniej jeden z nich stale na obszarze celnym 


ma zamieszkać. 


Do 9. Przedmioty wyprawy i podarki 
weselne za przedłożeniem świadectwa ślubu. 
Takżew zasługujących nauwzględnienie przypadkach. 
kiedy świadectwo ślubu ma być później w przeciągu 
oznaczonego z góry terminu przediozone, odprawiać 
można pod warunkiem, że cło zostało zupełnie 
zabezpieczone. 


Do 10. Ruchomości spadkowe za Do: 
twierdzeniem władzy miejscowej lub sądu. że są 
rzeczywiście ruchomościami do spadku należącemi. 


Do 11. Uwolnienie od cła dla preparatów 
auatomicznych rozciąga się także na naczynia, na- 
stępnie na spirytus lub na inne jakie konserwujące 
płyny, w których nadchodzą. 


Do 12. Za potwierdzeniem sądu odbierającego 
te przedmioty. 


Do 13. Na podstawie odnośnych dyplomów 
lub pism lub innych urzędowych potwierdzeń. 


(Do artykułu X.) 


Do 1. Komory mają prawo w przypadkach. 
w których uznają to za potrzebne do osądzenia, czy 
istnieją ustawowe warunki. pod którymi nie ma się 
pobierać opłaty celnej od ruchomości po- 
dróżnych,zażądać okazania dokumentu podróżnego 
(paszportu) i przejrzeć go celem nabrania pewności 
co do stanu, zatrudnienia i innych stosunków 
podróżnego. 


W przypadkach, w których zachodzi wątpliwość 
czy przedmioty wprowadzone przez podróżnych 
służą rzeczywiście tylko do uzytku w czasie podróży. 
mają komory prawo, poddać je postępowaniu za- 
piskowemu. 


Gdy wchodzą razem cygara, papierosy i tytoń, 
stosować należy ustawowe uwolnienie od należy- 
tości w ten sposób, że cygaro liczy się za 21/, pa- 
pierosa, względnie za 31/, grama tytoniu. 


Zagraniczny tytoń wprowadzany przez pogra- 
nicznych mieszkańców dla własnego użytku i dro- 
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gami eclnemi w ilości nie przekraczającej 35 gramów 
jest wolny od cła. 


Wolny od opłaty celuej dowóz 200 sztuk 
patronów dozwolony jest tylko dla takich zagra- 
nicznych myśliwyel i strzelców, którzy znajdują się 
w posiadaniu krajowej karty myśliwskiej, względnie 
karty członka znanych zagranicznych stowarzyszeń 
strzeleckich albo karty uczestnictwa w strzelaniu 
w kraju. Pozwolenia władzy monopolowej na dowóz 
w przypadkach tych nie potrzeba. Rozumie się samo 
przez się. że i broń przez myśliwych i strzeleów dla 
ich własnej potrzeby wiezioną, za okazaniem kra- 
jowej karty na broń. odprawiać się będzie bez 
opłaty celnej. 


Do 2. Wozy i sanie podróżnych wolne są od 
cła także w tym przypadkn, jeżeli podezas dowozu 
nie służą jako środki transportowe swoich posia- 
daczy, o ile udowodnić się da, że już przedtem 
znajdowały się w ich używaniu i do dalszego ich 
użytku są przeznaczone. 

Natomiast podlegają opłacie celnej wozy i sanie 
podróżnych, jeżeli stwierdzonem zostanie, że za- 
mówione lub nabyte zostały zagranicą dla wprowa- 
dzenia ich do użytku w kraju; tak samo, jeżeli 
wozów lub sani używa się pozornie jako środków 
transportowych w tym celu, by je bez opłaty 
wprowadzić. 

Uwolnienie od cła dla paszy zwierząt w po- 
dróży ograniczone jest do ilości odpowiadającej 
liczbie zwierząt i prawdopodobnemu czasowi trwania 
podróży, co najwięcej jednak na przeciąg czasu 
dwóch dni. 

Wolne od cła są wozy kolejowe i statki 
wodne, które przy wchodzie przez granicę służą 
do przewozu osób lub towarów i tylko z tego po- 
wodu wchodzą; także powracające próżne wozy 
kolejowe i statki wodne krajowych administracyi 
kolei żelaznych i przedsiębiorstw żeglarskich. jako- 
też znajdujące się juz w używaniu wozy kolejowe 
1 statki wodne zagranicznych administracyi kolei 
żelaznych i przedsiębiortw żeglarskich. te wszystkie 
wraz z przynależnymi, własnością kolei będącymi 
przedmiotami inwentarza, sprzętami do ładowania, 
urządzeniami i środkami ochronnymi. 


W przypadkach, w których po myśli tych po- 
stanowień uwolnienie od cła środkom transportowym 
przy dowozie nie może być przyznane, wolno je 
dekłarować do przewozu i dopiero wtedy, jeżeli 
z wyznaczonego do wystąpienia terminu nie sko- 
rzystano, opłaca się cło dowozowe i to bez dalszego 
wdrażania postępowania karnego. 


Go do postępowania celnego z wozami na 
meble, służącymi do międzynarodowych transportów 
mebli, z wypożyczanymi wozami, prywatnymi lub 
osobnymi wozami towarowymi, jakoteż zastępczemi 


częściami składowemi dla wagonów kolejowych, tak 
samo co do odprawiania celnego welocypedów 
i wehikulów motorowych, wprowadzonych przez linię 
celną przez kolarzy i automobilistéw obowiązują do- 
tychczasowe osobne postanowienia i nadal. 

Do 3. Warunki obecnie wymagane utrzymuje 
się i nadal w mocy. 

Do 416. Postanowienia pod względem cel- 
nego postępowania z tymi wzorami, którym przy- 
znać nie można uwolnienia od cla, obowiązywać 
będą i nadal. 

Wolne od cła są karly z wzorami i wzory 
w odcinkach i próbkach, tylko jako takie do użytku 
się nadające (zwyłączeniem próbek przedmiotów 
monopolu i artykułów spożywczych. o ile co do 
ostatnich nie są dopuszczone wyjątki). Tu należą 
na przykład: karty z wzoruni (próbkami) i próbki 
шаегу w małych odcinkach, wzory towarów 
kościanych, papierowych, metalowych Hp. o ile 
przedstawiają garnitury, z których każda część jest 
innego kszlałln, barwy, wielkości, rysunku lub ja- 
kości tak, że widocznem jest, iz do użytku tylko 
jako wzory służą a w obrocie handlowym właściwie 
nie nadają się do sprzedania, jak garnitury guzików. 
окис do drzwi, okien i szaf; wzory ozdób wy- 
ciskanych, papieru listowego, pasków złotego 
i srebrnego papieru, kowert papierowych, biletów 
wizytowych, które są w numera zaopatrzone i na- 
lepione, w tomy oprawione ilp. 

Natomiast wolny od cła dowóz wzorów w od- 
cinkach, które wielkością swoją nadają się także do 
innego użytku jeszcze jak na wzory, jakoteż kart 
z wzorami i wzorów doborowyeh (sortiments), 
z których każdy przedmiot dla siebie zosobna nadaje 
się do zwyczajnego użytku, na przykład: nożyczki, 
noże, pularesy, kwiaty sztuczne itd., dopuszczalny 
jest tylko w takim razie, jeżeli przedtem, na wniosck 
strony, względnie za jej zgodą przedmioty te uczyni 
się w lokalach komory niezdatnemi do zwyczajnego 
i powszechnego użytku w ten sposób, że następnie 
użyte być mogą jnż tylko za wzory. Wniosek 
względnie przyzwolenie strony należy zanolować na 
dokumencie celnym. 

Od postępowania celnego uwalnia się karty 
4 wzorami i wzory w odcinkach i próbkach, nada- 
jące się do użytku tylko jako takie (z wyłączeniem 
próbek przedmiotów monopolu i artykułów spo- 
żywezych), gdy się je pocztą listową dowozi lub 
przewozi i jeżeli wprowadzane poczta przewozi 
jako wzory, waga ich nie przekracza 350 gramów 
i nie zajdą takie okoliczności, z którychby wnosić 
można. że pomiędzy odnośnemi kartami z wzorami 
i wzorami samymi znajdują się przedmioty pod- 
legające opłacie celnej. 

Wrazie niedopełnienia jednego ztych warunków 
należy posyłkę odesłać do komory w miejscu prze- 
znaczenia albo najbliżej tego miejsca położonej. 
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Poczla listowa nadchodzące i pocztą jako | uwolnione są aż do dalszego zarządzenia pod nu- 
wzory przesyłane próbki artykułów spożywczych | stępującymi warunkami od dostawiania do komory: 


przy wadze Drutto 
do 50 eramów 


przy wadze brutto 
do 100 gramów 


przy wadze brutto 
do 200 gramów 


przy wadze brutto 
do 350 gramów 


8 | kardamomy.szafran,| 5 


cynamon 
wanilia 6 


badyan, goździki(do 
przyprawy), kwiał 
muszkalolowy i 
gałki muszkato- 
lowe w Iupinach 
7 galki muszkalołowe 
hez łupin 
108 | palone wyskokowe 
| płyny 
110 | wina musujące 
| 114 | pieczywo 
123 | kawior i surogaty 
| legoz 
126 | kakao w proszku 
197 | czekolada 
198—| konserwy i 
132 | artykuly żywności 


Do 6. W przypadkach. w których przedkłada 
się równocześnie do oclenia towary, należące do 
więcej Numerów taryfy, należy stosować uwolnienie 
od cła dla drobnych, w p. 6 oznaczonych ilości 
towarów, przy każdym Numerze taryfy zosobna. 

W razie, gdy ustalona największa granica zo- 
stanie przekroczona, opłacać się będzie cło za całą 
ilość towaru. 

Postanowienie lo znajdzie zastosowanie także 
do podlegających opłacie celnej z zagranicy pocztą 
listową nadchodzących towarów, nie wyłączając 
wzorów opłacie celnej podlegajacych. 

8 30. 


(Do artykułu XI.) 


W arlykule tym wymienione przedmioly wolne 
są od cla pod następującymi warunkami: 

Do 1. Przedmioty sztuki, naukilub prze- 
myslu, względnie rzemiosła, jakotez środki 
naukowe za potwierdzeniem wspomnianych za- 
kładów; przyrządy ścisłe do celów naukowych, 
jeżeli dla publicznych zakładów są przeznaczone, za 
potwierdzeniem tych zakładów, zresztą za poświad- 
czeniem krajowej władzy politycznej tego kraju 
koronnego, w kiórym slarajacy sie o uwolnienie od 
opłały celnej zamieszkuje. l'o$wiadezenie to ma 
wykazać, że wprowadzany przyrząd służyć ma do 
prac naukowych strony, a nie do wykonywania prze- 
mysłn lub praktyki zawodowej. względnie, że nie ma 
być przedmiotem handlu. 


Polnisch.) 


Nr ^ Nr Кт Nr 
z Towar e 1 (азаны к.а. Towar `. Towar 
taryfy | taryfy, š taryfy taryfy 
e herbata 2« | kawa, surowa `" 1 ziarna kakao wszyslkie próbki 
b | kawa. palona artykułów spo- 


żywczych, obok 
wyrażnie nie wy- 
mienionych, zwy- 
łączeniem prz: d- 
miotów monopo- 
lowych 


4 | pieprz. pieprz lu- 
recki, imbir 
109 | wino 


Odstąpienie przedmiotów tych innym osobom 
lub zakładom bez poprzedniego uiszczenia cła 
karane będzie jako ciężkie przekroczenie dochodowo- 
skarbowe podług obowiazujących przepisów. 

Dzieła artystów za potwierdzeniem с. k. za- 
stępstw zagranicą. 

Do 2. Za okazaniem świadectw państwowych 
lub krajowych zakładów naukowych należy naśla- 
downictwa przedmiotów starożytnych odprawiać 
podług jakości materyału. 

Do 3. W przypadku, gdy zażądane zostanie 
uwolnienie od cła za przedmioty, przez admi- 
ministracyę pocztową już oclone, które jeszcze przed 
wydaniem ich adresatowi, uległy zepsuciu, admini- 
stracya pocztowa obowiazana jest odnośną posyike 
dostawić do tego urzędu dowozowego, który ją od- 
prawiał, albo też, gdyby to z powodu wielkiej od- 
ległości lub innych okoliczności nie było wska- 
zanem, do najbliższej komory lub urzędu podatko- 
wego i o tem donieść. Urząd ten ma stwierdzić 
prawdziwość podanej okoliczności, zepsute przed- 
mioty pod urzędową kontrolą zniszczyć a admini- 
stracyi poczlowej wydać potwierdzenie tak donie- 
sienia, jak i na to, co stwierdzonem i zarządzonem 
zostało. Z tem potwierdzeniem administracya po- 
cztowa zwróci się do władzy skarbowej po zwrot cla. 

Jeżeli chodzi nie o uwolnienie lecz zniżenie 
cła, należy odnośny towar wprawdzie także, jak 
wyżej wspomniano, dostawić, pozostanie on jednak 
w urzedowem przechowaniu aż do rozstrzygnięcia 


25 
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prośby o częściowy zwrot opłaty celnej, z którą ad- 
ministracya pocztowa odniesie się do władzy skar- 
bowej. 


$ 31. 
(Do artykulu ХШ.) 


Pozwolenia na wolny od opłaty celnej obrót 
materyałów surowych, półfabrykatów 1 fabrykatów 
celem uszlachetnienia lub obrobienia w kraju 
udzielać się będzie tylko osobom 1 zakładom za- 
ufania godnym i pod względem dochodowo skar- 
bowym nieposzlakowanym. które obrobienie to wy- 
konują sami we własnym przemysle luh pod swoją 
odpowiedzialnością przez Uuzecie osoby i złożą 
zupełne zabezpieczenie powstających dla nich z tego 
obrotu zobowiązań wobec administracyi celnej. 

Do przedsiębrania postępowania celnego 
z przedmiotami do dopuszczalnego na mocy trakta- 
tów handlowych  uszlachetnienia 1  obrobienia 
w zgodnym z traktatem zakresie, jakotez w obrocie 
pogranicznym. są komory, stosownie do przyznanych 
im dotychczas kompetencyi, i nadal upoważnione 
i do wykonywania tego obrotu nie potrzeba żadnego 
osobnego upoważnienia. 

Wykonywanie wolnego od cła obrotu uszla- 
chetniającego jest zreszta przywiązane do osobnego 
pozwolenia. 

Odnośne podania wnosić należy do właściwej 
izby handlowej 1 przemysłowej, która wraz z własnem 
zaopiniowanieni przesłać je ma tym dyrckcyom 
okręgu skarbowego, względnie dyrekcyom skar- 
bowym, w których zakresie działania miejce obro- 
bienia jest położone. 

Pozwolenia udziela się z reguły z prawem 
każdoczesnego odwołania na przecięg czasu lat 
trzech a w razie stwierdzonego nadużycia, nic- 
zależnie od dochodowo-karnych następstw, natych- 
miast się je odbiera. 


Towary. nadchodzące w wolnym od cła obrocie 
uszlachetniającym, odprawia się, stosując postepo- 
wanie zapiskowe, za zabezpieczeniem składanem 
w gotówce. w dopuszczalnych papierach wartościo- 
wych, względne przez danie poręki. 


Termin do ponownego wywozu wyznacza się 
na dwanaście miesięcy; w przypadkach godnych 
uwzględnienia można jednak pozwolić na przed- 
łużenie terminu o dalsze dwanaście miesięcy. 

Pozwolenie na obrót uszlachetniający przy- 
wiązane jest wogóle do wiarogoduego dowodu. że 
zdolność konkurencyjna na targu zagranicznym za- 
leży w znacznej części od użycia dotyczącego zagra- 
nicznego, nieoclonego materyału. 


Bliższe postanowienia co do obrotu uszlachet- 
uiającego zostaną wydane osobnem zarządzeniem. 


3 32. 
(Do artykułu XIV.) 


Celen uzyskania przewidzianego pod L 1, 2. 
& (ustęp 2) 11. 5 tego arlykulu uwolnienia od cla. 
należy dotyczące wprowadzane, względnie wypro 
wadzane przedmioty poddać postępowaniu celnemu 
zapiskowemu. Także pod 1. 6. ustęp 1, podany wolny 
od cła obrót bydła pastewnego i roboczego. względnie 
uzyskanych z niego produktów — o ile nie znajdzi 
zastosowania pod tym względem ulitwienie wobrocie 
&fu 95, L 1 regulaminu celnego i monopolów pań- 
slwowych — zawisły jest od zastosowania postepo- 
wania zapiskowego. 

Przewidziany pod |. 4, ustęp 1, zwrot cła 
przyznawać się będzie przy dopełnieniu ustawowych 
warunków jeżeli dotyczące przedmioty po ocleniu 
ich albo pozostaną ciągle w przechowaniu komory 
lub publicznego zakładu przewozowego (zakładu 
pocztowego. przedsiębiorstwa kolejowego lub żeglar: 
skiego), ulbo też — gdyby dostały się już do rak 
odhiorcy — jeżeli lowar zwrócony zostanie Z po- 
wodu braków na nim dostrzeżonych а wykluczone 
jest przypuszczenie, że z góry było zamierzone 
korzystanie z niego w sposób pożyczany. 

Bliższe poslanowieula. tyczące się uwoluienia 
od ela przedmiotów budowy i wyposażenia okrętów 
(1. 7) zawiera rozporządzenie ministeryalne z dnia 
1. maja 1888, lz. u. p. Nr. 58. 


з 8 33. 


Кошреїепеуа władz i urzędów pod wzgle- 
dem uwalniania od opłaty celnej i co do ulg 
celnych. 

Do artykułu IX. Wolne od cła postępowanie 
z przedmiotami wspomnianymi w punktach I do 4 
zastrzega się dla tych komór, którym Ministerstwo 
skarbu pod tym względem osobnych instrükeyi 
udzieliło. 

Do odprawiania bez opłaty celnej maszyn. 
części składowych maszyn i sprzętów fabrycznych 
jako ruchomości przewożonych z powodu prze- 
siedlania się przy zakładaniu filii zagranicznej fabryki 
na obszarze celnym (1. 8), jakoteż jako ruchomości 
spadkowych (1. 10), potrzeba pozwolenia Minister- 
stwa skarbu. 

Odprawianie ruchomości należących do wy- 
prawy i podarków ślubnych (1. 0) za późniejszem 
przedlozeniem świadectwa ślubu. zawisłe jest od 
poprzedniego pozwolenia powiatowej władzy skar- 
bowej. 

Zresztą do uwolnienia od cła w przypadkach 
wyszczególnionych w arlykule IX ше potrzebu przy 
dopełnieniu przepisanych warunków osobnego po- 
zwolenia; do wolnego od cła odprawiania przed- 
miotów wyliczonych pod 1. 5, następnie 8 do 15 
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uprawnione su wszystkie komory, natomiast, gdy 
chodzi o zastosowanie uwolnienia pod l. 6i 7 te 
urzędy, któryni po myśli taryfy nadane zostało bez- 
warunkowe upoważnienie do postępowania dowozo- 
wego z dotyczącymi przedmiotami. 


Do artykułu X. Ruchomości i wozy podroż- 
nych (l. 1. ustęp 1 i 2 oraz l. 2) — bez względu na 
to. czy podróżny ma je z sobą, czy wyszły naprzód 
lub nadejdą za nim później — może odprawiać 
z uwolnieniem od cła każda komora, byleby tylko 
ustawowe warunki były dopełnione. 

Do stosowania bardziej rozszerzonego uwol- 
шеша od cła stosownie do l. 1, ustępu 3. upraw- 
nione są tylko główne komorv. Urzędy niższej kate- 
goryi potrzebują do tego upoważnienia ze strony 
właściwej powiatowej władzy skarbowej. o które 
w każdym przypadku z osobna postarać się mają. 

Do uwalniania w przypadkach przewidzianych 
pod 1. 8 do 6, sa komory nprawnione w miarę 
przysługujących im co do tych przedmiotów kom- 
petencyi celnych. 

Do artykułu XI. Przyznawać uwolnienie od 
cła dla przedmiotów zbiorów, dla środków nauko- 
wych i ścisłych przyrządów, jeżeli wchodzą dla 
państwowych, krajowych lub innych jakich publicz- 
nych zakładów. następnie dla dzieł artystów, jako- 
też dla przedmiotów starożytnych. mają prawo 
krajowe władze skarbowe: natomiast przedmioly 
zbiorów dla niepublicznych zakładów. względnie 
przyrządy ścisłe dla osób prywatnych uwolnić może 
od cła tylko Ministerstwo skarbu. 

Przyznawać uwolnienie od ela dla towarów, 
które podczas lransportu pod kontrolą celną lub 
w składach urzędowych uległy całkowilemu zepsu- 
ciu, następnie przyznawać zwrot cła za pocztowe 
przesyłki zniszczone po myśli zarządzenia $ 30. 
mają prawo do wysokości kwoty należylości 250 К 
krajowe władze skarbowe. ponad tę kwotę, jak 
i prawo przyznawania zniżki cła w przypadkach, 
przewidzianych w artykule XI. |. 3, Ministerstwo 
skarbu. 

Do artykułu ХИ. Do przyznawania całkowi- 
lego lub częściowego uwolnienia od należytości 
dowozowych za przedmioty oznaczone pod arly- 
kułem XJI, 1 do 3, jeżeli dotyczy to przedmiotów, 
których dowoz w ogólności jest dozwolony a kwota 
przypadających za nie należytości nie przekracza 
100K, upoważnione są powiatowe władze skar- 
bowe, aż do wysokości kwoty 300 K krajowe 
władze skarbowe, w innych przypadkach Mini- 
sterstwo skarbu. 

Do artykułu XIV. Do wdrożenia postępo- 
wania zapiskowego w wyszczególnionych pod 1. 1 
i 2 przypadkach obrotu dla naprawy, następnie przy 
towarach sprowadzanych do odtwarzania (l. 5), 
wkońcu w przypadku l. 6, ustępu 1. uprawnione 
są komory w miarę przysługujących im pod względem 


dotyczących przedmiolów kompelencyi w poslępo- 
waniu celnem. 

Pozwalać na wspomniany pod 1. 2 uszlachet- 
niający obrót do obszaiów wolnych lub obszarów 
wyjętych z pod ela. mają prawo krajowe władze 
skarbowe. 

We wszystkich innych przypadkach pod wzgle- 
dem kompeteneri do przedsiębrania postępowania 
zapiskowego obowiązywać bedą i nadal dotych- 
czasowe postanowienia. 

Do 3. Wolne od cła odprawianie dowozowe 
towarów, wyprowadzonych przy zastosowaniu po- 
stępowania zapiskowego, ograniczone jest zasadniczo 
do tyeh komór, które odprawiały w postępowaniu 
zapiskowem przy wywozie. Towary jednak, które 
zostały przy zastosowaniu postępowania zapisko- 
wego wysłane za granicę na targ (uiepewną sprze- 
daz), w razie stwierdzonego powrotu ich w stanie 
nienaruszonym odprawiać mogą bez opłaty wszystkie 
komory. o ile w ogóle są upoważnione do dowozo- 
wego celnego odprawiania przedmiotów tego rodzaju. 

Towary, które bez zastosowania postępowania 
zapiskowego wywiezione, w przeciągu trzech mie- 
sięcy napowrót wracają, jeżeli polwierdzenie zagra- 
nicznej władzy celnej wykaże, że zagranicą przez cały 
czas znajdowały się w przechowaniu komory a pod 
względem pochodzenia krajowego i niezmienionej 
jakości żadne skrupuły się nie nasuwają, dopuszczać 
bez oplaty cła moga bez względu na kwotę cła 
wszystkie te komory, które do odprawiania dowozo- 
wego towarów tego rodzaju są upoważnione. 

Zresztą, o Пе od wywozu towarów krajowego 
pochodzenia, które napowról wchodzą, nie upłynął 
rok a ustawowe warunki są dopełnione, mogą takie 
towary odprawiać komory pomocnicze I. klasy aż 
do wysokości cła w kwocie 10 K, zaś komory 
głowne do wysokości kwoty cła 30 K. 

Kompetencye rozszerzone, pod tym względem 
obecnie już poszczególnym komorom przyznane, 
pozostawia się im i nadal; tak samo zatrzymują moc 
obowiązującą i nadal postanowienia odnoszące się 
do odprawiania bez opłaty celnej zwróconych po- 
syłek pocztowych. 

We wszystkich innych przypadkach do wolnego 
od cła odprawiania wracających napowrót towarów 
krajowego pochodzenia potrzeba osobnego pozwo- 
lenia. którego aż do wysokości kwoty należytościo- 
wej 150 К udzielać będą powiatowe władze skarbowe, 
aż do wymiaru należytości w kwocie 1500 K krajowe 
władze skarbowe, gdy zaś chodzi o należytość prze- 
wyższająci ie kwotę, Ministerstwo skarbu. 

Warunkiem do uzyskania uwolnienia 
dla wracających napowról towarów kra- 
jowychito we wszystkich przypadkach jest, 
by pochodziły z wolnegoobroluaustryacko- 
węgierskiego ohszaru celnego. 


20” 
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Złote i srebrne wyroby obszaru celnego 
wyprowadzone zagranice bez zastosowania postępo 
wania targowego a następnie znowu na obszar 
celny wprowadzane, mogą przy ponownym dowozie 
z uwolnieniem od cła być odprawiane w takim 
razie, jeżeli są zaopatrzone nazwiskiem wytwórcy 
wybitem w formie stempla lub jego znakiem fabrycz- 
nym, następnie stemplami urzędowymi, to jest 
stemplem oznaczającym czystość metalu i znakiem 
urzędu kontrolnego ($ 35 i 36 obwieszczonej 
cesarskiem rozporządzeniem z dnia 36. maja 1866 
ustawy z dnia 19. sierpnia 1865. Dz. u. p. Nr. 75. 
i przepisu wykonawczego z dnia 30. listopada 1806. 
Dodatek 4, Dz. u. p. Nr. 149). 


Celem zbadania prawdziwości stempli, należy 
przedmioty te zawsze odsyłać do urzędu cechowni- 
czego. który wywód oględzin uwidocznić ma na 
dotyczącym dokumencie celnym. 


Zagraniczne wyroby ze złota i srehra, 
które po wprowadzeniu na obszar celny poddane 
zostały ocechowaniu pod względem czystości metalu 
jakotez oclenin dowozowemu. później jednak za- 
granicę wyprowadzone, następnie znowu na obszar 
celny wchodzą. można przy lym ponownym dowozie 
wpuszczać bez opłaty celnej tylko w tym razie, jeżeli 
zagranicę wywiezione zostały w postępowaniu 
targowo-zapiskowem i w przepisanym terminie *na 
obszar celny powracają. 

Pośrednictwa urzędu cechowniczego w przy- 
padku tym nie potrzeba, jeżeli stwierdzi się, Ze 
urzędowo-celna pieczęć targowa jest niesfałszowana 
i pod innym względem także żadne wątpliwości się 
nie nasuwają. 


W razie, jeżeli towary ze złota i srebra w mysl 
8 33, ustępu 2, ustawy cechowniczej z dnia 19. sier- 
pnia 1865 po ukończonem postępowaniu celnem 
muszą być zagranicę wywiezione, natenczas 
komory upoważnione do wymierzania opłaty celnej 
od zagranicznych złotych i srebrnych sprzetow mają 
prawo, samoisinie, bez względu na wysokość po- 
hranego cla, po otrzymaniu urzędowego polwier- 
dzenia występu z zachowaniem zwyczajnej ostroż- 
ności, cło to zwrócić. 

Do 4. Pozwolenie na zwrot cla, przewidziany 
pod 1. 4, ustęp 1, aż do wysokości kwoty nale- 
żytościowej 1500 K i jeżeli towar od czasu oclenia 
dowozowego nieustannie pozostawał w oznaczonem 
w $fic 32 przechowaniu komory albo publicznego 
przedsiębiorstwa przewozowego, w innym przypadku 
zaś tylko wtedy, jeżeli wywóz z powrotem nastąpi 
w przeciągu sześciomiesięcznego terminu, licząc od 
czasu oclenia dowozowego, a na towarze nie znać 
żadnych śladów używania go, mają prawo wydawać 
krajowe władze skarbowe. We wszystkich innych 
przypadkach rozstrzyga Ministerstwo skarbu. 

Prawo udzielania czasowego uwolnienia od cła 
przedmiotów wchodzących w myśl 1. 4, ustępu 2, 
dla widowisk, wyścigów, konkurencyi, publicznych 
przedstawień cyrkowych i teatralnych, przedstawień 
itp., następnie dla karuzeli, bud strzelniczych i wi- 
dowiskowych iip. rozrywek ludowych, jakoteż wogóle 
w przypadkach, w których przejściowo używa się 
dotyczących przedmiotów w udowodnionym, pu- 
blicznym interesie. przysluguje krajowym władzom 
skarbowym, w innych przypadkach a właszcza, gdzie 
chodzi o przedmioty do wypróbowania, Ministerstwu 
skarbu. 


Dodatek A. 


Stopy tary 


do ogólnej taryfy celnej austryacko-węgierskiego obszaru celnego. 


Uwaga ogólna. Tam, gdzie jeden i ten sam Numer taryfy obejmuje ciała stałe i ciecze, obowiązują ustalone w regulaminie 
stopy tary po myśli $ 10 prz. w., o ile wyraźnie czego innego nie postanowiono. tylko co do cial stalych. 


Nr. 
taryfy 


Stopy tary w procentach 
wagi brutto 


о 


1 Ziarna 1 ріпу | 13 w beczkach и klepkami 
kakao z twardego drzewa i skrzy- 
niach. 
10 w innych beczkach. 
9 w koszach. 
| 1w pojedynczych. lekkich 
balach,*) 
2 w innych balach.*) 
9 « | Kawa, surowa 17 w skrzyniach z twardego 


lub też i więcej. 


10 


drzewa. poniżej 200 kilo- 
gramów, 
w skrzyniach z miękkiego 
drzewa, poniżej 900 kilo- 
gramów, 
w skrzyniach 200 kilogra- 
mowych i ponadto, na- 
stępnie w beczkach z klep- 
kami z twardego drzewa, 
2 dnuini z drzewa twardego 
lub miękkiego, 
w innych heczkach. 
W tak zwanych patento- 
wych beczkach (formy cylin- 
drycznej i o lekkiej budo- 
wie): 
$ zklepkami i dnami z twar- 
dego drzewa, 
z klepkami z twardego 
i dnami z miękkiego drze- 
wa, 
5 zklepkamiidnauni zmięk- 
kiego drzewa, 
w koszach, 
w podwójnych fardi (wor- 
kach z łyka) lub plecionkach 
z liści palmowyeh z zewne- 
trzną grubą tkaniną z konopi 
Manila, 
w pojedynezych fardi (wor- 
kach z łyka) i podwójnych 
mocnych ` balach,*) na- 
stepnie w podwojnych ba- 
lach, z których jeden należy 
do gatunku lekkich, drugi 
zaś do gatunku ciężkich 
bal*), następnie także w 
balach z jednego zewnę- 
trznego, nocnego worka 
z jutyidwóch wewnętrznych 
lekkich worków z łyka, 


= 


Nr. 
taryfy 


окат 


Stopy tary w procentach 


wagi brutto 


w pojedynczych ciężkich | 
lub dwóch lekkich balach,*) 
w pojedynczych lekkich 
balach,*) 

w balach*) bawebnianych 


wane w 


96| Kawa. palona 17 w skrzyniach i beczkach, 
9 w koszach. 
2 w balach. 

3 | Herbata 17 w skrzyniach, 

23 w skrzyniach wyścielonych 
wewnetrz blachą metalową 
wagi co najmniej 10 gra- 
mów na 100 centymetrów 
kwadratowych lub w skrzy- 
niach z pakietami w zalu-! 

Ё towanej osłonie  metalo-? 
wej. 
A Pieprz itp. 18 w skrzyniach. 
5 | Cynamon 12 w beezkach. ' 
6 | Badyan itp 6 w koszach, 
di Gałki muszkatołowe | 5 w podwójnych balach lub 
bez lupin fardi, | 
$ | Kardamony itp. 2 w pojedynczych balach lub i 
fardi. À 
9 | Figi itp. 13 w skrzyniach 1 beczkach. 
10 | Winne jagody itp. | 20 w skrzyniach i beczkach | 
11 Cytryny itp. zapakowanych sianem An." 
19 | Pomarańcze (a nie tylko matami lub! 
13 Cybiymy р w płótnem osłoniętych), 
wodzie słonej uło- | 6 w koszach, ! 
żone itp. 1 w pojedynczych lekkich 
14 Daktyle itd. balach,*) 
15 | Ananasy З w innych balach,*) 
16 Migdaly itd. 9 w drewnianych pudełkach, 
17 | Pineolki itd. w lu- takiehze  skrzyneczkach **) | 
pinach itd, lub koszyczkach, 
18 Pineolki itd. bez | 10 w drewnianych pudełkach, | 
lupin itd. tegoż rodzaju skrzyneez-' 
kach**) lub koszyczkach 


4 dalszem ` opakowaniein 
zapomocą płótna, rogóżek| 
z trzciny, słomy lub łyka. 
Jeżeli przedmioty zapako- 
pudełkach  drewnia- 


nych, takichze skrzyneezkach*)| 
lub koszyczkach 


W przypadkach wątpliwych uważać należy to bale za ciężkie, z których tkaniny wycinek wielkości 100 centymetrów kwadratowych waży 1:25 grami 


Bale z których tkaniny wyżej oznaczony wycinek waży mniej niż 4:25 grama, uważać sią bodzie przy wymierzaniu tary jako lckkle. 
**) Pod malemi skrzyneczkami, wymienionemi przy Numerach 9—18 taryfy (owoce południowe) rozumieć należy te, które sporządzone за z deszczuleczek | 


о tej jakości i grubości, z jakich zwyczajnie sporządza się drewniane pudełka. 


znajdują się 
nadto jeszcze w skrzyniach, { 
, 
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[owar 


19 Cukier z buraków 
itd. 

20 Cukier innego ro- 
dzaju itd. 

21 Melasa 

22 Tytoń itd. 


Stopy tary w procentach 


wagi brutto 


beczkach lub koszach, w takim 
razie należy sumę obydwóch 
dla nich powyżej ustalonych 
procentów tary potrącić i to od 


łącznej wagi brutto. 


I Dlacukruw stanie 
stałym: *) 
13 w skrzyniach, 
19 w beczkach z  klepkami 
z twardego drzewa, 
10 w innych beczkach, 
З w pozacuropejskichplecion- 
kach z trzciny (kanassery, 
kranjany), 
w innych koszach, 
w pojedynczych lekkich ba- 
Лас) 
9 w innych balach.**) 


же = 


П. Dla rozczynów cukru:*} 


11 w zewnętrznych beczkach. 


16 w skrzyniach i heczkach, 

13 w koszach, 

6 w balach, 

24 w małych, drewnianych 
,skrzyneczkach lub pudeł 
kach blaszanych, ***) 

12 w małych pudelkach wióro- 
wych. skrzyneczkach tektu- 
rowych Јар koszyczkach. 
Jeżeli zapakowane w ma- 

łych skrzyneczkach drewnianych, 
pudełkach blaszanych. pudel- 
kach wiórowych, skrzyneczkach 
tekturowych lub koszyezkach 
cygara lub papierosy mają 
nadto jeszcze osłonę ze skrzyń, 
beczek, koszów lub bal, w takim 
razie należy wraz 2 łączną 
wagą brutto cygar lub papie- 
rosów osobno deklarować wagę 
brutto małychskrzyneczek drew- 
nianych ***) pudełek  blasza- 
nych, pudełek wiórowych, 
skrzyneczek tekturowych lub 
koszyczków i larę tylko w wy- 
sokości 94, względnie 13 pro- 
cent wymierzyć. 

Pojedynczych. tylko płót- 
nem obciągniglych skrzyneczek 
drewnianych, pudełek błasza- 
nych. pudełek wiórowych, skrzy- 


neczek tekturowych lub ko- 
szyczków nie uważa się za 
bałe. 


*) Dia cukru w stanie stałym pod I ustalone stopy tury vbowigznją na 
czas trwania konwencyi brukselskiej także со do cukru, który odprawia się 
na podstawie stopy 5:20 К, względnie 5-10 К za 100 kilogramów, bez po- 
blerania osobnego cla, W przypadkach tych ustala się także dla bezpośrednich 
osłon rozczynów cukru (II) potrącenie tary w wysokości 8 procent. 


**) Zobacz notę końcową przy Numerze 1 taryfy. 


***) Zobacz notękońcową **) przy Numerach 9—18 taryfy (owoce południowe). 


| 56 


33 Mąka ild. 


35 | Winogrona itd. 
36 Orzechy itd. 
Owoce, osobno nie 
wymienione, wic- 
że, przednie sto- 
„dowe 
38 | Śliwki itd. 
a| w beczkach itd. 
b] inne 
39 (Owoce, osobno nie 
мупНешопе, przy- 
rządzone itd. 
40 | Trufle 
48 a] Jarzyny, osobno nie 
wymienione itd., 
świeże, przednie 
stolowe 
14 | Jarzyny wszelkiego 
rodzuju ild.. przy- 
rządzone itd. 


46 | Nasienie makowe 
itd. 

49 | Nasienie koniczyny 
itd. 


50 | Nasienie trawy 

52 | Nasiona, osobno nie 
wymienione 

53 | Nasiona wszelkiego 
rodzaju w kower- 
tach 


95 Liście ozdobne id. 


Żyjące rośliny itd. 

«| Kwitnące rośliny 

Drzewa lub krzaki 
62b| Rośliny i części 
roślin osobno nie 
wymienione, su- 
szone itd. 


5% | Kwiaty ozdobne itd. 


Stopy tary w procentach 
wagi brutto 


13 w skrzyniach i beczkach. 
9 w workach. 


16 w skrzyniach i beczkach, 

20 w skrzyniach i beczkach a 
zarazem ułożone w wiórach 
korkowych, drewnianych, 
trocinach itp., 

11 w niezupeluych skrzyniach 
(skrzyniach z kratami, 
nawierconyini otworami, 
z nakrywami z materyi itd.) 
nastepnie w koszach, 

9 w pudelkach drewnianych 
itakichże małych skrzynecz- 
Kach, 

2 w balach. 


Dlapowidel ze śliwek: 
10 w beczkach. 


Dla zacioru winnego: 


11 w beczkach zewnętrznych. 


13 w skrzyniach i beczkach. 
9 w workach. 


16 w skrzyniach i beczkach. 

90 w skrzyniach i beczkach a 
zarazem ułożone w wiórach 
korkowych, z drzewa, troci- 
nach itp.. 

It w niezupełnych skrzyniach 
j beczkach (skrzyniach 7 
kratami, Z uawierconymi 


otworami. z пактуматі z 
materyi itd.) następnie 
w koszach. 

9 w pudelkach drewnianych 
i tego rodzaju małych skrzy- 
neczkach. 


^ w koszach, 
9 w balach. 


16 w skrzyniach i beczkach. 

90 w skrzyniach i beczkach 
i zarazem ułożone w wió- 
rach korkowych. z drzewa, 
w trocinach itp. 

11 w niezupelnych skrzyniach 
i beczkach (skrzyniach 
z kratami, 7 nawierconymi 
otworami, z nakrywami z 
materyi itd). następnie 
w koszach, 
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Nr. 
taryfy 


ТУО а 


Stopy tary w procentach 
wagi brutto 


w pudełkach drewnianych 
i tego rodzaju małych skrzy- 


w skrzyniach i beczkach, 


9 
neczkach. 
73 a | Drób itd., żywy 20 w kojcach. 
78% | Drób itd. nieżywy | 16 
itd. 9 w koszach. 


74% | Dziczyzna itd., nie- 
żywa itd. 


Ryby itd. 


76 Małże lub skorupiaki 


morskie itd. 


80 Miód itd. 


Jaja drobiu itd. 


3 


60 


13 


Dla miodu 
następnie 


w balach 


dla żywych ryb w beczkach 


z wodą, 

w skrzyniach. beczkach 
i innych drewnianych na- 
czyniach (w kadziach itp.) 
z nalrywaini, 

w otwartych drewnianych 
naczyniach bez nakryw. 

w koszach. 


‚ w balach. 


Dla jaj drobiu: 

w skrzyniach i zarazem 
ułożone w wiórach 2 korku, 
drzewa, w trocinach itp.. 

w niezupełnych skrzyniach 
(skrzyniach opatrzonych kra- 
tami, nawierconymi otwo- 
rami), następnie w koszach. 


Ww 
dla 


plastrach, 
wytoczo- 


nego miodu, gdy wehodzi 


20 
15 


w puszkach itd. 
w skrzyniach. 
w koszach lub 
zamkniętych kublach. 


Nr. 
taryfy 


94 b 


Towar 


Wosk Carnauba itd. 


Stopy tary w procentach 


e 


wagi brutto 


w skrzyniach i beczkach, 


81 Wosk, 


itd. 


zwierzęcy, 


Grzyby itd. 


Pęcherze 
itd. 


13 
9 


4 


9 


20 
9 
6 


9 


2 


w skrzyniach i beczkach, 

w koszach, 

w skórzanych balach (sero- 
nach) i fardi (workach 
z łyka), 

w innych balach. 


w skrzyniach i beczkach, 


w koszach, 
w balach. 


) jelita| 16 w beczkach. 


w skrzyniach, 
w balach. 


Masło 
itd. 
Tluszcz 

itd. 
Sztuczne masło itd. 


naturalne 


wieprzowy 


16 
13 
11 

1 


6 


w garnkach. 

w beczkach i skrzyniach, 
następnie w kublach i ce- 
brach z twardego drzewa, 
w kubłach i cebrach z mięk- 
kiego drzewa, 

w koszach, następnie w kub- 
lach bez nakryw, 
w  skórach. 
balach. 


jelitach i 


91b | Tran rybi i z foki 
w naczyniach о 
mniej niż 10 kilo- 
gramach wagi brutto 


20 
16 


tylko przy 

dowozie 
w flaszkach, 
dzbanaeh itd. 


w SA | 


y 


w koszach | 


DI 
9 w koszach, 
4 w skórzanych balach (scro- 
nach) i fardi (workach 
z lyka), 
9 w innych balach. 
95 | Kwas stearynowy | 13 w skrzyniach i beczkach, 
itd. 9 w balach. 
96 | Parafina itd. 
98 | Cerezyna 
99 | Waselina itd. 
100a| Maz do wozów 
z olejem skalnym 
Ца. 
106 | Oleje, tłuste we | 2u w skrzyniach. 
flaszkach itd. 16 w koszach. 
107 b| Piwo we flaszkach | 20 w skrzyniach. 
lub dzbanach 19 w koszach. 
108 | Palone płyny wysko- Y tylko. gdy 
kowe itd. 18 w skrzyniach | nadchodzą 
109 Wino itd. 10 w koszach w flaszkach, 
110 Wino musujące J dzbanach itd. 
il iH Ocet do potraw itd. 6 w zewnętrznych beczkach. 
Dodatek tarowy dla 
wina przy dowozie w osobno 
urządzonych wozach i statkach 
bez wszelkiej iunej osłony: 
17 procent. 
113 | Chleb ita. 13 w skrzyniach i beczkach, | 
4 w przegrodach i koszach, 
9 w balach. 
114 Pieczywo 16 w skrzyniach i beczkach, 
10 w koszach, 
6 w balach. 
115 "ago itd. 8 w skrzyniach i beczkach, 
5 w koszach, 
2 w balach. 
116 | Towary z ciasta itd. | 14 w skrzyniach i beczkach, 
18 w koszach, 
4 w balach. 
117 | Mięso itd. М. w skrzyniach i beczkach, 
115 | Kiełbasy mięsne 9 w koszach, 
1 w pojedynczych, lekkich 
balach. *) 
9 w innych balach. *) 
149 | Ser itd. 12 w skrzyniach poniżej 50; 


*) Zobacz notę końcową przy Numerze 1 taryfy. 


= Ot Со c 


о W 


kilogramów, 

w skrzyniach po 50 kilo- 
gramów i wyżej. 
kublach po 
gramów i poniżej, 
w kubłach ponad 100 kilo- 
gramów do 150 kilogramów | 
włącznie, 

w ciężkich kublach, 
w beczkach, 

w koszach, 

w balach. 


100 kilo- 
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Ryby. osobno nie 
wymienione, 50- 
lone itd. 


Stopy tary w procentach 
wagi brutto 


13 w skrzyniach, beczkach i 
innych drewnianych naczy- 
niach (kadziach itp.) z na- 
krywani, 

10 w otwartych drewnianych 
naczyniach bez nakryw. 

9 w koszach. 

& w balach. 


Ryby przyrządzone 
itd. 


Kawior itd. 


Surogaly kawy itd. 


Kakao ciaslowate 


Kakao w proszku 


Masa kakaowa itd. 


13 w beczkach. 


г skrzyniach i beczkach. 

г koszach. 

balach. 

г skrzyniach i beczkach, 
9 w balach. 

12 w skrzyniach i beczkach, 
б w koszach. 
9 w balach. 


16 w skrzyniach Z twardego 
drzewa i beczkach. 

Il w skrzyniach z miękkiego 
drzewa, 

9 w koszach, 


Konserwy и тур, 
mięsne i ze sko- 
rupiaków 
Konserwy z jarzyn 
itd. 

Konserw yz owoców 
itd. 

Wszysikie w pusz- 
kach itd. 

Artykuły żywności, 
osobno nie wymie- 
nione 


linki. oczyszczone 


mne ziemie itd., 
sztucznie barwione 


4 w balach. 
16 w skrzyniach i beczkach. 
10 w koszach 


D w balach. 


Dla ekstraktu mięsnego: 


50 w skrzyniach 1 beczkach 
z tyglami (garnkami), 
30 w skrzyniach i beczkach 


4 blaszanemi puszkami. 


13 w skrzyniach i beczkach. 

8 w koszach, beczkach papje- 
rowych lub też w beczkach 
papiereni wyłożonych, • 

6 w balach. 


— a ьа 


| 


Sok lukrecyowy, 
gęsty itd. 

Ambra 

Kamfora, oczyszczo- 
na itd. 


19 w skrzyniach i beczkach. 
D w koszach. 
3 w balach. 


Przyjemnie pach- 
nace wody ild. wagi 
brutto poniżej 10 
kilogramów 


13 w skrzyniach i beczkach. 

9 w koszach 
Tylko przy dowozie w flasz- 
kach. dzbanach itp. 


Oleje eteryczne itd. 


16 w skrzyniach i beczkach, 
Y w koszach. 
"Tylko. gdy wchodzą w flasz- 
kach, dzbanach itp. 


Orseille itd. 
Wyciągi z farbni- 
ków, osobno nie 
wymienione 


19 w skrzyniach i beczkach, 


6 w koszach. beczkach papie- 
rowych lub papierem wyło- 
żonych, 

3 w balach. 


9 w beczkach zewnętrznych. 


171 Płyty brukowe itd. | 13 w skrzyniach і beczkach. 
z asfaltu 9 w koszach, 
6 w balach. 

173 | Terpentyna itd. Dodatek twowy za olej ter- 
решупому przy dowozie w 
osohno urządzonych wozach i 
statkach bez wszelkiej innej 
osłony 22 procent. 

175 Oleje skalne ild. 90 w beczkach. 

16 w skrzyniach lub koszach 
Z naczyniem  blaszancin, 
flaszkami 3 dzbanami, 

7 w błaszankach, flaszkach i 
dzbanach. 

175 Oleje skalne itd. 13 w beczkach, 

Uwaga 16 w skrzyniach lub koszach 
Z naczyniem  blaszanem. 
flaszkumi i dzbanami, 

7 w blaszankach. flaszkach i 
dzbanach. 

176 | Oleje skałne itd. 15 w beczkach wagi sporco od 

177 beczki ponad 300 kiłogra- 
mów, 

18 w beczkach wagi sporco od 
beczki 300 kilogramów i 
poniżej, 

16 w skrzyniach lub koszach 
Z naczyniem  blaszanem, 
flaszkaini i dzbanami, 

7 w blaszankach. flasskach i 
dzbanach. 

Oleje skalne itd. 17 w beczkach. 
i 16 w skrzyniach lub koszach 

178 Z naczyniem — blaszanem, 

4 Uwaga flaszkami i dzbanami, 

7 w blaszankach, flaszkach i 
dzbanach. 

179 Pozostałości z desty- | 16 w beczkach, następnie w 
lacyi oleju skalne- skrzyniach lub koszach z na- 
go itd. czyniem blaszanem, flasz- 

kami i dzbanami. 

7 w blaszankach. flaszkach 
i dzbanach. 

181 Wata bawełniana | 15 w skrzyniach, 
itd. 13 w beczkach, 

182 | Przędziwo wstępne | 10 w koszach, 
itd. 2 w pojedynczych balach. 

183 | Przędzabawełniana | 3 w innych balach. 

do 

188 

189 | Towarybawełuiane | 15 w skrzyniach, 

do S w koszach, 

200 j w pojedynczych balach. 

6 w iunych balach. 

201 Artykuły techniczne | 15 w skrzyniach i beczkach. 

S w koszach, 

9 w balach. 


Nr. 
taryfy 


Stopy tary w procentach 
wagi brutto 
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Stopy tary w procentach 


wagi brutto 


Towar 


Stopy tary w procenlach 


wagi brutto 


(Polm.sch.) 


208 Wata z lnu itd. 13 w skrzyniach i beczkach. 229 | Towary tkackie | 18 w skrzyniach, 

204. Przędza lniana itd. 9 w koszach, (weby) lniane, o- | 13 w koszach, 

w cid 4 2 w pojedynczych bałach, sobno nie wymie- 6 w balach. 

205 Przędza konopna | 4 w innych balach. none iid. 

b. c3 d itd. 930 | Aksamily itd. 

= == — || 231 Towary wstążkowe 

| 206 Przędza z july itd. [1 w skrzyniach i beczkach, 232 | Towary pasamon- 
bic 7 w koszach, nicze i guzikarskie 
na- 2 w pojedynczych balach, 933 | Towary dziane i 

stępnie 4 w innych balach. pończoszkowe itd. 

Uwaga 234 | Szale itd. 

do Nr. 235 | Hafty, jedwabiem 

204, haftowane 

205 935 | Hafty, innymi ma- 

i teryalami  hafto- 

206 Tak zwane powró- wane 
selka w kłębkach 
itd. 237 | Kobierce pod nogi | 18 w skrzyniach, 

3 itd. 9 w koszach, 

207 Tkaniny z przędzy | 13 w skrzyniach, 238 a| Ordynarne pilśnie | 2 w pojedynczych balach, 
lnianej lub ramié, | 9 w koszach, z włosów zwierzę- | 4 w innych balach. 
nie wzorzyste itd. | 6 w balach. cych itd. 

AE E oy Г przędzy 238 b | Inne pilśnie itd. 18 w skrzyniach, 
nianej lub ramié, Е! 

à di ҖЕ w koszach, 
wzorzyste itd. Św balach 

209 Adamaszki itd. | = š т мс =. к = 

„= a 259 | Artykuły techniczne | 13 w skrzyniach i beczkach, 

210 Batysty itd. 15 wsskrzyniach, ш RY 

bii om 1 res ‹ pis 

BL Hafty itd. 6 w balach. 241 Wata jedwabna itd. | 16 w skrzyniach i beczkach, 

4 2492 b | Jedwab, bielony itd. | 11 w koszach, 

213 | Акзашиу itd. 13 w skrzynich. PU REECH О dE y 

214 Towary wstgzkowe 9 w koszach us , Е 

915 TONG Е Ë CO. ] jJ 1 943 b | Реја barwiona itd. 

à O м WSE 944 b| Jedwab sztuczny 
nicze i guzikarskie - Е e 

216 Tkaniny z przędz _ barwiony itd. “ 
konopnej iid. 245 ue z jedwabiu 

217 Tkaniny z juty itd. А kika Ć ы, . 

218 Kobierce z lnu pod | 246 Nici jedwabne itd. 
nogi itd. 947 Towary  calojed- | 22 w skrzyniach, 

Г xS do wabne 13 w balach. 

219 Towary powrozni- | 10 w skrzyniach i beczkach, 954 
cze itd. 6 w koszach. włącz- 

1 w balach. nie e 

221 Wata z lnu i wło- | 16 w skrzyniach i beczkach, Ry ZA a м = т ep cash 
sienia itd. il w koszach, 260 

222 Przędza z grubych | 6 w balach. 2 
wlosów  zwierze- Dla przędzy na zupeł- m 
cych itd. ET NA pero volesse | m" Fog ge Е 

225 Przędza  czesana | (cannettes) z wyjątkiem szpulek || Uwaga| Całkiem ordynarne | 18 w skrzyniach, 
(tak zwany kam- | krzyżowych, oprócz tego 5 рго- || 1 do | tkaniny z suro- | 9 w koszach, 
garn), osobno nie | cent. XXV | wego przędziwa | 6 w balach. 
wymieniona itd. las 2 odpadków  jed- 

226 Wyczeski itd. wabiu itd. 

p PA doy aż 261 | Kwiaty sztuczne itd. | 20 w skrzyniach. 
саа ссе 262 | Części składowe | {1 w koszach. 
przysposobiona sztucznych kwia- D w balach. 

| tów itd. 

228 Koce itd. 13 w skrzyniach, 263 Pióra strojowe itd. 

9 w koszach, 264 | Sztuezne futraz piór 
6 w balach. itd. 


26 
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| Ar. Stopy tary w procentach | 
Towar 
taryfy wagi bratto 
265 Wyroby  pernkar- | 20 w skrzyniach. 
skie itd. 13 w koszach, 
271 Wachlarze itd. G w balach. 
978 Artykuły ozdobne | 20 w skrzyniach, 
| (obszewki) z sznu- | 7 w balach. 
rów itd. 
27% Odzież, bielizna itd. | 20 w skrzyniach, 
11 w koszach, 
2 w pojedynczych balach, 
А w innych balach. 
| а. 
275 Towary szezot- | 16 w skrzyniach i beczkach, 
karskie, pospolite | 13 w koszach, 
itd. 6 w balach. 
276 Fowary szczot- | 20 w skrzyniach i beczkach, 
karskie, osobno | 13 w koszach, 
nie wymienione | 6 w balach. 
itd., z opatrzenia- 
mi itd. 
а 
E Sita drewniane itd. | 16 w skrzyniach i beczkach, 
13 w koszach, 
6 w balach. 
278 Towary  sitarskie, | 20 w skrzyniach i beczkach, 
osobno nie wy- | [3 w koszach, 
mienione 6 w balach. 
279b | Trzcina do krzeseł, | 16 w skrzyniach i beczkach, 
bejcowana itd. 15 w koszach, 
230 Ordynarne rogóżki £ w balach. 
1 (maty) pod nogi Dla ordynarnych ro- 
250 itd. góżek (mat) pod nogi ild. 
(Uwaga | Wazkie i długie dy- | (Nr. 280 i Uwaga) 
waniki kokosowe | 1 w balach. 
itd. 
281 Plecionki, osobno Ч 
nie wymienione 
@ | pospolite itd. 
b | przednie itd. 
| 
281 Plecionki, osobno | 20 w skrzyniach i beczkach, 
nie wymienione 13 w koszach, 
c | bardzo przednie itd. D w balach. 
d | w połączeniu 7 in- 
nymi bardzo przed- 
nimi materyałami | 
282 Towary. koszy- | 16 w skrzyniach, 
karskie itd. 10 w koszach i pólskrzyniach, | 
@ | pospolite itd. 6 w balach, ramach drewnia- | 
| nych lub przegrodach. 


Nr. à Slopy tary w procentach 
Томаг 
taryfy wagi brulto 
382 | Towary koszy- | 20 w skrzyniach. 
karskie itd. 15 w koszach i półskrzyniach, 
b | przednie itd. D w balach, ramach drewnia- | 
e | najprzedniejsze jtd. nych lub przegrodach. 
9835 | Towary tej klasy 
z. opatrzeniami 
ze szlachetnych 
metali itd. 
285 c | Przednie kartonyitd.| 16 w skrzyniach i beczkach, 
987 b| Papier pakunkowy | [3 w koszach, 
itd. w masie bar- | 6 w bałach mb stosach 
wiony itd. z deskami ochronnemi, 
288 b | Bibuła, przednia itd.| 4 w balach z papierem w zwo- 
988 с | Bibuła, w desen, jach. 
prasowana itd. 
289 Papier rysunkowy 
itd. 
290 | Papier róznokolo- 
rowy itd. 
291 Pergamin 
292 | Papier do celów 
fotogralicznych itd. 
295 | Inne chemiczne pa- 
piery 
294 | Papier zloty i sre- 
brny itd. 
295 | Obicia (tapety) 
296 | Papier, osobno nie 
wymieniony itd. 
297 Okładki papierowe 
| i tekturowe z wat- 
stwainispodniemi 
lub  środkowemi 
z płótna itd. 
998 Druki itd. 
999 Papier  zbytkowy 
itd. 
300 | Towary z papiern 
itd., osobno nie 
wymienione 
a | „masy papierowej 
ild. 
b | z papieru lub z pa- 
pierem Nr. 290 b itd. 
c | w  polaezeniu 


z przednimi malc- 
ryałami itd. 


300 d| Towary z papieru 


itd.. osobno nie 
wymienione w po- 
łączeniu z naj- 
przedniejszymima- 
teryakuni 


O w skrzyniach i beczkach, 
у koszach, 
balach. 


= w 
PE 


Wyroby formierskie 
z tektury szwedz- 
kiej 119. 

Karty do grania itd. 


Towary tej klasy 
2 opalrzeniami ze 
szlachetnych me- 
tali itd. 


— 
= 
2 


13 w 


20 w skrzyniach i beczkach, 
13 w koszach 


г skrzyniach i beczkach, 
koszach, 


6 w balach. 


6 w balach. 
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Nr. í stopy lary w procentach 
Томат 
taryfy wagi brutto 
306 Ciasto kauczukowe | 14 w skrzyniach i beczkach, 
3U8 Płyty. nie wulkani- | 9 w koszach, 
жоу апе itd. 4 w balach. 
309 Towary z płyt pa- 
tentow ych itd. 
310 Zabawki dla dzieci 
z miekkego kau- 
czuku itd. 
311 Obówie itd. 
312 Towary zmiękkiego 
kauczuku, osobno 
nie wymienione 
itd. 
318 Twarda guma itd. 
w płytach itd. 
314 Towary z twardej | 16 w skrzyniach i beczkach. 
gumy, osobno nie | 13 w koszach, 
wymienione itd. 6 w balach. 
315 Tkaniny i materye | 18 w skrzyniach i beczkach, 
dziane, powleczo- 9 w koszach, 
ne kauczukiem н. | 6 w balach. 
316 Tkaniny elastyczne 
itd 
317 Odzież itd 
318 Towary kauczukowe | 20 w skrzyniach i beczkach, 
w połączeniu z naj- | 13 w koszach, 
przedniejszyini 6 w balach. 
maleryałami 
; 910 Towary kaueznkowe 
z  opatrzeniami 
ze szlachetnych 
kruszców itd. 
320 Artykuły techniczne | 13 w skrzyniach i beczkach, 
ib do Ah itd. 9 w koszach, 
9 w balach. 
‚ 921 Cerata. ordynarna | 10 w skrzyniach i beczkach, 
itd. 7 w koszach, 
329 Opony na wóz itd. 3 w balach. 
323 Ghodniki na pod- 
łogę itd. 
394 Płótno ` introliga- 
torskie 
325 Gerata, osobno nie 
wymieniona ild. 
| 396 | Towary ceratowe 
itd. 
a | w połączeniu ze 
zwyczajnymi 
lub przednimi ma- 
teryalami 
| 326 Towary z ceraly | 20 w skrzyniach i beczkach. 
ild. 13 w koszach, 
b w połączeniu z naj- 6 w balach. 
przedniejszymima- 
| teryałami 
327 Towary tej klasy 
z opatrzeniami ze 
szlachetnych nin- 
tali itd. 
<s --— 


drewniane itd. 


NT. * Stopy tary w procentach 
Голав 
taryfy wagi brutto 
328 | Skóra (wyprawna) 16 w skrzyniach i beczkach, 
do 13 w koszach, 
330 6 w balach. 
wlacz- Dla 898: 
nie | w halach. 
i 
332 
do 
337 
wlacz- 
nie 
338 | Towary siodlarskie | 16 w skrzyniach i beczkach, 
i rymarskie itd. 13 w koszach, 
a | bez ` metalowych 6 w balach. 
części składowych 
lub 2 okuciami 
itd. z żelaza itd. 
bz okuciami itd. 
z mosiądzu iid. 
338 Towary siodlarskie | 20 w skrzyniach i beczkach, 
i rymarskie itd. 13 w koszach, 
c | że srebrnemi itd. 6 w halach. 
okuciami itd. 
339 | Towary kaletnicze | 16 w skrzyniach i beczkach, 
ze skóry itd. 3 w koszach, 
a | zopatrzeniamizże-| 6 w halach. 
iaza itd. 
b | 2 opatrzeniami z in- 
nych kruszezów itd. 
339 | Towary kaletnicze | 20 w skrzyniach i beczkach, 
ze skóry itd. 13 w koszach, 
с | w połączeniu z naj-| 6 w balach. 
przedniejszymi 
inaleryalanii itd. 
340 Obówie ild. 
344 Rękawiczki, skórza- 
ne itd. 
342 | Towary skórzane, 
osobno nie wy- 
mienione itd. 
348 | Towary tej klasy 
7 opatrzeniami ze 
szlacheinych me- 
tali itd. 
34% | Artykuly techniez- | 16 w skrzyniach i beczkach, 
ne ild. 13 w koszach, 
1 w halach. 
345 | Futra, przysposo- | 13 w skrzyniach i beczkach. 
bione, nie gotowe | 10 w koszach. 
346 | Futra, gotowe 4 w balach. 
384b | Drut drewnianyitd..| 16 w skrzyniach i beczkach, 
bejcowany itd. 10 w koszach i półskrzyniach, 
349 | Gwożdziki (sztyfly) | 6 w balach, ramach drewnia- 


nych lub przegrodach. 
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Nr. Stopy tary w procentach 
Towar 
taryfy wagi brutto 
351a 2| Forniry itd., ше | 20 w skrzyniach i beczkach, 
wstawione, bar- | 18 w koszach i pólskrzyniach, 
wione itd. 6 w balach, ramach drewnia- 
351 b | Forniry itd. wsta- nych lub przegrodach. 
wione itd. 
352 Listwy drewniane | 16 w skrzyniach i beczkach, 
a1 itd. 10 w koszach i półskrzyniach, 
gładkie itd., rurowe | 6 w balach, ramach drewnia- 
a® | gładkie itd., bejco- nych lub przegrodach. 
wane itd. 
90 w skrzyniach i beczkach, 
352 Listwy drewniane | 13 w koszach i półskrzyniach, 
itd. 7 w balach, ramach drewuia- 
a3 | gładkie itd.. masą uych lub przegrodach. 
obłożone itd. 
а4 | gładkie itd., bron- 
zowane itd. 

b | z robotą przednio 
kratkowana lub 
rzeżbiarską itd. 

353a | ramy itd. 16 w skrzyniach i beczkach, 
. 10 w koszach i pólskrzyniach, 
6 w balach, ramach drewnia- 
nych lub przegrodach. 
353 ramy itd. 90 w skrzyniach i beczkach, 
bie 18 w koszach i półskrzyniach, 
6 w balach, ramach drewnia- 
nych lub przegrodach. 
354 Laski itd. 16 w skrzyniach i beczkach, 

b | ordynarnie obro- | 10 w koszach i półskrzyniach, 
bione, bejcowane 6 w balach, ramach drewnia- 
itd. nych lub przegrodach. 

354 Laski itd. 20 w skrzyniach i beczkach, 
c,d,e,f 13 w koszach i półskrzyniach, 
6 w balach, ramach drewnia- 
nych lub przegrodach. 
355 Zabawki drewniane | 16 w skrzyniach i beczkach, | 
a | ordynarne itd. 10 w koszach i półskrzyniach, | 
6 w balach, ramach drewnia- | 
nych lub przegrodach. 
355 Zabawki drewniane | 20 w skrzyniach i beczkach, 
6, с, d 13 w koszach i półskrzyniach. 
6 w balach, ramach drewnia- 
nych lub przegrodach. 


Nr. Stopy tary w procentach 
Towar ; 

taryfy wagi brutto 

356 | Towary, osobno nie | 16 w skrzyniach i beczkach, 
wymienione. ze | 10 w koszach i półskrzyniach, 
zwykłego drzewa | 6 w balach, ramach drewnia- 
itd. nych lub przegrodach. 

357 | Towary, osobno nie 

wymienione zprzed- 
niego drzewa itd. 

358 | Towary, osobno | 20 w skrzyniach i beczkach, 
nie wymienione, | 13 w koszach i półskrzyniach, 
przednio toczone | 6 w balach, ramach drewnia- 
itd. nych lub przegrodach. 

359 | Towary, osobno 

nie wymienione, 
z drzewa, z przed- 
nio  kralkowana 
robotą lub też ro- 
bota rzeźbiarską 
itd. 

360 | Towary, osobno 
nie wymienione, 
z drzewa, z robotą 
wykladaną itd. 

361 Towary, osobno nie 
wymienione, z in- 
nych  tokarskich 
i snycerskich ma- 
teryałów, jak drze- 
wo 

a | z roślinnych mate- 
ryałów snycerskich 
itd, na innem 
miejscu nie wy- 
mienionych itd. 

361 Towary, osobno | 20 w skrzyniach i beczkach, 
nie wymienione, 8 w koszach i półskrzyniach, 
zinnychtokarskich | 5 w balach, ramach drewnia- 
i snycerskich ma- nych hib przegrodach. 
terymtóny, jak drze- Dla sztab rogowych: 
PW. 10 w skrzyniach i beczkach. 

b | z kości itd. 

361 | Towary, osobno | 20 w skrzyniach i beczkach, 
nie wymienione, | 18 w koszach, 
zinnychtokarskich | 6 w balach. 

| i snycerskich ma- 
teryałów, jak drze- 
wo 

c | z pianki morskiej 
itd. 

d | z bursztynu itd. 

e | z kości słoniowej 
itd. 

| 361 Do dalszego prze- | 20 w skrzyniach i beczkach, 
„Uwaga| tworzenia przy- | 8 w koszach i półskrzyniach, 
| sposobione przed-| 5 w balach, ramach drewnia- 
mioty itd. nych lub przegrodach. 
| 362 | Towary galante- | 20 w skrzyniach i beczkach, 
ryjne itd. 13 w koszach, 
6 w balach. 
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Płyty korkowe itd 
Kamienie korkowe 


Stopy tary w procentach 
wagi brutto 


j w skrzyniach i beczkach, 

10 w koszach i półskrzyniach, 

6 w balach, ramach drewnia- 
nych lub przegrodach. 


SH 


866 


867 


Zatyczki itd. 


Towary tej klasy 
z opatrzeniand ze 
szlachetnycii me- 
tali itd. 


389 
390 


Szkło dęte, 
naine itd. 
kolorowe itd. 
Szkło dęte z wtar- 
temi tylko zatycz- 

kami itd. 
kolorowe itd. 

Szkło dęte, 
szczone itd. 

Kolby szklanne itd 
do elektrycznych 
lamp żarowych 

Szkło prasowane 
imasywne, osobno 
nie wymienione 
itd, 

Zwierciadła w ramy 
oprawione 

Szkiełka do zegar- 
ków kieszonkowych 
itd. 

Perly szklanne 

pomalowane itd. 

naśladowania 
prawdziwych pereł 

Guziki szklanne itd. 
pomałowane itd. 

Kamienie fałszywe. 
nieoprawione 

Naramienniki i na- 
szyjniki ze szkła 
itd. 

Towary ze szkła 
i emalii, osobno 
nie wymienione 
itd. 

Zęby sztuczne itd. 

Towary tej klasy 
z  opatrzeniani 
ze szlachetnych 
metali itd. 


ordy- 


oczy- 


20 w skrzyniach i beczkach, 
13 w koszach i półskrzyniach, 
6 w balach, ramach drewnia- 
nych lub przegrodach. 
Dla zatyczek korkowych: 
5 w balach. 


20 w skrzyniach i beczkach, 
18 w koszach, 
6 w balach. 


98 w skrzyniach i beczkach, 


18 w koszach, na osadach, 
w przegrodach lub pół- 
skrzyniach. 


Mówi 


Łupek dalej prze- 
robiony itd. 

Plyty kamienne itd. 
dalej obrobioneitd. 

z alabastru itd. 

z granitu itd. 

Osobno nie wymie- 
nione wyroby 2 ka- 
imieni, które w na- 
stepujacych Nu- 
merach nie są 
wyszczególnione 

całkiem lnb po części 
szlifowane itd. 

Osobno nie wymie- 
nione wyroby zala- 
bastru itd. 

ociosane itd., w in- 
ny sposób na bo- 


kach obrobioneitd. 


całkiem lub po części 
szlifowane itd. 

Osobno ше wy- 
mienione wyroby 
z granitu itd. 

calkiem lub po części 
szlifowane itd. 


Stopy tary w procentach 


wagi brutto 


16 w skrzyniach, 
10 w beczkach. 


401 


Towary azbestowe 

papier z azbestuitd. 

także uformowane 
itd. 


18 w skrzyniach i beczkach, 

9 w koszach, 

6 w balach, następnie w sto- 
sach z deskami ochronnemi. 


Towary azbestowe 

przędziwo azbesto- 
we itd. 

tkanina azbestowa 
itd. 

inne towary azbe- 
stowe itd. 


16 w skrzyniach i beczkach, 
9 w koszach, 
6 w balach. 


Naturalne kamienie 
szlifierskie i mar- 
murki 

w połączeniu zdrze- 
wem itd. 

Sztuczne kamienie 
szlifierskie i mar- 
„murki itd. 

Srodki mineralne 
do czyszczenia, 
szlifowania i pole- 
rowania itd. 

Papier do szlifo- 
wania 

Sukno do szlifowa- 
nia itd. 


Towary kamienne, 


przednie itd. 
Towary kamienne 
w polączeniu itd. 
ze zwyklymi mate- 
ryałami 
z przednimi mate- 
ryałami 


16 w skrzyniach i beczkach, 


19 w skrzyniach i beczkach, 

8 w koszach, beczkach pa- 
pierowych lub beczkach 
cylindrycznych, papierem 
wyłożonych, 

6 w balach. 


9 w koszach, 
6 w balach. 
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Towary kamienne 
w połączeniu itd. 
z najprzedniejszynmi 

materyalami 
Towary tej klasy 
z opatrzeniami ze 
szlachetnych uie- 
tali itd. 


Płyty do wykładania 
ścian i podłóg itd. 
niepolerowane 
jednokolorowe aż 
do 15 milinietrów 
grubości 
różnokolorowe aż 
do 15 milimetrów 
grubości 
polewanie 
Części składowe 
izolacyi i opatrzeń 
(montowań) itd. 
Porcelana itd. 


Towary gliniane, 
osobno nie wy- 
inienione itd. 
Towary  gliniane, 
inne itd. w pola- 
czeniu 

ze zwykłymi uale- 
ryałami 

z przeduini mate- 
ryvałami 


Towary zgliny, inne 
itd. w polączeniu 

znajprzedniejszymi 
materyałami 

Towary tej klasy 
z opatrzenialni ze 
szlachetnych 
kruszców itd. 


Żelazo i stal w szta- 
bach itd.: 

z fasonein 

żelazo ozdobne itd. 

przyrządzone itd. 

niklowane itd. 


Blacha i płyty itd. 


Blacha i płyty po- 
przebijane itd. 


Drut itd. 
Drut hartowany itd. 


Stopy tary w procentach 


wagi brutto 


w skrzyniach i beczkach, 
w koszach, 


) w balach. 


w skrzyniach i beczkach, 

w koszach, na osadach 
w przegrodach lub półskrzy- 
niach. 


skrzyniach i beczkach, 
‚ koszach, 
‚ balach. 


: skrzyniach i beczkach, 
koszach, 
г bałach. 


г skrzyniach i beczkach, 
г koszach. 
г balach. 


‚ skrzyniach i beczkach, 
г koszach. 
г balach. 


г skrzyniach i beczkach, 
г koszach, 
г balach. 


Walee z nie kowal- 
nego odlewu itd. 
Rury z nie kowal- 
nego odlewu itd. 
surowe itd. poniżej 

7 milimetrów 
winny sposób zwy- 
czujnie obrobione 
itd. 

przednio obrobione 
itd. 

Rury zzelaza kowal- 
nego itd. 

Rury z płyt i blach 
nitowane itd. 

Części połączenia 
rur ild. 

Żelazne konstruk- 
cyc Ца. 

Beczki żelazne itd. 

Towary kotlarskie 
itd. 

Towary z blachy, 
osobno nie wyinie- 
nione: 

z surowej czarnej 
blachy 

Z czarnej blachy, 
ordynarnie ponia- 
lowane itd. 

szlifowane itd. 


Stopy tary w procentach 


wagi brutto 


7 w skrzyniach i beczkach. 
2 w koszach, 
1 w balach 


Тохагу z blachy, 
osobno nie wy- 
imienione 
pomalowane itd. 
polerowane itd. 


Srodki do przymo- 
cowywania szyn 
itd. 

Osie kolejowe itd. 

Kola kolejowe itd. 

Urządzenia do wy- 
mijania itd. 

Osie itd. 

Kosy itd. 

Ciężkie obcęgi ko- 
walskie itd. 

klamry  (skoble) 
itd. 


Widły do siana, 
gnoju 1 ime or- 
dynarne itd. 

Mloly itd. 

Pilniki itd 

Pily iid. 

Tak zwane frezery 
itd. 

Heble i dłuta itd. 


) w skrzyniach i beczkach, 
w koszach, 
w balach. 


w skrzyniach i beezkach, 
w koszach, 
w balach. 


7 w skrzyniach i beczkach, 
2 w koszach. 
1 w balach. 
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Nr. єй Stopy tary w proeentach Nr. wa Stopy tary w procentach 
Towar [Towar 
taryfy wagi brutto taryfy wagi brutto 
461 Gwożdziki i małe | 7 w skrzyniach i beczkach, 479 | Towaryuozowuicze | 7 w skrzyniach i beczkach, 
sztyfciki itd. 2 w koszach, itd. 2 w koszach, 
462 Mutry do $rub i koł- Ем balach. a | Слеза skladowe do 1 w balach. 
ki żelazne bez towarów nozowni- 
gwintów itd. czych itd. 
463 Sruby., mutry do i 
śrub i kołki że- Uwaga 
lazne z gwintaini 2 Z blachy wyciskane 
464 Lańcuchy itd. widelce do powle- 
465 Laücuchy  przegu- czenia супа itd. 
bowe itd. b | Noże ordynarne itd. 
466 Towary druciane, e сеш 
osobno nie wy- 
mienione 419 | Towary nozowuicze | 9 w skrzyniach i beczkach, 
a | surowe itd. itd. 9 w koszach, 
b | przednio pomalo- € | Nożyce itd. 1 w balach. 
wane itd. d | Noże kieszonkowe 
Uwaga| Powrozy druciane i składane itd. 
itd. e | Wszystkie inne to- 
wary nozownieze 
466 "Towary druciane, 2 w skrzyniach i beczkach, 480 dem galante- 
osobno nie wy- 9 w koszach, MEE 
inienone | w balach. rue que 
c | w ішу sposób 
przednio obrobio- 481 Towary z nie ko- Š w skrzyniach i beczkach, 
ne itd. walnego odlewu, 2 w koszach, 
467 Greurple itd. osobno ше wy- L w balach. 
468 Igły itd. #314) mienjone itd. 
469 Igły do szycia itd. b 
470 Stal sprężynowa ild.| 7 w skrzyniach i beczkach, 481 Towary z nie ko- Я w skrzyniach i beczkach, 
471 Sprężyny 2 w koszach, walnego odlewu, | 2 w koszach, 
а | sprężyny plaskie | w balach. osobno ше wy- 1 w balach. 
i skręcone itd. mienione itd. 
b | inne sprężyny do c | Przednio obrobione 
WOZÓW itd. 
482 | Sztuezny odlew itd. 
471 Sprężyny 9 w skrzyniach i beczkach. = 
c | sprężyny do mebli 2 w koszach, 4S3 | Towary z kowalue- | 5 w skrzyniach i beczkach, 
i inne ordynarne 1 w halach. go żelaza, osobno 9 w koszach, 
itd. nie wymienione 1 w balach. 
d | sprężyny, osobno itd. 
nie wymienione a | Surowe itd. 
itd. b | М inny sposób 
ТЕ: zwyczajnie obro- 
472 Wiązadła (obręcze) | 7 w skrzyniach i beczkach, bione itd. 
itd. 2 w koszach, JE. "E 2 
1 w balach. — J 483 | Towary z kowalne- 9 w skrzyniach i beczkach, 
473 Zamki itd. 8 w skrzyniach i beczkach, вате иши 2 W pac 
474 Artystyczne wyroby | w koszach, P wymienione І w balach. 
b Ślusarskie itd. 1 w balach. cd route їл йй» 
415 Kasy żelazne itd. itd 
— | 484 | Towary żelazne 
476 Meble żelazne itd. 7 w skrzyniach i beczkach. w polączeniu ze 
2 w keszach, zwyklymi materya- 
1 w balach. lami 
"A d 485 | Towary żelazne 
471 Ostrogi itd. 9 w skrzyniach i beezkach, hy BO 4 
478 BR id. 9 w koszach, przednimi mate- 


1 w balach. 


ryałami 
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500 
adod 
wla- 
cznie 


500 
Uwaga 
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Towary. żelazne, 
pozłacane itd. 
Towary tej klasy 
4 opalrzeniaini 
ze szlachetnych 
metali itd. 


Stopy tary w procentach 
wagi brutto 


20 w skrzyniach i beczkach, 
13 w koszach, 
6 w balach. 


Anody niklowe 
Blacha i płyty, da- 
lej nie obrobione 

z ołowiu 

z cyny itd. 

z miedzi itd. 
Blacha i płyty. 
powyginaue lub 
z otworami itd. 

Blacha i płyty 
wszelkiego rodza- 
ju, szlifowane itd. 


5 w skrzyniach i beczkach. 
9 w koszach, 
| w balach. 


Blacha i płyty, po- 
złocone itd. 

Kruszec w sztabach 
itd. 


Dragi, sztaby i dru- 
ty itd.: 

z ołowiu 

z cyny itd. 

z cynku: druty 

z miedzi itd, 


8 w skrzyniach i beczkach, 
9 w koszach, 
1 w balach. 


5 w skrzyniach i beczkach, 
2 w koszach, 
1 w balach. 
Dla drutów Numeru 496 d 3 
taryfy na szpulkaeh dre- 
wnianych: 


19 w skrzyniach i beczkach. 


Drągi, sztaby i dru- 
ty. polerowane itd. 

Drut miedziany, ce- 
mentowany itd. 


8 w skrzyniach i beczkach, 
2 w koszach, 
1 w balach. 

Dla drutów Numeru 497 h 2 
taryfy ua szpułkach dre- 
wnianych: 

19 w skrzyniach i beczkach, 


Dla drutów Numeru 498 
taryfy na szpulkach dre- 
wnianych: 


90 w skrzyniach i beczkach. 


Druty % nieszla- 
chetnych metali 
lub aliażów inetali, 
pozłocone itd. 


tury i walee, dalej 
nie obrobione itd. 


20 w skrzyniach i beczkach, 
13 w koszach, 
6 w balach. 


5 w skrzyniach i beczkach, 
9 w koszach, 
1 w balach. 


Dalej obrobione 
itd. rury i walee 


8 w skrzyniach i beczkach, 
9 w koszach, 
1 w balach. 


Kawałki  odlewn, 
ordynarne, dalej 
nie obrobione itd. 

Kotly itd. 

Lut miękki itd. 

Lut złotniczy 


ES 
Stopy tary w procentach 


wagi brutto 


) w skrzyniach i beczkach, 
w koszach, 
w balach, 


Ołów i cyna w płat- 
kach ild. 

Cacionki drukarskie 
itd. 

Powrozy druciane 
z nieszlachetnych 
metali itd. 

Dna sit itd. 

Perły metalowe itd. 


Przedmioty strojo- 


we dla mężczyzn 
1 kobiet itd. 
Towary galanteryj- 
це itd. 
Kruszec w płatkach 
itd. 


Proszek bronzowy itd. 


Towary, osobno 
nie wymienione, 
z ołowiu itd. 

Towary, osobna 
nie wymienione, 
z cynku itd. 

Towary lane z mie- 
dzi itd. 

Towary, osobno 
ше wymienione, 
z miedzi itd. 

Towary, osobno 
nie wymienione, 
z niklu itd. 

Towary, osobno 
nie wymienione, 
z metalu brytania 
itd. 

Towary wszełkiego 
rodzajn z alumi- 
nium itd. 

Towary z nieszla- 
chetnych kruszców 
lub z aliazów 
kruszców w połą- 
czeniu z przedni- 
mi materyałami 


Towary z nieszla- 


chetnych kruszców 
lub też aliażów 
kruszców, całkiem 
lub częściowo po- 
złocone itd. 

Bouillons itd. 

Towary lijońskic itd. 

Towary tej klasy 
itd. z opatrzeniami 
ze szlachetnych 
metali itd. ` 


w skrzyniach i beczkach. 
w koszach, 
w balach. 


w skrzyniach i beczkach. 
w koszach, 
) w balach. 


w skrzyniach i beczkach. 
w koszach, 
w balach. 


90 w skrzyniach i beczkach, 
18 w koszach, 
D w balach. 
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Stopy tary w procentach 
wagi brutto 


3 w skrzyniach i beczkach. 

8 w pólskrzyniach. 

6 w koszach. 

4 w balach, ramach drewnia- 
nych lub przegrodach. 


20 w skrzyniach i beczkach, 
13 w koszach, 
6 w balach. 


8 w skrzyniach. beczkach, na- 
stępuie na bębnach, co naj- 
mniej 500 kilogramach wagi 
brutto, 

9 w koszach, 

1 w balach. 


8 w skrzyniach i beczkach, 
2 w koszach, 
1 w balach. 


19 w skrzyniach i beczkach, 
6 w koszach, 
3 w balach. 


8 w skrzyniach i beczkach, 
9 w koszach, 
1 w balach. 


18 w skrzyniach i beczkach. 

8 w półskrzyniach. 

6 w koszach, 

4 w balach. ramach drewnia- 
nych lub przegrodach. 


Płyty itd. ze szla- 
chetnych metali itd. 


wagi brutto 


90 w skrzyniach i beczkach, 
13 w koszach, 


6 w balach. 


Stopy taryfy w procentach 


8 w skrzyniach i beczkach, 


9 w koszach, 
1 w balach. 


23 w skrzyniach i beczkach, 


9 w pólskrzyniach, 


^ wramach drewnianych, prze- 


grodach lub balach. 


9 w skrzyniach i beczkach, 


2 w koszach, 
1 w balach. 


micznie czysta itd. 


6 w balach. 


w skrzyniach i beczkach. 


6 w koszach, 
6 w balach. 


563 | Prawdziwe zlotoitd. 
w listkach 

564 Druty z przedniego 
srebra itd. 

565 | Bouillonsitd. ze szla- 
chetnych metali itd. 

566 | Półtowary ze szla- 
chetnych metali itd. 

567 | Wyroby ze złota itd. 

568 | Wyroby zesrebraitd. 

569 | Towary platynowe 
itd. 

570 | Osobno nie wymie- 
nione wyroby itd. 
z korali itd. 

511 Kamienie, prawdzi- 
we itd. 

572 | Towary z półszla- 
chetnych kamieni 
itd. 

573 | Przyrządy, chirur- 
giczne itd 

574 | Przyrządy, matema- 
tyczne itd. 

575 | Przyrządy, optyczne 
itd. 

576 Przyrządy, osobno 
nie wymienione 

577 | Narzędziamiernicze 
itd. 

578 | Wagi itd. 

579 | Przyrządy muzyczne 

do 

588 

włącznie 

584 | Struny 

588 | Garnitury do zegar-| 20 
ków kieszonkowych 
itd. 

589 Zegary, zegarki i 
werki takichze, 
osobno nie wymie- 
nione itd. 

590 | Garnitury wszelkiego 
rodzaju do zegarów 
1 zegarków Nr. 589 

591 | Zegary wieżowe itd 10 

598 | Sól kuchenna, ehe-| 12 


wyłożonych, 
3 w balach, 


9 w beczkach zewnętrznych. 


w skrzyniach i beczkach, 
13 w koszach, 


w skrzyniach i beczkach, 
G w koszach, beczkach papie- 
rowych i beczkach papierem 


taryfy 

526 Kotły parowe itd. 1 

527 Lokomotywy itd. 

528 Maszyny paro weitd. 

529 Narzędzia  maszy- 
nowe 

530 Maszyny rolnicze itd. 

532 Maszyny doprzyspo- 
sabiania i przetwa- 
rzania bawełny itd. 

533 Maszyny do przyspo- 
sabiania i przetwa- 
rzania itd. do przę- 
dzenia odpadków 
lub wyczesków ba- 
wełny i welny 

534 Warsztaty tkackiei do 
robót dzianych itd. 

535 Maszyny do szycia 
itd. 

536 Maszyny iprzyrządy, 

do osobno nie wymie- 

538 nione itd. 

włącz 

nie 

539 Dynamo-maszyny 
itd. 

540 Przyrzady itd. tele- 
graficzue itd. 

541 Urządzenia do prze- 
rywania i łączenia 
prądu itd. 

549 Lampy, elektryczne 
itd. 

548 Przyrządy, elektrycz- 
ne itd., osobno nie 
wymienione 

544 Kable itd. 

545 Akumulatory itd. 

546 Wegle elektryczne 
itd. 

559 Części składowe itd. 
kół do jazdy 

553 Samochody itd. 

504 Motoryitd. do samo- 
chodów 

(Polnisch.) 
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wagi brutto 


| 
Stopy taryfy w procentach | 


6 w koszach. beczkach papie- 
rowych i beczkach papierem 
wylożonych. 

3 w balach. 


Nadtlenek barowy 


% w skrzyniach i beczkach, 


10 w skrzyniach i beczkach. 
1 w balach. 


10 w skrzyniach i beczkach. 

6 w koszach. beczkach papie- 
rowych i beczkach papierem 
wylożonych. 

3 w balach. 


597 e | Glinka, szluezua itd. 
g | biel cynkowa itd. 
h | tlenek cynku, szłucz- 
ny itd. 
5972 | Glejtaolowiana. mie- 
lona itd. 
597 x | Woda amoniakowa 
itd. 
o | spirytus amoniako- 
wy itd, 
5974 | Woda utleniona 
598 b | Kwas solny itd. 
598 c | kwas siarkowy Ца. 
598 e | Kwasszczawiowy itd. 
598 f | Kwas  fluorowodo- 
rowy itd. 
599 f | Soda, kaleynowana 


(zwapniona); 
szkło wodne, płynne 


Ó w skrzyniach i beczkach. 
1 w balach. 


Dodatek tary przy dowoziej 
w osobno urządzonych wozach 
i statkach, bez jakiego innego 
opakowania, 

bla zbogaconej 
gazowej: 15 procent. 

Dla spirytusu amonia- 
kowego: 20 procent, 


wody 


9 w beczkach zewnętrznych. 


Dodatek tarydla kwasu 
solnego w osolnw urządzonych 
wozach i statkach. bez jakiego 
innego opakowania: 20 procent. 


Dodatek tary przy dowo- 


zach i statkach, bez wszelkiego 
innego opakowania: 15 procent. 


10 w skrzyniach i beczkach. 

D w koszach, beczkach papic- 
rowych i beczkach papieren 
wyłożonych, 

3 w balach. 


9 w beczkach zewnętrznych. 


600 


~ 


602 e 


D 
603 d 


Dodatek tary dla szkła 
wodnego, płynnego. przy do- 
wozie w osobno urządzonych 
wozach i statkach bez wszelkie- 
go innego opakowania: 15 pro- 
cent. 


zie w osobno urządzonych 


Towar 


Azolyn sodowy itd. 

chroman potasowy 
iid. 

Zelazosiuek i żelazo- 
sinek potasowy itd. 

siarczek potasowy 
i sodowy itd. 

Siarczyn itd. wapnio- 
wy w stanie stałym 


octan wapniowy, 
drzewny 

węglan wapniowy 
itd. 


Octan i przyswędko- 
wy octan glinu 
siarczek żelaza itd. 


Biel ulowiowa 


Octan przyswędkowy 
olowiu itd. 

azolan miedzi itd. 

dwuchlorck siarki 


Stopy taryfy w procentach 
wagi brutto 


10 w skrzyniach i beczkach. 

6 w koszach. beczkach papie- 
rowych i beczkach papierem 
wylożonych. 

3 w balach, 

9 w beczkach zewnętrznych. 


6 w skrzyniach i beczkach. 
1 w balach. 


10 w skrzyniach i beczkach, 

6 w koszach, beczkach papie- 
rowych lub beczkach papie- 
rem wyłożonych, 

3 w balach, 

У w beczkach zewnętrznych. 
Dodatek tary dla płyn- 

negochlorkueynku przy do- 
wozie w osobno urządzonych 
wozach i statkach, bez wszel- 
kiego innego opakowania: 12 pro- 
cent. 


Gliceryna, oczy- 


szezoua itd. 


Olej anilinowy itd. 


Zasady pirydynowe 


Krezol itd. 


Kreolina. lizol itd. 


Przyrządzone czer- 
nidla 

Czernidla do obuwia 
itd. 


9 w beczkach zewnętrznych. 


Dodatek tary dla suro- 
wego kwasu karbolowego 
przy dowozie w osobno urządzo- 
nych wozach i stalkach, bez 
wszelkiego innego opakowania 
23 procent. 


9 w beczkach zewnętrznych. 
10 w skrzyniach i beczkach, 

6 w koszach, beczkach papie- 
rowych, lub beczkach papie- 
rem wyłożonych, 

3 w balach, 

9 w beczkach zewnętrznych. 


Dla przyrządzonych czerni- 
deł w puszkach blaszanych itd. 
i czeruideł do obuwia. 

13 w skrzyniach i beczkach. 


Galareta itd. 

Klej wszelkiego ro- 
dzaju itd. 

Albumina itd. 

Krochmal itd. 

Guma z krochmalu 
itd. 


10 w skrzyniach, beczkach i 
zamkniętych kadziuch. 

6 w koszach, 

3 w balach. 
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dU ome 


Drozdze prasowane 
Drozdze inne itd. 


Stopy tary w procentach 
wagi brulto 


w skrzyniach i beczkach. 

) w koszach. beczkach papie- 
rowych lub beczkach papie- 
rem wyłożonych, — 
w balach, 

w beczkach zewnętrznych. 


Surogaty mydła itd. 


w skrzyniach i beczkach. 
w koszach. 
w balach. 


Kollodium itd. 
Eter itd. 


w beczkach zewnętrznych. 


Nr. 
taryfy 


630 
631 
632 
633 


635 
686 


Chemiczne matec- 
туйу i wytwory 
osobno nie wymie- 
nione 


its 
6 


3 
9 


w skrzyniach i beczkach, 

w koszach, beczkach papie- 
rowych lub beczkach papie- 
rem wylożonych, 

w balach, 

w beczkach zewnetrzuyeh. 


623 a 


623 b 


Pokosty olejne itd. 
w beczkach 


11 


w beczkach zewnętrznych. 


Pokosty olejne itd. 
w blaszankach itd. 
Lakier itd. 


Barwiki maziowe 


Farby osobno nie 
wymienione 
Wszystkie farby 
w formie kolaczy- 
ków itd. 
Atramenty itd. 
Ołówki itd. 


16 
9 


6 
il 


12 
6 


w skrzyniach i beczkach, 

w koszach. beczkach papie- 
rowych lub beczkach papie- 
rem wyłożonych, 

w balach, 

w beczkach zewnetrznych. 


w skrzyniach i beczkach, 

w koszach, beczkach papie- 
rowych lub beczkach papie- 
rew wyłożonych, 

w balach, 

w beezkach zewnętrznych. 


"Towary aptekarskie, 
przyrządzone itd. 
Octy. tłuszcze iołeje, 
perfumowane itd. 
Wyskokowe essen- 
eye aromalyezne 

Pachnidła itd. 


Swiece lojowe 

Wyroby $wice i tlu- 
szczów, osobno nie 
wymienione itd. 


Mydlo itd. 


Świece woskowe itd. 
Towary и wosku ufor- 
niowanego 


Stopy tary w procentach 
wagi i brutto 


16 w skrzyniach i beezkach. 
9 w koszach, beczkach papie- 


rowych lub beczkach papie- 
rem wylożonych, 


> w balach, 


w beczkach zewnętrznych. 


г skrzyniach, 
koszach, 
' balach. 


г skrzyniach, 
' koszach, 
' balach. 


' skrzyniach, 
г koszach, 
` balach. 


Towary zapalne, po- 
spolite itd. 

Ognie sztuczne 

Lonty itd. 

Hilzy do patronów 
iid. 


Patrony itd. 

Srodki strzelnicze, 
inne itd. 

Wszystkie, w po- 
przedzającym Nu- 
merze taryfy nie 
zawarte środki roz- 
sadzające i wybu- 
chowe 


г skrzyniach i beczkach, 
г koszach. 
balach. 


; skrzyniach i beczkach. 
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podaatek Б do šu 23. 


Spis 


kompetencyi komór przy ocieniu dowozowem. 


e Oclenie Oclenie 
№. ; przędsię- Nr. V AT przedsię- 


taryfy brać może brać może 


taryfy 


1 do 3 Towary kolonialne ANIE 82 Grzyby 


4 do 8 Korzenie (do przyprawy) wall, 83 do 87 | Вашу, skóry, włosy, pierze, 


9 do 18 Owoce południowe ресйетлс спа а. 


bs 88 i 89 | Masło naturalne, tluszcz wie- 
19 do 21 | Cukier qu ZONA NA Mee qe 


Sztuczne masło itd. ......... 
Sigo КОИ ГИМ о s 

102do 106) Oleje, tłuste 

35 do 55 "oce, ja й rośliny i części ПОЛ Жаров ONE зд ME 


112, 113 | Wody mineralne itd., chleb, 
Rośliny żywe itd. ...........| komory zwyczajny itd.. ZZ 


со 114 BIECZYWO ү: ER a 
ważnione 


57158 | Korzenie eykoryi, greple P.H. 115, 116 | Sago itd., towary z ciasta .... 
59 do 60 | Chmiel i mąka chmiełowa.... р, 2 

22| Ki Zi ar JI" i" 
UN ны. P. IL 118do122| Kielbasy więsne. ser, śledzie, 


ryby, osobno nie wymie- 
63 do 67 | Woły Wer krow KE sp nik, nione, itd 


cielota . CG LE 123, 124 | Kawiar itd., surogaty Каму... 


195 Maslo kakaowe 


22 Tytoń i wyroby RON. 90 
wszelkiego rodzaju.. E 


93 do 34 Zboze, słód, owoce W = 


68 do 69 | Owce, kozy, jaguicta, e p 
оаа еа 12640132 | Какао w proszku, uasa ka- 
72 Muły, muloosly, osły c Mt ` kaowa itd., konserwy z ryb 
73 do 75 | Drób.dziezyzna. ы, ГУ 
ТУУ Rene ee ll EH 133 40 135| Drzewo, węgle i torf . 


76 Małże lub skorupiaki itd 5 lille 136do141| Materyały tokarskie i snycer- 


77 Zwierzęta osobno nie wymie- 
142 do 145 


fe NY | Meer BE Akt, Е ZĘ 146 a, | 


147 а Biała kreda. szmergieł, glinki 
80 МО о ооо ACE ALE 148 2 farbierskie itd. 
E b Miód w plastrach itd., wosk itd. WE 146 b, 
| 147b, |0 Biała kreda, mielona itd 
148 bic 


Do Nru 19 1 90. Rozczyny cukru Р. К. tylko w miarę osobnego upoważnienia. 

Do Nru 22. Tytoń itd. tylko na mocy osobnego pozwolenia. 

Do Nru 38 í 39. Suszone owoce barwione tylko G. К. na тосу pozwolenia. 

Do Nru 88 do 90, Uwaga 2. Tłuszcz do potraw, denaturowany, tylko w miarę osobnego upoważnienia. 

Do Nru 91 do 101 P. K. tylko do 100 kilogramów lub też po poprzedniem zbadania wzorów przez urząd 
upoważniony po myśli $u 23 rozp. wyk. 

Do Nru 103 i 104, Uwaga 1. Oliwa, olej z orzechów ziemnych i olej raeznikowy, denaturowany, tylko 
osobno upoważnione komory główne. 

Do Nru 146 b, 147 b, 148 b, c — P. К. tylko do 100 kilogramów lub po poprzedniem zbadaniu wzorów 
przez urząd upoważniony po myśli $u 23 rozp. wyk. 


P 


gg 
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Nr. 
taryfy 


149, 150 


151 do [55 


Inne.glinki- wee nean 


Materyaly aptekarskiei pachni- 


156 do 159 
1601 161 
|169 do 164 


gw me. eR 


Orseille ild., wyciągi garbar- 
skie i barwikowe. osobno 
nie wymienione itd. ....... 


165 do 174 
175 
176 do 177 
178 do 179 
180 
181 
182 
1188 do 186 

187 


Żywica, pospolita itd. 

Oleje skalme, surowe itd 
Olejeskalnenid mes as 
Oleje skalne itd............. 
Bawełna, surowa itd......... 


Wata bawelniana iid......... 


Przędziwa wstępne itd. ...... 
Przędza bawełniana 


Przędza bawelniana, bielona 
itd., jak 188 do 186. 

Przędza do sprzedaży cząstko- 
wej przysposohiona 


188 


189 do 201 
202 
203 do 206 
207 do 218 


Towary bawelniane itd 


Wata, przędza itd 

Tkaniny lniane itd. ...... 
Towary powroźnicze itd 
Welna surowa itd... 

Wata z wełny i włosienia itd.. 


Przędza z grubych włosów 
zwierzęcych itd. ...... 


Do Nrów 162 do 164. P. K. tylko do 100 kilogramów lub za poprzedniem zbadaniem wzorów przez urząd 


upoważniony po myśli $u 23 rozp. wyk. 


Do Nru 175, także Uwaga, Nr. 178, także Uwaga i 179 P. K. tylko w miarę osobnego upoważnienia. 

Do Nrów 183 do 186. P. K. tylko w miarę osohnego upoważnienia lub też w zakresie ogólnych kompe- 
tencyi ($ 23 rozp. wyk.) podług najwyższej przy tym Numerze taryfy w rachnbe wchodzącej stopy celnej. 

Do Nrów 189 do 191. P. К. tylko w miarę osobnego upoważnienia lub też w zakresie ogólnych kompe- 


Oclenie 
przedsię- 
brać może 


К; 


с. IL) 
p. Е 
6. IL*) 
P. L 
G. IL*) 
P. II. 
P. 1. 
G. IL. 
G. IL*) 


Przędza mohair, alpakka itd... 


Przędza czesana(kamgarniitd. . 


Przędza do sprzedaży cząstko- 
wej przysposobiona ... 


Koce itd., wełniane 
tkackie itd. 


Kokony itd 
Wata jedwabna itd 


Jedwab zmotany lub skręcony, 
itd., surowy 


998 do 939 lowary 
y 


940 
94] 


243 a 


Jedwab bielony, barwiony itd. 


Pela itd., takze w nitki skrę- 
сопа, surowa lub bielona .. 


) Pela, barwiona itd 


244 a Jedwab sztuczny, także w nitki 
skręcony surowy, biały, nie 
barwiony 

244 b 1 Y 
ią fi 

245, 246 | Przędza i jedwab itd 

947 do 249| Tewary calojedwabne itd 


Jedwab sztuczny, barwionyitd. 


250 a Towary calojedwabue, gładkie 


250 b do N Towary całojedwabne, z faso- 
954 „Besa NMO. SE A 


255 


956 a 


Towary półjedwabne itd...... 


Towary półjedwabne, gładkie . 


tencyi ($ 23 rozp. wyk.) podług stóp celnych Numeru 192 taryfy. 


Uwaga ogólna. Tkaniny (materye) barwione lub drakowane wytworami arsen zawierającymi, tylko G. К. 


na mocy pozwolenia. 


Do Nrów 207, 208. Tego rodzaju tkaniny o 190. lub więcej nitkach na 2 centymetry kwadratowe Г. К. 
tylko w miarę osobnego upoważnienia lub też w zakresie ogoluyeh kompeteneyi ($ 93 rozp. wyk.) podług stopy 


celnej Numeru 210 taryfy. (Uwaga ogólna jak po Nrach 189 do 191.) 


Do Nrów 222 do 226. Р. K. tylko w miarę osobnego upoważnienia. Przędzę czesaną (kamgarn) Nru 995 
P. К. w zakresie ogólnych kompetencyi ($ 23 rozp. wyk.) podług stóp celnych. ustalonych pod a do d dla przędzy 


| ponad Nr. 45. 


Do Nrow 299ai bi 2390. P. К. tylko w miarę osobnego upoważnienia. (Uwaga ogólna jak po Nracli 189 


do 191.) 


Do Nrów 249 a, 243a, d44a. Р. К. II tylko do 150 kilogramów. 


Oclenie 
przedsię- 
brać może 


komory 
osobno upo- 
ważnione 


G. IL*) 


B^. 
Pak 
G. IL. 


komory 
osobno про 
ważnione 
GE 
G. П. 


komorv 
osobno upod 
ważnione 
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N Oclenie Oclenie 
Ni 
Т Е Те. przedsię- przedsię- 
taryfy 
brać może brać może 
956 b do | Towary póljedwabne, z faso- Papier do pakowania itd., nie 
email. о c E EGO S а qu Ла A 
Bläi lt, uta ARNE Орлан Cuin e b Papier do pakowania, w masie 
iuwaga |f Satusznę kwiaty, gros des) 6.1.2) PERONY URE a er DET: 
263 Pióra «топе. przyrządzone itd. G. IL. 288 a Bibuła, ordynarnaniebarwiona | P. 1.*) 
264, 265 | Szluczne (шта z piór ild......| GU. 288 b, с | Bibula, przednia itd., papier 
e o 294 ИЯ api 52n0- 
266 Nieuksztallowany maleryał do 394 pom la KE, 
# pilśni na kapelusze ......| GTI. хо отолу: ESA D pe 
pier fotograficzny i chemicz- 
267—270 | Kapelusze męskieidamskieitd. GALE ny, papier złoty i srebrnyitd. ie Jk 
971a doc| Wachlarze wszelkiego rodzaju 995 ААР O io t d G. IL*) 
EN CR? 296 do 298| Papier, osobno ше wymieniony 
qldo2 | Wachlarze z oparzeniami ze itd.. druki, ogloszenia itd. .. Р IC, 
p Ви a so. A dl s "wa 999—301 | Papier zbytkowy, osobno nie 
279 a Parasole 1 parasolki id... ....| 6. П. wymieniony itd, ..........| G. IL*) 
b Parasole i parasolki z opatrze- e : tns 
: S 9 : r 
niamize szlachetnych metali GU 302 Rana ЛЕ Ж. 3 ku 
273, 974 | Artykuły ozdobne (obszewki) Cieplice, 
LL kee tae eme G. I. Insbruk, 
375, 210 ANT SE PEE А Tryest, 
ade } Towary szezolkarskie itd..... Lë Гао 
9764 Towary szczolkarskie х opatrze- Debreczyn, 
niami ze szlachetnych metali GL Temeszwar, 
277 Sita drewniane. gotowe jtd. . EN то, 
Б mako PR i jeka, 
278 Towary sitarskie, osobuo nie . Serajewo. 
шене оо oco se АШ, € SE 
279 Trzema do krzesebitd" es. PAT 303 Lorean ABE" Lë d o pales 
à â niami zeszlachetnych metali cal 
280 Orydynarne kobierce a nogi M À 
itd.. Vote ls à. PAT: 304 leen User id o cer o SE JOE 
281 а BE "ANS nie wymie- 305—307 | Rozezyny kauczuku itd....... FE 
nione, pospolite ЖАЛОО С: РЕЛЕ v Mee ` же 
Мише. E р 08—315 | Plyty, nie wulkanizowane itd. . GI 
2816 dod| Plecionki, osobno ше wymie- 805—815 m it ' 
onde REN "i Gail 316—318 | Tkaniny elastyczne ild....... G. H. 
982a Towary koszykarskie. Ку PAN. 319 Towary z kanezuku z opalrze- 
989 b, c Towary koszykarskie. przednie niami ze szlachetnych metali CRIE 
i najprzedniejsze.......... р. I. 390 ИО ОЛО Осе 
283 'Towarytej klasy z opalrzeniami Ажы. че 7 
ze szlaehetnych metali. .. — GB 801--306| ПВ MTT. 
284 Miazga papierowa itd. .......| Р.П. 327 Towary Маку XXXI z opatrze- | 
985 a Tektura (okladki tekturowe). niami zeszlachetnych metali (i t 
О ПАО c. LU нЕ) 328—387 | Skóra wyprawna z bydla roga- 
b,c | Gładkie tektury (do sukna), tego i końska jd... aaa р. 1. 
tektura łupkowa, tektura po- 338 a, b | Towary siodlarskie i rymarskie 
Тузу przednie kartony ida? —T Е m GQ IH. 
itd. . So PROBE coger ues P. L e | Towary ech e dë EG 
286 Ar iain maziowa i szwedzka. . 1250]. ze srebrnemi itd. okuciami , Pe 
U 
Do Nru 256b Uwaga i Uwaga 1 po Nrze 260. P. К. tylko w miarę osobnego upoważnienia. (Uwaga ogólna, 
jak po Nrach 189 do 191. ) 
Do Nrów 961, 962, także Uwaga і 268. Sztuczne kwiaty. barwione wytworami zawierającymi arsen, 
jakoteż takie części składowe kwiatów, oraz pióra strojowe tylko G. К. na mocy pozwolenia. 
Do Nru 285 a. P. К. II tylko do 100 kilogramów. 
Do Nru 287 a, 988a. Г. К. II tylko do 100 kilogramów. 
Do Am 295. Tapety, barwione lub drukowane wytworami arsen zawierającymi tylko G. К. na тосу 
pozwolenia. 
Do Хги 299. Hurtowne wyroby fabryczne obrazów drukowanych Р. К. II tylko do 50 kilogramów. 
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Nr. 
taryfy 
| 339—342 
343 


344 
845 —346 
847—349 


350 —353 
3541 355 
356 
357—362 
363 do 366, 
Trwaga 2 
367 


368 do 385 
386 do 389 


390 
391 do 401 


409 do 408 


404 do 406 


407 
408 do 409 
410 


411 do 419 


413 
4141415 
1416 do 421 
423 
499, 


Uwaga 
423 do 426 


127 


428 do 436 


Towary kaletnicze z рй 
skóry jtd.. m 


Towary klasy XXXII z opatrze- 
niamize szlachelnych metali 


Artykuły techniezne 
hama iqi ue TNT 


Drzewo warstatowe i towary 
piłą rznięte itd 


Fryzy. rzemienie, sztaby itd, ... 
Laski z drzewa lub trzciny itd., 
zabawki drewniane itd. 


Гох агу, osobno nie wyinienio- 
ne, ze zwykłego drzewa itd... 


Towary. osobno nie wymie- 


nione, z przedniego drzewa. 
) түз КОЛИ Ale e mes nre 


Towary klasy NXXIV zopatrze- 
niami ze szlachetnych metali 
Lacie Szkoda 5... 


Kamienie falszywe. 
wione itd 

Towary klasy XNXV z opatrze- 
niami ze szlachetnych metali 


nie opra- 


Kamienie. na więcej, jak trzech 
stronach pilowane ........ 
Kamienie młyńskie itd.. natn- 
rame kamienie szliflerskie 
i marmurki do ostrzenia itd. 
Sztuczne kamienie szlifierskie 
marmurki do ostrzenia jtd. . 
Sukno szlifierskie itd......... 
"l'owary kamienne. przednie itd. 
Towary klasy XXXVI z opatrze- 
niami ze szlachetnye h metali 


Cegły. nie ogniolrwale. nie po- 
lewano ild. M. 


Cegly. Rhe eat ВЕ, a 
Cegły mocno wypalone (klin- 

ker) itd.. rury gliniane itd... 
Rury z pospolitej kamionki itd. 


AW naczynie UM 
skie ild. . : 


Części składowe izolacyi i opa- 
trzeń (montowania) itd.. por- 
celana. towary z gliny Е. 

TowaryklasyNNNVHzapatcze- 
niamizeszłachelnych metali 

Żelazo surowe. itd.. błacha. 
plyty, drut. piasek stalowy.. 


Oclenie 
przedsię- 
brać może 


437 Чи 456 


489 do 492 
493 do 495 
496 
497 do 502 


503, 504 


505 
506 
507 do 523 


526 do 530 
531 do 534 
535 do 538 


i uwaga 1 
539 do 546 
547 40551 


559 do 559 


|560 do 561 


562 do 569 


570 do 579 


573 do 374 


575а 1 


576 do 584 


1255 do 586) 
1587 do 501 


167 


Towary żelazne.... 

Towary klasy ХХХУШ z opa- 
trzeniami ze szlachetnych 
metali 

Metale nieszlachetne. surowe. 
stare, polamane itd........ 

Płyty piłowane itd 

Вона үшү ta emeng 

Dragi, sztaby i druty iMd. ..... 

Dragi polerowane. 
wane itd 

Lotki, kule i Śrut z ołowiu, 
twardy lut 


pokosto- 


Ołów i cyna w płatkach itd. .. 
Czcionki drukarskie ........ 


Powrozy druciane z nieszla- 
chetnych metali itd........ 


"Towary lijonskie itd.......... 


"Towary klasy NNXIN z opalrze- 
niami ze szlachetnych metali 


Ко parów с: „aa. 
Maszyny do przysposabianiajtd. 


Maszyny do szycia i maszyny 
do robót pońezaszkowychitd. 


Dynamomaszyny itd. ........ 


Wozy ciężarowe, itd., wozy oso- 
bowe. koła do jazdy itd 


Gzęściskładowe kół do jazdyitd. 


Złoto. srebro. platyna itd.. mo- 


ИА оо EE EEN 


Płyty. blacha. drągi i draly ze 
szłachetnych metali. zloto 
listkowe. srebro listkowe itd. 
wyroby ze złoła i srebra.... 

Osobno nie wymienione wy- 
roby. cale lub po części 
z prawdziwych lub fałszy- 
wych korali itd 

Narzędzia. chirurgiczne itd... . 

Narzędzia, optyczne: cwikiery 
ҮШ К ус е: ьа 

Narzędzia optyczne: cwikiery 
w oprawach srebrnych, zło- 
[vg СОВА, о ae ЫК 

Lornentki teatralne. daleko- 
WIZOWE 

Narzędzia. osohno nie wymie- 
[AMS M 


Zegarki kieszonkowe itd 


Werki do zegarków kieszonko- 
wych ild 


Oclenie 
przedsie- 
brać może 
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Oclenie Oclenie 


Nr: S 
79 przedsię- n przedsie- 


f aryl 
SES brać może taryfy brać może 


592 Sol kuchenna itd............| G.IL*) ||G27do629 


593, 594 | Sól kuchenna, chemicznie ezy- 
sta. surowica solna itd. ....| GI. 630 Towary aptekarskie itd 


595 Woda niorska itd. Dl. 631 do632| Ocet, tluszez i oleje, perfumo- 
капса ГК tie 


596 do 604| Chemiczne materyaly pomoc- 
nicze i wytwory chemiczne .| @. П.*) 633 Käl 


6051401612 |f Sadza id. „0.2 e Pal: 634 do 638| Pochodnie sinolne itd 

613,614 | Krochmalitd.. „=. с). 639 Towary zuformowanego wosku 
615do618| Drażdze prasowane itd....... PeT. 640 do 643| Towary zapalue, pospolite itd. 
619 40691| Kollodium itd...............| G.IL*) ||64%d0646) Patrony itd................. 


629 Chemiczne inateryaly pomoc- 647 do 648| Książki, pisma drukowane itd. 
nicze i wytwory osobno nie 7 3 
wymienione...-*.... 649 do 651 


623 do 624| Pokosty olejne, lakier itd. .... 


695 Barwiki maziowe itd......... 


Malowidła na drzewie itd. .... 
652 NAN OZ ZWIERZĘCY л т, 
SE? leren) О: kapo oo LL 


626 Farby, osobno nie wymienione 658 Szmaty itd. ................ 


Do Nru 592. Sól kuchenna tylko na mocy osobnego pozwolenia. 

Do Nrów 596 do 604. Siarkę (Nr 596), siarezek żelaza (601 a) i siarczek miedzi itd. (Nr. 602a) Р. К.П 
bez ograniczenia, wszystkie inne towary P. К. w ilościach powyżej 100 kilogramów tylko na nocy osobnego 
upoważnienia lub też Р. К. I po poprzedniem zbadaniu wzorów przez urząd upoważniony ро myśl би 93 
rozp. wyk. 

à No Nrów 613, 614. P. K. w ilościach ponad 100 kilogramów tylko za osobnem upowaznieniem, lub też 
Р. К. E po poprzeduiem zbadaniu wzorów przez nrząd upoważniony po myśli фп 23 rozp. wyk. 

Do Nrów 619 do 621. P. К. w ilościach ponad 100 kilogramów tylko na mocy osobnego upoważnienia 
lub też P. К. I po poprzedniem zbadaniu wzorów przez urząd upoważniony po myśli gu 23 rozp. wyk. 

Do Nrów 622 i 625. Stosować cla podług rzeczywistej wartości mogą tylko G. К. I, podług przeciętnych 
kupieckich wartości po myśli $u 8 rozp. wyk. do wiadomości komorom podanych, tylko G. К. II, stopy najwyższe 
w taryfie celnej przewidziane także P. К. Г; P. К. Ilości ponad 100 kilogramów tylko na mocy osobnego npo- 
ważnienia. 

Do Nru 696. P. К. tylko do 100 kilogramów lub po poprzedniem zbadaniu wzorów przez nrzgd upo- 
ważniony po myśli $u 23 rozp. wyk. 

Do Nru 680. Por. $ 18 rozp. wyk. 

Do Nru 633a. Bielidło (blansz) tylko G. K. na mocy pozwolenia. 

Do Nrów 644 do 646. Patrony tylko za osobnem pozwoleniem. 

Do Nru 652. Sztuczny nawóz P. К. tylko w miarę osobnego upoważnienia. Popiół z kości, mąkę kościaną, 
martwy węgiel z kości, pozostałości z fabrykacyi żelazosinku tylko G. K., lub też osobno upoważniona P. К 
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Dodatck € 
(do $fu 18 przepisu wykonawczego). 


Spis 


przedmiotów podiegajacych zakazowi dowozu, względnie przewozu lub 
też ograniczeniu obrotu. 


О ile niema przytem innej jakiej wzmianki, za- | wania swego przemysłu, czy też przy swem zatru- 


kazane są pod względem dowozu: 


a) Ze względów sanitarnych: 
I. Trucizny.*) 


W królestwach i krajach reprezentowanych 
w Radzie państwa mogą niżej wyszczególnione 
trucizny sprowadzać z zagranicy bez pozwolenia 
tylko uprawnieni do zbytu trucizn przemysłowcy 
(których nazwiska ogłaszać się będzie w spisach co 
roku wychodzących), instytuty naukowe, lub też 
szkoły publiczne. Natomiast inne strony sprowadzać 
je mogą tylko za przedłożeniem pozwolenia na pobór 
trucizny, wystawionego przez władzę polityczną 
|. instancyi, w której powiecie starajacy się o to 
pozwolenie mieszka a opiewającego na jego nazwisko 
z oznaczeniem trucizny, która ma być sprowadzona; 
na dotyczącem pisemnem pozwoleniu na pobór 
winna komora uwidocznić datę i ilość pobranej 
trucizny. 

Pozwołenia te na pobór wydaje się albo 

1. w każdym poszczególnym przypadku przez 
wygotowanie certyfikatu poboru, zawierającego ozna- 
czenie ilości sprowadzić się mającej trucizny, 
albo też 

9. dla trwałego poboru tym osobom, które 
trucizny regularnie potrzebują, czy to do wykony- 


*) Zobacz także rozporządzenie шіпіѕіегушпе 
z dnia 21. kwietnia 1876, Dz. u. p. Nr. 60. tyczące się 
obrotu truciznami itd. 


(Polnisoh.) 


dnienin, w formie licencyi do poboru, opiewającej 
co najwięcej na lat trzy. 

Posyłki trucizny, przeznaczone dla krajów 
Korony węgierskiej lub też dla Bosnii-lfercegowiny, 
przekazywać należy celem przedsiębrania czynności 
urzędowo-celnej właściwej król. węgierskiej, wzglę- 
dnie bosniacko-lercegowińskiej komorze. 

Za гцсїлпу uważać należy następujące artykuły: 

1. Arsen, arszenik, szary (arszenik rodzimy, 
truciznę na muchy, tłuczony kobalt), kwas arsenawy 
(biały arszenik, mąkę arszenikową, sadzę kruszcową, 
truciznę na szczury). 

Szkło arszenikowe, białe (kwas arsenawy), 
żółte (siarezck arszeniku żółty, auripigment, żółcień 
królewska, operment, złotokost), czerwone (realgar, 
siarkę rubinową, sandrak, siarkę czerwoną). 

Arszeniaki (kwaśne sole arsenawe [arseniany 
soli], na przykład potaż, sod, kobalt, miedzik, ar- 
szenikawy); kwasy arsenowe; kwasy arszenikowe. 

2. Preparaty antymonowe (z wyjątkiem anty- 
monu surowego), tlenek antymonu (popiół anty- 
nionowy). 

Szkło anlymonowe (vitrum amtimonii, tlenek 
antymonu [antymonek]), antymonin (acidum sti- 
biosum). 

Masę antymonową (chlorek antymonu), winian 
aulymonu (emetyk [antymonowo-potasowy] tartarus 
emeticus), chlorek antymonu, antymon żółty, anty- 
mionian ołowiowy, antymon biały. 

3. Preparaty rteciowe i sole, rtęciek (żółty, 
czerwony osad), rlęciek, siarczany, rtęcik (czarny), 
chlorzak rtęciowy (sublimat), chlorek rtęciowy (ka- 
lomel), chlorzak rtęci amonowy (biały osad), Hydrar- 
gyrum jodatun, żółte, czerwone (Пудгагдугит 
bijodatumn). 


28 
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4. Fosfor, zwyczajny (krysztdowaly), także 
pasty fosforowe, takolez wszelkie do tępienia szczu- 
rów 1 myszy przy użyciu zwyczajnego fosforu spo- 
rządzone wytwory, także powidełka fosforowe. 

5. Brom. 

6. Sinek polasu (biały, sinek potasowy), kwas 
pruski (decidum hydrocianicum). 

7. Alkaloidy i sole łngowe, na przykład atro- 
pine, brucyne, koncynę, dygitaliną, morfinę, niko- 
tynę, strychninę, także owies strychninowy (środek 
do tępienia myszy), weratynę itd. 


LI. Sztuczne materyały słodzące. 


Zakazany jest dowóz sztucznych materyałów 
słodzących, to jest wszelkich drogą syntetyczną 
sporządzonych, składem swym chemicznym do grupy 
bezwodników węgla nie należących przetworów, 
których stopień słodyczy wyższy jest od czystego 
cukru trzcinowego. 

Ма mocy pozwolenia polilycznej władzy 
krajowej mogą jednak aptekarze, właściciele hur- 
townych drogeryi jak i hurtownych handlów towarów 
materyalnyel, stosując się przytem do obowiązują 
cych osobnych przepisów, sprowadzać maleryały 
słodzące, przez Ministerstwo spraw wewnętrznych 
w danym razie za dopuszczalne uznane. Tymi 
sztucznymi materyałami słodzącymi są obecnie 
nazwą „sacharyna* oznaczony siarezyn kwasu benzoe 
(orthosulfaminbenzoesüureanlgdrat lub leż ortho- 
benzoesduresulfmid) i jego chemiczne połączenia, 
następnie z preparalami tymi pod względem che- 
mieznego składu identyczne wytwory, w obrocie 
handlowym znane pod nazwą „bezkryształowa* 
i ,cukieryna*. 

Pozwolenie politycznej władzy krajowej za- 
wierać ma imię, nawisko i mieszkanie wysyłającego, 
liczbę, nazwę i wagę sporco posyłek, jakoteż wagę 
netto sacharyny, dalej formę, w jakiej wchodzi, 
oznaczenie komory, w końcu imię, nazwisko, miejsce 
zamieszkania i zatrudnienie odbiorcy. 


LIT. Zwierzęta i produkty zwierzęce. 


Zwierzęta domowe, podpadające zaraźliwym 
chorobom, co do których istnieje obowiązek oznaj- 
miania, dopuszczać się będzie do dowozu tylko za 
okazaniem paszportów dla bydła, które zawierać 
mają potwierdzenie, że zwierzęta przy odejściu 
z miejsca ich stałego pobytu znajdowały się w stanie 
niepodejrzanynm. 

Paszporty dla bydła winne być wystawione 
z urzędu i zawierać liczbę sztuk zwierząt, bliższe ich 
oznaczenie i ewentualne szczególniejsze znamiona, 
następnie potwierdzenie, że przy odejściu zwierzęta 
były zdrowe i nadchodzą ze stanowiska, w ktérem 
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jak i w okolicy tegoż, w chwili, gdy zwierzęta od- 
chodziły, nie grasowala żadna choroba udzielająca 
się temu gatunkowi zwierząt. *) 

Oprócz tego ogólnego poslanowienia, obowią- 
zują dla proweniencyi pochodzących z pojedyn- 
czych państ zagranicznych, odnośne postanowienia 
umów z państwami temi ewentualnie zawartych. 

Świnie, mięso wieprzowe wszelkiego rodzaju. 
słoninę i kiełbasy wszelkiego gatunku ze Zjedno- 
czonych stanów północnej Ameryki wprowadzać 
można tylko pod warunkiem, że "przedłożone będa 
co do tychże odpowiadające przepisom pomienionych 
państw urzędowe potwierdzenia. zc znajduja się pod 
względem sanilarnym w zupełnie niepodejrzanym, 
przez przepisowe Zbadanie stwierdzonym stanie. 
Certyfikaty, nie zawierające potwierdzenia mikro- 
skropijnego badania wspomnianych produktów zwie- 
rzęcych, nie są do tego celu wystarczające. 

Oprócz powołanych tu przepisów, należy dla 
osądzenia dopnszczalności wywozu i przewozu 
zwierząt i surowych materyalów zwierzęcych stoso- 
wać się do istniejących w danym czasie stałych lub 
czasowych zakazów i ograniczeń, które komorom 
będą do wiadomości podane. 


IV. Rośliny. 


Ograniczenia obrotu na zasadzie miedzynaro- 
dowej konwencyi 7 dnia 3. lislopadaj 1881, tyczącej 
się wchodzących w rachubę odnośnie do philoxerv 
przedmiotów i postępowania z nimi przy dowozie 
і wywozie. 

Postanowienia le obowiązują w ogólności Ша 
posyłek z takich państw, które do konwencyi między- 
narodowej przystąpiły, mianowicie : 

Państwo niemieckie, Francya, Portugalia, 
Szwajearya, Niderlandy, Belgia. Luxemburg, Serbia. 
Włochy, Hiszpania i Rumunia. 

Posyłki z innyeh państw traktować się będzie 
po myśli tych postanowień tylko tak długo i o tyle 
tylko, o ile odmienne zarządzenia nie zostaną wydane. 


Postanowienia te stosować należy także do 
posyłek poczta przesyłanych 1 do ich transportu 
w ogóle, chociażby go na przykład, gdy je właściciel 
sam przewozi, w ścisle tego słowa znaczeniu za 
posyłkę uważać nie należało. 

Wydane już dla pogranicznego obrotu zarza- 
dzenia obowiązywać będą i nadal. 

Na zasadzie konwencyi obowiązujące, philoxerv 
dotyczące postanowienia są w podanej poniżej tabeli 
zestawione. 


*) $ 4 powszechnej ustawy, dotyczącej zarażliwych 
chorób zwierzęcych z dnia 29. lutego 1880. Dz. u. p. 
Nr. 35, 1 rozporządzenia wykonawczego z dnia 19. kwie- 
tnia 1880, Dz. u. p. Nr. 36. 
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Numer 


pozycyi 


Przedmioty 


a) Latorośle (winne macice, 
szczepy z korzeniami lub 
hez tychże); 

b) drzewo z winnej macicy 
(suche i świeże, w całych 
sztnkach lub  ezeéciacl) 
i liście winne; 

c) nawóz sztuczny (kompost); 

d) szpalery i pale do winnej 
latorośli, używane; 


f) posyłki wszelkiego rodzaju; 
gdy do nich dołączone są 
liście winnej latorośli lub 
też drzewo z winnej macicy. 


Rośliny, krzaki i inne lalo- 
rośle ze szkółek roślinnych, 
ogrodówirośliniarni (cieplarnie, 
oranżerye itp.) z wyjątkiem 
krzaku winnego. 


Postępowanie 


Od dowozu i przewozu wykluczone. 1) 


Do wywozu i przewozu dopuszcza się tylku przez 
osobno do tego upoważnione komory !) 2) i tylko pod nastę- 
pujacymi warunkami: 


1. Przedmioty te muszą być starannie a zarazem 
w ten sposób zapakowane, by potrzebne badania mogły 
być przedsiębrane. 


2. Dołaczona ma być do nich deklaracya wysyłającego, 
zawierająca 

a) poświadczenie, że cała zawarlość posyłki z jego za- 
kladu pochodzi: 

b) ostateczne miejsce przeznaczenia i adres odbiorcy; 

е) potwierdzenie, że posyłka nic zawiera krzaków 
winnych ; 

d) zaznaczenie, czy posyłka zawiera rośliny z grudkami 
ziemi ; 


e) podpis wysyłającego. 


3. Następnie przedmioly mają być opatrzone potwier- 
dzeniem władzy kraju pochodzenia, wydanem na podstawie 
deklaracyi urzędowego rzeczoznawcy. które poświadcza: 


а) że pochodzą z gruntu (otwartego lub ogrodzonego), 
który oddzielony jest od każdej winnej macicy prze- 
strzenią, co najmniej 20metrowa albo też przynaj- 
mniej od korzeni tejże przeszkodą. którą właściwa 
władza uznała za dostateczną; 


28* 


Lód! 
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Przedmioty Postępowanie 


pozycyi 


b) że na samym tym gruncie nie rośnie winna macica; 
c) że niema na nim składu pni winnej macicy; 


d) że, jeżeli na gruncie tym znajdowały się philoxerą 
dotknięte pnie winnej macicy, to gruntownie je wy- 
niszczono, następnie przedsiębrano kilkakrotna dezyn- 
fekcyę i badania przez trzy lata, które dają gwarancyę 
zupełnego wylepienia owadu i korzeni. 


W obrocie pomiędzy państwami, które przystąpiły do 
konwencyi tyczącej się philoxery, tam, gdzie chodzi o po- 
syłki pochodzące z zakładów w osobnych spisach ogło- 
szonych a znajdujacych się pod ciągłym urzędowym nad. 
zorem i za odpowiadające wymogom konwencyi uznanych, 
nie potrzeba przedkładać potwierdzenia władzy (rozporzą- 
dzenie z dnia 24. stycznia 1890, Dz. u. p. Nr. 17, Dz. rozp. 
Nr. 5). 

Wyciskanic deklaracyi wysyłającego i urzędowego 
poświadczenia na odwrotnej stronie zagranicznych listów 
przewozowych jest dozwolone; listów przewozowych przy 
urzędowo-celnem odprawianiu nie ściąga się, tylko na wy- 
wodzie oględzin potwierdza się okoliczność wglądnięcia 
do przepisanych poświadczeń i wyciska się pieczęć 
urzędową na liście przewozowym, uwidaczniając zarazem 
na nim daty rejestru. Przy odprawianiu przewozowem, 
deklaracyi wysyłającego i potwierdzenia władzy nie ściąga 
się, lecz dołącza się je do papierów przewozowych. 

Gdyby zachodził szezególniejszy powód do powatpie- 
wania o czystości posyłki albo też na osobne zlecenie na- 
leży przez obeznany z tem organ komory lub przez 
rzeczoznawcę z urzędu w tym celu oznaczonego zarządzić 
zbadanie takich posyłek w kierunku istnienia philoxery, | 
względnie, gdyby organów takich nie było, odnieść się 
telegraficznie po potrzebne zlecenie do Ministerstwa rol- | 
nictwa. Jeżeli posyłka uznaną zostanie za czystą, należy | 
odprawić ją; w przeciwnym zaś razie należy natychmiasi. 
przedmioty wraz z ich opakowaniem na miejscu spalić, na | 
tę okoliczność prolokół spisać i bezzwlocznie c. К. Mini- 
sterstwu rolnictwa przedłożyć. 


3 a) Grona stołowe; Dopuszcza się do dowozu i przewozu przez każdą do 
odprawiania celnego dotyczącego artykułu upoważnioną 
komorę (wchodową) pod warunkiem przestrzegania naslę- 
с) wytłoczyny z winogron. pujących postanowień : 


b) grona z winobrania: 


a) grona stołowe moga być zapakowane tylko w dobrze 
opatrzonych. przylem jednak dla badania łatwo przy- 
stępnych pudełkach, skrzyniach, koszach lub beczkach 
i to bez względu na ich wielkość, nie mogą jednak 
zawierać ani winnych latorośli ani też winnego liścia; 
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Przedmioty Postępowanie 


Numer 


pozycyi 


до 


b) grona z winobrania (winogrona do wyrobu wina) 
można puszczać w obrót tylko tłoczone w beczkach 
dobrze zamkniętych, mających co najmniej pięć hekto- 
litrów pojemności i tak oczyszezonych, by na nich | 
nie było żadnych cząsteczek ani ziemi ani też winnej 
macicy. 

Grona z winobrania w innem opakowaniu są od 
dowozu i przewozu wykluczone. 

c) Wytłoczyny z winogron pnszczać można w obieg 
tylko w dobrze zamkniętych skrzyniach lub beczkach. 


4 a) Kwiaty, poodeinane ; Dopuszcza się bezwarunkowo do dowozu i przewozu 
b) nasiona (łącznie z cebul- | przez każdą do celnego odprawiania dotyczącego artykułu 
kami  roslinnemi, także | upoważnioną komorę (urząd wchodowy). 
z korzonkami, z ziemi 
oczyszczone) ; 
с) ziarnka gronowe; 
d) wino; 
e) owoce wszelkiego rodzaju. 
z wyjątkiem gron; 
D) jarzyny. 


5 Pakunek ręczny podróżnych. О ile w pakunku ręcznym znajdują się grona lub też 
oznaczone pod pozycyą 4 przedmioty albo kwiaty w wa- 
zonach lub inne rośliny dopuszczać je należy przy dowozie 
bez wszelkiego dalszego warunku — jednak zawsze z wy- 
łączeniem winnych latorośli, drzewa z winnej macicy 
i liścia winnego, których stosownie do pozycyi | nie na- 
leży wpuszczać — przez każdą komorę (urząd wchodowy). 

Gdyby zachodził szczególniejszy powód do powątpie- 
wania o czystości lakich, w pakunku ręcznym znajdującym 
się wazonowych lub innych roślin, postąpić 1) należy ana- 
logicznie tak, jak przy pozycyi 2. 

1) Wprowadzenie przediniotów pozycyi 1 w ogóle. przedmiotów povycyi 2 zaś przez komory do odpra- 
wiania dowozowego nie upoważnione, jakotez przedmiotów dotkniętych philoxerą jako pakunek ręczny 
(pozycya 5), karane będzie — niezależnie od ewentualnego zastosowania ustawy dochodowo-karnej — przez 
polityczną władzę powiatową. Komory i pograniezne organa nadzorcze mają politycznym władzom powiatowym 
donosić o wszelkich wykroczeniach, które pod tym względem dojdą do ich wiadomości. 

2) Komory te, w spisie urzędów względnie w Dzienniku rozporządzeń с. К. Ministerstwa skarbu ogło- 
szone, muszą posyłki roślin pozycyi 2, nawet gdy росла radchodzą. odprawiać same, to jest nie wolno im 
przekazywać tych posyłek do odprawiania iunej komorze (komorze pogranicznej lub w głębi kraju). Przezna- 
czone do Węgier, pocztą nadchodzące posyłki roślin należy zawsze przekazywać węgierskiej. najbliżej miejsca 
przeznaczenia położonej właściwej komorze. Zagraniczne posyiki roślin. którym brak przepisanych dekla- 
racyi pochodzenia. należy celem odpowiedniego zarządzenia odstawić zagranicznym urzędom pogranieznym. 

We wszystkich przypadkach nieprzyjęcia przedmiotów ze względu na philoxerę należy w obecności 
strony lub jej zastępcy spisać protokół stwierdzenia eo do jakości odrzuconego przedmiotu jak i co do po- 
wodów nieprzyjęcia. | й L 

(Rozporządzenie z dnia 15. lipca 1882, Dz. u. p. Nr. 107. Dz. rozp. Nr. 34; z dnia 24. stycznia 1890, 
Dz. u. p. Nr. 17, Dz. rozp. Nr. 5; z dnia 27. października 1896. Dz. u. p. Nr. 208, Dz. rozp. Nr. 176; z dnia 
15. lipca 1882. Dz. u. p. Nr. 107. Dz. rozp. Nr. 84. i z dnia 27. października 1896. Dz. u. p. Nr. 208. Dz. rozp. 
Nr. 176.) 
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Zakazem dowozu i przewozu objęte 
są jednak dalej: 


Żywe rośliny, szlacheine szczepy, rozsady 
roślin i świeże odpadki roślinne wszelkiego rodzaju, 
następnie beczki, skrzynie i wszelkie inne przedinioty, 
które służyły do pakowania takich towarów lub od- 
padków z Ameryki, następnie owoce świeże 1 świeże 
odpadki owoców, jakoteż należące do nich opako- 
wania z Ameryki, o ile przedsiewziele przy urzędzie 


dowozowym badanie wykazało, że na towarze lub | 


też na opakowaniu znajduje się czerwiec (kiermeć) 
San José.*) 


Odprawianie dowozowe tych przedmiotów 
ogranicza się na główne komory Bodenbach-Tetschen, 
Tryest i Rjekę. 


Kartofle ze Stanów zjednoczonych Ameryki, 
jakoteż lupiny i inne odpadki takich kartofli, na- 
stępnie worki, skrzynie, liście lub inne jakie przed- 
mioty, które służyły do pakowania lub opalrzenia 
tego rodzaju kartofii lub odpadków kartofli.**) 


r LA . э D 
V. Srodki żywności i artykuły spożywcze. 


1. Jarzyny i konserwy owocowe, jak kaparki, 
mixed pikles id. z niedopuszczalną zawartością 
miedzi. Konserwy tego rodzaju, przy których słusznie 
przypuszczać można, że są zaprawione miedzią, od- 
prawiać można, pominąwszy posyłki pocztowe dla 
osób prywatnych, tylko po poprzedniem stwierdzeniu, 
że pod względem policyjno-sanilarnym nie nasu- 
wają skrupułów. ***) 

2. Artykuły żywności, w których się przedmioty 
nie do jedzenia, jak na przykład kruszec lub części 
drzewa znajdują lub też w ten sposób z nimi są 
połączone albo zmieszane, że je niimowolnie można 
razem spożyć.t) 


3. Japoński sternanis.jf) (Со do odróżniania 
od prawdziwego sternanisu [badyanu] zobacz ob- 
jaśnienia do Nr. 62.) 


4. Artykuły spożywcze, konfitury, pieczywo na 
cukrze, surogaty kawy itd., zawinięte bezpośrednio 
w kolorowy, nie w masie barwiony раріег. ++) 


5. Esencye, tak zwane wzmacniające, do go- 
rących napojów wyskokowych, zawierające mocno 
podrażniające, zwłaszcza z mocnych korzeni i roślin. 


*) Aobacz rozporządzenie ministeryalne z dnia 
20. kwietnia 1898, Dz. u. p. Nr. 54. Dz. rozp. Nr. 61. 
**) Zobacz rozporządzenie ininisteryalne z dnia 
99. kwietnia 1815. Dz. u. p. Nr. 73. Dz. rozp. Nr. 12. 
***) Zobacz Dz. u. p. Nr. 235 z r. 1897; 246 z r. 1899 
i 113 z r. 1902. 
1) Zobacz Dz. u. p. Nr. 86 z r. 1901. 
TT) Zobacz Dz. u. p. Nr. 289 z r. 1897. 
ttt) Zobacz Dz. u. p. Nr. 43 z r. 1897 i Nr. 234 
zr. 1897. 


jak z pieprzu, papryki, cebuli morskiej Ир. uzyskane 
substancye lub narkotyki, albo też alkohol amylowy 
(niedogon) a na to przeznaczone, by dodane do go- 
rących napojów wyskokowych, spotęgowały ich 
podrażniający lub upajający skutek. | 

Zakaz ten ше dotycy wyrobów wyskokowych 
podstawiających się jako leki lub środki dyetelyczne. 

6. Wina, barwikami maziowyini farbowane.*) 

Dowóz na austryacko-węgierski obszar celny 
win farbowanych zapomocą barwików maziowych 
jest zakazany. 

Komory mają zatem w razie zachodzącego po- 
dejrzenia badać posyłki win czerwonych, czy są 
ewentualnie farbowane barwikami maziowymi. 

Badanie to odbywać się ma podług metody 
zawartej w objaśnieniach do taryfy celnej przy 
NE LOSE 


VI. Następujące przedmioty. 

Przyrządy, galwaniczne, do celów leczniczych 
i zdrowotnych, jak tak zwane krzyże galwaniczne, 
łańcuszki, paski, zegarki, wstawki do podeszwy itd., 
do noszenia na samem ciele ludzkiein.**) 

Kwiaty, sztuczne lub naturalne, umaczane 
w farbie zawierającej arsen, jeżeli pylenie się za- 
wierających w sobie truciznę barwików nie zostało 
przez powleczenie pokostem uniemożliwione.***) 

Proszek na astme Dr. Karola Schiffmanna, 

Pigulki szwajcarskie Brandta wszelkiego rodzaju, 

Obrazki do wlepiania, posypane pyłem szklan- 
nym. jako zabawki dla dzieci w handel wprowa- 
dzone, z których pył szklanny bardzo łatwo się 
ściera. 

Elektro homeopatyczne środki lecznicze hra- 
biego Maltci, 

Cygara z ogniami sztucznymi, to jesl cygara 
z zawiniętymi materyalami wybuchowymi i 

cygara czarodziejskie, to jest fabrykaty do sztuk 
czarodziejskich itd. wyrabiane w formie cygar 
z osłoną tytoniu; 

Woda mięsna, niemiecka (środek do konser 
wowania mięsa), 

Papierosy konopne lub tak zwane indyjskie 
papierosy firmy Grimault & Cie. w Paryżu; 

Preparaty strzelające i towary w połączeniu ze 
strzelającymi preparatami, jak bilzy strzelające z cu- 
kierkami lub bez tychże, zabawki papierowe z masą 
zapalną, petardy dla dzieci, strzelające towary pa- 
pierowe, takież zwilki do zapalania fajek (fidibusy), 
paski papierowe z masą zapalną do pistoletów dla 
dzieci. kuleczki strzelające (groch strzelający) itp. 


*) Zobacz rozporządzenie ministeryalne 2 dnia 
10. sierpnia 1892, Dz. u. p. Nr. 134, Dz. rozp. Nr. 88. 
i z dnia 95. sierpnia 1895, Dz. u. p. Nr. 186, Dz. rozp. 
Nr. 163. 
**) Zobacz rozporządzenie ministeryalne z dnia 
3. grudnia 1899, Dz. u. p. Nr. 257, Dz. rozp. Nr. 251. 
***) Zobacz Dz. u. p. Nr. 54 z r. 18661Nr. 934 z r.1897. 
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Tak zwany regeuerator, przyrząd do puszcza- 
nia krwi; 

Zwłoki. Zwłoki, które mają być z zagranicy do 
Austro-Węgier sprowadzone lub też przez obszar 
austryacko-węgierskiej Monarchii przewożone, mu- 
szą hyć dła wolnego transportu pokryte paszportem 
dla zwłok wystawionym przez dotyczący c. i k. kon- 
sulat, względnie upoważnioną do tego zagraniczną 
wladze.*) 

Oleum Baumscheidii, 


Pessarium occlusivun z wyjątkiem poboru 
przez uprawnionych do” sprzedaży przemysłowców. 


„Oxidonor Victory“, ,Panaxora* i „Animator“ 
wprowadzone do handlu przez firme Kukin & AL 
brecht w Lipsku jako uniwersalny środek leczniczy 
przeciw wszelkim chorobom. 

Pigutki Dr. Williama (Pinkpillen). 

Woda węgierska (na apopleksyę), Weissmanna. 

'Tutelol (przyrząd przeciw zapłodnieniu). 

Tapety z farbami arsen zawierającemi, jeżeli 
tapety te lub ich części w ten sposób pomalowane 
nie są opatrzone, pokostową powłoką.**) 


b) Ze względów bezpieczeństwa. 
Broń i części składowe broni. 


Do broni i ezęści składowych broni musi być 
dołączona przy ich dowozie, wywozie lub przewozie 
karta konwojowa na broń, wydana przez c. k. władzę 
policyjną lub też wladzę polityczną I. instancyi. 


Zakazem dowozu objęte sa: puginały, sztylety, 
trójsieczne szpady, trombony, tercerole- (pistolety 
kieszonkowe) poniżej 18 centymetrów (nie także 
rewolwery), wiatrówki granaty ręczne i szklanne 
(z wyjątkiem tak zwanych granatów do gaszenia 
ognia), petardy, rakiety zapalne, laski karabinowe, 


*) Zobacz rozporządzenie ministeryalne z dnia 
4. kwielnia 1888, tyczące się upoważnienia с. К. urzędów 
konsularnych we Włoszech do wystawiania paszportów 
dla zwłok, Dz. rozp. Nr. 10, następnie rozporządzenie 
ministeryalne z dnia 28. marca 1890, Dz. u. p. Nr. 46, 
Dz. rozp. Nr. 17, tyczące się umowy pomiędzy Monarchią 
austro-węgierską a Państwem niemieckiem co do wza- 
jemnego uznawania paszportów dla zwłok tudzież jako 
dodatek do tego wydane zarządzenia, następnie rozpo- 
rządzenie aninisteryalne z dnia 25. września 1893, 
Dz. rozp. Nr. 45, tyczące się upoważnienia wszystkich 
c. i k. Misyi z wyjątkiem w Niemczech, c. i k. konsulatów 
generalnych i konsulatów w Europie, z wyjątkiem w Niem- 
czech, następnie rzeczywistych urzędów konsularnych 
w krajach pozaeuropejskich, jakoteZ istniejących na tych 
ostatnich obszarach generalnych konsulatów honorarnych 
do wystawiania paszportów dla zwłok po myśli rozporzą- 
dzenia ministeryalnego z dnia 8. maja 1874. Dz. u. p. 
Nr. 56. 

**) Zobacz Dz. u. p. Nr. 235 z r. 1897. 


laski ze szpadami, jakoteż broń ukryta wszelkiego 
rodzaju, nadająca się do podstępnych napadów, 
działa. 


Zobacz także uwagi do Nr. 478 taryfy celnej, 


Srodki strzelnicze i rozsadzające, następnie 
materyały wybuchowe. 


Proch strzelniczy i materyały zastępujące tenże, 
jakoteż wszystkie przedmioty takie preparaty za- 
wierające (jak proch czarny, proch bezdymmny, ba- 
wełna strzelnieza, golowe patrony do broni palnej, 
kule wydrążone do broni palnej itd.) podlegają po- 
stanowieniom o monopolu prochowym i do ich do- 
wozu, wywozu i przewozu polrzeba w każdym po- 
szczególnym przypadku pozwolenia władzy mono- 
polowej (to jest c. ik. Ministerstwa wojny). a nadlo 
pisma konwojowego dla amunicyi, które wydaje 
€. 1 k. władza policyjna, względnie e. К. polityczna 
władza [. instancyi. 


Środki rozsadzające, składające się z części 
składowych prochu strzelniczego (saletry, siarki, 
węgla) lub też przeznaczone albo nadające się do 
strzelania z jakiejkolwiek broni palnej, podlegaja 
również monopolowi prochowemu. 


Do dowozu, wywozu i przewozu przez kró- 
Jestwa i kraje w Radzie państwa reprezentowane 
środków do rozsadzania i materyałów wybuchowych 
lub tym podobnych preparatów, które nie są 
przediniotem monopolu, potrzeba pozwolenia, o któ- 
rego wygotowanie należy wnieść prośbę do с. К. Mi. 
nisterstwa spraw wewnelrznych.*) 


Zobacz także uwagi do klasy XLIX taryfy. 


Olej skalny. 


Pod względem ograniczeń obrotu dla zapalnych 
przy niskiej temperaturze olejów skalnych, zobacz 
rozporządzenie ministeryalne z dnia 23. stycznia 1901, 
Da: п. р. №. 12, Dz гол Nr. 97. 


c) Z innych wzgledów publicznych. 


Pisma drukowane, zakazane lub od poczto- 
wego debitu wykluczone. 


Gdyby przy przepisanem do oclenia badaniu, 
komory zauważyły zakazane pismo drukowane lub 


+) Zobacz rozporządzenia ministeryalne z dnia 
2. czerwca 1877, Dz. u. p. Nr. 65 i z dnia 22. września 1883, 
Dz. u. p. Nr. 156, dotyczące wyrobu i obrotu Środkami 
rozsadzającymi, następnie ustawę z dnia 27. maja 1885, 
Dz. u.p. Nr. 184, i rozporządzenie ministeryalne z dnia 
4. sierpnia 1885, Dz. u. p. 185. 
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w ogóle przekroczenie nstawy prasowej, winne są 
o spostrzeżeniu tem, bez zajęcia przedmiotu, donieść 
natychmiast celem dalszego zarządzenia prokura- 
[отуі lub też władzy bezpieczeństwa dla swojej 
siedziby lub powiatu właściwej. 


Czasopisma zagraniczne, którym odebrany 
został debit pocztowy dla królestw i krajów w Radzie 
państwa reprezentowanych lub też które obłożono 
zakazem sądowym, należy celem odesłania ich na- 
powrót zagranicę oddać bezpośrednio urzędom 
pocztowym. Jeżeli pisma drukowane, którym debit 
pocztowy dla królestw i krajów w Radzie państwa 
reprezentowanych został odebrany, nadejdą koleją 
żelazną lub okrętem parowym i odkryle zostaną do- 
piero przy urzedowo-celnej rewizyi, w takim razie 
oddać je należy do dalszego postępowania doty- 
czącemu zakładowi przewozoweniu. 


W każdym jednak przypadku nie wolno bez 
pozwolenia adresata otwierać zagranicznych, piceze- 
ciami zaopatrzonych posyłek pocztowych i gdyby 
badanie celnej deklaracyi zawartości takich, komorom 
przez zaktad pocztowy celem oclenia dowozowego 
bez interwencyi odbiorców dostawionych posyłek, 
wykazać miało, że zuwierają one pisma, należy 
zwrócić uwagę interweniujących organów poczto- 
wych na tę okoliczność, celem zawiadomienia od- 
biorcy o nadejściu posyłki, by tenże osobiście zgło- 
sił się do odprawiania celnego lub też wydał swoje 
odnośne dyspozycye. 


Losy zagraniczne, zakazane.*) 


W krélestwach i krajach, w Radzie państwa 
reprezentowanych dozwolone są tylko następujące 
lose zagraniczne: 


1. Badeńska, czleroprocentowa państwowa 
pożyczka premiowa z roku 1867, wartość nominalna 
100 talarów. 

2. Bawarska ezteroprocentowa państwowa po- 
życzka premiowa z roku 1866, wartość nominaina 
100 talarów. 

3. Brunszwicka pożyczka kolei państwowej 
z roku 1868, wartość nominalna 20 talarów. 

4. Hamburska trzyprocentowa pożyczka pań- 
stwowa z roku 1866, wartość nominalna 50 talarów. 

5. Włoskie losy Czerwonego Krzyża zroku 1885, 
wartość nominalna 25 lirów. 

6. Lubecka trzy i półprocentowa państwowa 
pożyczka premiowa z roku 1863, wartość nominalna 
50 talarów. 


7. Oldenburgska lrzyprocentowa pożyczka kole- 
lowa z roku 1871, wartość nominalna 40 talarów. 


*) Zobacz $ 438,1. 1,1 439 ustawy dochodowo-karnej. | 
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8. Rosyjska pierwsza pięcioprocentowa pań- 
stwowa pożyczka premiowa z roku 1864, wartość 
nominalna 100 rubli s. 

9. Rosyjska druga pięcioprocentowa państwowa 
pożyczka premiowa z roku 1866, wartosé nominalna 
100 rubli s. 

10. Rosyjska pożyczka l'inlandzka z roku 1868, 
wartość nominalna 10 talarów. 

11. Sasko-Meiningska pożyczka kolei państwo- 
wej z roku 1870, wartość nominalna 7 zl. 

12. Serbska dwuprocentowa pożyczka pre- 
miowa z roku 1881, wartość nominalna 100 franków. 

18. Serbska pożyczka premiowa (losy tyto- 
niowe) z roku 1888, wartość nominalna 10 franków. 

14. Turecka ottomańska pożyczka preniiowa 
(losy tureckie) z roku 1870, wartość nominalna 
400 franków. 

W razie znalezienia zakazanych losów, po- 
twierdzeń wkładu itp. i jeżeli dała się stwierdzić 
istota karygodnego czynu co do próby gry na za- 
granicznych loteryach, należy przystąpić do za- 
kwestyonowania. Karę wymierza się w wysokości 
pięcio- do dziesięciokrotnej wartości losu itd. lub 
też włożonej albo zamierzonej slawki; gdy zachodzą 
jednak okoliczności łagodzące można obniżyć ją do 
podwójnej wysokości dotyczącej stawki lub wartości. 
Oprócz tego przepadają losy, potwierdzenia wkładu, 
promesy i w ogóle do uzasadnienia pretensyi do 
udziału w grze przeznaczone dokumenty zagrani- 
cznych (ewentualnie węgierskich) zakazem objętych 
loteryi wraz z wygrauemi, do których one mają prawo. 

Po ukończeniu postępowania karnego zostaną 
skonfiskowane losy itd., a mianowicie zagraniczne 
i węgierskie loteryjne losy klasowe przedziurawione, 
a władze skarbowe I. instancyi obejmą je w prze- 
chowanie; wszystkie inne zaś losy zagraniczne po- 
siadajace wartość obrotową, przesyła się c. К. Dy- 
rekcyi loteryi we Wiedniu. 


Towary złote i srebrne 


(także złoty i srebrny drut, jakoteż towary z niego), 
nie posiadające ustawami z dnia 26. maja 1866, 
Dz. u. p. Nr. 75, i 23. maja 1875, Dz. u. p. Nr. 80, 
ustalonej najmniejszej zawartości kruszcu szla- 
chelnego albo też sporządzone w sposób postano- 
wieniom ustaw tych sie sprzeciwiający.*) 


Podobne do monet marki do gier, 


to jest marki do gier, wielkością, barwą i emblema- 
tami podobne do monety austryackiej lub węgierskiej 
waluty, następnie 


*) Zobacz objaśnienia do klasy XLII. 
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wszystkie do monet podobne przedmioty, be- 
dące chociażby tylko po części, naśladowaniami 
monet waluty austryackiej lub węgierskiej, następnie 
będących w obiegu monet zagranicznych, i to bez 
względu na to, do czego przedmioty te mają być 
użyte, na przykład jako marki do gier. ozdoba itp., 
nawet w tym przypadku, jeżeli opalrzone są 
uszkami itp. 

Dowóz innych naśladowań monet nie jest 
wzbroniony, brać jednak należy pod uwagę, czy 
wyrób lub rozpowszechnianie tychże wykracza 
przeciw postanowieniom powszechnej ustawy karnej 
(8 118 i 325), w którym to przypadku donieść 


(Polniech.) 


ДЫ 


о tem nałeży celem dalszej czynności urzędowej 
właściwej władzy. 

Rozstrzygnięcie pod względem dopuszczania 
do dowozu innych naśladowań monet nie przyslu- 
guje komorom 1 władzom skarbowym. 

Rozstrzygnięć pod tym względem zasięga sie 
w drodze c. К. prokuratoryi państwa. 


Miseczki papierowe 


z naśladowaniem w obiegu będących tak krajowych 
Jak i zagranicznych pieniędzy papierowych. 
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23. 


Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 21. lutego 1906, 


dotyczące oznaczenia tych towarów, do których 

stosować się ma rozporządzenie cesarskie z dnia 

18. stycznia 1852, Dz. u. p. Nr. 21, o wymiarze 
kar defraudacyjnych podług wartości towarów. 


Zawarte w rozporządzeniu cesarskiem z dnia 
18. stycznia 1852, Dz, u. p. Nr. 21 postanowienie, 
po myśli którego w przypadkach, w których do- 
puszczono się lub też próbowano handlu przemyca- 
nego pewnymi towarami albo któregoś z ciężkich 
przekroczeń dochodowo-skarbowych, oznaczonych 
w ustawie karnej o przestępstwach defraudacyjnych 
z dnia 11. lipca 1835 (Część I., 10., 13.114. Część 
główna), wymierzać należy grzywnę podług wartości 
przedmiotu przestępstwa, stosować się będzie ze 
względu na nowy podział towarów w laryfie celnej 
z dnia 13. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 20, do to- 


| warów bawełnianych Nru 195 (Tiule itd.), 196 (Za- 


słony itd.), 197 (Koronki itd.), 198 (Hafty itd.); do 
towarów wełnianych Nru 234 (Szale i tkaniny 
w rodzaju szalów, koronki i chustki koronkowe, 
tiule id), Nrów 235 i 236 t. (Hafty itd.) ; do to- 
warów całojedwabnych itd. Nrów 247 do 254 t. 
towarów półjedwabnych, haftowanych itd. Nru 255, 
jakotez do wszelkich towarów tkackich w połączeniu 
z nitkami metałlowemi (Punkt З Uw. og. do kl. 
tar. XXH do XXVI), następnie Nru 261 (kwiaty 
sztuczne), Nru 263 (pióra strojowe itd.), 267 do 
270 (kapelusze itd.), Nr. 272 i 273a (parasole, 
jedwabne artykuły ozdobne [obszowki]), następnie 
do tych towarów Nru 274 t. (odzież itd.), których 
część składowa brana za podstawę do oclenia, 
składa się z wyżej wspomnianych towarów tkackich, 
łącznie z koronkami Inianemi ild. i haftami Nrów 211 
i212. jakoteż towarów półjedwabnych Nrów 256 
do 260; do wyrobów złotych i srebrnych Nrów 562 
do 568, złotych i srebrnych zegarków Nru 585a ib, 
w końcu wszelkich towarów z opatrzeniami ze 
srebra lub złota. 


Kosel wir. 


"mm 


Rok 1906. a> 


Dziennik ustaw państwa 


dla 
królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 
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Treść: (M 94—31.) 24. Traktat dodatkowy do traktalu handlowego i celnego z dnia 6. grudnia 1891 pomiędzy 
Monarchią austryacko-wegierskg a Państwem niemieckiem. — 25. Umowa między Monarchią austryacko- 
węgierską a Państwem niemieckiem, tycząca się zaraźliwych chorób zwierzęcych. — 26, Rozporządzenie, 
którem ogłasza się umowę z Państwem niemieckiem. dotyczącą nakładania zamknięcia okrętowego. — 
97. Rozporządzenie, tyczace się 1egulaminu zamknięcia dla okrętów na Łabie. — 25. Rozporządzenie, którem 
wydaje się posianowienia wykonawcze do regulaminu zamknięcia dla okrętów na Labie z dnia 21. lutego 
1906. — 29. Rozporządzenie, którem ogłasza się umowę z Państwem niemieckiem, tyczącą się odprawia- 
nia celnego w obrocie żelaznych kolei. — 30. Rozporzadzenie, tyczace się czyszczenia i dezynfekeyi wozów 
kolei żelaznych, którymi przewożono konie, muły, osły, bydło rogate, owce, kozy lub świnie. — 31. Rozpo- 
rządzenie, którem przy sposobności wykonania artykulu 8 umowy, tyczącej się zaraźliwych chorób zwierzę- 
cych. zawartej pomiędzy Monarchia austryacko węgierską a Państwem n emieckiem z dnia 25. stycznia 
1905, zmienia się rozporządzenie uinisteryalne z dnia 29. marca 1903, tyczące się niedopuszczania i tłu- 
mienia cholery drobiu a uzupełnia się rozporządzenie mministeryalne z dnia 17. lutego 1904, dotyczące nie- 
dopuszezania i tłumienia pomoru na kury. 


эл. 


Traktat dodatkowy do traktatu handlowego i celnego z dnia 6. gru- 
dnia 1891 pomiędzy Monarchia austryacko-wegierska a Państwem 
niemieckiem z dnia 25. stycznia 1905. 


(Zawarty w Berlinie dnia 25. stycznia 1905. przez Jego c. i k. Apostolską Mość ratyfikowany we Wiedniu dnia 
15. lutego 1906, na co ratyfikacye obopólnie wymieniono dnia 19.zlutego 1906 w Berlinie.) 


Nos Franciseus Josephus Primus, 
divina favente clementia Austriae Imperator; 


Apostolieus Rex Hungariae, Rex Bohemiae, Dalmatiae, Croatiae, Slavoniae, 
Galiciae, Lodomeriae et Illyriae; Archidux Austriae; Magnus Dux Cracoviae; 
Dux Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, Carinthiae, Carnioliae, Bucovinae, 
superioris et inferioris Silesiae; Magnus Princeps Transilvaniae; Marchio 
- Moraviae; Comes Habsburgi et Tirolis etc. etc. 

Notum testatumque omnibus et singulis. quorum interest, tenore presentium 
facimus: 

Quum a Plenipotentiario Nostro et a Plenipotentiariis Majestatis Sue Germa- 
niae Imperatoris. Borussiae Regis. ad promovendas et dilatandas commercii naviga- 
tionisque relationes inter Utriusque Nostrum ditiones existentes tractatus die vige- 


simo «quinto mensis Januarii declaratioque die vigesimo octavo mensis Februarii 
anni elapsi Berolini initi et signati fuerunt, tenoris sequentis; 


(Polnisch) 30 
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Najjaśniejszy Cesarz austryacki, Król czeski 
itd. i Apostolski Król węgierski, 


z jednej strony, a 


Najjaśniejszy Cesarz niemiecki, Król pruski, 
w imieniu państwa niemieckiego, 


z drugiej strony, pragnąc traktat handlowy i celny 
z dnia 6. grudnia 1891, pomiędzy monarchią 
austryacko-węgierską a państwem niemieckiemistnie- 
jący, poddać rewizyi, poslanowili zawrzeć dodat- 
kowy traktal do tego traklatu i mianowali w tym 
celu pełnomocnikami swymi: 


Najjaśniejszy Cesarz austryacki, Król czeski 
itd. i Król Apostolski węgierski: 


Swego Szambelana, rzeczywistego, tajnego 
radcę, nadzwyczajnego i pełnomocnego ambasadora 
przy Najjaśniejszym cesarzu niemieckim, Królu 
pruskim, Władysława Szógyéni-Marich von 
Magyar-Szegyén und Szolgaegyháza, 


Najjaśniejszy Cesarz niemiecki, Król pruski: 


Swego Ministra stanu, rzeczywistego, tajnego 
radcę, sekretarza slanu spraw wewnętrznych, Arlura 
hrabiego von Posadowsky-Wehner 


1 
Swego rzeczywistego, tajnego radcę, sekretarza 


stanu urzędu spraw zewnętrznych, Oswalda barona 
von Richthofen, 


którzy z zastrzeżeniem obopólnej ratyfikacyi, zawarli 
naslępujące umowy: 


Artykuł 1. 


Pojedyncze artykuły istniejącego tra- 
ktalu zmienia się w sposób następujący: 


I. Na miejsce artykułu 3 wraz z wy- 
mienionymi w nim załącznikami А i B 
umieszcza sie: 


Od austryackich i węgierskich ziemiopłodów, 
jakoteż produktów przemysłowych w załączniku A 
wyszczególnionych, gdy się je przywozi do obszaru 
celnego niemieckiego a od niemieckich, w za- 
łączniku В oznaczonych ziemiopłodów i produklów 
przemyslowych, gdy się je przywozi do obszaru 
celnego austryacko-węgierskiego nie mają być po- 
bierane wyższe cła wchodowe niż w załącznikach 
tych oznaczone. 


Gdyby jedna ze stron rokujących na przedmiol 
krajowej produkcyi względnie fabrykacyi w za- 
łączniku A względnie B tego traktatu wymieniony, 
nałożyła nowy podatek wewnętrzny lub dodalek do 
podatku wewnętrznego, nalenczas przywóz przed- 
miotu tego rodzaju może być obciążony taką samą 
lub odpowiednią opłatą. 


H. Do Artykułu 14 istniejącego tra- 
ktatu dodaje się następujący nowy ustęp: 


Со do wyprawiania, i transporlu towarów, 
które z obszarów jednej strony przechodzą na 
obszary drugiej strony, względnie przez te oslatnie 
przechodzą, o ile dalszy ich transport odbywa się 
przez przedsiębiorstwa żeglugi na rzekach lub kana- 
łach, jakoteż odnośnie do cen transportowych tych 
przedsiębiorstw, których zaprowadzenie dla pe- 
wnych towarów państwo spowodowało, zobowiązują 
sie slrony rokujące, nie wydawać żadnego zarzą- 
dzenia, któreby pozbawiało tego rodzaju korzyści, 
towary drugiej strony. 


Ш. Miejsce drugiego i trzeciego ustępu 
artykułu 16 zastąpi następujące postano- 
wienie: 

Strony traktat zawierające zapewniają sobie 
wzajemnie w miarę rzeczywistej potrzeby, wszelkie 
możliwe poparcie w zakresie laryfy kolejowej, 
zwłaszcza przy wnioskach na układanie bezpoére- 
dnich pasażerskich i towarowych taryf. 


IV. Artykuł 17 otrzyma następujący 
dodatek: 


Będą dokładały starania, aby zaradzić potrze- 
bie obrotu przejściowego, przeź ukladanie dla obrolu 
pasażerskiego i towarowego planów jazdy z wza- 
jemnem połączeniem. 


ү. Ustęp piąty artykułu 19 opiewać 
będzie: 


Spółki akcyjne i inne handlowe, przemysłowe 
lub finansowe, łącznie z towarzystwami ubezpic- 
czeń, które mają siedzibę swoją na obszarach jednej 
strony traktat zawierającej i podlug ustaw jej 
prawnie islnicja, mają także na obszarach drugiej 
strony, jeżeli przeslrzegają obowiązujących tam od- 
nośnych uslaw i rozporządzeń, posiadać prawo - 
dochodzenia wszyslkich swoich praw, a zwłaszcza 
prowadzenia procesów przed sądem w charaklerze 
powodów lub obżałowanych. Czy io ile towarzy- 
slwa takie, na obszarach drugiej, traklat zawierają- 
cej strony mogą nabywać majętność gruntową lub 
inny jaki majątek, postanawia się w myśl uslaw na 
tych obszarach obowiązujących. Go do dopuszczania 
do wykonywania swoich czynności na obszarach 
drugiej strony znajdą zaslosowanie obowiązujące 
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tam poslanowienia ustawowe i regulaminowe. Na 
każdy sposób wspomniane towarzystwa na obsza- 
rach drugiej strony mają używać tych samych praw. 
które tego samego rodzaju towarzystwom jakiegoś 
lrzeciego kraju, jako prawnie istniejące uznanym. 
przysługują, względnie w przyszłości będą przy- 
znane. 


VI. Do artykułu 20 dołącza się nasię- 
pujący, nowy ustęp: 


Odnośnie do uwolnień w sprawie bezpośre- 
dniego opodatkowania zawarto ugodę, że one przy- 
sługują tylko obopólnym konsulon zawodowym, 
oile ci nie posiadają prawa obywatelstwa w tem 
państwie, w klórem swoje funkcye wykonują, 
żadną miarą jednak we większym rozmiarze od 
tych, jakie przysługują dyplomatycznym zastępcom 
stron traktat zawierających. 


Artykuł 2. 


W istniejącym lraklacie umieszcza sie 
następnjący, nowy artykuł: 


Artykuł 23a. 


Jeżeli pomiędzy stronami traktat zawierajaceini 
powslanie różnica zdań odnośnie do inlerpretacyi 
lub zastosowania taryf obecnego traktalu (załącznik A 
i B), jakoleż poslanowień dodatkowych do tych 
taryf, względnie odnośnie do zastosowania klau- 
zuli o przyznaniu największych korzyści pod wzgle- 
dem rzeczywistego stosowania innych zresztą obo- 
wiązujących taryf traktatowych — natenczas należy 
ją łagodzić na żądanie jednej lub drugiej strony 
w drodze orzeczenia sądu rozjemczego. 

Sąd rozjemczy ustanawia się dla każdej kwe- 
styi spornej w ten sposób, że jedna i druga strona 
z pomiędzy własnych obywateli przeznacza po 
dwie odpowiednie osobistości na sędziów rozjem- 
czych i że obydwie strony obierają obywatela za- 
przyjaźnionego trzeciego państwa na superarbitra. 
Obydwie strony zastrzegają sobie, że się jnż z góry 
i na przeciąg oznaczonego czasu porozumieją co do 
osoby, która ma być w danym przypadku super- 
arbitrem mianowana. 

Jeżeli tego zajdzie potrzeba i z zastrzeżeniem 
osobnego porozumienia, strony lraklat zawierające 
poddawać będą rozjemezo-sadowemu załatwieniu 
lakze inne jak w ustępie 1 podane różnice zdań co 
do interprelacyi lub zastosowania obecnego traktatu. 


Artykuł 3. 


Załącznik C do istniejącego traki wtu 
zmienia się w sposób, jak naslępuje: 

L Pomiędzy pod cyfrą 3 wyliczonymi 
przedmiotami, które pod pewnymi warun- 
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kami także bocznemi drogami z uwolnie- 
niem od cła można przywozić lub wywozić. 
należy słowa: „ule z żywemi pszczołami* prze- 
kreślić; przeciwnie zaś przed ,torf* słowa 
„drzewo opałowe, węgiel*, uowo wstawić. 


Il. 
sposób: 


Cyfra 5 opiewać będzie w ten 

5. Pod kontrolą, w postępowaniu zapiskowem 
zaprowadzoną przyznaje się uwolnienie od cła dla 
bydła, które do roboty z jednego obszaru do drugiego 
na pewien ezas przechodzi i z roboty z ostalniego 
obszaru do pierwszego wraca, tudzież dla machin 
i narzędzi rolniczych, które dla czasowego użytku 
wprowadzą się z jednego granicznego powiatu do 
drugiego a po zrobieniu z nich użytku napowrót do 
pierwszego sprowadza, dalej dla bydła, które celem 
odważenia wyprowadza się i napowrót przypro- 
wadza. 

Ш. Cyfra 8 opiewać będzie: 

8. Istniejące ułatwienia w obrocie pomiędzy 
mieszkańcami powiatów pogranicznych obu stron, 
co do przedmiotów własnej ich polrzeby, przeno- 
szonych do naprawy lub jakiegokolwiek rękodzielni- 
czego obrobienia, które stol na równi z domową 
pracą dla zarobku, a która co się tyczy przędzy 
i Lkanin może sie rozciągać także na barwienie — 
utrzymuje się i nadal w mocy. W obrocic obro- 
bienia materyami do sporządzania części ubioru 
uwolnienie od ela rozciąga się lakże na dodatki do 
sporządzenia użyle. 

IV. Dodaje się następującą nową cyfrę: 

11. Zsiadłe mleko (twaróg) i gips, które z nie- 
mieckiego powiatu granicznego pochodzą a prze- 
chodzą do austryackiego powiatu granicznego do 
tamtejszego użylkn, dopuszcza się w monarchii 
anstryacko-węgierskiej bez opłaty celnej. Tak samo 
postępuje się z cebula i czosnkiem z okolicy Zitiau, 
drogą kołową do czeskich, granicznych obszarów 
nadchodzących. 

Borówki czerwone, które pochodzą z powiatu 
granicznego auslryackiego, a sprowadzane bywają 
do niemieckiego granicznego powialu do tamtej- 
szego konsumu, są w państwie niemieckiem wolne 
od cla. 

Każda ze stron traklat zawierających zasirzega 
sobie prawo, ie ułatwienia, o ile one na własnym 
obszarze obowiązują, zrobić zawisłemi od wypel- 
nienia osobnych warunków. 


Artykuł 4. 


Obowiązający kartel celny (załącznik D istnic- 
jącego twaklaln) wraz z przynależnemi aulonomi- 
cznemi postanowieniami wykonawczeni, pomi: 
nąwszy ewentualną zmianę ostalnich, utrzymuje się 
także i nadal w mocy. 


30* 
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Artykuł 5. 
Protokół końcowy do istniejącego 
traktatu zmienia się w sposób, Jak na- 
stępuje: 


L Do postanowień odnoszących się do 
artykułu 1 istniejącego traktatu dodaje się 
następującą cyfrę 2a: 


За. Przewóz broni, amunicyi i środków wybu- 
chowych, jakoteż towarów wszelkiego rodzaju, dla 
których w kraju przewozowym istnieje monopol 
państwowy. winien o ile możności na żadne tru- 
dności nie napotykać. 


O ile do przewozu wspomnianych przedmio- 
tów polrzebne jest osobne pozwolenie, władza wła- 
ściwa winna o ile możności jak najspicszniej roz- 
strzygnąć o udzieleniu go lub odmówieniu. 

Jeżeli zgłoszone zoslaną do przewozu amunicya 
i środki wybuchowe. natenczas z reguły lylko przy 
pierwszym przewozie takich przedmiolów, prepara- 
tów itd. wolno z nich wzory lub próby poddawać 
badaniu; badanie powtarzać można tylko w przy- 
padkach nagłącej wątpliwości i tylko wtedy, jeżeli 
posyłki nie są pokryte prawidłowemi poświadcze- 
niami właściwych władz kraju pochodzenia co do 
jakości towaru. Те poświadczenia należy dołączyć 
już do podania o udzielenie pozwolenia na przewóz. 
Strony traktat zawierające porozumieją się co do 
władz, które w kraju pochodzenia mają być upra- 
wnione do wystawiania poświadczeń, jakoteż co do 
przepisów, każdoczesnemu stanowi rozwoju techniki 
odpowiadających. których przy wystawianiu prze- 
strzegać należy. Kraj przez który się przewozi, ma 
prawo z posyłek pokrytych takiemi poświadczeniami 
do woli brać wzory i próbki, bez zatrzymywania 
jednak posyłek samych. O ile stwierdzonem zostanie 
wykorzystywane nadużycie tych ułatwień, ma kraj 
przewozowy prawo, zarządzić odpowiednie ograni- 
czenia ich. 


П. Cyfra 4 postanowień do artykułu 1 
istniejącego traktatu opiewać będzie: 


4. Strony traktat zawierające będą podawały 
sobie wzajemnie do wiadomości wydawane przez 
siebie, jedna przeciw drugiej, zakazy lub ogranicze- 
nia przywozu, wywozu lub przewozu. 


Ш. Postanowienia do artykułu 1 istnie- 
jącego traktatu otrzymują następujące do- 
datki: 

5. Strony traktat zawierające zgadzają się, że 
porozumieją się co do wzajemnego uznania znaków 
badania dla broni ręcznej palnej. 


6. Towary z kruszców sziachetnych, które 
kupcy podróżujący wprowadzają w postępowaniu 


wchodowo-zapiskowem, jedynie jako wzory na okaz, 
których zatem nie wolno puszczać w wolny obrót, 
należy na żądanie strony uwalniać od przymusu 
znaczenia ich, jeżeli złożone zostanie odpowiednie 
zabezpieczenie, które, w razie niedotrzymania ter- 
minu wywozu wzorów, przepada. 


7. Go do postępowania z towarami, których 
transport odbywa się z gminy bawarskiej Balder- 
schwang lub do niej przez obszar austryacki z in- 
nych lub do innych okolic Bawaryi, islniejące uła- 
twienia utrzymuje się w mocy. 


8. Win produkowanych w stanie naturalnym 
(tokajskie wina wyskokowe, samorodner) na We- 
grzech w gminie Tokaj i wszystkich innych gminach 
lokajskiego obszaru winnego nie należy uważać za 
wina deserowe (południowe, słodkie wina) zagrani- 
cznego pochodzenia po myśli niemieckiej ustawy 
państwowej z dnia 24. maja 1901, o obrocie wi- 
nem, napojami zawierającynu wino i podobnymi do 
wina (Dziennik ustaw państwa 1901 str. 175). Dla- 
tego nie slosuje się do nich poslanowienie $u 2 
wspomnianej ustawy. że przy nznanem postępowa- 
niu piwnieznem, łącznie z postępowaniem celem 
nadania wytrzymałości można zaprawiać większą 
ilością alkoholu z win deserowych (południowych, 
słodkich) zagranicznego pochodzenia. jak jedną 
częścią na slo części przestrzeni, nie uważając tego 
za fałszowanie lub naśladowanie wina po myśli 
Su 10 niemieckiej ustawy państwowej z dnia 
14. maja 1879 o obrocie środkami żywności do 
używania i przedmiotami do użytku (Dziennik ustaw 
państwa 1879, str. 145). Dalej po myśli $u 3 
Nr. 3, Su 5, Su 13, Su 16 i $u 18 wspomnianej 
ustawy z dnia 24. maja 1901 zakazanem jest na 
obszarze, w którym ta obowiązuje, napoje, które 
pod nazwą tokajskie, tokajskie-lecznicze, wyskok 
tokajski, samorodner lub leż pod inną jaką nazwą 
odnoszącą się do miejscowości tokajskiego obszaru 
winnego, przechodzą w obrót, z użyciem zasuszo- 
nych owoców (także w esencyach lub odwarach), 
względnie w wygotowanych do gęstości materyałach 
moszczowych — przemysłowo wyrabiać albo naśla- 
dować, lub też takie napoje, o ile one z użyciem 
wymienionych owoców i materyałów, chociażby nie 
były przemysłowo wyrabiane, sprzedawać lub trzy- 
mać na sprzedaż. 

Tokajski obszar winny obejmuje: 

z obszaru komitatu Zemplén: obszar gminy 
Bekees, Erdübénye, Erdóhorvśli, Golop, Jósef- 
falva, Károlyfalva, Bodrogkeresztur, Kisfalud, 
Legyesbónye, Маа, Monok, Bodrogoluszi, 
Olaszliszka, Ond, Petrahó, Rátka, Sárospatak, 
Sátoraljaujhely, Szegilong, Szerencs, Szólóske, 
Tállya, Tarezal, Tokaj, Tolesva, Kistoronya, 
Vamosujfalu, Végardó, Zombor, Bodrog- 
zsadány; 


a) 
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b) z komitatu Abauj-Torna: obszar gminy Abauj- 
szántó. 


IV. Do artykułu 2 istniejącego tra- 
ktatu wstawia się następujące postano- 
wienia: 


1. Przy wywozie jęczmienia i słodu jęczmien- 
nego z wolnego obrotu niemieckiego obszaru cel- 
nego, wydawać się będzie certyfikaty dowozowe 
tylko według tej normy. że do oznaczenia ich war- 
tości celnej bierze się za podstawę najniższą z tych 
stóp celnych, które w tym czasie dla pojedynczych 
gatunków lub cełów użycia jęczmienia istnieja. 

9. Austryacko-wegierskie cło wywozowe dla 
gałganów (szmat) i innych odpadków dla fabrykacyi 
papieru nie będzie przekraczało 9:60 koron od 
100 kilogramów. 


3. Zgodzono się, że odnośnie do ustawo- 
dawstwa w sprawie cukru. postanowienia obecnego 
traktatu nie przeszkadzają żadnej ze stron zawiera- 
jących go w wypełnieniu obowiązań, które jej Kon- 
wencya brukselska z dnia 5. marca 1902 nałożyła. 


V. Gyfrę 1 postanowień do artykułu 3 
istniejącego traktatu zmienia się w naste- 
pujący sposób: 

1. Od traktowania jako wyrób przemysłowy 
jednej ze stron traktat zawierających nie wyklucza 
się przedmiotów. które na obszarach jego zostały 
wyrobione w drodze przerobienia zagranicznych 
materyi w obrocie uszlachetniającym, posiadającym 
ułatwienia celne. 


W obrocie pomiędzy stronami traktat zawiera- 
jacemi, czyni się przyznanie ulg taryfowych tego 
traktatu dla takich przedmiotów w taryfach wymie- 
nionych, które dla kraju, który je wywozi, mają 
większe znaczenie pod względem gospodarskim, 
tylko wtedy zależnem od przedłożenia dowodu po- 
chodzenia, jeżeli do tego istnieje nagła handlowo- 
polityczna potrzeba. 


VL Cyfry 3 i 4 postanowień do arty- 
kułu 3 istniejącego traktatu opiewać będą 
odtąd, jak następuje: 


3. Do taryf 4 i B. — Cla wchodowe 
na obydwóch obszarach celnych. 


a) Pod niemiecką powszechną taryfą, w taryfie A 
(załącznik do tego traktatu) i w odnośnych do 
niej postanowieniach wymienioną, rozumie się 
taryfę z dnia 25. grudnia 1902 w osnowie 
ustawą z tego samego dnia oznaczonej a pod 
austryacko-węgierską powszechną taryfą w ta- 
губе В" (załącznik do tego traktatu) i w od- 
nośnych do niej postanowieniach podaną, 


b) 


d) 


e) 
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zarys nowej powszechnej taryfy celnej dla 
austryacko-węgierskiego obszaru celnego. 


O ile wymiar opłaty celnej na któryś z przed- 
miotów, w dołączonych taryfach traktatowych 
А1 В wymienionych, przedsiębierze się podług 
cła zasadniczego, jakoteż dodatków celnych 
do niego, względnie ceł uzupełniających, jeżeli 
w obydwóch taryfach nie są osobne wyjątki 
przewidziane, zarachowuje się przy następnie 
przesiębranem obliczaniu cła, clo zasadnicze 
podług kwoty najniższej z tych, jakie się od 
wyrobów drugiej strony pobierać ma. Pod 
takim samym warunkiem w przypadku ode- 
słania celnego za przedmiot w obydwóch tary- 
fach traktatowych wymieniony należy wycho- 
dzić od najniższej, od wyrobów drugiej strony 
pobieranej kwoty cla, do którego się odsyła, 
o iłe postępowanie takie zgadza się z treścią 
rozmaitych po myśli traktatu przyznanych ulg 
ze względu na to cło wchodzących w rachubę. 
W taryfach traktatowych 4 i В przy wymie- 
niamu numerów rozdziałów lub klas taryfo- 
wych, „powszechnej taryfy* nie uzasadniają 
żadnego wyjątku od powyższej reguły. 


chmiel w szezelnie zamkniętych cylindrach 
metalowych można odprawiać bez badania 
zawartości, jeżeli posyłce towarzyszy świa- 
dectwo urzędowo-celne lub urzędowo-skar- 
bowe stwierdzające, że zawartość cylindrów 
stanowi chmiel i że na cylindrach odnośny 
urząd nakłada urzędowe zamknięcie lub też. 
że przy wysyłaniu całych ładunków koleją że- 
lazną zaopatruje je zamknięciem eelnem. 


Każda ze stron traktat zawierających na prośbę 
strony interesowanej 1 pod warunkiem prze- 
strzegania form obrotu zapiskowego flaszki, 
dzbany i podobne naczynia, które służyły do 
wywozu wody mineralnej do obszarów drugiej 
strony, przy powrocie ich w próżnym stanie, 
wpuszczać będzie hez opłaty celnej. 


Dla guzików z rogu, masy rogowej lub kości, 
jakoteż dla guzików z orzecha twardego, areki 
itp. przepisze się zgodnie w drodze admini- 
stracyjnej, że tylko karty z tektury lub papieru, 
na których guziki są naszyte lub w inny jaki 
sposób przymocowane, uważa się jako nale- 
żące do podlegającej opłacie celnej rzeczywi- 
stej wagi towarów i że pudełka tekturowe 
(kartony), także z naszytą próbką guzika, 
w które się guziki lub karty z przymocowa- 
nymi guzikami wkłada, wolne są od opłaty 
celnej. 


Do Nr. 107 taryfy 4. Przy ocleniu kur 
żywych wszelkiego gatunku i wszelkiego 
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innego drobiu w stanie żywym (z wyjątkiem | brać próbki, nie -zatrzymując posyłki. Te próbki 


gęsi), które wprowadza się bez osobnego opa- 
kowania wozami kolejowymi, dopuszcza się 
stwierdzenie rzeczywistej wagi, opłacie celnej 
podlegającej. przez przeważenie na wadze to- 
rowej (mostowej) w ten sposób, że z całego 
ciężaru wozu wraz z ładunkiem, strąca się 
ciężar własny próżnego wozu (przy wozach 
kojcowych) i innych do przesyłck umyślnie 
urządzonych wozów kolejowych z doliczeniem 
wagi wewnątrz wbudowanych urządzeń). Przy 
dowozie kur i t. d. w osobnem opakowaniu 
(klatkach, kojcach i t. p.) należy cztery piąte 
wagi brutto przyjmować jako wagę rzeczywistą 
i brać ją za podstawę do obliczania cła. 


VII. Gyfra 2 postanowień do artykułu 6 
istniejącego lraktatu opiewać będzie, jak 
następuje: 


2. Dla obopólnego obrotu dowozowego z za- 
strzeżeniem — w razie nadużycia — prawa zarzą- 
dzenia zniesienia w pewnem miejscu lub ograni- 
czenia tej ulgi należy nie pobierać сїз od: 

mięsa rzeźniczego, świeżego i przyprawio- 
nego, w iłościach nie większych jak dwa kilo- 
gramy; 

fabrykatów młyńskich ze zboża i owoców 
strączkowych, zwyczajnego pieczywa (chleba) 

w ilościach nie większych jak trzy kilogramy, 


o ile towarów tych dla mieszkańców powiatu po- 
granicznego nie przewozi się pocztą. 


Każda ze slron traktat zawierających zastrzega 
sobie prawo, zawarte w cyfrze 2 ułatwienia, na które 
się zgodzono, każdego czasu po  poprzedniem 
sześciomiesięcznem wypowiedzeniu całkiem lub 
częściowo odwołać. 


VIII. Umieszcza się następujące, nowe 
postanowienie: 


Do artykułu 9 traktatu. 


Jak długo w Austryi i Węgrzech podatek od 
niemieckiego piwa pobiera się na podstawie zawar- 
tości cukru w brzeczce, tak długo świadectwa na te 
zawartość przez niemieckie zakłady naukowe wysta- 
wiane uznawać będą austryackie i węgierskie wła- 
dze. Posyłki piwa, którym takie świadectwa towa- 
rzyszą, nie będą poddawane na nowo badaniu za- 
wartości cukromierzem, pod warunkiem, że zakład 
naukowy przestrzegał odnośnych przepisów 1 że się 
szczególniejsze wątpliwości nie nasunęły co do 
prawdziwości świadectwa. Urzędom celnym, w któ- 
rych odprawia się posyłki piwa ze świadectwami 
przy dowozie, przysługuje prawo, od czasu do czasu 


należy zaopalrzyć przepisanem oznaczeniem 107- 
samości i pod pieczęcią urzędową i strony przesłać 
stacyi badania technicznej kontroli skarbowej we 
Wiednin, względnie w Budapeszcie celem zbadania 
zawarlości ekstraktu brzeczki. Gdyby badanie to 
wykazało hraki w wygotowanin świadectwa, nalen- 
czas należy zrobic o tem doniesienie bezpośrednio 
dotyczącemu Ministerstwu skarbu. 


Z drugiej strony władze niemieckie będą świa- 
dectwa dla austryackiego lub węgierskiego wina 
na rezullat badania, przez austryackie lub węgierskie 
zakłady naukowe wydane, uznawać w tych przy- 
padkach, w których badanie dla urzędowo-eelnego 
odprawienia jest potrzebne. Posyłek win, którym 
świadeclwa tego rodzaju towarzyszą, nie będzie się 
poddawało ponownemu badaniu pod warunkiem, 
że zakład naukowy przesirzegał odnośnych przepi- 
sów i że co do prawdziwości świadectwa szczegól- 
niejsze wątpliwości się nie nasunęły. 


Rządy stron traktat zawierających porozumieją 
się co do zakładów naukowych, które mają być 
upoważnione do wystawiania świadectw, jakoteż 
со do przepisów, które przy wyslawianiu świadectw 
i przy poprzedzającem je badaniu piwa i wina mają 
być przestrzegane. 


Każda ze stron traktat zawierających zastrzega 
sobie na przypadek zachodzących nadużyć prawo 
za sześciomiesięcznem wypowiedzeniem odstąpić 
od tego porozumienia się. 


IX. Ustęp pierwszy postanowienia do 
artykułu 15 istniejącego traktatu odpada. 
Na wstępie drugiego ustępu słowa „le same“ 
zostaną zastąpione przez słowa: „Strony 
traktat zawierające ©. 


X. Cyfra 4 postanowień do artykułu 16 
i 18 istniejącego traktatu opiewać będzie 
w ten sposób: 


Dla odprawiania celnego we wzajemnym obro- 
cie kolei żelaznych i dla zastosowania zamknięcia 
okrętowego obowiązują osobno umówione posta- 
nowienia. 


XL Między postanowienia do arty- 
kułu 19 istniejącego traktatu wstawia się 
następującą nową cyfrę 1: 


„1. Przy wymierzaniu opłat wszelkiego ro- 
dzaju od handlu i przemysłu, pochodzenie towarów 
z tymi przedsiębiorstwami związanych, jako takie 
nie pociąga za sobą ujemnego wpływu na wymiar 
tych opłat. * 
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Dotychczasowa cyfra 1 będzie ozna- 
czoną przez la. 


przyznawane, jak ich doznają konsularni zastępcy 
tej ostatniej strony na obszarach pierwszej strony. 

XI. Do postanowień do artykułu 19 
istniejącego traktatu dodaje się następu- Do artykułu 930 traktatu. 
jącą nową cyfrę: 

Со do postępowania w przypadkach, w któ- 
rych na zasadzie pierwszego i drugiego ustępu 
artykułu 23 a rozstrzyga sąd rozjeniczy, godzą się 
strony traktat zawierające na to, co następuje: 


8. Pod zarobkowaniem przewozowem po myśli 
czwartego ustępu artykułu [9 rozumie się zarob- 
kowy transport towarów i osób na drogach krajo- 
wych, z wyłączeniem kolci żelaznych. Pod „podat- 
kiem zarobkowym* ma się rozumieć każde obcią- 
żenie podatkowe przedsiębiorstwa zarobkowego, 
łącznie z opodatkowaniem dochodu z niego, bez 
względu na to, czy podatek pobiera się na rachunek 
państwa lub gmin itd. 


Przy pierwszej sprawie spornej ma sąd roz- 
jemczy siedzibę swoją na obszarach strony obżało- 
wanej. przy drugiej spornej sprawie na obsza- 
rach drugiej strony i tak naprzemian na obszarach 
jednej albo drugiej strony, w mieście, które do- 
(ycząca traktat zawierająca slrona wyznaczy. Ta ma 
poslarać się o doslarczenie lokali, pisarzy i perso- 
nalu służbowego, jakich sąd rozjemczy dla czynno- 
ści swojej potrzebuje. Superarbiler jest przewodni- 
czącym sądu rozjemczego, który większością gło- 
sów rozstrzyga. 


О ile przemysłowiec załatwia transporty po- 
między pojedynczemi, w obrębie obszarów drugiej, 
traktat zawierającej strony, położonemi miejscowo- 
ściami, podlega opodatkowaniu w myśl ustaw kra- 
jowych z uwzględnieniem istniejących umów celem 
uniknięcia podwójnego opodatkowania. Jeżeli prze- 
mysłowiec na obszarach drugiej zawierającej traktat 
strony, obok przemysłu przewozowego lub nawiga- 
cyjnego uprawia samoistny, nie bezpośrednio przez 
wykonywanie tych zarobków zawarunkowany prze- 
mysł, względnie, jeżeli ma posiadłość gruntową, 
podlega pod tyn względem również opodatkowaniu 
ро myśli ustaw krajowych bez ograniczenia. 


Co do postępowania sądu rozjemezego strony 
traktat zawierające porozumicją się w pojedynczym 
przypa3d&u, alboteż raz na zawsze, W braku takiego 
porozumienia się sąd rozjemczy oznaczy sam po- 
stępowanie. Postępowanie może być pisemne, jeżeli 
żadna ze stron traktat zawierających nie sprzeciwi 
się; w tym przypadka można odstąpić od postano- 
Przy przemyśle nawigacyjnym isloty uprawia» | Wema poprzedzającego ustępu. 
nia samoistnego, ubocznego zarobkowania nie 
w tem szukać należy, że przemysłowiec lowary, 
które na stacye w obszarach dragiej strony położone 
z jego kraju ojczystego własnymi środkami trans- 
portowymi nadchodzące dostawia bezpośrednio od- 
bioreom w tej samej miejscowości się znajdującym 
lub też dalej wyprawia dla odbiorców pozamiejsco- 
wych za pośrednictwem kolei żelaznych itd., i na 
odwrót, że towary do transporlu własnymi środkami 
transportowymi przeznaczone na miejscu samem 
każe odbierać i celem ładowania na swoje środki 
transportowe sprowadzać; tak samo nie można 
uważać już za takie zarobkowanie, gdy przemysło- 
wiec pozostaje w stałym stosunku handlowym 
z jakim samoistnym spedytorem osiadłym na obsza- 
rach drugiej strony. 


Co do używania 1 przesłuchiwania świadków 
i rzeczoznawców, władze każdej ze stron traktat 
zawierających. na prośbę przez sąd rovjemezy do 
dotyczącego rządu wniesioną, użyczą w ten sam 
sposób pomocy prawnej. jak na prośbę krajowych 
sądów cywilnych. 


Artykuł 6. 


Strony traktat zawierające zobowiązują się 
w zgodnem porozumieniu rozpatrywać sposób ob- 
chodzenia się z robotnikami jednej slrony na ob- 
szarach drugiej pod względem ochrony robolników 
i ubezpieczenia ich w tym celu, by przez odpowie- 
dnie umowy robotnikom tym wzajemnie takie ob- 
chodzenie się z nimi zapewnić, które im o ile 
możności jednakowe korzyści naslręcza. 

Umowy te zostaną niezależnie od wejścia 


w życie tego traktatu dodalkowego osobnym ukła- 
dem ustalone. 


XIII. Umieszcza się następujące, nowe po- 
stanowienia: 


Do artykułu 20 traktatu. 
Artykuł 7. 


Zgodzono się, że ze względu na postawiony 
warunek wzajemności, konsulom jednej strony na 
obszarach drugiej strony przywileje, prawa i uła- 
twienia na mocy przyznania największych korzyści 
udziełane, nie mogą być w większym rozmiarze 


Traktat ten dodalkowy ma wejść w życie 
z dniem 15. lutego 1906. 

Istniejący traktat handlowy 1 celny z dnia 
6. gradnia 1891 ze zmianami i uzupełnieniami tym 
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traktatem dodatkowym zawarunkowanemi ma obo: | obowiązywać aż do upływu roku od dnia, w którym 
wiązywać na przeciąg czasu aż do 31. grudnia | jedna lub druga ze stron traktat zawierających go 


WODE wypowie. 
Każda ze stron traktat zawierających zastrzega 
sobie jednak prawo wypowiedzenia traktatu na dwa- Artykuł 8. 
naście miesięcy przed 31. grudnia 1915 z tym Traktat ten ma być ratyfikowany a dokumenta 


Sé e <w Ai Бе ralyfikacyi mają być jak najrychlej wymienione. 
zujaca. 

Jeżeli żadna strona z tego prawa nie zrobi użytku | W dowód czego pełnomocnicy obu stron pod- 
a także na dwanaście miesięcy przed 31. grudnia | pisali ten traktat dodatkowy i wycisnęli na nim 
1917 nie objawi zamiaru, by skutki traktatu z tym | swoje pieczęcie. 
dniem ustały, ma traktat wraz z wspomnianemi Działo się w podwójnem wygotowiniu w Ber- 
zmianami i uzupełnieniami po 31. grudnia 1917 | linie, dnia 25. stycznia 1905. 


(L. S.) Szógyény wir. (L. S.) Graf von Posadowsky wir. 


(L. S.) Freiherr von Richthofen wir. 
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Załącznik A. 


Cla przy dowozie do niemieckiego obszaru celnego. 


Numer Stopa celna 
niemieckiej e „A el 5 A od 1 cetnara 
Ns Nazwa przedmiotów podwójnego 
powszechnej w markach 
ІО нше чи zajrze OT UR e 5 
2 DszenicaBOrkisze „ aS ORO у зт mm S 5.50 
3 Jęczmień: 
jęczmień stodowy - ы... mcm xe teer. 4 
пуб S дак Г ateden Шаты a акш CWA. 2 
Uwaga. Jako inny jęczmień jak „jęczmień słodowy* 
należy uważać i po stopie traktatowej celnej dopuszczać: 
1. przy wchodzie przez pewne, osobno upoważnione urzędy celne 
jęczmień, który w stanie czystym, niezmieszanym. bez wąsów 
(ości) nie dosięga wagi 65 kilogramów od 1 hektolitra a zara- 
zem nie zawiera więcej, jak 80 procent wagi ziarn, których 
waga 67 kilogramów lub więcej od 1 hektolitra wynosi 
2. Jęczmień, co do którego dostarcza się dowodu, że nie jest przy- 
datny do sporządzania słodu lub też, że na ten cel nie będzie 
obrócony. 
Jeżeli osoba towar wprowadzająca twierdzi, że wyniki 
obliczania po myśli cyfry 1 ustępu 1. dozwolonego są nie- 
prawdziwe lub też, jeżeli wskutek osobliwszej właściwości 
posyłki do odprawienia celuego dostawionej, nasuną się inne 
skrupuły co do rodzaju użycia jęczmienia, w takim razie urząd 
cłowy jest obowiązany, dopuścić towar po zniżonej stopie 
celnej, pod warunkiem jednak, że go przedtem uczyni nie- 
zdatnym do przyrządzania słodu. To może się odbywać według 
wyboru urzędu celnego przez naśrutowanie, przycięcie, zacięcie, 
łamanie lub inne podobne postępowanie. 
EW Słód z jęczmienia, z wyjątkiem palonego i mielonego . . . . . . . . 5.75 
p 11 Bób jadalny ML Um д 
18 Nasienie koniczyny czerwonej, białej i nasienia innej koniczyny . . . . wolne 
23 Kartofle, świeże: 
w oesie ml, US ШЕ ро GO BIL. erg. 0 4% wasa 192 1 
WEST И етеда о alntego eee. 11 wacam. wolne 


(Polnisch.) 31 
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——— ë — —  /íT————————mmÁ EE 


‚ Numer ° Stopa celna 
ешо Nazwa przedmiotów dej 
powszechnej w markach 

26 Cykorya (korzenie cykoryi), także rozdrobniona: 
świeża . E omo. o £ wolne 
wyschnieta (11597008) с о o 0 à Boc Я 1 
27 Pasza zielona: siano, także wyschnięta koniczyna i gdzie indziej w po- 
wszechnej taryfie nie wymienione wyschnięte rośliny pastewne; słoma 
i plewy (łuski plewowate), także paździerze; sieczka. . . . . . . . wolne 
od 1 cetnara 
podwójnego 
wagi brulto 
30 Сре е PE. o c cg uc. We е: 20 
z 33 Melony, grzyby, szparagi. tomaty, $wieze; inne $wieze jarzyny w ogólnej, 
taryfie osobno nie wynueniode NEL wolne 
36 Karczochy, melony, grzyby, rabarbarum, szparagi, tomaty, rozdrobnione, 
obrane z łupy, wygniecione, wyschnięte, suszone, pieczone lub w inny 
jaki sposób pojedynczo przyrządzone: od 1 cetnara 
podwójnego 
tomaty . a ccu X. M © où 0 
melony grzyby 2540 cM m 8 
kanezochy, rabarbarum, szparagi 49 M7. INES "AE. 10 
2.8" Jarzyny, łącznie z rzepami polnemi, służącemi jako takie, rozdrobnione, 
obrane z łupy, wygniecione, wyschnięte, suszone, pieczone lub w inny 
jaki sposób pojedynczo przyrządzone, o ile nie podpadają pod Nr. 84 
do 36 ogólnej taryfy; niedojrzały bób jadalny i niedojrzały groch, suchy; 
bób jadalny i groch (dojrzały i niedojrzały), prażony lub w inny jaki 
sposób pojedynczo przyrządzony ; nasiona do spożywania, sproszkowane, 
prażone lub w inny jaki sposób pojedynczo przyrządzone . . . . . . 4 
38 Drzewa, latorośle, krzewy, krzaki, odrośle do przesadzania i inne żyjące 
rośliny, z ziemią na korzeniach lub bez niej, także w wazonkach lub 
kubłach; szczepy: 
pnie cykasowe bez korzeni i ogonków; palmy; indyjskie azaleje; 
drzewa letrowe; roślinyśleśnew e M. 199 2 s es wolne 
rozowe 1A pm | үп. MM >. |... .. 12 
Toslinyw*wazonaeh hewa MEM WER wy. .... 10 
rosliny Pez епт korzemiachw "zera" RL д 6 
inne. 5 
z 45 Winogrona (wiune jagody): 
świeże: 
stołowe 
nadchodzące jako posyłki pocztowe o wadze do 5 kilo- 
gramów włącznie NR Фо wolne 
W innyssposóbinadchedząceNa""* Т. жату "na. 4 
inne. — o EL ege л, ЗЕ „JAA EE 10 
w beczkach lub wozach kotłowych tłoczone jagody winne (grona 
z winobrania), nawet, gdy fermentacya się już zaczęła, o ile zawie- 
rają wszystkie części owocu, a więc oprócz soku także jeszcze szy- 
рою ziarna łupiny gromag Me AZJĘ Lu 10 


z 46 Orzechy włoskie i laskowe, niedojrzałe lub dojrzałe; także obrane z łupy, 
mielone lub w inny jaki sposób rozdrobnione lub pojedynczo przyrządzone 2 
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D 
ш. Eeer 


Numer : Stopa celna 
niemieckie) es 1 ы : VE ` od 1 cetnara 
taryfy Nazwa przedmiotów mail я 
powszechnej w markach 
(z 47/9) Inne owoce: 
z 47 świeże: 
wchodzące jako posyłki pocztowe o wadze do 5 kilogramów włącznie wolne 


w inny sposób wchodzące: 
jabłka, gruszki, pigwy: 


nie opakowane lub tylko w workach wagi przynajmniej 
50 kilogramów brutto: 


od 1. września do 30. listopada . . . . . . . wolne 
Острата ge: ИТ, сег па ш Zz: 2 
w innem opakowaniu: 
pojedyttezołojakowanowanun waw ma . 3.20 
wielokrotnie opakowane . . . . . . . . . . 5 
morele wolne 
brzoskwinie AUN mim me iom ew . 2 


śliwki domowe: 
od 1. września do 30. listopada jej zc wolne 
odl menga dots е 2 

innesśliykiuew eqq aem o c RAA Lee, 2 


КОИ уеш „л. m S A 1 


nieszpułki, głóg, tarnki, jakoteż inne w powszechnej taiyfie nie 


wymienione owoce ziarniste i pestkowe wolne 


poziomki «wa <A |a| MA TKA. ^ 10 


maliny, porzeczki, agrest, jeżyny, ezerniee, jagody bzowe, jało- 
wiec i inne jagody do spożywania, z wyjątkiem czerwonych 


borówek wolne 


Uwaga. Jabłka, gruszki i pigwy, świeże, uważa się za 
nieopakowane, jeżeli wchodzą luźnie lub w workach przynaj. 
mniej 50 kilogramów wagi brutto wozami, które nie mają 
więcej przedziałów, jak osiem. 

W równy sposób uważa się za nieopakowane jabłka, 
gruszki i pigwy, świeże, jeżeli wchodzą luźnie lub w workach 
przynajmniej 50 kilogramów wagi brutto okrętami zaopatrzo- 
nymi w przedziały, o ile przestrzeń wewnętrzna każdego z prze- 
działów wynosi przynajmniej 6 metrów sześciennych. 

Przedziały wozowe, względnie okrętowe mogą być wyście- 
lone lub pokryte słomą, lub też wytapetowane papierem, wzgle- 


dnie słomą a nawet mogą być utworzone zapomocą warstw 
słomy. 


z 48 wyschnięte, wysuszone (także pokrajane na kawałki i obrane z łupy): 
jabłka i gruszki łącznie z odpadkami, które się dają zużytkować . . . 4 


morele тосе end 0 ALS DNE a Da. . 4 


31* 
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Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 
w markach 


49 


68 


70 


71 


72 


74 


Sliwki wszelkiego gatunku: 
nieopakowane albo tylko w beczkach lub workach przynajmniej 
50 kilogramów wagi brutto . н 
w skrzyniach przynajmniej 10 P NUN wagi i brutto. 
w innem opakowaniu . pm. 
czereśnie, wiśnie . 
mielone, rozgniecione, sproszkowane lub s w inny jaki sposób rozdrobnione, 
także nasolone, bez cukru wygotowane (marmelada) lub w inny Be 
sposób pojedynczo przyrządzone; przefermentowane . 5 
Papryka (pieprz hiszpański), świeża (zielona) lub wyschnięta, TUS mie- 
lona, sproszkowana lub w słonej wodzie zamarynowana 
Lufa, także bielona; mech irlandzki, morszczyn i inne porosty (mórskie 
porosty); życica piaskowa, włos roślinny, także wyschnięte, zabarwione, 
lub w powrozy skręcone; łyko, także barwione; sitowina, także barwiona, 
rozszczepiona lub krajana; słoma, barwiona lub rozszczepiona; liście 
palmowe, wyschnięte, także barwione (2 wyjątkiem liści do wiązania 
lub ozdoby); włókna i łodygi piassawy; włókna korzeni, oskrobane; 
korzenie ryżowe; kokosza wyka, jakoteż wszystkie inne materye roślinne 
służące do wyrabiania szczotek, do pleeionych robót itd, na innem 
miejscu w powszechnej at nie wymienione lub u ao także 
w powrozy skręcone . . . 5 
Orzechy i 1 łupiny, tylko do rds na materyal do dc лаша, jakoteż na 
innem miejscu powszechnej taryfy nie wymienione lub włączone roślinne 
materyały do wyrzynania, w stanie surowym; ziarna nasion, przedziura- 
wione, także jedynie w eelu zapakowania i przesłania na przędzione 
nici nawleczone sa l ek A A JE ЧЫ: >, жайы: 
Jagody, liście, kwiecie, listki kwiecia, kwiaty, pączki. zioła, orzechy, kory, 
nasiona, łupiny, korzenie i inne rośliny, jakoteż części ich na innem 
miejscu powszechnej taryfy nie wymienione, do użytku przemysłowego, 
także nasolone, wyschnięte, suszone, palone, obrane z łupy, mielone 
lub w inny jaki sposób rozdrobnione; jądra owocowe, na innem miejscu 
powszechnej taryfy nie wymienione, z łupą lub obrane z łupy; grzyby 
drzewne, w stanie surowym lub tylko wytrzepane i z drzewa oczyszczone; 
dypsaki (osty); piołun (ziele piołunówki), także wyschnięte lub mielone . 
China, także mielona, lub w inny jaki sposób rozdrobniona; macierzanka; 
mech irlandzki i inne porosty, w stanie surowym, także mielone, tama- 
тупда i rdzeń jej, kassia trzeinowa; jagody, liście, kwiecie, listki kwiecia, 
kwiaty, pączki, zioła, orzechy, kora, łupiny, nasiona, korzenie i wszelkie 
inne rośliny i części ich, na innem miejscu taryfy powszechnej nie wy- 
mienione, do użytku leczniczego, także nasolone, wyschnięte, suszone, 
palone, obrane z łupy, mielone lub w inny jaki sposób rozdrobnione; 
drzewo do użytku leczniczego, także rozdrobnione; dalej сше 
i sproszkowane kwiaty dostarczające proszku na eut | 
(74/6) Drzewo budulcowe i użytkowe, w taryfie powszechnej TUS nie 
wymienione: 
nieobrobione lub też jedynie w kierunku poprzecznym siekierą lub piłą 
obrobione, z korą lub bez niej: 


twarde 


| 


€ C? Ct Ps 


5 


. wolne 


wolne 


wolne 


wolne 


wolne 


od 1 cetnara 
podwójnego 
0.12 
lub od 1 metra 
sześciennego 
1.08 


DN 
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AA 


Numer | Stopa celna 
е Nazwa przedmiotów od 1 cetnara 
aryfy podwójnego 
powszechnej w markach 
od 1 cetnara 
podwójnego 
AR 0.12 
miękkie WIĘ: | GER. MANY REMA - + + j WASTE a 
sześciennego 
0.79 
Uwaga. Drzewo budulcowe i użytkowe nieobrobione, 
lub jedynie w kierunku poprzecznym siekierą luh piłą obrobione, 
dla domowej lub rzemieślniczej potrzeby mieszkańców pogra- 
nicznego powiatu, o ile wchodzi jako ciężar niesione lub przez 
hydło zaprzężne ciągnione, jest — pod kontrolą, że na ten 
cel użyte zostanie i z ograniczeniem na 12 metrów sześcien- 
nych w czasie roku kalendarzowego — wolne od opłaty celnej 
dla każdego uprawnionego do pobierania. 
79 w kierunku podłużnym obciosane lub w inny jaki sposób siekierą obro- 
bione względnie porąbane; także połupane trzaski i w inny sposób jak 
przez łupanie powstałe cienkie trzaski: . 
od f cetnara 
podwójnego 
PO an i c Ma wada ża - - vU n 
| sześciennego 
| 1.92 
|| od 1 cetnara 
| podwójnego 
iekki E 0.94 
п lub od 1 metra 
| sześciennego 
| 1.44 
Uwaga. Trzaski cienkie, w inny sposób jak przez łupa- 
nie powstałe, są od oclenia podług Nr. 75 nawet wtedy nie- 
wykłuczone, jeżeli, wskutek powstania ich zapomocą hebla da 
łapania lub podobnych narzędzi, okazują pewną gładkość 
iz tego powodu mają wygląd trzasek heblowanych. 
16 w kierunku podłużnym piłowane lub w inny sposób przysposobione. nie 
heblowane: 
od 1 cetnara 
| podwójnego 
tward SĄ. cia 
si lub od 1 metra 
sześciennego 
5.76 
|| od 1 cetnara 
podwójnego 
ОН с ` 5. PO ГЕТ ad EEN oye 
и lub od 1 metra 
sześciennego 
4.32 


Uwaga do Nr. 75 i 76. Za deski gontowe przez samo 
piłowanie tylko dopasowane opłaca się cło jak za piłowane 
tylko deski gontowe podług Nr. 76. 


199 Część X. — 24. Traktat dodatk. do trakt. handl. 1 сел. z Państw. niemieckiem z dnia 25. styeznia 1905. 


Numer 
„niemieckiej 

taryfy 
powszechnej 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
od 1 сеірага 
podwójnego 
w markach 


Za drzewo kanciaste w kierunku podłużnym obciosane, 
piłowane lub w inny sposób przysposobione, nie heblowane 
(belki, dyle itp.), które są zaopatrzone tylko otworami czopo- 
wymi, czopami, szparami. fugami lub nawierconemi dziurami. 
opłaca się cło podług stop traktatowych Nr. 75 i 76 z dodatkiem 
do cła, który wynosi: 


w razie oclenia podług wagi od 1 cetnara po- 
KI Oe .20mpare kc, 


w razie oclenia podlug miary przeslrzennej za 
1 metr sze$cienny: 
Awardeeo Отеч инине er И ААСО, 


ЇШӨЕБерО ZOOM 


Uwaga do Nr. 74 do 76. Tylko od wyparzonego (nie 
zarazem barwionego), jakoteż celem podniesienia wytrzymałości 
napuszezonego (impregnowanego) albo tylko w tym celu na 
drodze chemicznej przysposobionego drzewa budowlanego i użyt- 
kowego opłaca się cło bez dodatku podług traktatowych stóp 
Nr. 74 do 76. Zabarwione lub celem barwienia na drodze 
chemicznej przysposobione drzewo budulcowe i użylkowe pod- 
pada dodatkowi do opłaty celnej, który wynosi: 


w razie oclenia podług miary przestrzennej za 
1 mag елестет у R POD 250 marek, 


w razie oclenia podług wagi za cetnar po- 
dwójny: 


Halles) тека ТУ w 
CEO M MEM 010 
80 Progi kolejowe, siekierą obrobione, także nie ma więcej, jak na jednej 


stronie piłowane, nie heblowane: 


z twardego drzewa . 


z miękkiego drzewa . 


—— T —— — y  —OnI 


Uwaga. Na naparzone, napuszczone (impregnowane) 
lub w inny jaki sposób drogą chemiczną przysposobione progi 
kolejowe nakłada się cło bez dodatku do niego podług stóp 
traktatowych Nr. 80. 


od 1 cetnara 
podwójnego 
0.24 
lub od 1 metra 
sześciennego 
192 


od 1 cetnara 
podwójnego 
0.24 
lub od 1 metra 
sześciennego 
1.44 
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„Numer | 
Pw Nazwa przedmiotów 
powszechnej 
81 Klocki brukowe z drzewa: | 
z twardego drzewa . - | 
z miękkiego drzewa | 
Uwaga. Od wyparzonych, napuszczonych (impregnowa- 
nych) lub w inny jaki sposób na drodze chemicznej przysposo- 
bionych klocków brukowych z drzewa opłaca się cło bez do- 
datku podług stóp traktatowych Nr. 81. 
82 Piasta (u koła), dzwona, sprychy, jakotez dla tych przedmiotów widocznie 


przysposobione drzewo: = 


z twardego drzewa . 


zemiękkiego drzewawe o. € 299 TONS à a . 


83 Drzewo beczkowe (klepki do beczki i części den beczkowych), także na ten 
cel widocznie przysposobione drzewo (drzewo sztabowe), nie zabar- 
wione, nie heblowane: 


zidębówego'drzewa””. ТЮ. NR О ОЛЕР. „EW. W mat 


z innego twardego drzewa 


z miękkiego drzewa 


—_—. 


Uwaga. Samo obrobienie nożem (do przyrzynania obrę- 
czy) lub wygładzenie wąskich boków przez heblowanie pozostaje 
bez wpływu na wymiar opłaty celnej drzewa beczkowego. 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 
w markach 


od 1 cetnara 
podwójnego 
0.72 
lub od 1 metra 
sześciennego 
5.76 


od 1 cetnara 
podwójnego 
0.72 
lub od 1 metra 
sześciennego 
4.38 


od 1 cetnara 
podwójnego 
0.79 
lub od 1 metra 
sześciennego 
5.76 
od 1 cetnara 
podwójnego 
0.72 
lub od 1 metra 
sześciennego 
4.32 


od 1 cetnara 
podwójnego 
0.20 
lub od 1 metra 
sześciennego 
1.60 


od 1 cetnara 
podwójnego 
0.30 


lub od 1 metra 
sześciennego 
2.40 


od 1 cetnara 
podwójnego 
0.30 
lub od 1 metra 
sześciennego 
1.80 
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Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


1 
Stopa celna 


od 1 eetnara 
podwójnego 
w markach 


Nazwa przedmiotów 


z 84 


z 85 


95 


Witwa, także łupana: 


obranaszekogw. 4 ЖЖ Lo Cm. : 3 


Kije (sztaby) obręczowe (łupane do beczkowych i podobnych obręczy), także 
okrągło zgięte: 


obrane z kory, nie heblowane; nie obrane i obrane z kory, heblowane 
lub zaopatrzone wcięciami, tak zwanym zamkiem, potrzebnemi do 
bezpośredniego użycia jako obręcze . . . . . . . . . . . . 3 


Uwaga do Nr. 84 i 85. Wygładzenia powierzchni 
łupania, która pozostaje w związku ze sposobem przyrządzania 
łupanej witwy i kijów obręczowych zapomocą noża lub tp., nie 
uważa się za oheblowanie. 


Drzewo opałowe (drzewo stosowe [drzewo sążniowe], pnie. chrust [także 
w wiazankach], trzaski [odpadki trzaskowe] i inne odpadki z drzewa, 
tylko na opał użyć się dające, korzenie); szyszki z drzew iglastych; 
wyługowane drzewo garbarskie 1 wyługowana kora garbarska (garbnik), 
także w pewnej formie (wiązki dębowin) . . . . . . . . . + + . wolne 


Węgle drewniane, także sproszkowane; brykiety węgla drewnianego . . wolne 


Mączka drewniana i wełna drewniana, także do celów leczniczych przy- 
sposobigna. $ eaea EA. o. A os c ENER CONS _. 0.40 


Koratgarbarska келесо sn w wolne 


Drzewo quebracho i inne garbarskie drzewo w kłodach, lakże mielone, 
raszplowane lub w inny sposób rozdrobnione . . . . . . . . . . 2 


Galasówki, żołędzianki, także mielone . . . . . . . . . . . . . . wolne 


Algarobilla, bableh, dividivi, szypułki żołędziowe, myrobalany, sumach, 
valonea, jakoteż inne zreszlą na innem miejscu powszechnej taryfy nie 
wymienione materyały do garbowania, także mielone; katechu, brunatne 
i żółte (gambir), w stanie surowym lub oczyszczone; kino. . . . . . 2 


Żołędzie, świeże lub suszone. także obrane z łupy: dzikie kasztany i inne 
zresztą nasiona leśne (z wyjątkiem bukwi) . . . . e . . . . . . wolne 


Turzyca, także wyschnięta, farbowana lub w powrozy skręcona; trzcina, 
surowa, nie łupana; podściół torfowy; liście, szpilki drzew iglastych, 
mech i inny zresztą podściół wszelkiego gatunku . . . . . . + + + wolne 


Terpentynowe i inne twarde żywice, żywice miękkie (naturalne balsamy, 
także storaks, w stanie płynnym lub stałym) i żywice gumowe (klejowe), 
surowe lub oczyszczone; guma, szelak; guma z akacyi (guma arahska), 
guma Akajou. guma z czereśni; guma tragancka, guma Kulera, guma 
Bassora; także wodniste rozczyny z gumy akacyi lub gumy czereśniowej wolne 
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Numer Stopa celna 
niemieckiej S L - od 1 cetnara 
taryfy Nazwa przedmiotów podwójnego 
powszechnej SE 


(z 100 do 107), bydło, żyjące: 
z 100 Konie: 


konie rasy noryckiej (czystej ziruuej krwi): od 1 sztuki 


wartości do 1000 marek sztuka . . . vedo. EB. 50 
wartości więcej jak 1000 do 1200 marek sztuka . mW cn 72 
wartości więcej jak 1200 do 1500 marek sztuka. . . . . . 75 
wartości więcej jak 1500 do 2500 marek sztuka. . . . . . 120 
inne: 
wartości do 1200 marek sztuka . . . a at! 72 
wartości więcej jak 1200 do 2500 marek Suka: Sc WE 120 
Uwagi. 
Í. Źrebięta ssące, idące za matką WIEM bez opłaty 
9. Źrebięta odłączone, które się wprowadza aż de 31. marca Moku, 
po kalendarzowym roku ich urodzenia następującego . . . . 30 


3. Podług ściślejszego postanowienia Rady związkowej można 
konie, które w celach zarodowych przez samo państwo lub za 
państwowem pozwoleniem są wprowadzane, we wieku do 
2 lat odprawiać po stopie celnej 10 marek, starsze jak 2 lata 
po stopie celnej 20 marek od 1 sztuki. 

4. Konie wartości do 300 marek za sztukę i mniej jak 1.40 metra 
miary prętowej, odprawia się po stopie celnej 30 marek za 
1 sztukę. 

5. Kunie które dopuszcza się po osobnych stopach celnych 50 
i 75 marek od 1 sztuki muszą być wyłącznie czystej, noryckiej 
rasy lub pochodzić z krzyżowania się ogiera tej rasy z klaczą 
innej czystej rasy zimnej krwi. Na dowód dopełnienia tego 
warunku osoba wprowadzająca ma wykazać się świadectwem 
austryackiego lub węgierskiego urzędu. Rządy stron traktat 
zawierających porozumieją się co do wyznaczenia urzędów, 
którym poruczone zostanie wydawanie świadectw, jakoteż co 
do postępowania, jakiego przy wystawianiu przestrzegać należy. 

W przypadkach wątpliwych władze niemieckie mają 
zastrzeżone sobie prawo, stwierdzić, czy wprowadzony koń po- 
siada znamiona i właściwości, od których ulgi w postępowaniu | od 1 cetnara 


celnem zależą. podwójnego 
wagi żywej 
108 Bydło Togar. И ONO Н р. Xr 8 
Uwagi. 


1. Podług ściślejszego postanowienia Rady związkowej Państwa 
Niemieckiego można buhaje bydła górskiego, które w celach 
zarodowych przez państwo lub za pozwoleniem państwowem 
bywają wprowadzane, odprawiać po stopie celnej 9 marek od 
1 sztuki. 

2. Dla mieszkańców pogranicznego powiatu, podług ściślejszego 
postanowienia Rady związkowej, można wpuszczać woły za- 
przężne we wieku 21/, do 5 lat po stopie celnej 30 marek od 
1 sztuki, o ile da się wykazać, że potrzebne są dla ich własnej 
gospodarki. 


(Polnisch.) 39 
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a n F —— O — KL . ——r<.- mm Í 


Numer Stopa celna 
En CES 3 Д е ой 1 сеілага 
IGI Nazwa przedmiotów podwójnego 
powszechnej senken 
od 1 cetnara 
podwójnego 
żywej wagi 
104 Owce 3 
106 | Świnie. 9 
od 1 cetnara 
podwójnego 
rzeczywistej 
wagi 
a 107 Kury wszelkiego gatunku i inny zresztą żyjący drób, z wyjątkiem gęsi 4 
z 108 Mięso, z wyjątkiem słoniny świńskiej i nadające się do spożywania wnę- | od 1 celnara 
trzności z bydła (z wyjątkiem drobiu): podwójnego 
świeże, także ostudzone, nie zamarznięte . 27 
pojedynczo przyrządzone е 85 
stołowe, wytworniej przyrządzone . 75 
Uwagi. р 
1. Po stopie 27 marek poddaje się opłacie celnej także świnie 
rozebrane razem ze słoniną na nich. 
2. Świeże lub pojedynczo przyrządzone mięso bez kości (także 
ozory, nie zaś zdatne do spożywania wnętrzności) podlegają 
dodatkowi do ela 10 na sto. Marynowane lub wędzone szynki 
świńskie (przednie i tylne szynki) opłaca się podług stopy trakta- 
towej za pojedynczo przyrządzone mięso bez dodatku do cła. 
ZENO Drób, zabity, także rozebrany, nie przyrządzony 14 
z 111 Dziczyzna, nie żywa, także rozebrana, nie przyrządzona 20 
2112 Zwierzyna lotna, nie żyjąca, także rozebrana, nie przyrzadzona . 20 
z 114 Kiełbasy z mięsa zwierzęcego 40 
zZ W5 Karpie stawowe, żyjące bez opłaty 
Uwaga. Żywe karpie stawowe dopuszcza się bez opła- 
ty celnej za okazaniem świadectw, przez przynależne organa 
wystawionych, które potwierdzają, że posyłka pochodzi ze stawu. 
Rządy stron traktat zawierających zastrzegają sobie, Ze porozu- 
mieją się co do tego, które organa do wydawania tych świadectw 
mają być powołane. 
2 129 Raki w wodzie słodkiej żyjące, w stanie żywym, albo tylko ugotowane bez opłaty 
126 Smalec i tłuszcze rodzaju smalcu (smalec ze świń i gęsi, szpik wołowy, 
oleomargaryna i inne tłuszcze rodzaju smalcu) . 10 
127 Tłuszcz świński i gęsi, surowy (nie przetopiony, nie wyciśnięty), z wy- 
jątkiem słoniny świńskiej i sadla wieprzowego; dalej skwarki do je- 
dzenia о Бы вас : 5 
z 133 Mleko i śmietana, sterylizowana lub peptonizowana; maślanka i serwalka . | bez opłaty 
134 Masło, świeże, solone lub przetopione (smalec maślany) 20 
136 Jaja od drobiu i ptactwa dzikiego, surowe lub tylko w skorupie gotowane, 
9 


także barwione, malowane lub też w iuny sposób ozdobione . 


Ша» | NK - 
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Numer pa celna 
iemieckiei od 1 cetnara 
Е Nazwa przedmiotów podwójnego 
powszechnej w markach 
137 Żółtko z jaj, w stanie płynnym, także solone lub z innymi podtrzymującymi 
wytrzymałość dodatkami; żóliko z jaj, wyschnięte, także sproszkowane; 
bite jaja bez skorupy (żółtko i białko z jaja zmieszane) . 2 
Uwaga. Żółtko z jaj do celów przemysłowych czyni się 
z urzędu niezdatnem do spożywania (denaturuje się) lub też 
odprawia pod kontrolą użycia jego bez opłaty celnej. 
138 Białko z jaj, w stanie płynnym, także solone lub z innymi dla podtrzymania 
wytrzymałości dodatkami . bez opłaty 
z 139 Miód w ułach, koszach, skrzyniach, z żywemi pszczołami: 
jeżeli waga ula jtd. łącznie z zawarlością nie wynosi więcej jak 
15 kilogramów . bez oplaty 
144 Wełna owcza (także wełna garbarska), w stanie naturalnym, także płukana | bez opłaty 
145 Sierść z wiclbladoowey, wielbląda, kozy swojskiej, kozy wielbładziej lub 
kozy Angora, jakotez ze wszyslkich innych zwierząt, należących do 
rodzaju kóz; sierść zajęcza (lakże z królików angorskich), z królików, 
bobrowa, małpia, z bobroszczurów i z nutryi; sierść z bydła rogatego, 
jeleni, psie włosy, sierść świńska i podobne grube włosy zwierzęce: te 
wszystkie także przegolowane w. d bez opłaty 
146 Włosień koński (z grzywy lub ogona), także przegotowauy . bez opłaty 
147 Pierze do pościeli, także oczyszczone lub przysposobione (darte itd.) . bez opłaty 
150 Pieńki piórowe (dudki, pióra do pisania), także barwione lub amburowane bez oplaty 
в 15 Szczecina . d Р ч Daw, RP bez opłaty 
158 Błamy i skóry do wyprawiania, w stanie naluralnym (świeże, solone, 
w wapnie macerowane, wyschnięte), także ogolocone z włosów i roz- 
szczepione, jednak dale; nie obrobione, jakoteż części takich blamów 
i skór, np. boki, podgarle, gardło, części szyji i głowy; także obrzynki 
skórzane na klej; skóry rybie i z płazów, w slanie naturalnym bez opłaty 
5 Błamy zajęcze i z królików, w stanie naturalnym SDA koś Ü bez opłaty 
155 Błamy do sporządzania fuler (towarów futrzanych [z wyjatkiem w Nr. 154 
wymienionych]), w stanie naturalnym NE" , We | bezłopiaty 
156 Rogi, rogi jelenie, kości, czopy kościane, kopyta, racice, dzióby plasie, 
zęby, w stanie naturalnym, ta&ze w kierunku poprzecznym na pojedyncze 
części porznięte; barwione części rogów jelenich, w stanie w jakini 
służą jako materyał surowy do wyrabiania guzików i podobnych przed- 
miotów; skorupy małże (także z perłami) i korale, w stanie naturalnym, 
także sproszkowane lub mielone; kauris, szyldkrel (w całych skorupach). 
kolce zwierzęce, zęby wielorybie (kość rybia w stanie naturalnym). jako- 
też inne zreszią zwierzęce mauleryaly do wyrzynania, surowe . bez opłaty 
157 Jelita i żołądki bydlęce, świeże lub wyschnięte, także nasolone, nie do spo- 
żywania; zwierzęce pęcherze, z wyjątkiem pęcherza z wyza, świeże lub 
wyschnięle; cienki pergamin używany przy fabrykacyi złota płatkowego, 
przykrojony; ślaz, także wygotowany do gęstości. bez spirylusu winnego bez opłaty- 
158 | Węgiel kościany, popiół kościany . sA à bez oplaiy 
z 161 Krew z zabitych zwierząt, płynna lub zaschła; ścięgna zwierzęce. także 
wyschnięle; nawóz. zwierzęcy (z miejsc uslępowych i stajenny), także 
wyschnięty bez opiaty 


32 
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Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


z 162 


Ta 
e ДЇ? 
z 180 


z 188 


190 


198 


194 


z 195 
196 


ШО 
198 
109 


Nazwa przedmiotów 


Mąka zbożowa z wyjątkiem owsianej, także palona lub prażona . 
Mąka słodowa, nie palona lub prażona . 

Krochmal, świeży lub suchy, także mielony 

оте mleczny ш кшш, e LE 


Wino i świeży moszcz z gron, także sterylizowany w beczkach lub wozach 
kotłowych: 


o zawartości spirytusu winnego nie więcej, jak 14 części wagi na 100 


Lagier winny: 
płynny do sporządzania koniaku pod nadzorem użycia 


suchy lub w formie ciasta . 


Woda mineralna, naturalna i sztuczna, łącznie z flaszkami i dzbanami . 


Uwaga. Wodę mineralną, naturalną i sztuczną, do- 
puszcza się także łącznie z flaszkami z barwionego szkła bez 
opłaty celnej, jeżeli naczynia te dla osobliwszej właściwości 
wody są zwyczajnie w użyciu handlowem. 

Od wody mineralnej w naczyniach z urządzeniem ciśnie- 
nia z nieszlachetnych kruszców lub z aliażu nieszlachetnych 
kruszców, względnie z mechanicznymi przyrządami do zam- 
knięcia opłaca się cło podług jakości lych naczyń. 


Inna naturalna woda, także destylowana; lód, w stanie naturalnym, zwy- 
czajny 1 sztuczny 


Otręby, także prasowane otręby z kukurydzy (placek kukurydziany), odpadki 
ryżowe (odpadki przy obieraniu i czyszczeniu ryżu), wyłącznie przydatne 
na karm dla bydła 


Pozostałości, stałe, z wyrobu tłustych oleji, także mielone lub w kształcie 
placka (makuch); także otrabki migdałowe 


Pozostałości z wyrobu krochmalu, wyłącznie jako karm dla bydła do użycia; 
wywar gorzałczany (braha), także wyschnięty ; braha melasowa . 


Wyługowane okrawki z ćwikły, także wygniecione: świeże 
Wytłoczyny z winogron 


Uwaga. Wytłoczyny z winogron do wyrabiania koniaku 
i innej wódki dopuszcza się pod konlrola ich użycia bez opłaty. 


Inne wytłoczyny, także wyschnięte; kiełki stodowe 
Zwykłe pieczywo (bez jaj, tłustości, korzeni, cukru lub 1. p.). . . . . . 


Inne pieczywo, łącznie z kakes i sucharami; także opłatki z mąki, grysu 
lub mąki krochmalowej, z dodaniem cukru lub korzeni. 1 


Stopa celna 
od 1 ceinara 
podwójnego 


w markach 


10.20 
12 
14 
40 


20 


10 
bez opłaly 
bez opłaty 


bez opłuty 


bez opłaly 
bez opłaty 


bez opłaty 
bez opłaty 
1 


bez opłaty 


10.20 


60 
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Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


223 


226 


Nazwa przedmiotów 


Margaryna (przyrządzenia podobne do masła lub smalcu maślanego, któ- 
rych zawartość tłuszczu nie pochodzi wyłącznie z mleka) . 


Soki z owoców (z wyjątkiem winogron) i z roślin, nie zawierające eteru 
lub spirytusu winnego, zmieszane z cukrem lub syrupem, względnie 
z domieszką cukru lub syrupu wygotowane, łącznie z powidełkami (mar- 
meladą) i galaretami roślinnemi (gelees); ocet malinowy . . . . 


W occie kiszone lub nasolone ogorki (tak zwane znaimskie ogórki) z do- 
daniem korzeni numerów 66 i 67 powszechnej tararyfy, lub też z ma- 
łymi dodatkami innych jarzyn kuchennych, nie w szczelnie zamkniętych 
naczyniach ul 6 BE 


Marmelada z morel bez dodatku cukru lub syrupu, w naczyniach blasza- 
nych, szezelnie zamkniętych przynajmniej 5 kilogramów wagi 


W occie kiszone lub nasolone ogórki (lak zwane znaimskie ogórki) z do- 
datkiem korzeni numerów 66 i 67 taryfy powszechnej, lub też z doda- 
niem w małej ilości innych jarzyn kuchennych, w szczelnie zamkniętych 
naczyniach 


Ziemia ogrodowa, także płaty darniny; żwir, margiel, piasck, także piasek 
barwy naturalnej do posypywania, jakoteż piasek do formowania; nie 
barwione łuski błyszczowe; muł (szlam), także pozostałości mułu . 


Piasek barwiony, także barwiony piasck do posypywania łącznie z blaszkami 
świecącemi, złotemi i srebrnemi do posypywania (piasku do posypywania 
wyrabianego z błyszczu) i inne barwione łuski błyszczowe . 


Glina łącznie z ziemią porcelanową (ghnka porcelanową) i glina wszelkiego 
gatunku, także palona, mielona lub płukana; wapno szamolowe i dyna- 
sowe 


Glinki (także kreda), w stanie naturalnym, jakoteż odpadki i uboczne pro- 
dukty przemysłowe, które się dają używać jako surowe glinki; grafit, 
surowy (w kawałach), mielony lub płukany 


Pumeks, szmergiel, wapno do polerowania lub do czyszczenia (wiedeńskie 
wapno), trypla 1 podobne środki mineralne do gładzenia, polerowania 
i czyszczenia, w stanie naturalnym, mielone lub płukane: 


w puszkąch, szklankach, dzbanach lub w PJ dë m dla drobnej 
sprzedaży umyślnie przysposobione : moe ç 


w innem opakowaniu, także we formie cegiełek 


Mułek krzemienny (ziemia wymoczkowa), kwarc, piasek kwarcowy; krze- 
mienie (do krzesania ognia), w stanie naturalnym, także tłuczone, lub 
mielone . о CNET. 


СИУ „е 


Wapno, węglan wapna, magnezyt, dolomit, witeryt, aragonit, także palone; 
wapno, palone, gaszone; wapienna zaprawa murarska; wapno, naturalny 
fosforan wapna 


D 


Gips (siarczan wapna), także palony, mielony, płukany; nadfosforan 


wapniowy 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 


bez opłaty 


bez opłaty 


bez opłaty 


bez opłaty 


2 


bez opłaty 


bez opłaty 


bez opłaty 


bez opłaty 
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EH 


Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


220 


230 


233 


236 


237 


ч 


Nazwa przedmiotów 


Wodę wiążące (hydrauliczne) dodatki, na przykład tuf, tras, pucolan i ziemia 
pucolanowa, sanloryna (ziemia santorynowa), także mielone lub utlu- 
czone cw а a 


Cement portlandzki, cement romanski, cement pucolan, cement magne- 
zyowy, cement żużlowy itp., z domieszką lub bez domieszki środków 
farbierskich lub innych materyałów, nie mielone (mocno wypalone cegły 
cementowe, żwir cementowy ild.), mielone, utłuczone; także mielone wapno 


Łupek: 
surowe kloce łupkowe . . . . . Tv tw 
surowe tafle łupkowe, surowy łupek taflowy . . . . 
тирек dachowy. NE 
Uwagi. 


1. Tafle łupkowe grubości więcej jak 20 centymetrów należy uwa- 
żać za kloce łupkowe. 


to 


Jako taflowy łupek uważać należy tafle łupkowe grubości co naj- 
więcej 5 milimetrów, czysto niebieskiej lub niebiesko-szarej 
barwy i prostokątnej formy, z wyjątkiem jednak takich, które 
po otworze przebilym, znajdującym się przynajmniej na 2 centy- 
melry od kraju rozpoznać można jako Пе slużące do pokrycia 
dachu i za które zatem, jako za dachówki łupkowe, opłaca się 
cio. Oprócz tego, uważać należy za dachówki łupkowe wszystkie 
{айе lupkowe o grubości większej jak 5 a mniejszej niż 10 mili- 
metrów, jakolez takie, króre nie są grubsze, jak 5 milimetrów 
i powyżej oznaczonych znamion łupku taflowego nie okazują, 
zwłaszcza tafle łupkowe o zielonawem lub czerwonawem za- 
barwieniu, lub też tafle kształtu czworokątnego. 


3. Traktatowe stopy celne zastosowywaé się będzie do surowego 
lupku taflowego i dachówek łupkowych i wtedy, jeżeli kanty 
obrobione są przez samo obrąbanie, obcinanie lub piłowanie. 


Kamienie z wyjątkiem łupku i kamieni brukowych) jakoteż lawa, dziurko- 
wata i gęsta, surowa lub tylko z gruba obrąbana, także piłowana, jednak 
nie na więcej jak trzech stronach, lub w plylach nie łupanych, nie piło- 
wanych (krajanych): także kamienie mielone, w powszechnej taryfie 
osobnomieswymienione gg „a/a „JA maa нр: 


Inne zresztą ziemie i surowe materyały mineralne, na innem miejscu po- 
wszechnej taryfy nie wymienione lub włączone, także palone. płukane, 
mielone albo oczyszczone; masa kredowa (z kredy, innych ziem, gliny 
Шр. dos íormowana ka е PTT ие NAK 


Ruda, także oczyszczona; żużle i zendra wszelkiego rodzaju do ruchu hut 


metalowych, także mielone (z wyłączeniem mąki fosfatowej Thomasza); 
żużle i inne odpadki z ruchu metalowo-hulniczego; tak zwana pilśń 
żużlowa; wełna żużlowa; popiół, z wyjątkiem popiołu kościanego, także 
wylugowauv; wodu wapienna . . . р 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 


bez opłaly 


bez opłaty 


bez opłaty 
1 
0.65 


bez opłaty 


bez opłaty 


bez opłaty 
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Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 


238 


240 


941 
z 943 


Węgiel kamienny, antracyt. nieobrobiony węgiel (Künnelkohle) i węgiel 
brunalny, także mielony; torf; koks (dziurkowate pozostalości ze suchej 
destylaeyi węgla kamiennego i brunatnego), także mielone; koks torfowy 
(węgiel torfowy; pozostałości rodzaju koksu z destylacyi oleju skalnego 
i smoły (płynnej); materyały opałowe, sztuczne (wraz z prasowanymi 
węglami), z węgla brunatnego, węgla kamiennego, torfu, smoły lub tp. 
także przy użyciu drzewa, przysposobione; węgiel, dający się formować 
(plastyczny), z materyałów kopalnych i węgla gazowego (grafitu retorto- 
wego), bezkształtny; także węgiel roślinny dający się formować (pla- 
styczny) w bezkszlałlnej masie . 5 


Olej ziemny (petroleum), płynna naturalna smoła ziemna, olej smolny 
z węgla brunatnego, olej torfowy, olej łupkowy, olej ze smoły węgla 
Boghcad lub Kiinnel i wszystkie inne gdzieindziej w taryfie powszechnej 
nie wymienione oleje skalne, w stanie naluralnym lub czyszczone: 


Oleje do smarowania; także dziegciowate, zawierające parafinę i 
w wodzie na dół nie opadające, smołowate pozostałości z desty- 
lacyi olejów skalnych; olej żywiczny . . . 


Ciężka benzyna o ciężarze galunkowym większym niż 0:75 do 0:77 
wlącznie, przy 15? С, celem użycia do ruchu motorowego, uzy- 
skana w krajowych zakładach ruchu lub z zagranicy wchodząca, 
pod kontrolą . 


Olej gazowy o ciężarze gatunkowym ponad 0:83 do 0:88 włącznie, 
przy 15° С, celem użycia do ruchu motorowego lub do karburowania 
gazu wodnego, w krajowych zakładach ruchu uzyskany lub z za- 
granicy wprowadzany. pod konirolą . 


Asfalt, twardy; mastyks asfaltowy (cement asfaltowy). kit asfaltowy (kit 
mineralny), cement żywiczny, cement drzewny . „a NIE 


Wosk ziemny (ozokeryt), w stanie naturalnym, także przetopiony 


Smoła wszelkiego gatunku z wyjątkiem smoły z węgla kamiennego; osad 
smolny (pozostałości smoły przy wyrabianiu smoły); smołowate pozosta- 
łości z destylacyi olejów skalnych, o ile opadają w wodzie na spód; 
smoła torfowa; smoła drzewna i Dagget (żywica brzozowa, dziegieć) . 


Uwaga do rozdziału 2 D taryfy powszechnej. 
Tak zwany miękki asfalt i podobne na wpół twarde lub gęsto- 
płynne pozostałości z destylacyi olejów skalnych, jeżeli ciężar 
ich gatunkowy wynosi przynajmniej 0:96 przy 15 ° © 1 wpro- 
wadza się celem zmieszania z naturalnym asfaltem lub smołą 
dla fabryk teklur asfaltowych lub smolnych, odprawia się za 
pozwoleniem na piśmie, pod kontrolą użycia bez opłaty с1а. 


Kamienno-węgielna smoła; także kamienno-węgielny dziegieé 


Oleje smolne węgla kamiennego, lekkie, łącznie z olejowatymi destylatami 
z olejów smolnych węgla kamiennego, na przykład benzol, kumol, toluol, 
ksylol i ciężkie, naprzykład olej antracenowy, olej karbolowy, olej kre- 
ozołowy; także nafta asfaltowa i lak zwany wodoród węglowy 


bez opłaty 


bez opłaty 
bez opłaty 


bez opłaty 


bez opłaty 


bez opłaty 
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Numer Stopa celna 
niemieckiej N Е И т od 1 cetnara 
taryfy ` Nazwa przedmiotów podwójnego 
powszechnej Fic 
246 Naftalina; antracen; drogą pojedynczej destylacyi smoły węgla kamiennego 
uzyskane, nie ołejowate produkty. na przykład fenol (kwas karbolowy); 
anilina (olej anilinowy) sole anilinowe i inne smoły kamienno-weglowc 
(antrachinon, nitrobenzol, tolnidyna, naftylamina, rezorcyna, naftol, kwas 
ftalowy itd.) . $5.2 ba bez oplaty 
249 Wosk ziemny (ozokeryt), czyszczony i ceryzyna (z wosku ziemnego sporza- 
dzona, także parafiną zaprawiona), w klocach, tabliczkach lnb kulach; 
pieńki czyszezonego wosku ziemnego i ceryzyny 10 
z 250 Parafina, w stanie naturalnym (łuski parafinowe, tłuszcz раа ому itd.) 
lub czyszczona, z wyjątkiem miękkiej parafiny . 10 
251 Miękka parafina 8 
257 Gliceryna, w stanie naturalnym lub oczyszczona; lug podrzędny z mydlarń | bez opłaty 
od 1 cetnara 
podwójnego 
wagi brutto 
z 258 Maść parafinowa, wazelina i maść wazelinowa (nie pachnąca) 10 
od 1 cetnara 
podwójnego 
259 Maz do wozów . 6 
od 1 celnara 
" А < podwójnego 
260 Inne smary, z użyciem tłuszczów lub olejów sporządzone, płynne lub stałe, | wagi brutto 
także uformowane 5 1.50 
265 Rtęć i aliaże rtęci (amalgamy) bez opłaty 
271 Plyn amoniakowy (woda gazowa), spirytus amoniakowy ‚ bez opłaty 
272 Kwas solny . bez opłaty 
273 Kwas siarkowy i bezwodnik kwasu siarkowego . bez opłaty 
274 | Kwas saletrowy bez opłaty 
od 1 cetnara 
podwójnego 
279 Kwas winny (kwas winno-kamienny) . 4 
Kwas cytrynowy . А bez opłaty 
282 Warzonki ze źródlanej wody, naturalne i sztuczne; także sole błotne . bez opłaty 
283 Chlorek barowy (Baryumchlorid) . bez opłaty 
289 Soda żrąca, stała (wodorotlenek sodu) lub płynna (tug sodowy); polaz 
żrący, stały (wodorotlenek potasu) lub płynny (lug potasowy) 3.50 
290 Potaże wszelkiego gatunku; także popiół z niemytej wełny owczej . 1.50 
291 Węgiel wywarowy bez opłaty 
2999 | Woda utleniona 1 
293 Chloran potasowy (kaliumchlorat), nie w osłonach lub kapsułkach wpro- 
wadzany . e bez opłaty 
294 Siarkan sodowy (sól glauberska, natriumsulfat) 1 kwa$ny siarkan sodowy 
(dwusiarkan sodowy, natriumbisulfai) . . . 0.25 
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Numer Stopa celna 
ww Nazwa przedmiotów Gen EN 
powszechnej PRZEW 

295 Siarkan potasowy (kaliumsulfat) i fosforan potasowy (kaliumfosfat) bez opłaty 
297 Witryol żelazowy (zielony witryol, siarkan żelaza), witryol dir (biały 
witryol, siarkan cynkowy) . : E e tt - . . | bez opłaty 
300 Tlenek ołowiu (glejta ołowiana, żółta Bri R) i czerwona [glejta 
złota]) w okruchach łuskach lub proszku . bez opłaty 
301 Tlenek cynku . . . . . RES n. y; 6 6d 3% 3 
305 Chromian sodowy (natriumchr SCH i kwaśny a omian US (dwu- 
chromiun sodowy), chromian potasowy (kaliumehromat) i kwaśny chro- 
mian potasowy (dwuchromian potasowy); tlenek chromowy, wodoro- 
tlenek chromowy . e eg ru. um. m || bezuoplaty 
306 Manganian potasowy Мыне” мы i nadmanganian potasowy (kalium- 
permanganat PW Pl PY WH Ba C (Кг anel 
308 Zelazosinek potasowy (ferrozyankalium [kaliumeisenzyanür] i Zclazisinck 
potasowy [kaliumeisenzyanid]), żelazosinek sodowy [ferrozyaunatrium 
[natriumeisenzyanür] i Zelazisinek i [natriumelsenzyanid]), sinek 
potasowy (kaliumzyanid) . . . . . X 8 
309 Octan potasowy (octan wapna i drzewny octan wapna) . 1 
Inne octany, na innem miejscu taryfy powszechnej nie wymienione, jakoteż 
olej acetonowy bez opłaty 
z 311 Kamień winny, surowy . — > bez opłaty 
313 Węglan magnezyi, sztuczny (magnesiumkarbonat) . bez opłaty 
315 Sole cynkowe, na innem miejscu powszechnej taryfy nie wymienione; 
chlorek cynku (zinkehloryd), stały lub płynny bez opłaty 
z 316 Węglek wapniowy u DN =: — v 4 
z ЗІ Amoniak, siarkan amonowy (ammoniumsulfat) ; пан potasowy; soda, 
slarczyn sodowy (natriumsulfit); siarczek potasowy (kaliumsulfid); siar- 
czek sodowy (natriumsulfid); kwas arsenowy, kwas arsenawy, sole tych 
kwasów i wszystkie inne połączenia arsenowe, o ile nie należą do farb, 
przysposobionych towarów leczniczych. lub środków kosmetycznych . bez opłaty 
326 Tlenek cynku (biel cynkowa i sinek cynkowy), biały siarczek cynkowy (li- 
thopon) XE E dL VE. RS № bez opłaty 
# 329 Farby ziemne (palone, Ме, lub qt ziemie farbierskie i jako takie 
dające się użyć odpadki i uboczne produkty przemysłowe, także jako 
ziemie farbierskie, mielone rudy) suche lub w formie ciasta, także czy- 
szczone, z wyjątkiem kredy: 
Tlenek żelaza, naturalny i sztuczny (kolkothar, caput mortuum) . bez opłaty 
inne . 0.20 
338 Grafit: 
uformowany (w tablicach, klocach lub tp.) . 2 
w osłonach dla drobnej sprzedaży . 3 
349 | Spirytus drzewny (alkohol metylowy), surowy; aceton, surowy . bez opłaty 


(Polnisch. ) 


Uwaga. Pod Nr. 349 podpada spirytus drzewny, którego 
siła przy 15° C zapomocą alkoholometru podług części wagi na 
sto dla wódki stwierdzona, nie wynosi więcej, jak 95 części 
wagi. 
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Stopa celna 


Numer : 
niemieckiej od 1 cetnara 
tay ipli Nazwa przedmiotów podwójnego 
powszechnej 
w markach 
360 | Mąka kościana . bez opłaty 
362 Posiępowaniu z kwasami poddawane, zawierające fosfor, środki nawozowe 
(nadfosforany), także z innymi materyałami zmieszane bez opłaty 
372 Białko (z jaja) i materye białkowe, zwierzęce i roślinne, nie podpadające 
pod inne numery taryfy powszechnej . O ово | bez орау 
373 Ser (kazcina), guma serowa i podobne produkty, о ile ше podpadają pod 
Nr. 206 taryfy powszechnej . ara E Bf + б 
374 | Klej surowy (kości odwapnione) 3 
375 | Klej wszelkiego gatunku (z wyjątkiem kleju białkowego [z jaja]), w stanie 
stałym lub płynnym; żelatyna, także barwiona Denm uli k 3 
378 | Kreozot drzewno-smolowy i torfowo-smolowy bez opłaly 
384 Esencye maleryalów garbarskich (ekstrakty garbarskie), na innem miejscu 
taryfy powszechnej nie wymienione: 
Esencya z drzewa dębowego, 7 drzewa sosnowego i kasztano- 
wego: 
płynna . 2 
stala . 4 
inne: 
płynne 4 
stałe . 8 
Uwagi. 


1. Dla esencyi z drzewa dębowego, sosnowego i kasztanowego 
udziela się zniżki celnej pod warunkiem, że każdej posyłce 
towarzyszyć będzie świadectwo z wywodu badania, z którego 
wynika, że chodzi tu tylko o czyste esencye z jednego lub kilku 
z wymienionych drzew garbarskich, które ani nie są zmieszane 
z innemi esencyami materyi garbarskich, ani też nie są sporzą- 
dzone z mieszaniny drzewa dębowego, sosnowego lub kasztano- 
wego z innymi surowymi materyałami garbarskimi. Świadectwa 
te, które wydawać będą za zgodą stron traktat zawierających 
wyznaczone zakłady naukowe lub fachowe w Austryi 1 we Wę- 
grzech, będą uznane w Niemczech za ważne tak, że odnośne 
posyłki nie będą ponownie badane, pod warunkiem, że podług 
wykazu tych świadectw przy przedsięwziętem badaniu były 
przestrzegane przepisy, wydać się mające za zgodą stron traktat 
zawierających. 

Przez to nie narusza się prawa władz niemieckich, przy 
esencyach oznaczonego gatunku, które na podstawie takich 
świadectw wprowadza się, w przypadkach wątpliwych przepro- 
wadzić próbę wywodu badania. 


2. Od płynnych esencyi materyałów garbarskich o więcej jak 
28° Bš opłaca się clo, tak jak od stałych. 


- 
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RZ EA 


Numer Stopa celna 
iemieckiej а od 1 cetnara 
"en d Nazwa przedmiotów | podwójnego 
powszechnej Amm 


z 385 Sok lukrecyi: 
z cukrem, miodem, olejkiem anyzowym, solanem amonii lub innymi 

zresztą dodatkami dla poprawienia smaku wzgłędnie środkami 

leczniczymi zmieszany, lnb też w osłonach do drobnej sprzedaży . 60 
inny surowy lub czyszczony, także w kształcie lasek pojedynczo 

w skrzyniach lub w innych bezpośrednio do przesyłania służących 

większych osłonach zapakowany . . . . . "19 3 bez opaty 


z 398 Przędza jedwabiu kłakowatego (peli) pojedyncza lub wielokrotna, także 
skręcona w nici: 


НОЕ ооо о © а о ""—————— 4... — E bez oplaty 

404 | Aksamit i plusz, tkaniny rodzaju aksamitu i pluszu (postrzyżone lub nie 
postrzyżone): 

calkiegkzyjedcabiu "ma O EH ЛА Ner 750 

CZOSCIBNVORZMIWOAVADIUm aa. P m ue о ^ e 450 
405 Gęste tkaniny, па innem miejscu taryfy powszechnej nie wymienione: 

Сает уада ied s kT EQ cm amem a 600 

posezesemz jedsvablu Tra wam. P hay И NET E 450 


Uwaga do Nr. 408 aż do 408 taryfy powsze- 
chnej. Tkaniny z przędzy innych materyałów do przędzenia, 
w które jedwab jest wprzędzany tak, że nie tworzy osłony nitki 
lub że się nie ciągnie w związku przez całą długość nitki, nie 
uważa się z tego powodu za tkaninę częściowo z jedwabiu. 
(422/3) Przędza z wełny lub innych włosów zwierzęcych, także z roślinnymi 
materyałami do przędzenia lub przędziwami, z wyjątkiem bawełny, zmie- 
szana, nie podpadająca pod Nr. 417 do 421 taryfy powszechnej: 


492 Kamgarn surowy: 
z jednej nitki skręcony . . . AM AI LM. fara са” 8 
® dwóch lub trzech nitek skręcony «da us Ka а. 10 
zkczierechalnbówięcejmitckeskręconye 4 m amas. w. m. 24 
493 Kamgarn, bielony, barwiony, drukowany: 
z jednej nitki skręcony . . . "К TT D: . . : . 12 
z dwóch lub trzech nitek skręcony ww. Ae), : a 18 
weztereclimiteksEnccony ARE т, e eI Sel. 24 


498 Kobierce na podłogę z przędziwa wełny lub innych włosów zwierzęcych, 
także z roślinnymi materyałami do przędzenia lub przędziwami zmie- 
szane, w sztuce jako towar na metry wprowadzane lub odznaczone (nie 


szyte), także drukowane: > 
inne, jak w Nr. 427 taryfy powszechnej wymienione: 
Nid Re nm TM ж е, - + ln 150 
ikinca a ый СА M E ac |. + : 100 
432 Tkaniny z przędziwa wełny lub innych włosów zwierzęcych, także z roślin- 


nymi materyałami do przędzenia lub przędziwem zmieszany, pod Nr. 427 

do 431 taryfy powszechnej nie podpadające: 
sukna do prasowania, gurty, krążki i tablice z przędzy włosów kozich 
lub grubych włosów zwierzęcych do wyciskania oleju lub tłuszczów 15 


38* 
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Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 


z 448 


z 453/457 


z 464 


z domieszką włosienia końskiego (Z grzywy lub ogona), tego rodzaju, 
by tkaniny, chociaż ani cały wątek ani też cała osnowa nie składa się 
z włosienia końskiego, mimo to przedstawiały się jako materyały 
sztywne z gatunku wzorów, które przy sposobności podpisywania 
traktatu złożono 


inne tu należące tkaniny: 

| więcej, jak 700 gramów na 1 metr i; y > 

tkaniny * 

| więcej, jak 200 do 700 ; gramów na 1 Me etat po- 
wierzchni tkaniny 

200 gramów lub mniej na 1 mot Kwaliratowy powie rzehni 
tkaniny . 


(z 448/464) Towary z przędziwa bawełny, także zmieszane z innymi roślin- 
nymi materyałami do przędzenia lub przedziwem, względnie z włosie- 
niem końskiin, jednak bez domieszki jedwabiu, wełny lub innych wło- 
sów zwierzęcych: 

Aksamit i plusz, tkaniny rodzaju aksamitu i pluszu, postrzyżone, włos 
utworzony z osnowy (aksamit): 

bielone, barwione, drukowane, pstro tkane 


(z 453/457) Tkaniny, nie podpadające pod Nr. 445 do 452 “= ро- 
wszechnej: 

surowe, przyrzadzone (apretowane), bielone lub barwione, z domieszka 
włosienia końskiego (z grzywy lub ogona) w ten sposób, że chociaż aui 
cała osnowa ani też cała zasnowa nie składa się z włosienia końskiego, 
mimo to tkaniny przedstawiają się jako materyały sztywne, z gatunku 
wzorów, które przy sposobności podpisywania traktatu złożono . 


przyrządzone (apretowane), bielone, powyżej nie wymienione 


barwione, drukowane lub w różnych barwach tkane, powyżej nie wy- 
mienione . HE Lu WU. AE um 
Uwaga do Nr. 453 do 457 taryfy powszechnej. 
Przy oplacaniu cla od tkanin, w których na przemiany obok nie 
gęsto tkanych miejsc są gęsto tkane miejsca, miarodajną jest 
przeciętna liczba nitek, którą otrzyma się, gdy się zliczy nitki 
w osnowie i nitki wątku pomiędzy punktami, które po dwa 
przy osnowie i wątku na wzorze tkaniny regularnie się powta- 
rzają, następnie przeliczy się te liczby nitek podług stosunku 
szerokości wzoru do 5 milimetrów a w końcu doda się wyniki 
dla zasnowy i wątku. Przy tkaninach z podwójnemi nitkami lub 
nicią należy liczyć pojedyncze nitki. Nadliczbowe ułamki przy 
stwierdzeniu ogólnego wyniku przeliczenia opuszcza się. 
Materyały koronkowe i koronki wszelkiego rodzaju łącznie z ustawkami 
koronkowemi, kantami koronkowymi i odznaczonymi towarami z koro- 
nek lub materyalów koronkowych, także bez falistego lub ząbkowatego 
brzegu: 
koronki ręcznie na klockach robione . 


130 


45 


cło za surowe 
tkaniny 
- 20 marek 


cło za surowe 
tkaniny 
+ 50 marek 
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Numer Stopa celna 
SEE A RYSA od 1 cetnara 
пао Nazwa przedmiotów podwójnego 
powszechnej "eh 
(z 472/4) Lniana przędza (przędza z Ina. lub z pakulów lnianych), także 
mieszana z jutą, jednak bez domieszki mnych materyałów do przędzenia: 
z 479 z jednej nitki skręcona, surowa: 
powyżej Nr. 8 do Nr. 14 num. ang. . 6 
powyżej Nr. 14 do Nr. 20 num. ang. 6.50 
powyżej Nr. 20 do Nr. 35 пит. ang. 9.50 
powyżej Nr. 35 do Nr. 75 num. ang. 12 
z 473 z jednej nitki skręcona, bielona, barwiona, drukowana: 
do Nr. 20 num. ang. : à 15 
powyżej Nr. 20 do Nr. 35 num. ang. 16 
powyżej Nr. 35 do Nr. 75 num. ang. 21 
ATA 1, jednej lub więcej nitek skręcona eue na Sei surowa, ко har- 
wiona, drukowana : : ER M4 om ZE 36 
(475/7) Przędza konopna i przędza z due bam NA przędza 
z konopi manilskich, konopi nowozelandzkich, włókien agawy. włókien 
ananasowych, włókien kokosowych lub na innem miejscu powszechnej 
taryfy nie wymienionych, roślinnych materyałów do przędzenia, te 
wszystkie przędze także zmieszane z resztą innymi do rozdziału 5 D 
taryfy powszechnej należącymi materyałani do przędzenia, jednak bez 
domieszki bawełny lub zwierzęcych materyalów do przędzenia: 
z 419 z jednej nitki skręcona, surowa: 
do Nr. 6 num. ang. а 6 
powyżej Nr. 6 do Nr. Š num. ang. 6.50 
powyżej Nr. 8 do Nr. 10 num. ang. . 1 
476 z jednej nitki skręcona, bielona, barwiona, drukowana: 
do Nr. 6 num. ang. d у ШП» 
powyżej Nr. 6 do Nr. 107 num. ang. 14 
powyżej Nr. 10 num. ang. 16 
477 2 dwu lub więcej nici skręcona (kręcona na nici), surowa, bielona, bar- 
wiona, drukowana 36 
(481/2) Przędza july bez domieszki innych materyałów do przędzenia, 
z jednej lub z więcej nitek skręcona: 
481 surowa: 
do Nr. 8 num. ang. 5 
powyżej Nr. 8 do Nr. 14 n num. ang. 6 
powyżej Nr. 14 num. ang. 7 
489 bielona, barwiona, drukowana: 
do Nr. 14 num. ang. 12 
powyżej Nr. 14 пира. ang. 13 
483 Przędza z materyałów do przędzenia rozdziału 5 D powszechnej taryfy bez 
domieszki bawełny lub zwierzęcych materyalów do przedzenia, przyspo- 
sobiona do szczegółowej sprzedaży: 
z jednej nitki skręcona . ° 36 
z dwóch lub więcej nitek MM (Męcona ? na Be 70 
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Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 


z 484 


487 


Uwaga. Motki tak przysposobione, że ich część pojedyn- 
cza nie wychodzi poza wiązanie wolno idącemi lub pasma raz 
tylko obwiązującemi, nie wiązanemi w węzły nićmi, nie należy 
uważać jako przeznaczone do szczegółowej sprzedaży 

a) przy niciach lnianych i konopnych o tyle, o ile długość 
w motku zawartej, nieprzerwanie ciągnącej się nici 
2500 metrów lub więcej wynosi, 

b) przy nie kręconych na nici przędzach z materyałów do 
przędzenia rozdziału 5 D powszechnej taryfy í przy 
innych, jak pod a) wymienionych niciach z takich ma- 
materyałów do przędzenia bez względu na długość nitki 
w motku zawartej, 

Jako przysposobienie do sprzedaży szczegółowej nie na- 
leży dalej uważać nici w cops lub w krzyżowych cewkach 
(szpulkach). 

Szpagat (jedynie przez skręcenie nitek powroźniczych [silnych z jednej 
nici skręconych przędz] sporządzone nie w rodzaju sznura towary po- 
wroznicze) z materyalów do przędzenia rozdziału 5 D taryfy powszechnej 
bez domieszki bawełny lub zwierzęcych materyałow do przędzenia: 


średnicy 5 milimetrowej lub powyżej . e. 
średnicy więcej jak 1, mniej jednak, niż 5 er м także przy- 
sposobione do szczegółowej sprzedaży . 


Kobierce pod nogi, w sztuce jako towar na mety wchodzące lub odzna- 
czone (nie szyte), z luźnych, kręconych lub wprzędzonych włókien juty, 
konopi manilskich, agawy, ananasowych lub kokosowych, także zmie- 
szane z innymi roślinnymi materyałami do przędzenia lub przędziwem, 
względnie z włosami bydła rogatego, jeleni, psów, świń lub też po- 
dobnymi grubymi włosami zwierząt, względnie przędziwem z nich, o ile 
nie podpadają pod Nr. 427 powszechnej taryfy: 

tkane: 

barwione, drukowane, tkane w różnych barwach, w deseń 
inne; także maty z lin i powrozów smolą napojonych, d napojone 
kobierce posad;kowe M : У гер TT 
Uwaga. Velour e na Ke z ahia jakoteż 
kobierce posadzkowe z Jutlechenille, także z wątkiem z przę- 
dziwa bawełnianego, uważa się za kobierce posadzkowe 
Nr. 487 nawet wtedy, jeżeli są na obydwie strony tkane albo 

też więcej lub mniej giąć się dają. 

(488/9) Chusteczki z lnianej przędzy, w sztuce jako towar na metry wcho- 
dzące lub odznaczone, bez deseni lub w deseń, także z niebarwionemi 
łub barwionemi, bawełnianemi nićmi na kantach lub na obrębie bez 
względu na porządek lub liczbę tych nici: 

surowe : 

w wątku i zasnowie razem na 2 centymetry kwadratowe: 
do 120 nilek . Я 
przy więcej jak 120 rijkach. 
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p EE nne 


Numer Stopa celna 
ие WER: d 1 cet 
poe Nazwa przedmiotów quus 
powszechnej wm 
489 bielone, barwione, drukowane, pstro tkane: 
w wątku i zasnowie razem na 2 centymetry kwadratowe: 
do 120 nitek . . . 75 
przy więcej jak 120 nitkach T -— A 120 
(z 492/7) Gęste tkaniny z przędziwa materyałów do Е с rozdziału 
5 D powszechnej taryfy, także zmieszane z włosieniem końskim, jednak 
bez domieszki innych zwierzęcych materyałów do przędzenia lub bawełny, 
pod Nr. 486 do 491 powszechnej taryfy nie podpadające, bez deseni: 
(492/3) z Inu, pakulów Imianych lub ramii, także zmieszane z innymi 
materyałami do przędzenia rozdziału 5 D powszechnej taryfy: 
492 surowe: 
w wątku i zasnowie razem na 2 centymetry kwadratowe: 
do 40 nitek 12 
przy 41 do 80 nitek Я 94 
przy 81 do 120 nitek . 36 
przy więcej jak 120 nitkach 60 
493 bielone, barwione, drukowane, pstro tkane: 
w wątku i zasnowie razem na 2 centymetry kwadratowe: 
do 120 nilek . 60 
przy więcej jak 120 nilkach 120 
(496/7) z juty bez domieszki innych materyalów do przędzenia rozdziału 
9 D do powszechnej taryfy: 
496 surowe: 
w wątku i zasnowie razem na 2 centymetry kwadratowe: 
do 40 nitek 12 
przy 41 do 80 Mira p 24 
przy więcej jak SO nitkach . 36 
497 bielone, barwione, drukowane, tkane w różne barwy 60 
498 Gęste tkaniny z przędziwa maleryałów do przędzenia rozdziału 5 D taryfy 
powszechnej, także zmieszane z włosieniem końskim, jednak bez do- 
mieszki innych zwierzęcych materyałów do przędzenia lub bawełny, pod 
Nr. 486 do 491 powszechnej taryfy nie podpadające, z deseniem (su- 
rowe, bielone, barwione, drukowane, pstro ikane): 
adamaszki 150 
inne story celne 
Nrów 1921493 
+ 10 marek 
z 499 Nie gęste, z kitajkowem wiązaniem tkaniny z przędziwa materyałów do 
przędzenia rozdziału 5 D powszechnej taryfy z tego rodzaju domieszką 
włosienia końskiego (z grzywy lub ogona), że tkaniny, chociaż ani cały 
wątek, ani też cala zasnowa nie składają się z włosienia końskiego, 
mimo to przedstawiają się jako materyały sztywne z rodzaju wzorów 
przy sposobności podpisania traktatu złożonych 1,5) 
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Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 


z 501 


z 504 
23505 


514 


z 515 


z 516 


Materyały koronkowe i koronki wszelkiego rodzaju łącznie z wstawkami 
koronkowemi, kantami 1 odznaczonymi towarami z koronek lub materya- 
łów koronkowych, także bez falisto lub ząbkowato ukształtowanego 
brzegu, z przędziwa materyalów do przędzenia rozdziału 5 D powsze- 
chnej taryfy: 

na klockach robione. bez domieszki ANA,» materyałów do przę- 
dzenia lub bawełny . e Bes "CY ur |: 

Uwaga do rozdzialu 5 D p ош» taryfy. 
Na miejsce opłaty celnej za hafly na materyi z przędziwa roz- 
działu 5 D w uwadze do tego rozdziału taryfy powszechnej, jak 
hafty na bawełnianej materyi, przewidzianej, obowiązywać 
będzie opłata celna przy szyciem dalej nie obrobionych, gęstych, 
bez deseni, tkaninach lnianych Nrów 492 i 493 powszechnej 
taryfy, które na koszułe damskie lub spodnie, kaftaniki są przy- 
krojone i tylko na wycięciu szyji są w ten sposób haftowane, 
że deseń haftu, na żadnem miejscu nie wychodzi ponad 
15 centymetrów dalej od brzegu wycięcia koło: szyji, po stopie 

150 marek od 1 cetnara podwójnego. 

Muślin woskowy i kitajka woskowa 


Tkaniny, które przez powleczenie lub nasycenie pokosteni olejowym lub 
materyałarni pochodzenia metalicznego, przez napawanie smołą lub inne 
jakie postępowanie za pomocą innych materyałów jak kauczuk, guta- 
percha lub celuloid stały się nieprzemakalne: 

inne jak grube . 


Wata, nie do celów leczniczych przyrządzona, także klajstrem, klejem lub 
rozczynem gumy powleczona; dalej jako środek uszczelniający służące 
żące wałki z waty: 

z innych materyałów do przędzenia jak jedwab lub odpadki Кы 


Pilśnie, odznaczone kobierce pod nogi z pilśni i imie zresztą nie szyte 
towary pilśniowe (wyjąwszy kapelusze), z wełny lub innych, jak 
w Nr. 518 powszechnej taryfy wymienionych włosów zwierzęcych, także 
w połączeniu z roślinnymi materyałami do przędzenia lub z domieszką 
jedwabiu . 

Włosy obwarzone z włosienia końskiego (2 grzywy lub ogona), także zmie- 
szane z innymi włosami zwierzęcymi lub roślinnemi włóknami . 

Towary z włosienia końskiego (z grzywy lub ogona), na innem miejscu 
powszechnej taryfy nie wymienione: 

Sukna do wytłaczania, gurty, krążki i tablice, do wę oleju lub 
tłuszczów, także w połączeniu z kłakami : 

Tkaniny, także z innymi zwierzęcymi lub roślinnymi materyałami do 
przędzenia lub przędziwem, z wyjątkiem jedwabiu, zmieszane, o ile 
cały wątek lub cala zasnowa składa się z włosienia końskiego; 
dna sit. түк INK те cs 

Uwaga. Den sit z włosienia końskiego nie wyłącza się 

od opłaty celnej po stopie 45 marek od 1 cetuara podwójnego 


300 


100 


45 
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Stopa celna 
, P ‹ od 1 cetnara 
Nazwa przedmiotów podwójnego 


Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej w markach 


nawet i wtedy, jeżeli nici przędziwa z mnych zwierzęcych 
materyałów do przędzenia, wyjąwszy jedwab lub z roślinnych 
materyałów do przędzenia są wplecione w małej ilości 

Uwaga do Nrów 518 do 520 powszechnej taryfy. 
Na miejsce dodatków do cla w uwadze do Nrów. 518 do 520 
powszechnej taryfy dla sukni, strojów i wszystkich innych szy- 
tych przedmiotów tych numerów taryfy przewidzianych, jeżeli 
suknie itd. składają się z koronek, z wyjątkiem koronek Nr. 501 
powszechnej taryfy, alboleż z haftów, pobiera się dodatek do 
ela 50 od sta. Jako składające się z koronek lub z haftów 
należy uważać tylko takie suknie, towary strojowe i wszystkie 
inne szyle przedmioty, przy których koronki lub haflowane po: 
wierzchnie istotne części stanowią i towarowi właściwe piętno 
nadają. 

Suknie, stroje i inne zresztą szyte przedmioty Nrów 518 
do 520, które w inny sposób są koronkami lub haftami opa- 
trzone, uważa się po myśli wyż wspomnianej uwagi jako koron- 
kami lub haflami ozdobione i poddaje się w miejsce przewi- 
dzianego tam dodatku do cla, dodatkowi, który wynosi: 

a) przy bluzach damskich 10 od sta bez względu na to, 
z jakich materyałów do przędzenia sporządzone są koronki 
lub hafty, 

b) przy innych sukniaeh. jakotez przy towarach slrojowych 
i innych zresztą szytych przedmiotach 95 od sta, jeżeli 
koronki lub hafty, służące za ozdobę są całkiem lub czę- 
ściowo z jedwabiu a 10 od sta, jeżeli ozdobę tworzą inne 
koronki lub hafty. 


Od wymienionych dodatków do cła wyjęte są jednak bic- 
lizna do pościeli і bielizna stołowa, koszule damskie, kaftaniki. 
majtki, spodnice z pojedynczemi w formie pasków naszytemi 
lub wszytemi wstawkami koronkowemi lub haflowanemi o sze- 
rokości nic więcej jak 4 centymetry, dalej koszule damskie 
i kaflaniki z gęstych. bez deseniu tkanin lnianych Nrów 499 
i 493 powszechnej taryfy z haftami, które umieszczone są tylko 
na wycięciu u szyji i których deseń na żadnem miejscu nie jest 
więcej oddalony od brzegu wycięcia jak 15 centymetrów. 


(z 521/522) Suknie, towary strojowe i inne zresztą szyle przedmioty z to- 
warów z przędziwa lub piléni, na innem miejseu taryfy powszechnej nie 
wymienione : 

599 Z towarów z przedziwa, także z pilśni, kauczukiem pokostowane lub na- 

pojone lub też za pomocą wstawionych warstw kauczukowych połączone 

lub w połączeniu z niikami kauczukowemi, także z tkanin nitek kauezu- 
kowych w połączeniu z przedziwem, па innem miejscu taryfy powszech- 
nej nie wymienione: 
jeżeli towar z przędziwa lub przędziwo składa się: 
calkiem lubyczęsciowo zjedwaih Ho. SHANG. - 220 
z innych materyułów do przędzenia . . . . . . . . . . . . 120 


(Polnisch*) 34 
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Numer Stopa celna 
ШП en od 1 cetnara 
Doo. Nazwa przedmiotów podwójriego 
powszechnej w markach 
(524/525) Parasole i parasolki, o ile z powodu połączenia ich z innymi 
materyalami nie podpadają pod wyższe opłaty celne: 
524 z koronek, hattów lub towarów z przędziwa z robotą naszytą lub ozdo- 
Dionesnia Rey Papp № № SÉ gp Wë ае 200 
525 inne: 
z towarów z przędziwa całkiem z jedwabiu . . . . . . . . . . 120 
z towarów z przędziwa częściowo z jedwabiu . . . . . . . . . 90 
A innych КОИХ ПРАВА ом в о в оо № во 70 
z 527 Trzewiki z towarów z przędziwa z naszylemi podeszwami z innych mate- 
ryałów : 
z towarów z przędziwa całkiem lub częściowo z jedwabiu . . . . . 120 
z tkanin sierści wielbłądziej . . . . 80 
z innych z towarów przedziwa (z wyjątkiem SE D Sulfüinych; liste- 
wek sukiennych, bawełnianych, wełnianych lub lnianych sznurków 
do sznurowania, cienkich sznurków do obszywania lub tym po- 
(Jobnyebii nreprzermakalnyonartani IE а 65 
u WEW Siatki z ludzkich włosów lub imitacye ich . . . . 1 1 1 20%. . . 200 
531 Pióra ozdobne, przysposobione (przygotowane): 
piora emusic Ów » 6 ma = Бу ж = LL 1000 
inne pióra; także wypchane ptaki, głowy, skrzydła i inne części wy- 
pchanych ptaków, do ozdoby kapeluszy lub tym podobnie przyspo- 
SODICD г: dE А, „Се. WK) r. E ei. у. 150 
z 532 Wachlarze (wachlarze reczne): 
całkiem lub częściowo z jedwabiu, koronek, haftów lub ianych jak 
strusie, piór ozdobnych; wszystkie te, o ile z powodu połączeń ich 
nie podpadają pod wyższe stopy celne . . . . . . . . . . . 200 
inne (z wyjątkiem wachlarzy składających się całkiem lub częściowo 
z piór strusich), o ile same przez się lub przez połączenia nie pod- 
padają pod wyżsześsiopy cene - ашса г 200 
z 533 Kapelusze męskie z towarów do przedzenia, bez względu na opairzenie: 
z towarów do przędzenia całkiem lub częściowo z jedwabiu; kapelusze | od 1 sztuki 
wszelkiego rodzaju ze sprężynami (kapelusze składane). . . . . 1 


537 Kapelusze męskie z pilśni włosianej (z wyjątkiem lakierowanych): 
nie opatrzone (ШЕ Таны) шо. ADR At ANIE |. —.40 
opatrzone (ubrane) S E е —.50 


Uwaga do Nrów 537 i 538 MAS taryfy. 
Kapelusze pilśniowe, po których z kształtu lub opatrzenia nie 
można poznać, czy to są kapelusze męskie lub damskie, uważa 

się jako kapelusze męskie podlug Nrów 537 i 588. 

539 | Kapelusze damskie wszelkiego rodzaju: 

nie opatrzone mie brike и ещ Lx —.25 
tylkoswstążkątoDszyte Wah. ЭИ ЖА „Fo OSB. > —.60 
inaczej opatrzone (branek све 9 ово а в ИИ ЫН КОР —.80 


a, 
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Stopa celna 


Numer odio 
niemieckiej е Я 5 A cetnara 
taryfy — Nazwa przedmiotów podwójnego 
powszechnej w markach 
Uwaga. Kapelusze damskie z pilśni wszelkiego rodzaju, 
które celem wzmocnienia lub nadania kształtu opatrzone są dru- 
tem z góry lub z dołu krysów lub na samym ich kraju naszytym, 
także przędziwem oplecionym, nie są z tego powodu wyłączone 
od opłaty celnej dla nie opatrzonych (nie nbranych) kapeluszy. 
z 540 Materyal na kapelusze z pilśni włosianej, całkiem lub niezupełnie w kszlał- gu PA 
cie kapeluszy —.25 
2541 Kapelusze z łubiu: 
nie opatrzone (nie ubrane) 10 
opatrzone (ubrane) —.20 
542 Kapelusze damskie wszelkiego rodzaju, przystrojone: 
całkiem z łubu, zwyczajnie przystrojone —.35 
inne . 1 


Uwagi do piątego rozdziału powszechnej taryfy. 

a) Na pół bielone (kremowane), merceryzowane lub działaniu 

kwasu saletrowego poddawane (nitrowane) przędziwa i towary 

z przędziwa podpadają opłacie celnej jako bielone przędziwa 
lub bielone towary z przędziwa. 


b) Broszurowane tkaniny podpadaja dodatkowi do cła 10 od sta. 
Lansowanych tkanin nie uważa się za broszurowane tkaniny po 
myśli cyfry 5 Ogólnych uwag do piątego rozdziału. 


Dodatek do cła za broszurowane tkaniny nie znajduje za- 
stosowania do lnianych i bawełnianych śeierek i podobnych do 
celów gospodarskich przeznaczonych płócien (sukien), które 
tylko na rogach lub krawędziach mają broszurowane słowa lub 
obrazki, które cel użycia podają. 


c) Haflów stosowanych na innych maleryach właściwych jak takie, 
całkiem lub częściowo z jedwabiu. przy których materya wła- 
ściwa połączona jest z mulem lub tiulem przez przyhaflowanie 
w ten sposób, że desenie przez wycięcie, z góry względnie pod 
spodem znajdującej się maicryi, stają się widzialne. nie należy 
uważać jako towary z przędziwa z naszyla robotą (cyfra 8 Ogól- 
nych uwag do piątego rozdziału), tylko nakładać na nie clo po 
slopie 300 marek od 1 cetnara podwójnego. 


d) Chusteczki, bielizna stołowa, bielizna do pościeli i ręczniki 
z przędziwa z bawełny lub maicryatéw do przędzenia należące 
do punktu ustępu 5 D z rąbkami, które sporządzone są bez za- 
ginania brzegu tkaniny, tylko przez samo obszycie tego lub też 
przez jedno lub wielokrotne zagięcie brzegu tkaniny w większej 
lub mniejszej szerokości 1 mocne przyszycie zagiętej części 
tkaniny i przytem nie są zaopalrzone ani jakiegoś rodzaju robotą 
przerywaną (łącznie z pojedynczymi pustymi rąbkami), ani leż 
nie są zapomocą sztychów ozdobnych lub w inny sposób 
ozdobione, nie podlegają z tego powodu ani opłacie celnej 
po stopach dla szylych przedmiotów, ani też opłacie dodatkowej 
do cła. 


31* 
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Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


e) 


f) 
g) 


Nazwa przedmiotów 


Za powyżej wymienione towary z przędziwa, na miejsce 
stóp celnych dla szytych przedmiotów i dodatku do cła w pier- 
wszym ustępie cyfry 10 Ogólnych uwag do rozdziału piątego 
przewidzianego, pobiera się tylko dodatek 10 od stia, jeżeli opa- 
trzone są albo tylko pojedynczymi. pustymi rabkaimi (rąbkami 
półsztabkowymi lub sztabkowymi) w sposób poniżej opisany, 
albo tylko jednym jednoszeregowym szlaczkiem, który wewnątrz 
tkaniny idzie równolegle do brzegów tkaniny i zupełnie w ten 
sam sposób, jak pojedyncze, puste rąbki, jednak bez połączenia 
z rąbkiem zapomocą osobnych nitek do szycia jest sporzą- 
dzony. 

Wyżej wymienione towary z przędziwa uważa się jako 
pojedynczymi pustymi rąbkami (pólsziabkowyni lub sztabko- 
wymi) zaopatrzone; jeżeli bezpośrepnio obok miejsca obrąbienia 
z reguły szerzej zagiętego brzegu mają przerwane miejsce z je- 
dnym tylko szeregiem otworów i wiązek тїсї, które tak pod 
względem formy jak położenia się zgadzają, nitkami nie są 
przegrodzone, ani też przez wstawione figury deseniowe przer- 
wane. Czy w jednym toku roboly utworzenie przerwanego 
miejsca powstaje zapomocą świderka i igły maszyny do wyszy- 
wania pustych rąbków lub jest przysposobione przez wypuszcza- 
nie luh wyciąganie nitek tkaniny, nie stanowi żadnej rożnicy. 
Wiązki nitek powstają przy pojedynczym pólsztabkowym гарка 
przez zbieranie do kupy, grupami, nitek tkaniny na miejscu 
obrąbienia (szwu obrąbienia) zapomocą nici do szycia, które 
służą do przymocowania rąbka, przy pojedynczym calo-sztabko- 
wym rąbku, w zwykłej jego formie, przy tak zwanym drabinko- 
wym sztychu w ten sposób, że półszlabki oprócz tego jeszcze 
na przeciwległych miejscach szlaku przerwanego miejsca ściąga 
się przez zeszycie w sztabki, które idą równolegle do kierunku 
nitek tkaniny. Za wstawione figury deseniowe nie uważa się na 
rogach przerwanego miejsca ewentualnie umieszczonych, pa- 
jąkami zwanych, w formie gwiazd ułożonych nici; obszywanie 
brzegów, pająkami wypełnionych otworów ii jedynie 
celem przeszkodzenia strzępienia się, nie wchodzi w rachubę. 


O ile w powszechnej taryfie nie przewidziano wyjąlków, pod 
względem opłaty celnej stawia się przystosowane lub przykro- 


jone towary z przędziwa bez szycia na równi z towarami z prze- 


dziwa w sztuce jako towar metrowy wchodzącymi. 

Na towary z przędziwa z nawiązanymi frędzlami lub tp. nie na- 
kłada się tego samego cła, co na przedmioty szyte. 

"Towarów z przędziwa, na których wyhaftowane są tylko litery, 
chociażby i splecione lub też osobno ozdobione (monogramy, 
ozdobne litery itd.), względnie imiona, numery lub tp. nie za- 
licza się do haftów. 

Przy dzianych  (tykotowych) i siatkowych towarach rąbki 
i szwy, jakoteż obszywanie wstążką i zwyczajne, do użycia po- 
trzebne dodatki nie mają wpływu na opłatę celną. Jako zwy- 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 
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Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 


z 546 


czajne dodatki bez względu na materyał, z którego się składają, 
uważać przedewszyslkiem należy: obszyte dziurki do guzików, 
guziki, listewki guzikowe, pelelki. haftki, sprzączki, rzemyki, 
paski, sznurki do ściągania, wstążki do ściągania, pojedyncze 
kutasy. 
i) Dla wymiaru opłaty eelnej od sukien. strojów i innych zresztą 
szylyeh przedmiotów, które złożone за z rozmaitych towarów 
z przedziwa, miarodajną jest przeważająca część składowa, 
a jeżeli ta jest wątpliwa, w takim razie la część składowa, którą 
się po najwyższej stopie celnej opłaca. Nitek z przędziwa do 
szycia użytych, rabków, podszyć towarami z przędziwa, sznur- 
ków i gurtów, we wszystkich przypadkach nie uwzgłędnia się. 
Przystrojenie okryć itd. numerów 518, 519 i 520 powszechnej 
taryfy wstążkami, obszewkami, kokardami, lub tp. całkiem lub 
częściowo z jedwabiu. pozostaje bez naruszenia uwagi do tych 
numerów taryfowych, hez wpływa na wymiar opłaty celnej, 
o ile przystrojenia tego, w porównaniu do materyi okrycia itd. 
nie należy uważać jako przeważające. 
(2 545/546) Skóra, na pół lub całkiem wyprawiona, także przysposobiona, 
na innem miejscu taryfy powszechnej nie wymieniona: 
przy rzeczywistej wadze sztuki, więcej jak 3 kilogramy: 
całe skóry wraz z nieodlączonemi głowami, szyjami, brzuchami i raci- 
cami (kopytami), także w połówkach; części głowy, szyji, brzueha 
i racice (kopyta), jakoteż końskie bez względu na wagę 
sztuki . 
skóra świńska bez względu na wagę sztuki 
części wyborowe . 


przy rzeczywistej wadze sztuki od 1 do 3 kilogramów: 


skóra cielęca, barwy naturalnej 
inna skóra cielęca 


Obuwie ze skóry wszelkiego rodzaju, także ze skór owłosionych lub ze 
skór rybich albo też płazów, z iunemi podeszwami, jak drewnianemi: 
para o wadze większej jak 1200 gramów . 


para o wadze więcej jak 600 do 1200 gramów; także części wierzchnie 
ze skóry wszelkiego rodzaju z elaslycznemi wstawkami bez względu 
na wagę 


para o wadze 600 gramów lub poniżej 
pantofle i patynki, bez względu na wagę 


Uwaga. Za pantofle i patynki należy uważać takie 
obuwie, które nie ma formy trzewika na podbiciu, ani u pięt, 
ani leż w inny sposób (na przykład zapomocą sznurków do 
ściągania, guzików do zapinania lub elastycznych wstawek) nie 
jest przystosowane do mocnego osłonięcia stopy. Traktatową 
stopę celną należy stosować także do pantofli i palynków z pod- 
piętkiem, jednak nie z obcasami (korkami). 


60 


80 


90 
60 
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Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 


c 
e 
ма 


560 


561 


562 


lzemienie motorowe i tory czeinieni motorowych ze skóry wszelkiego ro- 
dzaju, jakoleż z surowych, z włosów obranych skór, także z podstawami 
lub warstwami wstawionemi z grubych towarów z przędziwa lub pilśni 


Towary siodlarskie i kaletnicze. jakoteż inne w taryfie powszechnej osobno 


nie wymienione towary ze skóry wszelkiego rodzaju, z surowych, obra- 
nych z włosów lub włosami pokrytych skór, z pergaminu, pęcherzy 
zwierząt, z cienkiego pergaminu do robienia złola płatkowego używanego, 
lub też ze skór z ryb względnie płazów, alboteż niemi całkiem lub czę- 
ściowo powleczone; także siodlarskie i kalelnicze towary z grubych 10- 
warów z przędziwa z roślinnych materyałów do przędzenia lub leż z sio- 
dlarskiej roholy Nrów 484 względnie 485 taryfy powszechnej, albo też 
nimi całkiem lub po większej części powleczone; wszystkie le, o ile 
przez połączenie z innymi materyałami ше podpadaja pod wyższe stopy 
celne. względnie nie należą do towarów papierowych i tekturowych, 
skórą całkiem lub częściowo pokrytych Nrów 667 do 669 powszechnej 
taryfy: 
rzemienie spustowe bez względu ua wagę szluki . . 
hafty na skórze . 
przy rzeczywistej wadze sztuki 2 kilogramów i powyżej: 
50у na кош PASE FLA Ow ECK 
und) Seed O ы s AX 
przy rzeczywistej wadze sztuki mniejszej jak 2 kilogramy: 
szory na konie . 
inne; także tapety ze skóry bez względu na wagę sztuki 


w połączeniu z obiciami lub przyrządami zamknięcia ze szlachetnych 
kruszców, bez względu na wagę sztuki . 


Uwagi. 


1. Połączenie z obiciami lub przyrządami zamknięcia z po- 
złoconych lub posrebrzonych nieszlachetnych kruszców, 
względnie aliażu nieszlachelnych kruszców pozostaje bez 
wpływu na opłatę eelną. 


19 


Od towarów kaletniczych z nieprzeinakalnych tkanin, 
opłaty celnej nie pobiera się podług Nr. 560, tylko za- 
leżnie od jakości podług Nr. 521 lub Nr. 599. 

Skóra rękawiczkowa, do rękawiczek przykrojona lub stancowana 

Rekawiczki, eałkiem lub częściowo ze skóry (z wyjątkiem futrem pokrytych, 
względnie futrem podbitych rękawiczek i wypchanych rękawie szermier- 
skich. za towar siodlarski uważanych) 

Obręcze z kauczuku do kół wozowych; takze osłony ochronne (wierzchnie) 
dla wężownice przeznaczonych do kół wozowych, z towarów przędziwa, 
kauczukiem napojone lub powleczone, względnie zapomocą wslawio- 
nych warstw kauczukowych połączone . . . . . . . 


50 


50 
90 


60 
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Numer 
niemieckiej 
taryfy 
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= 1 


Nazwa przedmiotów 


579 


сл 
e 
19 


Stopa eelna 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 


Na innem miejscu taryfy powszechnej nie wymienione towary z miękkiego 
także wulkamizowanego) kauczuku lub nim całkiem, alboteż częściowo 
уо o ile wskutek połączenia z innymi uge nie podpa- 

dają pod wyższe stopy celne: 


nie lakierowane, nie barwione. nie podrukowane: maty na podłogę 
z tego rodzaju kauczuku, także z podkładkami towarów z przetziwa 
lub pilśni; płyty kauczukowe z wci$oietymi lub nawiniętymi towa- 
rami z przedziwa lub też z wciśniętą lub nawiniętą pilénia; opatrze- 
nie kolbowe, uszczelniające opatrzenie puszek maszynowych 
i uszczelniające sznury z grubych towarów przędziwa, przędziwa lub 
pilśni w połączeniu z kauczukiem lub kwasem stearynowym, talkiem. 
łojem lub asbestem, jakotez inne opatrzenia kolbowe i sznury 
uszczelniające podobnej jakości 


lakierowane, barwione, podrukowane lub wtłoczonymi deseniami opa- 
trzone; maty na podłogę z tego rodzaju kauczuku, także z pod- 
stawkami z towarów z przędziwa lub pilśni 


Towary z przedziwa, także pilśń, kauczukiem napojone lub powleezone, 
względnie zapomocą wstawek kanczukowych połączone; towary z przę- 
dziwa w połączeniu z nitkami kauczukowemi; tkaniny z nitek kauczuko- 
wych w połączeniu z przędziwem; towary kauczukowe, towaranii z prze- 
dziwa powleczone Jub przędziwem oprzędzone; te wszystkie. jeżeli towar 
z przędziwa względnie przedziwo składa się z innych maleryałów do 
przedzenia jak towarów takich całkiem lub częściowo z jedwabiu 


Rury z twardego kauczuku, bez dalszego obrohienia . 


Inne towary z twardego kauczuku, także w połączeniu z innymi materya- 
łami, o ile przez to pod wyższe stopy celne nie podpadają 
Plecionki Iubowe, także barwione 


Uwaga: Do Nr. 587 należą także tak zwane tkaniny 
lubowe (na sposób tkaniny sporządzone plecionki z lubu, głó- 
wnie do fabrykacyi kapeluszy służące), także barwione, mace- 
rowane lub pokostowane, jednak bez połączenia z mnymi ma- 
tervałami. 


(590/1) Towary koszykarskie i inne plecione towary: 
grube, surowe lub barwione, macerowane, pokostowane: 


z nie obłupanych lub obłupanych prętów, z trzciny, rdzenia lub lubu 


z innych materyałów do plecenia . . . . . . 


inne, jak grube, zwłaszcza wszystkie lakierowane, polerowane, bronzowane, 
pozłacane, posrebrzane 


Towary koszykarskie i inne towary plecione (z wyjątkiem wyścielonych 
mebli plecionych) w połączeniu: 


z przedziwem lub towarami z przędziwa całkiem lub częściowo z jed- 
wabiu, z koronkami, haftami, towarami z przedziwa z naszytą 
robotą, aksamitem lub pluszem, tkaninami rodzaju aksamitu lub 
pluszu lub tez z przysposobionemi piórami ozdobnemi . 


40 


60 


24 
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Stopa celna 


Numer dd 
uiemieckiej ь "JĄ 7 "4 od 1 cetnara 
taryfy Nazwa przedmiotów podwójnego 
owszechnej 
р J w markach 
z innemi przędziwami lub towarami z przędziwa, względnie z innymi 
materyałami, o ile te przem lo nie podpadają pod wyższe stopy 
celne: 
tak zwane tkaniny łubowe (w rodzaju tkaniny wyrabiane ple- 
cionki z lubu, głównie do fabrykacyi kapeluszy służące), także 
barwione, macerowane lub pokostowane, z podkładami tkanin 
przez aprelure stężałych z przędziwa bawełny lub maleryatéw do 
przędzenia rozdziału 5 D powszechnej taryfv . . . . . . . . 15 
шос. 4A 5e. BIPA SES NE CET" 1 24 
(2 596/9) Miolły. z wyjątkiem mioteł z chrustu, jakotez szezotki i pędzle: 
z 596 grube lakze w połaczeniu z me lakierowanem. nie polerowanem drzewem, 
trzciną lub żelazem: i 
miotły z materyałów roślinnych lub materyałów zastępujących włókna 
roślinne; dreidel (dweidel) i podobne przedmioty do czyszczenia 3 
szczotki i pędzle z roślinnych materyałów lub maleryalów zastępują- 
cychawiókna тоер d X . a LEE znała... 1 
597 grube w połączeniu z likierowanem, polerowanem drzewem. trzcina lub 
żelazem; przednie (zwłaszcza wszystkie z włosów lub przędziwa, jakoteż 
miotełki z barwionych piór). także w połączeniu z drzewem. tzcina lub 
А żelazem; także szezotki i rękawiczki do wycierania (froterowania), jakoteż 
końskie szezolki ze szczeciny. włosienia końskiego lub tp. w połączeniu 
z grubymi towarami z przędziwa ; kilki z włosienia końskiego lub bawo- 
lego; zamialaczezdojkoDieiców Ra a Ë =L mn. 24. 
399 Miolły. szezolki i pędzle w połączeniu z innymi materyalanii, o ile wskutek 
lego pod wyższe slopy celne nie podpadają . . . . . . . . . . . 24 
600 Towary sitarskie: 
grube (sita z łubu. drutu żelaznego lub przedziurawione] blachy ze- 
Jaznej. w połączeniu z nie lakierowanem, nie polerowanem drze- 
wemeslubazelazeni) dece We. uo ж-з ЧС у... 8 
inne, o ile przez połączenie swoje nie podpadają pod wyższe cła 
соо? „A wid. s L R SEC Sr s Фани" . 24 
z 601 Szlifowane, polerowane lub widocznie na towary przysposobione płyty lub 
kawałki z kości słoniowej i naśladowania jej. . . . . . . . . 30 
z 602 Wachlarze, osady na waclilarze i rączki lasek, całe lub po części z kości 
słoniowej, o ile przez połączenie z innymi maleryalaini nie podpadają 
podiwyższe.slopy CCS a dM TM K. Бе. KIKI Ik u . 225 
604 Towary, całe lub częściowo z żółwiu, o ile przez połączenie z innymi ma- 
teryałami nie podpadają pod wyższe stopy celne . . . . . . . . . 295 
z 605 Szlifowane, polerowane lub widocznie na towary przysposobione płyty lub 
kawałki z perłowej macicy i naśladowania jej . . « . . . 21 . . . 30 
606 Towary, całe lub po części z perłowej macicy, o ile w powszechnej tarylie 
nie są osobno wyjęte lub przez połączenie z iunymi maleryalami nie 
podpadają pod wyższe stopy celne: 
MAT Кб. и 1 T v -. au .” . 150 
inne towary; perłowa macica w całych skorupach, szlifowana lub pole- 
225 


! rowanaę także трена w. + Ps TNT COS . 
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Numer Stopa celna 
niemieckiej à a od 1 cetnara 
taryfy | Nazwa przedmiotów podwójnego 
powszechnej vitem 
z 610 Sztaby rogowe z rogów bawolich lub innych zwierząt (róg iglicy), wyró- 
wnane, gładkie lub w inny sposób do użycia już przysposobione . 40 
611 Tłoczone, toczone lub frezowane guziki z rogu, masy rogowej lub kości. 
> dzintkami lub bez dziurela. в... ә ML 45 
z 612 Pieńki (pióra z pierza ogołocone, pióra do pisania), zacięte: 
w sztukach (wielkości piór stalowych lub na wydłubacze do zębów, 
trzonki do pędzli, munsztuki do eygarniezek lub tp. przykrojone) 30 
z 613 Tafle i sztuki, tylko rozłupane, rznięte, lakże z grubsza heblowane, ze zwie- 
rzęcych materyałów snycerskich, na innem miejscu powszechnej taryfy 
nie wymienione; 
masa w tablicach: 
macerowana, barwiona, wyciskaną (z deseniami). szlifowana, polero- 
wana 10 
614 Towary z materyałów snycerskich zwierzęcych, nie należące do numerów 
601 do 613 powszechnej taryfy: 
bez połączenia z innym matervałami . 30 
w połączeniu z przędziwem lub towarami z przędziwa, całkiem lub 
częściowo z jedwabin, z koronkami, haftami, towarami z przędziwa 
z naszyta robotą, aksamitem albo pluszem, tkaninami rodzaju aksa- 
mitu lub pluszu, przysposobionemi piórami ozdobnemi, robotą peru- 
karską, wytwornie nksztallowanymi towarami woskowymi lub na 
pół drogimi kamieniami: perły itp. ze zwierzęcych materyałów sny- 
cerskich. na nitki przędziwa, sznurki lub drut nanizane i już jako 
strój do użycia, także w równy sposob sporządzone artykuły do 
obszycia ze zwierzęcych materyałów snycerskich 40 
w połączeniu z innemi przędziwami lub tąwarami z przędziwa, albo- 
też z innymi materyałami, o ile nie podpadają przez to pod wyższe 
stopy celne 30 
(z 615/634) Towary drzewne: 

615 drzewo budulcowe i użytkowe, heblowane. faleowane, niutowane, dłutem 
wyrobione, toczone, zlobkowane, o ile pod inny numer rozdziału 10 B 
powszechnej taryfy nie podpada: 

surowe: 
przez ohrobienie nożem wykonane deszezulki rodzaju fornirów 
z drzewa topolowego lub olszowego w małych wymiarach. . . 2 
inne, o ile w uwadze do Nr. 75 i 76 nie jest wyjęte . 3.25 
obrobione . 10 
620 Gzopy drewniane, także gnieciene 3 
622 Laski: 
surowe, lakże z obraczkami з 3 
grube. obrobione. także z obrączkami А 10 
przednie (2 wykładaną lub snycerską robotą Bf 2 dos "no 
lemi przez wyciskanie lub znaczenie stancą); laski w połączeniu 
z innymi materyałami, o ile przez to pod Nr. 568 powszechnej 
taryiy lub pod wyższe stopy celne ше podpadają . . 30 


(Polnisch.) 
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MN EE Et 


Numer Stopa celna 
"EA. Nazwa przedmiotów up 
Powszechnej w markach 

628 beczki (iakże heblowane drzewo beczkowe) i inne towary bednarskie: 
БОГО ла ВЕ a ү» SC mags Ze A. GRU. карра 3 
obrobione; surowe i obrobione z obręczami metalowemi . . . . . 10 
z 624 (Сез а Кле barwione. |. es. TT Oh raid. 5 
(625/6) Meble i części mebli, grube (nie wyścielone), nie fornirowane: 
625 z miękkiego drzewa: 
ЗОО кз! башы” эё Вос © аш Ты, әш”... 4.50 
obrobiane Ae, ug v о 2M CUT TEE 10 
626 z twardego drzewa: 
BLISS. c NELLO ПЕ. éen . 10 
obrobione: 
z masywnie giętego drzewa (meble z giętego drzewa) . . . . 10 
inne M kok |. | PORE +... SE P. Se? 19 
Uwaga. Meble z giętego drzewa i części mebli z ma- 
sywnie giętego drzewa opłaca się bez dodatku do cła po stopie 
10 marek od 1 cetnara podwójnego także wtedy, jeżeli połączone 
за z drewnianemi częściami składowemi innego rodzaju, które 
same przez się nie należą do numeru 631 taryfy powszechnej, 
także z częściami sporządzonemi przez sklejenie fornirów, 
względnie z materyałami w uwadze do Nr. 630 wymienionymi. 
Dalej meble z giętego drzewa z powodu połączenia ich z cze- 
ściami składowemi z drzewa, które przez tłoczenie, wypalanie 
rozpalonemi płytami prasowemi, znaczenie stancą, lub wypala- 
nie kwasem opatrzone są ozdobami (na przykład takiemi sie- 
dzeniami, tylnemi i bocznemi poręczami), nie są wyłączone od 
pomienionego ułatwienia. 
627 Meble i części mebli, grube (nie wyścielone), fornirowane: 
surowe Gp e ИРЕН aem Accus eT... 10 
obrobisne 4 fee c www. 15 
Uwaga. Jako fornirowane należy uważać tylko takie 
meble i ich części, przy których zewnętrzna strona całkiem lub 
w istotnych częściach składowych wyłożona jest naklejonemi 
deskami fornirowemi z twardego drzewa grubości nie większej, 
jak 21/2 milimetra. 
(628/9) Roboty stolarskie, tokarskie i kołodziejskie, grube, jakoteż inne 
zresztą grube towary z drzewa, w poprzedzających numerach rozdziału 
10 B powszechnej taryfy nie wymienione: 
628 surowe: 
pudełka łubowe; trzewiki drewniane; trzonki narzędzi z drzewa 
hickory lub z drzewa jesionowego; formy drewniane do świec 
nocnychwame = z: 3 
ramy u okien, drzwi, schody i części ich . 6 
przecięte (profilowane) listwy drewniane 5 
inne. 5 
629 obrobione: 
ramy wokien, drzwi, sehodjwieczęści ich В t 11 
n cc P XL О Dë, С. со РӘ PASE RUN 10 
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Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


630 


z 631 


Nazwa przedmiotów 


Grube towary z drzewa w połączeniu z innymi materyałami, о ile te do 
poprzedzających numerów rozdziału 10 В powszechnej taryfy nie należą, 
lub też pod wyższe stopy.celne nie podpadają . . . . . . 

Uwaga. Połączenie z plecionką z łyka, SE tzciny, 
słomy, trzciny do krzeseł używanej lub plecionką koszykarską, 
z nicbarwioną skórą wyprawioną, z surowemi (pokrytemi wło- 
sami lub obranemi z nich niewyprawionemi skórami. grubemi, 
surowemi tkaninami z roślinnych materyałów do przędzenia, 
robotą powroźniczą Nru 484 lub 485 powszechnej taryfy, gru- 
Беті, nieprzemakalnemi tkaninami z roślinnych materyałów do 
przędzenia, z żelazem. szkłem, papierem, tekturą, kamieniami 
(z wyjątkiem drogich i na pół drogich kamieni) lub kamionką 
pozostaje bez wpływu na opłatę celną od grubych towarów 
z drzewa, o ile w poprzedzających numerach rozdziału 10 B 
taryfy powszechnej co innego nie postanowiono. Przy grubych 
meblach oprócz tego nie wchodzi w rachubę towarowi wytwor- 
niejszego wyglądu nie nadające połączenie z pojedynczemi czę- 
ściami składowemi z cynku, cyny, miedzi lub mosiądzu nawet 
1 wtedy, jeżeli we większym rozmiarze są zastosowane. 

Surowych towarów z drzewa numerów 624 do 628, dla 
których w tej taryfie przyznane zostały ulgi, nie uważa się z po- 
wodu połączenia ich z powyżej wymienionymi materyałami za 
obrobione. 


Wytworne towary z drzewa (z wyjątkiem lasek), także w połączeniu z in- 
nymi materyałami, o ile przez to nie podpadają pod wyższe stopy celne: 
roboty rzeźbiarskie I snycerskie; towary z drzewa z wytworną robotą 
snycerska; wykwintne towary tokarskie i mue przednie towary dre- 
wniane; naśladowania wykwintnych robót snycerskich, powstałe 
przez wyciskanie, wypalanie, palenie kwasami lub znaczenie stancą; 
płyty drukarskie x drzewa, rznięte, także z nabitymi sztyftami itd. 
z nieszlachetnych kruszców lub aliazu nieszlachetnych kruszców 
Czeáci mebli (siedzenia, poręcze tylne, boezne itp.), przez wyciskanie, 
wypalanie rozgrzanemi płytami prasowemi, przez znaczenie stancą 
lub wypalanie kwasami, opatrzone ozdobami. . . . S 
Towary z drzewa (wyjąwszy części podłogi drazkowej i laflowej [par- 
kietowej]) z robotą wykladana, o ile przez materyaly do wykładania 
użyte nie podpadają pod wyższe stopy celne; wykwintnie pomalo- 
wane, pozlotone, posrebrzone lub bronzowane towary z drzewa 
(z wyjątkiem złotych listew bez KOZA lub KR e 
mozaika z drzewa : : 
Uwaga. Meble z mw a nie dito ide uważać na- 
leży jako wytworne towary drewniane Nr. 631 powszechnej 
taryfy, że przez nawiercenie lub wybicie zapomocą stancy 
regularnie (także w kształcie gwiazd lub kół) rozmieszczonych 
otworów na siedzeniach i poręczach, przez pojedyncze wycina- 
nie poszczególnych części piłą, przez robotę tokarską na nogach 
i podobnych częściach lub przez wcinanie (rytowanie lub tp.) 
linii, które nie są ani pozłocone, posrebrzone lub bronzowane 
ani też posplatane same w sobie, alboteż w inny sposób 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 


30 


30 


10 


221 
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Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


z 633 


634 


z 639 


640 


z 644 


z 646 


649 


V 


Nazwa przedmiotów 


desenie tworzą — doznały pewnego udoskonalenia. To samo 
dotyczy szaf i podobnych, większych mebli na kształt szaf, 
które tylko na pojedynczych częściach podrzędnego znaczenia 
(na przykład małych galeryjkach gzymsowych, narożnych list- 
kach, rozetach, pilastrach lub konzolach) opatrzone są wytworną 
robotą snycerską. 


Bilardy, pokryte i części ich . jerzy tegt det Кс Zoe IB 
Uwaga. Przy dowozie bilardów w stanie rozłożonym 

opłaca się cło od niepokrytych blatów podług jakości 1uateryału. 

Towary z drzewa (z wyjątkiem wyścielonych mebli) w połączeniu z przę- 
dziwami lub towarami z przędziwa, całkiem lub częściowo z jedwabiu, 

z koronkami, haftami, towarami z przędziwa z naszyla robotą, aksamitem 
lub pluszem, tkaninami rodzaju aksamitu lub pluszu, przysposobionemi 
piórami ozdobnemi, robotą perukarska, wytwornie uksztaltowanymi towa- 
rami woskowymi lub na pół drogimi kamieniami, o ile przez połączenie 

z innymi materyałami nie podpadają pod wyższe stopy celne; perły itp. 

z drzewa, na nitki przędziwa, sznurki lub drut nawleczone i już jako 
ozdoba do użytku gotowe, także w równy sposób sporządzone artykuły 
do obszycia . —^— rtny 09. о . . . … 
Uwaga do rozdziału 10 B powszechnej taryfy. 
Jako obrobione w przeciwieństwie do surowych należy uważać 
po myśli rozdziału 10 B wszystkie zabrunatnione, macerowane, 
barwione, zgrubsza pomalowane, pokostowane, lakierowane, 
polerowane, jakoteż okurzane, napojone (impregnowanc) lub 
w inny sposób chemicznemu działaniu poddawane towary 
z drzewa. Przeciwnie zaś towary z drzewa oliwą, woskiem, pot- 
lotem, tłuszczami stearyną lub podobnymi maleryalami wytarte 
lub natarciem smołowem opatrzone, należy uważać za surowe. 


Szlifowane, matowane, polerowane lub w podobny sposób na powierzchni 
obrobione liście, tafle, rury lub drażki alboteż na towary widocznie przy- 
sposobione sztuki z rogu komórkowatego (celuloidu) i podobnych ma- 
LenyalowWen а ug Ac CRE 


Towary całkiem lub częściowo z komórkowatego rogu lub podobnych 
materyałów formierskich, na innem miejscu powszechnej taryfy nie wy- 
mienione, o ile przez połączenie z innymi materyałami nie podpadają 
pod wyższe stopy celne, lub jeżeli nie należy uważać ich za naślado- 
wania towarów wyższą opłatą celną obłożonych 


Laski z trzciny w połączeniu z innymi matcryalami, о ile nie podpadaja 
przez to pod Nr. 568 powszechnej taryfy lub pod wyższe stopy celne 


Guziki z orzecha twardego, także w połączeniu z innymi Deeg o ile 
przez to pod wyższe stopy celne nie podpadają . 
Uwaga. Po stopie traktatowej dla guzileówy Z bom 
twardego opłaca się także guziki z areki itp. 


(649/50) Półmaterya (péhmiazga do wyrobu papieru i tektury), w formie 
papki lub w stałej formie, także bielona lub barwiona albo też z mine- 
ralnymi materyałami, klejem ilp. zaprawiona: 

z odpadków towarów z przędziwa lub tp. . 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 


40 


100 


200 


bez oplaty 
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| mo, шш d 


Nummer Stopa celna 

niemieckiej В 2 4 SC od 1 cetnara 

taryfy Nazwa przedmiotów podwójnego 
powszechnej 


w markach 


Ум 


650 z drzewa, słomy, z esparty lub innych włókien roślinnych: 

miazga drzewna (mechanicznie przyrządzony materyal drzewny. szif 
drzewny) . . Ww > "ww 4 "e. 1.25 

chemicznie przyrządzony mnteryak drzewny (matóżyał komórkowaty, 
celuloza); materyal słomiany, espartowy і inny materyal włóknisty . 1.95 

Tektury (okładki tekturowe), formowane (czerpane) lub odwodnione, także 

ze zlepionych tektnr sporządzone: 

Tektury z mechanicznie lub chemicznie przygotowanego maleryału 
drzewnego, także z takiego materyału z parzonego drzewa, na twardo 
uwalcowane (teklura brezylijska. tak zwana tektura skórzana) 
tektura słomiana, tektura pakowa (do aktów) 1 smolna, jakote na 
innen) miejscu taryfy powszechnej nie wymienione grube lektury, 
także w miazdze barwione . j PR PP al 50.2: . 1.50 

Tektury powleczone asfaltem, smołą lub tym podobne, napojone lub 
pokostowane jakoteż rury z takiej tektury; tektura szwedzka . . . 1.50 

Uwaga. Od tektury odwodnionej opłaca się : w takim 
rażie cło podług Nr. 651, jeżeli zewnętrzne warstwy są biale 
lub w miazdze barwione (także różnobarwnie) i nie mają tej 
samej jakości 1 barwy co warstwy wewnętrzne. 

z 659 Tektury wszelkiego rodzaju: 


2 651 


biało lub kolorowo pokostowane. białym lub kolorowym papierem 
oblepione; malarska tektura . . oo dM aae 5 - 10 

653 Żółty pitpier ео луи FOR ко а 

Calkiem gruba, szara bibuła 


654 Papier do pakowania, w miazdze barwiony, także na jednej stronie gładki . 8 
655 Papier do pakowania, do №. 654 nie należący . . 2 - 3 3 
Inny papier, pod inne numery taryfy powszechnej nie podp: adający, Faj 
z papierem kartonowym, także liniowany, pergamentowany lub ziarnowaty 6 
Uwaga do Nr. 654 i 655. Jako papier do pakowania 
uważa się bez różnicy materyału. z którego dolyczący papier 
jest wyrobiony. wszystkie papiery, które me nadają się do użycia 
jako papier drukowy, do pisania, jako bibuła lub papier do ryso- 
wania. zwłaszcza gatmiek papierów tytkowych. jakotez sorly 
papieru, z regnły więcej lub mniej klejone. widocznie jako papier 
do zawijania. obwijanin lub pakowania przeznaczone. Papiery 
tego rodzaju poddaje się opłacie celnej po stopie 3 marek od 
1 cetnara podwójnego także i wtedy. jeżeli są na obydwóch 
stronach gładkie lub wygładzone, w miazdze różnokolorowo 
barwione lub też zadrukowane przepisami używania, zachwala- 
niem towarów, deseniami i tp. Papiery opatrzone podkładkami 
2 towarów z przędziwa nie należą do papierów służących do pa- 
kowania. Pod względem rozróżniania papieru do pakowania 
i tektury w przypadkach watpliwych miarodajny jest stosnnek 
powierzchni do wagi w ten sposób. że za papier do pakowania 
należy uważać tylko takie papiery, których 1 metr kwadralowy 
waży mniej jak 350 gramów. Każdy papier, którego waga па 
| metr kwadratowy 30 grunów przekracza, jest od opłaty 
celnej jako papier jedwabny wyjęty. 
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Nummer Stopa celna 
niemieckiej N 1 / EN od 1 cetnara 
Us Nazwa przedmiotów podwójnego 
PACAN w markach 
z 665 Tytki, woreczki, worki, woreczki z fałdami (kryjówkami), pudełka z fałdami 
i 1р. schowki, także kowerty, niedrukowane lub zadrukowane: 
bez połączenia 2 innymi inateryałami . . . . . . . 12 


Uwaga. Tytki, woreczki, worki, woreczki z fddami, pu- 
dełka z fałdami i tp. schowki z powodu tego, że są klamrani 
blaszanomi, klamrami drucianemi, uszkami, sznurkami i podob- 
nemi tylko do łączenia części lub też do zamknięcia służącemi 
połączeniami zaopatrzone, nie wyklucza się od opłaty celnej po 
stopie 12 marek od 1 cetnara podwójnego. 


667 Papier listowy, karty listowe 1 kowerty w schowkael: papierowych, tekturo- 
wych lub drewnianych (opatrzenie papierowe), i to: 
w schowkach, skórą lub towarami z przędziwa całkiem lub częściowo 


z jedwabiu pokrytych (całkiem lub częściowo) lub niemi opatrzonych 35 
w schowkach innego rodzaju: 

ЛОТ TORTOR ШИРК у=. M TENET: 19 

Z ONZE NV ase ао ао M. es v EM "©: 15 


Uwaga. Wstazeczek z przędziw wszelkiego rodzaju, któ- 
remi papier listowy, Каму listowe i kowerty są związane, jakoteż 
malo znaczących opatrzeń samych schowków takiemi wstą- 
żeczkami nie bierze się w rachubę przy wymicrzamu opłaty celnej. 
668 Księgi handlowe, notesy, okładki, książki, mapy, atrapy, puzderka: 
skórą lub towarami z przędziwa wszelkiego rodzaju całkiem lub 

częściowo pokryte lub opatrzone, albotez w połączeniu z rogiem 
komórkowatym (celuloidem) względnie podobnymi materyalani 


formieiskimi, w Uf. Z mea. t Ж ду Y wg! 30 
Ines ©, Nus Ra Wu a МАМ odit dur: À Mi! 12 


(171/2) towary z papieru, tektury, szwedzkiej tektury, miazgi drzewnej, 
materyału komórkowatego, włókien wulkanicznych, miazgi tektury 
szwedzkiej, o ile nie podpadają pod poprzedzające numery rozdziałn 11 
taryfy powszechnej, także towary twardego papieru: 

671 w połączeniu (także całkiem lub częściowo pokryte) z przędziwani lub 

towarami z przędziwa wszelkiego rodzaju, z wykwintnie ukształtowaną 

robotą woskową, z półdrogimi kamieniami, perłową macicą, kością sło- 
niową, rogiem komórkowatym (celuloidem) lub też podobnymi materya- 
lami formierskimi, pozłoconymi lub posrebrzonymi nicszlachetnymi 

kruszcami, haftami na papierze lub teklurze . , . . . . . . 70 


672 w połączeniu z innymi jak powyżej lub w Nr. 670 powszechnej taryfy wy- 

mienionymi materyałami, o ile przez to nie podpadają pod wyższe stopy 

celnego . mau ГУ, ПЧ, CO s.t 24 

Uwaga do jedenastego rozdziału powszechnej 

taryfy. Z papieru wyrabiane naśladowania skóry, jakoteż towary 

z takich imitacyi nie poddaje się tej sunej opłacie celnej, co 

skórę lub towary ze skóry, lecz stosownie do jakości, podług 
odpowiednich numerów jedenastego rozdziału. 

Uwaga do Nr. 677 powszechnej taryfy. Wraz z ma- 

lowidłami podług Nr. 677 taryfy powszechnej od opłaly celnej 

wolnemi uwalnia się także od opłaty ramy, w które malowidła 
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III — e. EE 


Nummer | Stopa celna 


| SE 4 od 1 cetnera 
5 Nazwa przedmiotów podwójnego 
powszechnej 


w markach 


а 


oprawione, lub które równocześnie z niemi wchodzą, о Пе nie 
ulega żadnej wątpliwości, że są przeznaczone do stałej oprawy 
wprowadzonych malowideł. 


680 Kamienie (z wyjątkiem łupku i kamieni brukowych), jakoteż lawa, dziurko- 
wata i gęsta, na więcej jak trzech stronach piłowana, na rendo v ар h 
stronach surowa lub tylko z grubsza obrąbana . . . . . . — —.25 


2 681 Kamienie brukowe z jasnego. szarego granitu, w maksymalnej ilości 350.000 
cetnarów podwójnych w roku kalendarzowym z Austro-Węgier wchodzące | bez opłaty 


Uwaga do Nr. 682 taryfy powszechnej. Płyty gru- 
bości więcej jak 16 centymetrów podpadają opłacie celnej 
podług Nr. 680. Łupane jednak płyty. lub też na jednej z oby- 
dwóch głównych powierzchni piłowane (rznięte), na wązkich 
stronach surowe, alboteż z grubsza tylko obrabaue płyty z ja- ә 
snego szarego granitu grubości większej jak 16 centymetrów są 
wolne od opłaty celnej. 


| 684 Kloce łupkowe i płyty hupkowe, na jednej lub więcej wązkich stronach (kra- 
wędziach) piłowane (rżnięte), ani nie heblowane, ani szlifowane lub po- 


| hamuaa o PWS ZPA Жи саа а: 5 5 0 
z 685 Schody z granitu, nie szlifowane, nie heblowane, pojedynczej, nie profilowa- 
nej (z boku nie przysposobionej) roboty, nie toczone, nie ozdobione . . 1895 


Uwaga. Od schodów z granitu pobiera się opłatę celną 
podług Nr. 685 także i wtedy, jeżeli celem powiększenia szero- 
kości podnóża opatrzone są pojedynczą, nie składaną wypukłością. 


690 Roboty rzeźbiarskie i snycerskie z kamieni wszelkiego rodzaju, o ile są 


utworami sztuki, łącznie z punktowanemi . . . . . . . . . . . | bez opłaty 
693 Kamienie młyńskie, także w połączeniu z żelaznemi obręczami lub osłonami 
mietalowemiiw ева оа AR "aw + . . | bez opłaty 
z 694 Kamienie ślifierskie i osełki, całkiem lub częściowo z karborundu . E iig 
709 Towary całkiem lub częściowo z pianki morskiej lub naśladowania ich: 


w połączeniu z z naturalnym lub sztucznym bursztynem; cygarniczki do 
cygar i papierosów z bursztynu, z przyrządami do przymocowania 


Шиш M EE ER A Jl ur 200 
| Е : wv : à 
inne, о ile przez połączenie z innymi „psów pod wyższe stopy 
ceinemejpodpadają CON c ER тыз ed, — 150 
z 710 Szlifowane lub polerowane płyty lub kawałki z dżetu (asss, takze w wid 
i naśladowania dzetu . . . . . К тү DT : 200 
ИМ! Towary całkiem lub częściowo z dżetu, É lub naśladowania dzetu, o ile 
przez połączenie z innymi materyałami nie podpadają pod wyższe stopy 
celne. m e MAE AA. JEEP 54%. 200 


712 Towary, całkiem lub częściowo z bursztynu, naturalnego lub sztucznego, 
o ile przez połączenie z innymi materyałami nie podpadają pod wyższe 
StOPYACE а AOR. A з, DB NN TEE 150 


996 Część X. — 94. Traktat. dodatk. do trakt. handl. і celn. z Państw. niemieckiem z dnia 95. stycznia 1905. 


Stopa celna 
А 1 | od 1 cetnara 
Nazwa przedmiotów podwójnego 


Nummer 
niemieckiej 
tavyfy 


owszechnej 
p J w markach 


(713/4) Kamienie mnrowe (murówki, cegły) z gliny (na cegły) kolorowo się 
palącej, nie palone, lub palone, nie polewane: 


713 Kamienie żłobione. kamienie i płyty graniczne, chropowate lub gladkie ` à —.15 
Компакт, сторожа ш оње и ты 3 1 2 E —.20 


714 inne: 


* chropowate (kamienie do podmurówek); także kamienie do szurowawia 
(Kamionieflorczyszczeńiajk"" gS Mace cu) La W eet —'05 
gładkie (kamienie do wykładania ścian). . . . . = . итш... —.05 


PIE) Fury z gliny, nie polewane lub polewane: 
Ану олии. eer TIE Q sed be . Q s bez opłaty 


721 Naczynie garncarskie z kolorowo palącej się gliny, przez wolne toczenie luh 
tłoczenie wyrabiane : 
ШӨ сн ` mm Был” = с. све И х орау 
polewane, jedno- lub więcej kolorowe, także przez nalrysk barwą lub 
w podobny, pojedynczy sposób pomalowane . . . . a . . . . 1 


Uwaga. Zwyczajne Znaimskie naczynie garncarskie z ko- 
lorowo lnb białawo palącej się gliny, polewane, jedno- lub więcej 
kolorowe, także przez natrysk barwą lub w podobny, pojedynczy 
sposób pomalowane podlega również opłacie celnej podług 
Nr. 721 po stopie I marki od 1 cetnara podwójnego i to bez 
różnicy, czy powstało przez wolne toczenie, Hoczenie lub tez 
odlew we formach. Do zwyczajnego naczynia garncarskiego tego 
rodzaju. oprócz garnków. dzbanków 1 podobnych naczyń do 
użytku gospodarskiego lub przemysłowego służących zalicza się 
także i inne niewytwornie ukształtowane lub pomalowane przed- 
mioty domowej potrzeby (na przykład skarbonki we formie głów 
zwierzęcych i tp. 


794 Kamienie ogniotrwałe wszelkiego rodzaju (kamienie szamotowe, dynasowe 
i inne kwarce, kamienie banksytowe i magnezyowe, kamienie węglikowe 
do ogniotrwałego wymurowania pieców), niepolewane lub polewme: 
prostokąlne. przy rzeczywistej wadze sztukt mniej jak 5 kilogramów . +05) 
prostokąlne przy rzeczywistej wadze sztuki 5 kilogramów lnb powyżej; 
inne jak prostokątne, hez względu na wagę sztuki . . . . . . =й 


7 198 Gładkie, niepolewane plyly do podłogi z gliny lub z frytowanego materyalu 
glinianego, przez ściśnięcie różnobarwnych mas glinnych deseniami 


рар с. с. юм Рю Е . . 3 


Uwaga. Płyty powyżej oznaczonego rodzajn, jeżeli grn- 
bość ieh wynosi więcej jak 11/4 centymetra, uważać należy 
zawsze za płyty do podłogi i je z pod postępowania celnego jako 
płyty do wykładania ścian podług Nr. 720 powszechnej taryfy 
wyjntować. 

(780/1) Towary z fajansu, przedniej kamionki, wytwornego materyału gli- 
nianego. na innem miejscu taryfy powszechnej nie wymienione: 


730 jednokolorowe, Faai mm... п СЕ c IM 8 
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Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna, 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 


731 różnokolorowe, także z powłoką lustrynowa lub metalową: 
naczynia do ozdoby, Zas 1 (= э шры zbytkowe 
inne towary . : г dë, 1" 


Uwaga. m soar które na zewnatrz maja od- 
mienną barwę, jak na wewnętrznej stronie, jakoteż przedmio- 
tów z gliny, które oprócz właściwej barwy palonej gliny, tylko 
jeszcze drugą barwę mają, nie należy jeszcze z tego powodu 
uważać za różnokolorowe. 


732 Towary gliniane wszelkiego rodzaju (z wyjątkiem porcelany i towarów 
rodzaju porcelany) w połączeniu z innymi materyałami, o ile nie podpa- 
dają przez to pod wyższe stopy celne 


Uwaga. Grube oplecenie wicina (nie obrana z kory, lub 
obraną), łykiem, sitowiem, słomą lub trzciną, przy dzbanach 
i innych naczyniach, w Nr. 720 powszechnej taryfy wymienio- 
nych, ze zwykłej kamionki służących do celów gospodarskich, 
jakoteż przy naczyniu garncarskiem Nr 721 pozostaje na 
wymiar opłaty celnej bez wpływu. 


733 Porcelana i towary rodzaju porcelany (porcelana miękka [angielska i fry- 
towa], porcelana nie polewana [biskuit, parian, jaspis] itd.): 
biała 4 d 
kolorowa, także z powłoką Е, tb mamie 
w połączeniu z innymi materyałami, o ile przez to nie podpadają pod 
wyższe stopy celne 


Uwaga do Nr. 733. Perły porcelanowe stawia się 


pod względem opłaty celnej na równi z perłami ze szkła. 


Uwaga. do Nr. 781 i 733. Marki fabryczne, które 
nie tworzą ozdoby, nie powodują, by towary gliniane same 
przez się jednokolorowe lub białe były opłacane jako różno- 
kolorowe, względnie kolorowe. | 


735 Masa szklanna (także sztras, bezkształtny lub w kształcie surowych brył), 
masa szmelcowa (emaliowa), glazurowa. niebarwiona lub barwiona ; pył 
szklanny (mielone szkło) . 


736 Surowe sztaby i rury ze szkła barwy naturalnej; rury szklanne i sztabki 
szklanne, bez różnicy barwy w stanie, w jakim się ich używa do wyrobu 
pereł i dęcia sztucznego szkła, łącznie z fabrykacyą sztucznego szkła 

(737/40) Szkło wklęsłe: 
737 ani nie prasowane, ani też nie szlifowane, polerowane. wytarte, rznięte, 


wypalane lub też deseniem opatrzone: 
barwy naturalnej . 


białe (także półbiałe) przeźroczyste. także z pojedynczemi pierście- 
niami z mocnego, białego (także półbiałego) szkła 


(Polnisch.) 36 


16 
16 


10 
20 


3 


3 
od 1 celnara 
podwójnego 
wagi brutto 
$ 


Numer Stopa celna 
De Nazwa przedmiotów e 
powszechnej w markach 

barwione lub białe nieprzezroczyste, także barwionem lub białem. 
nieprzeźroczystem szkłem osłonięte: 
szkło mleczne. alabastrowe i kościane, białe nieprzeźroczyste 10 
inne. 15 
738 tylko z prasowaneini dnami lub też przez toczenie, prasowanie itd. ukształ- 
towanemi, względnie ozdobionemi zatyczkami: 
barwione albo białe nieprzeźroczyste, także barwionem lub białem 
nieprzezroczyslem szkłem osłonięte 15 
Иа À | Z 12 
739 w inny sposób prasowane, loczone, polerowane, wytarte, rznięte, wypalane 
lub też deseniem opatrzone: 
barwione lub białe nieprzeźroczyste, także barwionem allo białem, 
nieprzeźroczystem szkłem osłonięte 15 
inne 19 
740 pomalowane. pozłocone lub posrebhrzone, także przez nałożenie lub wypa- 
| lenie farb deseniami opatrzone: 
tak zwane srebrne szkło (zwyczajne, białe przeźroczyste, ше szlifo- 
wane szkło wklęsłe, które przez wypłukanie amalgamatem całej 
wewnętrznej przestrzeni. nabrało jednostajnego, odbijającego się 
połysku barwy do srebra podobnej, zewnątrz jednak nie dozualo 
najmniejszego potem obrobienia i znajduje zastosowanie jako kule 
do osadzania na palach ogrodowych, jako świeczniki itp.) . 15 
inne tu należące szkło wklęsłe . 90 
Uwaga. Przy szkle wklęsłem wszelkiego rodzaju, mało- 
wartościowe oplecenie wyciną (nie obraną z kory lub obrana). 
łykiem. sitowiem, słomą lub trzeina. względnie oblepienie 
metalem płatkowym, kartkami lub tp. pozostaje bez wpływu na 
wymiar opłaty celnej; także szkło wkłęsłe z oszlilowanemi 
dnami, brzegami lub zatyczkami. z natartemi zatyczkami, z wy- 
ciskanemi gmlandami. pismem dętem lub wypalonem, wzglę- 
dnie marką fabryczną, albo też wypalonymi znakami cechowui- 
czymi pojemności, pod względem opłaty celnej nie uchodzi za 
szlifowane, prasowane, natarte, kwasem wypalone, lub deseniem 
opatrzone. 
(2 741/2) Szkło zwierciadlane i taflowe, na innem miejscu taryfy powszech- 
пеј nie wymienione, ani nie szlifowane, ani też polerowane, rznięte, 
opatrzone deseniem, żłobkowane, łuskowate, gięte, matowane. kwasem 
wypalane, osłonięte, dzielone na pola (facetowane) lub wyłożone: 
2 TA nie barwione, przeźroczyste : 
szkło zwierciadlane, lane i dęte 3 
od 1 cetnara 
podwójnego 
wagi brutto 
z 149 Okna średniowieczne 19 
148 Szkło opalizujące . 94 
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NENNT r 


Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 


759 


~I 
Ж 
oc 


759 


760 


763 


Surowe szkło optyczne (także nadszlifowane celem wypróbowania czystości) 


U waga. Do Nr. 752 należy także surowe szkło optyczne 
w taflach, które w pojedynczej wysokości i pojedynczej szero- 
kości, razem wziąwszy, nie mierzą więcej jak 40 centymetrów, 
jakoteż surowe prasowane na próbę szkło optyczne. 


Szkła okularowe i ine szkła do oczu, jakoteż szkła stereoskopowe, także 
barwione, jednak nie szlifowane, nieoprawione . . . . . . . . . . 


Soczewki i lupy (szkła powiększające), nicoprawione 


Szkła okularowe. szlifowane i inne, szlifowane szkła do oczu (także do bez- 
pośredniego użytku przysposobione); szkła stereoskopowe, szlifowane; 
szkło optyczne, szlifowane; te wszystkie także barwione, jednak nieopra- 
wione . 


Swiecldelka szklanne do obwieszania lichtarzy ; guziki szklane; te wszystkie 
także barwione lub z uszkami . 


Uwaga. Pomalowane. pozłacane lub posrchrzane guziki 
szklanne opłaca się podług Nr. 763. 


Płytki szklanne; perły szklanne, szmele 1 łuski szklanne, także jedynie 
w celu pakowania i przesyłania na nici przedziwa nawleczone; Му 
szklanne; ziarna szklanne (kulki szklanne, mocne łzy szklanno): 


białe, także barwione 


pomalowane, pozłacane lub posrebrzane 


Roztopy szklane (nieprawdziwe, drogie kamienie), zawierające ołów, lub 
bez ołowiu. kamienie przeźroczyste i korale szklane (paciorki), bez 
oprawy, takze jedynie w celu opakowania i przesyłania na nici przędziwa 
nawleczone: 

surowe . 


obrobionex(szhiowancdid awa RA SDE. 


Perły szklanne, roztopy szklanne, kamienie przeźroczyste, korale szklanne 
(paciorki) itp. na nici przędziwa. sznurki lub drut naszyte. względnie 
nawleczone i bez wszelkiego, dalszego obrobienia, jako ozdoba gotowce; 
także w równy sposób wyrabiane artykuły do obszewki z pereł szklan- 
nych itd. . 


Towary 2 roztopów szklannych. kamieni przeźroczystych lub korali szklan- 
пус. powyżej nie wymienione, także w połączeniu z innymi materya- 
lami, o ile przez to nie podpadaja pod wyższe stopy celne . 

Szkło, na mnem miejscu taryfy powszechnej nie wymienione. także przez 
prasowanie lub zapomocą stancy wyrabiane lub też szlifowane, polero- 
wane, wytarte. rznięte, wypalane. deseniem  opalrzone; przędziwo 
szklanne 1 wełna szklanna: 


nie barwione, przeźroczyste . 


barwione albo nieprzeźroczyste ` 


36* 


20 


60 


12 
15 
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Numer Stopa eelna 
ECA Nazwa przedmiotów ei сша 
їагуїу podwójnego 
роз шен) | w markach 
pomalowane, pozłacane lub posrebrzane, także przez nakładanie lu) 
wypalanie farb deseniami opalrzone NE MAE Y Je 20 
Uwaga. Muszki szklane (małe, półkulistego kształtu 
wyciskane szkła, z ozdobami na płaskiej stronie wyciśniętemi, 
także wymalowanemi, do fabrykacyi wisiorków, gałek do lasek, 
szpilek strojowych itp. służące) opłaca się podług Nr. 763, o ile 
sa ze szkła na innem miejscu taryfy powszechnej nie wymienio- 
nego i nie są z innymi maleryałami połączone. 
z 764 Malowidła na SAM fotografie wszelkiego rodzaju ze szkla, takze w szkle 
wypalane lub kwasem wygryzane; sztuczne oczy . =. Se 20 
767 Towary szklanne i emaliowe w połączeniu z innymi mace o ile 
w innych numerach taryfy powszechnej nie są osobno wymienione, 
względnie przez połączenie z innymi materyałami nie podpadają pod 
wyższe stopy celne: 
pomalowane, pozłacane, posrebrzane, lub też przez nakładanie, 
względnie wypalanie farb deseniem opatrzone; także szkło opalizu- 
jące, malowidła na szkle, mozaika na szkle, kunsztowne zeszklenia, 
fotografie wszelkiego rodzaju ze szkła, także w szkle wypalane luh 
kwasem wygryzane 30 
inne. . 24 


Uwaga. Guziki szklanne z podłożonemi płytkami meta 
lowemi, ktore nie wystają na zewnątrz, świecidełka do obwic- 
szania świeczników, jakoteż inne części składowe świeczników 
ze szkła z metalowemi kapzlami, osłonami itp. tylko do połą- 
czenia służącemi, dalej kałamarze 1 podobne naczynia szklanne 
z zawiaskami metalowemi, w rodzaju ramek, tylko do przymo- 
cowania nakrywki urzadzonemi, w takim razie, jeżeli wynie- 
nione części metalowe składają się z nie pozłacanych lub po- 
srebrzanych nieszlachetnych metali względnie tego rodzaju 
aliaży nieszlachetnych metali a towary nadto nie są połączone 
z innymi materyałami, poddaje się opłacie celnej nie podług 
Nr. 767, tylko bcz względu na części inetalowe podług ich 
jakości pod innymi względami. ` 

Ramiona szklanne do wiszących świeczników z wpuszczo- 
пеші i masą szklaną otoczonenu rurami gaz prowadzącenmi, 
które dla zakrycia barwy metalowej, jakoteż dla ochrony przeciw 
oksydacyi są posrebrzaue, nie są wykluczone od wymiaru opłaty 
celnej podług Nr. 767. 

Uwaga do piętnastego rozdziału taryfy po- 
wszechnej. Jako szkło barwione należy oprócz szkła filigra- 
nowego i szkła tęczującego uważać wszelkie szkło, które okazuje 
w masie jednostajnie lub też przez osobne postępowanie przy 
wyrobie szkła otrzymywane nicjednuostajne zabarwienie. Pod 
pomalowanem szkłem zaś rozumie się szkło, na którego po- 
wierzchni po oslatecznem wykończeniu już jego we formie, jak 
ostatecznie ma wyglądać, nałożone są zapomocą farby, a zwła- 
szcza barwy szkła, desenie lub wizerunki. Tego rodzaju szkło 
uchodzi za pomalowane szkło i w takim razie, jeżeli po poma- 
lowaniu uczyniono je jeszcze tęczującem. Nakładanie szkła 
o innej barwie nie uchodzi za malowanie. 
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OZ ZE ААА 


Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 


—————————————————————— 
T 


182 


783 


-1 
оо 
Qt 


786 


(х 778/839) Żelazo i aliaze żelaza: 

(z 778/9) rury łącznie и kawałkami formy rur, z niedajacego się kuć od- 
lewu: 

grubości ściany więcej jak 7 milimetrów: 
surowe 


grubości ściany 7 milimetrów lub poniżej: 
surowe 


sztuczny odlew i inny przedm odlew, nie dający się kuć 


(789/8) Nie dający się kuć odlew, na innem miejscu taryfy powszechnej 
nie wymieniony: 
surowy: 
przy rzeczywi | więcej jak 1 cemara podwójnego . : 
stej wadze 4 więcej jak 40 kilogramów do 1 cetnara podwójnego 
sztuki 40 kilogramów lub poniżej . 


obrobione: 
przy rzeczywi- [ więcej jak | cetnara podwójnego . 2 
stej wadze 4 więcej jak 40 kilogramów do 1 cetnara uw masa 
sztuki 40 kilogramów lub poniżej . 


Dajace się kuć żelazo w sztabach (toczone, kute lub ciągnięte). także ufor- 
mowane (z fasonem): dalej żelazo obręczowe: 
nie dłuższe, jak 12 centymelrów, do przetopienia . 
z natoczonymi deseniami Іар ozdobami 
inne. 


(786/787) Blacha: 

surowa, ogniotrwała, wyprostowana, przysposobiona, pokostowana: 

więcej jak 1 пипета. 

1 milimetra lub poniżej 

Uwaga. Do Nr. 786 należą także przysposobione blachy, 
które przez walcowanie otrzymały jednostajnie gładką, lśniącą. 
nieco odbijającą powierzchnię, po walcowaniu jednak nie do- 
znały dalszego obrobienia. 


obszlifowana, lakierowana. polerowana, zabrunatniona, lub w шпу jaki spo- 
sób sziucznie oksydowana, także odbijającą warstwą niedokwasu powle- 
czona: 


grubości { 


więcej jak 1 milimetra . 


grubości { 1 milimetra lub poniżej 


(z 791/2) Drut, waleowany lub ciągnięty, łącznie z uformowanym (z fa- 
sonem): 

surowy lub obrobiony, jednak nie polerowany, lakierowany, względnie 
innymi nieszlachetnymi kruszcami lub aliażami nieszlachetnych kruszców 
powleczony: 

f mniej jak 0-5 do 0:29 milimetra . 

\ mniej jak 0.22 milimetra . 

Uwaga. Do Nr. 791 należą także druty, Dre Éis 
średnio przy ciągnięciu otrzymały wygląd lśniący, dalej druty, 
które tylko z powodu użycia rozczynów solanu miedzi przy 
ciągnięciu pokryły się lekkim osadem miedzi. 


grubości 


w to 
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Numer 
niemieckiej 

taryfy 
powszechnej 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
od 1 сешага 
podwójnego 


w markach 


z 799 


794 


795 


799 


z 806 
308 


polerowany, lakierowany lub innymi nieszlachetnymi kruszeami, alboleż 
aliazami nieszlachetnych kruszców powleczony: 


^ot mniej jak 1.5 do 0.5 milimetra 
grubosci À mniej jak 0.5 milimetra 


Rury nie należące do Nr. 793 powszechnej taryfy, walcowane lnb ciągnięte: 
surowe: 
grubości ściany: 
2 milimeuy lub powyżej 
mniej jak 2 milimetry 


Uwaga. Do Nr. 794 należą lakże rury mufowc i flan- 
szowe. Grubość ściany rur mufowych należy mierzyć nie na 
mufie, tylko na osadzie. Nacinania skrętów na końcach rur. 
przeginania brzegów rur do przytrzymywania pierścieni flanszo- 
wych, jakoteż obcinania niecałych końców nie uważa się za 
obrobienie. Surowych rur. jedynie z tego powodu, że są pola- 
czone z wysuniętemi lub przez przegięcie brzegów przytrzymy- 
wanemi flanszami nie stawia się co do opłaty celnej na równi 
z obrobionemi. 


(798/9) Odlew do kucia, kawałki kowalskie i inne lowary z żelaza do Киста 
na innem miejscu powszechnej taryfy nie wymienione: 
w stanie surowym: 
więcej jak 150 kilogramów . š 
przy rzeczywi- | więcej jak 100 do 150 kilogramów . 
ste] wadze | więcej jak 25 do 100 kilogramów 
sztuki więcej jak 3 do 25 kilogranów 
‚ 8 kilogramów lub poniżej 


— LLL 


obrobione: 
| więcej jak 150 kilogramów . Е 
przy rzeczywi- | więcej jak 100 do 150 kilogramów . 
slej wadze < więcej jak 25 do 100 kilogramów 
sztuki więcej jak 3 do 25 kilogramów 
| 3 kilogramów lub poniżej 


Kowadła, rogi zaporowe 


Rydle, łopaty, haki płaskie, patelnie kuchenne, szufle do węgli. łyżki przy 
topieniu używane, sprzęty ogniowe, lemiesze i odkładniecć pługowe 


Kosy, sierpy . 


Uwaga. Całkiem lub częściowo pokostowane. lakiero- 
wane. bronzowane, polerowane lub и nabiegłemi barw:uni 
(tęczujące) kosy i sierpy, następnie takie same z wypisanymi 
wzorami, z liniami ozdobnemi, przez szlifowanie powstalemi 
lub też punktami, wybitymi młotem, także rzędem lub we 
formie wzoru, opłaca się podług Nr. 810. 


10 
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| sr arar АЛ 4 


Numer 


niemieckiej | 


taryfy 
powszechnej 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 


835 


836 


Dłuta. żelaza do hebla . 
Noże maszynowe . 


Powrozy druciane, drut kolczasty, plecionki i tkaniny druciane, szczotki 
druciane. kosze druciane, żelaza do butów; śruby i nity, grubości sztyt- 
lowej nie większej jak 13 milimetrów; haki. na innem miejscu po- 
wszechnej taryfy nie wymienione: gryfy (rączki) do skrzyń i trumien, 
skoble, sprzączki (z wyjątkiem sprzączek strojowych):; sztyfty rozetkowe: 
sprężyny z drutu; haftki i uszka; gwoździe, na innem miejscu taryfy 
powszechnej nie wymienione, także z główkami z innych ay 
kruszców lub aliazu nieszchlachetnych kruszców 


Uwaga. Do Nr. 825 należą haczki do m z drutu 
żelaznego także i wtedy, jeżeli połączone są z pojedynczemi, 
№ częściami z innych nieszlachetnych kruszców 
lub aliażu nieszlachetnych kruszców. względnie z drzewem. 


Sprzęty domowe i kuchenne z blachy, szmelcem powleczone; także części 
takich sprzętów 


Łańcuchy (z wyjątkiem łańcnchów kół do jazdy [welocypedowych]) 
i części ich: 
surowe : 
do jazdy okręlem łańcuchem ciągnionym 
inne . 


obrobione 


Okucia budowlane i mebli, szarniry, kołowroty u drzwi do suwania, sprę- 
Zyny u drzwi, rączki u drzwi, zawiasy, wrzeciądze, gałki u drzwi. rygle. 
wentylatory, rączki (gryfy) kredensowe, wałki do widelców (wałki do klatek), 
okucia kątowe kufrów, kółka do mebli i krzeseł. rączki do szuflad, 
gałki do szuflad, wszystkie z żelaza dającego się kuć: 

surowce 
obrobione 


Meble (nie wyścielane) i sprzęty gimnastyczne, także z odlewu nie dającego 
się kuć 


Przednie towary ostre (przednie noże, przednie nożyczki. biała broń itp.); 
perły i sprzączki strojowe, o ile nie należą do Nr. 887; naparstki. korko- 
ciągi, żelazka do gniecenia orzechów (dziadki), kule stalowe. guziki 
(także z blachy) i inne zresztą przednie towary żelazne. na innem miejscu 
taryfy powszechnej nie wymienione : 


surowe 


Ë ж 


obrobione . 


Uwaga. Od wymiaru opłaty celnej, jako przednie 
towary żelazne podług Nr. 836 są wyjęte towary żelazne, w in- 
nych numerach rozdziału 17 A taryfy powszechnej osobno wy- 
mienione, nawet w tym przypadku. jeżeli sa wytwornie obro- 
bione. 


20 
18 


15 


12 
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PIE e z 


Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 


2839 Sprężyny, ua innen miejscu taryfy powszechnej nie wymienione: 
same przez się przednie (do peruk, rękawiczek, kapeluszy i podobne 
sprężyny), jakoteż wszelkie polerowane, niklowane, lakierowane, 
pokostowane, lub w inny jaki sposób więcej, jak tylko przez samo 
oszlifowanie obrobione sprężyny 
inne: 
surowe . -— ZS 
Кожас ГОАО o T 7 o =. 
Uwaga do rozdziału 17 A taryfy powszechnej. 
Żelazo w sztabach. drul, blacha, rury i inne towary z żelaza, 
które w drodze inechanieznej są powieczone miedzią, aliażami 
miedzi, niklem lub aluminium, względnie chemicznie niklowane, 
podlegają o ile osobnych postanowień w powszechnej taryfie 
nie wydano, dodatkowi od cła w wysokości 50 od sta. O ile dla 
wymienionych przedmiotów w polerowanym lub też wogóle 
w obrobionym stanie islnieją osobne stopy celne, bierze się le 
ostatnie za podstawę do obliczania 


844 Aluminium w surowym stanie (w bryłach, szlahach, masach. ziarnach). 
także w formie płyt lane 


z 854 Карле flaszkowe z ołowiu lub aliażu ołowiu, także супа platyrowane; ołów 
w platkach, także супа pobielony, lub platyrowany 


(866/7) Cynk, wyciągnięty. waleowany (blacha): 
856 surowy: 

grubości więcej jak 0:25 milimetra 
grubości 0:25 milimetra lub poniżej . 


857 oszlifowany, pokostowany, lakierowany, polerowany lub też innymi nieszla- 
chetnynii kruszeami lub aliażami nieszlachetnych kruszców powleczony 


z 859 Towary z cynku i aliażu cynku: 

przednie, zwłaszcza wszystkie pomalowane, bronzowane, pokosto- 
wane, lakierowane, polerowane, innymi nieszlachetnymi kruszcami 
lub aliażem nieszlachetnych kruszców powleczone; towary cynkowe 
w połączeniu z innymi materyałami, o ile w ustępie 1 Nr. 859 
powszechnej taryfy nie są wymienione, lub też przez połączenie 
z innymi materyałami nie podpadają pod wyższe slopy celne i nie 
należą do wytwornie obrobionych przedmiotów strojowych itd. 
Nr. 887 


z 863 Towary z cyny i aliażu cyny: 
łyżki, widelce, sitka do herbaty, lane, dzbanuszki, tace do herbaty, 
puzderka, luby, zatyczki natryskowe, jakoteż inne przednie towary 
cynowe, zwłaszcza wszystkie pomalowane, bronzowane, pokosto- 
wane, polerowane, deseniem opatrzone, innymi nieszlachetnymi 
kruszeami lub aliazaini nieszlachetnych kruszców powleczone; 
towary cynowe w połączeniu z innymi materyałami, o ile w ustępie 1 
Nr. 863 taryfy powszechnej nie są wymienione, lub też przez połą- 
czenie z innymi materyałami nie podpadają pod wyższe stopy 
celne, jakoteż nie należą do wytwornie obrobionych przedmiotów 


bez opłaty 


24 


o 
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Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


864 


(z. 
Єз 
©! 


(Polnisch.) 


Nazwa przedmiotów 


strojowych itd. Nr. 887; cyna listkowa (staniol), także barwiona 
lub nieprawdziwem złotem listkowem obłożona . 


Uwaga do rozdziału 17 E taryfy powszechnej. 
Z mietalem brytania (aliaż cyny i antymonu z małymi dodatkami 
cynku, miedzi, niklu lub bizmutu) i z towarami z niego postę- 
puje się tak, jak z cyną i towarami cynowymi. 


(2/864/868) Nikiel i aliaże niklu: 


Kruszec niklowy (nikiel), surowy (w sztabach lnb kawałkach, także lany 
w formie płyt lub rusztów, które nadają się tylko do użycia przy niklo- 
waniu na elektrolitycznej drodze): monety niklowe . . . 


Nikiel, kuty lub walcowany, w sztabkach hib jako blacha; kawałki odlewu 
па formyżi kawałki kowalskie w stanie nieobrobionym . 


Drut: 
grubości 1 milimetra lub powyżej. . . . . . . . . . 
тато з слоте) ле ритат тер "w" "ma, 


Towary поме, w poprzedzających numerach rozdziału 17 Е taryfy po- 
wszechnej nie wymienione, także w połączeniu z innymi materyałami, 
o ile nie należą do wytwornie sporządzonych przedmiotów strojowych 
itd. Nr. 887, alboteż przez połączenie z innymi materyałami nie podpa- 
dają pod wyższe stopy celne; nikiel listkowy 


Uwaga do rozdziału 17 F powszechnej taryfy. 
Na równi z niklem stawia się tylko podobne do niklu aliaże 
niklu z innymi nieszlachetnymi kruszcami. Bakwanu (pakfong), 
z tego tylko powodu, że zawiera nikiel, nie uważa się za po- 
dobny do niklu aliaż. 


(z 870/880) Miedź i aliaże miedzi: 
Sztabki, blachy miseczki i w innej formie, kute lub walcowane . 


Uwaga. Do Nr. 870 należą także gręplowane (zagiętymi 
brzegami opatrzone) dna kotlowe, kute, z miedzi i aliazu 
miedzi. 

Drut (z wyjątkiem cementowanego drulu); drut żelazny, drutem z miedzi 
lub aliażu miedzi oprzędzony. opleciony lub owinięty 


Sukno metalowe wszelkiego rodzaju dla celów przemysłowych. zwłaszcza 
do fabrykacyi papieru, bez końca lub w wałkach, względnie sztukach, 
z drutu, także z wstawionemi warstwami z przędziwa; walce do pier- 
wszego wycisku (egouttery), gładkie «albo żłobkowane, ze znakami wo- 
dnymi lub bez nich . 


lnne, jak grube towary z miedzi lub lanego mosiądzu, w poprzedzających 
numerach rozdziału 17 G taryfy powszechnej nie wymienione; wszystkie 
lakierowane lub polerowane towary z miedzi (z wyjątkiem sprzętów 
domowych i kuchennych) alboteż z lanego mosiądzu; towary z blachy 
mosiężnej (z wyjątkiem rur); towary z drutu miedzianego lub inosiężnego, 
w poprzedzających numerach rozdziału 17 G taryfy powszechnej nie 
wymienione: towary z tombaku; wszystkie te, o ile nie należą do 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 


24 


bez opłaty 
12 


12 
14 
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Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


880 


Nazwa przedmiotów 


Nrów 874, 879 lub 887 taryfy powszechnej. względnie przez połącze- 
nie z innymi materyałami nie podpadają pod wyższe stopy celne; miedź 
płatkowa i mosiądz płatkowy 


Towary z miedzi, tombaku i mosiądzu. pokostowane. barwione lub niklo- 
wane, о ile nie należą do wytwornie wyrobiunych przedmiotów strojo- 
wych itd. Nr. 887, względnie przez połączenie z innymi materyałami 
nie podpadają pod wyższe stopy celne: 

niklowane ramy i kabłąki z blachy mosieznej do puszek na cygara, 
pularesów, woreczków na pieniądze (z zameezkiem). torh ręcznych. 
podróżnych i podobnych towarów kaletniezyeh . 

inne tu należące towary 


Towary z innych aliażów miedzi jak mosiądz i tombak, o ile nie należą do 
wytwornie wyrobionych przedmiotów strojowych itd. Nr. 887, względnie 


przez połączenie z innymi materyałami nic podpadają pod wyższe stopy | 


celne: 
przednie, zwłaszcza wszystkie polerowane, niklowane, barwione, lakie- 
rowane luh pokostowane towary 


inne, jak przednie, ani nie polerowane. an: też nie niklowane. bar- 
wione, lakierowane lub pokostowane; kruszec płatkowy . m 

Uwaga. Z powyżej do Nr. SSO odesłanych towarów 
z innych aliaży miedzi, jak mosiądz i tombak. oprócz towarów 
polerowanych. niklowanych. barwionych. lakierowanych lub 
pokostowanych uważa się przedewszystkiem za przednie towary 
wszystkie te, które są dłntkiem wyrzynane, ozdobione w kratki, 
inkrustowane. lauszowane, ryte, kwasem wypalane, czarna 
szmelcowane, grawirowane lub pomalowane, Towary z tylko wy- 
ciśniętemi (stancą oznaczonemi. bitemi) luh też tylko lanemi (nie 
wyrzynanemi dłulkiem albo w inny sposób później obrobionemi) 
ozdobami nie są bezwarunkowo wykluczone od opłaty celnej 
po stopie 30 marek od | celnara podwójnego 1 uważać je na- 
leży za przednie towary pod względem opłaty celnej tylko wtedy, 
jeżeli tego rodzaju ozdoby są w tak wielkim rozmiarze. że 
lowary otrzymują przez to piętno przedmiotów strojowych, 
ozdobnych lub zbytkowych. 

Uwaga do Nr. 878 i 880. Wyłączenie blachy w ogólnej 
uwadze 1 do rozdziału 17 B do И taryfy powszechnej prze- 
widziane, nie znajduje żadnego zastosowania do miedzi płatko- 
wej i mosiądzu płalkowego. jakotez do metalu plaikowego z iu- 
nych aliaży miedzi jak mosiądz. Należy raczej blachy z miedzi 
lub aliażn miedzi grubości mniej jak 0:25 milimetra tylko wtedy 
uważać za miedź platkowa, mosiądz płatkowy, względnie metal 
płatkowy podług Nr. 878 lub Nr. 880, jeżeli się przedstawiają 
w postaci tak zwanej nędzy złotej (skrzypiących blaszek mo- 
siężnych, szychu). względnie nędzy srebrnej lub też innych 
zresztą cienko jak papier wywalcowanych lub wybitych płatków. 
Odróżnianie metalu plalkowego od nieprawdziwego złota płatko- 
wego lub srebra płatkowego pozostaje przez to nienaruszone. 

Uwaga do rozdziału 17 G taryfy powszechnej. 
Na innem miejscu taryfy powszechnej nie wymienione. do 


Stopa celna 
od 1 cetuara 
podwójnego 


w markach 


50 
60 
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niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


Nazwa przedmiotow 


Stopa celna 
od 1 сеіпага 
podwójnego 


w markach 


884 


885 


wyrobu towarów metalowych przydatne nieszlachetne kruszce 
i aliaże nieszlachetnych kruszców. jakoteż towary z nich stawia 
się pod względem opłaty celnej na równi z miedzią i towarami 
z miedzi. 


(854/587) Towary, do rozdziałów 17 A do G taryfy powszechnej nie 
należące, z nieszlachetnych kruszców lub z aliaży nieszlachetnych 
kruszców: 


Towary całkiem lub częściowo z pozłoconych, nieszlachetnych kruszców. 
względnie nieszlachetnych kruszców, o ile w taryfie powszechnej nie są 
osobno wyjęte, lub też z powodu połączenia z innymi materalami nie 
podpadaja pod wyższe stopy celne:* 


Przedmioty strojowe, przybory toaletowe i nippes, w znaczniejszem 
połączeniu ze szkłem (łącznie z naśladowaniami drogich kamieni, 
giem lub kamei z roztopów szkła) . 


inne towan EL. = 


Towary całkiem lub częściowo z posrebrzanych. nieszlachetnych kruszców. 
względnie aliaży nieszlachelnych kruszców o ile w powszechnej taryfie 
nie są osobno wyjęte, lub też przez połączenie z innymi materyałami nie 
podpadają pod wyższe stopy celne: 


Przedmioty strojowe. przybory loaletowe i nippes. w znaczniejszem 
połączeniu ze szklem (łącznie z naśladowaniami drogich kamieni. 
giem lub kamet z rozlopów szkła). . ... Т 


ноза JĄ: а» . Toe e RWE mP uw 


Uwaga do Nr. 681 do 885 powszechnej taryfy. 
Za towary złotem srebrem powleczone (platyrowane) opłaca się 
cło tak, jak za pozłacane lub posrebrzane. 


Przedmioty strojowe, ozdobne i inne zbytkowe. łącznie z przyborami toaleto- 
wymi i fraszkami, całkiem lub częściowo z nieszlachetnych metali, wzglę- 
dnie z aliaży nieszlachetnych metali. wytwornie wykonane i albo pokosto- 
wane, względnie niklowane, lub też w znaczniejszeni połączeniu z ala- 
bastrem. marmurem, serpentynem, szmelceni. naśladowaniami drogich 
kamiem giem lub Калле! z roztopów szklannych, past lub tp. 


Przedmioty slrojowe. ozdobne i inne zbyikowe, całkiem lub częściowo 
2 nieszlachetnych kruszców, względnie z aliazy nieszlachetnych krusz- 
ców, wytwornie wykonane i w połączeniu z póldrogimi kamieniami. 
giemami lub kameami z półdrogich kamieni; roboty z komórkowatego 
szmelcu (lak zwane towary cloisonnées, przegrodzone); perły z nieszla- 
chelnych kruszeów, względnie z aliaży nieszlachetnych kruszców, niklo- 
wane lub pokostowane; towary z nieszlachetnych kruszców. względnie 
z aliażu nieszlachetnych kruszców w tego rodzaju połączeniu z nitkami 
przędziwa. że wprost mogą być noszone jako ozdoba 

Uwagi do Nr. 884, 885 i 887. 
1. Zmiżone stopy celne dla przedmiotów slrojowych znajdują za- 
stosowanie także do guzików ozdobnych. sprzączek ozdobnych. 
szpilek ozdobnych i ozdobnych łańcuszków. 


100 
175 


100 
120 


100 


175 
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Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 


2. 


© 


Towary ze szkła, porcelany lub kamionki. przy których połą- 
czenie z pozłoconymi lub posrebrzanymi, nieszlachetnymi krusz- 
cami. wzglednie podobnymi aliazami nieszlachetnych kruszców 
służy tylko do połączenia ezęści lub też przymocowania (ua 
przykład klamerki, haczki. haftki, spilki do przypinania) lub też. 
jeżeli ogranicza sie do pojedynczych, istotnej ozdoby całego 
towaru nie stanowiącycli, ubocznych części składowych (np. 
osada druciana, małe nóżki, pojedyncze guziki), opłaca się nie 
podług Nr. 884 lub 885. tylko zależnie od ich dalszej jakości. 
To samo dotyczy takich, same przez się do rozdziału 17 A do G 
powszcecluej taryfy należących przedmiotów do użytku z nie- 
szlachetnych kruszców. wzgłędnie z aliaży nieszlachetnych 
kruszców, które tylko w bardzo malen rozmiarze są pozłacane 
lub posrebrzane. 

Na wymiar opłaty celnej od towarów, w numerach 884, 
585 1 887 wymienionych, wyścielania, poduszki i podobne do- 
datki z towarów z przędziwa nie wywierają wpływu. tak samo 
połączenia z nieistotnemi częściami składowemi z rogu komór- 
kowatego (na przykład płytki z rogu komórkowalego, jako pod 
stawki przy guzikach ozdobnych urządzone luh też przy przed- 
miotach strojnych jako osłona ochronna obrazów służące). 

Przedmioty strojowe. ozdobne i inne zbytkowe z nie po- 
złacanych, nie posrebrzanych ani też niklowanych lnb pokosto- 
wanych, nieszlachetnych kruszców. względnie aliaży nieszla- 
chetnych kruszców, przednio wykonane i w połączeniu z innymi. 
jak w Nr. 887 powszechnej taryfy wymienionymi materyałami. 
opłaca się nie podług tego numeru taryfowego, lecz stosownie 
do ich dalszej jakości. 
Przedmioty strojowe, ozdobne i iune zbytkowe nie dlatego 
jedynie. że części kruszców przez samo prasowanie (znaczenie 
stancą. bicie), względnie przez samo tylko lanie opatrzone są 
ozdobami, uważać należy za przednio wykonane po myśli 
№. 887. Przeciwnie zaś do wytwornice wykonanych należą 
wszystkie przez jakiekolwiek późniejsze obrobienie części krusz- 
ców udoskonalone towary, zwłaszcza wszystkie dłutkiem wyrzy- 
nane, kralkowane. inkrustowane, lauszowane, ryte, kwaseni 
wypalane, czarno szmelcowane. grawirowane lub poinalowane. 
Do towarów pokostowanych (wernirowanych) zalicza się takie 
towary, które przez przeźroczysty, barwiony pokost nabrały 
wygladu towarów ze szlachetnych kruszców; towary powle- 
czone pokostem, które same przez się lub też przez nałożenie 
metalu plaikowego mają barwę złota lub srebra nie są uważane 
za pokostowane (wernirowane). 
Za przedmioty ozdobne lub zbytkowe Nr. 887 nie należy uwa- 
żać przedmiotów do używania (na przykład serwisu do kawy, 
herbaty i potraw, półmisków. podstawek do flaszek i szklanek. 
cukierniczek, koszyków na chleb, nakrycia, przyrządów «lo 
palenia i pisania, puszek na cygara, papierosy i tytoń. popielni- 
czek. stołowych przyrządów do ognia, lichtarzy ręcznych, lamp 
i ekranów). Przedmioty. które nie służą wyłącznie do używania 
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Numer 
niemieckiej 
taryfy 
powszechnej 


2 912 


916 


z 917 


Nazwa przedmiotów 


i nie należą także do przedmiotów strojowych, przyborów 
toaletowych lub nippes (na przykład zastawy stołowe, dzbany. 
wazy, kielichy na kwiaty, ciężarki na papier listowy, miseczki 
na bilety wizytowe i przedmioty do oświetlania) przydziela się 
do Nr. 887 jako przedmioty ozdobne albo zbytkowe tylko wtedy. 
jeżeli kształtem i jakością nadają sie przedewszystkiem do celów 
ozdoby i upiększenia. 

Wałki izolacyjne, dzwonki i gałki, cewki. guziki do przyciskania, szaltry 
i podobne, do izolowania służące części do montowania z masy kamien- 
nej, porcelany lub szkła, bez połączenia z innymi materyałami i nie jako 
części składowe rozłożonych, elektrotechnicznych urządzeń wchodzące: 

YO EE m Е 7 
kolorowe lub barwione . i. S E s ЗАКИСИ . 

(z 916/917) Środki komunikacyjne, nie do jazdy na szynach przeznaczone 
(z wyjątkiem statków), bez połaczenia z maszynami w ruch wprawia: 
jącemi: 

Koła do jazdy (welocypedy), także z miejscami dla drugich osób, do trans- 
portu towarów lub do prowadzenia z sobą przyczepionych wozów urzą- 
dzonc. к ET ЛҮ... 

Wozy osobowe: 
czterokołowe z nie więcej jak czterema stałemi siedzeniami: 

bez dachu: 
przy rzeczywistej | 1:5 cetnara podwójnego lub poniżej 
wadze wozu | więcej, jak 15 cetnara podwójnego 
z dachem Los 1... KE CES : 
czterokołowe z więcej, jak czterema stałemi siedzeniami: 
bez dachu 
z dachem 4 

Uwagi. 

1. Siedzenia składane nie należą do stałych siedzeń. Siedzenie na 
koźle (dla woźnicy) nie wlicza się do liczby stałych siedzeń. 

2. Drewniane budy na wozach bez dolnej podstawy, także z że- 
laznem okuciem, uważa się zależnie od ich jakości jako towary 
drewniane i wyjmuje się je z pod opłaty celnej jako wozy oso- 
howe nawet wtedy, jeżeli kabłąki dachu szarnirami przymoco- 
wane, jakoteż podstawa, żelaznemi sztabami, które przez budę 
przechodzą mocno połączona, skośnie w górę się podnosząca 
jest już przed siedzeniem na Кое umieszczona, lub też, jeżeli 
drewniane deski drzwi celem wzmocnienia lub przeszkodzenia 
rwaniu się są zaopatrzone grubymi klockami drewnianymi lub 
pokryte tkaninami juty, lub też blachą żelazną. 

3. Za składane czterokołowe wozy osobowe w stanie prymitywnym 
należy uiszczać czwartą część stóp dla wozów osobowych. Jako 
wozy osobowe w stanie prymitywnym należy uważać takie wozy, 
które posiadają wprawdzie do użycia potrzebne części przynależne 
i urządzenia (sprężyny, osie, koła, przednią podstawę, urządze- 
nia do hamowania i zaprzęgu itd.), nie są jednak ani powle- 
czone barwą, ani lakierowane, polerowane lub pomalowane, 
ani też robota skórną lub poduszkowa (łącznie z wolno wstawio- 
nemi poduszkami) nie zaopatrzone. 


Stopa celna 
od 1 cetnara 
podwójnego 


w markach 


10 
20 


100 


za sztukę 
60 
100 
150 


150 
160 


“£ NM 
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niemieckiej 
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powszechnej 
I J w markach 


4. Derki na nogi. latarnie, poduszki wozowe i podobne przed- 
mioty. które wchodzą z gotowymi wozami osobowymi i przo- 
znaczone sa do slałego połączenia z nimi lub w inny sposób 
mają być złożone, uważać należy za części składowe wozów 
i nie wymierzać osobno opłaty celnej. 

5. Do fabrykacyi wozów motorowych przeznaczone, bez ram pod- 
stawowych (Chassis). motoru i kół wchodzące wozy osobowe 
stawia się na równi z czterokołowymi wozami osobowymi 
i wymierza się od nich opłatę celną w gotowym stanie podług 
traktatowych stóp Nr. 917, w stanie prymitywnym w wysokości 
jednej czwartej części lych stóp. 


o 
+9 
- 


Łęki, sprężyny. kurki i lufy, lakze części ich, jakoteż inne części ręcznej 
broni palnej (wyjąwszy zamki i części opalrzenia zamknięcia), z nieszla- 
chetnych kruszców lub z aliażn nieszlachetnych kruszców: 


w stanie swowym . . . . . . . Lo TEMA сам E 6 
GRANGE, AZ BoA к: — 73 Е 24 


937 Шушы ЕДД б, „Жы. Ж una. EET em +" Mam . 20 
941 Instrumenty nuzyczne smyczkowe 1 brzęczące . . . . « . «1 . 1 . 20 
942 Instrumenty muzyki dętej - oda = e CHE Era IIR 20 


g dias Zabawki mechaniczne nie należące do ustępu 1 Nr. 943 powszechnej 
taryfy. jakoteż urządzenia do mechanicznego oddawania utworów 
muzycznych "NEST" ZEE FUT. w. 25 


944 Harmonijki терий» C RAS BE a. МЕ AZ - 20 
Inne instrumenty muzyczne, w taryfie powszechnej osobno nie wymienione 24 


Uwaga do rozdziału 19 C powszechnej taryfy. 
Części instrumentów mnzycznych. które jako takie rozpoznać 
można, opłaca się, o ile w taryfie powszechnej osobno nie są 
wymienione tak, jak instrumenty muzyczne, do których należą. 
Od drewnianych części instrumentów muzycznych wymierza sie 
jednak opłatę celną podług ich jakości, o ile slopa celna, 
którejby zatem podlegały, jest niższą od stopy dla instrumentów 
muzycznych. do klórych należą. 


946 Zabawki dziecinne wszelkiego rodzaju i części ich; lakze ozdoby na Boże 
dizowko Bapa Ч KĘ WAGA ЕРУ 10 


Część N. — 24. Traktat dodatk. do traki handl. i celu. z Państw. niemieckiem z dnia 25. slycznia 1905. 941 


Załącznik В. 


Cla przy dowozie do austryacko-wegierskiego obszaru celnego. 


Nunier Мора celna 
austryacko- od 100 kilo- 
wegierskiej Nazwa przedmiotów gramów 

taryfy 
powszechnej w koronach 

zál Сей nn в 3.— 
42 Kapusta, świeża 3 bez opłaty 
43 Jarzyny. w taryfie powszechnej osobno nie wymienione i inne tośliny do 
kuchennego użytku. świeże: 
a) Jarzyna przednia, stołowa . bez opłaty 
0) inna. bez opłaty 
49 Koniczyna na zasiew: 
a) nasienie kokoszej wyki . 8.— 
b) inne . 8.— 
50 Nasienie trawy . bez opłaty 
59 Nasiona. w taryfie powszechnej osobno nie wymienione bez opłaty 
53 Nasiona wszelkiego rodzaju. w listach Ир. dla drobnej sprzedaży przyspo- 
000009 В И RES к. A 15.— 
z 96 Żyjące rośliny (także w zwyczajnych garnkach. kubłach itp.): 
4) kwitnące rośliny 8.— 
b) drzewa lub krzaki а ua E M e cuc illis. 1,— 
c) cebulki kwiatowe, główki kwiatowe i korzenie ((rhizomien, bulby) . 4, — 
e) inne zresztą oprócz latorośli winnych. także rozsady. szczepy do sa- 
dzenia w ziemię, Jalorośle do szczepienia (zrazy) 1 odrośle bez opłaly 
57 Korzenie cykoryi, wyschnięte (nie palone). lakże krajane 2.50 
59 Ghmiel 94.— 
brutto 
z 15 Ryby morskie. świeże bez opłaty 
33 Błamy i skóry. surowe (świeże lub suche, także solone, lub w wapnie 
macerowane, ale dalej nie obrobione) . : bez oplaly 
34 Włosy wszelkiego rodzaju, w stanie surowym lub przysposobione (i to cze- 
sane, warzone. barwione lub bejcowane. także w pukle ułożone): 
szczecina . bez opłaty 
SU Pęcherze i jelita, świeże. solone lub wyschnięte; cienki pergamin do robie- 
nia złota płatkowego potrzebny; powrozy z kiszek . dy 
92 Łój zwierzęcy, surowy lub topiony: łój wylłaczany 2.50 
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Numer 

austryacko- 

węgierskiej Nazwa przedmiotów 
taryty 


powszechnej 


Stopa celna 
od 100 kilo- 


gramów 


w koronach 


93 | Łój roślinny, olej palmowy, olej z ziarn palmowych i orzecha kokosowego. 
stały. . 1 š 
96 Parafina: 
a) nieczysta. także łuski parafinowe 
b) inna . 


Uwaga. Parafina. miękka, topliwa przy temperaturze 
49° C i poniżej do fabrykacyi zapałek, za pozwoleniem na 
piśmie, pod warunkami i kontrolą, jakie drogą rozporządzeń się 


przepisze 
z 109 Wino: 
z a) w beczkach . 
z b) we flaszkach 
112 Wody mineralne, naturalne i sztuczne . 


Uwaga. Wody mineralne, naturalne i szluczne, tak we 
flaszkach ze zwykłego szkła wklęsłego z właściwą mu barwą 
(Nr. 370 a), jak i we flaszkach ze szkła w masie barwionego 
(Nr. 370 c) odprawia się podług Nr. 112, jeżeli naczynia te dla 
osobliwszej jakości wody są w handlu używane. 

Wody mineralne w naczyniach z przyrządami ciśnienia 
z nieszlachetnych kruszców, lub też z mechanicznymi przyrzą- 
dami zamknięcia odprawia się podług jakości tych naczyń. 


114 Pieczywo (biszkopty, kakes, ciasta. andruty itd.) 
118 Kiełbasy mięsne 


121 Ryby, w powszechnej taryfie osobno nie wymienione. solone, wędzone, 
Suszone: 

a) sztokfisz i wędzone ryby . 

b) inne 
138 Rogi, płyty rogowe, końce rogu, racice. nogi kopyta; kości, łupane, spła- 
szezone lub rznięte . db 2 25 C ИЛ us c Ae 


143 Żwir siarczby ЛЛ e MATEO l yop е 
2 145 Gips: 
b) palony: 


1. na nawóz lub do formowania dla przemysłu keramicznego za 
pozwoleniem na piśmie, pod warunkami i kontrolą, jakie drogą 
rozporządzeń się przepisze . 1 


2. inny 
z 146 Biała kreda, baryt (siarkan barytu, naturalny): 
b) mielona, płukana: 


1451315 kedime, uw. 
9, baryt (siarkan barytu, naturalny) . 
148 Farby ziemne: 


a) уо оно О аъ асе зь аи 
b palone, mielone, płukane, prasowane 


© 
e 
= 


75.— 


100.— 


bez opłaty 
bez opłaty 


bez opłaty 
—.60 


bez opłaty 
—.80 


bez oplaty 
1.20 
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Numer 
austryacko- 


węgierskiej Nazwa przedmiotów 
taryfy 
powszechnej 


Uwagi. 

1. Glinki mielone, zawierające ślady takich anorganicznych lub 
organicznych pigmentów, barwników smołowych itd., które się 
tylko przypadkowo dostały i widocznego odcienia barwy nie 
sprawiają, należy odprawiać podług Nr. 148 b. 

2. Do Nr. 1486 należy także węgiel kamienny, na mechanicznej 
drodze sproszkowany. 

с) upiększone Alta Done MERC ET IE 

Uwaga. Do Nr. 148 с naleza tylko upiekszone glinki, 

które zawierają nie więcej. jak pięć procent dodatków anorga- 

nicznych lub organicznych pigmentów, barwników smoło- 


wych itd. 
149 Inne ziemie I kamienie, sztucznie farbowane 
z 155 Oleje eteryczne: 
b) 1. Oleje z owoców cytrowych (olej pomarańczowy, cytrynowy. 


bergamotowy, itd.): olej z gorzkich migdałów; olej kajeputowy: 
olej melissowy: olej miętowy; olej z drzewa sandałowego; olej 
sasafrasowy: olej z gorczycy; olej z drzewa cedrowego 


2. inne, w powszechnej taryfie osobno nie wymienione 
z 156 Drzewa farbierskie: 
b) rozdrobnione (to jest porzniete, raszplowane, mielone) . 
c) rozdrobnione rozczynione . 
15% Drzewo quebracho i inne garbniki: 
a) w klocach SAO. Ad. ON, РИ. 
b) rozdrobnione (to jest porznięte, raszplowane. mielone) . 
z 169 a) Indygo . 


b) Wyciąg z drzewa kasztanowego. wyciąg sumachowy . SĘ 
c) Wyciąg z drzewa quebracho; wyciągi garbnikowe, ani powyżej, ani 
też w powszechnej taryfie osobno nie wymienione: 
1. w stanie płynnym 
2. w stanie stałym 
Uwagi. 
1. Juko płynne wyciągi uważa się wyciągi przy 28° Beaumć lub 
mniej. 
2. Indygo syntetyczny, suchy lub w formie ciasta odprawia się tak. 
- jak naturalny; od preparatów indygo (rozczynu indygo. wyciągu 
indygo, karminu indygo, niebieskiego karminu, purpurowo- 
niebieskiego) Nr. 626 różni się syntetyczny indygo tem, że daje 
zawsze bezbarwny filtrat, podezas gdy z pierwszych otrzymuje 
się zawsze niebieski filtrat. 
163 Wyciągi farbierskie w powszechnej taryfie osobno nie wymienione: 
a) w stanie płynnym . 
b) w stanie stałym 


164 Mai, z wyjątkiem mazi z węgla brunatnego i mazi lupkowej . . . 
165 Żywica, zwyczajna; kolofonium; smola, w taryfie powszechnej osobno nie 
wymieniona . -— I. 


(Polnisch.) 38 


Stopa села 
od 100 kilo- 
gramów 


w koronach 


6.— 


—.90 
1.20 


bez opłaty 
3.60 


~ ж 
Ct ID 
S$ GR 


Bé 
1.50 
bez opłaty 


bez opłaty 


Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy 
powszechnej 


166 


167 
169 
170 
178 


ER 


2 183 
“) 
b) 


Nazwa przedmiotów 


Smoła z mazi węgla kamiennego, węgla brunatnego, mazi lupkowej, z oleju 
skalnego i stearynowa . 


Uwaga. Podług stopy traktatowej Nr. 166 należy odpra- 
wiać także osuszoną maż węgla kamiennego 


Smoła bednarska browarska, szezotkarska i powroźnicza . 
Bitumen asfaltowy 
Kit asfaltowy; mastyks asfaltowy; cementy żywiczne (cement drzewny) . 


a) Terpentyna, olej terpentynowy; surowy olej bursztynowy, z jeleniego 
rogu i kauczukowy, następnie oleje z mazi węgla kamiennego szeregu 
benzoli; lep ptasi . 


b) olej smolowy (olej żywiczny) . 


Wala bawełniana z wyjątkiem waty do cełów leczniczych; nici do czyszcze- 
nia maszyn itd. przysposobione 


(z 183/188) Przędze bawełniane: 


pojedyncze, surowe: 
do Nr. 12 num. ang. 
powyżej Nr. 12 do Nr. 29 пиш. "ma 


Przedze bawełniane. bielone, merccryzowane. barwione (także podruko- 
wane), podlegają dodatkowi do eła za odnośną. surową. przędzę, mia- 
nowicie: 


barwione (także drukowane) po 
bielone i merceryzowane po . . 
barwione (także drukowane) i Mmercófyzowanć po 


Przedze do drobnej sprzedaży przysposobione: 
pojedyncze lub podwójne; z trzech lub więcej nitek, raz skręcone . 
z trzech lub więcej nitek. więcej razy skręcone . 


(z 189/201) Towary bawełniane: 


proste, to jest tkanina z przędzy Nr. 50 i powyżej. na 5 milimetrów kwa- 
dratowych 38 nici lub mniej liczące: 
gładkie. także pojedynczo kiprowane: 


surowe . 

bielone . 

barwione . . 

drukowane 1 do 4 (КОЕ ic w ә л. dede dead . : 

drukowane 5 lub więcej farbami, lub w więcej jak 2 farbach różno- 
barwnie tkane . 


w deseń: 
Surowe . 
biclone 
barwione . + och Gee ^nm 
drukowane 1 dB n атт tuby w 2 farbach różnobarwnie tkane 
drukowane 5 lub więcej farbami. lub w więcej jak 2 barwach 
„różnobarwnie tkane . 
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— — Е 


Stopa celna 
od 100 kilo- 
gramów 


w koronach 


12.— 


14.— 
19.— 


16.— 
95.— 
120.—. 
143. — 


liy 


95.— 
] 30.— 
143. 
167.— 


177.— 
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Nunier 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy 
powszechnej 


192 


193 
194 


[ 


Nazwa przedmiotów 


Proste, gęste, to jest tkanina z przędzy Nr. 50 i poniżej, na 5 milimetrów 
kwadratowych więcej, jak 38 nitek liczące: 
gładkie, także pojedynczo kiprowane: 


surowe b» 

bielone „|... ew 

barwione . v Aa T1 PR OA 2 4 PR 

drukowane 1 do 4 farbami. lub w 2 farbach róznobarwnie 
tkane . 


drukowane 5 lub więcej Ст uk У Я jak 2 ela 
różnobarwnie tkane 


w deseń: 
surowe 
bielone 
barwione . PE oc ooo fm. not 
drukowane 1 do 4 farbanu, lub w 2 farbach róznobarwnie tkane 
drukowane 5 lub więcej farbami, lub w więcej jak 2 farbach 
różnobarwnie tkane . 


Przednie, to jest tkanina z przędzy ponad Nr. 50 do Nr. 100 włącznie: 
surowe . Е Р 
1. bielone, astre Š 
2. drukowane 1 do 4 aub hy w о ея ИВ nute : 
3. drukowane 5 lub więcej farbami, lub w więcej jak 2 farbach różno- 
barwnie tkane 


Najprzedniejsze, to jest tkanina z przędzy ponad Nr. 100: 
ee Eeer E, 
b) bielone, barwione uw gf EE A esc. 
c) drukowane 1 do 4 farbami, lub w 2 farbach róznobarwnie tkane . 
d) drukowane 5 lub wiecej Ч lub w ad jak 9 farbach 
róznobarwnie tkane . р 


Uwaga do Nrów 189 do 192. Przy wymiarze opłaty 
celnej za tkaniny, w których miejsca nie gęsto tkane przeplatają 
gęsto tkane miejsca, miarodajną jest liczba nitek, ktorą otrzy- 
muje się w ten sposób, że liczy się nitki wątku i nitki osnowy 
pomiędzy punktami, które po dwa przy wątku i osnowie w de- 
seniu tkaniny regularnie się powtarzają (liczenie od raportu do 
raportu), następnie liczby tych nitek przelicza się podług sto- 
sunku szerokości deseniu do 5 milimetrów a następnie dodaje 
się wyniki dla w atku i dla osnowy. Przy tkaninach z podwój- 
nemi nitkami lub nicią liczy się pojedyncze nitki. Ułamków, 
które pozostają przy zestawieniu ogólnego wyniku przeliczenia 
nie uwzględnia się. 


Aksamity i rodzaju aksamitu towary tkackie, także aksamitne wstążki 


Towary wstążkowe (z wyjątkiem wstążek aksamitnych). . . 


Uwaga. Tkaniny w sziuce merceryzowane, lub też tka- 
niny całkiem lub częściowo z merceryzowanej przędzy, jakoteż 
tego rodzaju aksamity 1 lowary wstążkowe. podlegają dodatkowi 
do cla odnęgnej tkaniny ро. 


38* 


Stopa celna 


od 100 kilo- 
eramów 


w koronach 
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` 1 
Numer Stopa celna 


austryacko- od 100 kilo- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów стапот 
taryfy Ë 
powszechnej w koronach 
195 Tule i rodzaju tiulu materyały siatkowe: 
«) gladkie: 
dÉ Buro we 6 6 9 € ; "<w... 550, — 
2. bielone, ис: defteg Sp Корор ше line PEM - „= 5, 370.- 
b) w deseń, z e z deseniami rodzajn koronek: 
d Бо е... RCE que gv «MER 310.— 
o. bielone, barwione, FLA ane, róznobarwnie um T ыл Т. 400. — 
Uwaga do Nr. 1950. Tiule dziane z descniami rodzaju 


koronek należące do gatunku tych deseni. które przy sposobno- 
ści podpisania traktatu zostały złożone, odprawia się nie jako 
koronki, lecz zalicza się je do tiulów z deseniem Nr. 195 b. 


ITem Koronki, także. hafty ażurowe (towar wypalany). . . . ме... . 660.— 
z 198 Halty: 
b) tiule i koronki, haftem ozdobione . . . "SET 600 = 
zac) kawałki materyi na trzewiki i pantofle, haftem оне o "q 430, — 
bay IN my pasamomiczew платете Pe > TNPZ s 215.— 
z 200 Towary dziane i pończoszkowe: 
b) pończochy 1 skarpetki. e 
JE „wagi wyżej 1 kilograma od tuzina par: 
ж) z szytą robotą . des trm Мы Аса. 990). — 
EJ а BW "T {= POW с оь CAP ч = 
2 wagi do | kilograma włącznie, od tnzina par: 
a) АЕ җиз” $5 v = add ak meer cd 42 280. — 
5) inne 220 — 
c) Rękawiczki: 
ji. wagi ponad 300 gramów od tuzina par: 
VA EL Kreien о рю. № 300.— 
КАШИ sas. eq JT DS 944). — 
EA wagi do 300 gramów włącznie, od tuziua par: 
о) ауда порогу kw WM И К E e mde soe 400 — 
Pim" Arta VICE Rask oe : 200. — 
d) w powszechnej taryfie osobno nie wymienione: 
ТА тео Je ЧУ. ET" "m S.H . AA. “J — 
2. inne 940. — 
201 Technniezne artykuły: 
a) Быш же, еу рол ы CZAS d'eng 7 ep Od ; j... - 200, — 
b) suche pilśnie, tkane, także czesane: 
uut eR ЖНГ E СЕ РИИ ЕРИТЕМИ FL WI 120.— 
| еле AU h LA BEER хо КОЛА А. 15. 
с) oem: Tx ael e c caro AR C Zë 
d) расуле lolo мо а CSS A ms c 65.— 
e) wezowniee, tkane lub plecione; szpagaly o średnicy 1 milimetra lub 
więcej; sieci, grube, powrozy i tym podobnesartykuly techniczne . 65 — 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy 
powszechnej 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
od 100 kilo 
gramów 


w koronach 


z 204 
a) 
b) 
с) 

z 206 
a) 


Przędze lniane (z włókien lub kłaków ши aie ramii: 
pojedyncze, surowe . 2 
pojedyncze, bielone, w Zeg moczone йи m - 
w nić skręcone . 


Przędze juty (z juty, także mieszane z lnem): 
pojedyncze, surowe . . . . . 


(z 217/219) Towary lniane, konopiane, z juty itd.: 


Tkaniny z juty: 
surowe nie wzorzyste (tylko z zasaduiczem wiązaniem), z nie więcej 
jak 40) nitkami w wątku i w osnowie na 2 centymetry kwadratowe 


Towary powroźnicze i artykuły techniczne: 
1. liny kręcone o 3 Nr Se średnicy lub więcej, także bie- 
lone, mazione . . . . 
2. inne liny, powrozy, sznury, o petite 5 (айн, Sub E 
cej, takze bielone, mazione . 


Sznurki, niżej 5 milimetrów średnicy i szpagaty: 
do drobnej sprzedaży przysposobione i esa NE) о $re- 
dnicy więcej jak 1 milimetr š SÉ 


Uwaga. Towary dziane i E Ps z -— 
przedziwa klasy XXIII taryfy powszechnej należy odprawiać 
podług Nr. 200. 


Wełna surowa, płukana i odpadki wełny 
(z 225/226) Przędze wełniane: 
Kamgarn, w powszechnej taryfie osobno nie wymieniony: 


surowy, pojedynczy: 
do Nr. 45 metrycznego 
ponad Nr. 45 metryczny . š 
surowy, podwójny lub z więcej nitek SERY 
do Nr. 45 metrycznego 
ponad Nr. 45 metryczny . geg 
bielony, barwiony, drukowany, pojedynczy : 
A. Nr. 45 metryczny . ; 
bielony, barwiony, drukowany, podwójny Tul 2 EN nitek skręcony: 
ponad Nr. 45 metryczny . а 
w wełnie harwiony lub drukowany, różnokolorowy, j jalotez z Ml 
wioną wełną (surową, białą) zmieszany kamgam: 
pojedynczy . 
z dwóch lub więcej mas skręcony, także tego viu USD 
z nitek rozmaitej barwy . ab Bt. ca А 


Uwaga. Przędze na efekt obliczone (tak zwane falkony 
lub przędze fantastyczne) Nr. 225 b, d ie 2 dopuszcza sie do 
cła po 25 koron za 100 kilogramów. 

Pod przedzami na efekt obliczonemi (fantastycznemi) 
tego rodzaju rozumie się przędze snrowe, bielone, barwione, dru- 


3.60 
19.— 
43.— 


3.60 


43 — 


bez opłaty 
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PZ l 
Numer Slopa celna 
austryacko- à od 100 kilo- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów pramów 
taryfy ^ 
powszechnej w koronach 
kowane lub różnokolorowe, z dwóch lub więcej nitek skręcone 
których nitki w biegu w pewnych odstępach przerwane są wę- 
таті, pęczkami, zwojami, oczkami. pętelkami. krąglicami itd. 
Przędze, które wskutek silnego skręcenia przez zbiegnięcie 
się pojedynczych nitek dostają węzełki lub małe pętelki tego 
rodzaju, że przy odpowiedniem naprężeniu przędzy znowu zni- 
kają, nie należą tu i cło od nich wymierza się stosownie do ich 
dalszej jakości. 
296 Powłoki i przędze rodzaju ich w powszechnej taryfie osobno ше wymie- 
шопо: 
а) surowe pojedyncze š 19.— 
b) surowe, podwójne lub z Siec uitek skręcone А 29, — 
c) bielone, barwione, drukowane: 
i ЇЕ pojedyncze : 99.— 
9, podwójne lub z MET »nitoh skręconę : 38. — 
(z №. 229/239) Towary wełniane: 
279 Wełniane towary tkackie, w powszechnej taryfie osobno nie wymienione, 
także drukowane: 
a) wagi większej. jak 700 gramów na metr kwadratowy 120,— 
b) wagi większej, jak 200 do 700 gramów na nietr КОЛЛ 
1. większej jak 200 do 500 gramów na metr kwadratowy 200. — 
2. większej jak 500 do 700 gramów na metr kwadratowy 180.— 
c) wagi 200 gramów i mniej na metr kwadratowy 269. — 
Uwaga. Używane ambalaże z grubych kozich 1 tym po- 
dobnych włosów do dalszego przetworzenia po rozluźnieniu 
tkaniny, za pozwoleniem na piśmie pod warunkami i kontrolą, 
w drodze rozporządzeń postanowionymi bez opłaty 
230 Aksamity i rodzaju aksamitu tkaniny (z postrzyżonym i nie postrzyżonym 
włosem), także drukowane 220.— 
931 Towary wstążkowe 230.— 
939 Towary pasamonnicze i guzikarskie . 220, — 
z 238 Towary dziane i pończoszkowe: 
b) pończochy i skarpetki: 
fie wagi ponad 1 kilogram od tuzina par: 
a) z szytą robotą 250.— 
В) inne . 220.— 
2. wagi do 1 kilograma Ыш od Thuc pit: 
a) 2 szytą з 320.— 
B шие . 260. — 
c) Rękawiczki: 
1. z szytą robotą . 330, — 
z. inne #8 500.— 
d) w powszechnej ie 2399: nie ВОО 
1. z szytą robotą . 950.— 
2. inne 200.— 
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Numer Stopa celna 
austryacko- od 100 kilo- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów gramów 

taryfy Ë 
powszechnej | w koronach 

70957 Kobierce: | 
b) kobierce wezelkowe . ano 
z 938 Pilśnie i towary pilśniowe (z wyjątkiem kobierców takich): 
z b) inne, jak grube pilśnie z włosów zwierzęcych: 
nie drukówańcew ВИ Ы Р Cet En Cri 120. — 
z 389 Artykuły techniczne : 
Zm) włosy warzone, także z inuymi grubynu włosami zwierzęcymi luh 
roślinnymi materyalami włóknistymi zmieszane . . . . . . . . 15.— 
d) pasy molorowekę Ke Są cm. жык. SE К K “о. - 90.— 
z 242 Jedwab (zmotany lub przędzony), także w nitki skręcony: 
b) Nybielony (uyolmonyfcd риу ы. Ми. A - 30. — 
720) barwiony: 
2. MA NN CRIME, ES CANNES SAAS Z 90.— 
z 943 Pela (odpadki z jedwabiu przedzione), także w nici skręcona: 
b) harwiona: 
ile CAES 8. Lem О UU 5 £4. 5. `: 80.— 
9. w inuych S wx © Ch: p: |. Am d'V e EE 90. 
z 944 Jedwab sztuczny, także w nici skręcony: 
b) barwiony: 
|, Gzoxny oues ous ac pit ce . . . . 80.— 
2: w innych basi MEI. tO "seg Char"... . 90.— 
9406 Nici z jedwabiu, peli luh sztucznego jedwabiu, także w połączeniu z innymi 
materyalami do przedzenia, wybielone lub barwione. do drobnej sprze- 
daży przysposobionę. - .,. «ala CE 195. = 


(z 247/254) Towary całe z jedwabiu (z jedwabiu, peli lub 
$ sztucznego jedwabiu): 


247 Towary całe z jedwabiu, haftem ozdobione . . . . . . . . . . . . | 1300.— 
948 Tiule i rodzaju tiulu materyały siatkowe; gazy (także tkane krepy i żałobne 
krepy); koronki ichusteczki koronkowe”. . . -. -. . . . . . . . | 1300.— 


Uwaga. Gazy jedwabne do ozdabiania haftem, za po- 


zwoleniem na piśmie pod warunkami i kontrolą, drogą rozpo- 
nzadzeń przepisanymi Wo w 7 9 a eg a. a. wa LU (NEO 
z 250 Tkaniny całe z jedwabiu, w taryfie powszechnej osobno nie wymienione: 
b) modelowane: 
ilc nie barwione lub na ezano barwione , . . . . . . . + + | 1000.— 
2 innej barwy, drukowane, pstro tkane . . . . . . . . . . | 1050.— 
251 Aksamity i rodzaju aksamitu tkaniny (z postrzyżonym lub niepostrzyżo- 
улоу озеш) MaWi SFW NN OTT Ness. | 1050,— 
z 953 Towary wstążkowe: 
b) Wstążki aksamitne i wstążki z wyglądem aksamitnym . . . 1050.— 
c) inne, z wyjątkiem ozdobionych haftem lub takichże z tiulu, у lub 
innych tkanin Nr. 248: 
? mie modelowane. Г CRE CR NN W "ME... 1100,— 
Q; modelowahe ЗС о HEUS. i900: 


Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy 

powszechnej 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
od 100 kilo- 
gramów 


w koronach 


254 


256 


(t) 


266 

я 267 
1) 
ЇЕ 


Towary pasamonnicze i guzikarskie . 


( 256/259) Towary półjedwabne (z jedwabiu, peli lub sztu- 
cznego jedwabiu w połączeniu z innymi maleryałami do 
przędzenia): 

Tkaniny półjedwabne, w powszechnej taryfie osobno nie wymierione: 

gładkie (nie modelowane) . 
modelowane . 


Uwaga. Tkaniny półjedwabne wagi ponad 200 gramów 
na metr kwadratowy, także modelowane, odprawia się podług a. 
Aksamity i rodzaju aksamitu tkaniny (z postrzyżonym i niepostrzyżonym 
włosem) . 
Towary wstążkowe: 
wstążki aksamitne i wstążki z wyglądem aksamitnym Вы BS 
inne, wyjąwszy ozdobione haftem lub z tiulu, gazy lub innych tkanin 
Nr 250: 
nie modelowane. z wyjątkiem wstążek kapeluszowych 
w Nr. 259 e I taryfy powszechnej wymienionych 
modelowane 


Uwaga do klasy XXV powszechnej taryfy. Jedwa- 
biu, który wprzędziony jest do przędz innych materyałów w ten 
sposób, że nie tworzy ich osłony lub nie ciągnie się bez 
przerwy przez całą długość nitki tkaniny, nie bierze się w ra- 
chuhę przy tkaninach z takich przędz. 

Materyał kapeluszowy bez formy z pilśni 


Kapelusze męskie i dla chłopców: 
z pilśni: 
nie garnirowane . 
garnirowane 


Uwaga do Nr. 268 powszechnej taryfy. 

1. Kapelusze damskie i dla dziewcząt, które formą i opalrzeniem 
zbliżone są do kapeluszy męskich i dla chłopców odprawia się 
jak te ostatnie. 
Przy wymierzaniu opłaty celnej od nieopatrzonych kapeluszy 
damskich z pilśni itd. nie bierze się w rachubę drutu, który 
celem wzmocnienia lub nadania kształtu jest na krysach lub 
pod krysami albo też na skrajnym brzegu naszyty a także przę- 
dziwem opleciony. 

Uwaga do Nr. 269 powszechnej taryfy. Opatrze- 
nia kapeluszy zwykłemi sprzączkami, guzikami lub żołędziami 
nie uważa się za ozdobę. 


ro 


«) Płaszcze i zarzutki damskie z towarów wełnianych z dodatkami (pod- 
szewką, przyozdohieniem Ир.) z towarów jedwabnych Nrów 247 do 
260 taryfy powszechnej lub z artykułami obszycia Nr. 273 « po- 
wszechnej taryfy 


900. — 


540, — 
550. — 


od 1 sztuki 
—.30 


—.50 
—.60 


od 100 kilo- 
gramów 
600.— 
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Numer 
austryacko 
| węgierskiej 
taryty 
powszechnej 


| 
I 
| (Polnisch.) 


Nazwa przedmiotów 


0) Inne zresztą ubiory, dalej bielizna, towary strojowe i inne przedmioly 
szyle z materyi, w taryfie powszechnej osobno nie wymienione, od- 
prawia się podług ich głównej części skladowej, za którą uważa się 
przy konfekcyi damskiej i towarach strojowych tę część składową, na 
którą nałożona jest największa opłata celna, z dodatkiem 40 procent. 


d. 


LS 


Ogólne uwagi do Каз taryfowych XXI do XXVI taryfy 


4. 


. Sztychy igłą, zapomocą których, celem utworzenia towaru na 


‚ portów koronek. względnie haftów ażurowych zszyte artykuły, 


. Towary tkackie wszelkiego rodzaju w połączeniu z nitkami 


. Jako wstążki odprawia się także paski z materyi w formie wstą- 


. Odznaezone luh przykrojone towary tkackie bez szytej roboty 


Uwagi. 

Za podstawę do obliczenia dodatku 40 procent należy brać przy 
bieliźnie, z wyjątkiem bielizny strojowej, jakoteż przy towarach 
strojowych, dzianych lub na drutach robionych (przyozdobio- 
nych artykułach fantastycznych), traklatową stopę celną, zresztą 
zaś powszechną stopę celną tej części składowej, która jest 
miarodajną przy wymiarze opłaty celnej. 

Przy taryfowaniu staników (gorsetów damskich) nie uwzględnia 
się Jedwabnych 1 półjedwabnych tasiemck do sznurowania, 
jakotez jednoszeregowych szlychów ozdobnych z jedwabiu. 


metry, zszyte są pojedyncze raporty koronkowe lub haftów ażu- 
rowych, pozostają również bez uwzględnienia. Natomiast arty- 
kuły konfekcyjne, na przykład kołnierzyki, manszety itp. z ra- 


uważa się za towary strojowe. 
powszechnej. 


metalowemi (drutem, okrągłym lub spłaszczonym) podlegają 
dodatkowi do cła odnośnego towaru tkackiego, który Tomi 
dla towarów jedwabnych Nrów 247, 248, 250, 251 i 253 
15 procent, dla wszystkich innych towarów tkackich 30 procent 


Zck skrojone lub wybite (stancą odznaczone) z gładkimi brze- 
gami, zgbkowane, wężykowate, przedziurawione, lub też z roz- 
maitych materyałów tkackich złożone, zapomocą środków do 
lepienia deseniem opatrzone Iul: ozdobione, względnie wstążkami, 
szenilami. sznurkami Ир. przeciągnięte (z wyjątkiem takichże 
z tkanin osobno w taryfie wymienionych, na przykład z batystu. 
tiulu itd.), jeżeli szerokość ich nie dosięga 20 centymetrów. 


odprawia się, o ile w powszechnej turyfie nie są przewidziane 
wyjątki, tak jak towary, które w sztuce, jako towar metrowy 
wchodzą. 

Do towarów dzianych i denten robionych (także towarów poń- 
ezoszkowych, trykotowych) należą tak dziane, jak i drutem ro- 
топе, dziergane, siatkowane (robota siatkowa lub węzełkowa), 
na przykład tym podobne materye w sztuce, wstążki, kapiszony, 
kamasze, rękawiczki, czepki, spodnie, jupy. kołnierze. kaftaniki, 
peleryny. ogrzewacze do pulsu. kolan i talii, trzewiezki dla ma- 
łych dzieci, fartuszki, skarpetki, pończochy, torby, sakiewki na 
pieniądze, ubrania trykotowe, chustki, kamizelki itp. tak towary 
niodelowane, to jest regularnie wykonane. jak i z dzianych 
materyi przykrojone i szyte. 


39 


Stopa celna 
od 100 kilo- 
gramów 


w koronach 
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Numer Stopa celna 
austryacko- od 100 kilo- 
węgierskiej Wear z ww p pz e danti o t ó w gramów 

taryfy i 
powszechnej w koronach 


Z NĄ 


Przy towarach dzianych i drutem robionych nie wchodzą 
w rachubę rabki lub szwy. albo też lunówki z wąskiej taśmy 
celem przeszkodzenia próciu się, sporządzone dalej do użytku 
potrzebne zwyczajne dodalki, jak: obszyte dzinrki do guzików, 
guziki. pętelki. haftki, sprzączki. paski skórzane. pojedyncze 
sznurki do ściągania. tasiemki. kutasy, obrączki itp., i to bez 
względu na materyę, z której się dodatki składają. Tego rodzaju 
roboty 1 dodatki ani nie powodują oplaly podług Nr. 274 ani 
też nie dopuszczają regularnie wykonanych. dzianych towarów 
do oplaly celnej jako szyte lowary dziane i drutem robione. 

Przednioly z materyi dzianych przykrojone i szyte z wy- 
jątkiem przyozdohionych artykułów fantastycznych. w traktato- 
wym obrocie odprawia się podług ogólnych stóp celnych 
Nrów 260. 933. 252 lub 258. 

Od towarów dzianych lub robionych robotą pończoszkową 
strojowych. tak regularnie wykonanych, jak i przykrojonych 
i szylych (przyozdobionych artykułów fantastycznych, jak na 
przykład kokardami, riszami koronkami. haftami itd. opatrzo- 
nych). opłatę celną należy wymierzać nie podług powyższych 
numerów, tylko jako od towarów strojowych podług ozdoby, 
wyższą opłalą obłożonej (Nr. 274) i to za podstawę do obli- 
czenia dodatku bierze się, jeżeli taka dla ozdoby istnieje, trakta- 
tową stopę celną. Jeżeli strojowi nie odpowiada większa slopa 
celna jak dla do!yezacego towaru dzianego, uatenezas stosownie 
do lego, nie wchodzi w rachubę. 

Prostolinijnych ewiklów (tak zwanych szwów lamborko- 
wych) z jedwabiu lub półjedwabiu przy rękawiczkach z Бале 
nianych, lnianych lub wełnianych materyi dzianych, które po- 
dług taryfy powszechnej powodowałyby opłatę celną od ręka- 
wiezek laka, jak za towary półedwabne (Nr. 258), w obrocie 
traklatowym nie uwzględnia się przy wymiarze opłaty celnej. 

Do towarów dzianych i towarów roboty pończoszkowej 
należą także regularnie wykonane czapki. 

Towary dziane i drutem robione, ozdobione haftem, towary 

pasamonnicze i guzikarskie — z wyjątkiem należących do 

Nrów 247 (haftem ozdobione towary całe z jedwabiu) 1 255 

(haften ozdobione towary półjedwabne) — należy odprawiać 

nie jako hafty. tylko podług ich innej zresztą jakości. Jedwa- 

biem haftowane lub jedwabiem przez szycie ozdobione, baweł- 
niane, lniane i wełniane towary dziane i pończoszkowe należy 
stawiać na równi z towarami półjedwabnymi dzianymi i poń- 
czoszkowymi Nr. 258; tak samo od towarów pasamonniczych 

i guzikarskich, jedwabiem haftowanych lub też jedwabiem, 

szytą robotą ozdobionych bawełnianych, Inianych i wełnianych, 

wymierzać należy opłatę celną tak jak od półjedwabnych towa- 

rów pasamonniczych i guzikarskich Nr. 260. 

6. Hafty przystosowane do innych materyi właściwych, jak materye 
całkiem lub częściowo z jedwabiu, przy których materya wła- 
ściwa z mulem lub tiulem przez wyhaltowane desenie w ten 
sposób jest połączona, że desenie przez wycięcie z wierzchu 
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Numer 
austryacko- 
wegierskiej 

taryfy 
powszechnej | 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
od 100 kilo- 
gramów 


w koronach 


м 
© 
-1 
et 


lub pod spodem! znajdującej się materyi stają się widzialne, nie 
należą do szytych przedmiotów 274. lecz podpadają opłacie 
celnej jako hafty. 


‚ Towary tkackie, na których wyhaftowane są tylko litery, choćby 


splecione lub same w sobie ozdobione (monogramy, litery 
ozdobne itd.), względnie imiona, numery lub tp. nie zaliczają 
się do haftów. 

do chusteczek, bielizny stołowej, pościeli i ręczników z przędzy 
bawełnianej lub z przędziwa klasy XXIII z rąbkami, które spo- 
rządzone są w ten sposób, że brzeg tkaniny bez zaginania go, 
jest tylko obszyty, albotez, że brzeg tkaniny pojedynczo lub 
więcej razy w większej lub mniejszej szerokości jest zagięty i za- 
gięcie to przyszyte a przytem ani nie są opatrzone jakiegokolwiek 
rodzaju szwami ażurowymi, ani też sztychami ozdobnymi lub 
w inny sposób nie są ozdobione, — nie stosuje się stóp celnych, 
odpowiadających przedmiotom szytym, ani też nie nakłada się 
na nie dodatku do cła. 

Od powyżej wymienionych towarów, na miejsce stóp 
celnych dla przedmiotów szytych pobiera się w cyfrze 5, ustę- 
pie 2 ogólnych uwag do klas taryfy XXII do XXVI taryfy po- 
wszechnej przewidziany dodatek do cła 10 procent, jeżeli są 
opatrzone tylko pojedynczymi rąbkami a jour (rąbkami półsztab- 
kowymi lub sztabkowymi), względnie jedną tylko jednoszere- 
gową robotą przerywaną. która w środku tkaniny idzie równo- 
legle do brzegów tkaniny i jest sporządzona zupełnie w ten sam 
sposób, jak pojedyncze rąbki ażurowe, jednak z rąbkiem za- 
pomocą osobnych nitek do szyeia nie jest połączona. 


Towary szczotkarskie, ordynarne, to jest ze szczeciny więcej nie przyspo- 
sobionej (także z surogatów szczeciny), słomy, piasawy i innych roślin- 
nyeh materyałów, także w połączeniu z drzewem lub żelazem, nie bar- 
wione, bez politury, względnie lakieru: 

pędzie grube 5 
inne, ordynarne Злато 86 ee 


Pędzle, z wyjątkiem do Nr. 275 należących, grubych pędzli, z opatrze- 


niem: 


ze zwykłych materyałów 


z przednich materyałów: 


dr 


9 


Pędzle z przysposobionej szczeciny, także opatrzone drzewem 
lub żelazem, bez politury, w zględnie lakieru 


с przednie pędzle ze szczeciny i włosów z славен specs 


niem i okrągłemi lub płaskiemi obrączkami niklowerni . 
inne. przednie pędzle w połączeniu ze zwykłymi lub przednimi 
materyałami d В - — 


Uwaga do Nrów 275 i 276. Przy ma więza- 
dła z sznurków lub przędzy (także z jedwabiu) i więzadła z lioń- 
skich drutów lub liońskiego przędziwa pozostają bez wpływu 
na opłatę celną. 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy 

powszechnej 


Nazwa przedmiotów 
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Stopa celna 
od 100 kilo- 
gramów 


w koronach 


(z 280/289). Towary na innem miejscu powszechnej taryfy 
nie wymienione ze słomy, trzeiny, łyka, łubnia itp.: 


Grube derki pod nogi i apo Us dui do wozu p^ 
a) nie barwione Е 4 
b) barwione . 
Uwa e» 

1. Dywaniki kokosowe na sposób i-um długich a wązkich 
dywaników sporządzone . 

2. Przy dywanikach i matach kokosowych! nieznaczna li n) 
innych plecionek lub przędziwa, które służą do przymocowania 
tkaniny lub plecionki. względnie zwyczajne obszycie tàsiemkowe, 
służące do podniesienia trwałości pozostają bez wpływu na 
wymiar opłaty celnej, 

Towary koszykarskie (także z witwy): 
ordynarne (grube kosze do pakowania, noszenia, półkosze wozowe 

i kosze do bielizny, więcierze itp.) z prętów nicobłupanych lub obtu- 

panych z kory itd. ani nie bejcowane, barwione, pokostowane, ani też 

lakierowane: 

1. bez połączenia z innymi materyałami 

Uwaga. Do stopy traktatowej Nr. 989 d 1 masa 
się także ordynarne kosze łubniowe, ani nie bejcowane, bar- 
wione, pokostowane, ani też nie lakicrowane, bez połączenia 
z innymi materyalami, w takim gatunku, jak się ich do pakowania 
(przesylania towarów) lub celów gospodarskich używa. Pasu 
łubniowego, barwnego, na brzegu takich koszów wplecionego 
nie bierze się w rachubę przy wymiarze opłaty celnej. 

9. w połączeniu z drzewem. żelazem lub nieszlachetnymi kruszcami 

przednie, to jest wszystkie inne, o ile z powodn swego połączenia 

z najprzedniejszymi materyałami nie należą do Nr. 282 c powszech- 

nej taryfy, także w połączeniu z niateryałami zwykłymi lub przed- 

nimi. MORE Ar. CA. KPE. а kis № 
Uwaga. Tutaj należą także zabawki z plecionki koszy- 
karskiej. także w połączeniu ze zwykłymi lub przednimi mate- 
ryałami. 


Towary koszykarskie, których materyał plecionkowy przeciągnięty jest 
jedwabną plecionką lub nitkami jedwabnemi, jakoteż zabawki z ple- 
cionki koszykarskiej w połączeniu z najprzedniejszymi materyałami 

Uwaga. Pod meblami plecionymi, które uważać należy 
za towary drewniane klasy XXXIV taryfy powszechnej, rozumie 
sie te meble, których przeważająca część składowa jest z nie- 
oplecionego drzewa. 


Tektury (okładki tekturowe): 
ordynarne, wagi 300 gramów i więcej na metr kwadratowy: 

1. tektura surowa ze szmat i lektura ze słomy . 

2. inna TR Db REUS T1: © ar deg AER 
Uwaga. Tektury kauczowane uważa się jako należące do 
Nr. 285a nawet i w tym razie, jeżeli zewnętrzne warstwy są 
białe lub w masie barwione (także różnokolorowo) i nie są tej 
samej jakości i barwy. со warstwy wewnętrzne. 


10.— 
19.— 


et 
сх 
Ф 


200.— 
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Numer Stopa celna 
austryacko- od 100 kilo- 
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taryfy = 
powszechnej w koronach 


c) I. przedniełkariony*+: - о € e № wq E 13.— 


to 


wszystkie farbami pociągnięte lub wzorzyste, także w deseń wy- 
ciskane Tq T, NEW. W жЕ ее. 
Uwaga. Jako przednie kartony Nr. 285c 1 po stopie 
celnej 13 koron uważa się łącznie z matowo wygładzonymi 
kartonami takie, których waga 200 gramów lub ponadto na 
metr kwadratowy wynosi. Papier kartonowy wagi poniżej 
200 gramów na metr kwadratowy należy, jeżeli nie jest farbą 
pociągnięty, do Nr. 989 c, malowany zaś do Nr. 290 а. 


286 Tektury maziowe i kamienne: 
рае еш разура е EE Nm. : 3.— 
Буу ипе с C «а EE Ebbe Dn SARE: 5.— 
287 Papier do pakowania wagi 30 gramów i więcej na metr kwadratowy: 
a) BIEDNY OWY" MR CLS re pee. м 3.60 
b) w masie barwiony lub maziony Ania CRAS ea es 

Uwaga. Za papier do pakowania uważa sie wszystkie 
papiery, bez różnicy materyału, z którego dotyczący papier jest 
sporządzony, które się nie nadają do użytku jako papier do 
druku. jako bibuła, papier do pisania lub rysowania, zwłaszcza 
gatunek papierów tytkowych, jakoteż te papiery, po których po- 
znać można, że służą do zawijania, owijania Inb pakowania, 
z reguły lub mniej więcej sorty papierów klejonych. Od papie- 
rów tego rodzaju wymierza się opłatę celną podług Nr. 287 a) 
wzglednie b) nawet i wtedy, jeżeli na obydwóch stronach są 
gładkie lub wygładzone. Papiery podbite towarami z przędztwa 
nie należą do papierów do pakowania. Przy odrózniamu pa- 
pieru do pakowania i tektury w przypadkach wątpliwych miaro- 
dajnym jest stosunek przestrzeni do wagi w ten sposób, że za 
papier do pakowania uważa się tylko ten papier. którego Í metr 
kwadratowy waży mniej jak 300 gramów. Wszystkie papiery, 
których waga przekracza 50 gramów na metr kwadratowy, są 
wykluczone od odprawiania jako papier jedwabny. 


289 Еа Т Ve Е ЗОРИИ Eee L E 19. — 
5) „Tęklura maliwska. papier nnedziorymiczy. еее. 15. — 
с) Papier karlonowy wagi poniżej 200 gramów na metr kwadratowy . 15.— 
Uwaga. Zniżonej stopie celnej Nr.289 a podlega także 
ziarnkowaly papier rysunkowy. 


290 Papier kolorowy, także papier lakierowany 1 biało malowany: 


а) С c c. BEE As, 6, N E v MES 17.— 


b) w deseń wyciskany. ehropowaly lub gufrowany: 
tan Како, Жый LENS LUN, CRISE 95.— 
D жине c NOR RL wm Mara э. 21 
Uwaga do Nr. 290 0 1. Jako papier kaliko uważa się 
tylko papier kolorowy, służący do naśladowania grubych tkanin, 
plótna inlroligatorskiego itd. Przerabia sie go na wierzch okła- 
dek książek. nolesów i innych wyrobów z tektury. 
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291 Papier pergaminowy . A: М: >. - 15.— 
293 Chemiczne papiery, z PAM ANSE SÉ EE che iz przyspo- 
ВЯ e ae 9 н р. 30.— 
294 Papier złoty i srebrny. jakoteż Mie ze złotymi, i i ein dësen 
(prawdziwy luh fałszywy, także bronzowany), papier ом. iw po- 
dobny sposób przebijany . . . > š M. 30.— 
Uwaga. Do АЖЕ z te d юса i T. хо 
papieru z pide prostolinijnymi brzegami, także w zwojach, 
należy stosować Nr. 294, ząbkowane zaś paski z papieru zło- 
tego i srebrnego, wszystkie nalepione paski z papieru koronko- 
wego i w podobny sposób poprzebijanego, także w zwojach. 
zalicza się jako wyrohy z papieru zhytkowne do Nr. 299. 
299 Tapety: 
a) jedno 1 dwukolorowe tapety w zw ojach T 3 2395. — 
W NP Ee T. et -60. 
296 Papier, w powszeclmej taryfie osobno nie wymieniony: 
a) glad e T m wyk EA Е 9.— 
b) Jio y i EE O ZO T ү У 19.— 
с) w deseń wyciskany. w rodzaju krepy wyrabiany, gufrowany lub chro- 
рохату 267 Mem ERN NNP ADENY 24. 
297 Papier i okładki lekturowe z warsbwami spodnienu lub $rodkowemi z płólna 
(także materyi bawełnianej), podszewka z papieru do kapeluszy, także 
fkammawobciaznie WE) q^ 6-11 ш © no. W. 30.— 
(z 298/301) Towary papierowe: 
298 Druki, ogłoszenia i plakaty: 
a) dwu luh więcejkolorowe, albo też ze złotym lub srebrnym drukiem, 
względnie folo-mechaniczną drogą sporządzone: 
1. różnokolorowe, ze złotym lub srebrnym drukiem, fototypią, 
albo też zapomocą fotograficznej maszyny do szybkiego kopio- 
wania sporządzone kopie, względnie z drukami prasy dru- 
атте RES Rp c m ешек ЧӨ. E 55.— 
2. IMAC Юма - e в a A 15.— 
b) inne: 
Connie, katalogi mieslustowme „ШШ о ZE. 9 — 
9, wszystkie inne do tej pozycyi należące . . . . . . . . 5.— 
299 Rozmaite wyroby zbytkowne z papieru, w powszechnej taryfie osobno nie 
wymieniona fabryczna produkcya па wielką skalę obrazów drukiem wy- 
konanych, zabawki wszystkie te także w połączeniu ze zwykłymi luh 
przednimi materyałami. bielizna papierowa, kwiaty 1 części składowe 
kwiatów z papieru 
а) толпа угору zbylkownez рег e EL 55.— 
b) zabawki: 
lalki i eze$ci składowe lalek z miazgi papierowej (gotowe, 
pomalowane, lakierowane. także w połączeniu ze zwykłymi 
materyaline e oae | GOES. | 80.— 
9. inne zabawki, także w połączeniu ze zwykłymi materyałami 50.— 
З. zabawki w połączeniu z przednimi materyałami . . . . . 100. — 
40.— 


c) Bielizna papierowa, take z materyami . . . . . . . . . . . . 
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Numer Stopa celna 
austryacko- od 100 kilo- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów gramów 

taryfy 

powszechnej w koronach 
Uwaga. Do Nr 299 c należy bielizna papierowa lakze 
wtedy. jeżeli na jednej albo na obydwu stronach powleczona 
jest tkaniną. albotez jest zaopalrzona wyciskanemi naśladowa- 
niami szwów. 
d) kwiaty i części składowe kwiatów z papieru 6 i: 0... . 50.— 
€) karly z widokami (widokówki) i fabryczna produkeya na wielką skalę 
obrazów drakiem wykonanych: 
1. jedno- lub dwukolorowe, łącznie z jedno- lub dwukolorowemi 
książkami z obrazkami dla dzieci bez tekstu lub z krótkim 
tekstem: 
a) Druki fototypii albo druki zapomocą prasy drukarskiej, 
względnie kopie fotograficzną maszyną do szybkiego 
оромат TT E ET ae mia: 55, — 
£) inne jedmo- lub dwukolorowe м. б. ol o. 40.— 
2. różnokolorowe: 
4) książki z obrazkami dla dzieci bez tekstu albo z krótkim 
teksien . . - dad WETA 55. — 
BI кир z sitio MAITRE € tw. Ке. 65.— 
Arama: "—- «: Deomm. twr» ses 4 Y . 15.— 
3. Arkusze z obrazkami dla dzieci; książki z obrazkami dla dzieci 
z wyjątkiem takich książek bez tekstu albo z krótkim tekstem; 
arkusze z wzorami do modelowania 1 wzory do wyrzynania 
DRM д с ева ss opłaty 
Uwaga. Towary tego numeru w połączeniu z najprze- 
dniejszymi materyałtami należy uważać. jako należące do 
NP SUD 
300 Towary z papieru. tektury lub miazgi papierowej, w powszechnej taryfie 
osobno nie wymienione: 
a) z miazgi papierowej, okładki tekturowe, papier, z wyjalk em papieru 
Nrów 290 р. 294 i 296 c: 
чар уто о PRZ PW > Xt eod s. 25.— 
2. tutki papierowe do cygarniczek do cygar i papierosów. hilzy 
z przędzy ilp: wszyslkie te nie z twawdego papieru . . . . . 34. —-- 
3. wszyslkie inne towary do lej pozycyi należące . . . . . . . 30.— 
b) z papieru lub z papierem Nrów 290%. 294 i 296 c, następnie wszyst- 
kie z obrazami lub malowidłami: 
Mpap e Now 290108) 0 ото јасп за и 40.— 
2. wszystkie inne towary lej pozycyi: 
CANADIEN SR RA 55.— 
И tv. 45.— 
Uwaga. Towary należące do a ib także w połączeniu 
ze zwykłymi maleryałami. 
c) w połączeniu z przednimi materyałani lub płólnem introligatorskiem: 
1. bez połączenia z maleryałami (kack `, . . . ... m. 80. — 
2. wszyslkiemme fówamy lej pozycji . а. Po. 120 — 
d) w połączeniu z najprzedniejszymi materyakuni: 
1. w połączeniu z jedwabiem, koronkami. haltami, sztucznymi 
kwiatami i piórami strojowemi, jakoteż zabawki w połączeniu 
znajprzędniejszymmmieyałam „ENNY ‚г, „ 200.— 
2. wszyslkie inne towary do tej pozycyi należące. . . . . . . 240.— 


Numer 
austryacko- 
węgierskiej 


Nazwa przedmiotów 
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Stopa celna 
od 100 kilo- 
uramów 


taryfy 
powszechnej w koronach 
U wagi. 
1. Przy wymierzaniu opłaty celnej od albumów, pozłocenie lub 
posrebrzenie klunerek nie wchodzi w rachubę. 
9. Wstążeczki z przędz wszelkiego rodzaju, któremi papier listowy, 
karty listowe 1 kowerty są związane, jakolez nieznaczne opa- 
tzenie saniych schowków lakiemi wstążeczkumi pozostaje przy 
wyuiarze opłaty celnej bez wpływu. 
z 301 Wyroby tektury kamiennej. asfaltu i podobnych materyałów: 
a) ani farba nie powleczone ani też nie lakierowane, lakze w połączeniu 
z drzewem lub żelazem 13, — 
(z 308/320) Kauczuk i gutapercha, jakoteż towary z nich: 
308 Płyty, nie wulkanizowane, rznięte, gładzone, toczone (płyty patentowe) . 40), — 
309 Towary z płyt patentowych. w taryfie powszechnej osobno nie wymienione, 
wulkanizowane lub nie wulkanizowane, także w połączeniu ze zwykłymi 
Порте поо lei En, w. = Ë 100. — 
310 Zabawki dla dzieci z miękkiego kauczuku. także w połączeniu ze zwykłymi 
lub przednimi materyałami 80 
312 Towary z miękkiego kauczuku, w powszechnej taryfie osobno nie wymie- 
nione, także w połączeniu ze zwykłymi lub przednimi maicryatami AW = 
313 Twarda guma (lxarda albo twarda jak skóra) w płytach, sztabach i rurach, 
także polerowana, jednak dalej nie obrobiona 30.— 
314 Towary z twardej gumy, w taryfie powszechnej osobno nie wymienione: 
a) surowo prasowane. z widocznymi szwami prasowymi 54. — 
b) inne, także w połączeniu ze zwykłymi lub przednimi ЖТ; 160, — 
z 316 Tkaniny elastyczne, towary dziane i pasamonnicze, jeżeli przędziwa w nich 
przerobione składają się: 
b) z materyi tkackich, z wyjątkiem materyi całkiem lub częściowo z je- 
dwabiu, peli lub sztucznego jedwabiu: 
Г. elastyki do bucików 165.— 
a inne 180.— 
317 Ubrania i inne przez klejenie. szycie itp. sporządzone przedmioty z mate- 
ryałów wymienionych w Nrach 315 i 316 powszechnej taryfy, należy 
jak te wyprawiać z dodatkiem 20 procent. 
2 318 Zabawki dla dzieci z miękkiego kauczuku w połączeniu z najprzedniejszymi 
materyałami . 200. — 
320 Techniczne artykuły: 
0) wężownice z kauczuku lub z kauczukiem, także z warstwami tkaniny 
lub 2 wkładanyni drutami 65. — 
Uwaga. Wężownice z płyt palentowych należą do 
Nr. 309 
с) Środki uszczelniające 80. — 
d) Pasy rzemienne molorowe 80.— 


Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy 


powszechnej 


f) 
9) 


b) 


330 


(Polnisch.) 


Nazwa przedmiotów 


Materyał izolacyjny z płyt patentowych, także wulkanizowany 

Opatrzenia do celów technicznych i elektrotechnicznych, do instra- 
mentów itd. z twardej gumy, z wyjątkiem do Nr. 314 a należących 
surowych materyałów prasowanych z twardej gumy . 


Uwaga. Do urządzania telefonów i mikrofonów, za po- 
zwoleniem na piśmie pod warunkami i kontrolą, które w drodze 
rozporządzeń się przepisze . 

Materyały do wyścielania podłogi z ceraty, linoleum, kamptulikonu i po- 
dobnych materyałów składanych: 
do 2 milimetrów grubości. 
ponad 2 milinetry grubości . 


Płótno introligatorskie -. 


Cerata, w powszechnej taryfie osobno nie wymieniona, także muślin wo- 
skowany: 
towar metryczny bez odznaczonego deseniu . ames 
odznaczona lub towar metryczny z odznaczonym deseniem 


Skóra bydlęca 1 końska, na sposób skóry do podeszwy sporządzona (także 
na rzemienie motorowe): 
w kawałkach z grzbietu (eroupons): 
wydebiona . сй жу... 
środkami ns wyprawiona : 


inna (z wyjatkiem odpadków > 
wydębiona . м ET 
środkami NR wyprawiona to umo TE NĄ 


Odpadki skóry . 
Skóra bydleca i kofska, nie na sposóh skóry na podeszwe sporzadzona, 
takze gotowa przysposobiona, jednak nie lakierowana: 
barwy naturalnej. lub na czarno barwiona 
Uwaga. Odpadki z końskiej skóry, jak kopyta, boki 
i rozpukliny, tylko garbowane dalej nie przysposobione dla 
fabryk przysposabiających skórę, za pozwoleniem na piśmie 
pod warunkami i kontrolą, które drogą rozporządzeń się prze- 
pisze . 
inna . 


Uwaga. Skóry kipsowe (skóry z zebu lub indyjskiego 
bydła), garbowane. nie na sposób skóry do podeszwy przyrzą- 
dzone, na których można jeszcze rozpoznać fałd grzbietowy, bez 
względu na wagę sztuki. lub które, jeżeli tego fałdu niema. ważą 
więcej jak 3 kilogramy. należy odprawiać jako skórę bydlęcą 
podług Nr. 329, kipsy zaś tego rodzaju. ważące 3 kilogramy od 
sztuki lub mniej, jako skórę cielęcą podług Nr. 880. 

Skóra cielęca, z wyjątkiem skóry lakierowanej : 
a) barwy haturalnej 
b) innej barwy 


Stopa celna 
od 100 kilo- 
gramów 


w koronach 


100.— 


115.— 


90. 


30.— 


Lë 
сл 
| 
I 


40.— 
50, — 
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Numer Stopa celna 
auslryacko- od 100 kilo- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów gramów 

taryfy 

powszechnej w koronach 


332 Błamy owcze 1 jagnięce, garbowane, nie barwione, dalej nie przysposobionc: 


a) od strony mięsa łupane 
b) inne. 


e EN 
| 


| 


Uwaga. Skórę owczą i jagnięca, platyrowaną i rozcią- 

gniętą, dalej nie przysposobioną, odprawia się podlug Nr. 339. 

333 Skóra koźla, kozia i koźlęca, przysposobiona, z wyjątkiem skóry rękawiczko- 
see] wskóryglakicrowancj e "YANN NIKE E WE 43.— 


334 Skóra owcza i jagnięca, przysposobiona, z wyjątkiem skóry rękawiczkowej 
iskop lakierowane ae we sr" ПАО Е Ке 43.— 


335 Skóra rękawiczkowa wszelkiego rodzaju - . . ... 1 2.6.0... 43, — 


Uwaga. Skóra rękawiczkowa, celem barwienia wyprowa- 
dzana, przy ponownym dowozie w barwionym stanie, za po- 
zwoleniem na piśmie i pod warunkami i kontrolą, które drogą 
rozporządzeń sie рор 20.— 


336 Skóra lakierowana wszelkiego rodzaju: 


якого руское. +4 aevum: MM cc. 48.— 
Womad m Qk ET G Ło 2 = v er: 20.— 


337 Skóra, w powszechnej taryfie osobno nie wymieniona; pergamin: 


a) skóra bronzowana . w doo ay са с 
Г Белы а Про тле па луй н "EB Pasz 48.— 
Bu CRE ppenganiin Pv 10.— 
Uwaga do Nrów 328 do 887 taryfy powszech- 
nej. Skóry w ćwiartkach, półszyjach albo jeszcze mniejszych 
kawałkach, po której nie poznać, by do pewnego celu użycia 
była przysposobiona, nie uważa się jako wycinek skóry po myśli 
uwagi, po Nr, 337 powszechnej taryfy umieszczonej, tylko od- 
prawia się — stosownie do jakości — podług Nrów 328 
do 337. 
Uwaga do Nrów 329 do 887 powszechnej taryfy. 
Skórę barwioną i deseniem opalrzoną, także skórę ze sztucznie 
wyciskaną chropowatością, przydziela się stosownie do galunku 
zwierząt, z których pochodzi, do Nrów 329 0, 330, 333 do 
335 lub 337. Przeciwnie zaś skórę lakicrowana, bez względu 
na jej jakość, odprawia się podług Nr. 336, bronzowaną skórę 
podług Nr. 337. 
(z 338/344) Towary ze skóry: 
338 | Towary siodlarskie i rymarskie, także w połączeniu z innymi materyałami: 


a) bez metalowych części składowych, lub z okuciami, sprzaczkami, 
obrączkami, kabłąkami i innemi częściami składowemi z żelaza 

i stali (z wyjątkiem niklowanych lub innymi metalami pokrytych) . 90.— 
b) z okuciami, sprzączkami, obrączkami, kabłąkami i innemi częściami 
składowemi z mosiądzu, niklu i innych nieszlachetnych kruszców 

A lub ninu pokiyte (lake z zelazasi stal arv УГ 100.— 
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Numer Stopa celna 
austryacko- ^ od 100 kilo- 
lo m Nazwa przedmiotów gramów 

p 
De rc w koronach 
c) z okuciami srebrnemi, srebrem platyrowanemi, posrebrzonemi lub po- 
złoconemi. z sprzaczkami, obrączkami, kabłąkami 1 mnemi, mela- 
lowemi częściami składowemi: 
1. naczynia z okuciem, sprzączkami, obrączkami, kabłąkami 
i innemi częściami składowemi ze srebra 240, — 
2. inne 180.— 
339 Towary kaletnicze ze skóry, ceraty i materyi: 
a) z opalrzeniem żelaznem i stalowem (z wyjątkiem niklowanych lub 
innymi nieszlachetnymi metalami pokrytych), także w PRZEZE 
z innymi zwykłymi lub przednimi materyałami А 95.— 
b) z opatrzeniem z innych jak pod a) wymienionych metali (z m m 
niem szlachelnych), także w połączeniu ze zwykłymi lub przednimi 
SN yałami : 
. torby szkolne, ładownice, tornistry, olstra na pistolety i fute- 
rały na broń 190.— 
2. inne e 140.— 
Uwaga. Tu ici fakże 5 а жий Ө ze samej 
skóry, wagi I kilograma od sztuki lub ponadto. 
c) w połączeniu z najprzedniejszymi maleryalami, następnie skórzane 
towary galanteryjne о wadze poniżej 1 kilograma od sztuki, ze 
samej skóry: 
1. w połączeniu z najprzedniejszymi materyalami ° : 200.— 
9. skórzane towary galanteryjne, wagi poniżej 1 Fls ES 
sztuki: 
a) torby szkolne, ładownice, tornistry, olstra na pistolety 
1 futerały na broń . 120. — 
В) inne . 165.— 
341 Rękawiczki, skórzane (także przykrojone tylko lub w połączeniu z towarami 
tkackimi), także haftem ozdobione : Е 150. — 
342 Towary skórzane, w powszechnej taryfie osobno nic wymienione: 
a) z samej skóry, lub w połączeniu ze zwykłymi lub przednimi mate- 
ryałami: 
1. wykrawek ze skóry końskiej - 50.— 
2. paski skórzane do kapeluszy; zabawki „skórą lub. futrem po- 
kryte, lub z piórami z pospolilego ptactwa nalepionemi lub 
wlepionemi, także w połączeniu z przednimi materyałami 100.— 
3. inne З 110.— 
b) ze skóry w polączeniu z i najprzedniejszymi maleryalami ; 200.— 
Uwaga do Nr. 342 b. Tu należą także zabawki skórą 
lub futrem pokryte, w połączeniu z najprzedniejszymi mate- 
ryalami. 
Uwaga do Nrów 339 i 342. Na wymiar opłaty celnej 
od towarów kaletniczych ze skóry, ceraty i materyi (Nr. 889) 
‚ 1 od towarów skórzanych, osobno nie wymienionych (Nr. 342), 
szwy jedwabne pozostają bez wpływu. 
z 343 Towary klasy XXXII taryly powszechnej z opatrzeniem ze szlachetnych 
metali: 
0) ze srebra, z wyjątkiem towarów sicdlarskich i rymarskich №. 338 с. 600.— 


40* 
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Numer Stopa celna 
auslryacko- f od 100 kilo- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów gramów 

taryfy 
powszechnej | w koronach 

z 344 Arlykuły techniczne: 
d pasy rzemienne molorowe, plaskie, takze paski: 
i z wydębionej skóry . 58. —— 
ë ze skóry przed walkowaniem Са napuszczanej, iih środ- 
kami mineralnymi wyprawionej, jakoteż ze skór surowych 68 
Uwaga. Po stopie celnej, dla rzemieni motorowych 
ustalonej, odprawia się także materyal na nie, to jest przykrojone 
tylko pasy ze skóry. przeznaczone do wyrobu rzemieni moto- 
rowych. 
Uwaga do klasy XXXII taryfy powszechnej. Przy 
skórze i towarach ze skóry, z wyjątkiem wyrobów podanych 
w Nrach 328 i 344 b, w czasie trwania traktatu, przy wymie- 
rzaniu opłaty celnej nie będzie się robić różnicy pomiędzy skórą 
wydębioną lub środkami mineralnymi wyprawioną, względnie 
towarami skórzanymi. 
345 Fulro, przysposobione, nie gotowe: 
a) z ordynarnych błamów . Na =. 
b) z przednich błamów . en SECH X CEN P. м > 190. = 
Uwaga do Nr. zB jakotez do Nr. 346 po- 
wszechnej taryfy. [mitacye przednich błamów, wykonane 
w drodze przyrządzenia lub barwienia z ordynarnych błamów, 
uważa się po myśli Nrów 345 а i 346 a, o ile można poznać 
lub da się wykazać, że są naśladowaniami, za ordynarne błamy. 
349 Sztyfty drewniane (gwoździe drewniane), także bejcowane Јар barwione: 
a) surowe . T. 3.60 
b) bejcowane, barwione . UE 
z 351 Forniry, także przez zlepienie fornirów powstałe płyly: 
z a) nie wstawione: 
Í. surowe 5.50 
z 352 Listwy drewniane (do mebli, ram itd.): 
z a) gładkie lub profilowane: 
4. zupełnie hronzowane, pozłocone. posrebrzone . 40. — 
z 353 Ramy (do obrazów zwierciadeł itd.), o ile nie należą do Nr. 362 powszech- 
nej taryfy: 
Z e) z listów drewnianych. zupełnie bronzowanych, pozłoconych lub po- 
srebrzonych, gładkich lub profilowanych 50.— 
355 Zabawki drewniane: 
a) grube, tylko hehlowane, strugane lub toczone. surowe, bez połączenia 
z innymi materyałami 2 19.— 
b) przednio wykonane, surowe, AE p wszólkie 'bcjcowane, ss 
lakierowane, polerowane, pomalowane, także w połączeniu ze zwy- 
kiymi materyatami 2 45.— 
c) w połączeniu z przednimi tin: SEH А 100.— 
d) w połączeniu z najprzedniejszymi materyałami 200.— 


Uwaga. Zabawki z innych maleryałów ayei do 
tej klasy należących. jak lowary z tychże inateryalów. 
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Numer Stopa celna 
austryacko- ой 100 kilo- 
wegierskic) Nazwa przedmiotów gramów 

taryfy А 
powszechnej w koronach 

z 356 Towary, w powszechnej taryfie osobno nie wymienione, ze zwykłego 
drzewa, także heblowane (gładkie lub profilowane), grubo toczone lub 
grubo strugane, także klejem zlepione lub spojone, albo też w inny spo- 
sób złączone: 
z a) surowe, nie w połączeniu z innymi materyalami: 
zale beczki z miękkiego drzewa . 3.60 
z 9. beczki z twardego drzewa : 3.00 
z b) surowe z okuciem lub w inny jaki sposób z żelazem lub i innymi r nie- 
szlachetnymi metalami połączone: 
21. z miękkiego drzewa: 
a) beczki d ; 7.20 
8) okiennice (rolosy), t lakże Z listwami do Б а 2 "= 
dego drzewa . 11.— 
pio z twardego drzewa: 
a) beczki 1.20 
B) okiennice (rolosy) 9 e E WS asa „.. 17.— 
ИЕ) bejcowane, barwione, pokostowane, lakierowane, polerowane. na- 
stępnie wszelkie w połączeniu ze skórą lub zwykłymi materyałami, 
z wyjątkiem należących do б: 
Géi z miękkiego drzewa: 
В) beczki = 
B) meble i części шен оао и, Vë Z Tarz ami 
do otwierania z twardego drzewa í 13.— 
g 9. z twardego drzewa lub wykładane (zwykłem ds en): 
a) beczki : 12. — 
B) meble i części mas okiennice (rolosy). 18.— 
Uwaga. Stopy traktatowe dla beczek stosuje Еа także 
do beczek z pojedynczemi dnami (beczki na jednej stronie 
otwarte). 
357 Towary, w taryfie powszechnej osobno nie wymienione, z przedniego 
drzewa lub takiem drzewem wykładane, także heblowane (gładkie lub 
profilowane), grubo toczone lub grubo strugane, także klejem zlepione, 
spojone luh w inny sposób złączone: 
u) surowe, także z okuciem lub w inny sposób z żelazem lub innymi nie- 
szlachetnymi metalami połączone: 
1. meble i części mebli 13.— 
2. inne 18.— 
b) bejeowane, barwione, pokostowane, lakierowane, | paslepirie wszelkie 
w połączeniu ze skórą lub zwyczajnymi materyałami, z wyjątkiem 
należących do a: 
1. bejcowane, barwione, pokostowane, lakierowane, polerowane: 
a.) meble i części mebli 18. 
B) inne . : : 30.— 
2. w połączeniu ze skórą lub Pd mater гуаші, z wy- 
jątkiem należących do a . am 5 34.- 
358 Towary, w powszechnej taryfie osobno nie wymienione, z drzewa wykwin- 
tnie toczone, następnie wszystkie z wypalonemi, wyciśniętemi lub frezo- 
wanemi ozdobami. także w połączeniu ze skórą lub zwyczajnymi mate- 
40.— 


ryałami ; towary wypchane bez powłoki . 
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Numer Stopa celna 
auslryacko- od 100 kilo- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów gramów 

taryfy 

powszechnej w koronach 
359 a) Towary, w poszechnej taryfie osobno nie wymienione, z drzewa, z przej- 


rzystą, lub rzeźbiarską przednią robola; pozłocone, posrebrzone lub 
bronzowane towary drewniane (z wyjąlkiem listew drewnianych i ram); 
wykwintnie malowane towary drewniane . . . . . . 1 4 1 ШУ. 40.— 
b) Towary, w powszechnej taryfie osobno nie wymienione, z drzewa w po- 
łączeniu z przednimi materyałami z wyjątkiem skóry i powłok z towarów 
оо eec LE X e ám s 


360 Towary, w powszechnej taryfie osobno nie wymienione, z drzewa z wykła- 
daną robotą (boule, intarzye, mozaika drzewna); osobno w taryfie po- 
wszechnej nie wymienione towary z drzewa z powłokami wszelkiego 
rodzaju. . 


z 361 Towary, w powszechnej taryfic osobno nie wymienione, z innych materya- 
łów tokarskich ! snycerskich z drzewa: 
z b) z kości, rogu i innych zwierzęcych, snycerskich materyałów, jak kość 
słoniowa, perłowa macica, szylkret, prawdziwe lub naśladowane; 
także w połączeniu ze zwykłymi lub przednimi os 
1. fiszbin iglicy . . . 120.— 
z 2. guziki z rogu, masy rogowej lub kości, także 2 uszkami, tło- 
czone, toczonejub CZ ONCE "NEPA ЖЕ. 55, — 
Uwaga. Slopę traktatową Nr. 36102 dla guzików 
z rogu, masy rogowej lub kości, należy stosować także do gu- 
zików z owocu arcki, orzecha kamiennego itp. 

z e) 1. z perłowej macicy, z wyjąlkiem guzików z perłowej macicy, 
także w połączeniu ze zwykłymi. przednimi lub innymi, bardzo 
wykwintnymi maleryalami, jak kość słoniowa lub  szylkret, 
prawdziwe lub naśladowane . . 270. -- 

2. ze skorup małżych rzecznych, takes w ровен ze zwykłymi 
ob pret defaut © SAN > 120.— 


z 362a) | Towary galanteryjne (uipsy i przybory toaletowe) z surowego drzewa (prze- 
dnie, gładkie puzderka, miseczki, filiżanki, kubki, skrzyneczki, gładyszki, 
ramki do fotografii itp. artykuły pamiątkowe) do wypalania,. malowania 
i innego rodzaju ozdabiania: 

1. z nadrukowanym lub nalepionym rysunkiem . . . . . . . 50.— 
zwiniow. cc аз Гес Vallic E 36.— 
Uwaga do klasy XXXIV powszechnej taryfy. Z to- 
warami drewnianymi, bejcowanymi, barwionymi, pokostowa- 
nymi, lakierowanymi, polerowanymi należy na równi stawiać 
także towary drewniane, zabrunalnione, z prosta pomalowane, 
Jakoteż dymione, napojone (impregnowano) lub w inny jaki spo- 
sób drogą chemiczną przysposobione. Natomiast towary z drzewa, 
olejem, woskiem, pollotem (glejlą), tluszezami, stearyną lub po- 
dobnymi materyałami natarte, względnie mazią pociągnięte, 
uważać należy jako surowe. 


370 Szkło dele, ordynarne, to jest nie szlifowane, descniem nie opatrzone, nie 
wylarle, nie tłoczone: 
a) о barwie własnej, naturalnej, jednak nie białe . . . . . . 3.60 
6) biale, także па pół białe (przeźroczyste). . . š M Ж. 1.20 
с) kolorowe (w masie barwione lub z kolorową mica osłoną) LE. 18.— 
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Numer Stopa celna 
austryacko- od 100 ki'o: 
węgierskiej Nazwa przedmiotów gramów 

taryfy 

powszechnej w koronach 
2 371 Szkło dęte z natarlemi tylko zatyczkami lub oszlifowanemi dnami lub 
brzegami: 
b) kolorowe (w masie barwione lub z kolorową szklanną osłoną) . . . 18.— 
372 Szkło dęte, oczyszczone: 
a) kwasem wypalane, szlifowane, w deseń, natarte lub rznięte: 
1. barwy własnej, naturalnej lub biale (przeźroczyste) . . . 15.— 
25 kolorowe (w masie barwione lub z kolorową A "Ss © 18,— 
0) pomalowane, pozlocone; pesrebrzone . . . а a 4 1 24, — 
c) szklem oprzędzione lub szkłem obłożone . . . . . . . . . . . 90.— 
374 Szkło prasowane i lite, w powszechnej taryfie osobno nie wymienione: 
a) surowe, także wygrzane, również z obszlifowanymi brzegami lub 
dnami, barwy naturalnej lub też białe (przeźroczyste) . . . . . 15.— 
b) 1 pomalowane, póziacone, DOERNER 24 — 
Bt Ge Ar №. - SE PP TK LM. а 20,— 
382 a) еам Szo wane RER ТТА а-ы; ош. шз ве 140.— 
b) szkiełka do zegarków kieszonkowych i inne szkła optyczne, szlifowane 120.— 
383 Perły szklanne: 
a) z białego lub kolorowego szkła, jednak nie pomalowane, pozłocone 
lub posrebrzone . . . "ds calo. : 4.80 
b) pomalowane, poztocone lub КК ое "cB A cdm №: : 18.— 
c) азайаар шау yC т кщ. жү 6% .JE GEJE 210.— 
z 385 Guziki szklanne z uszkami lub bez nich, korale szklanne, kuleczki szklanne, 
łzy szklanne, także z kolorowego szkla: 
b) ров оу INC  pozłócone Iul poszerzone m СЕЕН 18.— 


Uwaga do Nr. 385 powszechnej taryfy. Do guzi- 
ków szklaunych na nie pozloconych, aniteż nie posrebrzonycli, 
podkładkach z nieszlachelnych metali, przy których metal піс 
wyslaje od strony wystawionej na widok, należy stosować 
Nr. 385; jeżeli podkladki te, od strony na widok wystawionej, 
są widzialne, natenczas guziki takie odprawia się podług 


Nr. 388. 
z 388 Towary ze szkła i emalii, w powszechnej taryfie osobno nie wymienione: 
a) także w polączeniu z innymi materyałami jak te, klóre pod ¿ do d są 
МАИС ОА ав а na a OT СИЕ С 28.- 


Uwaga. Do Nr. 388 a należą także ozdoby do ubierania 
Bożego drzewka i zabawki, także w połączeniu z innymi mate- 
ryałami jak te, które pod 02) do d) są wyszczególnione. 


z b) w połączeniu z kauczukiem, skórą lub nie niklowanemi częściami skła- 
dowemi z żelaza lub nieszlachetnych kruszców: 
1. ozdoby do ubierania Bożego drzewka. . . . . . . . . 28.— 
2 zabawkiee Po zk x= D : de cf - 19.— 
Z c) w połączeniu z innymi przednimi maleryałami: 
1. ozdoby do ubierania Bożego drzewka. . . . à . . . . 28.— 


ker, Zeen Lea, NE I. c. - aj. OUT 
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Numer Stopa celna 
austryacko- od 100 kilo- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów gramów 

taryfy 
powszechnej w koronach 

z d) w połączeniu z najprzedniejszymi materyałami: 

1. ozdoby do ubierania Bożego drzewka . 98.— 
2. zabawki . 200. — 
Uwaga do klasy XXXV pow szechnej eset Za 
szkło barwione uważa się obok szkła filigranowego i tęczującego 
każde szkło, które okazuje w masie jednostajną lub też przez 
osobne postępowanie przy wyrobie szkła, otrzymaną niejedno- 
stajną barwę. Pod malowanem szkłem zaś rozumie się to szkło, 
na którego powierzchni po wykończeniu, w ostatecznej jego 
formie, zapomocą farby, także koloru szkła, nałożone są desenie 
lub wizerunki. Szkło tego rodzaju uchodzi za szkło pomalo 
wane, nawet i wledy, jeżeli po pomalowaniu go. uczyniono je 
tęczującem. Nakładania szkła innego koloru nie uważa się za 
malowanie. 
z 398 Łupek: 
b) 1. dachówki łupkowe . — .80 
2. łupek taflowy . I.-— 
Uwaga Przy saba SC бей i i lupku taflowym 
samo obrzynanie, obcinanie lub piłowanie kantów nie wywiera 
wpływu na wymiar opłaty celnej. 
с) dalej obrobione, także sziifowane, poczernione, liniowane. także w ram- 
kach z surowego drzewa: 
1. trzonki z naturalnego łupku rznięte, ani nie pomalowane, lakie- 
rowane lub bronzowane, ani też nie w połączeniu z innymi 
materyałami 4, - 
9. inne 8. 
z 394 Płyty kamienne grubości 16 centymelrów lub mniej (z wyjątkiem płyt łup- 
kowych i kamieni litograficznych): 

z a) surowe (obcięte, łupane, piłowane): 

ZMIE z łupku wapiennego (tak zwane płyty kelheimerskie) bez opłaty 
399 | Cement |= 
402 Kamienie młyńskie, także z żelaznemi obręczami lub osłonami metalowemi; 

kamienie litograficzne . są. „ab D : bez opłaty 
Uwaga. Do Nr. 408 należą także TES AES 
które sporządzone zostały z pojedynczych kawałków przy użyciu 
cementu jako środka do spajania lub do wyrównania. 
403 | Naturalne kamienie szlifierskie 1 osełki: 
a) bez połączenia . bez opłaty 
b) w połączeniu z drzewem, E lub а nieszlachctnymi e 
cami 8.— 
404 Sztuczne kannenie szlifierskie i osełki, także w połączeniu z drzewem. że- 
lazem lub innymi nieszlachelnymi kruszcami: 

z a) (айе szmerglowe . : leis 

z b) sztuczne kamienie РЕЯ з 5.— 
406 Papier do gładzenia . 8.— 
407 Sukno do gładzenia, taśmy itp. środki do polerowania . 19.— 
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z 408 a) małe kule do zabawy dla dzieci z kamienia wszelkiego rodzaju (wy- 
jawszy drogie i na pół drogie kamienie), z пере ziemi, gipsu, 
cementu itp., także barwione, bronzowane itd. . . . . . 5.— 


b) inne zabawki z kamieni wszelkiego rodzaju (w siwe — i na ET 
drogie kamienie), z niepalonej ziemi, gipsu, cementu itp., także w po- 


łączeniu zezżyykłymikmateyałamiP JOD Z 40, — 
z 409 Towary kamienne w połączeniu z innymi materyałami, o ile połączenie 
takie przy innych numerach klasy XXXVI powszechnej taryfy nie jest 
przewidziane: 
x а) туз z naturalnego łupku rznięte, pomalowane, lakierowane lub bron- 


zowane albo też w połączeniu ze zwykłymi materyałami, także 
rysiki z płukanej masy łupkowej, papierem (także puppe on 


lub srebrnym) pokryte . . . 8.— 
z b) zabawki z kamieni wszelkiego rodzaju (wyjąwszy. drogie i na pol 
drogie kamienie), z niepalonej ziemi, gipsu, cementu wa w po- 
łączeniu z przednimi materyałami . . 72.— 
z c) zabawki z kamieni wszelkiego rodzaju (wyjąwszy drogie i na pół 
drogie kamienie), z niepalonej ziemi, gipsu, cementu itp., w pola- 
czeniu z najprzedniejszymi materyałami . . . . . . . . . . 120. — 
(z 411/426) Towary gliniane: 
41i Cegły, nie ogniotrwałe, nie polewane: 
a) zwyczajne cegły murówki, dachówki i brukowe z gliny, nie palone lub 
palone, dalej nie obrobione: 
iecegyżmurówkkabrukowewe"xa"""""e..... —.10 
о adachówkiaS ARA AAS . cdd ds sl" —.20 
b) cegły fasonowe (klinowate, radialne, z otworami ild.), tynkówki, cegły 


wodne, dachówki felcowane, z gliny, nie palone lub palone, dalej 
nie obrobione: 


(e dzchówkiktelcoywanch № "Wo. ЖО =. 1.20 
ОЧПОС usn Ao. S SE Ч. ...... —.50 
c) inalowane, impregnowane, parówki: 
rradzchowkikieiccwaneNR с „= 1.40 
2. GOA 5-766 а ы Au "27" of ëtt . "E Е —.75 
, 
412 Cegly, nie ogniotrwale, polewane: 
а) dachówkotelcowanelkaz = q OPEN CS 1.60 
D). nuc Айке о w... oma uS аби зый mme A 1.20 
413 Cegły, ogniotrwałe: 
a) cegły dynasowe, magnezytowe, bauksytowe i grafitowe: 
ilc wagijod sztuki do 5 kadlogramów ....« а 1:50 
CR wagi od sztuki ponad 5 kilogramów 2.— 
5) inne: 
1. үсү, (Б EE —.90 
2. wagi od sztuki ponad 10 kilogramów . . . . . . . . + . 1.80 
415 Rury gliniane: 
а) nie polewane, dziurkowate, z nie ogniotrwałego materyału (dreny) . | bez opłaty 
b) polewane a de ово 1.90 


loi ach.) 41 
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Numer Stopa cclna 
austryacko- od 170 kilo- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów gramów 

taryfy 

powszechnej w koronach 
416 (US 2e sy ОЈ атоо М rM oae qe. ae m wu. 1.80 
ory opniońyaychimatenaów SE. A a mA Papas 5 2525 
z 417 Płyty do wykładania ścian i podłogi do 30 milimetrów grubości (z wy: 
jątkiem płyt porcelanowych): 
z a) nie polewane: 
z 3. wielobarwne ponad 15 do 30 milimetrów grubości: 
z deseniami, przez ściśnienie róznobarwnych mas glinianych 
Де MERE Ж ылы е re UT 4.— 
418 Ozdoby budowlane (także z terakoty), polewane lub nie polewane . . . 2.— 
419 Ordynarne piece i części składowe takich pieców . . . . . . . . . 1820 
Uwaga do Nr. 421 powszechnej taryfy. Do 
Nr. 421 taryfy powszechnej należą także dzbany ilp. ze zwy- 
czajnej kamionki z wyrzniętemi, nakarbowanemi lub barwnemi 
kreskami, punktami itp. ordynarnie, prymitywnie wykonane, 
tak, jak się je na zwyczajnych dzbankach kamiennych widuje. 
422 Zwyczajne naczynie garncarskie ze zwyczajnej, kolorowo palącej się glinki 1.20 
Uwagi. 
1. Do Nr. 429 należy także górnoluzyckie i boleslawickie, zwy- 
czajne naczynie garncarskie, także o bialawym łamie i przez 
natryskiwanie lub nakrapianie farhami prymitywnie ozdobione. 
2. Grube oplecenie naczynia garncarskiego Nr. 422 wiciną (nie 
obraną lub obraną z kory), łykiem, sitowiem, słomą lub trzciną 
nie wywiera wpływu na wymiar opłaly celnej od tego naczynia. 
493 Części składowe środków izolacyjnych i opatrzenia do celów elektrotech- 
nicznych, nie w połączeniu z innymi Gë ege | 
а) Bialy nap. ed des 19.— 
b) kolorowe, e OM e eene) апе, Т ere boss ebrzone, 
pozłocone . . . 95.— 
Uwaga. Do chau Е. також izolacyjnych 
i opatrzenia, do celów cleklrolechnicznych służących, należą 
przedmioty izolacyjne, oprawy, płyty na tablice do urządzeń 
eleklrycznych, przyrządy połączania, wałki, ucha itp. do prze- 
wodów elektrycznych i inne elektryczne urządzenia z porcelany, 
kamionki, majoliki i innej palonej gliny wszelkiego rodzaju, bez 
żadnego połączenia z innymi materyalami. 
494 Porcelana: 
a) fajki (bez cybuchów) i części składowe fajek; zabawki (z wyjątkiem 
głów lalek) i towary galanteryjne (nipsy i gabay toaletowe): 
i! blaga. с Ф: 12.— 
9, kolorowa, brzegami bp pomalow ana, drukowana, posre- 
brzona, pozlocona także w połączeniu ze zwykłymi male: 
Туан ML Ml. « Foka A OO RY 2 24, — 
b) inna: 
1. Бай / 19.— 
9. kolorowa, BEE opatrzona, оо gënt any omes 


brzona, pozlocona, także w połączeniu ze zwykłymi mate- 
mala a. wc RETIA I - У. 24.— 
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węgierskiej Nazwa przedmiotów gramów 
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425 Towary gliniane, w powszechnej taryfie osobno nie wymienione: 
a) towary z kamionki do celów technicznych i hygienicznych, o ile nie 
należą do Nr. 498: 
M jednokolorowe ap "Rf" 10.— 
2. dwu lub więcejkolorowe, brz zegami opatrzone, _ pomalowane, 
drukowane, posrebrzone, pozłocone . 20.— 
b) inne: 
Te jednokolorowe ° 10.— 
2: dwu lub wieccjkolorowe, est n opatrzone, Б от, dru- 
kowane, posrebrzone, pozłocone . 20.— 
Uwaga do Nrów 424 i 495. Marki fabryczne, które nie 
tworzą ozdoby, nie dają też powodu, by tylko jednokolorowe 
lub biale towary gliniane zaliczać do różnokolorowych lub kolo- 
rowych. 
Uwaga do klasy XXXVII powszechnej taryfy. 
Naczyń glinianych, które na zewnętrznej stronie inną barwę 
mają, jak na stronie wewnętrznej i przedmiotów z gliny, które 
oprócz barwy palonej glinie właściwej, jedną jeszcze barwę 
mają, nie należy z tego powodu jeszcze uważać za różnokolo- 
rowe. 
z 426 | Towary gliniane, inne (nie należące do innych numerów powszechnej taryfy): 
a) w połączeniu ze zwykłymi materyalami . 30. — 
z b) zabawki w połączeniu z przednimi materyalami . а 100. — 
z c) zabawki w połączeniu z najprzedniejszymi maleryalami . 200.— 
(z 428/486) Żelazo i towary z żelaza: 
498 Surowiec; żelazo i stal, stare połamane i w odpadkach do topienia i szwej- 
sowania 1.50 
499 Żelazo wyfryszowane; stal surowa 3.40 
430 Kawa!ki nieregularne żelaza lanego i żelaza spawalnego odszwejsowanego, 
bramy, platyny . 4.50 
Uwaga. Platyny płasko walcowane, które w jednym 
kierunku mają mniejszą grubość, jak 40 milimetrów, uważa się 
za żelazo sztabowe. 
431 Żelazo i stal w sztabach, kute, walcowane lub ciągnięte: 
a) nie modelowane 6.— 
b) modelowane . d 7.-— 
c) żelazo ozdobne, z ornamentacya 9.— 
d) przyrzadzone, do e nie nalezace 11.— 
e) niklowane, miedzią, aliażem miedzi Їр hits MO Gorace all 
tez polerowane . 15.— 


Uwagi. 
1. Jako przyrządzone (Nr. 431 d) uważa się każde żelazo sztabowe, 
które zostało obrobione w jeden ze sposobów w lit. a 1 b ogólnej 
uwagi do klasy XXXVI powszechnej taryfy podanych. 


&1* a 
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Numer | Stopa celna 
austryacko- od 100 Kilo- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów aere 

taryfy E 
powszechnej w koronach 


9. Żelaza płaskiego z wypukłym profilem na wązkich stronach 
przekroju (do fabrykacyi sprężyn powozowych, stali snycerskiej 
itp.) nie uważa się za modelowane. 

z 432 Blacha i płyty: 


а) surowa (blacha czarna) grubości: 
a) 5 milimetrów lub więcej. . . REZ: 9.— 
8) шше} jak 5 milimetrów do 2 milimetrów IP. ineo MORE 9.50 
2. mniej jak 2 milimetry do 1 milimetra. . . . . . . . . . 10.— 
3. mniej jak 1 milimetr do 0:6 milimetra . . . . . . . . . 11.— 
4 mniej jak 0:6 milimetra do 0:4 milimetra . . . . . . . . 12. — 
5. mniej jak 0:4 milimetra do 0:25 milimetra . . . . . . . . 13.— 
0, mniej jak 0:25 milimetra . . . 14. — 
Uwaga. Żelazo obręczowe оз `100 in, m 
lub ponadto 1 grubości co najmniej 1 milimetra w pierścieniach 
dla waleowni, celem walcowania na zimno, za pozwoleniem na 
piśmie pod warunkami i konirolą, które się przepisze drogą 
osobno wydanego rozporządzenia . . . «. „4... _. 1.— 
b) ukształtowane lub oczyszczone, grubości: 
1 | milimetra lub więcej ar 12. — 
2 niżej 1 milimetra do 0:6 milimetra E "oss Lo 2 S 13.— 
3 nizej (:6cmilimetrasdos0:d6milimetr2 "R Z 14,— 
4 niżej 04 milimetra. . . . тте NAR. JE T 15.50 
zc) pociągnięte супа, cynkiem, olowiem, grubości 
ПМ 1 milimetra lub więcej . . . p" EEE. 18.— 
2 niżej 1 milimetra do 0:6 milimetra : koo mete sC 19.— 
3 niżej WójmiimewdolzAamiimera УЕ 20.— 
4 niżej 0:4 milimetra. . . . z. SERCE 21.50 
e) wzorzyste (kolorowe lub HEJ J1orowe, , lakierowane WES. e 25.— 
z 438 Blachy i płyty, poprzebijane, podziurawione, wygniatane lub przykrojone: 
z a) czarna blacha, grubości 1 milimetra lub powyżej . . . . . . . . 14.— 
z 434 Drut: 
z a) grubości: 
9. mniej jak 1:5 milimetra do 0:5 milimetra . . . . . . . . 12.— 
3. а ЕВ re Ma ES e ae ошо PI ZEE 14.— 
Uwagi. 


1. Drut walcowany, grubości więcej jak 4 milimelry, dla drutowni, 
za pozwoleniem na piśmie, pod warunkami i kontrolą, które 
się drogą osobno wydanego rozporządzenia przepisze . . . 7.— 

2. Drut szczolkowy grubości mniej jak 1:5 milimetra dla gręplarni, 
drut stalowy, bez względu na grubość, do fabrykacyi drutów do 
roboty dzianej i pończoszkowej, zebiony i nie zębiony ukształ- 
towany drut żelazny, bez względu na grubość dla fabryk maszyn 
tkackich i przędzalni, za pozwoleniem na piśmie pod warun- 
kami i kontrolą, które drogą osobno E rozporządzenia 
się przepisze . . 3.— 

3. Drut stalowy, waleowany, bez: względu na grubość, dla fabryk 
drutów parasolowych i sprężyn gorsetowych. za pozwoleniem 
na piśmie pod warunkami i kontrolą, które drogą osobno wy- 
danego rozporządzenia się przepisze . . . . . . . . . . 6. — 
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ZA 


Numer 
austryacko 
węgierskiej 

taryfy 
powszechnej 


z 438 a) 


z 439 


Nazwa przedmiotów 


4. Do Nr. 434 a powszechnej taryfy należą także druty, które bez- 
pośrednio przy ciągnieniu nabrały lśniącego wyglądu, dalej 
druty, które tylko wskutek zastosowania przy ciągnieniu rozczy- 
nów solanu miedzi, lekko naleciały miedzią. 


powleczone cyną, cynkiem, ołowiem, miedzią, mosiądzem, pokostem, 
grubości: 
1:5 milimetra lub więcej d à 
mniej, jak 1:5 milimetra do 0:5 kite 
mniej jak 0:5 milimetra . 


Drut hartowany: 
polerowany lub w inny jaki sposób dalej obrobiony : 
Uwaga. Pod hartowanym drutem rozumie się doi ga 
lowy, sprężynowy (drut na drut fortepianowy itd.). Tu należy 
także hartowany drut parasolowy. 


Rury, asfaltem powleczone, z nieobrobionego, nie kowalnego, lanego żelaza, 
bez względu na grubość ściany 


Rury 2 żelaza kowalskiego, walcowane lub ciągnięte, wzgłędnie z kowal- 
nego, lanego żelaza, także z utoczonemi, przylutowanemi lub przyszwej- 
sowanemi flanszami, z wyjątkiem tego rodzaju zworów rurowych; rury 
walcowale: 


surowe także szorowane, z krokami śrubowymi, względnie z wierco- 
nemi lub wytoczonemi flanszami 


w inny sposób zwyezajnie obrobione 


Rury z płyt i blach niutowane, lutowane lub falcowane: 
surowe lub zwyczajnie obrobione: 
inne, z wyjątkiem rur piecowych i kolanek z czarnej blachy 


Konstrukcye żelazne (gotowe przedmioty lub gotowe części składowe takich 
przedmiotów) z żelaza lub stali w sztabach, blachach luh płytach, niu- 
towane, zaśrubowane itd., także z prosta pomalowane . 


Beczki żelazne: 
niutowane, wygniatane, faleowane, lutowane, 
narnie pomalowane . 


spajane, takze ordy- 


w inny sposób zwyczajnie lub przednio obrobione, także w połączeniu 
ze zwykłymi maleryalami . 


Towary kotlarskie, z wyjątkiem towarów należących do klasy XL powszech- 
nej taryfy, kute, niutowane, wygniatane: 
zwyczajnie obrobione : 
przednio obrobione, także w połączeniu. ze — Ж а š 


Towary blacharskie, w powszechnej taryfie osobno nie wymienione: 
z surowej, czarnej blachy: 
1. grubości 1 milimetra lub więcej . 
2. inne . 
z czarnej blachy, z pret MNA ага hib. 2 ыб, КИ n 
także z prosta pomalowane . 


Stopa ceina 
od 100 kilo- 
gramów 


w koronach 


5.75 


14.30 
19.— 
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EE nd == = 


Numer Stopa celna 
austryacko- od 100 kilo- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów gramów 

taryfy 
powszechnej | w koronach 

c) wypolerowane, przednio pomalowane albo pociągnięte pokostem, olo- 

wiem, cynkiem супа (także z białej blachy); także w połączeniu ze 
zwykłymimatcydłani 5 © Ба д xl 35.— 

d) pomalowane, drukowane, bronzowane, lakierowane; emaliowane lub 

też z ukształtowanej blachy; także w polączeniu ze zwykłymi mate- 

ryałami: 

1. naczynie blaszane, emaliowane, z wyjątkiem zabawek nale- 
żącychraorNiado0j „wav и... 48.— 
9 nne ЖОО. A. c. Uwe TV МАШЫ! T 55.— 

z e) polerowane, n miedzią, mosiadzem lub nikiowane, także 
w połączeniu ze zwyklymiomateryalam- - к. T lc 65.— 


448 Osie dla kolei żelaznych i żelazo na koła (piasta, obręcze kolowe [tres], 
kręgi kołowe, zęby obwodowe koła), także toczone, szlifowane . . . . 12.— 


z 449 Koła do wozów kolejowych i garnitury kół kolejowych, gotowe, o średnicy: 


a) 36 centymetrów lubasviceeji ` w t. en EM Mos T. 13.— 
Uwaga do Nr. 452 powszechnej taryfy. Do 
Nr. 452 należą także kosy i sierpy całkiem lub częściowo po- 
kostowane, lakierowane, bronzowane, polerowane lub barwą 
nabiegłe (tęczowe), dalej z wybilem zapomocą patronu pismem, 
liniami ozdobnemi, powstałemi przez szlifowanie lub też punk- 
tami młotem wykutymi, także w ten sposób, że tworzą szereg 
lub przedstawiają wzory. 
z 455 | Widły do siana, nawozu i inne proste grabie i grabliska, także w połączeniu 
z drzewem: 
b) w inny sposób, jak przez przysposobienie ostrza zwyczajnie lub prze- 
dnio obrobione, także polerowane lub niklowane . . . . . . . 30.— 
456 Młoty, Шикі; siekiery, topory, molyki; obcęgi, z wyjąlkiem ciężkich kowal- 
skich; kowadła, klocki kowadłowe i formy kowalskie: 


a) wagi 500 gramów od sztuki lub więcej: 
ię czarne lub zwyczajnie obrobione: 
2) mioty ton. Joaren, НИОР e BUM SP b. 24.— 
B) siekiery, topory, motyki wagi od sztuki: 
aa) od 500 gramów do 3 kilogramów . . . . . . . . . 30.— 
bb) ponad 8 kilogramy do Glam ы. «à Д 2g 
cc) powyżej 6 kilogramów . . . ETS LC 24, — 
y) obcęgi, klocki kowadłowe, formy kengt T p", 30.— 
2. przednio obrobione: 
с) mlojy uni skoyadłaa RENE "EAC 24. — 
B) siekiery, topory, motyki wagi od sztuki: 
aa) od 500 gramów do З kilogramów . . . . . . . . . 30.— 
Рр) powyżej Зо ONilogramow T E 27.— 
cc) ponad 6 kilogramów , . . UM aetema. 94. — 


т) obcęgi, klocki kowadłowe, formy BCE Sr ëm IT 33.— 


emm 
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Numer 
auslryacko- 
węgierskiej 


Stopa celna 
od 100 kilo- 


Nazwa: przedmiotów gramów 
taryfy 
powszechnej w koronach 
b) wayi od sztuki mniejszej jak 500 gramów, jakoteż wszystkie, calkiem 
lub częściowo polerowane albo też niklowane, bez względu na wagę 
sztuki Е 50.— 
457 Pilniki i raszple, o powierzchni rzezacoj: 
a) ponad 250 milimetrów . 30.— 
b) od 150 do 250 milimetrów . 45.— 
c) poniżej 150 milimetrów 45.— 
z 458 Piły i blaty pilowe nie zębione, także całkiem lub częściowo polerowane 
lub niklowane: 
b) 1. piły wypukłe, gatrowe, tartakowe i gospodarskie 36.— 
2. inne piły z wyjątkiem ręcznych pilek do wyrzynania . 56— 
z 459 Narzędzia do frezowania, szydla do skrobania (z wyjątkiem kątowych), 
świdry gwintowe i do kręconych sprężyn, narzędzia do krajania; wszyst- 
kie te także całkiem lub częściowo polerowane lub niklowane; wagi od 
sztuki: 
z a) 250 gramów lub więcej: 
ani całkiem, ani też częściowo nie polerowane lub mklowane 38.— 
z b) poniżej 250 gramów: 
ani całkiem, ani też częściowo nie polerowane lub niklowane 45, — 
za)ib) calkiem lub częściowo polerowane lub niklowane, bez względu na 
wagę sztuki . 50.— 
460 Żelazo do hebli i dłuta, dłuta snycerskie, na innem miejscu powszechnej 
taryfy osobno nie wymienione świdry, stemple, stance i inne w po- 
wszechnej taryfie osobno nie wymienione narzędzia: 
1. całkiem lub częściowo polerowane lub niklowane 50.— 
2. inne: 
a) $rubszlak! wagi od: sztuki więcej jak 20 kilogramów 30.— 
В) inne należące tu narzędzia . 45.— 
466 Towary druciane w powszechnej taryfie osobno nie wymienione: 
a) z grubsza lub zwyczajnie obrobione: 
1. z drutu grubości 1:5 milimetra lub więcej 20.— 
27 z drutu poniżej 1:5 milimetra grubości 30.— 
b) przednio pomalowane, powleczone супа, cynkiem . 34, — 
c) w inny sposób przednio obrobione, także polerowane lub niklowane; 
drut, nitkami przędziwa opleciony 50. — 
z 467 Gremple wszelkiego rodzaju . 65.— 
468 a) Szydelka . 110.— 
b) inne igly, o ile nie należą do Nr. 469 powszechnej taryfy; pióra do 
pisania i osłony piór; perły stalowe, także pozłacane lub posrebrzane; 
wędki na ryby, haftki, sprzączki, guziki, naparstki itp. drobiazgi do 
użytku . ać: Den, 3% š тё 75.— 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy 


powszechnej 


z 469 


z 479 


b) 


473 


Nazwa przedmiotów 


Uwaga. Nie gotowe pióra do pisania dla fabryk piór, za 
pozwoleniem na piśmie pod warunkami i kontrolą, które drogą 
rozporządzeń się przepisze . 


a) Igły do szycia (łącznie ze szpilkami, szydłami do haftowania i igłami 
do cyrowania), także z pozłoconem uszkiem . 


b) Igły do maszyn do szycia . 


Wiązadła (szarniry, rygle, haki zawiasowe do okien i drzwi, gałki i części 
takich haków. okucia drzwi, okien, mebli i wozów); towary ostrogarskie; 
wszystkie te, z wyjątkiem należących do kunsztownych robót ślusarskich, 
także w połączeniu z nieszlachetnymi kruszcami: 

szlifowane, przednio pomalowane, pokostowane. powleczone ołowiem, 
cynkiem, супа lub w inny sposób zwyczajnie obrobione (także z białej 
blachy), z wyjątkiem szorowanych, wierconych lub z prosta poma: 
lowanych . 


Zamki, klucze i inne części składowe zamków: 
zamki, zwyczajne, z wyjątkiem zamków bezpieczeńsiwa i zamków do 
kunsztownych robót slusarskich należących, wagi od sztuki: 
więcej jak 300 gramów . 
300 gramów lub poniżej . 


zamki bezpieczeństwa. także z kunsztowną robotą ślusarską 


1. zwyczajnie lub przednio obrobiune klucze . 


9. zwyczajnie lub przednio obrobione części składowe zamków, z wy- 


jatkiem sprężyn zamkowych . 
Ostrogi wszelkiego rodzaju 


Broń i części składowe broni: 
broń do cięcia i klucia, jakoteż części składowe takiej broni 
broń palna: 
gotowa, ręczna broń palna, inna jak pokojowa i bełtowa, także 
bardzo wykwintnie wykonana . 


części składowe ręcznej broni palnej: 
lf але FANOW 006 € C 9 PR бов 
inne surowe, nie hartowane, nie wstawione, nie polerowane 
części składowe ręcznej broni palnej 


Towary nozownieze i części składowe takich towarów: 
ordynarne noże i nożyce do użytku przemysłowego lub gospodarskiego 
Uwagi. 

1. Do Nr. 479 b należą: nożyce ogrodnicze, plotowe (szpalerowe), 
do latorośli. gałęzi drzew, do bydła, owiec, krajania blachy. no- 
życe do postrzygania sukna. ordynarne nożyce do okładek tektu- 
rowych z heblem, chłopskie koziki i gnypy bez sprężyny, poje- 
dyncze i podwójne żelaza do łupania (owoców itd. tłuczki), noże 
formierskie i gospodarskie, klingi snycerskie, noże bednarskie, 
garbarskie. koliste skrobacze i noże do skrobania, noże ogro- 
dnicze z rękojeścią i obrączką (mocno osadzone), gnypy 


Stopa celna 
od 100 kilo- 
gramów 


w koronach 


40. — 


170.— 
100.— 


36. — 
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Numer Stopa celna 
austryacko- od 100 Lilo- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów . gramów 

taryfy 
powszechnej w koronach 

szewskie, noże kuśnierskie, noże siodlarskie kształtu ćwierć 
i pół księżyca, noże tkackie, noże pozłotnicze z ordynarnemi, 
drewnianemi rękojeściami, tasaki, na stronie rzezącej więcej 
jak 20 centymetrów długie, noże kabłąkowate z dwoma lub 
więcej klingami i więcej jak 25 centymetrów długości w cięci- 
wie, noże do ściągania skóry, noże tłukowe do krajania rzepy, bu: 
raków (dla bydła), noże do winnych latorośli, do siekania słomy 
(rzczaki), kosy do sieczki, noże slepowe, noże maszynowe (do 
strugałek, maszyn do papieru, do strzyżenia, łupania, do kosia- 
rek, do sieczkarń i innych maszyn do rznięcia). 
2. Do Nr. 479 b należą ordynarne noże i nożyce przeznaczone do 
użytku przemysłowego lub gospodarskiego, także i w takim 
razie, jeżeli są ordynarnie fałdowane. Tego rodzaju narzędzia 
do krajania odznaczają się wyraźnie widzialnemi, równoległemi 
pręgami do ostrzenia. 
c) Nożyce (z wyjątkiem ordynarnych, przeznaczonych do użytku przemy- 
słowego lub gospodarskiego), także bardzo wykwintnie obrobione: 
| 1. poniżej 20 centymetrów długości (długość jednego noża noży- 
| cowego odikońcatdofrączky WARAN JM Z. 45 — 
| d) о inne Sia Kaka а с. каа dud 1 45. — 
e) Noże kieszonkowe i składane wszelkiego rodzaju, także bardzo prze- 
dnio.obrobionep vn . wm omae T „MEWA... 132.— 
wszystkie inne towary nożownicze, także bardzo przedniego wyrobu: 
1. lego rodzaju towary nozownieze, jednak tylko z prosta fałdo- 
wane osadzone w rękojeściach z surowego albo tylko barwio- 
nego, nie lakierowanego lub bejcowanego drzewa, względnie 
w zwyczajnych шадра ATEN NE ы 130.— 
9. тие сл LI A uM LEE T ^ dniaj IW... . 155.— 
z 480 a) Zabawki blaszane, bez połączenia z innymi materyałami . . . . . . 60. — 
b) inne zabawki, także w połączeniu ze zwykłymi lub przednimi materyałami 100.— 
481 Towary z nie kowalnego odlewu. w powszechnej taryfie osobno nie wy- 
mienione, także ze zworami z kowalnego żelaza albo w połączeniu 
z drzewem: \ 
а) surowe, albo tylko Szurowane, wagi od sztuki: 
1. więcej jak 100 kilogramów: 
a) surowe KASEN" үнүш. mE 5.— 
pyttszurowanelM хараат. та AN OW. Е 6.— 
2. więcej jak 40 do 100 kilogramów: 
ЕВГ сш pem 6.— 
By) sznrosvuno s № ka Жолы йш us 7.50 
3. więcej jak 5 do 40 kilogramów: 
OJ” SUTOWCJ ME" AE ш, сы. W. Pme | ; 7.— 
B) szuro wan caem S и. ЗЕТ... 8.50 


(Polnisch.) 42 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy 

powszechnej 


484 
485 
z 486 


Nazwa przedmiotów 


5 kilogramów lub poniżej: 
a) surowe 


B) szurowane 


w inny sposób zwyczajnie obrobione, wagi od sztuki: 
więcej jak 100 kilogramów . d 
więcej jak 40 do 100 kilogramów . 
więcej jak 5 do 40 kilogramów . 
5 kilogramów lub poniżej 


przednio obrobione, wagi od sztuki: 
więcej jak 100 kilogramów . я 
więcej јак 40 do 100 kilogramów 
` więcej jak 5 do 40 kilogramów 
5 kilogramów lub poniżej 


Odlew kunsztowny i inny przedni odłew, nie kowalny, także ze zworami 
z kowalnego żelaza lub w połączeniu z drzewem: 
surowy lub tylko szurowany . 
w inny sposób zwyczajnie lub przednio obrobiony, także w połączeniu 
z innymi, zwyczajnymi materyałami . 
Towary z kowalnego żelaza, w powszechnej taryfie osobno nie wymienione, 
także w połączeniu z nie kowalnym odlewem lub z drzewem: 
surowe lub szurowane, albo tez z prosta pomalowane, wagi od sztuki: 


więcej jak 25 kilogramów 
więcej jak 3 do 25 kilogramów 8 Я 
więcej jak 0-5 kilograma do 3 oben Е 
0:5 kilograma lub poniżej 


w inny sposób zwyczajnie obrobione, wagi od sztuki: 


więcej jak 25 kilogramów 

więcej jak 3 do 25 kilogramów > 
więcej jak 0:5 kilograma do 3 amer? š 
0:5 kilograma lub ponizej = 


przednio obrobione, wagi od sztuki: 


więcej jak 25 kilogramów 
więcej jak 3 do 25 kilogramów . 
więcej јак 0:5 kilograma do 3 kilogramów Я 
0:5 kilograma lub poniżej 


Towary żelazne w połączeniu ze zwyczajnymi materyałami 


Towary żelazne w połączeniu z przednimi materyałami 


Zabawki z żelaza lub ze stali, pozłocone lub posrebrzone, albo też w połą- 
czeniu z bardzo przednimi materyałami 


Stopa celna 
od 100 kilo- 
gramów 


w koronach 


48.— 


100.— 


200.— 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy 
powszechnej 


Ogólna 


Stopa celna 
5 e od 100 kilo- 
Nazw a przedmiotów gramów 


w koronach 


Uwaga do Nr. 484 do 486 taryfy powszechnej. 
Towary żelazne, pozłocone lub posrebrzone, w klasie XXXVII 
(żelazo i towary z żelaza) taryfy powszechnej z osobna wyszcze- 
gólnione, następnie wszystkie w tej klasie osobno wymienione 
przedmioty, które z powodu połączenia swego powinnyby na- 
leżeć do jednego z powyżej wymienionych trzech numerów, do 
których się jednakowoż stosuje stopy co najmniej 38, — koron, 
względnie 100.— lub 240. — koron, należy odprawiać podług 
osobnych numerów do których należą. 


uwaga do klasy XXXVIII żelazo i towary z żelaza) 
taryfy powszechnej. 


Co do obrobienia, w przeciwslawieniu do stanu su- 
rowego, rozróżnia się przy towarach żelaznych trzy stopnie 
obrobienia. 

Odpowiednio do tego rozróżniania, o ile przy poszezegól- 
nych numerach tej klasy pojedyncze rodzaje obrobienia nie są 
wyszczególnione, względnie inne zresztą wyjatki nie są usta- 
lone, uważa się: 

«) jako zwyczajnie obrobione: wszystkie części żelaza 
szurowane, dziurawione, wiercone lub wciętymi gwintami i 
opatrzone, jakoteż wszelkie całkiem lub częściowo piło- 
wane, nadciele, nadloczone, szmerglowane, heblowane. 
szlifowane, względnie ordynarnie pomalowane lub masą 
powleczone ; następnie wszystkie części żelaza niutowane, 
zaśrubowane lub w inny sposób dodatkowo spojone, o ile 
z powodu dalszego obrobienia nie należą do b i c. 

Natomiast nie uważa się za obrobienie usuwania 
szwów w odlewie i szwów powstałych przez prasowanie 
(wystających grzbietów) przez obrabianie dłutem, szlifo- 
wanie (także na toczkach szlifierskich), wygładzanie pilni- 
kiem lub obijanie, wyrównywanie powierzchni łamu, od- 
łączanie głów odlewu przez przebijanie, następnie przy 
lanej stali nadcinania przedsiebranego celem badania jej, 
czy jest bez wady. 

Stal laną, która obrobiona jest celem przekonania 
się o jej niewadliwości (nadciętą), uważa się za surową 
stal laną tylko wtedy, jeżeli przedstawiony zostanie do- 
wód, że nadcięta powierzchnia, celem wykończenia sztuki, 
zostanie jeszcze dalej obrobiona. 

Tego dowodu można dostarczyć: 

1. przez tego rodzaju zdeformowanie nadciętej 
powierzchni (zapomocą obijania dłutem lub zdjęcia okra- 
wka poprzecznego), że wskutek tego dalsze obrubienie 
okazuje się niezbędnem; 

8. przez celno-urzędową późniejszą kontrolę. 

Bez dowodu, stal lana, nadciętą odprawia 
się tylko na podstawie pozwolenia na piśmie, jako 
surową, dla fabryk maszyn, względnie warsztatów 
maszynowych. 
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Numer 

austryacko- 

węgierskiej Nazwa przedmiotów 
taryfy 

powszechnej 


Stopa celna 
od 100 kilo- 
gramów 


w koronach 


b) jako przednio obrobione: wszystkie towary żelazne, 
całkiem lub częściowo pobiclone cyna, powleczone cyn- 
kiem, ołowiem, miedzią, mosiądzem, oksydowane, prze- 
dnio masą powleczone, pokostowane, lakierowane, po- 
malowane, bronzowane lub emaliowane; w końcu 


c) jako bardzo przednio obrobione: wszystkie towary 
żelazne, polerowane, rytowane, niklowane, miedzią, alia- 
żem miedzi lub aluminium platyrowane. 


O ile taryfa nie zawiera osobnych postanowień, 
bardzo przednio obrobione towary podlegają 
dodalkowi do cła od dotyczącego towaru, który dla to- 
warów polerowanych 35 procent, dla rytowanych, niklo- 
wanych, miedzią, aliażem miedzi lub aluminium platyro- 
wanych 50 procent wynosi. Jeżeli przy odnośnym towa- 
rze przewidziane są stopy celne od zwyczajnego lub 
przedniego obrobiciia, nałenczas za podstawę do obli- 
czenia tych dodatków należy brać stopę celną, która 
przedniemu obrobieniu odpowiada. 


z 488 Nieszlachetne metale, surowe, stare, połamane lub w odpadkach: 
a) ołów, także w połączeniu z antymonem, arsenem, cyną lub cynkiem . 
c) cynk, także w połączeniu z ołowiem lub супа 
p aluminium, magnezyum, jakoteż mieszaniny tych kruszców między sobą 


Uwapa do Nr. 488. Do Nr. 488 f naleza termity w takim razie, jeżeli 
przedstawiają się jako mechaniczna mieszanina od opłaty wol- 
nego aluminium w formie ziarn z inną od opłaty wolną częścią 
mieszaniny (naturalnymi tlenkami), i to termit żelaza, który zen- 
drę, termin manganu, który mielony niedokwas manganczyi za- 
wiera a w końcu termit tytanowo-Zelazisty i termit tytanowo- 
manganowy, które izerynę i rutyl zawierają. 


z 491 Blacha i blaty (walcowane, rozciągnięte), dalej nie obrobione: 
c) z cynku 4 
d) z miedzi, niklu, aluminium i innych w taryfie powszechnej osobno nie 
wymienionych kruszców i aliaży kruszców, grubości: : 
Í. ponad Обо Ж 
2. 0:5 milimetra lub poniżej 


z 496 Drągi, sztaby i druty (walcowane, rozciągnięte lub ciągnięte): 
c) z cynku: 
dragi i sztaby A MCN 
2. dente ws 


4.80 
bez opłaty 
bez opłaty 


3.60 


19.— 
20.— 


3.60 
8.— 
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2g 
Numer Stopa celna 
austryacko- od 100 kilo- 
wegierskiej Nazwa przedmiotów gramów 
taryfy 
powszechnej w koronach 
d) z miedzi, niklu, aluminium i innych nieszlachetnych kruszców i aliaży 
kruszców, grubości: 
ponad 0:5 milimetra E 19.— 
2. ponad 0:25 do 0:5 milimetra . 22.— 
3. 0:25 milimetra lub poniżej . 26, — 
z 497 Drągi. sztaby i druty, polerowane, pokostowane, lakierowane, niklowane, 
powleczone mosiądzem, miedzią lub też innymi nieszlachetnymi krusz- 
cami, przez prasowanie ukształtowane: 
і) z miedzi, niklu, aluminium i innych nieszlachetnych kruszców, jako- 
też aliaży ich (z wyjątkiem ołowiu, cyny, brytańskiego metalu 
i cynku), grubości: 
ponad 0:95 milimetra . 28.— 
2. 0:25 milimetra lub poniżej . 84.— 
2 498 Drut z nowego złota, to jest drut miedziany lub niklowy powleczony tom- 
bakową osłoną . 60. — 
499 Druty z nieszlachetnych kruszców lub aliaży z nich, pozłocone lub złotem 
platerowane, także płasko wyklepane, dalej jednak nie obrobione, grubości: 
a) ponad 0-5 milimetra . | 79,— 
b) 0:5 milimetra lub poniżej . 260.— 
(Z 500/523) Towary z nieszlachetnych kruszców: 
z 500 Rury i walce, dalej nie obrobione: 
d) z innych nieszlachetnych kruszców lub aliaży ich, jak ołowiu, cyny, bry- 
tańskiego metalu i cynku, na metr wzdłuż wagi: Š 
1 kilograma 1 wiecej 94, — 
2. mniej jak 1 kilograma . 43.— 
Uwaga. Rury i walce, dalej obrobione, następnie rytowane, ukształto- 
wane, modelowane, niklowane lub innymi nieszlachetnymi 
kruszcami powleczone, jednak nie pozłacane lub posrebrzane 
podlegają dodatkowi do powyższych stóp celnych w kwocie 1, — 
505 Folia ołowiane i cynowe (staniol), błyszcząco-białe, w deseń, barwione 
lub lakierowane; kapzle butelkowe, tuby i podobne towary z cyny, oło- 
wiu, супа powleczonego lub z aliaży ołowiu . 40 — 
506 Czcionki drukarskie (także tp. linie, oprawy i ornamenty): 
a) z metalu drukarskiego . . 25 — 
b) z mosiądzu lub innych nieszlachetnych kruszców . 50.— 


z 508 a) | 1. Tkaniny metalowe, ordynarne, tj. o mniej jak 20 nitkach w osnowie 
i D) na 2 centymetry . 
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MEM > cnn 


Numer Stopa celna 
austryacko- | od 100 kilo- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów gramów 

taryfy 
powszechnej | w koronach 


2. Tkaniny metalowe, przednie, 1}. o 20 nitkach w osnowie i więcej na 
2 centymetry: 


a) о 20 do 40 włącznie pojedynczych nitkach w osnowie na 2 centy- 
UA № a X И-ы OTS oe WG s Ad 33 — 


Ве wa AE eet nA 995 
Uwaga. Według Nr. 508 taryfy powszechnej należy także odprawiać 
szeroko plecione towary druciane. 
z 509 Zabawki dla dzieci; igły, obrączki do guzików melalowych, guziki, sprzączki. 
һай, naparstki i inne drobne przedmioty do użytku; wszystkie te, o ile 
nie należą do Nr. 520: 
a) zabawki blaszane, bez połączenia z innymi materyałami . . . 50 — 


b) inne zabawki dla dzieci, jakoteż ozdoby do ubierania Bożego 
drzewka, także w połączeniu ze zwykłymi lub przednimi ma- 


ету ап © © 90 $ : AV.» "JENS ш... 100.— 

cmne towary tu należąca AEP 80.— 
510 Ozdoby strojowe dla mężczyzn i kobiet, ani nie pozłocone, ani też nie po- 
srebrzone, także w połączeniu ze zwykłymi lub przednimi materyałami; 

оше дог BRO WAŻY o s A m Gg © GOA Bu обо jed = 
511 Towary galanteryjne (nipsy i przybory toaletowe), ani nie pozłocone, ani 
też nie posrebrzone, także w połączeniu ze zwykłymi lub przednimi ma- 

ieryalam © ие мо és ole e, ESS ic € DS ZE 120, 


Uwaga. Przedmioty do użytku, na przykład: naczynie do 
kawy, herbaty i potraw, półmiski. podstawki do butelek i szkla- 
nek, cukierniczki, kosze na chleb, nakrycia stołowe (noże, wi- 
delce i łyżki), garnitury do palenia i pisania, puszki na cygara, 
papierosy i tytoń, popielniczki, zapalniczki stołowe, lichtarzyki, 
małe zasłony do lamp i kominków należy odprawiać nie podług 
Nr. 511, tylko podług ich innych zresztą jakości. 


513 Proszek bronzowy i farby bronzowe ЫЫ aap. 110.— 
514 Towary, w taryfie powszechnej osobno ше wymienione, z ołowin, супу 
i aliaży tych kruszców między sobą, także w połączeniu ze zwykłymi J 
materyałami: 
a) zwyczajnie о NOTE JE 45,— 
b) przednie обгон 2 оо o9 s 8 2199 o © B 29 све 70, = 
515 Towary, w taryfie powszechnej osobno nie wymienione, z cynku i aliazu 
cyny, także w połączeniu ze zwykłymi materyałami: 
a) zwyczajnie obrobione: 
ISomameniyżbudowinejine NON = 45.-—- 
Оо a a M. Р ERZCECA JE 55 — 


b) przedmo obrobione m RADOSNE ZEE c 90.— 
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1 


Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy 

powszechnej 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
gramów 


w koronach 
| 


z 516 


b) 


b) 


518 


519 


Towary lane z miedzi i innych. na innem miejscu powszechnej taryfy nie 
wymienionych nieszlachetnych kruszców lub ich aliaży. * że w połącze- 
niu ze zwykłymi materyałami, z wyjątkiem grubych kawałków lanych. 
należących do №. 501 powszechnej taryfy: 


obrobione, z wyjątkiem obrobionych pilnikiem. lub z ornamentacyą: 


towary lane, drobne. wagi od szluki mniej jak 50 graniów. na- 
stępnie wszystkie towary lane z ornamentacya . 


wszystkie inne towary lane. zwyczajnie obrobione . . . . 


Uwaga. Przednio obrobione tego rodzaju. odprawia się 
podług Nr. 517 b. 


Towary, w taryfie powszechnej osobno nie wymienione, z miedzi i innych, 
na innem miejscu powszechnej taryfy nie wymienionych, nieszlachel- 
nych kruszeów i aliaży ich, także w połączeniu ze zwykłymi materyałami: 


zwyczajnie obrobione 
przednia ohrobione 


Uwaga. Pod foliami metalowemi, tu należącem (z wy- 
jątkiem foliów ołowianych i cynowych, niklowych i aluminio- 
wych) rozumie się tylko folia miedziane, szych zloty (nędzę 
złotą, blaszki cienkie jak papier) z mosiądzn, szych srebrny 
(nędzę srebrną) z argentanu, jakoteż folia z mnych nieszlachet- 
nych kruszców, to jest cienkie jak papier blachy lub listki spo- 
rządzone 2 tych metali w drodze walcowania lub wybijania. 


Odróżnianie foliów od fałszywego złota listkowego lub 
fałszywego srebra w listkach, do Nr. 512 powszechnej taryfy 
należących pozostaje przez to nienaruszone. 


Towary, w powszechnej taryfie osobno nie wymienione, z niklu, także 
w połączeniu ze zwykłymi lub przednimi materyałami 


Towary, w powszechnej taryfie osobno nie wymienione, z metalu brytaü- 
skiego. także w połączeniu ze zwykłymi lub przednimi maieryalami . 


Wszelkiego rodzaju towary z aluminium lub aliaży do aluminium po- 
dohnych, także w połączeniu ze zwykłymi lub przednimi materyałami: 
do celów technicznych . 
inne. 
Towary z nieszlachetnych kruszców lub ich aliaży, całkiem lub częściowo 


pozłocone lub posrebrzone, złotem lub srebrem platerowane, względnie 
w połączeniu z najprzedniejszymi materyałami: 


a) zabawki dla dzieci, także ozdoby do ubierania Bożego drzewka . 


100 — 


100.— 


100. 


100.— 
100.— 


200..— 


od 100 kilo- 
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Numer 

austryacko- 

węgierskiej Nazwa przedmiotów 
taryfy 

powszechnej 


Stopa celna 
od 100 kilo- 
gramów 


w koronach 


b) inne 


Uwaga do Nr. 521 i 522 taryfy powszechnej. 
Towary metalowe, pozłocone lub posrebrzone, w klasie XXXIX 
powszechnej taryfy (kruszce nieszlachetne i towary z nich), 
z osobna wyszczególnione, następnie wszystkie w tej klasie 
osobno wymienione przedmioty, które z powodu połączenia 
swego powinnyby należeć do jednego z dwóch powyżej wymie- 
nionych numerów, do których się jednakowoż stosuje stopy, co 
najmniej 120.— K, względnie 240. — К lub więcej, należy 
odprawiać podług osobnych numerów, do których należą. 

Przy towarach z nieszlachetnych kruszców, o ile taryfa 
nie zawiera osobnych postanowień, pozostaje połączenie z przę- 
dziwem lub tkaninami, z wyjątkiem jedwabiu, koronek i haftów, 
bez wpływu na opłatę celną. 


Bouillons, blaszki metalowe, cieniutkie (także we foliach) i przędziwo z nie- 
sziachetnych kruszców, względnie aliaży ich: 


N 
e 
to 
w 


c) pozłocone lub złotem platcrowane: 
1. przędziwo . 
2. bouillons, blaszki metalowe, cieniutkie (także we foliach) 
Uwaga. Do Nr. 523 powszechnej taryfy należy bar- 


wiona i modelowana blacha z cementowanego, posrebrzanego 
lub pozłacanego drutu, jakoteż wszelkiego rodzaju cięta blacha. 


(z 526/538) Maszyny, przyrządy i części ich składowe z drzewa, 
żelaza lub nieszlachetnych kruszców, z wyjątkiem należą 
cych do klas XLI i XLII powszechnej taryfy: 


526 | Kotły parowe; alembiki, chłodnice i przyrządy do gotowania; cysterny i re- 
zerwoary do ziemnego oleju; wszystkie te wykończone, także z przyna- 
leżną i przymocowaną armaturą: 

a) z żelaza: 

1. alembiki, chłodnice i przyrządy do gotowania 

2. inne 
б) z żelaza, z częściami składowemi z nieszlachetnych kruszców 
c) z nieszlachetnych kruszców: 


1. cysterny i rezerwoary do ziemnego oleju 
2. inne d р d 


z 527 Całkiem gotowe machiny parowe, przewoźne do celów rolniczych . 


528 Maszyny parowe i inne motory, w taryfie powszechnej osobno nie wymie- 
nione (z wyjątkiem motorów należących do klas XLI i XLII); maszyny 
robocze, w nierozdzielnem połączeniu z motorami parowymi (bagry 
parowe, żórawie parowe, młoty parowe, pompy parowe, sikawki parowe 
itp.); wagi od sztuki: 


@) Me 9, g-lüb, ponte ae; 3^ ай Абы Sedul ad е ЗА - 
b) лесе) ак Ber Ger ыо a 96 Bo u m в ere o о 5 6 6 


240. — 


400.— 
480.— 


24.— 
20.— 


d 


40.— 
32.— 


21, — 


40 — 
32.— 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy 

powszechnej 


c) 


7 


529 


z 530 


532 


533 


534 


(Polnisch.) 


Nazwa przedmiotów 


więcej jak 25 4 do 100 д: 

1. turbiny parowe 

2. inne WE. 
1. wietej jak 100 g do 500. 
2. więcej jak 500 do 1000 ç . 
ponad 1000 9. 


wemi, wagi do 500 д . 


а) Maszyny do obrabiania drzewa wagi od sztuki 100 ç lub powyżej . 


5) Maszyny do obrabiania drzewa, wagi od sztuki mniej jak 100 9; ma- 


szyny do obrabiania kamieni, wagi 100 q lub powyżej . 


c) inne maszyny do narzędzi. . 


Maszyny rolnicze i przyrządy, w powszechnej taryfie osobno nie wymie- 


nione: 
pługi parowe 
mlocarnie 
inne: 
z żelaza z wyjątkiem kosiarek . 

Maszyny do przysposabiania i przerabiania lnu, konopi. juty i innych do 
klasy XXIII taryfy powszechnej należących materyałów przędziwa, wełny 
czesanej (Kammwolle) i jedwabiu; następnie wszystkie maszyny, które 
służą do przędzenia i kręcenia nici z tych materyałów przędziwa; ma- 


szyny do drukowania materyi na firanki; maszyny do haftowania; grem- 
plownice . 


Maszyny do przysposabiania i przerabiania bawełny wraz z należącemi do 
przędzenia i kręcenia z niej nici maszynami, o ile do następnego numeru 
nie należą: 

a) selfaktory, kardy (gremple) . 
b) inne 

Maszyny do przysposabiania i przerabiania, maszyny do przędzenia i skrę- 
cania nitek, wszystkie te do przędzalń odpadków lub wyczesków z ba- 
wełny i wełny . Ke LB 

Warsztaty do robót tkackich i dzianych, następnie maszyny pomocnicze do 
tkania i dziania: 

a) warsztaty tkackie i maszyny pomocnicze dla przemysłu tkackiego 
z wyjątkiem maszyn osnowowych, służących do gładzenia i har- 
towania materyi (Schlicht- und Zettelmaschinen) 

b) warsztaty do wyrobu rzemieni, pasów i wężownie 

c) warsztaty do dzianych robót, o ile do b nie należą; maszyny 
pomocnicze do robót dzianych ; maszyny osnowowe, służące do 
gładzenia i hartowania materyi (Schlicht- und Zettelmaschinen) 


43 


Uwaga. Pompy tłokowe i pompy plunger, młoty i żóra- 
wie parowe, połączone wprost z parowemi maszynami iloko- 


Stopa celna 
od 100 kilo 
gramów 


w koronach 


26.— 
29.— 
21.— 
19.— 
18.— 


20.— 
13.50 


18.— 
.20.— 


10.— 
17.— 


20.— 


14.— 


14.— 
5.— 


10.— 
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Numer Slopa celna 
austryacko- А od 100 kilo- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów gramów 

taryfy 
powszechnej w koronach 

535 Maszyny do szycia i maszyny do wyrobów poñczoszkowych: 
a) podstawki, także rozłożone . . ЕЛ UE Fee se 18.- 
б) 1. Głowy do maszyn do szycia o jednej igle do płaskich 1 Wendlin- 
gowskich sztychów, następnie do maszyn do wyrobów pończoszko- 
wych. ea аас nn жш аел JNEC kS a А: 13.— 
2, Glowy doimuychmaszya OR FA à © Зое о о © à 60.— 
З. Zupełnie wykończone części składowe głów (z wyjatkiem igieł) . GER 
c) 1. Części składowe głów. nie wykouczone, także z surowego odlewu 50. — 
2. Maszyny do szycia o jednej igle do płaskich i Wendlingowskich 
sztychów, jakoteż maszyny do wyrobów pończoszkowych z po- 
SON ande, ==. и DR "ү сон ба 0» |а 50.— 
3. Inne maszyny,dolszye1ar2 podstawa «wad inlet a: cos . . 36. 
236 Maszyny i przyrządy, w powszechnej taryfie osobno ше wymienione, 
zy dzzewa (ta jest zyłógproceniiewięcejędrzcwa)++4 - «aiw rm 15.— 
537 Maszyny i przyrządy, w powszechnej taryfie osobno nie wymienione, z nie- 
szlaclietnych kruszców (to jest więcej jak 50 procent nieszlachetnych 
KRUSZCÓW) P Wow LL e car 0. Coma № 34. — 
238 Maszyny i przyrządy, w powszechnej taryfie osobno ше wymienione. inne. 
wagi od sztuki: 
a) 2 4 lub poniżej: 
[ша D ania исо 4 ano A AE, | 26. 
2. wszystkie inne, tu należące maszyny . . . . . . . . . . DĄ — 
b) więcej jak 2 q do 10 g: 
Ie maszynyydołobrabiamaś kruszców NA LA E 24 — 
2. wszystkie inne tu należące maszyny 4. magta: . . . . . . 22. 
e) ponad 10 q: 


1. więcej jak 10 q do 90 д: 


Gjymaszyny ао сорта рапа kruszców Ч.О T RR D s: 91.— 
B) wszystkie inne, należące tu maszyny . . . . . . . . . 90.— 
9uwigcej jak 201g do 500. ЗА qme . 19.— 
Завиесомаке 0 апо heat. à dde) HNK ru W 18.— 
4 ponad, LOD y ж-ды ча ku ki Ea A ЧЕ: 16.— 


Uwagi. 
1. Hydrauliczne magle i maszyny walcowe do kutnerowania 
bawełny z osadzonemi gremplami, bez względu na wagę 
sztuki, jakotez kalandry, wagi od sztuki ponad 60 q . . . 5.— 


2. Przyrządy do suszenia bez względu na wagę sztuki . . . 12.— 
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ee © =05060#ЁЌ Ж ————_———__—_——=== 


Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy 
powszechnej 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
od 100 kilo- 
gramów 


w koronach 


539 


a) 
b) 
c) 
a) 
e) 


Uwagi do klasy XL powszechnej taryfy. 


1. Jako części maszyn lub przyrządów należy odprawiać takie 
przedmioty. w taryfie osobno nie wymienione, które do ża- 
dnego innego użytku, prócz do składania maszyn względnie 
przyrządów się nie nadają. 


Części składowe maszyn, względnie przyrządów, przy do- 
wozie ich z osobna. odprawia się tak, jak dotyczące maszyny 
(przyrządy). 

Do takich części skiadowych stosuje się cła Nr. 526 do 
538 w tym przypadku, jeżeli przy odprawianiu dowozowem. 
strona dostarczy dowodów potrzebnych do taryfowego osą- 
dzenia dotyczącej maszyny (względnie przyrządu). W razie, 
jeżeli takie dowody nie zostaną przedłożone, natenczas wy- 
mierza się opłatę celną od części składowych maszyn i przy- 
rządów (wyjąwszy części składowe maszyn do szycia ) wyro- 
bów pończoszkowych) w sposób następujący: 


od części składowych z samego drzewa lub z 75 procent, 
alboteż więcej drzewa podług Nr. 536; 


od części składowych z samych nieszlachetnych kruszców, 
lub też z więcej, jak 50 procent nieszlachetnych krusz- 
ców podług Nr. 537; 
od wszystkich innych części składowych, wagi od sztuki: 
więcej jak 2 g роде Nr. 598 0, 
2 q lub poniżej podług Nr. 528 a. 


2. Okucia gremplowe należy odprawiać zawsze osobno podług 
Nr. 467. 


3. Gzęści maszyn lub przyrządów, osobno nie wymienione, które 
stosownie do swej jakości do Nr. 481 a, względnie 483 @ 
należą. należy odprawiać podług tych numerów tylko, o ile 
są nicobrobione. Maszyny, względnie przyrządy, które wcho- 
dzą w rozłożonym stanie, są od tej ulgi wyłączone. 


(z 539/546) Maszyny i przyrządy elektryczne, jakoteż elektro- 
techniczne przedmioty potrzebne do użytku: 


Dynamomaszyny i elektromotory (z wyjątkiem motorów automobilowych), 
także w nierozdzielnem połączeniu z mechanicznemi urządzeniami lub 
przyrządami; transformatory (urządzenia do przekształcania, obrotowe 
lub stałe); wagi od sztuki: 


b lkilogEMó ое SA, dB Е 
więcej jak 25 kilogramów do 5 q . 

więcej jak 5 g do 30 д. 

więcej jak 30 д do 804 . 

ponad 80 ç . 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy 

powszechnej 


540 


541 


z 542 

543 

z 544 
z b) 


9. 
S 


546 
a) 


b) 
550 


552 


Nazwa przedmiotów 


Przyrządy telegraficzne, do dzwonienia, sygnałowe i przyrządy zabezpiecza- 
jące przy kolei żelaznej, elektryczne; telefony i mikrofony; urządzenia 
piorunochronne (z wyłączeniem konduktorów); przyrządy do mierzenia 
1 liczenia, elektryczne; wagi od sztuki: 

5 kilogramów lub więcej . | 
mniej jak 5 kilogramów: 
1. telefony i mikrofony wraz z przynaleznemi urządzeniami pioruno- 
chronnemi . 
,2. inne 

Urządzenia do przerywania i łączenia prądu elektrycznego, montowane ubez- 
pieczenia itp., elektryczne przyrządy przewodowe; te wszystkie w opra- 
wach (puszkach itp.) wagi od sztuki do 250 gramów 

Oprawione przedmioty szklanne do wywoływania elektrycznych zjawisk 
świetlnych 

Przyrządy, elektryczne, i elektrotechniczne urządzenia (regulatory, przyrządy 
do regulowania oporu prądu, do zamykania lub puszczania prądu elek- 
trycznego itp.), w. taryfie powszechnej osobno nie wymienione . 

Kable i druty izolowane do przewodów elektrycznych: 

bez metalowej ochrony, z izolacyą: 
kauczukową lub gutaperchową 


m) z jedwabiu, także w połączeniu z azbestem, papierem itp. 


Ë) z jedwabiu, w połączeniu z kauczukiem, gutapercha lub ma- 
teryalani zastępującymi je; z innych nici przedziwa, także 
w połączeniu z azbestem, papierem itp. z kauczukiem, guta- 
perchą lub innymi maleryałami zastępującemi je . 


Węgle elektryczne: 
węgiel do oświetlania (świece węglowe) wagi 1 kilograma i poniżej za 
metr bieżący 
inne . 


Koła do jazdy, zupełne, także rozłożone; gotowe ramy do takich kół, także 
w połączeniu z innemi częściami kół do jazdy; garnitury do kół do jazdy 


Części składowe kół do jazdy (zwory rurowe, widły, kierownice, podpory 
do siodeł, koła łańcuchowe, pedały, wentyle, części hamulcowe, piasta 
i obrotniki [także rozłożone], łańcuchy kołowe, korby pedałowe, spry- 
chy z gwintami, czapki do sprych, wiercone dzwona itd.), obrobione 


Uwaga do Nr. 557 taryfy powszechnej. Wozy 
dla kolei elektrycznych można stosownie do życzenia strony od- 
prawiać w jeden z następujących sposobów: 

a) jeżeli motor jest odłączony i osobno do wymiaru opłaty 
celnej przedłożony, należy go odprawiać podług Nr. 539, 
wóz zaś sam podług tego numeru taryfy powszechnej, do 
którego odpowiednio do swojej dalszej jakości należy; 


Stopa celna 
od 100 kilo- 
gramów 


w koronach 


120.— 


140.— 
200.— 


150.— 


120.-— 


120.— 


70.— 
145.— 


90.— 


40.— 
24.— 


od sztuki 
60.— 


za [00 kilo- 
gramów 
180.— 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy 


powszechnej 


2508 с 
564 


565 


z 566 


z a) 
26) 


567 


z 568 


b) 
d) 


Nazwa przedmiotów 


b) jeżeli motor nie jest odłączony, tylko wraz z wozem do 
wymiaru opłaty celnej dostawiony, natenczas należy sto- 
sować tę stopę celną, do której wóz, odpowiednio do 
swej innej jakości należy a oprócz tego pobiera się od 
każdych 100 kilogramów łącznej wagi wozu 1 motoru do- 
datek w kwocie . 


Prawdziwe złoto listkowe . 


Druty z czystego srebra lub z czystego srebra z rdzeniem z nieszlachelnych 
kruszców, także pozlocone lub złotem platerowane. o średnicy 2 mili- 
metrów lub mniej 


Bouilions, balszki metalowe, cieniutkie i przędziwa ze szlachetnych krusz- 
ców; tkaniny, plecionki, pasmanterye i inne wyroby z drutów tego ro- 
dzaju, blaszek metalowych. cieniutkich i przędziwa . 


Półtowary ze szlachetnych kruszców, nie lutowane: 
ukształtowane blachy ze złota i platyny 
ukształtowane blachy ze srebra . 


Wyroby ze złota i inne towary, w powszechnej taryfie osobno nie wymie- 
nione, całkiem lub częściowo ze złota lub platyny, także w połączeniu 
z prawdziwemi lub fałszywemi perłami lub koralami, drogimi lub na 
pół drogimi kamieniami i na$ladowaniami drogich kamieni 


Wyroby ze srebra i inne towary, w taryfie powszechnej osobno nie wymie- 
nione, całkiem lub częściowo ze srebra, także złocone albo w połącze- 
niu z prawdziwemi lub fałszywemi perłami albo też koralami, drogimi 
lub półdrogimi kamieniami i naśladowaniami drogich kamieni: 

Noże, widelce i łyżki, także lrzonki do nożów i wideleów, wagi od 
sztuki ponad 10 gramów: 
1. gładkie 
9. inne 


I 


Noże, widelce i łyżki. także konk By nożów 1 Come wagi od 
sztuki 10 gramów lub poniżej З ттт Se as t: 2. 
Inne wyroby, z wyjątkiem stroju z т том lub pereł, 
oprawionego w srebro. dalej wyroby ze srebra złotem platyrowane 
(towar doublć): 
|. wyroby ze srebra, złotem platyrowane (towar double) 
9. inne, wagi od sztuki: 
a) więcej jak 1000 gramów š 
B) więcej jak 750 do 1000 gramów 
y) więcej jak 400 do 750 gramów . 
0) więcej jak 250 do 400 gramów 
e) 250 gramów, lub mniej 


Uwaga. Gładkie półmiski, talerze, kaserolki, sosierki 
i chłodniki szampanowe, bez względu na wagę sztuki . 


| 


Stopa celna 
od 100 kilo- 
gramów 


w koronach 


RI 


od 1 kilo- 
grama 
6.— 


8.— 
10.— 


12. — 


10.— 


18.— 
13.— 
14.— 
15.— 
16.— 


12.— 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy 

powszechnej 


Nazwa przedmiotów 


Stopa celna 
od 100 kilo- 
gramów 


w koronach 


578 
a) 
b) 


574 


(z 573/578) Instrumenty (z wyjątkiem do klasy XLI powszech- 
nej taryfy należących i instrumentów muzycznych): 


Instrumenty, chirurgiczne, i inne instrumenty lekarskie: 
ze szkła 


z innych materyałów . 


Instrumenty, matematyczne i fizykalne . 


. 


Uwaga. Uwolnienia od opłaty celnej, przyznanego w ar- 
tykułe ХІ, 1. | celno-taryfowej ustawy dla ścislych instrumen- 
lów do celów naukowych, udziela się nietylka publicznym za- 
kładom, lecz w obrocie traktatowym także innym stronom, pod 
warunkiem, że pobierający je wykaże się poświadczeniem, wła- 
dzy, iż instrument wprowadzany przeznaczony jest do jego wła- 
snych prac naukowych. a nie do przemysłowego zarobkowania, 
do wykonania zawodowej praktyki lub też handlu. 

Instrumenty, optyczne: 
cwikiery. okulary. lornety i mne szkła do oczu: 


w oprawach, z wyjątkiem opraw z kruszców szlachetnych 


lornetki operowe: 


w oprawach. z wyjątkiem opraw z kruszców szlachemych luh 
aluminium . 


w oprawach ze srebra lub aluminium . 


Kamery fotograficzne, statywowe bez soczewek . 


Uwaga. Przy dowozowem odprawianiu kamer statywo- 
wych z optycznemi soczewkami można ie ostatnie razem z ich 
oprawą odłączyć i stosować do nich ogólną stopę Nr. 575 b 1 
powszechnej taryfy, fotograficzne kamery zaś bez soczewek 
można odprawiać podług stopy traktatowej Nr. 575 c. 


Instrumenty, w powszechnej taryfie osobno nie wymienione . 


Wagi i części składowe wag. z wyjątkiem wag ścisłych do Nr. 574 nale- 
żących: 
wagi decymalne i mostowe 
inne . 


Fortepiany, pianina, harmonium itp. instrumenty klawiszowe (2 wyjątkiem 
organów) . 


Większe harmoniki ręczne (akkordeons) bez okuć ozdobnych i bez ozdob- 
nych lejków, bez względu na materyał i obrobienie klap 


Instrumenty muzyczne, w powyższej taryfie nie wymienione . . 


od | kilo- 
grama 


1-50 
od 100 kilo- 
gramów 
30.— 

60. 
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Numer Stopa celna 
austryacko- od 100 kilo- 
wegierskiej Nazwa przedmiotów gramów 

taryfy 

powszechnej w koronach 
583 Mechanizmy fortepianowe i pianinowe; rejestra głosowe i płyty głosowe do 


589 


590 


harmonium . 
z 584 b) | Struny stalowe 


Zegary i werki zegarowe, osobno nie wymienione; oprawy zegarowe; pędy 
z wstawionymi ezopkami i naniutowanymi kółkami: 
a) zegary szwarcwaldzkie . . . gemy, s 

b) oprawy zegarowe; pędy z wstawionymi Gżopkańni i iz naniuto- 


e) 


wanemi kólkami . 
wszystkie inne towary tu należące 


Uwaga. Pod zegarami szwarcwaldzkimi rozumie się 
wszystkie te zegary, przy których garnitury do werków zegaro- 
wych należące (pominąwszy dzwonki i łańcuszki do ciężarków 
zegarowych) są umieszczone w drewnianych eprawach z dre- 
wnianemi tak tylnemi jak i bocznemi ścianami. Brak tarcz ze- 
garowych lub samych bocznych ścian nie wywiera PPU na 
wymiar opłaty celnej. 

Cyfry złocone, jakoteż złocone, wąskie paski brzeżne na 
metalowych tarczach takich zegarów pozostają bez uwzglednie- 
nia. Jakość opatrzenia strony, na widok wystawionej, zegarów 
szwarcwaldzkich ma o tyle tylko wpływ na odprawianie celne, 
że części znajdujące się na stronie na widok wystawionej, spo- 
rządzone całkiem lub częściowo z pozłacanych lub posrebrza- 
nych, nieszlachetnych kruszców, wykluczają slosowanie cla 
traktatowego. 

Zegary sporządzone na sposób zegarów szwarewaldzkich 
odprawia się, jeżeli oprócz bocznych ścian brakują lakże tylne 
ściany, jako werki zegarowe Nr. 589. 

Za drewniane oprawy do zegarów szwarcwaldzkich na- 
leży uważać nietylko te oprawy, na których są już nawiercone, 
mosiądzem obite otwory, lecz także i takie, które mają i dalej 
idące połączenie z pojedynczymi lub kilkoma garniturami zega- 
rowymi (ale jeszcze w werki nie złożonymi). 


Garnitury wszelkiego rodzaju do zegarów Nr. 586 


Uwaga. Jako garnitury zegarowe wszelkiego rodzaju do 
zegarów Nr. 589 należy uważać tylko pojedyncze części skła- 
dowe, które służą do składania werków zegarowych i zegaru 
pomienionego numeru, mianowicie tryby wychwytowa, echappe- 
ments, sprężyny, haki, skoble, kółka, wrzecionka, czopki, sprę- 
żyny kręcone, perpendykuły, klucze zegarowe i części ich, tarcze 
z cyframi lub bez nich, następnie tego rodzaju skale (dla kon- 
troli wertykalnego położenia perpendykułu), pierścienie do tarcz. 

Te części składowe odróżniają się od garniturów do zegar- 
ków kieszonkowych Nr. 588 powszechnej taryfy, o ile dla oby- 
dwóch gatunków zegarów są te same, po większej części wię- 
kszymi rozmiarami, po części także tem, że są zwyczajnie, mniej 
przednio wykonane. — W przypadkach wątpliwych, które w drodze 
opinii rzeczoznawców nie dają się rozstrzygnąć, zwłaszcza przy 
częściach składowych dla małych, osobno nie wymienionych 


bez opłaty 
39. — 


130.-— 


130.— 
260.— 


130.— 
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‚ Numer Stopa celna 
austryacko- od 100 kilo- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów > gramów 
taryfy 
powszechnej w koronach 
zegarków i werków zegarkowych Nr. 589 wymiar opłaty celnej 
od wątpliwych garniturów odbywać się ma podług Nr. 588 
taryfy powszechnej. 
Koperty, dzwonki, ciężarki, łańcuszki do ciężarków zega- 
rowych, łańcuszki strojowe do zegarów, jakoteż nie metalowe 
garnitury zegarowe, na przykład z drzewa, kości, szkła, papieru 
należy odprawiać podług maleryału. 
z 597 Tlenki i zasady, w powszechnej taryfie osobno wymienione: 
2 а) soda żrąca (soda kaustyczna, wodorotlen sodu), stała 7.20 
e) glin, sztuczny (wodan glinu, wodorotlen aluminium) . жүз. 1,— 
9) biel cynkowa (biały tlenek W Gët cy WO (szary ECH 
cynku) . A ET A 3 E 7.90 
h) Uenek cyny, sztuczny (popiół Td © e, Kë 1.— 
Ё) glejta ołowiowa w łuskach i kawałkach (glejta srebrna i złota) 4.80 
D glejta ołowiowia, mielona, w formie proszku; masykot i minie 9.60 
z 598 Kwasy, osobno wymienione: 
z c) kwas siarkowy (wodnik kwasu siarkowego): 
ile nie dymiacy 1.20 
92 dymiący . 1.80 
z d) kwas borowy: 
2. rafinowany . bez opłaty 
e) kwas szczawiowy (Zuckersiure, Kleesäure) 19.— 
2 599 Sole polasowe, sodowe i amonowe, w powszechnej taryfie osobno wy- 
mienione: 
z c) potaz, siarczan potasu; potas i sód, dwusiarczan potasu i sodu; pre- 
parat winianu kwaśnego dE 
z e) szkło wodne, stałe 2250 
2 4) boraks, rafinowany : 6 — 
k) azotan sodu, surowy manganian i nadmanganian poiasu i sodu; szcza- 
wian potasowy (sól szczawikowa): winian kwaśny, rafinowany; 
węglan amoniowy . wę: е „бый ёш 9.60 
т) chromian potasu i sodu (chromian itn i hon żólty i i dwuchromian 
potasu i sodu, czerwony); octan amoniowy (acetat amoniowy); 
acetat potasowy (octan potasowy i octan potasowy przyswędkowy); 
acetal sodowy (octan i octan sodowy przyswędkowy) . 14.50 
z o) 1: wątroba siarczenar" a cetus „Sli. жй eduntur - - . 10.— 
9. siarczyn potasowy i sodowy; fosforan sodu 14.— 
3. siarezyn amoniowy ; chloran sodowy . 24.— 
z 600 Sole potasowe, stroncyowe, barowe i magneziowe, osobno wymienione: 
d) spodium (węgiel kościany) 1.50 
e) wapno chlorowe 1.80 
bielwpano vo — w 5.— 
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Numer 
austryacko- 
wegierskiej 

taryfy 
powszechnej 


z 601 


a) 


(Polnisob.) 


Nazwa przedmiotów 


Połączenia aluminiowe. żelaza, chromu, niklu i kobaltu, osobno wymie- 
nione: 


1. bajce żelazne wszelkiego rodzaju; witryol żelazowy 
2. szkło kobaltowe, mełte, smalta, proszek szklanny . 


ałuny; siarczan i solan glinu (siarczan aluminiowy, chlorek alumi- 
niowy) . 
Połączenia miedzi, ołowiu, cynku i cyny, w taryfie powszechnej osobno 
wymienione: 
witryol miedzi; witryol admonterski (mieszany witryol żelaza i miedzi) 
biel ołowiowa 


1. octan ołowiu przyswedkowy ; sól cynowa (chlorek cyny) і inne pre- 
paraty cyny; cukier ołowiowy, ocet ołowiowy 
2. siarkan ołowiu, także osad ołowiowy 


1. litopony i biel gryfitowa 
2. saletrzan ołowiu . 
3. saletrzan miedzi . 


Połączenia organiczne, osobno wymienione: 
gliceryna, surowa . 
gliceryna, oczyszczona, tj. jasna jak woda lub innej barwy, bez popiołu 


olej anilinowy; nitrobenzol: antracen, surowy; naftalina. surowa; kwas 
karbolowy. surowy 
Uwagi. 
1. Czysty kwas karbolowy, płynny lub stały, nałeży do Nr. 699. 
oczyszczony do Nr. 604 e. 
9. Do Nr. 604 c nalezy takze sól anibnowa. 


krezol (kwas krezolowy, melasa z krystalizowanego. czystego kwasu 
karbolowego) 


Kopeć, proch węglany i mielone czernidła (z wyjątkiem do Nr. 600 a 
należącego ziarnistego węgla z kości) 


SadzemozibioneS WOJAS | 
Uwaga. Tu należy także bajca orzechowa. 
Gzernidłu przyrządzone 
Smarowidła do obuwia: 
inne, jak nie płynne, czarne, także tak zwana pasta do skóry . 


Zelatyna (galareta czyszczona. wyschnięta zwierzęca i roślinna), także 
sproszkowana 


Klej wszelkiego rodzaju 
Albumina i albuminoidy; kazcina, kazeogumy 
Skrobia (takze maka skrobiowa) 


Fosforany, kwasami nadezynione (nadfosforany) 


Stopa celna 
od 100 kilo 
gramów 


w koronach 


1.20 
bez opłaty 


3.60 


14.50 
16.— 


bez oplaty 


44 
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Numer Btopa celna 
austryacko: d z od 100 kilo- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów gramów 

taryfy 
powszechnej w koronach 

622 Chemiczne materyały pomocnicze i wytwory, w taryfie powszechnej | od wartości 
osobno nie wymienione 15 procent 
Uwagi. 
1. Jeżeli przy zastosowaniu tej wartościowej stopy celnej okaże się 
obciążenie celne, które wynosi więcej jak 40. — К od 100 kilo- 
gramów, nalenczas należy pobierać opłatę celną podług tej stopy 
40 — K. 
2. Jeżeli strona obowiązana do uiszczenia opłaty celnej okaże go- 
towość zapłacenia należytości w wymiarze 40.— K od 100 kilo- 
gramów, w takim razie należy zaniechać oświadczenia co do 
wartości towaru. 
3. Nr. 622 stosuje się także do bezwodnika kwasu siarkowego. 
od 100 kilo- 
gramów 
624. Lakiery (z dodatkiem żywicy, terpentyny, oleju skalnego lub wyskoku) 60. — 
625 Barwniki smołowe: 
a) alizaryna; sztuczne indygo bez opłaty 
od wartości 
b) wszystkie mne . 12 procent 
Uwagi 
1. Jeżeli przy zastosowaniu tej wartościowej stopy celnej okaże się 
obciążenie celne, które wynosi więcej jak 45.— К od 100 kilo- 
gramów, nalenczas należy pobierać opłatę celną podług tej 
stopy 45.— K. 
9. Jeżeli strona obowiązana do uiszczenia opłaty celnej okaże go- 
towość zapłacenia należytości w wymiarze 45.— К od 100 kilo- 
gramów. w takim razie należy zaniechać oświadczenia co do 
wartości towaru. 
3. Co do odprawiania celnego synletycznego indygo porównaj 
uwagę 2 przy Nr. 162. 
od 100 kilo- 
gramów 
626 Farby, w taryfie powszechnej osobno nie wymienione 24. -— 
627 Wszystkie farby w papierkach, torebkach, pastach, tubach, pęcherzach, 
czarkach, słoikach, muszlach i skrzynkach 65.— 
z 629 Ołówki czarne i kolorowe, w oprawie lub hez oprawy 50.- 
630 | Towary lekarskie. przyrządzone, jakotez wszelkie środki, które stosownie 
do swoich napisów, etykiet, owinięć itp. mają być lekami dla ludzi, 
a także i zwierząt; do cełów leczniczych przysposobiona wata i bandaże DU — 
z 638 Perfumy (jakotez wszelkie wonne substancye i mieszaniny, które stosownie 
do owinięć, etykiet, przepisów używania itp. mają być pachnidłami); 
kosmetyki: 
a) nie zawierające alkoholu (barwidła toaletowe, perfumowany puder, 
olejki do włosów, pomady, pasty do zębów, trociezki) 130.— 
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Numer 


| Stopa celna 
austryacko- | od 100 kilo- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów | gramów 
taryfy — | 
powszechnej | w koronach 
687 
a) ordynarne . "Rr | 9.— 
b) przednie tj perfumowane lub w tabliczkach. kulkach, puszkach, 
z słoikach : Р d 36.— 
z 638 Światełka nocne w połączeniu z plywakami korkowymi, tekturowyini lub 
z innego materyału 36.— 
z 640 14. — 
647 Książki, druki. także kalendarze literackimi dodatkami, gazety. mapy 
(naukowe). nuty, papier, zapisany, аМа i manuskryply bez opłat 
648 Miedzio- i staloryly, litografie, drzeworyty. kunsztowne druki farbami itp.: 


. Arkusze z obrazkami dla dzieci i inne obrazy Nr. 299, także 


wszystkie te z wyjątkiem hurtownych wyrobów drukowanych obrazów 
fabrycznych. należacych do Nr. 299; fotografie 


Uwagi do klasy L powszechnej taryfy. 


. Książki. kalendarze. obrazy (4 wyjątkiem hurtownych wyrobów 


drukowanych obrazów fabrycznych, należących do Nr. 299), 
nuty itd. broszurowane lnb też w papier, tekturę, plólno intro- 
ligatorskie albo w skórę oprawione, odprawia się podług Nr. 647. 
względnie 645 bez opłaty. Przy tem nie mają być brane na 
uwagę ewentualnie znajdujące się klamry lub okucia z nieszla- 
chetnych (także pozłoconych lub posrebrzonych) kruszeów. 


Ewentualny druk złoty i srebrny, jakoteż złocone 1 
srelrzone brzegi pozostają przy taryfowaniu oprawionych ksią- 
¿ek itd. Nr. 647, jakoteż przy taryfowaniu obrazów uależacych 
do Nr. 648, bez uwzględnienia. 


Książki, kalendarze, obrazy, nuly itd. w oprawach, cal- 
kiem lub częściowo z innych zwyczajnych lub przednich. lub 
z najprzedniejszych maleryałów należy odprawiać podług odpo- 
wiednich numerów klasy XXIX powszechnej taryfy. 


Oprawy, teki, kartony ilp., w które książki, obrazy itd. 
są włożone lub wsunięte, należy odprawiać oddzielnie według 
jakości maleryału nawet I w takim razie, jeżeli widoeznem jest, 
że do włożonych, względnie wsuniętych książek, obrazów itd. 
należą. 


z krótkim tekstem. oprawione. jakoteż książki z obrazkami dla 
dzieci odprawia się nie podług Nr. 648, lecz stosować do nich 
należy postanowienia klasy ХХІХ powszechnej taryfy. — Obrazki 
w oprawionych książkach, nawet jeżeli należą same przez się 
do Nr. 299. jakoteż ilustracye w tekscie książek wstawione, 
pozostają bez wpływu na wymiar opłaty celnej; takie wyroby 
drukowe podpadaja pod Nr. 647. 


41° 


bez opłaty 


Numer 


Stopa celna 
austryacko- d od 100 kilo- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów | gramów 

taryfy +. 1 
powszechnej | w koronach 
z 652 Mąka kościana . bez opłaty 


Do ogólnych uwag do powszechnej taryfy celnej, 


dowozowej. 

Postanowienia ogólnej uwagi do taryfy celnej dowozowej. 
co do wymiarn opłaty celnej od zabawek dla dzieci zmienia się 
w sposób, jak następuje: 

Dodatki, służące do połączenia pojedynczych części skła- 
dowych zabawek, jak druty, szarniry, klamry, szpagaty, przę- 
dziwa, sznurki, kawałki materyi, paski papierowe itp., jakoteż 
mało znaczące dodatki z przednich albo najprzedniejszych 
materyałów pozostają bez wpływu na wymiar opłaty celnej, 
z wyjątkiem przy zabawkach drewnianych Nr. 355 а, które 
z powodu dodaików lego rodzaju, jakoteż z powodu połączeń 
ze zwykłymi materyałami podpadają pod Nr. 3552. 

W myśl powyższego postanowienia nie będą na przy- 
kład brane na uwagę: 

Wąskie paski i mało znaczące dodatki z jedwabiu lub 
koronek. pojedyncze kawałki liońskich drutów lub przędziw. 
pojedyncze szluczne kwiaty przy ubranych lalkach lub mebel- 
kach lalkowych, paski koronkowe przy firankach 1zdchek lalko- 
wych; wslążeczki do ubierania małych figurek zwierząt; nitki, 
sznurki 1 wstążeczki do wprawiania w ruch mechanicznych 
zabawek; proste sznurki do zawieszania z nitek tkackich z ku- 
tasikarni na trąbkach dla dzieci, sznurki wyciągnięte na bębnach 
dla dzieci, sznurki jako podkładki pojedynezych tonów przy 
harmonikach szkiannych lub metalowych; małe kółeczka że- 
lazne lub metalowe n zwierząt na deseczkach umocowanych. 
pojedyncze, także ornamentacyą opatrzone lub niklowane części 
składowe z żelaza lub nieszlachetnych kruszców, jak na przy- 
kład z mosiężnej, miedzianej itd. blachy sporządzone drzwiczki 
przy żelaznych kuchniach. małe dzwonki z niklowanej blachy 


. mosiężnej przy zwierzętach futerkiem pokrytych, kółka ołowiane 


na mechanicznych zabawkach blaszanych; paski ze skóry lub 
ceraty, które jako naśladowanie zaprzęgu są nalepione na małe 
konie; ogony i grzywy przy mniejszych figurach zwierząt, z ma- 
teryałów przędziwa luh pasków futrzanych; wzory na papierze, 
także zszyte, dołączone do skrzynek ze sprzętami do budowania, 
do zabawek mozaikowych і do tp. zabawek do składania, jako- 
też na małe skrzynki zabawek nalepione obrazki. 

Ptactwo, z drzewa, papieru itd. sporządzone ze zwytzaj- 
nemi. wlepionemi lub nalepionemi piórkami, odprawia się jako 
zabawki w połączeniu z przednimi materyalami. 

Lalki i głowy lalek Nrów 282 e, 299, 300 d, 318, 
849 b. 355 d, 388 d, 424 b. 426 c, 486 i 522 w polączeniu 
z naśladownictwami wyrobów perukarskich z innych materya- 
łów jak z ludzkich włosów . 


100.— 
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Qt 


Oświadczenie z dnia 28. lutego 1905, 
dotyczące 


zmiany artykułu 7. na dniu 25. stycznia 1905 podpisanego, dodatkowego traktatu do traktatu handło- 
wego i celnego z dnia 6. grudnia 1891 zawartego między Monarchią austryacko-węgierską a Pań- 
stwem niemieckiem. 


Zmieniając postanowienie w pierwszym ustę- Jako czas. od którego pomieniony traktat do 
pie artykułu 7. na dniu 25. stycznia 1905 w Вег- | datkowy wchodzi w życie, w miejsce dnia 15. lu 
linie podpisanego, dodatkowego traktatu do traktatu | tego 1906 oznacza się dzień 1. marca 1906. 
handlowego i celnego między Monarchią austryacko- Oświadczenie to ma być ratyfikowane a raty- 
węgierską a Państwem niemieckiem z dnia 6. gru- | fikacye mają być równocześnie z ratyfikacyami po- 
dnia 1891 podpisani w imieniu Stron traktat za- | mienionego traktatu dodatkowego wymienione. 
wierających ułożyli, co następuje: Działo się w podwójnem wygotowaniu w Ber- 
linie, dnia 25. lutego 1905. 


(L. 5.) Szógyćny wir. (L. 5.) hrabia Posadowsky wir. 
(L. 5.) baron Richthofen włr. 


Nos visis et perpensis omnibus et singulis, quae in tractatu hoe ejusque 
adnexis declarationeque continentur. ea rata grataque habere profitemur, verbo 


Nostro spondentes, Nos illa omnia fideliter exeeutioui mandaturos esse. 
p ; 


In quorum fidem majusque robur praesentes ratihabitionis Nostrae tabulas 


manu Nostra signavimus. sigilloque Nostro adpresso muniri jussimus. 
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Dabantur Viennae die decimo quinto. mensis. Februarii anno millesimo non- 


gentesimo sexto, Regnorum Nostrorum quinquagesimo octavo, 


A A Franciscus Josephus m. p. 


V, 


Agenor Comes Gołuchowski m. p. 


Ad mandatum Sacrae Caesareae cl Regiae. Apostolicae Majestatis proprium: 


Joannes a Mihälovich, 


Consiliarius aulicus ac ministerialis. 


Za zgodą obu Izb Rady państwa ogłasza się len lraktal dodatkowy z dnia 25. stycznia 1905 
wraz z załącznikami, jakoteż należące do tegoż oświadczenie z dnia 28. lutego 1905. 


We Wiedniu, dnia 21. lutego 1906. 


Gautsch włr. Kosel_wtr. 
Buquoy włr. Auersperg wir. 


ЕСЕ 
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25. 
Umowa z dnia 25. stycznia 1905 między Monarchią austryacko- 
węgierską a Państwem niemieckiem, tycząca sie zaraźliwych 
chorób zwierzęcych. 


(Zawarta w Berlinie dnia 25. stycznia 1905. przez Jego с. ik. Apostolską Mość ratyfikowana we Wiedniu dnia 
15. latego 1906, ratyfikacye wzajemne wymieniono dnia 19. lutego 1906 w Berlinie.) 


Nos Franciscus Josephus Primus, 
divina favente clementia Austriae Imperator; 


Apostolicus Rex Hungariae, Rex Bohemiae, Daimatiae, Croatiae, Slavoniae, 

Galiciae, Lodomeriae et Illyriae; Archidux Austriae; Magnus Dux Cracoviae; 

Dux Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, Carinthiae, СатшоНае, Bucovinae, 

superioris et inferioris Silesiae; Magnus Princeps Transilvaniae; Marchio 
Moraviae; Comes Habsburgi et Tirolis eto. etc. 


Notum testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus: 

Quum a Plenipotentiario Nostro et a Plenipotentiariis Majestatis Suae Germa- 
niae Imperatoris. Borussiae Regis, ad regulandum pecudum et rerum beluinarum 
commercium conventio Berolini die vigesimo quinto mensis Januarii anni elapsi 


mita et signata fuit tenoris sequentis: 


~ Jego CMość Cesarz austryacki, Król czeski lego CMość Cesarz austryacki, Król czeski itd, 
itd. i Apostolski Król węgierski i Apostolski Król węgierski: 

z jednej strony a Swego szambelana, rzeczywistego, taj- 

Jego CMość Cesarz niemiecki, Król pruski, eco RU, NRC A 

w imieniu Państwa niemieckiego ZE addon 

a CMosci Cesarzu niemieckini. Królu 

z drugiej strony, pragnąc uregulować nową umową pruskim, Władysława Szógyćny- 


obrót zwierząt i płodów surowych zwierzęcych po- 
między Swojemi obszarami, mianowali w tym celu 
pełnomocnikami : 


Marich de Magyar-Szógyćn 1 
Szolgaegyháza, 
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Jego CMosc Cesarz niemiecki, Król pruski: 

Swego ministra. rzeczywistego, tajnego 
radcę, sekretarza stanu spraw we- 
wnętrznych, Arlura hrabiego Posa- 
dowsky'ego-Wehnera 

i 

Swego rzeezywislego, tajnego radcę, se- 
kretarza stanu urzędn spraw zc- 
wnętrznych Oswalda barona Richt- 
hofena, 


którzy, z zastrzezeniem wzajemnej ratyfikacyi, na- 
stępującą umowę, tyczącą się chorób zaraźliwych 
zwierzęcych, zawarli: 


Artykuż 1. 


Obrót, z obszarów jednej ze Stron rokujących 
do obszarów drugiej Strony, zwierząt łącznie z dro- 
biem, płodów surowych, zwierzęcych i przedmio- 
tów, z którymi zarodki chorób zaraźliwych zwięrzę- 
cych mogłyby być roznoszone, może być do pe- 
wnych stacyi wchodowych ograniczony i państwo 
wehodowe może go w tych stacyach poddać kon- 
(гой weterynarskiej. 


Artykuł 2. 


Wprowadzając zwierzęta i przedmioty w ar 
tykule 1. wzmiankowane z obszarów jednej do 
obszarów drugiej Strony, lub mając je przez te 
drugie obszary przeprowadzić, wykazać się należy 
świadectwem pochodzenia. Świadectwo powinno 
być wystawione przez władzę miejscową i, o ile 
tyczy się zwierząt żyjących, opatrzone potwierdze- 
niem weterynarza przez rząd mianowanego lub 
przez władzę rządową do tego osobno upoważnio- 
nego, że zwierzęta te są zdrowe. Jeżeli świadectwo 
nie jest napisane w językn niemieckim, dołączony 
hyé ma do niego przekład niemiecki, urzedownie 
uwierzytelniony. Świadectwo ułożone być powinno 
tak, żeby można było dowiedzieć się z niego do- 
kładnie, skąd zwierzęta i przedmioty pochodzą i 
którą drogą do stacyi wchodowej przybyły; potwier- 
dzenie weterynarskie ma nadto poświadczać, że 
w ostatnich 40 dniach przed odejściem transportu 
ani w miejscu pochodzenia, ani w gminach są- 
siednich nie panował księgosusz i że nie było tam 
żadnej innej choroby zaraźliwej, podlegającej obo- 
wiązkowi uwiadamiania i mogącej udzielić się 
owemu rodzajowi zwierząt, dla których świadectwa 
te zostały wydane. (Go do potwierdzeń weterynar- 
skich jednak porównaj przy posyłkach drobiu 
ustęp 4.) 


Gdyby zdarzył się pojedynczy przypadek za- 
palenia śledziony. zapalenia tkanek, czerwonki lub 
wścieklizny w gminie sąsiedviej, nie przeszkadza 
to wystawieniu świadectwa, okoliczność ta jednak 
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winna być w niem uwidoczniona. To samo dotyczy 
wyrzutów pęcherzykowych przy wystawianiu świa- 
dectw dla wołów i wałachów. 

Dla każdego konia, muła. osła i bydlęcia ro- 
galego należy wystawiać osobny paszport, dla owiec. 
kóz. świń i drobiu dozwolone są paszporty zbio- 
rowe. 

Paszporty zbiorowe dla posyłek drobiu maja 
być opatrzone potwierdzeniem, że w gminie, z któ- 
rej wywozi się zwierzęta, ani żadna zaraźliwa cho- 
roba drobiu nie grasuje, ani też w przeciągu dni 14 
od dnia, w którym urzędownie; wygaśnięcie takiej 
choroby stwierdzone zostało, nie grasowała. Przy- 
tem przyjmuje się, że pomiędzy ostatnim przypad- 
kiem choroby a chwilą urzędowego uznania zaraz! 
za wygasłą również dni 14 upłynęło. 

Świadectwa są ważne dni ośm. Jeżeli termin 
ten upłynie podczas transportu, w takim razie, żeby 
świądectwa były jeszcze przez następne dni ośm 
ważne, weterynarz przez rząd mianowany lub przez 
władzę rządową do tego osobno upoważniony powi- 
nien znowu bydło oglądnąć i zanotować w $wia- 
dectwie wynik tycli oględzin. 

Jeżeli transporty cdbywają się koleją żelazna 
lub okrętem, weterynarz przez rząd mianowany lub 
przez władzę rządową do lego osobno upoważniony 
ma przed ładowaniem przedsiębrać osobne oglę- 
dziny i zapisać w świadectwie ich wynik. 

Transporty drobiu odbywające się koleją że- 
lazną i okrętem poddaje się jednak przed ładowa- 
niem tylko w iym razie wcterynarskim oględzinom, 
jeżeli potwierdzenia zdrowia dla nich przedłożone 
wystawione zostały przed więcej jak trzema dniami, 

Obrót topionego łojn i tłuszczu, wełny fabry- 
cznie mytej i w workach zamkniętych zapakowanej, 
jelit w zamkniętych skrzyniach lub beczkach umie- 
szczonych, suchych lub nuasolonych, dozwolony 
jest nawet bez dołączenia świadectw pochodzenia. 


Artykuł 3. 


Posyłki, nie odpowiadające przepisom powyz- 
szym, tudzież zwierzęta. które weterynarz na gra- 
nicy uzna za doiknięte chorobą zarazliwa lub za 
podejrzane о laka chorobę, nakoniec zwierzęta, które 
ze zwierzętami choremi lub podejrzanemi były trans- 
portowane lub w jakikolwiek sposób z niemi się 
stykały, mogą być ze stacyi wchodowej na powrót 
odesłane. Przyczynę odesłania na powrót winien 
weterynarz graniczny wyrazić w świadectwie i po- 
twierdzić swoim podpisem. 

O odesłaniu posyłki i przyczynie tego władza 
celna pograniczna uwiadomi niezwłocznie najkrótszą 
drogą władzę administracyjną okręgu pogranicznego 
tej ze Stron rokujących, z której wywóz miał na- 
stąpić. 
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Jeżeli choroba taka u zwierząt wprowadzonych 
dostrzeżoną zostanie dopiero po przejściu granicy, 
to jest w kraju przeznaczenia, należy przyzwać 
weterynarza urzędowego (weterynarza rządowego), 
stan rzeczy protokolarnie stwierdzić i odpis tego 
protokołu przesłać niezwłocznie drugiej Stronie 
rokującej. 

` 

We wszystkich przypadkach w artykule tym 
przewidzianych należy podanego ewentualnie imien- 
nie komisarza drugiej ze Stron rokujących (artykuł 6) 
bezzwłocznie i bezpośrednio zawiadomić. 


Artykuł 4. 


Gdy na obszarach jednej ze Stron rokujących 
wybuchnie księgosusz, drugiej Stronie przysłuża 
prawo zakazać lub ograniczyć na czas trwania 
nicbezpieczeństwa zarazy wprowadzanie odżuwa- 
czy, świń i płodów surowych zwierzęcych. jakoteż 
przedmiotów. których się zarodki zarazy czepiają. 


Artykuł 3 


Gdy choroba zaraźliwa zwierzęca, co do której 
islnieje obowiązek donoszenia o wybuchu, dostanie 
się przez obrót bydła z obszarów jednej ze Stron 
rokujących na obszary drugiej Strony, tej drugiej 
Stronie przysluża prawo ograniczenia lub zakazu 
na czas trwania niebezpleczeüistwa zarazy, przywozu 
wszystkich tych rodzajów zwierząt, których zaraza 
chwycić się może. 


Dalej ma prawo jedna ze Stron rokujących 
ograniczyć lub zabronić dowozu wszelkich rodza- 
jów zwierząt, których zaraza chwycić się może, na 
czas trwania nicbezpieczeńsiwa zarazy, jeżeli na 
obszarach drugiej Strony, która z tych chorób zwie- 
rzęcych w groźny sposób grasuje. 


W przypadkach nosacizny. zapalenia śle- 
dziony, zapalenia tkanek. zarazy na dziczyznę i by- 
Чо rogate, parchów zwierząt całokopytowych, wy- 
rzutów pęcherzykowych zwierząt całokopytowych 
i bydła rogatego. jakoteż gdy się rozchodzi o cho- 
roby drobiu, zakazy dowozu mogą być wydawane 
tylko dla transportów nadchodzących z początko- 
wych obszarów (ustęp 1) aibo też z obszarów do- 
tkniętych zarazą (ustęp 2). W przypadku ustępu 2 
postanowienie to stosuje się także do zarazy płucnej 
u hydła rogatego. 

Jako obszary początkowe albo zarazą dotknięte 
po myśli tego przepisu uważa się 

a) co do zarazy płucnej: 


w Auslryy w dodatku I bliżej oznaczone 
obszary zamknięcia, 


na Węgrzech konulaty. 


Polniech 1 


w Państwie niemieckiem Państwa związkowe, 
okręgi regencyjne lub z ostatnimi na równi 
stojące okręgi administracyjne; 


b) co do innych zaraz w ustępie 3 tego artykułu 
wyszezególnionych : d 


w Austryi i na Węgrzech w dodatku II bliżej 
oznaczone obszary zamknięcia, 


w Państwie niemieckiem te same obszary 
jak pod а). 


Przepisy powyższych ustępów stosują się także 
do takich surowych materyałów zwierzęcych i przed- 
miotów, które zdolne są do przenoszenia zarazków 
choroby. 


Z powodu zawleezenia albo grasowania tuber- 
kulozy nie wydaje sie zakazów dowozu. 


Umowa ta nie narusza przepisów, zawartych 
w ustawach Stron rokujących o chorobach zaraźli- 
wych, według których w razie wybuchu chorób 
zaraźliwych zwierzęcych na granicy lub w pobliżu 
niej. obrót pomiędzy obustronnymi okręgami po- 
granicznymi, jakoteż obrót przewozowy przez zagro- 
żony okręg pograniczny, poddany być może dla 
odwrócenia i przylłumienia tych chorób szczegól- 
nym ograniczeniom 1 zakazom. 


Artykuł 6. 


Strony rokujące nadają sobie wzajemnie prawo 
wysyłania komisarzy do obszarów drugiej Slrony 
dla wywiadywania się na miejscu o stanie zdrowia 
bydła, o urządzeniu obór, rzeźmi. zakładów kwaran- 
tannowych itp.. tudzież o wykonywaniu istniejących 
przepisów policyjno-weterynarskich. Przybycia ko 
misarzy nie trzeba zapowiadać. Strony rokujące po- 
lecą w ogólności władzom, ażeby komisarzom drugiej 
Strony, gdy się należycie wylegilymują, udzielały 
na żądanie pomocy 1 wyjaśnień. 


Artykuł 7. 


Każda ze Stron rokvjących będzie wydawała 
peryodyczne wykazy każdoczesnego stanu chorob 
zarażliwych zwierzęcych i będzie je przesyłała bez- 
pośrednio drugiej Stronie. 

O wybuchu chorób ziwaźliwych w okręgach 
administracyjnych pogranicznych będą się Strony 
nawzajem natychmiast hezpośrednio uwiadamiały. 

Jak tylko na obszarach jednej ze Stron rokują- 
cych wybuchnie księgosusz, Strona ta zawiadomi 
bezpośrednio drogą telegraficzną rządy drugiej 
Strony o wybuchu i rozszerzeniu się tej choroby. 
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Artykuł s. 


Wozy kolei żelaznych, które służyły do prze- 
wozu koni, mułów, osłów, bydła rogalego, owiec, 
kóz, świń lub drobiu muszą być wraz z przyna- 
leżnymi sprzętami administracyi kolei żelaznych wy- 
czyszczone i poddane dezinfekcyi stosownie do posta- 
nowień, które zostały ułożone równocześnie z u- 
mową, tyczącą się zaraźliwych chorób zwierzęcych. 


Dokonane po myśli ustępu 1 na obszarze 
jednej Strony według przepisów oczyszczenie i dez- 
mfekcyę uznawać będą Strony rokujące za ważne 
także i dla drugicj Strony. 


Artykuł 9. 


Z obszaru jednej ze Stron rokujących wolno 
prowadzić zwierzęta na pastwiska, leżące na obsza- 
rach drugiej Strony pod następującymi warunkami: 


a) Właściciele trzód oddawać będą na granicy 
przy przeprowadzaniu bydła wykaz zwierząt, 
które chcą przeprowadzić na pastwisko. poda- 
Jący ilość sztuk i zewnętrzne, charakterysty- 
czne znamiona, do sprawdzenia tożsamości 
zbadania i uwierzytelniania) potrzebne. 

0) Zwierzetom tym dozwolony będzie powrót 
tylko po stwierdzeniu ich tożsamości. 


Jeżeli jednak podczas pobylu bydła na paszy 
wybuchnie tam choroba zaraźliwa dla tego rodzaju 
zwierząt, bądź w części trzód, bądź też. ehociażby 
tylko w miejsen oddalonem od pastwiska о mniej 
niż 20 kiłometrów lub na drodze, którą bydło wra- 
cać ma do stacyi pogranicznej, powrót bydła do 
obszarów drugiej Strony będzie wzbroniony, chyba 
że naglące okoliczności (brak paszy, niepogoda itp.) 
wymagają zrobienia wyjątku. W przypadkach takich 
powrót zwierząt niedotknietych jeszcze zarazą na- 
stapié może tylko z zastosowaniem środków ostroż- 
ności, co do których władze właściwe umówią się 
z sobą celem zapobieżenia roznoszeniu zarazy. 


Artykuł 10. 


Mieszkańcy miejsc oddalonych od granicy nie 
więcej jak 5 kilometrów przebywać mogą granicę 
każdego czasu, w obu kierunkach z własnemi zwie- 
rzętami do pługa lub do wozu zaprzężonemi, lecz 
tylko w celu wykonywania prac rolniczych luh 
swego rzemiosła i z zachowaniem obowiązujących 
przepisów celnych. 


(L. 5.) Szügyény wlr. 


Ułatwienie to mogą Strony rokujące uczynić 
zawisłem od dopełnienia następujących warunków: 


u) Każdy zaprzag, który przekracza granicę w celu 
wykonania pracy rolniczej lub pewnego rze- 
miosła, powinien być opatrzony świadectwem 
przełożonego gminy, w której się stajnia znaj- 
duje. Świadectwo to podawać ma nazwisko 
właściciela lub woźnicy zaprzęgu. opis zwie- 
rząt i oznaczenie obwodu (w kilometrach) 
obszaru pogranicznego, w którym zaprząg nia 
pracować. 

b) Nadto w czasie wyjścia za granicę, jakoteż za 
powrotem. potrzebne jest świadectwo przeło- 
żonego tej gminy pogranicznej, z której zaprząg 
przybywa. a jeżeli przejedzie przez obszar in- 
nej gminy. także świadectwo tej ostatniej, po- 
twierdzające, że owa gmina jest całkiem wolna 
od wszelkiej zarazy bydlęcej i że nadto na 
10 kilometrów w obwodzie nie panuje ani 
księgosusz ani zaraza płucna. Swiadectwo to 
odnawiać trzeba co dni sześć. 


Artykuł 11. 


Ograniczenia i zakazy istniejące ewentualnie 
jeszcze w chwili, gdy umowa wejdzie w życie, a nie 
dające się pogodzić z jej postanowieniami tracą 
moc obowiązującą. 


Artykuł 12. 


Umowa ta ma zastąpić umowę tyczącą się Zit- 
raźliwych chorób zwierzęcych. zawartą między 
Stonaim rokującemi na dniu 6, grudnia 1891. 

Umowa ta ma wejść w życie równocześnie z do- 
datkowym traktatem do obowiązującego handlowego 
i celnego traktatu z dnia 6. grudnia 1891. pomie- 
dzy Stronami rokujacemi ułożonym i tak długo obo- 
wiązywać, jak długo wspomniany traktat handlowy 
i celny na zasadzie w dodatkowym traktacie wyda- 


| uego postanowienia o jego dalszem trwaniu obo- 


wiazywaé hedzie. 
Ratyfikacye lej umowy wymienione być mają 


| równocześnie z ratyfikacyami traktatu dodatkowego 


do istniejącego lraktatu handlowego i celnego. 

W dowód czego pełnomocnicy Stron obudwu 
podpisałi tę umowę i wycisnęli na niej swoje pie- 
częcie. 

Działo się w podwéjnem wygotowaniu w Ber- 
linie, dnia 25. stycznia 1905. 


(L. S.) hrabia Posadowsky wir. 
(L. 5.) baron Richthofen wh. 
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Nos visis et perpensis conventionis hujus articulis illos omnes ratos gratosque 
habere profitemur, verbo Nostro spondentes. Nos ea omnia, quae in illis conti- 
nentur, fideliter executioni mandaturos esse. 

In quorum fidem majusque robur praesentes ratihabidonis Nostrae tabulas 
manu Nostra signavimus sigilloque Nostro adpresso muniri jussimus. 

Dabantur Viennae die decimo quinto mensis Februarii anno millesimo non- 


gentesimo sexto. Regforum Nostrorum quinquagesimo octavo. 


Franciscus Josephus m. p. 


Agenor Comes Grołuchowski m. p. 
Ad mandatum Sacrae Caesareae et Regiae Apostolicae Majestatis proprium: 


Joannes a Mihälovich, 


Consiliarius aulicus ac ministerialis. 
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Dodatek I. 


Spis 


obszarów w Austryi, przeciw którym w razie groźnego wybuchu zarazy płucnej Państwo niemieckie 
po myśli artykułu 5 ustępu 2 i 3 umowy tyczącej się chorób zaraźliwych zwierzęcych może wyda- 
wać zakazy dowozu. 


1. Pierwszy obszar zamknięcia w Austryi niższej. 


Starostwo Waidhofen a. d. Thaya. Starostwo Oberhollabrunn. 
s Gmünd. » Таа. 
" Zwettl. 3 Korneuburg. 
5 Póggstall. 2 Mistelbach. 
Е Нога. к Unter-Ginserndorf. 
. Krems. 3 Floridsdorf. 


H. Drugi obszar zamknięcia w Austryi niższej. 


Starostwo Amstetten. Starostwo Módling. 
5 Scheibbs. 3 Baden. 
= Мек. $ Wiener-Neustadt. 
a Sankt-Pólten. Р Neunkirchen. 
Е Lilienfeld. Miasto stołeczne i rezydencyjne Wiedeń. 
- Hictzing. Miasto Wiener-Neustadt. 


š Bruck а. d. Leitha. =  Waidhofen a. d. Ybbs. 
Ш. Austrya wyzsza. 
IV. Księstwo Salchurgu. 
У. Styrya. ч 
VI. Karyntya. 


VII. Kraina. 


VII. Pobrzeże. 
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Starostwo 


Starostwo 


Starostwo 


Starostwo 


Starostwo 


Starostwo 
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IX. Tyrol i kraj Przedarulański. 


X. Pierwszy obszar zamknięcia w Czechach. 


Asch. 

Cheb (Eger). 
Plan. 
Kraslice. 
Tepl. 
Marienbad. 
Kralowice. 
Horzowice. 


Starostwo liakownik. 


a 


E 


Rokiczany. 
Podersam. 
Kadań. 
Joachimów. 
Falkenau. 
Karlsbad. 
Laditz. 


XI. Drugi obszar zamknięcia w Gzechach. 


Kornotau. 
Brüx. 

Dux. 
Teplitz. 
Aussig. 
Leitineritz, 


XII. 


Tetschen. 
Schluckenau. 
Runiburg. 
Gabel. 
Reichenberg. 
Friedland. 
Gablonz. 
Semil. 


Trzeci obszar 


Starostwo Roudnice. 


` 


` 


a 


Melnik. 
Szluny. 
Żatec. 

Louny. 


zamknięcia w Gzechach. 


Slarostwo Turnow. 


H 


H 


` 


E 


» 


» 


Miasto Reiclieuberg (Liberec). , 


Jiczin. 

Podjebrady. 

Mlada Boleslawa. 
Dauba. 

Czeska Lipa. 
Mnichovo-Hradi&té. 


ХШ. Czwarty obszar zamknięcia w Czechach. 


Jilenmiee. 
Hohenelbe. 
"Топо. 
Braunau. 
Nowe mésto. 
Zumberg. 


Starostwo Rychnow. 


H 


” 


я 


Kónigariüz. 
Nowa paka. 
Kóniginhof. 
Neu-Bydźov. 


XIV. Piąty obszar zamknięcia w Czechach. 


Pardubice. 
Wysokie Myto. 
Landskron. 
Litontyśl. 
Poliéka. 


ХУ. 


Tabor. 
Pelhřimov. 


Jindrichuv-Hradec. 


Třeboň. 
Kaplitz. 


Slarostwo Chrudim. 


* 


H 


zj 


* 


Cholébor., 
Niemiecki Brod. 
Ledeć. 

Caslau. 


Szósly obszar zamknięcia w Czechach. 


Starostwo łrmuau. 


4 


» 


LJ 


Prachalitz. 
Budziejowice. 
Moldautein. 


Starostwo 


Starostwo 


blarostwo 


Starostwo 


Starostwo 


Starostwo 


. Umowa z Państw. niemieck. tycz. się zarazl. chor. zwierzęc. z dnia 25. stycznia 1905. 


ХҮІ Siódmy obszar zamknięcia w Czechach. 


NuszyCE. 


Klattau. - 
Taus. = 
Bischofteinitz. > 
Tachau. 4 
Mics. e 
XVIL Ósmy obszar zamknięcia 
nelcany. г Starostwo 


Ptibram. 
Smichov. 
Kladno. 
Karlin. 
Český-Brod. 


Starostwo Pilsen. 


Blatna. 
Mühlhausen, 
Pisek. 
Sirakonice. 
Prestice. 


w Gzechach. 
Kolin. 

Kutna Hora. 
Beneschau. 
Kónigl. Weinberge. 
ГЛИСТА 


Міаѕіо Ргата. 


ХҮШ. Pierwszy obszar zamknięcia na Morawach. 


Datschilz. 
lglawa. 
Neustadtl. 
Boskowice. 
GroB-Meseritsch. 


* 


Starostwo Агол, 


Morawskie Budziejowice. 
Znaim. 

Nikolsburg. 

Auspitz. 


Trebiisch. Miasio Berno. 
Berno. воа 
"'isehinowice. . Znaim. 

XIX. Drugi obszar zamkniecia na Morawach. 
IHodouin. Ntarostwo Kromieżyż. 
Gaya. 5 Wischan. 
Ungarisch-lHHradisch. с Profónitz. 


Ungarisch-Drod. 


Miasto Ungarisch Hradisclh. 


Hotleschow. .  Kromiezyz. 
Przerów. 

XX. Trzeci obszar zamknięcia na Morawach. 
Ołomuniec. Starostwo Wallachisch-Meseritscli. 
Sternberg. e WeiBkirchen. 
Littau. ы Neutilschein. 
Rómerstadl. Е Morawska Ostrawa. 
Màührisch-Trübau. > Misiek. 
Iohenstadl. Miasto Ołomuniec. 
Seliónberg. 

XXI. Szlask. 

ХХИ. Pierwszy obszar zamknięcia w Galicyi. 
Żywiec. Starostwo Limanowa. 
Biała. a Nowy Targ. 
Chrzanów. 3 Nowy Sącz. 
Wadowice. 3 Brzesko. 
Kraków. 3 Dabrowa. 
Podgórze. ; Tarnów. 
Wieliczka. e Grybów. 
Myślenice. Miasto Kraków. 


Bochnia. 
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Starostwo 


Starostwo 


Starostwo 


Starostwo 


XXIII Drugi obszar zamknięcia w байсу. 


Gorlice. 
Jasło, 
Pilzno. 
Mielec. 
Tarnobrzeg. 
Nisko. 
Kolbuszowa. 
i0pczyce. 


Starostwo 


H 


Przeworsk. 
Łańcut. 
Rzeszów. 
Sirzyzów. 
Krosno. 
Sanok. 
Brzozów. 


XXIV. Trzeci obszar zamkniecia w Galicyi. 


Jarosław. 
Przemyśl. 
Dobromil. 
Lisko. 
Turka. 
Staremiasto. 
Sambor. 
Mościska. 


Starostwo 


Jaworów. 
Gieszanów. 
Rawa ruska. 
Sokal. 
Żółkiew. 
Gródek. 
Rudki. 
Drohobycz. 


XXV. Czwarty obszar zamknięcia w Galicyi. 


Stryj. 
Dolina. 
Żydaczów. 
Bóbrka. 


Lwów. 


Kamionka sirumiłowa. 


Brody. 
Złoczów. 


Slarostwo 
E 


n 


Przemyślany. 
Brzeżany. 
Rohatyn. 
Kalusz. 
Bohorodczany. 
Stanisławów. 


Miasto Lwów. 


XXVI. Piąty obszar zamknięcia w Galicyi. 


Nadworna. 
Tłumacz. 
Buczacz. 
Podhajce. 
Tarnopol. 
Zbaraz. 
Skalat. 
Trembowla. 
Husiatyn. 


Starostwo Czorlków. 


XXVII. Bukowina. 


XXVIII. Dalmacya. 


Borszczów. 
Zaleszczyki. 
Horodenka. 
Kołomyja. 
Peczeniżyn. 
Śniatyn. 
Kosów. 


ç 
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Dodatek II. 


Spis 
obszarów w Austryi i na Węgrzech, co do których Państwo niemieckie ра myśli artykułu 5, 


ustępu 1 do 3, umowy tyczącej się chorób zaraźliwych, zwierzęcych wydawać może zakazy 
dowozu. 


a) w Austryi. 


1. Pierwszy obszar zamknięcia w Austryi niższej. 


Starostwo Floridsdorf. Starostwo Oberhollabrunn. 
c Untergünserndorf. я Korneuburg. 
4 Mistelbach. E Tulln. 


H. Drugi obszar zamknięcia w Austryi niższej. 


Slarostwo Horn. Slarostwo Gmünd. 
3 Krems. Я Zwettl. 
s Waidhofen a. d. Thaya. x Püggstall. 


Ш. Trzeci obszar zamknięcia w Austryi niższej. 


Starostwo Bruck nad Litawą. Starostwo Neunkirchen. 
^" Módling. o Hietzing okolica. 
> Baden. Miasto stołeczne i rezydencyjne Wiedeń. 


к Wiener-Neustadt. „ Wiener-Neustadt. 


IV. Czwarty obszar zamknięcia w Austryi niższej. 


Starostwo St. Pólten. Starostwo Scheibbs. 
à Melk. š Lilienfeld. 
А Amstelten. Miasto Waidhofen a. d. Ybbs. 


. 
V. Pierwszy obszar zamknięcia w Austryi wyższej. 


Starostwo Perg. Starostwo Urfahr. 
5 Freistadt. : Rohrbach. 


(Polnisch.) 46 
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VI. Drugi obszar zamknięcia w Austryi wyższej. 


Starostwo Linz. Starostwo Gmunden. 
Steyr. Miasto Linz. 


Kirchdorf. . Steyr. 


LJ 
УЦ. Trzeci obszar zamknięcia w Austrvi wyższej. 
Starostwo Wels. Starostwo Draunau. 


Schürding. š Vócklabruck 
Ried. 


ҮШ. Solnogród. 


ІХ. Pierwszy obszar zamknięcia w Styry:. 


Starostwo Druck a. d. Mur. Starostwo Gróbmiug. 
$ Miirzzuschlag. Ў Judenburg. 
d Leoben. : Murau. 
Liezen. 


X. Drugi obszar zamknięcia w Styryi. 


Starostwo Hartberg. Starostwo Marburg. 


^ Weitz. ^ Pettau. 
; F'eldbach. Miasto Marburg. 

> Radkersburg. КЕРЕП 

5 Luttenburg. 


XI. Trzeci obszar zamknięcia w Styryr. 


Starostwo Gonobitz. 


Starostwo (Grac okolica. 
Cilli okolica. 


г Voitsberg. 3 

д Deutsch-Landsberg. d Rann. 

$ Windischgraz. Miasto Graz. 
l'eistritz. s ea. 


ХП. Pierwszy obszar zamknięcia w Karyntyi. 


Starostwo Wolfsberg. Starostwo Celowiec okolica. 
St. Veit. Miasto Celowiec. 


Vólkermarkt. 


ХШ. Drugi obszar zamknięcia w Karyntyi. 


Starostwo Spittal. Starostwo Hermagor. 
- Villach. 


XIV. Kraina. 
XV. Pobrzeże. 


XVI. Pierwszy obszar zamknięcia w Tyrolu. 


Starostwo Kitzbühel. Starostwo Insbruk. 


А Kufstein. 5 Brixen. 
= Schwaz. Miasto Insbruk. 
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d XVII. Drugi obszar zamknięcia w Tyrolu. 

Starostwo Reutte. Starostwo Meran. 

3 Imst. А Schlanders. 

- Landeck. 

ХҮШ. Trzeci obszar zamknięcia w Tyrolu. 

Starostwo Lienz. Starostwo Primiero. 

E Bruneck. s Borgo. 

А Bozen. Miasto Bozen. 

ы Cavalese. 

XIX. Gzwarty obszar zamknięcia w Tyrolu. 

Starostwo Cles. Starostwo Riva. 

H rient. Miasto Trient. 

" Tione. ,  Moveroto. 

E Rovereto. ` 

XX. Kraj przedarulański. 
XXI. Pierwszy obszar zamknięcia w Czechach. 

Starostwo Schluckenan. Starostwo Reichenberg (Liberec). 

Р Rumburg. 5 Gablonz. 

р Tetschen. я "Tarnów. 

š Leitmeritz. E Dauba. 

E Czeska Lipa. E Mnichovo-Hradi&té. 

> Friedland. 3 Melnik. 

РА Gabel. Miasto kieichenberg (Liberec). 
б ХАП. Drugi obszar zamknięcia w Czechach. 

Starostwo Aussig. Starostwo Louny. 

e Teplitz. 2 Zatec (Saaz). 

: Dux. a Podersam. 

z Brüx. в Szlany. 

B Komotau. A Rakownik 

: Roudnice. | 


XXIII. Frzeci obszar zamknięcia w Czeclach. 
Y 


Starostwo Kadań. Starostwo Cheb (Eger). 
^ Joachimów. E Luditz. 
М Karlsbad A Kralowice. 
A Kraslice. А Tepl. 
> Falkenau. Ж Marienbad. 
А Asch. № Plan. 


\ 
XXIV. Czwarty obszar zamknięcia w Czechach. 


Starostwo Braunau. Starostwo Koniginhof. 
Р Tratnów. s Küniggrätz. 
» Hohenelbe. А " Nowa paka. 
° Jilemnice (Starkenbach). А Semil. 
^ Nachod. " лап. 
- Nove mésto (Neustadt). E Neuhydżov. 


Ap" 
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XXV. Piąty obszar zamknięcia w Czechach. 


Starostwo Podjebrady. Starostwo Karlin. 
k Kolin. = Žižkov. 
" Kutna Hora (Kuttenberg). d Kónigl. Weinberge. 
Т Mlada Bolesłava (Jungbunzlau). Е Smichov. 
P Czeski Brod. L Kladno. 
$ Beneschau. Miasto Praga. 


XXVI. Szósty obszar zamknięcia w Czechach. 


Starostwo Hofowice. Starostwo Blatna. 
d Přibram. Г Mühlhausen. * 
5 Selczany. Е Pisek. 
= Rokiezany. 


XXVII. Siódmy obszar zamkniecia w Czechach. 


Starostwo Pilsen. Starostwo Bischolteinitz. " 
h Mies. S Taus. 
А Tachau. т Klattau. 
a Přestice. 


XXVII. Ósmy obszar zamknięcia w Czechach. 


Starostwo Rychnyw (Reichenau). Starostwo Polička. 
3 Zamberg (Senftenberg). 3 Pardubice. 
š Landskron. 5 Chrudim. 
5 Wysokie myto (Hohenmauih). 8 Gaslau. 
е Litomyśl. К Chotěboř. 


XXIX. Dziewiąty obszar zamknięcia w Czechach. 


Starostwo Ledeć. Starostwo Moldautein. 
e Niemiecki Brod. o Jindiichuv Hradec (Neuhaus). 
3 Tabor. > Třeboň (Wittingau). 
5 Pelhřimov (Pilgram). 


XXX. Dziesiąty obszar zamknięcia w Czechach. 


Starostwo Budziejowice. Starostwo Kaplitz. 
š Prachatitz. " Strakonice. 
: Krumau. " Suszyce (Schüttenhofen). 


XXXI. Pierwszy obszar zamknięcia na Morawach. 


Starostwo Mührisch-Schünberg. Starostwo Liltau. 
я Hohenstadt. s Sternberg. 
„ * Miührisch-Trübau. ñ Ołomuniec. 
d Rühmerstadt. Miasto Olomuniec. 


XXXII. Drugi obszar zamknięcia na Morawach. 


Starostwo Neustadtl. Starostwo Morawskie Budziejowice. 
a Iglawa (Iglau). Š Mihrisch-Kromau. 
5 Grof$-Meseritsch. А Znaim. 
d Trebitsch. Miasto Iglawa (Iglau). 


= Datschitz. ТОЯ 
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Starostwo 


Starostwo 


Starostwo 


Starostwo 


Starostwo 


Starostwo 


XXXII. Trzeci obszar zamknięcia na Morawach. 


Boskowice. Starostwa Auspitz. 
Profinitz. S Сауа. 
Przerów. 5 Nikolsburg. 
Tiśnovice. H Hodonin (Góding). 
Berno. Miasto Berno. 
Wischau. „  Kromierzyz. 
Kromierżyż. 

XXXIV. Gzwarty obszar zamknięcia na Morawach. 
Morawska Ostrawa. Starostwo Holleszów. 
Mihrisch-WciBkirchen. e Ungarisch-Hradisch. 
Neutitschein. > Ungarisch-Drod. 
Mistek. Miasto Ungarisch-Brod. 


Wallachisch-Meseritsch. 


XXXV. Szlask. 


XXXVI. Pierwszy obszar zamknięcia w Galicyi. 


Chrzanów. Starostwo Wadowice. 
Kraków. Š Myślenice. 
Podgórze. e Limanowa. 
Wieliczka. 5 Nowy Sącz. 
Bochnia. Š Zywiec. 
Brzesko. 5 Nowy Targ. 
Biała. Miasto Kraków. 
XXXVIL Drugi obszar zamknięcia w Galicyi. 

Dąbrowa. Starostwo Tarnów. 
Mielec. ` Pilzno. 
Tarnobrzeg. E Ropczyce. 
Nisko. Е Rzeszów. 
Kolbuszowa. " Przeworsk. 
Łańcut. 

XXXVIII. Trzeci obszar zamknięcia w Galicyi. 
Grybów. Staroslwo Krosno. 
Gorlice. > Sanok. 
Jasło. e Dobromil. 
Strzyżów. х Lisko. 
Brzozów. 

XXXIX. Czwarty obszar zamknięcia w Galicyi. 
Jarosław. Starostwo Żółkiew. 
Cieszanów. b Przemyśl. 
Rawa ruska. % Mościska. 
Sokal. 3 Gródek. 


Jaworów. 
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Starostwo Stary Sambor. 
ч Sambor. 
Є Rudki. 
s Drohobycz. 
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XL. Piąty obszar zamknięcia w Galicyi. 


Starostwo Żydaczów. 
Turka. 
Stryj. 
Dolina. 


* 


XLI. Szósty obszar zamknięcia w Galicyi. 


Starostwo Kamionka strumiłowa. Starostwo Przemyślany. 
Ж Brody. М Brzeżany. 
: Lwów. E Rohatyn. 
d Złoczów. Miasto Lwów. 


2 Bóbrka. 


XLII Siódmy obszar zamknięcia w Galicyi. 


Starostwo Tarnopol. 
Я Zbaraż. 
d Skałat. 
" Podhajce. 
5 Trembowla. 


Starostwo Husiatyn. 


p Buczacz. 

š Czorlków. 

A Zaleszczyki. 
> Borszezów. 


XLII. Ósmy obszar zamknięcia w Galicyi. 


Starostwo Kałusz. 


: Stanislawów. 
"Ж Tłumacz 

L Horodenka. 

А Bohorodczany. 


Lë — 


3. Obszar zamknięcia 


Starostwo Nadwórna. 


A Kołomyja. 

Р Śniatyn. 

o Peczeniżyn. 
- Kosów. 


XLIV. Bukowina. 


XLV. Dalmacya. 


b) Na Węgrzech. 


. Obszar zamknięcia: Komitat Abauj-Torna i municypalne miasto Kassa (Kaschau). 


. Obszar zamknięcia: Komitat Alsó-Fehćr. 


: Z komitatu Arad powiaty ławniczo-sądowe Arad, Borosjenó, Elek, Kisjenó, 


Péeska, Világos i municypalne miasto Arad. 


4. Obszar zamknięcia 
Radna, Ternoya. 

. Obszar zamknięcia 

. Obszar zamknięcia 
Zenta, Zombor; dalej 
i Zombor. 

7. Obszar zamknięcia 


D ст 


Németpalánka, Óbecse. 


Go 


. Obszar zamknięcia 
. Obszar zamknięcia 
bánya. 


Le) 


10. Obszar zamkniecia: 


: Z komitatu Arad powiaiy ławniczo-sądowe Borossebes, Nagyhalmágy, 


: Komitaty Arva, Liptó, Turócz. 
: Z komitatu Bács-Bodrog powiaty ławniczo-sądowe Bécsalmäs, Baja, Topolya, 
miasto Zenta i municypalne miasta Baja, Szabadka (Maria Theresiopel) 


: Z komitatu Bács-Bodrog powiaty lawniezo-sadowe Apatin, Hódsag, Kula, 
Titel, Ujvidék, Zsablya і municypalne miasto Ujvidék (Neusatz). 

: Komitat Baranya i municypalne miasto Pécs (Fünfkirchen). 

: Bars 1 Hont, jakotez municypalne miasto Selmecz (Schemnitz) -és Béla- 


Komitat Békés. 


20. 


23. 


26. 


28, 


32. 


34. 
35. 


49. 


43. 


A4. 


45. 
46. 
47. 
48. 
49. 


. Obszar 
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ГА 
. Obszar zamknięcia: 
. Obszar zamknięcia: 
. Obszar zamknięcia: 
hályfalva, Margitta, Székelyhid, Sárrét. | 
‚. Obszar zamknięcia: 


Komitaty Bereg i Ugocsa. 
Komitat Besztercze-Naszód. 1 
Z komitatu Bihar powiaty ławniczo-sądowe Berettyóujfalu, Derecske, Ermi- 


Z komitatu Bihar powiaty ławniczo-sądowe Csóffa, Flesd. Központ, Mezö- 


keresztes, Szalárd i municypalne miasto Nagyvárad (Grobwardein). 


. Obszar zamknięcia: 


Nagyszalonia, Тепке, 


i Szeged (Szegedyn). 


. Obszar zamknięcia: 
Obszar zamknięcia: 


i Komarom (Komorn). 


. Obszar zamknięcia: 
zamknięcia: 
Obszar zamknięcia: 
Obszar zamknięcia: 
. Obszar zamknięcia: 
zamknięcia: 
. Obszar zamknięcia: 
Obszar zamknięcia: 
. Obszar zamknięcia: 
30. 


Obszar 


Obszar 


Obszar zamkniecia: 


Z komitatu Bihar powiaty ławniczo-sądowe BEL Belényes, Буе hon d 


Vaskóh. 
. Obszar zamknięcia: 
. Obszar zamknięcia: 
. Obszar zamknięcia: 


Komitat Borsod. 
Komitaty Brassó i Háromszék. 
Komitaty Csanád, Csongrád i municypalne miasta Hódinezóvásárhely 


Komitat Csik. 
Komilaty Esztergom, (ryór. Komárom i municypalne miastu Györ (Raab) 


Komitat Fejér i municypalne miasto Székes-Fejérvár (StuhlweiBenburg). 
Komilaty Foguras i Szeben. 

Komilaly Gómór és Kishont i Zólyom. 

Komitat Hajdu i municypalne miasto Debreczen (Debreczyn). 

Komilat Heves. 

Komitat Hunyad. 

Komilat Jász- Nagykun- Szolnok. 

Komitat Kis-Küküllő i Nagy-Küküllo. 

Komitat Kolozs i municypalne miasto Kolozsvàr (Klausenburg). 


Z komitatu Krassó-Szórény powiaty lawniczo-sadowe Вера, Bogsin, Facset, 


Karánsebes, Lugos, Maros, Temes, tudzież miasta Karánsebes i Lugos. 


. Obszar zamknięcia: 


dova, Oravicza, Orsova, 


Obszar zamknięcia: 
. Obszar zamknięcia: 


vásárhely. 


Obszar zamkniecia: 
Obszar zamkniecia: 
zamkniecia: 
. Obszar zamkniecia: 


Z komitatu Krassó-Szörény powiaty ławniczo-sądowe Bozovics, Jon. Mol- 
Resieza i Teregova. 

Komitat Màramoros. 

Komilaty Maros-Torda i Udvarhety, tudzież municypalne miasto Maros- 


Komitaly Moson, Sopron i municypalne miasto Sopron (Üdenburg). 
Komitat Nógrád. 

Komitat Nyitra. 

Z komitatu Pesi-lilis-Solt-Kiskun powiaty lawuiezo-sadowe Día, Gódóllo, 


Pomáz, Vácz, dalej miasta Szent Endre (St. Andrä) i Váez (Wailzen). tudzież stołeczne i rezyden- 


cyjne miasto Budapeszt. 
. Obszar zamknięcia: 
Nagykáta, Räczkeve, następnie miasta Nagykórós i Czegléd, tudzież municypaine miasto 


Monor, 
Kecskemét. 


. Obszar zamknięcia: 


Z komitatu Pest-Pilis-Soll-Kiskun powialy lawniezo-sadowe Alsódabas, 


Z komitatu Pest-Pilis-Soll-Kiskuu powiaty ławniczo-sądowe Abonyialsó, 


Dunavecse, Kalocsa. Kiskórós, Kiskunfélegyháza i Kunszenimiklós, tudzież miasta Kiskunhalas 


i Kiskunfélegyháza. 


. Obszar zamknięciu: 
. Obszar zamknięcia: 
Obszar zamknięcia: 


i Tab. 


Obszar zamknięcia: 


Корша! Pozsony i municypalne miasto Pozsony (Prefburg). 
Komitat Sáros. 
komitatu Somogy powiaty lawniczo-sadowe Igal. Lengyellóti, Marezali 


Z komiiatu Somogy powiaty ławniczo-sądowe Bares, Csurgó, Kaposvár, 


Nagyatád, Szigetvár, jakoleż miasto Kaposvár. 


Obszar zamknięcia: 
Obszar zamknięcia: 
Obszar zamknięcia: 
Obszar zamknięcia: 
Obszar zamknięcia: 
zamknięcia: 


Obszar 


Komitat Szaboles. 

Komitat Szatmár i municypalne miasto Szatmár-Némot. 
Komilat Szepes. 

Komitat Szilágy. 

Komitat Szolnok-Doboka. 


Z komilalu Temes powiaty ławniczo-sądowe Buziäs, Kózpont, Lippa, 


Rékás, Ujarad, Vinga, tudzież municypalne miasto Temeszwar. 
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50. 


Obszar zamknięcia: Z komitatu Temes powiaty ławniczo-sądowe Csákova, Detta, Fehćrlemplom, 
(WeiBkircheny. Kubin, Versecz, następnie miasto Fehćrtemplom, jakoteż municypalne miasto 
Verseez (Werschetz). 


. Obszar zamknięcia: Komital Tolna. 
. Obszar zamknięcia: Komilat Тогда Aranyos. 
. Obszar zamknięcia: Z komitatu Torontál powiaty ławniczo-sądowe Csene, Nagykikinda, Nagy- 


szentmiklós, Párdány, Perjámos, Tórókbecse, Tórókkanizsa, Zsombolya (Hatzfeld), ludzież miasto 
Nagykikinda (Groß Kikinda). 

Obszar zamknięcia: Z komilatu Torontál powiaty ławniczo sądowe Alibunśr, Anltalfalva, 
Banlak, Módos, Nagybecskerek, Pancsova, następnie miasto Nagybecskerek (GroB-Becskerek) 
i municypalne miasto Panesova. 


. Obszar zamknięcia: Komitat Trencsén. 
. Obszar zamknięcia: Komilat Ung, z komilatu Zemplén powialy ławniczo-sądowe Нотоппа, 


Szinna, Sztropkó. 


. Obszar zamknięcia: Z komitatu Zemplén powiaty ławniezo-sądowe Bodrogköz, Gálszécs Nagy- 


mihály, Sátoraljaujhely. Szerenes, Tokaj, Varanno i miaslo Säloraljaujhely. 


. Obszar zamknięcia: Z komitatu Vas powialy ławniczo-sądowe Felsóór, Kisezell, Kószeg, Német- 


uvár, Sárvár. Szombathely í miasla Kószeg (Giins) i Szombathely. 

Obszar zamknięcia: Z komitalu Vas powialy ławniczo-sądowe Körmend, Muraszombat, Szent: 
gojlihard, Vasvár i miasto Szombathely (Steinamanger). 

Obszar zamknięcia: Komilal Veszprém. 


. Obszar zamknięcia: Z komilalu Zala powiaty tawniczo-sadowe Keszthely, Pacsa, Sümeg, 


Tapoleza, Zalaegerszeg. Zalaszentgrót i miasto Zalaegerszeg. 


. Obszar zamknięcia: Z komilatu Zala powiaty lawniezo-sgdowe  Alsólendva, Csäktornya, 


Kanizsa, Letenye, Nova, Perlak i miasto Nagykanizsa (Grof-Kanizsa). 


. Obszar zamknięcia: Municypalne miasto Fiume. 
. Obszar zamknięcia: Komilaty Belovar-Kórós i Varasd., tudzież municypalne miasto Varasd 


(Varasdyn). 


5. Obszar zamknięcia: Komilat Lika-Krbava. 
. Obszar zamknięcia: Komitat Modrus-Fiume. 
. Obszar zamknięcia: Komitat Pozsega. 


Obszar zamknięcia: Komilat Szeróm i municypalne miasto Zimony (Semlin). 
Obszar zamknięcia: Komilat Verócze i municypalne miasto Eszék (Esseg). 


. Obszar zamknięcia: Komitat Zágráb 1 municypalne miasto Zágráb (Zagrzeb). 
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Protokół końcowy. 


Przy podpisywaniu w dniu dzisiejszym umowy 
między Monarchia austryacko-wegicrska a Państwem 
niemieckiem, tyczącej sięzaraźliwych chorób 
zwierzęcych, pelnomocnicy obu Sron złożyli do 
protokołu następujące oświadczenia i układy: 


1. Postanowienia umowy tyczącej się zaraźli- 
wych chorób zwierzęcych stosują się tylka do płodów 
pochodzących z obszarów Siron rokujących. Wpu- 
szczanie zwierząt lub przediniotów, które pochodzące 
z innych krajów, mają być przez obszary jednej 
Strony dla wprowadzenia lub przeprowadzenia do 
obszarów drugiej Strony posłane. nie należy do za- 
kresu tej umowy. 


Bezpośredni przewóz świeżego i przyrządzo- 
nego mięsa tudzież innych surowych produktów 
zwierzęcych w nieprzemakalnem opakowaniu, jako- 
też skór, racie (kopyt) i rogów w stanie zupełnie 
suchym z obszarów jednej przez obszary drugiej ze 
Stron rokujących, koleją żelazną w plombowanych, 
osłoniętych wagonach, względnie okrętami w od- 
osobnionych i opatrzonych oddziałach, o ile to 
produktów jednej ze Stron rokujących dotyczy (po- 
równaj ustęp 1), jest bez ograniczeń dopuszczalny. 


9. W świadectwach pochodzenia podać należy 
prócz miejsca pochodzenia, także powiat polityczny 
i ten większy okręg administracyjny (w Państwie 
niemieckiem: państwa związkowe i prowincye; 
w Austryi: królestwa i kraje; na Węgrzech: komi- 
tatu i municypalne miasta), do którego miejsce po- 
chodzenia należy, 


3. Przekłady swiadectw pochodzenia wysla- 
wionych nie w niemieckim języku, uwierzytelniać 
ma urzędownie osoba lub władza upoważniona do 
utrzymywania pieczęci urzędowej. Do tych osób, 
względnie władz zalicza sie dla transportów kolcjo- 
wych naczelnika stacyi ładunkowej. 


(Polnisch). 


4. Wzajemny obrót końmi wyścigowymi lub 
traberami jest zawisły tylko od przedłożenia świa- 
dectw, które umyślnie do tego upoważnione kluby 
wyścigowe z wyciśnięciem własnej pieczęci wysta- 
wiają. Świadectwa te mają zawierać świadectwo 
pochodzenia, wystawione przez władzę miejscową 
tudzież poświadczenie urzędowego weterynarza, że 
koń jest zdrów i że w zagrodzie, w której był stale 
umieszczony, jak i w najbliższem sąsiedztwie 
w ostatnich trzech miesiącach nie zaszedł przypa- 
dek zaraźliwej choroby końskiej. Kluby upoważnione 
do wystawiania tego rodzaju świadectw będą wza- 
jemnie do wiadomości podane. 


5. Dla transportów drobiu w pogranicznym 


obrocie, które składają się z mniej, ja% 100 sztuk, 
przedkłada się przy dowozie do obszarów jednej 
ze Stron rokujących tylko świadectwo pochodzenia, 
które po myśli artykułu 2 umowy tyczącej się za- 
raźliwych chorób zwierzęcych, władza miejscowa 
wystawi. Inne zresztą postanowienia pomienionego 
artykułu 2 nie tyczą się tych transportów. 


Za obrót pograniczny uważa się obrót drobiu 
z granicznego powiatu jednej ze Stron rokujacach 
do użytku w granicznym powiecie drugiej Strony. 


6. Za „pojedyncze“ uważa się w takim razie 
przypadki wystąpienia zarazy, jeżeli w jednej za- 
grodzie lub w jednej trzodzie (stadzie) w przeciągu 
ośmiu dni, na mniej jak 20 zwierząt zachoruje nie 
więcej jak jedno, na 20 lub ponad, nie więcej jak 
dziesiąta część. 

7. Odsyłanie napowrót, przewidziane w arty- 
kułe З umowy lyczącej się zaraZliwych chorób zwie- 
rzęcych, odnosić się będzie tylko do tych zwierząt, 
co do których istnieje pewność, że się stykały z cho- 
remi lub o chorobę podejrzanemi zwierzętami, 
zwłaszcza więc do tych, które w jednym wozie 
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kolejowym lub na jednym okręcie równocześnie 
były transportowane, względnie na tej samej stacyt 
i tej samej rampie jednego i tego samego dnia 
zostały wyładowane lub przeładowane. 


8. Zakazy lub rozkazy ograniczenia obrotu, 
które jedna ze Stron rokujących z powodu zawle- 
czenia lub grasowania zarazy, na zasadzie arty- 
kułu 5 umowy tyczącej się zaraźliwych chorób 
zwierzęcych wydała, należy znieść najpóźniej, skoro 
zaraza, która była powodem tego zarządzenia, urzę- 
downie uznaną zostanie za wygasłą, względnie 
urzędowo stwierdzonem zostanie, że odnośny obszar 
jest wolny od zarazy a nadto następujące terminy 
upłynęły: 

а) przy zarazach, podanych we wspotnnianym 

artykule 5, ustępie 3. 40 dni; . 

b) przy wszystkich innych zarazach dziewięć inie- 
sięcy. 

Przyterm przyjmuje się, że przepisy o termi- 
nach, po upływie których może nasląpić urzędowe 
oświadczenie zarazy za wygasłą, w Austryl i na 
Węgrzech są te same, co w Państwie niemieckiem. 

Jeżeli na obszarze, na którym cięży zakaz lub 
inne jakie ograniczenie obrotu, przy upływie termi- 
nów pod a ib podanych iune choroby grasują, na 
które gatunki zwierząt temi zarządzeniami ob- 
jęte. są wrażliwe, natenczas wydane zarządzenia 
utrzymuje się w mocy tak długo, aż 1 dla tych cho- 
rób będą dopełnione warunki, od których zniesienie 
tych zarządzeń zależy. 


9. Dla dowozu bydla rogatego i owiec, które 
mają być zaraz wybite w rzeźniach publicznych, zo- 
stających „pod nadzorem  policyjno-weterynarskim 
a opatrzonych w odpowiednie urządzenia, obowia- 
zują pomijając przypadek księgosuszu lub zarazy 
płucnej, następujące osobne postanowienia: 

a) Zakazy tego dowozu wydaje się chyba tylko 
w tym razie, jeżeli dła ochrony krajowego 
chowu bydła są niezbędnie potrzebne; 

b) zakazów takich nie wydaje się z powodu cho- 
rób, które nie tak łatwo się czepiają lub też 
mniej często się pojawiają, na przykład zapa- 
lenie śledziony, zapalenie tkanek, choroby za- 
raźliwe dziczyzny i bydła rogatego, wyrzuty 
pęcherzykowe bydła rogatego; 

c) z powodu chorób, które się łatwo udzielają, 


mieckiem państwa związkowe, okręgi regen- 
cyjne lub z tymi ostatnimi na równi stojące 
powiaty administracyjne. 


Do całego jednak takiego obszaru stosuje 
się zamknięcie tylko w tym razie, jeżeli przy- 
najmniej 10 procent gmin tego obszaru jest 
dotkniętych zarazą. 

Jeżeli zavaza nie rozszerzyła się do tego 
stopnia, istnieje jednak w tym stopniu w po- 
wiecie administracyjnym pierwszej instancyi 
(obwód, urząd powiatowy, slarostwo, powiat 
ławniczo-sądowy itd.), natenczas można wydać 
rozkaz zamknięcia co do tego. jakoteż co do 
tych bezpośrednio przypierających powiatów 
administracyjnych pierwszej instancyi, wzglę- 
dnie części ich, których granica od jednej 
z dotkniętych zarazą miejscowości, mniej jak 
10 kilometrów jest oddalona; przylem można 
rozszerzyć zakaz lakze na takie powiaty w są- 
siednich obszarach zamknięcia. 

Ale i w tym przypadku, jeżeli zaraza gra- 
sująca w powiecie administracyjnym pierwszej 
insiancyi objęła mniej, jak 10 procent jego 
gmin, można wydać rozkaz zamknięcia w po- 
wyż podanym rozmiarze co do tego powialu 
a względnie sąsiednich powiatów, jeżeli z do- 
tkniętego zarazą powiatu ta zaraza zawleczoną 
została na obszury drugiej ze Stron rokujących, 
względnie, jeżeli z powodu szczególniejszych 
okoliczności zaraza w powiecie w mowic bẹ- 
dącym grasująca, w poważny sposób zagraża 
руд drugiej Strony. W tym ostatnim przy- 
padku jednak, na wniosek tej Strony rokującej, 
na której obszarach zamknięty powiat jest po- 
łożony, ma się zebrać bezzwłocznie mieszana 
komisya (porównaj cyfrę 15 lego protokołu 
końcowego) i po zbadamu stanu rzeczy na 
miejscu z całym pospiechem wydać opinię, 
czy niebezpieczeńsiwo tego rodzaju rzeczywi- 
ście istnieje; na podstawie tej opinii wyda się 
rozstrzygnienie. 

d) w sprawie zniesienia zakazów, po myśli posta- 
nowień pod с ewentuałnie wydanych, obowią- 
zują przepisy cyfry 8 tego protokołu końco- 
wego z tą zmianą, że przewidziane tam ter- 
miny zniża się na dni 30. 


Przy wejściu w życie tej umowy, Strony roku- 


na przykład zaraza pyskowa i racicowa lub jace wymienią między sobą wykazy tych publicznych 
też ospa owcza, wydaje się zakazy tylko dla | rzeźni, do któcych postanowienia ustępu 1. znajdą za- 


zarazą dotkniętych części obszaru (obszary 
zamknięcia). W przypadku zarazy ospy na 
owce, można zabronić dowozu tylko tego ga- 
tunku zwierząt. 

Za obszary zamknięcia uważasię w Austryi 
i na Węgrzech części obszaru, wyszczegól- 
nione w dodatku H umowy, w Państwie nie- 


stosowanie. Strony rokujące zastrzegają sobie prawo 
zamknięcia takich rzeźni, których urządzenia nie po- 
zwalają więcej na przyjmowanie bydła rzeźniczego, 
jak z drugiej strony otwierania dla obrotu bydła 
rzeźniczego takich rzeźni, które są wyposażone 
w odpowiednie urządzenia. Zarządzenia takie po- 
daje się wczas do wiadomości drugiej Strony. 
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f0. Do natychmiastowego wybicia w rzeźniach, 
które od strony Austryi na bawarskiej i saskiej gra- 
nicy są położone a co do których oznaczenia rządy 
Stron rokujących porozumieją się między sobą, do- 
puszcza się z Austryi i z Węgier razem, rocznie do 
80.000 sztuk zdrowych świń na podstawie rządowo- 
weterynarskich poświadczeń, które po myśli arty- 
kułu 2 umowy tyczącej się zaraźliwych chorób zwie- 
rzęcych mają być wystawione a nadto opatrzone 
potwierdzeniem, że te zwierzęta. zanim je wysłano, 
w miejscowości pochodzenia (stanowiska) zostawały 
pod nadzorem weterynarskim przez 30 dni i uznane 
zostały za niepodejrzane o chorobę, jakolez że 
obszar polilycznej władzy administracyjnej pierwszej 
instancyi, w którym zwierzęta były trzymane, wolny 
jest tak od pomoru na świnie (zarazy świńskiej) jak 
i zarazy pyskowej i racicowej. 

Z tych 60.000 sztuk świń 50.000 przypada 
na rzeźnie па granicy bawarskiej a 30.000 na 
rzeźnie na granicy saskiej. Do pierwszych zatem 
doprowadzać można tygodniowo aż do 962 sztuk, 
do ostatnich tygodniowo do 577. Te tygodniowe 
kontyngenty można jednak przenosić w ten sposób, 
że w przeciągu jednego miesiąca, do rzeźni na gra- 
nicy bawarskiej leżących, można wprowadzić nie 
więcej jak 5.625, do rzeźni na granicy saskiej nie 
więcej jak 3.375 sztuk. 

Mięso i słoninę tych zwierząt, oprócz w miej- 
seowościach, w których się te rzeźnie znajdują. 
sprzedawać można do następujących miejscowości, 

a) o ile bicie odbywało się w rzeźniach na gra- 

nicy bawarskiej, do Monachium, Norymbergi, 

Fürth, Hof, Augsburga. Ludwigshafen, Sztut- 

gardu, Kannstadt, Heilbronn. Mannheim, Karls- 

ruhe, Pforzheim, 

b) o ile bicie odbywało się w rzeźniach na gra- 
nicy saskiej, do Drezna, Lipska, Chemnilz, 
Zwickau, Glauchau, Meerane, Plauen, Crim- 
mitschau, Werdau, Reichenbach, Greiz, Gera. 
Do dowozu znajdą zresztą odpowiednie zasto- 
sowanie postanowienia, co do których się porozu- 
miano, o dopuszczaniu rogatego bydła rzeźniczego 
i owiec na rzeź przeznaczonych (porównaj cyfrę 9 
lego protokołu końcowego). 


11. Postanowienie ostatniego ustępu artykułn 5 
umowy o zarażliwych chorobach zwierzęcych ше 
rozciąga się do przewozowego obrotu kolejowego 
w wagonach urzędownie zamkniętych; w tym 
jednak razie wszelkie doładowywanie bydła żywego, 
wszelkie przeładowywanie i wszelkie opóźnienie 
transportu w okręgu pogranicznym dotkniętym za- 
razą, ma być zakazane. 


(L. S.) Szógyćny wir. 


817 


12. Spisy pogranicznych urzędów celnych, 
które dla wzajemnego obrotu bydła głównie wcho- 
dzą w rachubę, dołączone do tego protokołu koń- 
cowego, mogą hyé na przyszłość tylko za obopól- 
nem porozumieniem zmieniane. 


13. Zwierzęta, po myśli artykułu 9 umowy 
tyczącej sie zaraźliwych chorób zwierzęcych na 
pastwisko sprowadzane, mogą przechodzić do wol- 
nego obrotu tej Strony, na której obszarze pastwi- 
sko się znajduje. jeżeli stan zdrowia ich nie nasuwa 
żadnych wątpliwości i jeżeli przeciw miejscowo- 
ściom z których pochodzą, nie wydano policyjno- 
weterynarskich zakazów lub nie zarządzono ogra- 
niczeń, 


14. Rządy Stron rokujących mogą porozumieć 
się co do normalnej wagi, która służyć będzie za 
podstawę do wymiaru należytości celnej podług cła 
iraktatowego od wagi dla bydła rogatego, które 
z anstryackich pogranicznych części obszarów 
w Państwie niemieckiem, rolnicy bawarskich, saskich 
1 wirtemberskich pogranicznych części obszarów 
sprowadzają do celów użytkowych lub hodowlanych 
we własnem gospodarstwie, korzystając przytem 
z ułatwień policyjno-pomorowych, dla tego obrotu 
na zasadzie autonomicznych rozporządzeń, udzie- 
Jonych. 


15. Jeżeli przy zastosowywaniu umowy tyczącej 
się zaraźliwych chorób zwierzęcych powstaną po- 
między Stronami rokujacemi róznice zdań, natenczas 
na żądanie jednej z tych Stron zasięgnie się opinii 
mieszanej komisyi. Opinię tę uwzględni sie odpo- 
wiednio przy rozstrzygnięciu, które polem nastąpi. 

Każda ze Stron rokujących mianuje do komisyi 
dwóch członków. Komisya ma prawo w przypud- 
kach. w których nie może się zgodzić, dobrać sobie 
piatego członka. Ten piąty członek, jeżeli Копизуа 
w tym względzie na eo innego sie nie zgodzi, ma 
руб wybrany w pierwszym przypadku złożenia mic- 
szanej komisyi Z pomiędzy poddanych jednej a 
w drugim przypadku z poddanych drugiej z oby- 
dwóch Stron rokujących i tak naprzemian z pomię- 
dzy poddanych jednej lub drugiej Strony. W pier- 
wszym przypadku tego rodzaju rozstrzyga los z po- 
między poddanych której Strony rokujacej ma być 
piąty członek dobrany. 


Protokół ten, który bez osobnej ratyfikacyi 
przez samą wymianę ratyfikacyj umowy tyczącej 
się zaraźliwych chorób zwierzęcych, do której się 
odnosi, za przyjęty i potwierdzony przez Strony 
rokujące ma być uważany, podpisany został w dwóch 
wygotowaniach w Berlinie dnia 25. stycznia 1905. 


(L. 5.) hrabia Posadowsky wir. 
(L. 5.) baron Richthofen wir. 
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Załączka. 


Pograniczne urzędy celne we wzajemnym obrocie zwierząt głównie 
w rachubę wehodzące. 


A. W Państwie niemieckiem. 


1 2 3 4 
Stacye wchodowe dla 
Państwo 
e zwierząt surowych produktów Uwagi 
związkowe zwierzęcych z wy- 
odżuwaczy | koni drobiu jatkiem mięsa 

Prusy Mysłowice, Mysłowice, | Mysłowice, | Zmiana obecnego | 1. Co do czasu dowozu dotych- 
Dziedzice, | Oświęcim, | Oświęcim. | sposobu postępo- LEE ag 0 ера, 
austr a | Ae oe Sz, nia w praktyce będzie o 
Buni au де SLE г KSE bi рг Bees ile możności zatrzymany. 
ogumin Bogumin. Bogumin, | który nie zawiera Ewentualne zmiany poda 
Dziedzice | Seidenberg | ograniczenia na się drugiej Stronie rokującej 


pewne stacye 
wchodowe, bez 
ważnego powodu 

nie nasląpi. 


w czas do wiadomości. 

. Oprócz stacyj wehodowych 
w kolumnie 2 wymienionych 
odbywa się mniej lub więcej 
nieznaczny obrót przez roz- 
maile inne stacye wcho- 
dowe, których zamknięcie 
jest niedopuszczalne. Zro- 
sztą nie istnieje zamiar za- 
prowadzenia zmiany w do- 
tychczasowym obrocie, bez 
ważnego powodu. 


———oÜÓ—À 


Część X. — 25. Umowa z Państw. niemieck. tycz. sie zarażl. chor. zwierzęc. z dnia 25. stycznia 1905. 


319 


Stacye wchodowe dla 


Państwo 


związkowe 


Bawarya Tittmoning, 


surowych produktów Uwagi 
zwierząt zwierzęcych z wy- 
` jątkiem mięsa 


Freilassing, względnie | Furth im Wałd, | jak przedtem. 


dworzec Saleburg, Kufstein, Milten- | Simbach, Passau, 
wald, dworzec Eisenstein, Wegscheid, | Salcburg, względ. 
Passau, Simbach, Furth im Wald, | Freilassing, Kuf- 
Füssen, Lindau, Oberjoch, Kiefers- stein, Lindau 
felden, Sachrang, Pfronten-Steinach, 

Ziegelhaus, Aach, Laufen, Kapel, Hai- 

bach, Burghausen, Kleinphilippsreuth, 

Schafberg, Neuaigen, Waidhaus, Bürnau. 


Wildenau 


Saksonia Zittau, Bodenbach-Tetschen, Weipert, | Ziliau, Bodenbach- | jak przedtem. 


(królestwo) Yoitersreuth Tetschen, Voiters- 
reuth 
Wirtembergia Wriedrichshafen Friedrichshafen | jak przedtem. 
Baden Konstancya Konslancya jak przedtem. 
B. W Monarchii austryacko-węgierskiej. 
I. W Tyrolu: 
1. Kufstein. 7. Sehónbichl. 
2. Kiefersfelden. x. Vilsrain. 
3. Wildbichl. 9. Springen-Ach. 
4. Schamilz. 10. Unterhochsteg. 
5. Leutasch-Schanze. 11. Bregenz. 
6. Pinswang. 12. Lindau (w Bawaryi). 
I. W Solnogrodzie: 
1. Oberndorf. 4. Hamerau. 
2. Solnogród. 5. Steinpaf. 
3. Saalbrücke. 
? Ш. W Austryi wyższej: 

1. Schärding. 6. Schwarzenberg. 
2. Passau (w Bawaryi). 7. Braunau. 
3. Haibach. 8. Simbach (w Bawaryi) 
4. Oberkappel. 9. Ach. 
5. Hanging (do Wegscheid w Bawaryi). 10. Ellenau, 
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. Landstraße. 

‚ Eisenstein. 

. Neumark. 

. Furth (w Bawaryi). 
. Vollman. 


Haselbach. 


. Schwarzach. 


Roßbach. 


. Voitersrenth (dworzec). 
. Voitersreuth (droga). 

. Weiperl (dworzec). 

. Weoipert (droga). 

. Bodenbach-Tetschen. 


. Seidenberg (w Prusiech). 
. Liebau (w Prusiech). ` 
. Malbstadt. 


Ziegenhals (dworzec — w Prusiech). 
. Hennersdorf. 
. Hotzenplotz. 


Jagerndort (dworzec). 
Jàgerndorf (miasto). 
Opawa. 


. Oświęcim. 


Jaworzno. 
Szczakowa. 
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IV. W Czechach: 


А. Od strony Bawaryi: 


8. Rofhaupt. 
9. Paulusbrunn. 


Mühlbach. 
11. Wies. 
12. Neuhausen. 
13. SelberstraBe. 


B. Od strony Saksonii: 


7. Niedercinsidl (do Sebnitz w Saksonii). 
8. Rosenhain (do Sohland w Saksonii). 

9. Georgswalde (do Ebersbach w Saksonii). 
10. Warnsdorf. 

11. Zittau (w Saksonii). 


C. W strone Prus: 


š 4. Nachod. 
5. Mittelwalde. 


V. Na Szlasku: 


7. Katharein. 

8. Katharein (droga Piltscher Straße). 
9. Dziedzice (dworzec). 

Bogumin (dworzec), 

11. Bogumin (miasto). 

Petrowitz. 


VI, W Galicyi: 


= — Фф 
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Wymiana not z dnia 25. stycznia 1905 pomiędzy Austro- Węgrami 
a Państwem niemieckiem 


co do 


weterynarskiego postępowania z bydłem rogatem w pogranicznym obrocie, tudzież ustalenia normalnej 
wagi dla tego bydła. 


Berlin, dnia 25. stycznia 1905. 


Z chwilą, gdy nowa umowa tycząca się zaraźli- 
wych chorób zwierzęcych pomiędzy Państwem nie- 
mieckiem a Anstro-Węgrami podpisaną została, 
podpisany ma zaszczyt Jego Ekscclencyi c. i К. au- 
stryacko-węgierskiemu, nadzwyezajnemu 1 upełno- 
moenionemu ambasadorowi, panu Szogyény-Marich 
de Magyar-Szógyćn i Szolgacgyhaza, imieniem ce- 
sarkiego rządu podać do wiadomości. co nastepuje: 


W Państwie niemieckiem istnieją na za- 
sadzie autonomicznych rozporządzeń, które 
dla utrzymania długoletnich stosunków obro- 
towych wydane zostały, ułatwiające przepisy 
pomorowo -policyjne о dopuszczanin bydła 
rogatego, które rolnicy bawarskich, saskich i 
wirtemberskich pogranicznych części obszarów 
z austryackich pogranicznych części obszarów 
do celów użytkowych lub hodowlanych w za- 
kresie własnego gospodarslwa sprowadzają. 


Zgodzono się, że także do tego bydła, po 
myśli przepisów umowy tyczącej się zarali- 
wych chorób zwierzęcych, zawartej między 
Państwem niemieckiem a Austro- Węgrami 
stosować można dopuszczalne zakazy i ograni- 
czenia, skoro ku temu podane tam warunki 
isinieja. 


Mimo 1o rzad cesarski gotów jest o$wiad- 
czyć, że z przyslugującego mu zatem prawa 
zamknięcia dla oznaczonego bydła, które jednak 
bezwarunkowo tylko do celów użytkowych luh 
hodowlanych, nie zaś na wybicie może być 
przeznaczone — zatrzymując dotychczasowy 
sposób praklykowany — robić będzie użytek 
tylko z przestrzeganiem wszelkiej ochrony 
interesów gospodarskich pogranicznej ludności 


po obydwu stronach granicy, o ile ta ochrona 
da się pogodzić ze zwalczaniem піерелріе- 
czeństwa zarazy 1 w ten sposób postępując, 
utrzymywać będzie w mocy ułatwienia polega- 
jące na wspomnianych autonomicznych rozpo- 
rządzeniach, także na przyszłość i to aż do 
31. grudnia 1917, o ile traktat handlowy 1 
celny pomiędzy Państwem niemieckiem a 
Austro-Węgrami zawarty, do czasu trwania 
którego istnienjie umowy tyczącej się chorób 
zaraźliwych zwierzęcych jest przywiązane, już 
przed uplywem tego czasu obowiązywać nie 
przestanie. 


Termin, w czasie którego bydło па za- 
sadzie owych rozporządzeń wprowadzone, musi 
pozostawać w obrębie micjsca przeznaczenia 
i w gospodarstwie sprowadzającego je (termin 
zamknięcia), nie ma przekraczać obecnie obo- 
wiązującego terminu. 


Tak samo ma być zatrzymany obecnie 
obowiązujący warunek, że bydło przed wpro- 
wadzeniem ma stać przez 30 dni w austryac- 
kim, granicznym powiecie. 


Natomiast zastrzega się prawo ograni- 
czenia austryackich części obszarów, z których 
bydło pochodzić może, na: 

Vorarlberg. Tyrol na północ od wyso- 

kiego grzbictu (Hochkamm) Alp, Solno- 

gród. Austryę wyższą i czeskie starostwa 

Kapliiz. Krumau, Prachatitz, Schütten- 

hofen, Klattau, Taus, Bischofteinitz, 

Mies, Tachau, Plan, Marienbad. Tepl, Eger, 

Asch, Falkenau, Graslitz. Joachimsthal, 

Kaaden, Komotau, Drüx, Dux, Cieplice, 

Aussig, Tetschen, Scliluckenau, Warns- 

dorf, Gahei. Reichenberg 1 Friedland. 
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Przy tej sposobności zauważa podpisany, że 
dla bydła rogatego, które pod wyżej podanymi 
warunkami wchodzi z austryackich, granicznych 
części obszarów do bawarskich, saskich 1 wirtem- 
berskich granicznych części obszarów, uważa się za 
odpowiednie następujące przeciętne wagi: 


kilogramów 

cicleta wieku do sześć tygodni. . 50 
młode bydło rogate wieku więcej 

jak sześć tygodni do póltora 

тока: 

samce me . XA 175 

samice EE © Ete 15 
młode bydło rogate wieku więcej 

jak półtora do półtrzecia roku: 

Eë ee e tex eL wee 250 

samico je r: JS m 200 
bydło rogate wieku więcej jak pół- 

trzecia roku: 

катеси нитте гш. 400 

Samice а № Ek 300 


Jeżeli Strona austryacko-węgierska zgodzi się, 
w takim razie te jedności wagi, na zasadzie cyfry 14 
końcowego protokołu do nowej umowy tyczącej się 
zaraźliwych chorób zwierzęcych, służyć będą jako 
waga normalna za podstawę do wymiaru należy- 
tości celnych od bydła rogatego wchodzącego pod 
powyż podanymi warunkami. 


Korzystając z nadarzającej się sposobności, 
podpisany ponawia zapewnienie najgłębszego po- 
ważania, z jakiem pozostaje dla Jego Ekscelencyi 
pana ambasadora. 


(L. S.) Baron Richthofen wir. 


Jego Ekscelencyi c. i К. austryacko-wegierskiemu 
nadzwyczajnemu i upcinomocnionemu ambasa- 
dorowi 


Panu Szógyény-Marich de Magyar-Szógyén 
i Szolgacgyháza, 
w miejscu. 


Berlin, dnia 25. stycznia 1905. 


Jego Ekscelencya sekretarz stanu urzędu spraw 
zewnętrznych Państwa niemieckiego, pan Baron 
Richthofen raczył nola z dnia dzisiejszego podać do 
wiadomości podpisanego, co następuje: 

W Państwie mieckiem istnieją na zasa- 
dzie autonomicznych rozporządzeń, które dla 
utrzymania długoletnich stosunków obroto- 
wych wydane zostały, ułatwiające przepisy 
pomorowo-policyjne o dopuszczaniu bydła ro- 
gatego, które rolnicy bawarskich, saskich 


i wirtemberskich, pogranicznych części obsza- 
rów z austryackich pogranicznych obszarów, 
do celów użytkowych lub hodowlanych, w za- 
kresie własnego gospodarstwa sprowadzają. 

Zgodzono się że także do tego bydła, po 
myśli przepisów umowy tyczącej się zaraźli 
wych chorób zwierzęcych, iniędzy Austro- 
Węgrami a Państwem niemieckiem zawartej, 
stosować można dopuszczalne zakazy 1 ogra- 
niczenia, skoro ku temu podane tam warunki 
istnicją. 

Mimo to cesarski rząd niemiecki gotów 
jest oświadczyć, że z przysługującego mu 
zatem prawa zamknięcia dla oznaczonego by- 
dła, które jednak bezwarunkowo tylko do celów 
użytkowych lub hodowlanych, nie zaś na wy- 
bicie może być przeznaczone — zatrzymując 
dotychczasowy sposób praktykowany — robić 
będzie użytek tylko z przestrzeganiem wszel- 
kiej ochrony interesów gospodarskich pogra- 
nicznej ludności, po obydwn stronach granicy, 
o ile ta ochrona da się pogodzić ze zwalcza- 
niem nicbezpieczeństwa zarazy i w ten sposób 
postępując, utrzymywać będzie w mocy uła- 
twienia polegające na wspomnianych autono- 
micznych rozporządzeniach, także na przy: 
szłaść i to aż do 31. grudnia 1917, o ile 
traktat handlowy i celny pomiędzy Austro- 
Węgrami a Państwem memieckiem zawarty, 
do czasu trwania którego isinienic umowy 
tyczącej się chorób zaraźliwych zwierzęcych 
jest przywiązane, już przed upływem tego 
czasu obowiązywać nie przestanie. 

Termin, w czasie którego bydło na za- 
sadzie owych rozporządzeń wprowadzone, 
musi pozostawać w obrębie miejsca przezna- 
czenia i w gospodarstwie sprowadzajaccgo je 
(termin zamknięcia), nie ma przekraczać 
obecnie obowiązującego terminu. 

Tak samo ma być zatrzymany obecnie 
obowiązujący warunek, że bydło przed wpro 
wadzeniem ma stać przez 30 dni w austry- 
ackim, pogranicznym powiecie. 


Natomiast zastrzega się prawo ograni- 
czenia austryackich części obszarów, z któ- 
rych bydło pochodzić może, na: 

Vorarlberg, Tyrol na północ od wyso: 
kiego grzbietu (Hochkamm) Alp. Solnogród, 
Апзшуе wyższą i czeskie starostwa Kaplitz, 
Krumau, Prachatitz, Schütteshofen, Klattau, 
Таиз, Bischoftemitz, Mies, Tachau, Plan, 
Marienbad, Tepl, Eger, Asch, Falkenan, 
Graslitz, Joachimsthal, Kaaden, Komotau, 
Briix, Dux, (Cieplice, Aussig, Tetschen, 
Schluckenau, Warnsdorf, Gabel, Reichenberg 
i Friedland. 
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Podpisany ma zaszczyt, imieniem swego rządu kilogramów 
przyjąć to oświadczenie do wiadomości. bydło rogate wieku więcej jak pół- 

Podpisany pozwala sobie zarazem podać do trzecia roku: 
wiadomości, że rząd jego zgadza się z tem, by na samce Wade 1. ^ 400 
zasadzie cyfry 14 protokołu końcowego do nowej SAMICE vetu NS. n . 300 


umowy, tyczącej sie zaraźliwych chorób zwierzęcych, 
do wymiaru należytości celnej od bydła rogatego. 
które pod wyżej podanymi warunkami z austryackich 
pogranicznych części obszarów wchodzi do bawar- 
skich, saskich i wirtemberskich pogranicznych części 
obszarów, następujące wagi normalne służyły za р 
podstawę: 


Korzystając z nadarzajacej się sposobności, 
podpisany ponawia zapewnienie najgłębszego po- 
ważania, z jakiem pozostaje dla Jego Ekscelencyi 
ana sekretarza stanu. 


kilogramów L.S - 

| А . 5.) Szógyény wir. 
cielęta wieku do sześć tygodni . . 50 jasirin eny 
młode bydło rogate wieku więcej 


jak sześć tygodni do półtora ' 
roku: Jego Ekscelencyi sekretarzowi stanu urzędu spraw 


zewnętrznych Państwa niemieckiego, 


SAMCE TEE 175 
samice FTS © 150 
młode bydło rogate wieku więcej Panu baronowi Richthofen. 
jak półtora do półtrzecia roku: 
Samce sw ov deme. 250 w miejscu. 
sdmicew 4 Av жн. эү 200 


(Polndsoh.) 48 
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Umowa z dnia 25. stycznia 1905 pomiędzy Monarchią austryacko- 
węgierską a Państwem niemieckiem, tycząca się dezynfekcyi wozów 
kolejowych dla zwierząt. 


Celem uregulowania przepisów, tyczących się 
dezynfekcji wozów kolejowych dla zwierząt, w obro- 
cie między Monarchią austryacko-węgierską a Pań- 
stwem niemieckiem podpisani: 


1. c. i k. austryacko-węgierski nadzwyczajny 
i upełnomocniony ambasador w Berlinie, 


9. sekretarz stanu urzędu spraw zewnętrznych 
Państwa niemieckiego, 
na zasadzie nadanego im przez ich rządy upo- 
ważnienia, zgodzili się na nasiępujące postano- 
wienia: 


Artykuł I. 


Wozy kolejowe, którymi były przewożone 
konie, muły, osły, bydło rogate, owce, kozy, świnie 
lub drób, muszą być wraz z przynależnymi sprzę- 
tami administracyi kolei żelaznych, przed ich dal- 
szem użyciem wyczyszczone i desynfekeyonowane 
podług następujących przepisów: 


1. Zanim się przystąpi do właściwej dczyn- 
fekcyi wozów, należy zawsze wpierw usunąć pod- 
ściółkę, gnój, pióra, resztki powrozów do przywią- 
zywania itd., jakotei gruntownie gorącą wodą je 
wyczyścić. Gdzie takiej w dostatecznej ilości nie 
można dostać, można użyć także zininej wody, pod 
ciśnieniem wypływającej, przedtem jednak ko- 
niecznie trzeba zarządzić zmycie gorącą wodą, by 
przylegający brud rozmiekt. Wyczyszczenie uważa 
się za dostateczne tylko wtedy, jeżeli przez nie 
wszystkie z transportu pochodzące zanieczyszczenia 
zostały gruntownie usunięte; także i części brudu, 
które dostały się do szpar w podłogach wozów, 
należy — w razie potrzeby za pomocą żelaznych 
narzędzi z przytępionymi końcami i brzegami — 
zupełnie usunąć. 


2. Dezynfekcya sama, i to nawet w przypad- 
kach, jeżeli wóz był tylko częściowo naładowany, 
winna obejmować wszystkie części wozu, względnie 
używanego oddziału wozowego. | 


a) 


5) 


Uskuteczniona być ша: 

w zwyczajnych warunkach przez mycie podłóg, 
sufitów i ścian lugiem sodowym, rozegrzanym, 
co najmniej na 50 stopni Celzyusza, a sporzą- 
dzonym przynajmniej z 9 kilogramów sody 
na 100 litrów wody. Na stacyach, gdzie są 
odpowiednie urządzenia, zamiast mycia ługiem 
sodowym jest także dopuszczalna jak najgrun- 
towniejsza desynfekeya podłóg, sufilów i ścian 
za pomocą pary wodnej, przy użyciu stoso- 
wnych przyrządzeń; para wodna, której się 
używa, musi mieć napięcie co najmniej dwóch 
atmosfer; 

w przypadkach zakażenia wozu księgosuszem 
(księgosuszem oryentalnym), wagükiem, zarazą 
py-kowa i racicową (kopyt), nosacizną, zarazą 
na świnie (łącznie z рошогет па świnie), 
czerwonką świńską, cholerą drobiu, pomorem 
na kury, względnie, jeżeli zachodzi silne 
podejrzenie takiego zakażenia, przez zasto- 
sowanie jednego z dwóch pod а) prze- 
pisanych postępowań a nadto przez sta- 
ranne pędzlowanie podłóg, sufitów i ścian 
trzyprocentowym rozczynem mieszaniny kwasu 
siarczano-krezolowego lub też dwuprocento- 
wyni rozczynem formaldchydowym. Miesza- 
ninę kwasu siarezano-krezolowego przyrządza 
się w ten sposób, że przy zwyczajnej tempe- 
ralurze miesza się dwie części surowego kre- 
zolu (Kresolum crudum farmakopei jednej ze 
Stron rokujących) i jedną część surowego 
kwasu siarkowego (Acidum sulfuricum crudum 
farmakopei jednej ze Stron rokujących). Do 
sporządzenia trzyprocentowego rozczynu użyć 
można mieszaniny najwcześniej w 24 godzin. 
najpóźniej w 3 miesiące po jej przygotowaniu. 
Użytek z rozczynu robi się w przeciągu 24 go- 
dzin. 

Zamiast pędzłowania można także skra- 
piać zapomocą przyrządu, który rząd odnoś- 
nego państwa dopuścił, jako odpowiedni. do 
użycia. 
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3. Obostrzony rodzaj dezynfekcyi (2 b) przedsie- 
bierze się z reguły tylko na zarządzenie policyjno- 
weterynarskie, bez takiego zarządzenia jednak także 
wtedy, jeżeli wozy służyły do transportu bydła raci- 
cowego z takich stacyi, gdzie na 20 kilometrów 
w obwodzie zaraza pyskowa i racicowa grasuje, 
albo jeszcze nie została uznaną za wygasłą. Wła- 
ściwa władza administracyjna ma prawo także 
w innych przypadkach zarządzić obostrzoną dezyn- 
fekcyę (2 b), jeżeli uzna ją za niezbednie potrzebną, 
do zapobieżenia zawleczeniu oznaczonych chorób 
zaraźliwych. 

4. Jeżeli wewnątrz wyszalone wozy mają być 
poddane obostrzonej dezynfekeyi (2 0), nalenczas 
oszalowanie należy zdjąć i tak samo jak wóz wy- 
czyścić 1 dezynfekcyonować. 

5. Przy wyścielonych wozach należy wyście- 
lenie, które musi być tak urządzone, by się dawało 
„dejinować, w sposób dostateczny wyczyścić. Jeżeli 
zakażenie wozu nastąpiło przez jedną z zaraźliwych 
pod 2 b wymienienionych chorób, względnie jeżeli 
zachodzi gwałtowne podejrzenie takiego zakażenia, 
w takim razie musi się wyścielenie spalić. 

Z samym wozem należy postąpić w sposób 
pod 1 do 3 podany. Zagranicznych (do żadnej 7 ro- 
kujących Stron nie należących) wozów, których wy- 
ścielenie nie daje się usuwać, nie można używać 
znowu do ładowania. 

6. Przy wozach które, służyły do transportu 
pojedynczych sziuk malych zwierząt (z wyjątkiem 
drobin) w skrzyniach lub klatkach i nie zostały pod- 
ściółką, strawą, plwocinami. odchodami itd. zanie- 
czyszczone, uważa się z zastrzeżeniem ustaleń do 
2 b 1 3 wymycie gorącą wodą ścian, podłogi i sufitu 
za wystarczającą dezynfekcvę. 

Wozy, które były użyte do transportu opako- 
wanego, żywego drobiu, należy tylko wtedy po myśli 
powyższych przepisów wyczyścić i poddać dezyn- 
fekcyi, jeżeli zanieczyszczenie powstało przez pod- 
ściółkę, strawe lub plwociny i odchody. 

7. Strony rokujące zobowiązują się wozy 
kolei żelaznych, które były do transportu na wstępie 
oznaczonego rodzaju zwierząt użyte, przy ładowaniu 
lub też wozy z trzecich państw nadchodzące przy 
wejściu na ich obszary, ро obydwôch stronach ob- 


(L. S.) Szógyény wir. 
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|lepić kartkami barwy żółtej z napisem „Zu desin- 
fizieren*. О ile wóz ma być oboslrzone] dezynfekcji 
poddany (2 b, 3) należy go na tej stacyi gdzie oko- 
liezno$ci wyniagające desyrfekeyi tego rodzaju 
zajdą lub też dojdzie wiadomość o nich, oblepić 
kartkami barwy żółtej, z wydrukowana w środku 
prostopadłą, ezerwoną pręga i napisem , Verschärft 
zu desinfizieren*. Po dokonaniu dezynfekeyi usuwa 
się kartki a na ich miejsce przylepia się kartki białe 
z drukiem „Desinfiziert am . ANI 

Stunde . Dcum. I . *, które 
dopiero przy powtórnem ładowaniu wozu się usuwa. 

Wozy, które były użyte do transportu opako- 
wanego, żywego drobiu. o ile po myśl cyfry 6, 
ustępu 2 zachodzi potrzeba wyczyszczenia ich 
i dezynfekeyi, należy na stacyi odbioru oblepić 
kartkami. 

Gdy przy przejściu z obszarów jednej Strony 
na obszary drugiej Strony wóz nie był w oznaczony 
sposób oblepiony karlkami, w takim razie ma tego 
dokonać na stacyi pogranicznej przejściowej admi- 
nistracya odbierająca. 

8. Prózne lub innymi towarami jak zwierzęta 
rodzaju na wstępie oznaczonego obładowane wozy 
kolejowe, które wchodzą do obszarów jednej ze 
Stron rokujących i po których 2 zewnątrz poznać 
można, że były używane do transportu takich zwie- 
rząt, nie zostały jednak, jak tego przepisy tej umowy 
wymagają. wyczyszczone i dezynfekcyonowane, na- 
leży, jeżeli się ich nie zawraca, stosownie do prze- 
pisów lej umowy wyczyścić i poddać desynfekcyi. 


. Жы: 


Artykuł I. 


Орссра umowa ma bez osobnej ratyfikacyi. 
równocześnie z podpisaną umową, tyczącą się za- 
raźliwych chorób zwierzęcych, wejść w życie i bez 
naruszenia zmian, które z uwzględnieniem nowo 
powstających potrzeb po porozumieniu się oby- 
dwóch rządów ewentualnie miałyby być ułożone. 
przez cały czas trwania pomienionej umowy obo- 
wiązywać. 


Działo się w podwójnem wygotowaniu w Ber- 
linie, dnia 25. stycznia 1905. 


(L. S.) Baron Richthofen wir. 


Powyższą umowę, tyczącą się chorób zaraźliwych zwierzęcych razem z protokołem końcowym 
i dodatkami, po zatwierdzeniu przez obie izby Rady państwa wraz z równocześnie wymienionemi notami 
co do weterynarskiego postępowania z bydłem rogatem w pogranieznem obrocie tudzież ustalenia wag 
normalnych dla takiego bydła, jak i z równocześnie zawarią umową, tyczącą się dezynfekcyi wozów 


kolejowych dla zwierza!, ogłasza się. 
Wiedeń, 21. lutego 1906. 


Gautsch włr. 
Kosel wlr. 
Wrba włr. 


zylandt wir. 
Buquoy wir 
Auersperg wlr. 


ID 
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26. 


Rozporządzenie Ministerstw skar- 
bu i handlu z dnia 21.lutego1906, 


którem ogłasza się umowę z Państwem nie- 
mieckiem dotyczącą nakładania zamknięcia okrę- 
towego. 


Na zasadzie artykułu 5, punkt X zawartego na 
dnin 25. stycznia 1905 z Państwem niemieckiem 
dodatkowego traktatu do handlowego i celnego 
traktatu z dnia 6. grudnia 1891 zawarto nastepu- 
jącą umowę pomiędzy Monarchią austryacko-węgier- 
ską a Państwem niemieckiem dotyczącą nakładania 
zamknięcia okrętowego: 


Artykuł 1. 


Dla obrotu statków rzecznych na Łabie, jej 
pobocznych rzekach 1 w związku z nią zostających 
drogach wodnych zastępuje się przepisy obecnie 
obowiązujące „dodatku D protokołu wykonawczego 
do handlowego i celnego traktatu z dnia 11. kwie- 
tnia 1865“ następującym regulaminem zamknięcia 
— który będzie na obydwóch obszarach wydany — 
Ша okrętów na Łabie wraz z postanowieniami wy- 
konawczemi. 


Artykuł 2. 


Świadectwa uznania, na zasadzie $u 14. tego 
regulaminu zamknięcia przez główny urząd jednej 
Strony wydawane, tudzież certyfikaty dopuszczenia, 
na zasadzie gu 18 właścicielom okrętów wystawiane, 
urzędy drugiej Strony będą uważały za ważne; 
pierwsze jednak tylko o ile przy badaniu okrętu, 
urząd do tego powołany (por. $ 17 regulaminu 
zamknięcia), na urządzeniu zamknięcia nie odkryje 
braków, które natychmiast nie zostaną usunięte. 


W razie odebrania świadectwa uznania lub 
certyfikatu dopuszczenia ($8fy 16, 17 i 20 regula- 
minu zamknięcia), należy je wraz z odnośnymi 
aktami wywodu przesłać bezpośrednio tej władzy, 
która świadectwo uznania, względnie certyfikat do- 
puszczenia pierwotnie wydała. 


Artykuł 3. 


Na zasadzie $ 20 regulaminu zamknięcia 
przez władzę właściwą jednej Strony zarządzone, 
czasowe lub stałe pozbawienie certyfikatu dopu- 
szczenia, urzędy drugiej Strony będą tak respekto- 
wały, jakby to własna władza właściwa zarządziła. 


Osoba, która zarządzeniem władzy właściwej jednej 
Strony została wykluczona od zatrudnienia jako 
przewoźnik zamkniętego okrętu, także na drugiej 
Stronie nie będzie dopuszczona do takiego zajęcia. 


Jeżeli na właściciela okrętu, na zasadzie 
$ 20 regulaminu zamknięcia zostaną nałożone kary 
traktatowe, tudzicż w razie zabronienia pewnej 
osobie zajęcia jako przewoźnik okrętu, należy o tem 
donieść i to bezpośrednio, także wszystkim w ra- 
chubę wchodzącym głównym urzędom drugiej ze 
Stron rokujących, to jest wszystkim urzędom głó- 
wnym, które są uprawnione do wydawania świa- 
dectw uznania okrętów za nadające się do zamknię- 
cia i tę władzę skarbową, która certyfikat dopuszcze- 
nia dla właściciela okrętu wydała. 


W tym celu rządy Stron obydwóch, w prze- 
ciągu miesiąca, wymienią spisy urzędów głównych 
na swoich obszarach, które są uprawnione do wy: 
dawania świadectw uznania co do urządzeń zam- 
knięcia okrętów na Łabie. 


Artykuł 4. 


Со do jednolitego prowadzenia spisów i wy- 
kazów, o których w postanowieniach wykonawczych 
do regulaminu zamknięcia wspomniano, jakoteż 
forinularzy do wymiany pism między dotyczącemi 
władzami, zastrzega się porozumienie. 


Artykuł 5. 


Co do zamiknięcia statków rzecznych na Du- 
naju, jego rzekach pobocznych i z nim w związku 
zostających drogach wodnych, utrzymuje się w mocy 
aż do dalszego zarządzenia, postępowanie obecnie 
w użyciu będące. 


Te postanowienia nabierają mocy obowiązu- 
jącej z dniem 1. marca 1906. 


Kosel wir. Auersperg wlr. 


2%. 


Rozporządzenie Ministerstw skar- 
bu i handlu z dnia 21. lutego1906, 


tyczące się regulaminu zamknięcia dia okrętów na 
Łabie. 


Na zasadzie umowy zawartej z Państwem nie- 
mieckiem о nakładaniu zamknięcia okrętowego 
w obrocie okrętowym żeglugi śródziemnej, wydaje 
się w porozumieniu z królewsko-węgierskim rządem 


Ogólne ] 
Vo Minnin e 
LOTO 
091 pod z 

knięcion 
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dia obrotu statków rzecznych na Łabie, jej rze- 
kach pobocznych i pozostających z nią w związku 
drogach wodnych, następujący regulamin zam- 
kniecia. 


8 1. 


Kto żąda odprawienia pod zamknięciem okrę- 
towem dla transportu towarów zostających pod 


"celną lub podatkową kontrolą a przewożonych 


Ogólne posta- 
OWienia го do 
dzaj budowy 
dzi pod zam- 

knięciom. 


statkami na rzece Łabie, jej pobocznych rzekach, 
tudzież na zostających z nią w związku drogach wo: 
dnych, winien wykazać się 
a) świadectwem uznania odnośnego urzędu 
głównego, że statek nadaje się do zamknięcia, 
b) urzędowem potwierdzeniem osobistego do- 
puszczenia właściciela okrętu do oznaczonego 
ułatwienia (certyfikat dopuszezenia) 


i do następujących przepisów zastosować. 


52% 

Statki nie mogą zawierać ukrytych przestrzeni 
ani też mieć takich przystępów, któreby przy po- 
wierzchownem ogłądnięciu natychmiast nie wpadły 
w Oczy. 


88. 


Ściany (przegrody), które przestrzenie ladun- 
kowe brane pod zaniknięcie, dzielą od kajut i in- 
nych przestrzeni okrętu, mają być sporządzone 
z blachy metalowej, której pojedyncze tafle winne 
być z soba zniutowane i z samym okrętem tak po- 
łączone, by odłączenie od niego, bez pozostawienia 
widocznych "śladów zewnętrznej, użytej przemocy, 
było niemożliwe. Takiemi samemi ścianami z blachy 
metalowej mają być oddzielone od przestrzeni zam- 
knięcia przestrzenie, w których się ruchome maszty 
znajdują. 

Drzwi lub inne jakie otwory, które prowadzą 
bezpośrednio z przestrzeni kajutowych do prze- 
strzeni ładunkowych są niedozwolone. 


$ 4. 

Wszelkie skoble, antaby, gwoździe, nity, 
klamry, śruby, kołki żelazne itp., które na zewnętrz- 
nej stronie są umieszczone, maja być w {еп sposób 
przymocowane, by końce ich znajdowały się we- 
wnątrz przestrzeni zamknięcia i tam były zagięte 
1 przybite, niutowane, przyśrubowane itd. tak, by 
usunięcie ich bez uszkodzenia materyału budowla- 
nego było niemożliwe. 

Szarnirów należy według możności unikać; 
gdzie takie są umieszczone, sztyfty nie mogą znaj- 
dować się luźnie w szarnirach, tylko muszą być 
z obydwoma zewnętrznemi stronami zawiasów szar- 
nirowych szwajsowane. Tylko środkowa część (je- 
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zyczek) szarniru może być ruchoma, przytem jednak 
musi być także szwajsowana. Sztyfty szarnirowe, 
które trzymają się tylko przez zmutowanie lub ze- 
śrubowanie końców sztyfta, sa niedopuszczalne. 


Wszystkie do zamknięcia potrzebne części 
żelazne, jak drągi, antaby, skoble. szarniry itd. należy 
zostawiać bez powleczenia barwa, mazia lub lakiem 
i utrzymywać w tym stanie, w jakim się po dokona- 
nem wykuciu znajdywały. Dozwolonem jest jednak, 
celem ochrony przed rdzą, części takie żelaza po- 
wlec przeźroczystym pokostem. 


8 5. 


Jeżeli w zamykalnych przestrzeniach ladunko- 
wych umieszczone są z pokładu pompy do czerpa- 
nia wody, w takim razie należy je tak przymocować, 
by ich bez pozostawienia widocznych śladów uszko- 
dzenia, nie można było wyjąć. 


Pompy, które się dają zdejmować, muszą być 
mocnem wyszalowaniem od przestrzeni zamknięcia 
oddzielone. Jeżeli szalowanie jest z desek sporzą- 
dzone, w takim razie każda z nich musi sięgać całej 
wysokości samego okrętu i być z nim zcembrowana 
tudzież gwoździami, niutami lub żelaznymi kołkami 
do samego okrętu przymocowana. Oprócz tego należy 
każdą deskę przynajmniej do jednej przez całą 
ścianę wewnątrz przestrzeni ładunkowej idącej że- 
laznej sztaby, przyniutować. Oszalowania z metalu 
należy sporządzać stosownie do przepisów, zawar- 
tych w Sie 3. 


8 6. 


Pokład musi być z właściwym samym okrę- 
tem tak zcembrowany, kołkami zbity, zniutowany 
lub w inny jaki sposób złączony, by bez zniszczenia 
części samego okrętu lub pokładu, dostęp do prze- 
strzeni ładunkowej, pod zamknięciem się znajdu- 
jącej, był niemożliwy. Zwory pomiędzy pomostem 
a kadłubem okrętu umieszcza się tylko wewnątrz 
przestrzeni zamknięcia a śrubowania, niutowania, 
zbijania kołkami itd. przedsiębierze się w sposób 
w Sie 4 przepisany. 


Oprócz okien (otworów) ładunkowych nie może 
pokład żadnych jakichkolwiek ruchomych części za- 
wierać ; musi dalej zostawać w nierozerwalnem połą- 
czeniu z boczneini ścianami i powinien,stanowić dla 
siebie osobną, „w całość połączoną część, która 
z wewnątrz leżącemi szpagaini, belkami pokładowemi 
i poprzecznemi ścianami za pomocą gwoździ, śrub, 
niutu itd. jest nieruchomo połączona. 


8 7. 


Okna pokładowe lub boczne, prowadzące do 
zamykalnych przestrzeni, muszą być zaopatrzone 
w mocno wbudowane ramy otworowe i można je 


B. Osobne 
postamowienin 
aJ dia okrętów 
ze stałym рок1а- 

dom. 


hi Dia okrętów 


ж pekludem do 
zdejmowania. 
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zamykać za pomocą nakrvw (okiennic). które się 
dają zdejmować, lub za pomocą drzwi obrotowych. 
Jeżeli nakrywy te lub drzwi sporządzone są z dre 
wnianych desek, w takim razie muszą być albo 
z wewnętrznej strony poprzecznemi listwami wyfu- 
trynowane. lub też każda pojedyncza deska na we- 
wnętrznej stronie musi być z jedną lub więcej przez 
całą pokrywę idącemi żelaznemi wiązadłami w ten 
sposób zniutowane, by wygięcie lub podważenie 
jednej z desek było wykluczone. 

Jeżeli drzwi składają się z więcej, jak jednej 
części, nalenczas muszą być stosownie do szczegó- 
łowego przepisu $ 4. antabami zaopatrzone tak, by 
inozna było przez nie, jakoteż przez przeciwległe 
antaby na ramach, poprowadzić jeden lub więcej 
żelaznych przez wszyslkie części drzwi idących 
drągów. 

$ 8. 

Każde okno zamyka się co najmniej dwoma 
żelaznymi dragami. Te drągi należy umieszczać 
w ten sposób, by zamknięcie dawało rękojmię bez- 
pieczeństwa przeciw wyjęciu lub wygięciu całej, 
względnie części okiennicy. 

By zapobiedz zgięciu drągów zamknięcia. na- 
leży je kaniem do góry na okiennicy ułożyć. Każda 
pojedyncza część olworu (okna) ma być zaopatrzona 
dla każdego drąga zamknięcia przynajmniej jedną 
antabą, przez którą się drąg przeciąga. 


$ 9. 
Okiennice do zdejmowania, składające się 
z więcej części, muszą być opatrzone na wewnętrznej 
stronie faleami lub zakładami, którymi dokładnie do 
ram otworowych przylegają tak, by wszelkie prze- 
suwanie było wykluczone. 


8 10. 


Jeżeli pokład do zdejmowania jest opatrzony 
bocznemi deskami, w takim razie należy je tak 
ściśle ze słupami pokładowymi połączyć, by ich nie 
można było z zewnątrz oderwać. Jeżeli przy statku 
znajdują się idące wzdłuż doły (Laufgrihen), naten- 
cżas koniec ich, o ile nie jest mocno ocembrowany 
lub przyniutowany, należy tak samo połączyć. 

Pojedyncze części bocznego przytwierdzenia 
muszą być jednakiej długości z deskami pokłado- 
wemi tak, by zetknięcie się odpowiednich desek po- 
kładowych Г zetknięcie się odpowiednich części 
bocznego przybicia dokładnie na jedną linię przy- 
padały. 


e Li 
Wszystkie deski pokładowe jednego stosu 
muszą być jednakowo długie i na wewnętrznej 
stronie opatrzone kołkiem, któryby nie dopuszczał 
przesuwania się desek na krokwie pomostowe nało- 
żonych. Te z desek pokładowych, na wolną prze- 
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strzeń wychodzących, klóre przypadają na przystep 
do wolnej przestrzeni, muszą być z góry w ten spo- 
sób zaniutowanemi węgielnicanii opatrzone, by na- 
niutowana wegielnica ës zakryta nakrywą górno- 
pokładową (Sehandeckel) (S 12) i przez lo wycią- 
ganie desek z pod nakryw gérno-pokladowych 
(Schandeckel), które z obydwu stron wolną prze- 
strzeń zamykają, było nniemożliwione. Tak samo 
należy zabezpieczyć deski pokładowe, które wycho- 
dzą na chodnik burlowy; tu można także odpowie- 
dnio do przepisów Su 12, uslep 3 i 4. końce 
obydwu w rachubę wchodzących nakryw górno- 
pokładowych zasłonić. Każda deska ma pod nią 
leżącą deskę przynajnmiej na 2 centymetry zakry- 
wać. а na samym wierzchu znajdująca się deska 
pokładowa (szlylpa) w równy sposób obydwie pod 
nią leżące deski. 

Jeżeli do przymocowania szlylpy użyto zawia- 
sów szarnirowych, w takim razie należy sztylpę opa- 
trzyć falcem, do którego zamknięcie tworzący zawias 
dokładnie przylegać musi. 


$ 12, 
Każdy stos desek pokładowych w miejsca, 
w którem się styka z naslepnym stosem, musi być 
zakryty nakrywą górno-pokladową (Schandeckel), 
która u dołu, do desek pokładowych, na krokwiach 
pokładowych spoczywających, dokładnie przylega. 
Taka samą nakrywę górno-pokładową (Schan- 
deckel) należy umieścić w środku każdego stosu 
desek, by uniemożliwić przesunięcie się jakiej deski. 
Pierwszą przednią i ostatnią tylną parę nakryw 
górno-pokładowych (Schandeckel), które przypadają 
na ściany dzielące mieszkania służby okrętowej od 
przestrzeni ładunkowej, należy na stronic ich ze: 
wnęlrznej w ten sposób zasłonić, by końce leżących 
pod niemi desck pokładowych i sztylpy były niewi- 
dzialne. 
Przymocowanie tych zasłon musi odpowiadać 
przepisom w $ 4 podanym. 


#3: 

Pokład zamyka się żelaznymi dragami, które 
sztylpę, nakrywy górno-pokładowe (Schandeckel) 
i deski pokładowe tak nierozdzielnie łączą, że nie- 
podobna jest, nie zdejmując draga żelaznego z zam- 
knieciem, jedną z tych części usunąć. 


$ 14. 
Gelem uzyskania świadectwa uznania, w $ 1 


pod a) przewidzianego należy statek próżny przed. qu ogłydź 


stawić właściwemu urzędowi głównemu (w Monar- 
chii auslryacko-węgierskiej: głównemu urzędowi 


celnemu pierwszej klasy, w Państwie nienieckiem: nadawania че 


głównemu urzędowi celnemu lub głównemu urzę- 
dowi podatkowemu). Równocześnie wnosi się w po- 
dwójnem wygotowaniu: 
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a) rysunek, przedstawiający podłużne przecięcie 
statku i urządzenie zamknięcia tak w prze- 
cięciu poprzecznem jak i ze strony frontowej 
pokładu, tudzież 

opis, zawierający bliższe szczegóły co do prze- 
strzeni ładunkowych, ich otworów, okien, ro- 
dzaju budowy statku, jakości kajut i innych 
przestrzeni itd., tudzież co do urządzenia zam- 
kniecia. 

Na podstawie tych pism nastepuja ogledziny 
i badanie statku w obeeności właściciela okrętu lub 
jego pełnomenika. Można także na koszt wniosko- 
dawcy przybrać budowniczego okrętu. 

Badanie ma się głównie rozciągać do tego, czy 
rodzaj budowy statku zgodny jest z rysunkiem i opi: 
sem, jukoteż czy odpowiada przepisom tego regula- 
minu i daje rękojmię możliwości nałożenia bezpie- 
cznego zamknięcia przestrzeni. 

Z wyniku badania, nawiązując do rysunku 
i opisu, spisuje się wywód w podwójnem wygoto- 
waniu, w którym ewentualne znalezione usterki do 
kładnie oznaczyć należy. 

О ile wątpliwości się nie nasuwają, względnie 
o ile wady zostały usunięte, urząd główny wystawia 
świadectwo uznania. że statek nadaje się do zan- 
knięcia. 

Świadectwo uznania inoże być każdego czasu 
wycofane. ` 


0) 


$ 15. 


Świadectwo uznania i po jednym egzemplarzu 
rysunku, opisu 1 wywodn badania (S 14), tudzież 
potwierdzenie urzędowe osobistego dopuszczenia 
właścicieła okrętu do odprawiania swego statku 
pod zamknięciem przestrzeni ($ 18), winien żeglarz 
zawsze w puszce blaszanej na pokładzie statku 
w stanie nieuszkodzonym przechowywać i urzędni- 
kom administracyi celnej 1 podatkowej na żądanie, 
celem wgladniecia w nie. przedkładać. 


$ 16. 


Każdą zmianę w strukturze urządzenia zani- | 


knięcia, i to zanim można korzystać z dalszego od- 
prawiania pod zamknięciem przestrzeni. należy 
oznajmić najbliżej położonemu urzędowi głównemu, 
przedkładając w Sie 15 wymienione pisma a równo- 
cześnie przedstawiając statek nie naładowany. 
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egzemplarz wywodu przeszle temu urzędowi głó- 
wnemu. który wystawił świadectwo uznania zdol- 
ności do zamknięcia ($ 14). 

Jeżeli się jednak nasuną wątpliwości co do 
dalszego dopuszczania statku do odprawiania pod 
zamknięciem przestrzeni i usterki w ciągu odpowie- 
dniego terminu nie zostaną usunięte, natenczas za- 
trzymuje się świadectwo uznania wraz z przyna- 
leżnemi pismami ($ 15) i dołączywszy spisany wy- 
wód, przeszle się rzeczonemu na końcu urzędowi. 

Zaprowadzanie urządzeń, umożliwiających do- 
stęp do ładunku bez naruszenia zamknięcia jest nie- 
dozwolone. 


SA 


O ile stan ładunku na to pozwala, przed każ- 
dem nałożeniem zamknięcia winno się odbyć ba- 
danie, czy okręt nadaje się do zamkniecia. 

Każdy główny urzad ma oprócz tego prawo, 
do zamykania przestrzeni dopuszczony okręt, gdy 
się przy sposobności odprawiania celnego lub po- 
datkowego przy urzędzie znajduje, w próżnym stanie, 
poddać szczegółowemu badaniu. 

Jeżeli badanie urządzenia jest zupełne, uwi- 
dacznia się je w świadectwie uznania ($ 14) i jeżeli 
żadne wątpliwości co do bezpieczeństwa zamknięcia 
się nie nasuwają, podaje się wynik badania do wia- 
domości tego urzędu głównego, który świadectwo 
uznania wystawił. 

Gdyby jednak badanie wykazało, że istnieją 
wątpliwości co do bezpieczeństwa zamknięcia, 
w takim razie należy je w obecności właściciela 
okrętu, względnie żeglarza w spisanym wywodzie 
ustalić. 

Jeżeli znalezione braki nie dadzą się natych- 
miast usunąć, względnie jeżeli interesowani nie 
okażą gotowości do tego, natenczas ściąga się świa- 
dectwo uznania zdatności do zamknięcia i odsyła 
się je wraz z wywodem do tego urzędu głównego, 
który je pierwotnie wystawił. 

Jeżeli w przeciągu ostatnich pięciu lat uży- 
wania nie przedsiębrano takiego badania, w takim 
razie, zanim ponowne badanie nie nastąpiło, zamy- 
kanie przestrzeni jest niedozwolone. 


$ 18. 


Urzędowe oświadczenie osobistego dopuszcze- D. Postanowienia 
nia właściciela okrętu do korzystania z celno- i po- Wi dpm. 
datkowo-urzędowego odprawiania własnego statku elt xcov di 
pod zamknięciem przestrzeni, w $ 1 pod b) prze- korzystania z sů- 
widziane, wystawia władza skarbowa (w Państwie patior ens 
niemieckiem: główny urząd celny lub główny urząd 2%". 
podatkowy, w Monarchii austryacko - węgierskiej : 
władza skarbowa pierwszej instancyi), i to ta, która 
dla firmy, w braku takiej, dla miejsca zamieszkania 


właściciela okrętu, jest właściwa. 


Urząd główny poddaje następnie statek prze- 
pisanemu w $ie 14 badaniu i spisuje wywód w po- 
dwójnem wygotowaniu. 

Jeżeli przy badaniu nie okażą się watpliwości 
pod względem bezpieczeństwa zamknięcia statku, 
w takim razie urząd główny zaznaczy zmianę na 
przedłożonych wygotowaniach rysunku i opisu 
i obydwa pisma wraz z jednym egzemplarzem no- 
wego wywodu badania, wręczy po myśli przepisu 
w gie 15 żeglarzowi do przechowania, drugi zaś 


E. Postanowienia 
Karne. 
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‘ul Dopuszczenie jest przywiązane do warunkn, 
że właściciel okrętu w rozprawie w każdym przy- 
padku, w którym zaszło wykroczenie przeciw prze- 
pisom $ 19 — ше zależnie od kar na zasadzie 
innych postanowień na właściwie winnego ewen- 
tualnie nakładanych — zrzekając się drogi prawnej, 
podda się karze w $ 20 zagrożonej. 


Zresztą dopuszczenia i udzielania poświad- 
czenia na to (certyfikat dopuszczenia) odmawia się 
tylko wtedy, jeżeli sam właściciel okrętu był karany 
za ukrócenie cła lub podatków, względnie wykro- 
czenia przeciw prawu własności, lub też, jeżeli 
władza właściwa odebrała mu certyfikat dopu- 
szczenia (3 20). 

Jeżeli właściciel okręlu posiada więcej statków, 
w takim razie wydaje mu się dla każdego statku 
osobny egzemplarz certyfikatu dopuszczenia. 

Na każdym certyfikacie dopuszczenia należy 
oznaczyć statek, na którego pokładzie certyfikat ша 
być przechowany ($ 15). 


SEN 
Właściciel okrętu, który po myśli $ 18 otrzy- 
mał certyfikat dopuszczenia, ma następujace zobo- 
wiązania: 

a) Nie wolno mu oddawać lub pozostawiać pro- 
wadzenia statku żeglarzowi, który był karany 
za wykroczenie przeciw prawu własności lub 
teź w przeciągu ostatnich trzech lat zu ukrócenie 
cła lub podatków, względnie jeżeli władza 
właściwa po myśli $ 20, ustępu 3, zabroniła 
mu przewoźnictwa zamykalnego okrętu. Osoba, 
której cerlyfikat dopuszczenia odebrano, nie 
może być w ogóle na zanykalnym okręcie zatru- 
dniona, ani nawet wchodzić w skład czeladzi 
takiego okrętu. 


b) Ma mieć staranie, by każda zmiana w struktu- 
rze urządzenia zamknięcia własnego statku, 
zanim zażąda następnego odprawienia pod 
zamknięciem przestrzeni, była w sposób w $ 16 
przepisany właściwemu urzędowi głównemu 
oznajmiona i by zamknięcie urzędowe było nie- 
naruszone również, by nie zaprowadzono takich 
urządzeń, względnie by takie urządzenia nie 
istniały, któreby bez naruszenia zamknięcia, 
umożliwiały dostęp do ładunku. 
Winien każdą zmianę własności, zwracając 
tn swój certyfikat dopuszczenia, w przeciągu dni 

14 oznajmić. Nowy właściciel, jeżeli osobiście 

posiada już to ułatwienie, ma taki sam obo- 

wiązek. 

5 20. 


W każdym przypadku, w którym zaszło wy- 
kroczenie przeciw przepisom $ 19, władza właściwa 


Część X. — 27. Rozporządzenie Ministerstw skarbu iid. z dnia 21 lutego 1906. 


miejsca odkrycia winna — i to bez naruszenia wdro- 
żonego nadto ewenlualnie postępowania karnego — 
po myśli $ 18, nałożyć na właściciela okrętu grzywnę 
traktatową do wysokości 1200 K i w drodze adini- 
nistraeyjnej ściągnąć ja. Grzywny tej nie nakłada 
się jednak, jeżeli wykroczenia tego dopuszczono się 


„bez wiedzy i woli właściciela okrętu, względnie o ile 


ten osobiście inleresów nie prowadzi, jego zastępcy 
i na żadnego z nich nie spada wina ciężkiego prze- 
winienia. 


Oprócz grzywny może władza właściwa we- 
dług swej zgodnej z powinnością oceny zarządzić 
pozbawienie właściciela okrętu dopuszczenia do od- 
prawiania własnych statków pod zamknięciem prze- 
strzeni na czas od jednego roku do trzech lat lub na 
zawsze. Powód do odebrania na zawsze stanowi 
zwłaszcza, jeżeli пау zamykalnym okręcie pozapro- 
wadzano potajemne, t. j we właściwym czasie nie 
oznajmione zmiany w urzędowo uznanych urządze- 
niach zamknięcia, lub też urządzenia, które bez na- 
ruszenia zamknięcia umożliwiają dostęp do ła- 
dunku. Jeżeli szezególniejsze łagodzące okoliczności 
za tem przemawiają. można i w tych przypadkach 
zaniechać odbierania. 


O ile są dowody na to lub też zachodzi silne 
podejrzenie, że przewoźnik okrętu miał zamiar 
w nieuczciwy sposób korzystać z oznaczonych wustę- 
pie 2 potajemnych zmian lub urządzeń, względnie 
z uszkodzenia urzędowego zamknięcia, właściwa, 
w ustępie 1 oznaczona, władzu ma prawo zabronić 
mu zajęcia jako przewoźnik zamykalnego okrętu. 

Skoro na właściciela okrętu nałożoną zoslała 
kara Iraktatowa lub też, gdy mu odebrano dopu- 
szczenie, względnie gdy pewnej osobie zabroniono 
zatrudnienia jako przewoźnik zamykaluego okrętu, 
należy podać to do wiadomości wszystkich w ra- 
chubę wchodzących urzędów głównych z dokładnem 
oznaczeniem statku, żeglarza i właściciela okrętu. 
Przy odbieraniu dopuszczenia ściąga się certyfikat 
dopuszczenia i przesyła tej władzy skarbowej, która 
go wystawiła. 


3 21. 


Wykroczenia przeciw przepisom tego regula- 
minu, pominąwszy w $ 20 przewidziane kary trakta- 
towe i ewentualnie osobno nakładane kary defrau- 
dacyjne, karze się grzywną porządkową w wyso- 
kości do 200 K. 


$ 29. 


Regulamin zamknięcia nabiera mocy obowią-*. 
zującej 2 dniem 1. marca 1906. Statki w tym czasie 
uznane już za nadające się do zamknięcia, można i 
nadal dopuszczać do zamykania przestrzeni pod do- 
tychczasowymi warunkami jak i tym warunkiem, że 
w $$ 14 do 20 zawarte przepisy będą przestrzegane. 


Postanowienia 


końcowe, 
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Jeżeli w rodzaju budowy takiego statku, względnie 
w urządzeniu zamknięcia i t. d. następuje zmiana, 
natenczas rozstrzyga właściwa przełożona władza 
odnośnego głównego urzędu (porównaj $ 16), czy 
statek, o ile w myśl przepisów tego regulaminu nie 
zostanie urządzony, można nadal dopuszczać do 
zamykania przestrzeni. 


Kosel wir. Auersperg wir. 


28. 
Rozporządzenie Ministerstw 
skarbu i handlu z dnia 21. lutego 
1906, 


którem wydaje się postanowienia wykonawcze do 
regulaminu zamknięcia dla okrętów na Łabie 
z dnia 21. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 27. 


Do $$ 1,31 następnych regulaminu. 


Z chwilą, gdy regulamin obowiązywać zacznie, 
wszystkie okręty, które mają być po tym czasie bu- 
dowane, względnie wszystkie urządzenia zamknięcia, 
które mają być przebudowane, winne być urządzone 
po myśli przepisów regulaminu. a zwłaszcza opa- 
trzone wyłącznie zamknięciem dragowem lub szy- 
nowem. 


Przy statkach zatem o stałym lub urządzonym 
do zdejmowania pokładzie. do których postanowienia 
regulaminu się odnoszą, używanie wszelkiego ro- 
dzaju łańcuchów, jako środka do zamykania, jest 
zabronione. 


Natomiast o ile nie chodzi o zupełną przebu- 
dowę istniejących urządzeń zamknięcia, nowe po- 
stanowienia nie tyczą się statków już zbudowanych 
jak i ich dotychczas dopuszczalnych urządzeń zam- 
knięcia, jakoteż w razie przedsiębrania na nich na- 
prawy. Do tych statków należy stosować dotychczas 
istniejące przepisy. 


Do $ 8. 


Do zamykania okien, albo 


u) umieszcza się na ramach okien antaby, które 
tak wysoko ponad okiennice wystają, by przez 
nie і przez antaby na okiennicach można prze- 
ciągnąć żelazne dragi lub szyny, 


albo 


b) okiennice i ramy okien należy antabami w ten 
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na ramach okna naprzemian po sobie nastę- 
powały i by okiennice również przymocowywać 
można było zapomocą przeciągniętych przez 
antaby żelaznych drągów lub szyn, 


lub też 


na okiennicach moga być umieszczone zakładki. 
które założone na antaby na ramach okien 
się znajdujące, zamyka się przez przeciągnięcie 
żelaznych drągów lub szyn. 


c) 


Do $$ 10 do 13. 


Przy statkach z pokładem do zdejmowania 
uważać należy na to, żeby pokrywa górno-pokładowa 
była tak urządzona, by połaczone z nią dalsze części 
zamknięcia nie dawały się przesuwać. Dlatego należy 
baczyć, by urządzenia zamknięcia, o ile Lo możliwe, 
z samym okrętem byly połączone. 


W tym celu na brzegu pokładu umieszcza się 
przez niutowanie hak albo antabę i zawiesza się że- 
lazną, odpowiednim przyrządem opatrzoną szynę, 
dolną jej częścią. Górną część szyny, za pomoca 
otworu iam umieszczonego, zakłada sie na hak 
wniutowany na dolnej części nakrywy górno-pokła- 
dowej. Na wolno leżącej części nakrywy górno- 
pokładowej umieszcza się w nacięciu ruchomą 
szynę. Tę należy opatrzyć dwoma пасіесіапи, które 
tylko tak wielkie być mają, by przepuszczały wsta- 
wione w krokwiach pokładowych, dwa bezpośrednio 
ponad szyny wystające haki. Przy pociągnięciu 
szyny haki zaczepiają za niewyciętą część pierwszej 
i przez to trzymają nakrywę górno-pokładową tak 
silnie, że się nie da poruszać. Koniec szyny wysta- 
jący ponad nakrywę górno-pokladowa należy opa- 
trzyć zakladką lub antabą, która zachodzi na szynę 
przeciwległej nakrywy górno-pokładowej. Antaby 
zamyka się albo z osobna przez nałożenie ołowiu, 
lub też przez umieszezenie urzędowego zamknięcia 
na żelaznym drągu przez więcej амар przecią- 
gniętym. Rysunki 4 i В dadzą bliższe wyjaśnienie 
pod względem urządzenia zamknięcia. 


Inne urządzenia zamknięcia dopuszcza sie, 
jeżeli odpowiadają ogólnym postanowieniom regula- 
minu zamknięcia. Rozstrzyga о tem przełożona 
właściwa władza tego urzędu, któremu po myśli 
$ 14 regulaminu okręt był oznajmiony i przedsta- 
wiony. 


Skoro urządzenie zamknięcia uzna się za do- 
puszczone, natenczas zawiadamia się otem wszystkie 


sposób opatrzyć, by antaby na okiennicy i antaby | urzędy główne, uprawnione do wygotowania uznań 


(Palnisah.) 
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co do urzędowego zamknięcia okrętów na Łabie. 
To samo uczynić należy, jeżeli na okręcie. który na 
zasadzie $ 22 regulaminu był i nadał dopuszczony 
do zamykania przestrzeni, poczyniono zmiany w ro- 
dzaju budowy jego, względnie urządzenia zamknięcia 
i t. d., nie stosując się w urządzeniu do przepisów 
regulaminu. 


Do $ 14. 


Świadectwa uznania co do urządzeń zam- 
knięcia na okrętach może wydawać każdy urząd 
główny (w Państwie niemieckiem: główny urząd 
celny albo główny urząd podatkowy, w Monarchii 
austryacko-węgierskiej: główny urząd celny piewszej 
klasy), który jest uprawniony od oprawiania wodą 
nadchodzących lub odchodzących towarów. 


Każdy taki urząd główny ma prowadzić rejestr. 
Do tego rejestru wpisuje się te okręty, które na za- 
sadzie $ 14 regulaminu zamknięcia były badane. 
Dalej, jeżeli później na zasadzie $$ 16 i 17 regula- 
minu przedsiębrano badania urządzeń zamknięcia, 
następuje odpowiedni dodatek. 


Wykreślenie zarządza się, jeżeli badanie wy- 
kazc, że statki nie nadają się do bezpiecznego 
zamknięcia, względnie jeżeli przez pięć lat nie przed- 
stawiano ich do ponownego badania. 


Jako dodatek do rejestru służą osobne akta, 
do których wciąga się nowo powstające załączniki. 


Oględziny statku i badanie zamknięcia przed- 
siębiorą co najmniej dwaj urzędnicy, z których jeden 
jest starszym urzędnikiem. 


Jeżeli siatek był dłużej jak pięć lat w używaniu 
a urząd, który pierwsze badanie przedsiębrał, nie 
otrzymał doniesienia o ponownie dokonanem ba- 
daniu, należy wezwać właściciela okrętu, by w ozna- 
czonym odpowiednim terminie przedłożył dowód 
odbytej rewizy, względnie przesłał świadectwo 
uznania. 


Gdyby wezwanie to nie odniosło żadnego 
skutku, natenczas wykreśła się statek w rejestrze 
i podaje się tę okoliczność do wiadomości właści- 
ciela, jak i wszystkich w rachubę wchodzących 
urzędów głównych. - 


Do $ 18. 


Władza skarbowa winna prowadzić wykaz 
właścicieli okrętów, osobiście dopuszczonych do ko- 
rzystania 2 urzedowo-clowego lub urzędowo-podat- 
kowego odprawiania własnych statków pod zam- 
knięciem przestrzeni i wystawionych na to certyfi- 


katów dopuszczenia, o ile właściciel okrętu w okręgu 
tej władzy ma swoją fine, względnie miejsce za- 
mieszkania. 

Jeżeli dlatego samego właściciela okrętu więcej 
wygotowań certyfikatu dopuszczenia się wystawia, 
w takim razie należy rozróżnić je, dodając do nu 
шеги certyfikatu rozmaite litery. Dodane litery należy 
w wykazie wyszczególnić. 


Kosel wir. Auersperg wir- 


29. 
Rozporządzenie Ministerstw skarbu 
i kolei żelaznych z dnia 21. lutego 

1906, 


którem ogłasza się umowę z Państwem niemieckiem 
tyczącą się odprawiania celnego w obrocie 
żelaznych kolei. 
' 

Na zasadzie artyku 5, punkt X z Państwem 
niemieckiem na dniu 25. stycznia 1905 zawartego 
dodatkowego traktatu handlowego i celnego z dnia 
6. grudnia 1891 zawarto pomiędzy Monarchią 
austryacko-węgierską a Państwem niemieckiem na- 
stępującą umowę, tyczącą się odprawiania celnego 
w obrocie żelaznych kolei: 


I. Obrót towarowy. 


SH. 


Pociągi towarowe mogą przechodzić przez 
granicę celną także nocną porą, ludzież w niedziele 
i dnie świąteczne. 


Każdy z zagranicy wchodzący pociąg towarowy 
musi być pogranicznemu urzędowi celnemu sto- 
sownie do przepisów celnych na obu stronach 
istniejących wraz z przedłożeniem przepisanych 
ceduł konwojowych oznajmiony. 


s 2. 


Wszystkie towary, które są naładowane na 
wozach urządzonych w sposób cło zabezpieczający, 
jeżeli urzędowo-celne zamknięcie tych wozów jest 
nienaruszone, nie mają podlegać w granicznym 
urzędzie celnym tak przy wchodzie jak i przy wy- 
chodzie osobnej deklaracyi, wyladowaniu, przewa- 
żaniu i rewizyi, tudzież zamknięciu kolli (pak), jeżeli 
urząd celny pograniczny odsyła je do drugiego 
urzędu celem dalszego celnego postępowania. 
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Co do urządzenia wozów w sposób clo zabez» 
pieezajaey, obowiązują przepisy na Konferencyi 
Berneńskiej z dnia 15. maja 1886 ułożone (Dz. u. p. 
Nr. 12 2 1887), Lyezace się urządzenia wozów kole- 
jowych w sposób zabezpieczający cło w międzyna- 
rodowym obrocie, jakoteż ewentualne ich zmiany 
1 uzupełnienia. 

Jeżeli towary nie wypełniają całego wozu, na- 
tenczas z prawem do wyż wspomnianych ułatwień 
mogą być do zamykalnych oddziałów wozów kry- 
tych, które są w sposób cło zabezpieczający urzą- 
dzone, względnie do skrzyń lub koszów do zdej- 
mowania, na których użycie administracya celna 
przedtem dozwołliła, przeładowane i pod urzędowo- 
celnem zamknięciem transportowane. 

Wolne od opłaty celnej towary, które w pogra- 
nicznym urzędzie celnym ostalecznie się odprawia. 
należy także z reguły uwalniać od wyładowywania 
i przeważania, jeżeli rewizya da się przeprowadzić 
regulaminowo bez wyładowania. 


s 3 
^ 


Ułatwienia w S$ 2 oznaczone, są wyjątkowo 
dopuszczalne także w przypadku pod urzędowo- 
celną kontrolę odbywającego się przeładowania 
towarów (z wozu na wóz), i to bez eelno-regulami- 
nowego odprawiania: 

1. jeżeli przejście wozów towarowych z po- 
wodu różnicy w urządzeniu budowlanem sąsiedniej 
kolei żelaznej jest niemożliwe, 

2. jeżeli przeładowanie towaru z innych po- 
wodów jest nieuniknione. 


IT. Obrót osobowy i pakunkowy. 


Sede 


W $1 dla towarowych pociągów przyznane 
upoważnienie przekraczania granicy celnej w czasie 
pory nocnej jak i w niedziele i dnie świąteczne, 
znajduje także zastosowanie do pociągów osobowych. 


Suid 


Przy przekraczaniu granicy celnej, w wozach 
osobowych mogą tylko ręczne pakunki podróżnych 
się znajdować. 


$6. 

Pakunki ręczne podróżujących i pakunki ро- 
dróżne, wedle regulaminu kolejowego odprawione, 
rewiduje się z reguły w celnym urzędzie granicznym. 
О ile jednak tego ruch kolejowy wymaga, można 
dopuścić ułalwienia. Zwłaszcza o ile możności po- 
starać się należy, by w pojedynczych przypadkach 
końcowe odprawianie nadanego pakunku podróżnego 
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w urzędzie celnym stacyi przeznaczenia było możliwe. 
Adininistracye celne zarządzą także, by przy wprosl 
przechodzących pociągach. względnie wozach. ręczne 
pakanki podróżnych na slacyi pogranicznej о ile 
możności w samych wozach hyly rewidowane. 


SĄ 


Odprawianie celne pakunków ręcznych i po- 
dróżnych winno sie na siacyi pogranieznej z takim 
pospiechem odbywać, by nawet i pakunki. które 
się do innego urzędu celnego odsyła, o ile to tylko 
możliwe. mogły być jeszcze pociągiem połączenia 
dalej transportowane. 


38. 
Posyłki pospieszne i towarowe, przewożone 
pociągami osobowymi, podlegają tym samym warun- 
kom i formalnościom, które dla takich przedmiotów 
pociągami towarowymi transportowanych obowiązują. 
Ulegające zepsuciu posyłki pospieszne przy 
pociągach osobowych należy jednak z pograniezuego 
urzędu celnego tak samo pospiesznie odprawiać, jak 
pakunki. 


HI. Postanowienia ogólne. 


š 9. 


Administracya celna tak jednego jak i drugiego 
obszaru celnego uważać będzie za dostateczne 
zamknięcie, które administracya celna drugiej części 
nałożyła, skoro się przekona, że zamknięcie to jest 
nałożone w sposób na jej obszarze celnym do- 
puszczalny i że umówionym warunkom odpowiada. 
Ma jednak prawo, о ile uważa to za potrzebne, przed- 
sięwziąć uzupełnienie zamknięcia. 


$ ОР 


О ile pociągi mają руб przez urzędników cel- 
nych eskortowane, pozostawia się uznaniu admini- 
slracyi celnej każdego z obszarów celnych. 

Organom eskortującym należy w pociągach 
oddanych pod kontrolę oddać bezpłatnie do dyspo- 
zycyi miejsca celowi odpowiadające a w razie po- 
wrolu z eskorly, miejsca w osobowym pociągu nale- 
żącej się im klasy. 


Sell: 
Kolej żelazna jest obowiązana każdą zmianę 
w rozkładzie jazdy (regulaminu przewozowego) co 
do pociągów przechodzących przez granicę i połą- 
czenia ich najpóźniej na osiem dni, zanim zacznie 
obowiązywać, oznajmić pogranicznemu urzędowi 
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celnemu i ewentualnie przez administracyę celną 
oznaczonym innym jeszcze urzędom celnym. 

Natomiast pociągi nie normalne (osobne lub 
w razie potrzeby wysyłane. pociągi w więcej 
częściach. jazdy lokomotyw) ma stacya pograniczna 
tylko właściwemu pogranicznemu urzędowi celnemu 
pisemnie oznajmić i to tak wcześnie, by urząd celny 
mógł jeszcze w czas wydać zarządzenia, które dla 
rewizyi i odprawiania tych pociągów są koniecznie 
potrzebne. 


| 


Postanowienia powyższe nie naruszają prze- 
pisów każdego kraju, które dotyczą kar nałożonych 
za defraudacye celne i kontrawencye jak i prze- 
pisów, którymi zarządzono zakazy lub ograniczenia 
dowozu. wywozu lub obrotu przewozowego. Tak 
samo nie wzbrania się administracyi celnej w każdym 
kraju w przypadkach, w których zachodzi poważne 
podejrzenie, że robiono próby defraudacyi, przystąpić 
do rewizyi towarów 1 przedsiebraé inne formalności 
tak w pogranicznym urzędzie celnym, jak i w razie 
potrzeby, w innych urzędach. 


8 13. 


Ułatwienia w obrocie kołei żelaznych, pomiędzy 
Monarchia austryacko-węgierską a  pojedynczemi 
Państwami niemieckiemi istniejące, o ile są dalej 
idące jak powyższe postanowienia, mają i nadal 
być w mocy utrzymane. 

Postanowienia te nabierają mocy obowiązu- 
jacej z dniem 1. marca 1906. 


Kosel włr. Wrba włr. 


30. 
Rozporządzenie Ministerstw spraw 
wewnętrznych, sprawiedliwości, 
handlu, kolei żelaznych i rolnictwa 

z dnia 21. lutego 1906, 


tyczące się czyszczenia i dezynfekcyi wozów kolei 
żelaznych, którymi przewożono konie, muły. osły, 
bydło rogate, owce, kozy lub świnie. 


Na zasadzie ustawy z dnia 19, lipca 1879, 
Dz. u. p. Nr. 108, tyczącej się obowiązku dezyn- 
fekcyi przy transportach zwierząt na kolejach że- 
laznych i okrętach, zarządza przy sposobności wyko- | 
nania artykułu 8 zawartej z Państwem niemieckiem | 


Część X. — 30. Rozporządzenie Ministerstw spraw wewnętrznych itd. z dnia 31. lutego 1906. 


na dnin 25. stycznia 1905, Dz. u. p. Nr. 25 umowy, 
tyezacej się zaraźliwych chorób zwierzęcych, co 
następuje : 


gem 


Wszystkie wozy kolei żelaznych, którymi od- 
bywał sie transport koni, mulów, osłów, bydła roga- 
tego, owiec, kóz, świń w jakimkolwiek bądź obrocie 
krajowym lub zagranicznym, muszą być wraz 
z przynależnyni sprzętami administracyj kolei że- 
laznych i innymi narzędziami, które przy transporcie 
były używane, przed ich dalszem użyciem, po myśli 
następujących przepisów wyczyszczone i dezyn- 
fekcyonowane: 


1. Zanim się przystąpi do właściwej dezyn- 
fekcyi wozów. należy zawsze wpierw usunąć pod- 
ściółkę, gnój, resztki powrozów do przywiazywanuia 
it. d, jakoteż gruntownie gorącą wodą wyczyścić. 
Gdzie takiej w dostatecznej ilości nie można dostać, 
można użyć także zimnej wody pod ciśnieniem 
wypływającej, przedtem jednak koniecznie trzeba 
zmyć gorącą wodą, by przylegający brud rozmiękł. 
Wyczyszczenie uważa się za dostateczne tylko wtedy, 
jeżeli przez nie wszystkie z transportu pochodzące 
zanieczyszczenia zostały gruntownie usunięte; także 
1 części brudu, które dostały się do szpar w pod- 
łogach wozów, należy — w razie potrzeby zapomocą 
żelaznych narzędzi z przytępionymi końcami i brze- 
gami — zupełnie usunąć. 


2. Dezynfekcya sama. 1 to nawet w przypadkach, 
jeżeli wóz był tylko częściowo naładowany, winna 
obejmować wszystkie części wozu. względnie uży- 
wanego oddziału wozowego. 


Uskuteczniona być ma; 


a) w zwyczajnych warunkach przez mycie podłóg, 
sufitów i ścian ługiem sodowym, rozegrzanym, 
co najmniej na 50 stopni Gelzyusza, a spo- 
rządzonym przynajmniej z 2 kilogramów sody 
na 100 litrów wody. Na stacyach, gdzie są 
odpowiednie urządzenia, zamiast mycia ługiem 
sodowym jest dopuszczalna także jak najgrun- 
towniejsza dczynfekcya podłóg, sufitów i ścian 
parą wodną, przy użyciu stosownych przyrzą- 
doen: para wodna, której się używa, musi 
mieć napięcie co najmniej dwóch atmosfer; 


b 


— 


w przypadkach zakazenia wozu ksiegosuszem 
(księgosuszem oryentalnym), wąglikiem, zarazą 
pyskową i racicową (kopyt), nosacizną, zarazą 
па świnie (łącznie z pomorem na świnie), 
czerwonką świńską względnie, jeżeli zachodzi 
silne podejrzenie takiego zakażenia, przez 
zastosowanie jednego z dwóch pod a) przepisa- 
nych postępowań a nadto przez staranne 
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pędzlowanie podłóg, sufitów i ścian trzypro- 

centowym rozczynem mieszaniny kwasu siar- 

czano-krezolowego lub tez dwuprocentowym 
rozezynem  formaldehydowym.  Mieszanine 
kwasu siarczano-krezylowego przyrządza się 

w ten sposób, że przy zwyczajnej temperaturze 

miesza się dwie części surowego krezolu (cre 

solum crudum farmakopei) i jedną część suro- 
wego kwasu siarkowego (acidum sulfuricum 
crudum farmakopei). Do sporzadzenia trzypro- 
centowego rozczynu użyć można mieszaniny 
najwcześniej w 24 godzin, najpóźniej w trzy 
miesiące po jej przygotowaniu. Użytek z roz 
czynem robi się w przeciągu 24 godzin. 

Zamiast pędzlowania można także kropić 
zapomocą przyrządu, który Ministerstwo spraw 
wewnętrznych w porozumieniu z Ministerstwem 
kolei żelaznych, uznając za odpowiedni, do- 
puściło do użycia. 

3. Obostrzony rodzaj dezynfekcyi (2 b) przed- 
siębierze się z reguły tylko na zarządzenie policyjno- 
weterynarskie, bez takiego zarządzenia jednak także 
wtedy, jeżeli wozy służyły do transportu bydła raci- 
cowego z takich stacyi, gdzie na 20 kilometrów 
w obwodzie zaraza pyskowa i racicowa grasuje albo 
jeszcze nie została uznaną za wygasłą. Właściwa 
polityczna władza administracyjna ma prawo także 
w innych przypadkach zarządzić obostrzoną dezyn- 
fekcyę (2 b), jeżeli uzna ją, celem odwrócenia zawle- 
czenia oznaczonych chorób zaraźliwych, za nie- 
zbędnie potrzebną. 

4. Jeżeli wozy wewnątrz wyszalowane mają 
być poddane obostrzonej dezynfekcyi (2 b), naten- 
czas oszalowanie należy zdjąć i tak samo jak wóz 
wyczyścić i dezynfekcyonować. 

5. Przy wyścielonych wozach należy wyście- 
lenie, które musi być tak urządzone, by się dawało 
zdejmować, w sposób dostateczny wyczyścić. Jeżeli 
zakażenie wozu nastąpiło przez jedną z chorób zara- 
źliwych pod 9 b) wymienionych, względnie gwał- 
towne podejrzenie takiego zakażenia zachodzi, 
w takim razie musi się wyścielenie spalić. 

Z samym wozem należy postąpić w sposób pod 
1 do 3 podany. Zagranicznych wozów, których wy- 
ścielenie nie daje się usuwać, nie można znowu 
używać do ładowania. 


6. Przy wozach, które służyły do transportu 
pojedynczych sztuk małych zwierząt w skrzyniach 
lub klatkach 1 nie zostały podściółką, strawą, plwo- 
cinami, odchodami i t. d. zanieczyszczone, uważa 
się, z wyjątkiem przypadków pod 2 ф)18 wspomnia- 
nych, wymycie gorącą wodą ścian, podłogi i sufitu 
za wystarczającą dezynfekcyę. 

7. Wozy kolei żelaznych, których się do tran- 
sportu na wstępie oznaczonego rodzaju zwierząt 
używa, należy przy ładowaniu lub przy wozie, który 
z zagranicy przychodzi. przy wejściu na obszar 
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w Radzie państwareprezentowanych królestwi krajów 
należy na obydwóch stronach oblepié kartkami żółtej 
barwy z napisem: , Zu dezinfizieren*. O ile wóz ob- 
ostrzonej dezynfekcyi musi być poddany (2 bi 3), 
należy go na tej stacyi. gdzie okoliczności wymaga- 
jace tego rodzaju dezynfekcyi zajdą lub też dojdzie 
wiadomość o nich, oblepić kartkami barwy żółtej 
z wydrukowaną w środku prostopadłą czerwoną pręga 
i napisem , Verschärft zu desinfizieren*. 


Przy wyładowaniu należy na kartce z wy- 
cisnieciem pieczęci stacyi zaznaczyć dzień i godzinę 
wyładowania. Jeżeli dezynfekcya nie na stacyi wyła- 
dowania ma być przedsiębrana, w takim razie uwi- 
doczni się także stacyę, do której wozy celem dezyn- 
fekcyi mają odejść. 


Po dokonanej dezynfekcyi usuwa się kartki, 
a na ich miejsce przylepia się kartki koloru białego 
z drukiem „Desinfiziert am Stunde.... 
I «, które dopiero przy powtórnem 
ładowaniu wozu się usuwa. 


8. Próżne lub innymi towarami jak zwierzęta 
na wstępie oznaczonego rodzaju naładowane wozy 
kolejowe, które wchodzą do obszaru królestw i krajów 
w Radzie państwa reprezentowanych i po których 
z zewnątrz poznać można, że były używane do tran- 
sportu takich zwierząt, nie zostały jednak po myśli 
tych przepisów oczyszczone i dezynfekcyonowane, 
należy, jeżeli się ich nie zawraca, podług tych prze- 
pisów oczyścić i dezynfekcyonować. 


9. Przepisy powyższe znajdą analogiczne za- 
stosowanie do dezynfekcyi sprzętów, które podczas 
transportu były używane. 


10, Miejsca ładowania i wyładowania zwierząt, 
zagrody, pędy, schody i rampy należy w przypadkach, 
w których oprócz wyczyszczenia ma się odbyć 
także dezynfekcya ich, dezynfekcyonować przez 
pędzlowanie lub skrapianie trzyprocentowym roz- 
czynem mieszaniny kwasu siarczano-krezolowego 
lub też dwuprocentowym rozczynem formaldehy- 
dowym. i 


Sprzęty same do czyszczenia tych objektów 
użyte, należy po kazdorazowem użyciu poddać grun- 
townemu oczyszczeniu przez mycie wodą, a w razie 
dezynfekcyi tych objektów należy je również zapo- 
mocą mieszaniny kwasu siarczano-krezolowego lub 
rozczynu formaldehydowego dezynfekcyonować. 


8 2. 


Polityczne władze powiatowe mają obowiązek, 
w przypadkach. w których po myśli przepisu pun- 
któw 2 b) i 3 Su 1 tego rozporządzenia nastąpić 
ma obostrzony rodzaj dezynfekcyi, potrzebne 
zarządzenie w czas wydać i właściwym organom 
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kolejowyin donieść, względnie o wybuchu i wy- 
gaśnięciu zarazy pyskowej i racicowej w miejscu od 
odnośnej stacyl mniej jak 20 kilometrów oddalonem, 
natychiniast je zawiadomić. 


Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązującej 
równocześnie zumowa, tycząca się zaraźliwych chorób 
zwierzęcych, zawartą z Państwem niemieckiem zdnia 
25. stycznia 1905, Dz. u. p. Nr. 85, z chwila tą 
poslanowienia $ 1. ustępu 1, 2 i 7, 8 3, ustępu 
115 10, ustępu 1 do 8 rozporządzenia ministeryal- 
nego z dnia 7. sierpnia 1879, Dz. u. p. Nr. 109, 
o ile czyszczenie i dezynfekcya w obrocie kolei 
żelaznych w rachubę wchodzą, przestają obowią 
zvwaé, co do czyszczenia i dezynfekcyi, jednak 
w obrocie okrętowyin obowiązują i nadal. 


Bylandt wir. 
Klein wir. 


Buquoy wir. 
Wrba wir. 
Auersperg wir. 


31. 
Rozporzadzenie Ministerstw spraw 
wewnetrzuyeh, sprawiedliwości, 
handln, kolei żelaznych i rolnictwa 

Z dnia 21. lutego 1906, 


którem przy sposobności wykonania artykułu 8 
umowy, tyczącej się zarazliwych chorób zwierzęcych, 
zawartej pomiędzy Monarchia austryacko-węgierską 
a Państwem niemieckiem z dnia 25. stycznia 1905, 
Dz. u. p. Nr. 25, zmienia się rozporządzenie mini- 
steryalne z dnia 29. marca 1903, Dz. u. p. Nr. 73. 
tyczące się niedopuszczania i tłumienia cholery 
drobiu, auzupełnia się rozporządzenie ministeryalne 
z dnia 17. lutego 1904, Dz. u. p. Nr. 20, dotyczące 
niedopuszczania i tłumienia pomoru na kury. 


Artykuł I. 


un 


il 


Na miejsce 2 i 3 ustępu $ 6 rozporządzenia 
ministeryalnego z dnia 29. marca 1903, Dz. u. p. 
Nr. 73, mają obowiązywać następujące postano- 
wienia: 


„Dla czyszczenia i dezynfekcyi, do transportu 


żywego drobiu użytych wozów kolei żelaznych i na- | 
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leżących do tego sprzętów administracyi kolei że- 
laznych znajdą analogiczne zastosowanie przepisy 
podane w rozporządzeniu ministeryalnem z dnia 
91. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 30. Obostrzony 
rodzaj dezynfekcyi przedsiębierze się w przypadkach 
zakażenia wozów przez cholerę drobiu lub pomór 
kur, względnie jeżeli zachodzi silne podejrzenie 
takiego zakażenia. Do transportu opakowanego 
żyjącego drobiu użyte wozy należy tylko wtedy po 
myśli tyeh przepisów wyczyścić i dezyufekcyonować, 
jeżeli nastąpiło zanieczyszczenie przez podściolkę, 
strawę lub plwociny i odchody; kartkami oblepia się 
takie wozy na stacyi odbioru. 


Czyszezenie i dezynfekcya należy do tych za- 
rządów kolei żelaznych, w obrębie których wyłado- 
wanie miało miejsce. Ministerstwo kolei żelaznych 
po wysłuchaniu zarządów kolei żelaznych oznaczy 
i ogłosi wysokość należytości, które się za to ma 
pobierać. “ 


SA. 


Na miejsce $ 2 rozporządzenia ministeryalnego 
z dnia 1 7. lutego 1904, Dz. u. p. Nr. 20, częściowo 
zmienionego $ 8 rozporządzenia ministeryalnego 
z dnia 29. marea 1903, Dz. u. p. Nr. 73, wstępują 
następujące postanowienia : 


„Drób, przeznaczony do wywozu do Państwa 
niemieckiego ma być pokryty świadectwami pocho- 
dzenia (zbiorowe paszporty dla zwierząt), które 
wystawia władza miejscowa 1 które zaopalrzone hyć 
muszą potwierdzeniem państwowego lub przez 
władzę państwową umyslnie do tego upoważnionego 
weterynarza, że zwierzęta są zdrowe. 


Jeżeli świadectwo nie jest w niemieckim języku 
wygotowane, należy dołączyć do niego urzędowo 
uwierzytelniony niemiecki przekład. 


Swiadectwo musi być tego rodzaju, by można 
z niego dowiedzieć się na pewne, skąd zwierzęta 
pochodzą i którą drogę przebyły aż do staeyi wy- 
stępu. 


Świadectwa mogą być wystawione w formie 
zbiorowych paszporlów i muszą być zaopatrzone 
potwierdzeniem weterynarza, że w gminie, z której 
zwierzęta się wywozi, żadna choroba drobiu ani 
obeenie nie grasuje, ani też w ciągu 14 dni od dnia, 
w którym taką chorobę za wygasłą uznano, nie gra- 
sowała. Przytem przyjmuje się, że od ostatniego 
przypadku choroby do chwili urzedowego uznania 
zarazy za wygasłą, również 14 dni upłynęło. 


Czas trwania ważności świadectw wynosi 8 dni. 
Jeżeli ten termin w czasie transportu upłynie, naten- 
czas, by świadectwa na dalsze dni 8 były ważne, 
należy zwierzęta podać na nowo oględzinom przez 


—. 
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państwowego lub przez władzę państwową umyślnie 
do tego upoważnionego weterynarza, który wynik 
na świadectwie zanotuje. 

Przy transportach koleją żelazną 1 okrętem na- 
leży drób wysyłany, jeżeli przedłożone dla tego we- 
terynarskie poświadczenie zdrowia przed więcej jak 
3 dniami zostało wystawione, przed ładowaniem 
poddać osobnemu badaniu przez państwowego lub 
przez władzę państwową do tego upoważnionego 
weterynarza, który wynik do świadectwa zaciągnie. 

Dla transportu drobiu w pogranicznym obrocie, 
które się z mniej jak 100 sztuk składają, przy do- 
wozie do Państwa niemieckiego wystarcza prze- 
dłożenie samego tylko świadectwa pochodzenia, które 
władza miejscowa wystawi. Za obrót pograniczny 
uważa się obrót drobiu z granicznego powiatu 
jednego do użycia w granicznym powiecie drugiego 
państwa“. 


Artykał II. 


Powyzszym artykułem [ zmienione przepisy 
rozporządzenia ministeryalnego z dnia 29. marca 
1908, Dz. u. p. Nr. 73, znajdą zastosowanie także 
przy niedopuszczaniu i tłumieniu pomoru na kury. 


Artykuł Ш. 


Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązującej 
równocześnie z umowa, tyczącą się zaraźliwych 
chorób zwierzęcych, zawartą pomiędzy Monarchia. 
austryacko-węgierską a Państwemniemieckiem z dnia 
25. stycznia 11905, Dz, u. р. Nr. 25. 


Bylandt wir. 
Klein wir. 


Buquoy wh 
Wrba wir. 
Auersperg włr. 


Rok 1906. 


341 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XII. — Wydana i rozesłana dnia 23. lutego 1906. 


Treść: Л2 34. Dokument koncesyjny na kolej lokalną z Ernstbrunnu przez Mistelbacii do Hohenau 3 odgalezieniem 


z Dobermannsdorfu do Poysdorfu. 


эл. 
Dokument koncesyjny z dnia 
15. lutego 1906, 


na kolej lokalną z Erstbrunnu przez Mistelbach do 
Hohenau z odgałęzieniem z Dobermannsdorfu do 
Poysdorfu. 


Na zasadzie Najwyższego upoważnienia na- 
daję w porozumieniu z interesowanemi Minister- 
stwami niższo-austryackiemu Wydziałowi krajowemu 
na jego prośbę koncesye na budowę i utrzymywanie 
w ruchu kolei żelaznej, która ma być wybudowana 
jako kolej iokalna nonnalno-torowa od stacyi Ernst- 
brunn kolei lokalnej Korneuburg— Ernstbrunn przez 
Mistelbach do stacyi Hohenau с. К. uprzyw. kolei 
północnej Cesarza Ferdynanda z odgałęzieniem 
z Dobermannsdorfu do Poysdorfu, a to w myśl po- 
sianowień ustawy о koncesyach na koleje żelazne 
z dnia 14, września 1854, Dz. u. p. Nr. 238, 
jakoteż ustaw z dnia 31. grudnia 1894. Dz. u. p. 
Nr. Зиг, 1895 i 2 dnia 24. grudnia 1905, Dz. 
u. p. Nr. 216, pod następującymi warunkami i za- 
strzeżenialni: 


Um 


Go do linii kolei żelaznej, będących przedmio- 
tem tego dokumentu koncesyjnego, korzysta konce- 
syonaryusz z dobrodziejstw, przewidzianych w ar- 


(Polnisch.) 


tykule V ustawy z dnia 31. grudnia 1894, Dz. u. 
ро. 9 z г 1895 


$ 2. 


Koncesyonaryusz obowiązany jest ukończyć 
budowę koncesyonowanych linii najpóźniej w prze- 
ciągu dwóch lat, licząc od dnia dzisiejszego, gotowe 
linie oddać na użytek publiczny i utrzymywać je 
w ruchu bez przerwy przez cały okres koncesyjny. 


Jako rękojmię dotrzymania powyższego ter- 
minu budowy, tudzież wykonania i urządzenia linii 
zgodnie z warunkuni koncesyi — złożyć ina kon- 
cesyonaryusz na żądanie rządu odpowiednią kaucyę 
w papierach wartościowych, nadających sie do lo- 
kacyi sierocych pieniędzy. 


W razie niedotrzymania powyższego zobowią- 
zania kaucya ta uznana być może za przepadłą. 


8 3. 


Do wybudowania koncesyowanych linii nadaje 
się koncesyonaryuszowi prawo wywłaszczania po- 
dług przepisów ustawowych w tej mierze obowią- 
zujących. 


Takie samo prawo przyznane będzie koncesyo- 
naryuszowi co do wybudowania tych kolei pod- 
jazdowych, których budowę rząd ze względu na 
dobro publiczne uznałby za pożyteczną. 
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Со do budowy koncesyonowanych linii i co do 
ruchu na nich stosować się winien koncesyonaryusz 
do osnowy tego dokumentu koncesyjnego, do wa- 
runków koncesyjnych, ustanowionych przez Mini- 
sterstwo kolei żelaznych jakoteż do istniejących 
w tej mierze ustaw i rozporządzeń, w szczególności 
do ustawy o koncesyach na koleje żelazne z dnia 
14. września 1854, Dz. u. p. Nr. 238, i do reguia- 
minu ruchu na kolejach żelaznych z dnia 16. listo- 
pada 1851, Dz. u. p. Nr. 1 z r. 1852, wreszcie 
do ustaw i rozporządzeń, któreby w przyszłości zo- 
stały wydane. Pod względem ruchu będzie można 
odstąpić od środków bezpieczeństwa i przepisów, 
dotyczących ruchu a ustanowionych w regulaminie 
ruchu kołei żelaznych i w odnośnych postanowie- 
niach dodatkowych, o tyle, o ile ze względu na 
szczególne stosunki obrotu i ruchu a w szezegól- 
ności ze względu na zmniejszoną chyżość Minister- 
stwo kolei żelaznych uzna to za dopuszczalne; nato- 
miast trzymać się należy w tej mierze osobnych 
przepisów ruchu, które wyda Ministerstwo kolei 
żelaznych. 


8 5. 


Nadaje sie koncesyonaryuszow] prawo utwo- 
rzenia — za osobnem zezwoleniem rządu i pod 
warunkami, które on ustanowi — spółki akcyjnej, 
która wejść ma we wszystkie prawa i obowiązki 
koncesyonaryusza. 


Zaciągnięcie pożyczki pierwszeństwa, rozłożo- 
nej ewentualnie na częściowe zapisy, jest za ze- 
zwoleniem rządu o tyle dopuszczalne, o ile jej opro- 
centowanie i umorzenie okazuje się przez zagwa- 
rantowanie czystego dochodu przez arcyksiestwo 
Austryi Dolnej zabezpieczone. 


Nadaje się koncesynaryuszowi prawo aż do 
ustanowionej przez rząd kwoly wydawać akcye 
pierwszeństwa, które co do oprocentowania i umo- 
rzenia mają pierwszeństwo przed akcyami zakła- 
dowemi. 


Dywidenda, przypadająca od akcyi pierwszeń- 
stwa przedtem, zanim akcye zakładowe do niej 
prawa nabędą, przyczem jednak dopłata Z przy- 
chodów Jat późniejszych jest niedopuszczalna, nie 
może wynosić więcej, aniżeli cztery procent. 


Cyfra rzeczywistego jakoleż imiennego kapitału 
zakładowego podlega zatwierdzeniu rządu. 


W tym względzie przyjmuje się za zasadę, że 
oprócz kosztów na sporządzenie projektu, budowy 
i urządzenia kolei wraz z kosztami zaopatrzenia 
się w park kolejowy, wreszcie kosztów na uposa- 


żenie rezerwy kapitału, którą rząd ma oznaczyć 
rzeczywiście wyłożonych i należycie wykazanych — 
z doliczeniem odsetek interkalarnych rzeczywiście 
zapłaconych w okresie budowy i straty па kursie, 
gdyby ją istolnie poniesiono przy gromadzeniu ka- 
pitału, żadnych wydatków dalszych jakiegobądź ro- 
dzaju w kapitał wliczać nie wolno. 


Gdyby po wybudowaniu kolei jeszcze jakie 
nowe budowle wystawione lub urządzenia ruchu 
pomnożone być miały, mogą być koszta przez to 
poniesione doliczone do kapitału zakładowego, jeżeli 
rząd zgodził się na wzniesienie projektowanych 
nowych budowli lub na pomnożenie urządzeń ruchu 
a koszta należycie będą wykazane. 


Cały kapitał zakładowy umorzony być ma 
w okresie koncesyjnym według planu amortyzacyi, 
przez rząd zatwierdzonego. 


Slatuty spółki i formularze wydać się mających 
akcyi zakładowych i akcyi pierwszeństwa, ewen- 
tualnie częściowych zapisów długu podlegają za- 
twierdzeniu rządu. : 


$ 6. 


Transporty wojskowe przewożone być muszą 
po zniżonych cenach taryfowych. Taryfę wojskową 
stosuje się do przewozu osób i rzeczy według po- 
stanowień, które tak w tej mierze, jak i względem 
ulg dla podróżujących wojskowych, na austryackich 
kolejach państwowych każdocześnie obowiązują. 


Poslanowienia te stosują się także do obrony 
krajowej i pospolitego ruszenia obu połów monar- 
chii, do tyrolskich strzelców krajowych i do żandar: 
meryi a to nietylko w podróżach na koszt skarbu 
lecz także do podróży służbowych na ćwiczenia 
wojskowe i zgromadzenia kontrolne, odbywanych 
własnym kosztem. 


Koncesyonaryusz obowiązany jest przystąpić 
do umowy zawariej przez austryackie spółki kole- 
jowe co do zakupna i utrzymywania w pogołowiu 
przyborów dla transportów wojskowych, oraz co 
do poniagania sobie nawzajem służbą i taborem 
przy uskutecznianiu większych transportów wojsko- 
wych, dalej do każdocześnie obowiązujących prze- 
pisów dła kolei żelaznych na wypadek wojny, jako- 
też do umowy dodatkowej o przewozie obłożnie 
chorych i rannych na rachunek skarbu wojskowego, 
która weszła w wykonanie z dniem 1. czerwca 
1871. 


Przepis, który obowiązuje każdocześnie pod 
względem transportów wojskowych kolejami żela- 
znemi, mdziez każdocześnie obowiązujące przepisy 
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dla kolei żełaznych na wypadek wojny nabywają 
dla koncesyonaryuszy mocy obowiązującej od dnia 
otwarcia ruchu na koncesyonowanych liniach. Prze- 
pisy rzeczonego rodzaju, które dopiero po tym 
terminie zostaną wydane 1 w Dzienniku ustaw pań- 
stwa nie będą ogłoszone, staną się dla koncesyona- 
ryusza obowiązującymi z chwilą, w której mu się 
je urzędownie poda do wiadomości. 


Zobowiązania te ciężą na koncesyonaryuszu 
tylko o tyle, o ile dopełnienie ich będzie możliwe 
ze względu na drugorzędny charakter tej linii oraz 
ze względu na ułatwienia udzielone skutkiem iego 
pod względem budowy, urządzenia i rodzaju ruchu. 


Koncesyonaryusz obowiązany jest przy obsa- 
dzaniu posad mieć wzgląd na wysłużonych pod- 
oficerów armii, marynarki wojennej i obrony krajo- 
wej w myśl ustawy z dnia 19. kwietnia 1872, Dz. 
u. p. Nr. 60. 


$ 7. 


Do przewozu korpusów straży cywilnej (straży 
bezpieczeństwa, straży skarbowej itp.) stosować 
należy analogicznie zniżona taryfę, przepisaną dla 
transportów wojskowych. 


8 8. 


Trwanie koncesyi łącznie z ochroną przeciw 
zakładaniu nowych kolei w myśl $u 9go, ht. 5) 
ustawy o koncesyach na koleje żelazne, oznacza się 
na lat dziewięćdziesiąt (90), licząc od dnia dzisiej- 
szego, a gaśnie ona po upływie tego czasu. 


Rząd może uznać koncesyę za zgasłą także 
przed upływem powyższego czasu, gdyby określo- 
nych w Sie 2 zobowiązań pod względem ukończe- 
nia budowy i otwarcia ruchu nie dopełniono, o ile 
ewentualne przekroczenie terminu nie dałoby się 
usprawiedliwić w myśl $u 11. lit. 0) ustawy o kon- 
cesyach na koleje żelazne. 


8 9. 


Nie wolno koneesynaryuszowi powierzać ruchu 
na koncesyonowanej kolei osobom trzecim, wy- 
jawszy przypadek, gdy rząd wyraźnie na to zezwoli. 


Rząd zastrzega sobie prawo objęcia ruchu na 
koncesyonowanej kolei i utrzymywania go aż do 
upływu okresu koncesyjnego na rachunek konce- 
syonarydsza, mianowicie w tym przypadku, gdyby 
kolej ta została bezpośrednio połączona z jedną 
z tych kolei, na których rząd ruch utrzymuje. 


W przypadku takim koncesyonaryusz zwracać 
ma rządowi koszta z powodu utrzymywania ruchu 
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rzeczywiście ponoszone, które według okoliczności 
ryczałtowo oznaczyć należy. 


Zresztą warunki tego utrzymywania ruchu 
unormowane będą w kontrakcie ruchu, który rząd 
zawrze ewentnalnie z koncesyonaryuszen. 


8 10. 


Koncesyonaryusz obowiązany jest postarać się 
o zaopatrzenie swoich funkcyonaryuszów i ich rodzin 
na przypadek choroby i na starość i w tym celu 
przystąpić do kasy emerytalnej związku austryackich 
kolei lokalnych, jeśliby dla koncesyonowanego 
przedsiębiorstwa kolejowego nie była utworzona 
własna kasy emerytalna, przynajmniej takie same 
korzyści członkom zapewniająca, względnie przy: 
naimniej takie same obowiązki na koncesvonaryusza 
wkładająca, jak kasa rzeczonego związku. 


Owo zaopatrzenie na przypadek choroby i na 
starość należy tak przeprowadzić, by koncesyona- 
ryusz lub przedsiębiorstwo na jego miejsce wstępu- 
jące mieli obowiązek zgłaszać w instytucie emery- 
talnym związku austryackich kolei lokalnych, wzgie- 
dnie we własnej kasie emerytalnej, stałych funkcyo- 
naryuszy z dniem nadania im stałej posady, z in- 
nych zaś funkcyonaryuszy przynajmniej tych którzy 
pełnią służbę jako kierowniey maszyn, palacze, kon- 
duktorzy, strażnicy lub posługacze stacyjni — przy 
odpowiedniem ich zatrudnieniu najpóźniej po ukoń- 
czeniu trzech lat służby. 


8 11. 


Koncesyonaryusz obowiązany jest pod warun- 
kami i zastrzeżeniami, w artykule XII. ustawy z dnia 
31. grudnia 1894, Dz. u. p. Nr. 2 zr. 1895, poda- 
nemi, dozwolić rządowi na jego żądanie każdego 
czasu współużywania swej kolei do przewozu 
między kolejami już istniejącemi lub dopiero w przy- 
szłości mającemi powstać — na których rząd ruch 
utrzymuje — w taki sposób, by rząd mógł z pra- 
wem samoistnego ustanawiania taryf przeprawiać 
lub pozwolić przeprawiać tak całe pociągi, jak i po- 
jedyneze wozy współużywaną koleją lub jej czę- 
ściami za opłatą stosownego wynagrodzenia. 


SIE 


Państwo zastrzega sobie prawo wykupienia 
koncesyonowanych linii po ich wybudowaniu i otwar- 
ciu na nich ruchu w każdym czasie pod następują- 
суш} warunkami: 


1. Dla oznaczenia ceny wykupna policzy się 
czyste roezne dochody przedsiębiorstwa w ciągu 
ostatnich zamkniętych lat siedmiu przed chwilą 
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wykupna, strąci się zaś z tego czyste dochody naj- 
niepomyślniejszych dwóch lat, poczem obliczy się 
średni dochód czysty pozostałych lat pięciu. 


9, Gdyby wykupno nastąpić miało przed upły- 
wem unormowanego w $ 1 czasowego uwolnienia 
od podatku, w takim razie przez reszlujący okres 
uwolnienia od podatku stanowi obliczony w ten 
sposób średni dochód czysty owych lat pięciu 
uiścić się mającą bez opłaty podatku rentę wykupna. 
Жа czas po'upływie wolności podatkowej oznacza się 
rente wykupna w ten sposób, że się od dochodów, 
podług których oblicza się sumę średnią, oblicza 
podatek wraz z dodatkami według stopy procento- 
wej odnośnych lat i potrąca go od dochodów. 
Do pozostałej reszty dolicza się ze względu na to, 
że stosownie do $u 131, lit. a) ustawy z dnia 
95. października 1896, Dz. u. p. Nr. 220, opłacać 
się ma od renty wykupna podatek dziesięcioprocen- 
lowy — dodatek w wysokości jednej dziewiątej 
tego czyslego dochodu. 


3. Gdyby wykupno nastąpić miało po upływie 
czasowego, w Sie 1 ustanowionego uwolnienia od 
podatków, uważać się będzie przy obliczaniu czy- 
stych dochodów rocznych podalki i dodalki od po- 
datków, ciężące na wykupionem przedsiębiorstwie 
kolejowem oraz wszelkie inne opłaty publiczne za 
wydatki ruchu. 


Jeżeli obowiązek płacenia podatku istniał nie 
przez wszystkie lata, podług których oblicza się 
sume średnią, w takim razie obliczyć należy także 
co do lat wolnych od podatku podatek wraz z do- 
datkami według stopy procentowej odnośnych lal 
i potrącić go z przychodów. 


Ze względu jednak na to, że stosownie do 
Su 131, lit. a) ustawy z dnia 25. października 
1896, Dz. u. p. Nr. 220, opłacać się ma od renty 
wykupna podatek dziesiecioprocentowy, doliczyć 
należy do przeciętnych czystych dochodów, w taki 
sposób obliczonych, dodatek, wynoszący jedną dzie- 
wiątą tych czystych dochodów. 


4. Czysty dochód roczny, obliczony w myśl 
powyższego poslanowienia, płacić należy koncesyo- 
naryuszom jako wynagrodzenie za wykupioną kolej 
aż do upływu okresu koncesyjnego w ratach pól- 
rocznych, platnyeh z dołu dnia 30. czerwca i dnia 
31. grudnia każdego roku. 


5. Gdyby jednak kolej miała być wykupiona 
przed upływem siódmego roku ruchu lub gdyby śre- 
dni dochód czysty, w myśl powyższych postanowień 
ustępów 1 do 3 obliczony, bez uwzględnienia do- 
datku, w ustępach 2 1 3 przewidzianego, nie dawał 
przynajmniej takiej sumy rocznej, któraby się równała 
racie ryczałtowej, potrzebnej na oprocentowanie 
i umorzenie według planu pożyczki hipotecznej, na 
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pokrycie policzalnych kosztów zakładowych z upo- 
waznieniem rządowem zaciągniętej, tudzież kwoly 
ryczałtowej, polrzebnej na oprocentowanie po cztery 
od sta kapitału akcyjnego przez rząd zatwierdzonego 
i na umorzenie go w ciągu okresu koncesyjnego, 
w {akim razie wynagrodzenie, które paüslwo ma 
zapłacić za kolej wykupiona, będzie polegało na 
tem. że państwo wymienione wyżej kwoty ryczał- 
towe płacić będzie w ratach półrocznych z dołu 
dnia 30. czerwca i dnia 31. grudnia każdego roku 
i zwracać koncesyonarynszowi podatek rentowy, 
przypadający od tej renty wykupna. 


б. Państwu zastrzega się prawo objęcia 
każdej chwili — do zapłacenia z własnych fundu- 
szów w miejsce koncesyonaryusza — pożyczek. 
zaciągniętych w celu uzyskania kapilału na konce- 
syonowaną kolej, w kwocie, według zatwierdzonego 
planu umorzenia w chwili wykupna jeszcze nie 
umorzonej; w przypadku tym zniży się należna 
renta wykupna o kwotę polrzebną na pokrycie 
procenlów i na umorzenie określonego wyżej kapi- 
tału pożyczkowego, jakoteż ewentualnie o odpo- 
wiadającą powyższym  wydalkon sumę dodatku, 
który w myśl przepisów ustępów 2 i 3 doliczyć się 
ma do przeciętnego dochodu. 


7. Państwo zastrzega sobie nadlo, że wolno 
mu będzie w każdym czasie zamiast niepłatnych 
jeszcze rent, w myśl poslanowień powyższych pun- 
któw koncesyonaryuszowi należnych, zapłacić kapi- 
lal, równajacy się zdyskontowanej według stopy 
po cztery od sta — licząc odsetki od odselek — 
na wartości kapitałowej tych rent, po slrąeeniu, 
jak sie samo przez się rozumie, dodatku, gdyby 
w myśl postanowień ustępów 2 i З zawierał się 
w tych rentach. 


Gdyby państwo postanowiło w taki sposób 
spłacić kapitał, wolno mu będzie użyć do lego, po- 
dług własnego wyboru gotówki lub obligacyi długu 
państwa. Obligacye długu państwa liczone będa 
w lakim razie po kursie pieniężnym średnim, jaki 
obligacye długu państwa lego samego rodzaju, nolo- 
wane urzędownie na giełdzie wiedeńskiej, będą 
miały w ciagu półrocza bezpośrednio poprzedza- 
jącego. 

8. Przez wykupienie kolei i od dnia tego wy- 
kupienia przechodzi na państwo za wypłalą wyna- 
grodzenia pod ll. 1 do 7 przepisanego, bez dalszej 
zapłaty, wolna od ciężarów względnie obciążona 
tylko zalegającą jeszcze resztą pożyczek, za zezwo- 
leniem rządowem zaciągniętych, własność i uży- 
wanie koncesyonowanych linii ze wszystkiemi do 
niej należącemi ruchomościami i  nieruchomo- 
ściami, licząc tu także tabor wozowy, zapasy ma- 
leryalów | zapasy kasowe, będące ewentualnie wła- 
snością, koncesyonaryusza koleje podjazdowe i jego 
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przedsiębiorstwa poboczne, jakoteż rezerwowe ka- 
pitały ruchu i rezerwy utworzone z kapitału zakłado: 
wego, o ileby te oslatnie z zezwoleniem rządowem 
nie były już stosownie do swego przeznaczenia 
użyte. 


9. Uchwała rządu, tycząca się wykonania pań- 
stwowego prawa wykupna, które nastąpić może 
zawsze tylko z początkiem roku kalendarzowego, 
oznajmiona będzie przedsiębiorstwu kolejowemu 
we formie deklaracyi rządu najpóźniej do 31. pa- 
ździernika bezpośrednio poprzedzającego roku. 


Deklaracya ta obejmować będzie następujące 
szczegóły: 


а) termin, od którego wykupno następuje; 


b) przedsiębiorstwo kolejowe, będące przedmio- 
tem wykupna i inne przedmioty majątkowe, 
które bądź jako przynależytość przedsiębiorstwa 
kolejowego, bądź jako zaspokojenie pretensyi 
państwa lub z jakichkolwiek innych tytułów 
prawnych przejść mają na państwo; 

c) kwotę ceny wykupna (1. 1 do 7), którą państwo 
zapłacić ma przedsiębiorstwu  kolejowemu, 
ewentualnie z zastrzeżeniem późniejszego spro- 
stowania tymczasowo obliczoną, z oznaczeniem 
terminu i miejsca płatności. 


10. Państwo zastrzega sobie prawo ustanowie- 
nia — jednocześnie z doręczeniem deklaracyi, 
tyczącej się wykupna — osobnego komisarza do 
czuwania nad tem, żeby stan majatku, począwszy 
od tej chwili, nie został na szkodę państwa zmie- 
niony. 

Od chwili deklaracyi co do wykupna, wy- 
maga wszelka sprzedaz lub obciazenie nierucho- 
mości, w niej wymienionych, pozwolenia tego ko- 
misarza. 


To samo odnosi się do przyjmowania wszel- 
kich nowych zobowiązań, które albo przekraczają 
zakres zwyczajnego toku interesów albo powodują 
trwałe obciążenie. 


11. Koncesyonaryusz obowiązany jest mieć 
o to staranie, aby państwo mogło w dniu, na wy- 
kupienie wyznaczonym, objąć w fizyczne posiadanie 
wszystkie w deklaracyi wykupna wymienione przed- 
mioty majątkowe. 


Gdyby koncesyonaryusz nie uczynił zadość 
temu zobowiązaniu, będzie państwo miało prawo 
nawet bez jego zezwolenia i bez sądowej interwen- 
су! objąć w fizyczne posiadanie oznaczone w dekla. 
racyi przedmioty majątkowe. 


Począwszy od chwili wykupienia, odbywać się 
będzie ruch na wykupionej kolei na rachunek pań- 
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stwa; przeto od tej chwili przypadają wszelkie do: 


Czyste dochody, jakie okażą się z obrachunku 
po chwilę wykupienia, pozostaną własnością przed- 
siębiorstwa kolejowego, które natomiast odpowiadać 
ma samo za wszelkie należytości obrachunkowe 
1 za wszelkie inne długi, pochodzące z budowy 
i ruchu kolei aż do chwili powyższej. 


12. Rząd zastrzega sobie prawo zahipoteko- 
wania na podstawie deklaracyi wykupna (l. 9) 
prawa własności państwa na wszystkich nierucho- 
mościach majątkowych wskutek wykupienia na pań- 
stwo przechodzących. 


Koncesyonaryusz obowiązany jest oddać rzą- 
dowi na jego żądanie do dyspozycyi wszelkie doku- 
menty prawne, jakichby do tego celu od niego po- 
trzebowal. 


8 13. 


Gdy koncesya upłynie i od dnia jej upłynięcia 
przechodzi na państwo bez wynagrodzenia wolna 
od ciężarów własność i używanie koncesyonowanej 
kolei i wszystkich ruchomych i nieruchomych przy- 
należytości, licząc tu także tabor wozowy, zapasy 
materyałów i zapasy kasowe, będące ewentualnie 
własnością koncesyonaryusza koleje podjazdowe 
i przedsiębiorstwa poboczne, jakoteż rezerwowe 
kapitały ruchu i rezerwy utworzone z kapitału za- 
kładowego, w rozmiarze określonym w 81е 12, 
ustępie 8. 


Tak wtedy, gdy koncesya zgaśnie jak i w razie 
wykupienia linii (S 12) zatrzymuje koncesyona- 
ryusz na własność fundusz rezerwowy, utwo- 
rzony z własnych dochodów przedsiębiorstwa i 
ewentualne aktywa obrachunkowe, tudzież te 
osobne zakłady i budynki z własnego majątku 
wzniesione lub nabyte, do których zbudowania lub 
nabycia rząd koncesyonaryusza z tym wyraźnym 
dodatkiem upoważnił, że nie mają one stanowić 
przynależytości kołei. 


8 14. 


Rząd ma prawo przekonywać się, czy budowa 
kolei i jej urządzenia ruchu są we wszystkich 
częściach odpowiednio celowi i sumiennie wyko- 
nane, tudzież zarządzić, aby wadom w tym wzglę- 
dzie zapobieżono względnie je usunięto. 


Rząd ma także prawo wglądać w zarząd kolei 
przez wydelegowanego przez siebie funkcyonaryusza, 
a w szczególności nadzorować we wszelki sposób, 
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jaki za stosowny uzna, aby budowę wykonano zgo- 
dnie z projektem 1 kontraktami i wydelegować 
w tym celu nadzorcze organy na koszt koncesyona- 
ryusza. 


W razie utworzenia spółki akeyjnej, komisarz 
przez rząd ustanowiony ma także prawo bywać na 
posiedzeniach rady zawiadowezej lub innej repre 
zentacyi, sprawującej zarząd spółki jakoteż na wal- 
nych zgromadzeniach. ile razy uzna to za potrzebne 
i zawieszać wszelkie takie uchwały lub zarządzenia. 
któreby się ustawom, koncesyi lub statutowi spółki 
sprzeciwiały, względnie dla publicznego dobra były 
szkodliwe; w przypadku jednak takim winien komi- 
sarz przedstawić sprawę natychmiast Ministerstwu 


Część XII. — 34. Dokument koneesyjny z dnia 15. lutego 1906. 


kolei żelaznych do decyzyi, która zapaść ma bez- 
zwłocznie z mocą spółkę wiążącą. 


$ 15. 


Rząd zastrzega sobie nadto prawo tej treści, 
że gdyby pomimo poprzedniego ostrzeżenia do- 
puszczono się ponownie naruszenia lub zaniedbania 
jednego z obowiązków, przepisanych dokumentem 
koncesyjnym, warunkami koncesyi lub uslawami, 
będzie temu zapobiegał środkami, odpowiadającymi 
ustawom, a według okoliczności uzna koneesye za 
zgasłą jeszeze przed upływem okresu koncesyjnego, 
na który ją nadano. 

Wrba włr. 


Кок 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XIII. --- Wydana 1 rozesłana dnia 25. lutego 1906. 


Treść: („№ 35 130.) 35. Rozporządzenie, dotyczące postępowania cłowego z próbkami towarów ze szłachetnych 
metali, przywożonemi przez podróżujących agentów kupieckich hez znaków prohierczych. — 36. Ohwie- 
szczenie, dotyczące utworzenia komory głównej IL klasy w Reutte i ekspozytury tej komory w Pfronten- 
Steinach, zwinięcia komory pomocniczej Г. klasy w Schónbichlu i przeistoczenia komory pomocniczej 
Т. klasy w Pinswangu na komorę pomocniczą If. klasy. 


35. 
Rozporządzenie Ministerstw skar- 


- bu i handlu z dnia 21. lutego 1906, 


dotyczące postępowania clowego z próbkami to- 

warów ze szlachetnych metali, przywożonemi przez 

podróżujących agentów kupieckich bez znaków 
probierczych. 


Według artykułu 5go, 1. Ш, 6, umowy do 
datkowej, zawartej dnia 25. stycznia 1905 między 
Austro- Węgrami a Gesarstwem Niemieckiem, należy 
towary z metali szlachetnych, które podróżujący 
agenci handlowi przywożą w postępowaniu wcho- 
dowem prenotacyjnem tylko jako próbki na okaz za 
zabezpieczeniem cla i które wskutek tego nie mogą 
przejść do wolnego obrotu handlowego, na żądanie 
strony uwolnić od przymusu cechowania, jeżeli 
dane będzie odpowiednie zabezpieczenie, klóre 
w razie niewywiezienia napowrót takich towarów 
w pewnym terminie przepada. 

Stosownie do tego postanowienia rozporządza 
się za porozumieniem 7 interesowanemi węgier- 
skiemi Ministerstwami, co następuje: 


(3 ile 
Podróżujący agenci handlowi. którzy zamie- 
rzaja w postępowaniu prenotacyjnem przewieźć na 
obszar lutejszy próbki towarów ze szlachetnych 


(Polnisch.) 


metali. przeznaczone na okaz i nie zaopatrzone 
w znaki probiercze, winni wykazać się na komorze 
clowoj przepisaną przemysłową kartą legitymacyjna. 

Dla próbek, które mają być wwiezione, trzeba 
złożyć w komorze cłowej równocześnie z oddaniem 
deklaracyi cłowej zgłoszenie w dwóch egzempla- 
глас zapomocą specyalnej konsygnacyi (według 
dołączonego tu formularza). 

W tej konsygnacyi oznaczyć należy numer 
fabryczny każdej próbki, jej nazwę handlową, czy- 
sią wagę i wartość jako artykułu sprzedaży. Próbki 
tego saniego fasonu, tej samej czystej wagi i tej 
samej wartości handlowej można deklarować także 
zbiorowo według ilości sztuk. 

Czy daty konsygnacyi przez stronę podane, 
odpowiadają rzeczywistości, o tem winna komora 
cłowa przekonać się jak najsnmienniej, przy czem 
co do czystej wagi próbek zadowolić się może kon- 
trolą wyrywkową i porównaniem wagi całkowitej 
z wagą, którą w celu wymiaru cła należy sprawdzić 
nrzędowo. 

Со do sprawdzania deklarowanej wartości 
handlowej, porówn. 8 2. 


8 9. 

Za przywiezione próbki zabezpieczyć należy 
nietylko cło wwozowe według taryfy, lecz także cał- 
kowitą wartość handlową (wartość próbek jako 
artykułów sprzedaży) gotówką w walucie koronowej. 

Wartość tę sprawdzić ma na podstawie dekla- 
racyi strony zamieszkały w miejscu zaprzysiężony 
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znawca wspólnie z jednym z funkeyonaryuszy wła- 
ściwego urzędu probierczego i wpisać ją w ko- 
lumnę 7mą konsygnacyi. 

О ile chodzi o zbiory próbek, umocowanych 
na kartonach lub innych tego rodzaju podkładkach, 
można deklaracyę na żądanie strony składać także 
dla każdego takiego samoistnego zbioru wspólnie, 
co się odnosi także do oszacowania, jeżeli tylko 
możliwe jest wspólne sprawdzenie tożsamości 
wszystkich próbek do jednego takiego zbioru nale- 
żących (na tej samej podkładce umocowanych, 
porów. $ 3). 

Jeżeli strona wzbrania się uznać cenę oszaco- 
wana, wolno jej zażądać przybrania drugiego 
znawcy. Gdyby między funkcyonaryuszami do oce- 
niania powołanymi nie mogło przyjść do porozu- 
mienia co do wysokości wartości handlowej, na- 
tenczas rozstrzygającą jest wartość wyższa. 


83. 


Po oszacowaniu próbek należy je odpowie- 
dnim sposobem zaopatrzyć w małe plomby oło- 
wiane lub pieczęcie woskowe dla sprawdzenia toż- 
samości. 

Gdy chodzi o zbiory próbek, umocowane na 
kartonach lub tym podobnych podkładkach, można 
na żądanie strony zadowolić się umieszczeniem 
jednej pieczątki na każdym końcu nitki spajającej, 
przewleczonej przez wszystkie próbki. 

Przy zabezpieczaniu tożsamości szczególne 
baczenie mieć należy na to, aby zastąpienie próbek 
innemi było niemożliwe. 

Z drugiej strony baczyć należy na to, aby za- 
bezpieczenie tożsamości było uczynione w taki spo- 
sób, któryby jak najmniej szkodził używaniu próbek 
na okaz. 


8 4. 


Po uiszczeniu należytości clowej i zabezpie- 
czeniu wartości handlowej gotówką, można próbki 
bez dalszego probierczego postępowania wydać 
agentowi handlowemu, zobowiązując go, aby wy- 
wiózł je napowrót najpóźniej do sześciu miesięcy, 
w którym to celu na kwicie prenotacyjnyn komory 
cłowej wyraźnie umieścić należy termin zapadłości. 

Z dwu egzemplarzy konsygnacyi należy przy- 
czepić jeden do oryginału, drugi do duplikatu kwitu 
prenotacyjnego i przepieczętować, a duplikat wydać 
stronie. 


8 5. 


Gdy tego rodzaju próbki wywożone zostają 
napowrót w terminie w 81е 4tym przewidzianym, 
urząd cłowy winien na podstawie przedłożonego 
przez stronę duplikatu kwitu prenotacyjnego i przy- 
pieczętowanej doń konsygnacyi przekonać się, czy 
co do tożsamości próbek do wywozu zapowiedzia- 
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nych i tych, które przywieziono w postępowaniu 
prenotacyjnem, nie zachodzą żadne wątpliwości, 
w szczególności zaś, czy umieszczone na nich pie- 
częcie tożsamości są nienaruszone. 

Gdy sprawdzenie wypadnie bez zarzutu, ko- 
mora wychodowa winna zwrócić stronie tak opłatę 
cłową, jak i złożone zabezpieczenie wartości, zdjąć 
znaki tożsamości i umieścić na kwicie prenotacyj- 
nym i na konsygnacyi wyraźną uwagę, stwierdzającą 
zwrot opłaty 1 zdjęcie pieczęci; papiery same należy 
od strony odebrać i użyć je jako załączki do re- 
jestru. 

Komore, która przeprowadzila postepowanie 
prenotacyjne przy wehodzie próbek, należy o ich 
wyjściu napowrót uwiadomić w celu wykreślenia 
pozycyi w rejestrze prenotacyjnym. 

Gdy wywożona zostaje tylko pewna część pró- 
bek, natenczas za próbki, wychodzące napowrót za 
linię cłową, zwrócić należy tylko samo zabezpiecze- 
nie wartości, opłatę cłową zaś dopiero wtedy, gdy 
nastąpi wywóz ostatnich próbek, należących do 
jednego i tego samego kwitu prenotacyjnego. 

W razie częściowego tylka wywozu próbek 
napowrót należy w każdym przypadku z osobna 
odpisać w konsygnacyi te próbki, które po zdjęciu 
znaków tożsamości wychodzą poza linię cłową, 
a kwotę częściowego zwrolu wartości, tudzież te 
okoliczność, że pieczęcie zdjęto, należy uwidocznić 
lak па samej konsygnacyi, jak i na kwicie prenota- 
cyjnym, które to papiery oddaje się stronie napo- 
wrót, dopóki nie nastąpi wywóz ostatniej partyi 
próbek. 

Także w tym przypadku należy uwiadomić 
o wyjściu każdej partyi próbek poza linią ełową, 
tudzież o zwrocie wartości ową komorę, która prze- 
prowadziła postępowanie prenotacyjne wchodowe, 
a to w celu utrzymywania ewidencyi w rejestrze 
prenotacyjnym. 


8 6. 

Jeżeli próbki, przywiezione na obszar tutejszy 
pod jedną i tą samą pozycyą rejestru preno- 
tacyjnego, nie będą wywiezione w przepisanym ter- 
minie całkowicie albo częściowo napowrót, naten- 
czas tak co do opłaty cłowej, jak i co do zabezpie- 
czonej wartości handlowej, o ile jej jeszcze nie 
zwrócono, należy sporządzić stanowczy rachunek 
i wytoczyć przeciw agentowi handlowemu postępo- 
wanie karne z powodu przekroczenia skarbowego. 

Równocześnie uczynić należy o tem doniesie- 
nie do władzy przemysłowej i do właściwego urzędu 
probierczego w celu dalszego postępowania urzę- 
dowego. 

Gdy chodzi o zbiory próbek, których wartość 
handlową według 88ów 2 i 3 zadeklarowano i osza- 
cowano wspólnie, następstwa Su 6 spadają na cały 
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zbiór pod jedną pieczęcią zostający nawet wtedy, 
gdy tylko jedna z próbek wspólną pieczęcią za- 
opatrzonych nie wychodzi napowrót poza linię 
cłową. 


BE 


Odprawa wchodowa próbek nicoecchowanych 
może odbywać się tylko na e. k. komorach głównych 
w Wiedniu, Pradze, Insbruku, Lincu, Gracu, Kra- 
kowie, Lwowie i Tryjeście, tudzież na królewsko- 
węgierskich komorach głównych w Budapeszcie, 
Preszburgu, Koszycach, Szegedynie i Temeszwarze; 
wywóz napowrót dozwolony jest na każdą komorę, 
posiadającą upoważnienia komory głównej. 


3 8. 


Komory, upoważnione do odprawy wchodowej 
próbek  nicocechowanych, winny w przeciągu 
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dni 14 po upływie każdego éwierérocza przedłożyć 
bezpośrednio c. k., względnie królewsko-wegicr- 
skiemu Ministerstwu skarbn, tabele z wykazami dat, 
tyczących się odprawionych próbek bez znaków ce- 
chowniczych, a zawartych w kolumnach 2, 417 
konsygnacyi ($ 1). 


3 9. 


Koszta oszacowania ponosi strona. 


5 10. 
Rozporządzenie to nabędzie mocy obowiązują- 
cej dnia 1. marea 1906. 


Kosel włr. Auersperg włr. 
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próbek towarów ze szlachetnych metali, przywiezionych na obszar tutejszy w stanie nieocechowanym przez podróżującego agenta 
handlowego N.N.. . . 


Konsygnacya 


с. 5, zamieszkałecgow. m 3.28 
dnia 39.878.190 


. na с. k. komora główną w. . . . 
według kwitu prenotacyjnego l.. . . . 


porz. 


6 
Wartość 
Wara handlowa, 


sztuk 


(złoto — srebro) w gramach { | pozycyu 
š handlowa na dnia | < 


K In |6 k Кошон | rejestru 


To jest 
(wartość całkowita 
koron 


my 1—6 wypełnić ma strona. 


L ААК? k ©: « ибо. Е Podpis: 


: ; | N. N. 
Zabezpieczenie wartości handlowej próbek pod 1. porz. . . wymienionych zwrócono: 
nic k. komorze... о М.Е ML pod Sar роте WAN ЕАСИ à API W kwocle ja К aż ва В а. c; lie 
Podpis: 
L. S, 2 E 


N. N. 


Część ХШ. — 56. Obwieszczenie Ministerstwa skarbu z dnia 28. lutego 1906. Sg 


- 


36. 


(Obwieszczenie Ministerstwa skar- | 


bu z dnia 28. lutego 1906, 


dotyczące utworzenia komory głównej Il. klasy 

w Reutte i ekspozytury tej komory w Pironten- 

Steinach, zwinięcia komory pomocniczej 1. klasy 

w Schünbichlu i przeistoczenia komory pomocni- 

czej 1. klasy w Pinswangu na komorę pomocniczą 
il. klasy. 


W miejscowości Reulte utworzona została 
komora główna ll. klasy. a na dworcu kolejowym 
w Pfronten-Steinach (w Bawaryi) ekspozytura tejże 
komory, posiadająca upoważnienia koinory głównej 
H. klasy. Oba te urzędy rozpoczęły już swe czyn- 
ności. 

Tak rzeczonej komorze. jak i jej ekspozyturze 
nadano upoważnienie de stosowania skróconego 
postępowania awizacyjnego w obrocie kolejowym. 


Do ekspozytury w Pfronten-Steinach należy 
także odprawianie towarów w obrocie, odbywaja- 
cym sie na drodze cłowej z Pfronten do Schön- 
bichln. 


Nadto zwinięto komorę pomocniczą 1. klasy 
w Schónbichlu, a komorę pomocniezą w Pins- 
wangu przeisloczono na komorę pomocniczą ll. klasy. 


Ekspozytury cłowe w miejscowościach Enge, 
Lechleiten i Plansee. przydzielone komorze po- 
moeniezej w Schónbichlu, podlegać będą na przy- 
szłość komorze głównej w Reutle. 


Wreszcie komora pomocnicza w Pinswangu 
otrzymuje upoważnienie do odprawy wehodowej 
przędzy lnianej 1 konopnej, pojedynczej, surowej, 
tudzież przedz, n. ozn. szezeg.. pojedynczych, sn- 
towych. 


Kosel włr. 


Dziennik ustaw państwa 


dla - 
królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych 


wychodzi nakładem ©. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica I., Singersirake 1, 26, 
także w roku 1907 w języku 
niemieckim, czeskim, kroackim, polskim, rumuńskim, ruskim, słoweńskim i włuskim. 

Prenumerata na cały rocznik 1907 każdego z tych ośmiu wydań Dziennika ustaw państwa, 
za którą poszczególne części wydaje się w miejscu lub posyła poczlą bezpłalnie, wynosi 8 K. 

Prenumeruje się w składzie с. К. Drukarni nadwomej i rządowej we Wiedniu. dzielnica l., Singer- 
straBe l. 26, gdzie można kupować także pojedyncze roczniki 1 pojedyncze części Dziennika ustaw państwa. 

Zamawiając jednak Dziennik ustaw państwa, trzeba równocześnie złożyć przypadającą kwotę pie: 
niężną, gdyż Dziennik posyła się tylko tym. którzy prenumeratę z góry zapłacą. Celem umożliwienia 
szybkiej i regularnej dostawy za pośrednictwem с. К. poczty. należy oprócz dokładnego adresu mieszkania 
podać także dolyczący okrąg doręczeń pocztowych. 


Pojedyncze roczniki wydanią niemieckiego dosiać można: 


Rocznik 1849 za . . 4 K 20 b Rocznik 1868 za . . . &4 K— h Rocznik 1887 za . gus = IN 
EK т 121969 ai XE N SE. ud OP TR 
А MB ДЕ ОО] » 1870 . Że RSS $ 1889 , 6, —. 
5 MSP 2 № 20 | S Е: £, — y, а 1890 „ 2 „AWA 
3 Sp fe POT qui ONE 5 107293 MO „до; ^ 1891 4 6,—. 
5, 1855 , 3 Sw 407 » Jsu: NR : OQ „ S 1892 , 10 „ —, 
, AM 1935 L. k „10, po «EG, | 4 к СТ) Ee gt KO e (p ge $ 
š 1856 , 4, 90» 5 JSW Å p — … = 13067, ç 6, — , 
к 1357 , SE О: wo ABUS. a = MOST. д x 
k IS 4,80, n ПИЯ е, R =" К 13590, р 7, 
‚ 1859, и | Dr BG ZA SE FEE = 
К IS60 , EL E z 1879 , AR OOS E О Tue © UE з 
ë 1861 , 3, — +» | 4 1880 „ 4 „ 40 , S JEŻÓW, - О З 
К 1862 , ЧО © 1851 „ 4 „ 40 , e 1900 , 7,45 
ве 1863 , r RUN » 1882 . 6,—, 5 LOUIS 6, — , 
n 1864 » 2 n 80 $ » 1885 n 5 QE gy n 1902 7А 7 л 50 » 
> 1865 , 27. а 1884 „ э„—» E 19003 6 91, —, 
n 1866 n 4 » Di sa | ” 1885 r 3 » 60 » » 1904 ” 5 TE "e 
E 1867 , A A — т | = 1886 „ Я» 60 = 1905 z 6 „— 


Roczniki wydań w innych siedmiu językach od r. 1870 począwszy doslaé można 
po tej samej cenie co wydanie niemieckie. 


W recie nabycia co najmniej Lóciu dowolnych kompltetnych roczników Dziennika ustaw 
państwa naraz przyznaje się opust 20%, w razie nabycia co najmniej 25 dowolnych komplet- 
nych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 259, a w razie nabycia co najmniej 
35 dowolnych kompletnych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 30%. 


NB. Egzemplarze Dziennika ustaw państwa. które zaginęły lub doszły niezupełnie, reklamować 
należy przy wydanin niemieckiem najpóźniej W przeciągu czterech tygodni po ich ukazaniu sie, przy 
innych wydaniach uajpóźniej w „przeciągu sześciu tygodni po wydaniu spisu і Каму tytułowej dla 
każdego pojedynczego wydania i to wprost w c. k. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu. 
dzielnica Ш.. Rennweg 1. 16. =. Еш ж аа а EG 


Po upływie lego terminn można pojedyncze części Dziennika uslaw państwa dostać tylko za 
opłatą ceny handlowej (*/ a — sirony zo 280). 


Ponieważ wszystkie roczniki wydania niemieckiego od roku 1849 i wszystkie roczniki wydań 
w innych siedmiu językach od roku 1870 są całkowicie uzupełnione. przeto można nabyć w o. К. Dru- 
karni nadwornej i rządowej nie tylko każdy pojedynczy rocznik po cenie wyżej podanej, lecz nawet każdą 
z osobna część „wszyslkich tych roczników po cenie handlowej Di, arkusza == 2 slronv za 2 №): 
tym sposobem umożliwione zostało uzupełnienie niekomplelnych roczników i zeslawienie pojedynczych 
części podług maleryi. 


Z — 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XIV. — Wydana i rozesłana dnia 27. lutego 1906. 


Treść: (Л 37—39.) 34. Rozporządzenie, którem ustanawia się jednostki giełdowe, służące za podstawę do 
wymierzania podatku od obrotu papierów, notowanych na giełdach swojskich (wiedeńskiej, praskiej i try- 
jesteńskiej). — 38. Ustawa, którą oznacza się na rok 1906 kontyngenty rekrutów, potrzebnych do utrzymania 
armii, marynarki wojennej i obrony krajowej i zezwala się na ich pobór. — 39. Obwieszczenie w sprawie 
wydawania niezafarbowanego kainitu z c. К. Żupy solnej w Kaluszu. 


35. 


Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 19. lutego 1906, 


9. marca 1897, Dz. u. p. Nr. 195 o opodatkowa- 
niu obrotu papierów wartościowych (podatek gieł- 
dowy), uznaje za stosowne w miejsce załączek, 
ogłoszonych rozporządzeniem z dnia 16. lutego 
1904, Dz. u. p. Nr. 35, oglosić następujące, nowo 


którem ustanawia się jednostki giełdowe, służące | Wygotowane załączki А do С, podające warunki za- 


za podstawę do wymierzania podatku od obrotu 
papierów notowanych na giełdach swojskich (wie- 
deńskiej, praskiej i tryjesteńskiej). 


Ponieważ od wejścia w życie rozporządzenia 
z dnia 16. lutego 1905, Dz. u. p. Nr. 35, którem 
ustanowiono jednostki giełdowe, służące za pod- 
stawę do wymierzania podatku od obrotu papierów 
wartościowych, notowanych na giełdach swojskich 
(wiedeńskiej, praskiej i tryjesteńskiej), niektóre 
papiery wartościowe do notowania na nich nowo 
przypuszczono, niektóre zaprzestano notować, przeto 
Ministerstwo skarbu, na zasadzie upoważnienia, na- 
danego mu w Sie 4, 1. 2, ust. 3 ustawy z dnia 


(Polnisch.) 


wierania interesów pod względem jednostki giełdo- „> 


wej papierów, notowanych na giełdach swojskich, 
służące za podstawę do wymierzania podatku giel- 
dowego. 


O ile według powołanej ustawy obrót pie- 
niężny nie stanowi podstawy do opodatkowania, 
uchodzi względem wszystkich niewymienionych 
w tych załączkach papierów wartościowych imienna 
kwota 5.000 zł. w. a. czyli 10.000 K za jednostkę 
giełdową. 


Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązują- 
cej w dniu 1. marca 1906. 


Kosel włr. 


Część ХГУ — 37. Rozporządzenie Ministerstwa skarbu z dnia 19 lutego 1906. 


Załączka A, 


podająca warunki zawierania interesów na giełdzie wiedeńskiej pod względem jednostki 
giełdowej dla papierów wartościowych na tej giełdzie notowanych. 


Uwaga wstępna. Dla papierów wartościowych, notowanych na giełdzie wiedeńskiej, które podanym spisem nie są objęte, 
uchodzi za jednostkę gieldową imienna kwota 5000 zl. a. w. czyli 10.000 К. 


Nazwa papierów 


A. Ogólny dług 


| Losy z r. 1860 po 500 zł. w. a. 4%, 
|. ..1860po100., , „ 40, 
„Э Ido P 
» ля 186% ро 50 , , , 


Listy zastawne dóbr państwowych 120 zł. 
w. a. (300 fr.) . 


państwowy. 


B. Państwowy dług królestw i 
krajów w Radzie państwa re- 
prezentowanych. 


Austr. renta złota wol od pod. w zł. 4% 


Kolejowe zapisy długu państwa. 


Kolei Elżbiety w złocie, wol. od Bou po 
10.000 zł. 404 


OD ЛЕ ДЫ ДИ. T 


Akcye kolejowe przestemplowane 
na obligacye długu państwa. 
Kolei Elżbiety. . . 
detto 
detto 


. 200 zł т. Е. . 
Linc-budziej. 200 „ w. a. sr. 
Saleb.-tyr. 200, , 


n я 


| 


Jednostka 
giełdowa wynosi: 


Kwota imienna: 


2.500 zł. w. a. 
2500 p > , 
9530 , , , 


5.000 zł. złotem 


5.000 zł. złotem 


25 sztuk 
25 = 
25 


Nazwa papierów 


Kolejowe obligacye pierwszeń- 
stwa przez państwo do spłace- 
nia objęte. 

Kolei Albrechta 300 zł. sr. 50/9 


detto 200 „ zlot. = 400 M. = 
90 2 = 500 fr. 507, . 


Kolei zach. czeskiej em. 1885 M. 40/, . 
Kolei Elżbiety 600 i 3000 mk. . . . . . 


detto 400 i 2000 , wol. od pod. 


Moraw.-szlask. kolei centr. 600 i 3000 К 10.200 К 


Pilz.-brzez. wol. od pod. 150 zł. srebr. 
Kolei Rudolfa (dobra sk. sol.) M. 


С. Państwowy dług krajów ko- 
rony węgierskiej. 


Weg. renta złota 40/, 
‚ Oblig. p. rz. w zł. na reg. Żel. Br. К 
„ pożyczka premiowa po 100 zł. . . 
^ detto po 50 zl. 


„ Oblig. prem. regul. Cisy i Szeg. los. 
WIEN em т 


Jednostka 
giełdowa wynosi: 


>> „agp 
Kwota imienna: 


5.100 zł. srebr. 


5.000 zT, złotem 
10.200 marek 
10.200 , 
10.000 


5.100 27. у.а. вг. 
5.000 zł. zJotem 


5.000 zł. złotem 


12.000 K 

2.500 zł. w. a. 
2500 , , , 
2.500 , , , 
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Nazwa papierów 


D. Inne pożyczki publiczne. 


Pożycz. miasta Wiednia (srebro lub złoto) 
2 r. 1874 99], : me wm. 


Renta wloska 100 lirów 8%, 


e „ 100 „ 4% 
Bułgar. poż. hip. kol. żel. Gi zr. 1889 
w złocie 


Bułgar. poż. hip. -— z г. 1892 w złocie 
» poż. (tyt.) państw. z r. 1902 
Turecki konw. dlug państwa z r. 1903 40% 


E. Listy zastawne, obligacye po- 
życzek gminnych i kolejowych i 
bankowe. 


Banku kred. ziem. cent., austr. 34 1. los. 
150 zł. sr. op. w zł. 204, 


Banku kred. ziem. cent., austr. 34 1. los. 
300 marek 21/,0/ 


Pos. ks. Schwarzenberga w markach 49/, 


F. Obligacye pierwszeństwa 
kolei żelaznych. 


Kolei duche.. pod: I. em. 1869 srebr. 


w. а. 50/ . 

Kolei duche.-podmok. И. em. 1871 srebr. 
w. а. 90] . . : 

Kolei duchc. d s Ш. em. 1874 dot, 
Boją 


Kolei ét „жыЛ em. 1891 zł. srebr. 
40/5 š 


Kolei duche.-podmok. em. 1891 w mark. 
40 . 


Kolei kosz.-bogum. em. 1889 w m. 40/0. 
detto em. 1891 , , 4%. 


Sp. kolei lwow.-czern.-jasskiej em. 1884 
srebr. 44, à 


Sp. kolei Iwow.-ezern.-jassk. wol. od pod. 
em. 1884 srebr. 40), 


Kolei północno-zachod. austr., lit. C, em. 
1874 w mark. 50/0 


Jednostka 
giełdowa wynosi: 


Kwota imienna: | 
5.000 zł. złotem 


10.000 lir. kap. 
10000 , , 


5.000 e 
10.000 fr. 
12.500 fr. 


5.100 zł. srebr. 


10.000 marek 


5.100 n na 


10.200 marek 
10.000 a 
10.000 à 


5.100 zł. w. n. S. 


10.200 marek | 


- 
| 
| 


Nazwa papierów 


Kolei północno-zachod. austr., lit. С, em. 
1874 w mark. konwert. 31/40/9 


Kolei północno-zachod. austr., lit. С, em. 


5.000 zł. złotem 


5.100 zł. złotem 


5.100 zł. w. a. 8. 


5.100 zł. złotem 


5.100 zł. w. a. 8. 


40/0 0) 


49/5 


H 


H. Ubligacye spółek przemysło- 


Sp. gór. austr. alp. 500, 2.500, 12.500 fr. 


| 41/29/ 


1903 w mark. 31/,0/, . 
Kolei ostrawsko-friedlandzkiej К 50/0 
Kolei prasko-duche. em. 1896 w mar. 30/9 
Spólki kolei państwowych fr. 30%, . 
detto em. 1874 fr. 304 . 
detto X. em. 1885 fr. 30/, 
detto sieć uzupeł. fr. 30/, 
detto 500 frank. = 405 M. 40%, 
detlo em. 1895 w m. 30/9 
detto I. em. zł. złotem 50/, . 
detto П. em. 1874 А. złot. 50/, 
detto (Berno-Rossice) 504 
detlo em. 1883 w m. 40/,. 


Sp. kolei połud., styczeń-lipiec fr. 304 


detto kwiecień-paźdz. fr. 30}, . 
detto 500 fr. == 405 M. 40/, 
detto zł. stebr. lub dot, 504 
detto w markach 44 . . . 


Poż. pierw. zjed. kol. żel. węg. win. 4141/20/0 


G. Obligacye innych przedsię- 
biorstw przewozowych. 


Sp. żegl. par. na pe 400 i 10.000 M. 


Sp. żegl. рерна na Dunaju еш. 1886 M. 


Lloyda austr. em. 1881 po 500 zł. zł. T 


em. 1882 po 500 zł zl. 50% . 
„ 1884 po 500 , , 41/545 
„ 1887 ро 500 , , 49, . 
„ 1895 po 1000 i 5000 zł. 


złotem 40/, . 


wych. 


Jednostka 
giełdowa wynosi: 


Kwota imienna: 


10.200 marek 


10.000, 
10 200 K 
10.200 marek 
25 sztuk 
25 
25 а 
25 № 
23i М 


10-000 marek 
5.000 zł. złotem 
5.000 , $ 
5.100 zł. srebr. 

10.000 marek 

25 sztuk 
П 
DEN a 
5.000 zł. złotem 
10.000 marek 
10.000 , 


10.000 marek 


10.000 E 
5.000 zł. złotem 
5.000 , А 
5.000 , = 
5.000 „ , 
5.000 , š 
12.500 fr. 
Dot 
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Nazwa papierów 


Spółki kop. węgla w Terbowlu em. 1880 
500 fr. = 200 zł. złotem 50/, 


Spółki kop. węgla w Terbowlu em. 1883 
500 fr. = 200 zł. złotem 50/9 


Spółki kop. węgla w Terbowlu em. 
500 fr. = 200 zł. złotem 40/, 


Spółki kop. węgła w Terbowlu em. 1893 
500 fr. = 200 zł. złotem 40/, 


1889 


I. Losy rozmaite. 


a) Losy oprocentowane. 
Zakł. kred. ziem. pow. austr. obl. prem. 
em. 1880 po 100 zł. w. a. 30/9 


Zakł. kred. ziem. pow. austr. obl. prem. 
em. 1889 ро 100 zł. w. a. 30/9 


Losy regul. Dunaju z r. 1870 po 100 zł. 
w. a. Dik SE OE 


w. a. 40% qu E VI РЕГ 
Pożyczki prem. serb. ро 100 fr. 29/, 


H 
b) Losy bezprocentowe. 


Bazyliki budap. (bud. katedry) 5 zł. w. a. 


Zakładu kredyt. dla handlu i przemyslu 
ПОО WE а ER = 


Clary'ego 40 zł. m. К. 
Pożyczki miasta Insbruku 20 zl. w.a.. . 
Pożyczki loter. krakowskiej 20 zł. w.a. . 
Pożyczki prem. lublaüskiej 20 zł. w. a. 
Gminy miasta Budy 40 zł. у. а. . , 
Palffy'ego 40 zł. m. Е. . . 


Austr. towarz. Gzerwonego Krzyża 10 zł. 
kotkę "a tw б л... „г. 


Fundacyi Rudolfa 10 zł. w. a.. . . . . 
Salma 40 zł. m. k. 
Pożyczki prem. saleburskiej 20 zł. w. a. . 
Tureck. poż. kol. obl. prem. 400 fr. 

Losy komun. wiedeńsk. z r. 1874 100 zł. 


Jednostka 
giełdowa wynosi: 


Kwota imienna: 


5.000 zł. złotem 
5.000 , o 
5.000 , 1 


5.000, , 


50 sztuk 
50 sztuk 
95 sztuk 


50 sztuk 
95 sztuk 


50 sztuk 


25 sztuk 
10 sztuk 
25 sztuk 
Phy mee 
ŻON - 
CE ox 
10 sztuk 


25 sztuk 


50 sztuk 
25 sztuk 
10 sztuk 
25 sztuk 


95 , 


25 , 


Nazwa papierów 


Ceduly losowe 30/, oblig. premiow. zakł. 
kred. ziem. em. 1880 . . 


Ceduly losowe 30/, oblig. premiow. zakł. 
kred. ziem. em. 1889 . . . . . . . 


Geduly losowe obl. premiow. 49/, banku 
ро wępier EN 8 À 0 


К. Акеуе przedsiębiorstw 
przewozowych. 
CDR уер ер. Е 
Kolei uSciecxo-cieplickiej . . . . 
Austr.-belg. Spółki kolei żelaznej 
Kolei Barcs-Pakracz akc. pierwsz. . . . 
Spółki ruchu kolei oryent. . . . . . . 


Kolei północno-czeskiej . . . . . . . 
Kolei bozeńsko-merańskiej, e. k. uprz. 
Spółki kolei lokalnej berneńskiej 


Kolei lokal. bukowińskich akc. pierw. 


detto akcye zaklad. . 
Kolei busztiehradzkiej . . . . . . . 
detto (Dt 


Spółki austr. żegl. par. na Dun., I. c. К. up. 


Kolei duchcowsko-podmokielskiej . . . 
Zjedn. spół. żegl. po babie . . . . . 
Kolei północnej Ferdynanda 
Kolei fryulskiej akc. pierwsz. . . . . . 
Kolei pięciokośc.-barcskiej . 

Sp. kol. na górze Gaisberg akc. pierwsz. . 
Kolei Gleisdorf-Weiz ake. pierwsz. . 
Spólki kolej. i górn. gradec.-kóflach. . . 
Spółki kolei kahlenb. (system Rigi) 
Kolei koszycko-bogumińskiej . . . . . 
Kolei Iwow.-belzec. (tomaszow.) akc. pr. 
Spółki kolei lwowsko-czern.-jasskiej . . 


Kolei lokal. Lwów-(Kleparów) Jaworów, 
ако. pierw em CMN ж 


Kolei Leoben-Vordernberg . 

Lloyda aust X3 WE . || SĄ. 0 © 

Kolei półn.-zach. austr.. . . . . . . . 
detto ie mw 

Kolei lokal. wsch.-galic. ake. pierwsz. 


Jednostka 
giełdowa wynosi: 


25 sztuk 
mma 
PE) — 
25 sztuk 
5 sztuk 
95 sztuk 
one 
ONES 
Se a 
дэ L. 
Оза 
ZS - 


25 sztuk 
25M. 
SS. 
E uq 
Do RES 
by a 
° 
25" dis 
25 z 
251, 
257 Ka 
10 sztuk 
95 sztuk 
Я и 
ope 4, 


w 


— — 
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Nazwa papierów 


Kolei ostrawsko-friedlandzkiej . 
Kolei prasko- ducheowskiej 
detto 


Kolei liberecko-jablonecko-tannw. ш 
akcye pierwsz. . . . : к 


akcye pierwsz. 


Kolei w——— гь 
akc. zakład. lit. A > 


Kolei liberecko-jablonecko-tannwaldzkiej 
akc. zakład. lit. B c Е 


Spółki salcb. kolei żel. i tramw. 
Spółki kolei państwowych 


Spółki kolei południowej . . 

Kolei łącz. połudn.-półn. niemieckiej . 
Kołei w dolinie Samoszy, akcye pierwsz. 
Międzyn. akc. Towarz. przew.. . . 
Kolei Uberetsch, akc. pierwsz. ć 
Kolei zach. węg. (Stuhlw.-Raab-Grac) 
Kolei Wiedeń-Pottendorf- Wr.-Neustadt . 
Spółki akc. wied. kolei lokal. . 


Spółki kolei państ., ake., dow. uczest. 


L. Akcye banków. 


Banku anglo-austr. 

Stowarzyszenia bankowego wiedeńskiego 
Banku esk. i weksl. bielsko-bialskiego 
Zakładu kred. ziem. austr. . 

Banku przemysł. czeskiego 

Banku kred. ziem. central. austr. 

Banku hip. centr. węg. kas oszcz. t. s. a. 
Banku komerc. węg. w Peszcie 

Zakładu kred. dla handlu i przem. . 
Banku kred. węgier. powsz. 

Zakł, kr. austr. dla przeds. kom. i z. sk. 


Banku depoz. powsz. 

Banku eskont. czeskiego 
detto 

Banku eskont. maryborskiego . 


morawskiego 


Banku eskont. styryjskiego . 
Towarz. eskont. dolno-austr. . 


detto ibanku weksl. węg. 


Jednostka 


giełdowa wynosi: 


25 sztuk 
25 , 
20% 
я m 
ZD R 
ZO 
ODE 
95 , 
DOT 
25 Чү, 
10 sziuk 
95 szluk 
5 sztuk 
DD у > 
DS 
ŻON 
2B) E 
25 sztuk 
95m 5 
25e 
95 fou 
95 , 
25 5. 
10 sztuk 
FLE 
25 sztuk 
25 
DP 
25 
95 , 
9 , 
254 a. 
250 e 
QB" «5 
25 , 


Nazwa papierów 


Galic. banku hip. akcyj. 
detto banku dla handlu i przem. 
Stowarz. żyro- i kas. wied. . . 
Banku hipot. austr. . . 

detto 
Banku hipot. kraj. kroac.-slaw. 


węgier. а. Ж. ez 


Banku dla krajów austr. (Liinderbanku) . 
Banku kraj. bośn.-herc. 

Banku kred. roln. dla Czech 

Banku lombard. i eskont. wied. . 
Banku handl. i przem. w Mor. Ostrawie 
Spółki ake. kant. weks. „Merkur* 

Banku górno-austr. i saleburskiego 
Banku austr.-wegier. 

Węg. banku roln. i rent., Sp. a. 


Weg. powsz. sp. ake. kas oszcz. w Buda- 
БН M. o" Js se 


Gentr. kraj. weg. kasy oszcz. 

Banku Union. . . . . 

Banku Union, czeskiego . 

Banku obrotowego, powszechnego . . . 
Živnostenská banka . . . 


Zakłady ubezpieczeń. 
Sp. ake. „Allianz* ubezp. na życie i rent 
Sp. akc. „Anker* ubezp. na życie i rent 
„Assicurazioni generali“ 
Spółki akc. austr. ubezpiecz. „Donau“ 
Spółki akc. peszt. ubezpiecz. „Foncière“ 
Sp. akc. węg. ubez. od gradob. i kontras. 
Sp. ubezp. od gr. i kontras. „Meridionale* 
Sp. ubezp. „Phönix“ austr., с. К. uprz. 
Spółki kontrasekuracyjnej wiedeńskiej 
Spółki kontrasekuracyjnej „Securitas“ 
Sp. I. austr. powsz. ubezp. od wypadków 
Sp. międzyn. аке. ubezp. od wypadków . 
Zakładu wied. ubezp. na życie i rent 
Spółki asekuracyjnej wiedeńskiej 


Jednostka 


giełdowa wynosi: 


© ba © 5 № ko YO 
ех X or SI л OT 


sztuk 


sztuk 


sztuk 


y 
sztuk 

LJ 

n 


T 


sztuk 
sztuk 
sztuk 

E 

n 

А 

А 

А 
sztuk 
sztuk 

E 

» 


т 
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Nazwa papierów 


Jednostka 
giełdowa wynosi: 


M. Akcye przedsiębiorstw prze- 
mysłowych. 


Spółki akc. fabr. em. i met. , Austria“ 

Spółki budown. powszech. austr. 

detto 

Towarz. budow. dolno-austr. 

Browarn. spółki akc. (Sehellenhof) 

Bosn. amon. i sody fabr. В. A. I. 

Bern. sp. akc. browar i fabryka słodu I. . 
deito fabryka $wiec i mydła S.a.. . 
detto 
detto 

Spółki Кора]. węgla w Moście . 


1. pow. stow. urzęd. . 


fabrykacyi maszyn 


wyrobu towar. wełn., Sp. 


Spółki akc. browaru w Brunn . 

Spółki akc. dynamitu Nobla 

Spółki przem. żelaza i stali w Egydy . 
Zakładu austr. obr. kolej. 

Spółki аке. węg. obr. kolej. . . 

Spółki wypoż. wozów kolej., pierwszej 
Fabr. pap. i sp. nakłd. w Elbemühl 


Towarz. elektr. powsz. austr. . . 


detto międzynarod. . 

detto S. a. zjednocz. 

detto wiedeńskiego . . 

detto akc. powsz. budapeszi. . 
detto węgier.. . . 


Braci Enderlin fabr. druk. i mech. tkae- 
twa 


Tkalni i apretury w Felixdorfie 
Fabryki fezów, austr. sp. akc. . 


Spółki ake. galic. пай. UM Vasen 
Sp. górn. i hut. 


Towarz. gazow., powsz. austr. węg. 
Austr. Sp. akc. oświetl. gaz. 
Towarz. przemysł. gazow. wied. . 

| Huty szklane, przedt. J. Schreiber & 
Neffen, Sp. a. Fe. JAJ E 
Spółki akc. browar. w Góss . r 
Sp. akc. kop. węgla w Gran-Szászvár . 
Browaru аке. gradec., pierw. (Schreiner) 


Sp. akc. wag. i masz. w Gracu Л W.. . 


Spółki akc. fabr. gum., austr.-ameryk. 


95 sztuk 
дБ", 
95 жй 
A 
25 w 
А г 
250 
25 , 
JO, 
Së, 
25, 
DNE, 
259 my 
20% 
Dye 
UI, wem 
Os We. 
ОЛИИ. 
Gare 
DÉI 
25 à 
ÓW 4 
Ж 
Bee? 
25 Š 
US © 
Z2 n 
20 sztuk 
10 sztuk 
10 sztuk 
10 sztuk 
10 sztuk 
95 szluk 
25) —, 
10 sztuk 
25 sztuk 
25 


n 


Nazwa papierów 


Fabr. nab. kap. i met. w Hirtenbergu 
Spółki ake. hotel. pierw. wiedeń. 


Fabr. spir. i chem. pr. sp. akc. w Młod. Bo- 
lesławiu 


Przędzalni i tkalni juty, I. austr. . 
Przędzałni i tkal. baweł. w Kleinminchen 
Spółki akc. fabr. cementu w Kónigshofie 
Spółki węgl. w Łańkowicach 

Fabryki cukru lipn.-brzecl. Sp. akc. 
Fabryka cem. portl. w Lengenfeld, Sp. a. 
Leykam-Josefsthal 

Browaru w Liesing 

Browaru akc. i fabr. słodu w Lincu 
Spółki ake. cukrow. w Lobosicach . 
Spółki ake. fabr. lokomot., wied. . 


detto przedt. G. ME w Wr.- 

Neustadt . . . . : 

Spółki akcyj. brow. i fabr. słodu w Mor. 
Ostrawie . . 


Spółki ake. bud. m. Branda i Lhuilliera . 
, Daüek i С. w Pradze 


„Metropole* 


a noa 

Spółki akc. hotel. 

Towarz. górn. austr. alpej. 

„Moravia“, Sp. a. browarów i wyrobu 
słodu 

Towarz. przem. żelaz. nadragskiego . 


Spółki akc. fabr. wag. w Nesselsdortie 


Spólki akc. fabr. papieru w Nettingsdorf 


Spółki ake. fabr. papieru w Neusiedl . 

Spółki półn. czesk. kop. węgla 

Spółki akc. półn. węg. zjedn. kop. węgla 

Spółki ake. hutn. i górn. górno-węg. . 

Towarz. przem. olejnego . . . . 

Fabr. wapna hidraul. i cementu portland. 
w Perlmoos . . 

Browaru ake. w Pilznie, pierw. 

Fabr. papieru w Pitten, c. k. uprzyw. . 

»Poldihütte“ sp. ake. fabr. stali lanej. . 


Austr. spółki ake. fabr. cement. portlandz. 


Przędzalni i tkaini рамеі. w Pottendorfie 
detto detto 


Spółki przem. zelaz. w Pradze . . 


akc. pierw. 


Jednostka 
giełdowa wynosi: 
25 sztuk 

DE 
25 , 
25 а 
OD NS 
DONNE 
QN 
25 
20 sztuk 
95 sztuk 
зунаас 
% ra 
Ge .- 
ZONE 
6 46 
2599 
25 a 
9S à 
DONE 
AE ш 
wm 3 
D mas 
phy йы 
gd 3 
25. š 
951. 
Us m 
95s. ; 
954 > 
95. L 
5 sztuk 
25 sztuk 
OON у 
Za 
25, 
ŻB а. 
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Nazwa papierów 


| Sp. akc. I. fabr. łuszez. ryżu w Tryjeécie 
Fabr. żel. w Rimamurany-Sżlgo-Tarjan . 
Spółki górn. rossickiej . : 

Sp. akc. kop. węgla kam. w Salgo-T =" 
Sp. акс. fabr. papieru w Schlóglmühl 
„Schodnica* sp. akc. przem. naft. 


Fabr. śrub i tow. kutych Brovillier 4 & Co. 
iA Urban z synami . 


Fabryki maszyn i wozów w Aem 
Spółki fabr. pap. i nakł. w Steyrermühl . 
. Stólzla synowie S. a. fabr. szkła . 

Fabr. kob. i mater. do sprzęt. F. H. i syn. 
Spółki kop. węgla w Terbowlu 

Społki turec. zarz. tyton. . . . . . 
Towarz. kop. węgla wegier. powsz. 
Spółki budow. Union 

Spółki mater. budow. Union 


Jednostka 
giełdowa wynosi: 


25 


sztuk 
sztuk 


Nazwa papierów 


Spółki fabr. żelaza i blachy Union . 


Spółki akc. vares. przem. żel. . 
Kaz. magnezytu w Veitsch a. pr.. . 


Lej. żel. i zakl. bud. most. Waagnera В. 
ke SEHR PONS à 


Spólki fabr. broni, austr. 
Spółki akc. międzyn. wypoż. wozów kolej 
Spółki powsz. wypoż. woz. kol. w Peszcie 


Waldmühle, Sp. akc. jé cementu рогі. 
i rom. Ww qe. : 2 


Towarz, аксу]. górn. zach. czesk. 

Spółki budow. wiedeńskiej . . 

Sp. fabr. cegieł i budow. wienerberskiej 
Spółki gazet. wiedeńsk. pierwsz. 

Spółki czeskiej przemysł. cukrow. . 


Spółki akc. węg.  , " 


Jednostka 
gieldowa wynosi: 


szink 


sztuk 
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Zataczka B, 


podajaca warunki zawierania interesów na giełdzie praskiej pod względem jedno- 

stki giełdowej dla papierów wartościowych, notowanych na tej giełdzie, lecz nie 
notowanych także na giełdzie wiedeńskiej. 

Wstępna uwaga. Dla papierów wartościowych, notowanych na giełdzie praskiej, a nie notowanych równo- 


cześnie także na giełdzie wiedeńskiej, nieobjętych poniższym spisem, uchodzi za jednostkę giełdową imienna kwota 
5000 zł. w. a. czyli 10.000 K. 


Jednostka giełdowa 


N ви дар а р ией озу š 
wynosi: 


А. Akeye banków. (Rubryka F ceduly gieldowej.) 


Ргайзка úvěrní banka (Banku kredytowego praskiego) *) 


Záložní úvěrní ústav v Hradci Kralove (Zakładu kredytowego zaliczkowego 
w Hradcu Królowej) 


B. Akcye przedsiębiorstw przewozowych. (Rubryka G ceduły giełd.) 


Elektr. drobna dráha Prahka—Libeń — Vysočany (Kolej mala elektr. Praga —libeń 
—Wysoczany) sztuk 


Praska Spółka żeglugi Ser na Wełtawie i Eabie (Pražská spol. paropl. po Vltavě 
sztuk 


Kolej lokalna Postelberg — Laun a= pierwszeństwa) . : sztuk 
Mała kolej (kolejka) Kónigshof— Berun—Konëprus . . . . 


С. Akcye przedsiębiorstw przemysłowych. (Rubryka H ceduły giełd.) 


Akciova továrna na vyrábění umělých hnojiv a lutebnin v Kolinć (Fabryki akcyj- 


nej wyrobu nawozu sztucznego i chemikaliów w Kolinie). . . . . . . . : 25 sziuk 
Podolskiej fabryki cementu (Podolska cementárna) . . . . . . . « . . . . . . 25 
Český akc. pivovar v б. Budéjovicich (Ake. czesk. brow. w Budziejowicach) . . . 5 sztuk 


Pierwsza czeska spółka akcyjna fabryk wschodnich towarów cukrowych i czekolady 
w Królewskich Winogradach po К 200 (První česká akc. společnost tovaren 
na orient. cukrovinky a ćokolatu na Král. Vinohradech) . . . . . . . . à 25 sztuk 


Banku pierw. czesk. powsz. kontrasekuracyjnego (První česká všeob. zajiśt. banka) р в 
Pierwszej czeskiej spółki akcyjnej rafineryi cukru (První česká spol. pro raf. cukru) ` 
Wodrany «ас "сш 2-6 эы o m6 © Boo uu € m Es 5 


Kolińskiej fabryki surogatów kawy Sp. ake. ezesko-mor. stowarz. kupców (Kolínskà 
tovarna na kávové nahraźky akciový podnik tesko-moravskćho kupectva 


AE e... GH p. EE un Er cut еа 5 sztuk 
Spółki akcyjnej praskiej budowy maszyn (dawniej Ruston) (Pražská strojnicka spol. 

CR RASE №. . wo A mes WIĘ: 95 sztuk 
První ćesko-moravska tovarna na stroje v Praze (Pierw. czesko-morawskiej fabryki 

түзүп Е) у c жн Nu p M д = 


ж) Dawna firma: Uvórni banka v Koliné (Bank kredytowy w Kolinie). 


| 
| 
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ZALĄCZRA FE, 


podająca warunki zawierania interesów na giełdzie tryjesteńskiej pod względem 

jednostki giełdowej dla papierów wartościowych, notowanych na tej gietdzie, lecz 
nie notowanych także na giełdzie wiedeńskiej. 

Uwaga wstępna. Dla papierów wartościowych. notowanych na giełdzie tryjesteńskiej, a nie notowanych także na 


giełdzie wiedeńskiej, nicobjętych poniższym spisem, jednostkę giełdową stanowi imienna kwota 5000 zł w. a. 
czyli 10.000 K. 


Noa 2 w “уур йз лый уз Jednostka giełdowa 
wynosi: 
А. Akcye banków. 
Banca commerciale Triestina (Bank komercyalny tryjesteński). . . . . . . . . 10 sztuk 
Kroacko-slawońskiej krajowej centralnej kasy oszczędności . . . . . « . . . + 25 


R. Akcye towarzystw ubezpieczenia. 


Kiumione ошаса е PRZ: clc 6: s ai 10 sztuk 


wes ków кошек g Panonia. Ж Ер а: ый 10 


T 


C. Akeye przedsiębiorstw przewozowych i przemysłowych. 
Stabilimento tecnico Triestino . . . . . . „PEM к. ые ЖИ. AE 25 sztuk 


z $ » (Akcye pierwszeństwa) . . . . . . « 1 1 1 . . 95 


n 


Societa d'Aquedotto Aurisina (Towarzystwo wodociągowe Aurisina) . . , . . . 10 sztuk 
Stowarzyszenie akcyjne „Tergesteo“ . . . . , o . « . . © TES, Б e 1047 


Societa Triestina Tramway (Spółka tramwajowa tryjestenska) . . . . . . . . . 50 


Pilatura di Riso del Lilorale (Spółka akeyjna nadbrzeżnych fabryk łuszczenia ryżu) 95 sztuk 
5 


Krakowskiej spółki tramwajowej . . « . a « « . . . . EE mmu 2: z 


Società anonima delle Piccole Ferrovie di Trieste z" ы, RA aa icli 
kolei mabych) akcye zakład „ao. d Я icem. — 95 


Società anonima delle Piccole Ferrovie di Trieste Sa akcyjnej tryjesteńskich 
отете аксе SEZ O: dil Жш. С: 29 


Zjednoczonejien=lkc. żegl АПП ЗИ РЕ e . ER 25 
Filatoio meccanico di Aidussina (Sp. аке. przędzalni mech. w Hajduszynie). . . . 25 


Societa Triestina per la Mondatura del Caffè (Tryjestenskiej Sp. akc. sortowania 
kawy) à Ss : Y 


H 


Raffineria Triestina di Oli minerali (rs uus rafineryi el. minor)... . . . 10 szink 


Spremitura di Ol vegetali (Sp. akc. fabrykacyi olejów roślinnych). . . , . . . . 95 sztuk 


(Polnisch.) 56 
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38. 
Ustawa z dnia 26. lutego 1906, 


którą oznacza się na rok 1906 kontyngenty rekru- 

tów, potrzebnych do utrzymania armii, marynarki 

wojennej i obrony krajowej i zezwala się na ich 
pobór. 


Za zgodą obu Izb Rady państwa postanawiam 
co następuje: 


8 LIN 


Kontyngent rekrulów, potrzebny do utrzymania 
armii i marynarki wojennej, wynosić ma na rok 
1906 — 103.100. z której to liczby w myśl posta- 
nowień ustępów 1 i 2 Su 14 ustawy o służbie 
wojskowej na królestwa i kraje w Radzie państwa 
reprezentowane przypada 59.024, a kontyngent 
rekrutów, potrzebnych dla obrony krajowej. 14.500, 
nie licząc tej ilości. jaką według ustawy dostarczyć 
mają kraje Tyrol i Vorarlberg. 

Na pobór oznaczonych tu liczbowo konlyngen- 
tów z pomiędzy tych zdatnych do broni, którzy są 
w wieku. ustawowo do służby wojskowej powoła- 
nym. zezwala się niniejszem na rok powyżej podany. 


SA 
Ustawa niniejsza nabędzie mocy obowiązującej 
w dniu ogłoszenia 


Wykonanie tej ustawy poruczam Memu Mini- 
strowi obrony krajowej, który porozumi się z Moim 
wspólnym Ministrem wojny. 


Wiedeń, dnia 26. lutego 1906. 


Franciszek Józef wir. 
Gautsch wir. Schônaich wir. 


t 


39. 


Obwieszczenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 26. lutego 1906 


w sprawie wydawania niezafarbowanego kainitu 
z c. К. Żupy solnej w Kałuszu. 


Począwszy od dnia |. marca 1906. wydawać 
się będzie aż do dalszego zarządzenia z с. К. Żupy 
solnej w Kałuszu przemielony niezafarbowany kainit 
do wolnej rozprzedaży z gwarancyą zawartości 
181/0/, siarczku potaszu, względnie 109/, czystego 
potaszu, po | K 30 h (jednej koronie trzydzieści 
halerzy) za celnar metryczny, bez opakowania i do 
odebrania z magazynu wagowego. 


Kosel wir. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XV. — Wydana i rozesłana dnia 27. lutego 1906. 


Treść: (JM? 40 i 41.) 40. Rozporządzenie, dotyczące upoważnienia kilku komor clowych do odprawiania posylek 


roślin z zagranicy nadchodzących. — 41. Rozporządzenie, dotyczące zmiany instrukcyi do badania mleka 
zgęszczonego. 
AQ. 15. lipea 1889, Dz. u. p. Nr. 107, wydanego 


Rozporządzenie Ministerstw rol- 

nictwa, spraw wewnętrznych, skar- 

bu, handlu i kolei żelaznych z dnia 
20. lutego 1906, 


dotyczące upoważnienia kilku komór clowych do 

odprawiania posyłek roślin z zagranicy nadcho- 
dzących. 

W dodatku do rozporządzenia Ministerstw rol- 

nietwa, spraw wewnętrznych, handlu i skarbu z dnia 


w sprawie przestrzegania środków ostrożności 
w stosunkach z zagranicą dla zapobieżenia zanie- 
sieniu mszycy winnej (Phylloxera vastatrix). upo- 
ważnia się komory cłowe, względnie biura cłowe, 
wymienioe w podanej lu poniżej tabeli, do odpra- 
wiania posyłek z zagranicy, zawierających przed- 
mioty pod Nr. 2 dodatku do powyższego rozporzą- 
dzenia (załączka б do $ 18 rozporządzenia wyko- 
nawczego do nowej usiawy o taryfie cłowej, a, 
punkt IV) oznaczone, względnie podobnych posy- 
łek, nadchodzących z zagranicy pocztą, a to według 
przepisów, wydanych co do odprawiania takich po- 
syłek dla komór do tego upoważnionych. 


W okręgu c. К. (krajowej) 


Upoważnienie nie ogranicza się do 
posyłek pocztą nadchodzących 


Upoważnienie ogranicza się do posyłek 
o çv 
pocztą nachodzących 


dyrekcyi skarbu Kategorya Nazwa Kategorya Nazwa 
kiom оу 
Wiedeń — — Komora glówna Wiener-Neustadt 
h Krems 
: Komora glówna Schärding а р 
Line : k PES À ор Komora glówna Wels 
Insbruk Калот ECH Komora główna Insbruk 
Ekspuzyt. clowa|  Pfronten-Steinach SM 
Grac — — Komora glówna Marybor 
1 
(Polnisch.) 57 
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W okręgu c. К. (krajowcj) 


Upoważnienie nie ogranicza się do 
posyłek pocztą nadchodzących 


Upoważnienie ogranicza się do posyłek 
poczla nadchodzących 


dyrekcyi skarbu Kategorya 


ба w a 


Kategorya Nazwa 


komory 


n n 


Bylandt wir. 
Buquoy wi. 


Е Komora głów uży! 
Tryjest ora główna Luzyn mały Es ct. 
5 d Pola 
Zadar Komora glówna | Grużewo (Gravosa) — — 
x Komora glówna Żatec Komora główna Budziejowice 
Komora pomoc. Heinersdorf z x Karlsbad 
Praga а Е Mittelsteine , A Kraślice (Graslitz) 
Komora pomoc. Brumów 
Komora główna Kolin 
Komora główna Nowy Jiczyn 
Pena Я А Мот + aa 
n n giawa 
o А Znojmo 
eier „a то Komora główna Stanisław ów 
š S Kraków 
‹ E Komora główn izerniow е 
Czerniowce Sena” E Re Komora główna Sereth 


Nowosielica 


Kosel wh. 
Wrba włr. 


Auersperg włr. 


41. 


Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 23. lutego 1906, 


dotyczące zmiany instrukcyi do badania mleka 
zgęszczonego. 


Za porozumieniem z królewsko węgierskiem 
Ministerstwem skarbu zmienione zostają przepisy 
instrukcyi I (podane pod C, rozdział 2) do oznacza- 
nia drogą analizy ilości cukru trzcinowego w towa- 
rach cukier zawierających (załączka A do $ 2 za- 
becht A do 8 20 reskryptu Ministerstwa skarbu 
z dnia 29. sierpnia 1903, Dz. u. p. Nr. 176) i mają 
opiewać na przyszłość, jak następuje: 


Wykonanie analizy. 


„5 9 próbki rozbwarza się w mniej więcej 
200 cm? wody i zaprawia się 10 ст? rozczynu 
siarczku miedzi (Nr. 1 rozczynu Fehlinga), tudzież 
taką ilością Tugu potasowego, aby płyn oddziaływał 
jeszcze kwaśno. 

Następnie dolewa się aż do 250 ст? i oznacza 
się w 25 cm? płynu przesączonego cukier mleczny, 
gotując ten płyn przez cztery minuly z 50 cm? roz- 


czynu Fehlinga i 75 ет? wody. Wydzielony tlenek 
miedzi przesącza się w rurce azbestowej i redukuje 
się go, przeliczając jednak odważoną miedź nie na 
cukier mleczny, lecz według tablicy H na cukier 
Uzcinowy. 

Dalszych 25 cm? przesączonego płynu zapra- 
wia się w Корее z 50 cm? wody i 5 em? kwasu 
solnego o ciężarze gatunkowym 1:19, a następnie 
wstawia się kolbkę do kąpieli wodnej, ogrzanej 
mniej więcej do 70° С, rozgrzewa się ją w ciągu 
dwóch do trzech minut do 67 —70? C 1 utrzymuje 
w tej temperaturze przez pięć minut. Po zinwerto- 
waniu ochładza się kolbke jak najszybciej, neutra- 
baue się płyn i dolewa się do 100 cm. 


W 25 ст’ oznacza się znowu w sposób po- 
wyżej podany całkowitą zawartość cukru (czas go- 
lowania wynosi cztery minuty) i przelicza się ją 
również według tablicy H na cukier trzcinowy. 

Ilość cukru w odsetkach, otrzymaną przy pier- 
wszem oznaczaniu, odciąga się następnie od odset- 
kowej ilości całkowitej zawartości cukru, znale- 
zionej przy drugiem oznaczaniu, a różnica tych 
ilości stanowi zawartość cukru trzcinowego w mleku 
zgęszczonem*. 


Kosel wir. 


Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XVI. 


- Wydana i rozesłana dnia 28. lutego 1906. 


Treść: (AS 42 i 43.) 42. Ustawa, którą rządowi nadaje się upoważnienie do Lymczasowegu uregulowania stosun- 
ków handlowych z zagranicą na czas od 1. marca 1906 do 30. czerwca 1906. — 43. Rozporządzenie, 
dotyczące tymczasowego uregulowania stosunków handlowych i obrotowych między Austro-Węgrami 
а Szwajcaryą na czas od 1. aż do 11. marca 1906 włącznie. - 


A2. 
Ustawa z dnia 27. lutego 1906, 


8 2. 
Wykonanie ustawy niniejszej, która nabędzie 
mocy obowiązującej w dniu ogłoszenia, polecam 


którą rządowi nadaje się upoważnienie do tym- | Memu całemu Ministerstwu. 


czasowego uregulowania stosunków handlowych 
z zagranicą na czas od 1. marca 1906 do 
30. czerwca 1906. 


Za zgodą obu Izb Rady państwa postanawiam, 
co następuje: 


бы 

Nadaje się rządowi upoważnienie do uregulo- 
wania stosunków handlowych i obrotowych z temi 
państwami zagranicznemi, co do których zachodzi 
konieczność przedłużenia istniejących lub zawarcia 
nowych układów, i to całkowicie albo częściowo 
na zasadach dotychczasowych, względnie do powo- 
łania w życie nowych postanowień na miejsce 
układów dotychczasowych, z tem jednakże zastrze- 
żeniem, że o ileby i na jak długo takie przedłużenia, 
względnie nowe układy miały obowiązywać poza 
dzień 30. czerwca 1906, musiałyby być poprzednio 
poddane traktowaniu drogą konstytucyjną. 


Gdy i dopóki takie przedłużenie nie nastąpi 
lub inny jaki układ zawarty nie będzie, rząd ma 
prawo wydania drogą rozporządzenia do dnia 
30. czerwca 1906 odpowiednich zarządzeń, mają- 
cych na celu uregulowanie dotyczących stosunków 
obrotowych. 


(Polniach.) 


Wiedeń, dnia 27. lutego 1906. 


Franciszek Józef wir. 


Gautsch włr. Bylandt włr. 
Piętak włr. Kosel włr. 
Randa włr. Buquoy włr. 
Schónaich włr. Klein włr. 
Wrba włr. Bienerth wir. 


Auersperg wir. 
43. 
Rozporządzenie całego Minister- 
stwa z dnia 28. lutego 1906, 


dotyczące tymczasowego uregulowania stosunków 

handlowych i obrotowych między Austro-Węgrami 

a Szwajcaryą na czas od 1, aż do 11. marca 1906 
włącznie. 

Na zasadzie ustawy z dnia 27. lutego 1906, 

Dz. u. p. Nr. 42, którą rządowi nadano upowaznie- 


nie do tymczasowego uregulowania stosunków han- 
dlowych i obrotowych z zagranicą, tudzież na 
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podstawie zawartej ze Szwajcaryą umowy rozpo- 
rządza się w porozumieniu z rządem królewsko- 
węgierskim, co następuje: 

W czasie od 1. aż do 11. marca 1906 włą- 
cznie traktowane będą towary pochodzenia austry- 
ackiego i węgierskiego przy wwozie do Szwajcaryi — 
bez naruszenia postanowień traktatu handlowego, 
zawartego między Auswo-Wegrami a Szwajcaryą 
dnia 10. grudnia 1891, jednak z wyłączeniem ukła- 
dów co do taryf — według stopy, ustanowionej na 
zasadzie wymiany not dyplomatycznych z dnia 
18. grudnia 1905, Dz. u.p. Nr. 218, zaś towary 
pochodzenia szwajcarskiego przy wwozie na austry- 
acko-węgierski obszar clowy według stóp clowych, 


Część XVI. — 43. Rozporządzenie całego Ministerstwa z dnia 28. lutego 1906. 


stosowanych od 1. marca 1906 do towarów 
z państw najprzyjaźniej traktowanych, z tem atoli 
zastrzeżeniem, że cło wwozowe od serów twardych 
w kręgach, podobnych do młyńskich kamieni, ważą- 
cych 50 kg albo i więcej, wynosić ma 12 К od 
100 kg. š 


Bylandt wtr. 
Kosel włr. 
Buquoy wir. 
Klein wr. 
Bienerth wir. 
Auersperg wir. 


Gautsch wir. 
Pietak wir. 
Randa wir. 
Schónaich wir. 
Wrba wir. 


Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XVII. — Wydana i rozesłana dnia 28. lutego 1906. 


Treść: GAS 44—48.) 44. Traktat handlowy i żeglarski z Włochami z dnia 11. lutego 1906. — 45 Umowa. tycząca sie 
zarażliwych chorób zwierzęcych z dnia 11 lutego 1906 pomiędzy Austro-Wegrami a; Włochami. — 
46. Umowa pomiędzy Austro-Węgrami a Włochami z dnia 11. lutego 1906, dotycząca nabywania i posiadania 
dóbr ruchomych i nieruchomych. — 47. Rozporządzenie ministerstwa skarbu i kolei żełaznych z dnia 
98. lutego 1906, w którem obwieszcza się umowę z Włochami, tyczącą się odprawiania celnego w obrocie 
kolejowym. — 48. Rozporządzenie Ministerstwa skarbu z dnia 28. lutego 1906, dotyczące wystawiania 
certyfikatów analizy posyłek piwa przeznaczonego do wywozu do Włoch. 


11. 


Traktat handlowy i Zeelarski z dnia 11. lutego 1906 między mo- 
narchią austryacko-węgierską a Włochami. 


(Zawarty w Rzymie dnia 11. lutego 1906, przez Jego e. i К. Apostolską Mość ratyfikowany w Wiedniu dnia 
26. lutego 1906, ratyfikacye wzajemne wymieniono w Rzymie dnia 28. lutego 1906.) 


Nos Franeiseus Josephus Primus, 


divina favente clementia Austriae Imperator; 


Apostolicus Rex Hungariae, Rex Bohemiae, Dalmatiae, Croatiae, Slavoniae, 

Galiciae, hodomeriae et Illyriae; Archidux Austriae; Magnus Dux Cracoviae; 

Dux Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, Cariuthiae, Carnioliae, Bucovinae, 

superioris et inferioris Silesiae; Magnus Princeps Transilvaniae; Marchio 
Moraviae; Comes Habsburgi et Tirolis etc, etc. 


Notum testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus: 


(Polnisch.) оч 


Część ХҮП. — 44. Traktat handlowy i żeglarski z Włochami z dnia 11. lutego 1906. 


Quum a Plenipotentiario Nostro atque Plenipotentiariis Majsetatis Suae ltaliae 


Regis ad promovendas et dilatandas commercii navigaüonisque relationes inter 


Utriusque Nostruia ditiones existentes tractatus die undecimo mensis februarii anni 


labentis Romae initus et esignatus fuit, tenoris sequentis: 


(Fierwopis.) 


Sa Majesté PEmpereur d'Autriche, Roi 
de Bohême, etc., et Roi Apostolique de 
Hougrie 


et 
Sa Majesté le Roi d'Italie, 


animés du désir de resserrer de plus en plus les 
relations commerciales et maritimes entre Leurs 
États, ont résolu de conclure un nouveau trailé de 
commerce et de navigation, el ont. nommé à cet 
effet pour Leurs Plénipotentiaires: 


Sa Majesté PEmpereur dWAutriche, 
Roi de Bohéme, etc., et Roi Apostolique 
de Hongrie: 


Son Exc. le comte Henri Lützow de Drey- 
Lützow et Seedorff, Son Conseiller intime el 
Chambellan, Son Ambassadeur extraordinaire el 
plénipotentiaire prés Sa Majesté le Roi d'Italie. 
chevalier de l'ordre impérial autrichien de la 
Couronne de fer de première classe, grand’eroix 
de l'ordre impérial autrichien de François-Joseph. 
de l'ordre de la Couronne d'Italie, ete., etc., etc.; 


Sa Majesté le Roi d'Italie: 


Son Exc. le comte l'rancesco Guicciardini, 
grand officier des ordres des SS. Maurice et Lazare 
et de la Couronne d'Italie, député au Parlement, 
Son Ministre des affaires étrangères; 


Son Exc. Antonio Salandra, grand officier 
des ordres des SS. Maurice et Lazare et de la 
Couronne d'Italie, député au Parlement, Son 
Ministre des finances; 


(Przekład.) 


Najjaśniejszy Cesarz, austryacki, Król 
czeski itd. i apostolski Król węgierski 


Najjaśniejszy Król włoski, 
powodowani tem samem życzeniem еде raz 
przyjaźniejszego uksztaltowania istniejących po- 
między Swojemi Państwami stosunków handlowych 
i żeglarskich, postanowili zawrzeć nowy traktal 
handlowy i żeglarski i muanowali w tym celu 
Swoimi pelnomoenikami: 


r 


Naj jJaśnie ejszy Cesarz austryaeki, Król 


czeski id. i i apostolski Król węgierski: 


Jego Ekscellencyę pana Henryka hrabiego 
Lützow de Drey-LützowiSeedorlf, Swego rze- 
czywistego tajnego radcę i szambelana, nadzwyczaj- 
negoiupełnomocnionego ambasadora przy Najjaśniej- 
szym Królu włoskim, kawalera austryacko-cesarskiego 
orderu żelaznej korony І. klasy, wielkiego krzyża 
cesarsko-austryackiego orderu Franciszka Józefa 
i orderu włoskiej korony itd., itd., itd. ; 


Najjaśniejszy Król włoski: 

Jego Ekscelleneye pana Franciszka hvabiego 
Guicciardini, wielkiego oficera orderu św. Maury- 
cego i Łazarza, orderu korony włoskiej, posła, Swego 


ministra spraw zagranicznych; 


Jego Ekscellencyę pana Antoniego Salandra 
wielkiego oficera orderu św. Maurycego i Łazarza. 
orderu korony włoskiej, posła, Swego ministra 
finansów ; 
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Son Exc. Luigi Luzzati, grand'eroix* des 
ordres des SS. Maurice et Lazare et de la Couronne 
d'Italie, chevalier de l'ordre civil. de Savoie, grand' 
croix. de l'ordre impérial autrichien de François- 
Joseph, député au Parlement, Son Ministre du 
trésor; 


Son Exe. Carlo Mirabello, grand officier de 
l'ordre de la Couronne d'Italie, commandeur de ordre 
des SS. Maurice et Lazare, chevalier de l'ordre mili- 
taire de Savoie, sénateur du Royaume, Son 
Ministre de la marine; 


Son Exe. Edoardo Pantano, député au 
Parlement, Son Ministre de l'agriculture, de 
l'industrie et du commerce; 


M. Giacomo Malvano, grand'eroix de l'ordre 
de la Couronne dllalie, grand officier de l'ordre 
des SS, Maurice el Lazare, grand'croix de l'ordre 
impérial autrichien de François-Joseph, sénateur 
du Royaume, Secrétaire général du Ministère des 
affaires étrangères, Conseiller d'Etat; 


M. Nicola Miraglia, grand'eroix de l'ordre 
de la Couronne d'Italie, grand officier de l'ordre 
des SS. Maurice et Lazare, commandeur, avec 
plaque, de l'ordre impérial autrichien de François- 
Joseph et commandeur de l'ordre impérial autri- 
chien de Léopold, Directeur général du ,.Banco di 
Napoli“, ex-directeur général de l'agriculture, ex- 
député au Parlement; 


M. Gioachino Busca, grand officier de l'ordre 
de la Couronne d'Italie, commandeur de l'ordre des 
SS. Maurice et Lazare, Directeur général des 
douanes; . 


M. Gherardo Callegari, commandeur des 
ordres des SS. Maurice et Lazare et de la Couronne 
d'Italie, commandeur de l'ordre impérial autrichien 
de François-Joseph, professeur, Inspecteur général 
de l'industrie el du commerce; 


M. Ludovico Luciolli, commandeur de 
l'ordre de la Couronne Hale, officier de l'ordre 
des SS. Maurice et Lazare, chevalier de l'ordre 
impérial autrichien de Franęois-Joseph, Directeur 
chef de division au Ministtre des finances, 


lesquels, aprés avoir ćchangć leurs pleins pouvoirs. 
trouvés en bonne et due forine, sont convenus des 
articles suivants: 


егез 


П y aura pleine et entiere liberté de commerce 
et de navigation entre les ressorlissants des Hautes 
Parties contractantes qui pourront, les uns et 
les autres, s'établir librement dans les territoires de 
l'autre Haute Partie contraclante. Les ressortissants 
autrichiens et hongrois en Italie, et les ressortissants 
italiens en Autriche-Hongrie, soit qu'ils | s'éta- 
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Jego Eksceliencye pana Ludwika Luzzatti, 
kawalera wielkiego krzyża św. Maurycego i Łazarza, 
orderu korony włoskiej, kawalera sabaudzkiego 
cywilnego orderu zasługi, wielkiego krzyża cesarsko- 
austryackiego orderu Franciszka Józefa, Swego 
ministra skarbu; 


Jego Ikscellencyę pana Karola Mirabello, 
kawalera wielkiego krzyża orderu korony włoskiej, 
komandora orderu św. Maurycego i Łazarza, kawa- 
lera sabaudzkiego orderu wojskowego, senatora, 
Swego ministra marynarki; 


Jego Ekscellencye pana Edwarda Pantano, 
posła, Swego ministra rolnictwa, przemysłu i handlu; 


Pana Jakóba Malvano, kawalera wielkiego 
krzyża orderu korony włoskiej, wielkiego oficera 
orderu św. Maurycego i Łazarza, wielkiego krzyża 
cesarsko-austryackiego orderu Franciszka Józefa, 
senatora, sekretarza jeneralnego w ministerstwie 
spraw zagranicznych, radcę stanu; 


Pana Mikołaja Miraglia, kawalera wielkiego 
krzyża orderu korony włoskiej, wielkiego oficera 
orderu św. Maurycego 1 Łazarza, komandora 
cesarsko-austryackiego orderu Franciszka Józefa 
z gwiazdą, komandora austryacko-cesarskiego orderu 
Leopolda, jeneralnego dyrektora banku neapoli- 
tańskiego, byłego jeneralnego dyrektora rolnictwa 
i byłego posła; 


Pana Joachima Busca, wielkiego oficera 
orderu korony włoskiej, kommandora św. Maurycego 
i Łazarza, jeneralnego dyrektora cła; 


Pana Gherarda Gollegari, komandora orderu 
św. Maurycego i Łazarza, orderu korony włoskiej. 
komandora Cesarsko-austryackiego orderu Fran- 
ciszka Józefa, profesora, jeneralnego inspektora dla 
przemysłu i handlu; 


Pana Ludwika Luciolli, komandora orderu 
korony włoskiej, oficera orderu św. Maurycego 
i Łazarza, kawalera cesarsko-austryackiego orderu 
Franciszka Józefa, dyrektora i szefa зексу w mini- 
sterstwie finansów; 


którzy, wymieniwszy swe pelnomoenielwa i uznaw- 
szy je za dobre i należyte. zgodzili się na następu- 
jace artykuły: 


Artykuł 1. 


Poddani wysokich stron rokujących będą 
doznawali we wzajemnym stosunku zupełnej wol- 
ności w handlu i żegludze; będą więe mogli osie- 
dlać się na obszarach drugiej wysokiej strony roku- 
jącej według wolnego wyboru i czy to osieda stale 
w portach, miastach lub jakichkolwiek innych 
miejscach odnośnych obszarów, czyli też przebywać 
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blissent dans les ports, villes ou lieux quelcouques 
des territoires respectifs, soit qu'ils y résident tempo- 
rairement, ne seront pas soumis, à raison de leur 
commerce et de leur industrie, à des droits, impóts, 
taxes ou patentes, sous quelque dénomination que 
ce soit, autres, ni plus élevés que ceux qui seront 
perqus sur les nationaux, et les droits, privileges, 
exemptions, immunités et autres faveurs quelcon- 
ques dont jouiraient, en matiére de commerce ou 
d'industrie, les ressortissants de l'une des Hautes 
Parties contractantes seront communs aux ressor- 
ussants de l'autre. 


Article 2. 


Les négociants, les fabricants et les industriels 
en général qui pourront prouver qu'ils résident 
dans les territoires de l'une des Hautes Partes 
contractantes et qu'ils y acquittent les droits et impóts 
nécessaires pour l'exercice de leur commerce et de 
leur industrie, ne seront soumis, à ce titre. à aucun 
droit ou impôt ultérieur dans les territoires de 
l'autre Haute Partie contractante, lorsqu'ils voyagent 
ou font voyager leurs commis ou agents, aveg ou 
sans échantillons, dans l'intérêt exclusif du 
commerce ou de l'industrie qu'ils exercent, et à 
l'effet de faire des achats ou de recevoir des com- 
missions. 


Article 3. 


Les ressortissants des Hautes Parties con- 
traetantes seront réciproquenient traités comme les 
nationaux, lorsqu'ils se rendront des territoires de 
l'une des Hautes Parties contractantes sur les 
territoires de l'autre, pour visiter les foires et 
marchés, à l'effet d'y exercer leur commerce et d'y 
débiter leurs produits. 

Les ressortissants de l'une des Hautes Parties 
contractantes, qui exercent le métier de charretier, 
ainsi que le transportdes personnes par voiture entre 
les divers points des territoires respectifs, ou qui se 
livrent à la navigation, soit maritime, soit fluviale, 
ne seront soumis, par rapport à l'exercice de ce 
métier et de ces industries. à aucune taxe industrielle 
sur les territoires de l'autre. 


Article 4. 


Les ressortissantsde chacune desHautes Parties 
contractantes seront exempts, sur les territoires de 
l'autre, de tout service militaire, soit sur terre, soit 
sur mer, dans la troupe régulière ou dans la milice. 
Ils seront dispensés également de toute fonction 
officielle obligatoire, soit judiciaire, soit administra- 
tive ou municipale, du logement de soldats, de toute 
contribution de guerre, de toute réquisilion ou pre- 
station militaire, de quelque sorte que ce soit, à 
l'exception des charges provenant de la possession 
ou de la location des immeubles et des prestations 


tam będą tylko czasowo, nie będą podlegali z po- 
wodu trudnienia się handlem i przemysłem żadnym 
innym, ani wyższym podatkom, opłatom. taksom 
lub innym pod jakąkolwiek nazwą istniejącym 
daninom prócz tych, które pobierane są od 
krajowców; prawa zaś, przywileje, uwolnienia, niety- 
kalność i wszelkie inne względy, którychby w handlu 
i przemyśle doznawali poddani jednej z wysokich 
stron rokujących, będą służyły także poddanym 
drugiej strony. 


Artykuł 2. 


Kupcy, fabrykanci i w ogóle wszyscy prze- 
mysłowcy, którzy udowodnią, że na obszarach jednej 
ze stron rokujących zamieszkują i tam przepisane 
podatki i należytości od przedsiębiorstwa handlo- 
wego lub przemysłowego, któremu się oddają, 
opłacają, nie są obowiązani do żadnych dalszych 
podatków lub opłat od tego przedsiębiorstwa 
w krajach drugiej strony rokującej, gdy wyłącznie 
w interesie tego przedsiębiorstwa podróżują sami lub 
wysyłają swoich komisantów lub agentów dla za- 
kupna towarów lub dla starania się o zamówienia 
z próbkami lub bez próbek. 


Artykuł 3. 


Poddini wysokich stron rokujących będą na- 
wzajem traktowani jak właśni poddani, gdy z jednego 
kraju udają się do drugiego na targi lub jarmarki 
dla handlu i pozbycia swoich płodów. 


Poddani jednej z wysokich stron rokujacych, 
którzy trudnią się przewozem osób jaki przewozem 
towarów, względnie uprawiają żeglugę morską lub 
rzeczną, pomiędzy rozmaitemi miejscami obu stron 
rokujących, nie mają podlegać na obszarach drugiej 
strony jakiemukolwick podatkowi zarobkowemu od 
przemysłu, którym się trudnią. 


Artykuł 4. 


Poddani każdej z wysokich stron rokujących 
wolni będą w krajach drugiej strony od wszelkiej 
służby wojskowej lądowej czy wodnej, w armii re- 
gularnej, milicyi lub gwardyi narodowej. Również 
wolni będą od wszelkiej obowiązkowej funkcyi 
sądowej, administracyjnej lub municypalnej, od 
kwaterunku wojska, od wszelkich kontrybucyi 
wojennych, rekwizycyi i prestacyi wojskowych 
jakiegobądź rodzaju, wszakże z wyjątkiem tych 
ciężarów, które przywiązane są do posiadania. 
najmu lub dzierżawy nieruchomości, jakoteż tych 
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et requisilions mililaires qui seront supportćes, ćga- 
leinent, par tous les ressortissanis du pays, à titre de 
propriétaires ou de locataires de biens immeubles. 


lis ne pourront, ni personnellement, ni par 
rapport à leurs propriétés mobiléres ou immobi- 
lieres, étre assujettis à d'autres devoirs, restrictions, 
taxes ou impôts, qu'à ceux auxquels seront soumis 
les nationaux. 


Article 5. s 


Les Autrichiens et les Hongrois en Italie et 
les Italiens en Autriche-Hongrie seront entiérement 
libres de régler leurs affaires comme les nationaux, 
soit en personne, soit par l'entremise d'intermé- 
diaires qu'ils choisiront eux-mémes, sans étre tenus 
à payer des rémunérations ou indemnités aux agents, 
conimissionnaires, ete., dont ils ne voudront pas se 
servir, et sans étre, sous ce rapport, soumis à des 
restrictions autres que celles qui sont fixées par les 
lois générales du pays. 

Из seront absolument libres dans leurs achats 
el ventes, dans la fixation du prix de tout objet de 
commerce et dans leurs dispositions commerciales 
en général, en se conformant, toutefois, aux lois de 
douane de l'État et en se soumettant à ses mono- 
poles. 

Iis auront, également, libre et facile accés 
uprès des tribunaux de toute instance et de toute 
jurisdiction pour faire valoir leurs droits et pour se 
défendre. ` 

Ils pourront se servir, à cet effet, d'avocats, de 
notaires et d'agents qu'ils jugeront aptes à défendre 
leurs intéréts, et ils jouiront, en général, quant 
aux rapports judiciaires, des mémes droits et des 
mêmes privileges qui sont ou seront accordés à 
l'avenir aux nationaux. 


Article 6. 


Les Hautes Parües contractantes s'engagent à 
ne pas entraver le commerce réciproque par des 
prohibitions quelconques d'importation ou d'expor- 
talion ou de transit. 

Des exceptions à cette règle, en tant qu'elles 
sojent applicables à tous les pays, ou aux pays se 
trouvant en conditions identiques, ne pourront 
avoir lieu que dans les cas suivants: 


a) pour les monopoles d'État actuellement en 
vigueur ou qui pourraient être établis à l'avenir: 

0) par égard à la sûreté publique et à la 
police sanitaire, et surtout dans l'intérêt de 
la santé publique et conformément aux prin- 
cipes internalionaux adoptés à ce sujet; 


c) dans des circonstances exceptionnelles, par 
rapport aux provisions de guerre. 


prestacyi i rekwizycyi wojskowych, którym podlegać 
będą wszyscy poddani kraju jako właściciele lub 
dzierżawcy nieruchomości. Ф 

Nie będą oni ani osobiście, ani co do swego 
majątku ruchomego lub nieruchomego podlegali 
innym obowiązkom, ograniczeniom, taksom i opła- 
tom prócz tych, którym podlegają krajowcy. 


Artykuł 5. 


Austryakom 1 Węgrom we Włoszech a Włochom 
w monarchii austryacko-węgierskiej wolno będzie 
tak samo jak krajowcom, zarządzać swoimi in- 
teresami osobiście lub poruczyć ich prowadzenie 
osobie własnego wyboru i nie będą obowiązani 
zaspokajać lub wynagradzać tych ajentów, faktorów 
itd., którymi nie chcą się posługiwać i nie będą 
w tym względzie podlegali innym ograniczeniom 
z wyjątkiem tych, które ustanowione są ogólnemi 
prawami kraju. 

' W kupnie i sprzedaży, w uslanawianiu cen 
wszelkich przedmiotów handlu i we wszystkich 
zarządzeniach handlowych będą doznawali nie- 
| ograniczonej wolności, byle tylko zachowywali 
przepisy prawne o cłach i monopolach rządowych. 

Będą też mieli wolny i łatwy przystęp do 
sądów wszystkich instancyi i jurysdykcyi dla po- 
dawania skarg i bronienia się przed sądem. 


Wolno im będzie posługiwać się tymi adwo- 
katami. notaryuszami i ajentami, których uznają za 
odpowiednich do zastępowania ich interesów 
i w ogólności będą używali w stosunkach sądowych 
tych samych praw i przywilejów, które przysługują 
lub w przyszłości krajoweom nadane zostaną. 


Artykuł 6. 


Wysokie strony rokujące zobowiązują się nie 
tamować wzajemnego obrotu żadnymi zakazami 
dowozu. wywozu lub przewozu. 


Wyjątki w tej mierze — o ile dadzą się 
zastosować do wszystkich krajów lub przynajmniej 
tych, w których jednakowe warunki istnieją — 
pozwolone są tylko: 

a) co do wyrobów, które są teraz lub będa w przy- 
szłości przedmiotami monopolu rządowego: 
b) ze względów bezpieczeństwa publicznego 

1 ze wzgłędów policyjno-sanitarnych, przede- 

wszysikiem zaś ze względu na zdrowie po- 

wszechne i zgodnie z przyjętemi w tej mierze 
zasadami międzynarodowemi. 

c) co do potrzeb wojennych w nadzwyczajnych 
okolicznościach. 
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Pour ce qui concerne le bétail, ainsi que les 
produits bruts d'animaux et les objets pouvant 
servir de véhicule à la contagion sont réservées les 
stipulations de la convention spéciale concernant 
les épizooties. 


Article 7. 


Quant au montant, à la garantie et à la per- 
ception des droits, à l'importation et à l'exportation, 
ainsi que par rapport au transit, chacune des Hautes 
Parties contractantes s'engage à faire profiter l'autre 
de toute faveur que l'une d'elles pourrait accorder 
à une tierce Puissance. Toute faveur ou immunitécon- 
cédée, plus tard, sous ces rapports, à une tierce 
Puissance sera étendue, immédiatement, sans com- 
pensation et par се fait même. à l'autre Haute Partie 
contractanie. 

Les dispositions qui précédent ne dérogent 
point: 

a) aux faveurs actuellement accordées ou qui 
pourraient être accordées ultérieurement, à 
d'autres États limitrophes pour faciliter le 
commerce de frontière, ni aux réductions ou 
franchises de droits de douane, accordées 
seulement pour certaines fronuères déter- 
minées ou aux habitants de certains districts; 

0) aux obligations imposées à l'une des Hautes 
Parlies contractantes par des engagements 
d'une union douaniére contractée déjà. ou 
qui pourrait étre contractée à l'avenir. 


Article 8. 


Les produits du sol ou de l'industrie autri- 
chiens ou hongrois, énumérés dans le tarif A, joint 
au présent traité, lorsqu'ils seront importés en Italie, 
soit par terre, soit par mer, y seront admis en 
acquittant les droits fixés par ledit tarif. 

Tout produit du sol ou de l'industrie autri- 
chien ou hongrois, dénonuné ou non au tarif À. 
sera traité, à son entrée en Italie, sur le pied de la 
nation la plus favorisée. 


Les produits du sol ou de l'industrie italiens, 
énumérés dans le tarif D, joint au présent traité, 
lorsqu'ils seront importés en Autriche-Hongrie, 
soit par terre, soit par mer, y seront admis en 
acquittant les droits fixés par ledit tarif. 

Tout produit du sol on de l'industrie italien, 
dénommé ou non au tarif B, sera traité, à son 
entrée en Autriche-Hongrie, sur le pied de la 
nalion la plus favorisée. 


Article 9. 


L'Italie s'engage à ne pas augmenter, sauf 


accord préalable avec l'Autriche-Hongrie, le nombre | poprzedniego 


Postanowienia dla uregulowania obrotu zwie- 
rzętami, zwierzęcymi materyałami surowymi, tudzież 
przedmiotami, które zdolne są do przenoszenia 
zarazków, zastrzega się osobnej unowie:zo7zarazli- 
wych chorobach zwierzęcych. 


Artykuł Ti: 


Go się tyczy kwoty, zabezpieczania i wybierania 
optat wchodowych 1 wychodowych jakotez co sie 
tyczy przewozu. żadna z wysokich stron rokujących 
nie może przyznawać trzecim państwom dalej 
idących ułatwień, aniżeli drugiej stronie rokującej. 
Przeto wszelka pod tymi względami ulga i wszelkie 
uwolnienie. trzecim państwom później przyznane 
rozciągnięte być powinno jednocześnie bez od- 
wzajemuienia na druga stronę rokującą. 


Postanowienia powyższe nie odnoszę sie 
jednak: 

a) do tych ulg. innym sąsiednim parstwom teraz 
przyznanych lub w przyszłości przyznać się 
mogących. które służą do ułatwienia obrotu 
pogranicznego, jakoteż do tych zniżeń i zwol- 
шей celnych, które służą tylko реупум 
granicom lub mieszkańcom pojedynczych 
okręgów; Е 

b) do tych zobowiązań, któreby jedna z wma- 
wiających się stron wzięła na siebie przez 
istniejący już lub ewentualnie w przyszłości 
zawrzeć się mający związek cłowy. 


Artykul 8.7 


Płody ziemne lub przemysłowe monarchii 
austryacko-węgierskiej. wymienione w dołączonej 
do niniejszego traktatu taryfie 4. będa przy przywozie 
ich do Włoch, czy to lądem czy morzem, wpuszczane 
tam za opłatą ceł w rzeczonej taryfie ustanowionych. 

Z wszelkimi płodami ziemnymi lub przemysło- 
wymi austryackimi lub węgierskimi. bez względu 
czy są lub nie sa wymienione w taryfie 1, poste- 
pować się będzie przy ich przywozie do Wloch, jak 
z towarami najbardziej uprzywilejowanymi. 

Płody ziemne luh wyroby przemysłowe włoskie, 
wyszczególnione w dołączonej do niniejszego (raktatu 
taryfie B, będą przy przywozie ich lądem lub morzem 
do monarchii austryacko-węgierskiej, wpuszczane 
tam za opłatą ceł w rzeczonej taryfie ustanowionych. 

Z wszelkimi płodami ziemnymi lub prze- 
mysłowymi włoskimi, bez względu czy są lub nie są 
wymienione w taryfie В, postępować się będzie przy 
ich przywozie do monarchii austryacko-węgierskiej 
jak z towarami najbardziej uprzywilejowanymi. 


Artykuł 9. 


PS Włochy zobowiązują się nie podwyższać bez 
porozumienia się z monarchią 
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cu le cluffre des droits de sortie existant encore au 
moment de l'entrée en vigueur du présent traité. 
De son cóté, l'Autriche-Hongrie s'engage à ne pas 
augmenter, sauf accord préalable avec l'Italie, le 
nombre ou le chiffre des droits de sortie inscrits 
an tarif général en vigueur sur les articles pour 
lesquels lexemption est iuscrite au tarif A du 
présent traité. 


Le régime des monopoles d'État. ainsi que 
des armes et munilions de guerre, reste soumis 
aux lois et règlements des Ktats respectifs des 
Hautes Parties contractantes. 

Les marchandises de toute nature, venani 
Чех territoires de l'une des Hautes Parties contrac- 
„antes, ou y allant, seront réciproquement affranchies, 
dans les territoires de l'autre. de tout droit de transit. 
soit qu'elles transitent directement, soit quc. 
pendant le transit, elles doivent étre déchargées, 
déposées et rechargées. 


Article 10. 


Pour favoriser le trafic spécial qui ses 
développé entre les territoires des Haules Parties 
contractantes. les objets suivants вогоп! 
admis et exportés de part et d'autre, avec obligation 
de les faire retourner, en franchise temporaire 
des droits à l'entrée el à la sortie, et conformémen! 
aux règlements émanés d'un commun accord, par 
ies Hautes Parties contractantes: 

а) toutes les marchandises, à l'exception des 
articles de consomination, qui, en sortan: du 
libre trafie, sur les territoires d'une des Hautes 
Parties contractantes, seront expédiées aux 
foires et marchés sur les territoires de l’autre 
Haute Partie contractante. pour y étre déposées 
dans les entrepóts ou magasins de douane, ainsi 
que les échantillons importés, réciproquement, 
par les commis voyageurs des ‘maisons 
italiennes, autrichiennes ou hongroises, à la 
condition que toutes ces marchandises et ces 
échantillons n'ayant pas été vendus soient 
reconduits au pays d'où ils proviennent, dans 
uu lerme établi à l'avance; 

les saes de toute sorle, vides, signés et 
ayant déjà servi, ainsi que les tonneaux vides 
et signés, qui sont importés des territoires de 
l'autre Partie contractante pour étre réexportés 
remplis. ou qui sont réimportés aprés avoir 
été exportés remplis; 
le bétail conduit des territoires de l'une des 
Hautes Parties contractantes aux marchés, aux 
travaux agricoles, à l'hivernage et au pâturage 
des Alpes sur les terriloires de l’autre. Dans 
ce dernier cas la franchise des droits à l'entrée 
et à la sorlie sera également étendue aux 
produits respectifs. lels que le heurre et le 


b) 
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| austryacko-węgierską ilości 1 kwot ceł wywozowych 


przy wejściu w życie niniejszego traktatu jeszcze 
obowiązujących. Monarchia  anstryacko-węgierska 
zobowiązuje się ze swojej strony, że co do tych 


artykułów, dla których w taryfie A niniejszego 


traktatu uwolnienie od cla jest umówione, nie 
podwyższy bez poprzedniego porozumienia się z Wło- 
chami ilości lub kwoty ceł wywozowych swojej 
powszechnej taryfy celnej. obecnie obowiązującej. 

Postępowanie z przedmiotami monopolu, 
jakoteż z bronią 1 amunicyą wojenną zostanie 
uregulowane droga państwowych ustaw 1 rozporzą- 
dzeń odnośnych stron rokujących. 

Towary wszelkiego rodzaju. nadchodzące 
z krajów jednej z wysokich stron rokujących lub 
idące na obszary drugiej strony, będą nawzajem 
uwalniane w krajach drugiej strony od wszelkich 
opłat przewozowych bez względu, czy sa przewożone 
bezpośrednio lub też maja być podczas przewozu 
wyładowane, złożone w magazynie i napowrét nałado- 
wane. 

Artykuł 10. 

W ceiu ułatwienia szczegolniejszego obrolu. 
który rozwinął się pomiędzy obszarami wysokich 
stron rokujących. dozwala się czasowo przywozić 
i wywozić bez opłaty cla pod warunkiem powrotu 
i zachowywania przepisów celnych. które wysokie 
sony rokujące za wspólnem porozumieniem się 
wydadzą: 


a) wszelkie towary z wyjątkiem przedmiotów 
konsumcyjnych. które z wolnego obrotu na 
obszarach jednej z wysokich stron rokujących 
na obszary drugiej strony na targi lub jarmarki 
zostały sprowadzone, w celu złożenia ich tam 
w magazynach celnych lub składach tymczaso- 
wych, jakolez wzory przywiezione przez komi- 
santów domów handłowych włoskich, austry- 
ackich lub węgierkich. wszystkie te towary 
i wzory. jeżeli wywiezione będą napowrót 
w czasie z góry oznaczonym. jako niesprzedane: 


prózne worki znaezone i używane wszelkiego 
rodzaju, jakotez beczki. próżne i znaczone. 
nadehodzace z obszarów drugiej strony rokuja- 
cej dla napełnienia i powrotnego wywozu lub 
wracające po  wypróznienu. skoro jako 
napełnione wyprowadzone zostały; 

b) hydło pędzone z obszarów jednej z wysokich 
stron rokujących na obszary drugiej strony 
na targi, do robót rolniezych. na przezimowanie 
lub na pastwiska alpejskie. W tym ostatnim 
przypadku od cła wchodowego i wychodowego 
uwolnione będą (акле odnośne produkta, jak: 
ser, masło, tudzież przypłodek. który przybył 


fromage recueillis et les animaux mis bas, 

pendant le séjour sur les territoires de l'autre 

Наше Partie contractante; 

c) paille à tresser, cire à blanchir, cocons à 
dévider, déchets de soie à peigner, soie grége 
à liler (pour la fabrication de l'organsin et de 
la trame); 

d) les objets destinés à être vernis, brunis et 
peints, et les objets destinés à étre réparés. 
Dans le cas c) il sera tenu compte du 

poids, défalcation faite, toutefois, des déchets 
naturels ou légaux. 

Dans les autres cas, l'identité des objets ex- 
portés et réimportés devra être prouvée et les 
autorités compétentes auront, à cette fin, le droit 
de munir ces objets, aux frais de la partie intéressée, 
de certains signes caractéristiques. 


Article 11. 


Les marchandises soumises au traitement de 
VFacquit à caution, et passant immédiatement des 
territoires de l'une des Hautes Parties contractantes 
à ceux de l'autre, ne seront point déballées, et les 
scellés ne seront pas levés et remplacés, sous la 
reserve que l'on ait satisfait aux exigences du 
service combiné à cet égard. 


En général, les formalités du service douanier 
seront simplifiées el les expéditions seront accé- 
lérées autant que possible. 


Article 19. 


Les droits internes de production. de fabri- 
cation ou de consommation, qui grévent ou gré- 
veraient les produits du pays, soit pour le compte 
de l'État, soit pour le compte des administrations 
municipales ou corporations, ne pourront frapper, 
sous aucun prétexte, ni d'un taux plus élevé, ni 
d'une manière plus onéreuse, les produits similaires 
provenant des territoires de l'autre Haute Partie 
contractante. 


Aucune des Hautes Parties contractantes ne 
pourra frapper, sous le prétexte d'une taxe interne, 
ni de droits nouveaux, ni de droits plus élevés, à 
l'entrée. les artieles qui ne sont pas produits dans 
l’intérieur du Pays méme. 

Si l'une des Hautes Parties contractantes juge 
nécessaire d'établir un droit d'accise ou de consom- 
mation nouveau, ou un supplément de droits sur 
un artiele de production ou de fabrication nationale, 
compris dans les tarifs annexés au présent traité, 
l'article similaire étrangerpourra étreimmédiatement 
grevé, à l'importation, d'un droit égal. 
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w czasie pobytu na obszarach drugiej z wyso- 
kich stron rokujących: 


c) słoma na plecionki. wosk do bielenia, kokony 
do zesnucia, odpadki jedwabiu do wyczesania. 
jedwab surowy do przędzenia (przeróbka na 
organzynę 1 trame); 

d) przedmioty do lakierowania. polerowania. 
malowania, tudzież przedmioty do naprawy. 


W przypadku e) ubytek naturalny lub prawny 
na wadze wskutek przetworzenia powstały, będzie 
uwzględniony. 

W innych przypadkach potrzeba udowodnić 
tożsamość przedmiotów wyprowadzonych i napowrót 
wprowadzonych i w tym celu właściwe władze będą 
miały prawo zaopatrzyć je pewnymi znakami na 
rachunek strony interesowanej. 


Artykuł 11. 


Co się tyczy postępowania celnego z towarami. 
podlegającymi kontroli listów przewodnich. pozwala 
się wzajemnie na ułatwienie obrotu, w ten sposób. 
że wtedy, gdy towary owe przechodzą bezpośrednio 
z krajów jednej do krajów drugiej strony rokującej. 
nie będzie się zamknięcia zdejmować. ani innego 
jakiego nakładać, ani też towarów wyładowywać, 
о ile wymogom w tym względzie umówionym zadość 
uczyniono. 

W ogóle upraszczać należy wszelkie formal- 
ności celne i ekspedycvę ile możności przyspieszać. 


Arlykal 12. 


Opłaty wewnętrzne. na obszarach jednej 
z wysokich stron rokujących na rachunek rządu albo 
na rachunek gmin i korporacyi obecnie wybierane 
lub w przyszłości ewentualnie wybierać się mające, 
od produkcyi. przyrządzenia lub konsumeyi wyrobu 
nie mogą być pod żadnym pozorem wyższe ani 
uciążliwsze dla wyrobów drugiej strony, jak dla 
takich samych wyrobów własnego kraju. 


Żadna z wysokich stron rokujących nie będzie 
mogła pod pozorem opłat wewnętrznych nakładać 
ceł dowozowych nowych lub wyższych na przed- 
mioty nie wyrabiane w jej własnym kraju. 


Jeżeli jedna z wysokich stron rokujących 
uzna za potrzebne zaprowadzić nowy podatek 
wewnętrzny albo akcyzę albo też dodatek do podatku 
od przedmiotu, w taryfach niniejszego traktatu 
wymienionego, z kraju pochodzącego lub w kraju 
fabrykowanego, powinno być natychmiast zaprowa- 
dzone takie samo cło przywozowe od przedmiotu 
zagranicznego tegoż samego rodzaju. 
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Article 13. 


Les articles d'orfóvrerie et de bijouterie en 
or, argent, platine ou autres métaux précieux, 
unporlés des territoires de l'une des Hautes Parties 
contractantes seront soumis, dans les territoires 
de l'autre, à un régime de contrôle obligatoire 
ou facultatif, tel qu'il est établi par la loi du 
pays, pour les articles similaires de fabrication 
nationale. 


Article 14. 


Les Hautes Parties contractantes s'engagent 
à coopérer, par des moyens convenables, pour 
empêcher et punir la contrebande entre leurs terri- 
toires, à accorder, à cet effet, toute assistance légale 
aux organes de l'autre Haute Partie coniractante. 
chargés de la surveillance, à les aider et à leur 
faire parvenir, par les organes de finance et de 
police, ainsi que par les autorités locales en général. 
toutes les informations dont ils auront besoin pour 
l'exercice de leurs fonctions. 

Sur la base de ces dispositions générales, les 
Hautes Parties contractantes ont conclu le cartel 
douanier ci-annexé. 

Pour les eaux-frontieres et les points ой se 
touchent les territoires des Hautes Parties conirac- 
tantes el ceux des États étrangers, on stipulera 
les mesures nécessaires pour l'assistance à se 
préter, réciproquement, dans le service de sur- 
veillance. 


Article 15, 


Sil s'élevait entre les Hautes Parties contrac- 
tantes un différend sur l'interprétation ou l'application 
des tarifs А et В annexés au présent traité y compris 
les dispositions additionnelles relatives à ces tarifs 
ou sur l'application en fait de ]a clause de la nation 
la plus favorisée à l'égard de l'exécution des autres 
larifs conventionnels, le litige, si l'une des Hautes 
Parties contractantes en fait la demande, sera réglé 
par voie d'arbitrage. Pour chaque litige, le tribunal 
ürbitral sera constitué de la ташёге suivante: 
chacune des Hautes Parties contractantes nommera 
comme arbitre, parmi ses ressortissants deux 
personnes compétentes et Elles s'entendront sur 
le choix d'un sur-arbitre, ressortissant d'une tierce 
Puissance amie. Les Hautes Parties contractantes 
se réservent de désigner à l'avance et pour une 
période à déterminer, la personne qui remplirait. 
en cas de litige, les fonctions de sur-arbitre. 


Le cas échéant, et sous la réserve d’une entente 
spéciale à cet effet, les Hautes Parties contractantes 
soumettront aussi à l'arbitrage les différends qi 
pourraient s'élever entre Elles au sujet de l'inter- 


(Potnisch.) 


~l 
Gl 


Artykuł 13. 


Towary złolnicze lub galanteryjne towary zlote. 
srebrne, platynowe lub z innych metali szlachetnych. 
przywiezione z krajów jednej z wysokich stron 
rokujących, podlegać będą w krajach drugiej strony 
postępowaniu kontrolnemu, któremu obowiązkowo 
lub okolicznościowo podlegają artykuły tego samego 
rodzaju wyrobione w kraju. 


Arlykul 14. 


Wysokie strony rokujące zobowiązują sę 
działać wspólnie przez zastowanie odpowiednich 
środków, celem powstrzymanie i karania przemyt- 
nictwa pomiędzy ich obszarami i w tym celu użyczać 
wszelkiej pomocy prawnej organom nadzorczym 
drugiej strony 1 zarządzić, aby organa skarbowie 
i polieyjne, jakoteż władze miejscowe w ogólności, 
udzielały im wszelkich potrzebnych wyjaśnień 
i pomocy. 


Na zasadzie tych postanowień ogólnych wysokie 
strony rokujące zawarły kartel celny tutaj dołączony. 


We względzie wzajemnego wspierania się 
w nadzorze nad wodami granieznemi i nad takimi 
częciami granicy, gdzie kraje wysokich stron rokuja- 
cych stykają się z krajami obcych państw, umówione 
zostaną potrzebne środki. 


Ат\у 15. 


Gdyby pomiędzy wysokimi stronami rokuja- 
cymi powstała różnica zdań pod względem inter- 
pretacyi lub stosowania taryf tego traktatu (za- 
łącznik A i B) tudzież postanowień dodatkowych 
do tych taryf, względnie co do stosowanie klauzuli. 
tyczącej się przyznania największych ulg w rzeczy- 
wistem stosowaniu wszelkich innych obowiązujących 
taryf traktatowych, w takim razie należy ją na 
żądanie jednej z wysokich stron rokujących w drodze 
sądu rozjemczego załatwić. Sąd rozjemczy tworzy 
się dla każdej kwestyi spornej w ten sposób, że 
każda z wysokich stron rokujących ustanowi z po- 
między obywaleli swoich dwie, nadające się do 
tego osobistości sędziami rozjemczymi a na superar- 
bitra wybiorą obydwie strony obywatela zaprzyjaźnio- 
nego trzeciego państwa. Obydwie wysokie strony 
rokujące zastrzegają sobie. że z góry i dla oznaczo- 
nego okresu czasu porozumieja się co do osoby. 
ktorą w danym przypadku superarbitrem zamianują. 

W razie zachodącej potrzehy poddawać beda. 
z zastrzeżeniem jeszcze osobnego porozumienia się. 
wysokie strony rokujące orzeczeniu sądu rozjem- 
czego, oprócz w ustępie 1 oznaczonych, także inne 
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prélation et de l'application d'autres clauses du 
présent traité que celles prévues à l'alinéa premier. 


Article 16. 


Aucun droit d'escale, ni de transbordement, 
ne pourra être perçu, dans les territoires des Hautes 
Parties contractantes, et les conducteurs de marchan- 
dises ne pourront étre, sauf les dispositions de 
navigation et de police sanitaire, ainsi que celles 
qui sont nécessaires pour garantir 1а perception des 
impóts, contraints de s'arréler, de décharger ni de 
recharger à un endroit déterminé. 


Article 17. 


La réglementation de la protection réciproque, 
des brevets d'invention, des marques commerciales 
et de fabrique, des échantillons et modeles, des 
noms et raisons sociales des ressortissants des 
Hautes Parties coniractantes "reste réservée à une 
Gonvention spéciale qui devra étre conclue dés 
que faire se pourra. 

Jusqu'à la conclusion de cette Convention, les 
dispositions de l'article 16 du traité de commerce 
et de navigation du 6 décembre 1891 resteront en 
vigueur. 


Article 18. 


Lesnavires de l'une des Hautes Parties contrac- 
tantes seront, dans les ports de l'autre, traités, soil 
à l'entrée, soit pendant leur séjour, soit à la sortie, 
sur le méme pied que les navires nationaux, tant 
sous le rapport des droits et des taxes, quelle qu'en 
soit la nature ou dénomination, perçus au profit de 
l'État, des communes, corporations, fonctionnaires 
publics ou établissements quelconques, que sous 
celui du placement de ces navires, leur chargement 
et déchargement, dans les ports, rades, baies, hâvres, 
bassins et docks, et, généralement, pour toutes les 
formalités et dispositions quelconques, auxquelles 
peuvent être soumis les navires, leurs équipages 
et leurs cargaisons. 


Il en est de inéme pour le cabotage. 


Artiele 19. 


La nationalité des navires de chacune des 
Hautes Parties contractantes sera constatée d’après 
les lois et règlements de l'Etat des Hautes Parties 
contractantes auquel les navires appartiennent. 


Quant à la preuve du tonnage des navires, 
il suffra de produire les certificats de jaugeage, 
délivrés conformément aux lois de l'Etat des Hautes 
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rożnice zdań pod względem inlerpretacyi lub stoso- 
wania niniejszego traktatu. 


Artykuł 16. 


Prawo składowe i prawo przeładowywania 
towarów nie może być zaprowadzone w krajach 
wysokich stron rokujących i osoba przewożąca 
towary ше może być nigdy zmuszona do zatrzymy- 
wania się, wyładowania lub przeładowania 
w miejscu oznaczonem, wyjąwszy, gdyby tego wy- 
magały przepisy policyi morskiej i sanitarnej, tudzież 
przepisy służące do zabezpieczenia opłat. 


Artykuł 17. 


Uregulowanie wzajemnej ochrony wynalazków, 
marek handlowych i fabrycznych. wzorów i modeli, 
nazwisk i firm poddanych wysokich stron rokujących 
zastrzega się dla osobnej, w najbliższym czasie 
zawrzeć się mającej umowy. 


Zanim umowa 1а Ка zostanie zawartą, obowiązują 
nadal postanowienia artykulu 16 traklatu handlo- 
wego i żeglarskiego z dnia 6. grudnia 1891. 


Artykuł 18. 


Okręty jednej z wysokich stron rokujących 
uważane będą w porlach drugiej slrony w czasie 
ich przybycia, pobytu i odpływu na równi z okrętami 
krajowymi, tak co się tyczy należytości i opłat 
wszelkiego rodzaju i nazwy. wybieranych na rzecz 
państwa, na rachunek gmin korporacyi funkcyo- 
naryuszów lub zakładów publicznych jakiegokolwiek 
rodzaju, jak niemniej co się [услу stanowiska dla 
okrętów w portach, zatokach, basenach, przystaniach 
i dokach, ich ładowania i wyładowania, tudzież 
wszelkich formalności i innych zarządzeń, którym 
podlegać mogą okręty, ich zalogi lub ładunki. 


Odnosi się to także do żeglugi nadbrzeżnej 
(cabotage). 


Arlykut 19. 
Krajowość okrętów każdej z wysokich stron 


rokujących oceniać się będzie podług ustaw i prze- 
pisów kraju, do którego należą. 


Do udowodnienia pojemności okrętów wy- 
starczy przedłożyć certyfikaty miarowe, wydane 


po myśli ustawodawstwa tej ze stron rokujących, 
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Parties contractantes auquel ces navires appar- 
tiennent, et on ne procédera pas à une réduction, 
aussi longtemps que l'accord mis à exécution le 
15 novembre 1893, restera en vigueur entre les 
Hautes Parties contractantes. 

De méme, seront applicables, sous la eondition 
de réciprocité, aux navires de l'une des Hautes 
Parties contractantes et à leur cargaison, toutes les 
faveurs que l'autre aurait accordées, ou accorderait 
à l'avenir, à une tierce Puissance, par rapport au 
traitement des navires et de leurs cargaisons. 


Reste excepté, cependant, des dispositions du 
présent traité, l'exercice de la péche nationale. 


Article 20. 


Toutes les marchandises, quelle qu'en soit la 
nature ou la provenance, dont l'importation, 
Fexportation, le transit et la mise en entrepôl 
pourra avoir lieu dans les Etats de l'une des Hautes 
Parties contractantes, par des navires nationaux, 
pourront, également, y étre importées, exportées, 
passer en transit, ou être mises en entrepôt, par 
des navires de l'autre Partie, en jouissant des mémes 
privileges, réductions, bénéfices et restitutions, et 
sans étre soumises à d'autres ou plus forts droits 
dedouane ou taxes, ni à d'autres ou plus fortes 
restrictions, que ceux qui sont en vigueur pour les 
marchandises, à leurimportation, exportation, transit 
опа leur mise en entrepót, par des navires nationaux. 


Article 21. 


Aucun droit de navigation ou de port ne sera 
perqu dans les ports des Hautes Parties contrac- 
tantes, sur les navires de l'autre Partie qui viendraient 
y relácher, par suite de quelque accident ou par 
force majeure, pourvu, toutefois, que le navire ne 
se livre à aucune opération de commerce, et qu'il 
ne prolonge pas son séjour dans le port au delà du 
temps 06 ssaire. 

En саз de naufrage ou d'avarie d'un navire 
appartenant au Gouvernement ou aux ressortissanls 
de l'une des Hautes Parties contractantes sur les côtes 
ou les territoires de l'autre Partie, non seulement il 
sera donné aux naufragés toute sorte d'assistance et 
de facilités, mais encore les navires, leurs parties 
et débris, leurs ustensiles et tous les objets y appar- 
lenant, les documents du navire, trouvés à bord, 
ains) que les effets et marchandises qui, jelés à la 
mer, auront été recouvrés, ou bien le prix de leur 
vente, seront intégralement remis aux propriétaires, 
sur leur demande ou celle de leurs agents, à ce dûment 
autorisés; et cela sans autre paiement que celui des 
frais de sauvetage, de conservation, et, en général, 


- 


do której okręty te należą a do obliczania przyste- 
pować się nie będzie, dopóki ugoda pomiędzy 
wysokimi stronami rokującymi, która dnia 15. listo- 
pada 1893 weszła w życie, zatrzyma moc obowią- 
zującą. 

iównież stosowane będą pod warunkiem 
wzajemności do okrętów morskich jednej w wy- 
sokich stron rokujących i do ich ładunków, wszelkie 
w ogóle nlgi, których druga użyczyła lub w przy- 
szłości użyczy trzeciemu państwn we względzie 
postępowania z okrętami i ich ładunkami. 


Postanowienia traktatu niniejszego nie roz- 
ciągaja się jednak na rybołostwo krajowe. 


Artykuł 20. 


Towary wszelkiego rodzaja lub pochodzenia, 
które w krajach jednej z wysokich stron rokujących 
wolno zapomocą okrętów krajowych przywozić. 
wywozić, przewozić lub umieszczać w składach 
tymczasowych, mogą (акле okręty drugiej strony 
przywozić, wywozić, przewozić lub umieszczać 
w składach tymczasowych; będa im służyły te same 
przywiłeje, dobrodziejstwa, zniżenia i zwroty i nie 
będą podlegaly ani innym lub większym сога lub 
opłatom ani też innym lub większym ograniczeniom, 
prócz tych, które odnosza się do towarów przy- 
wożonych. wywożonych, przewożonych lub umiesz- 
czanych w składach tymczasowych przez okręty 
krajowe. 


Arlykuł 21. 


Od okrętów jednej z wysokich stron rokujących, 
które nieszczęśliwy lub elementarny przypadek 
zmusi zawinąć do portów drugiej sony, nie będą 
wybierane opłaty żeglarskie lub portowe. byleby 
okręt nie zajmował się żadna czynnością handlowa 
i nie przedłużał pobylu w porcie nad potrzehę. 


W razie rozbicia się lub nszkodzenia okrein. 
należącego do rządu lub do obywateli jednej 
z wysokich stron rokujących. na brzegach lub 
w okręgu drugiej strony. nie tylko rozbitki doznawać 
będą wszelkiej pomocy i ułatwień. lecz nadto okręty. 
ich części, szczątki, ich narzędzia i wszelkie przed- 
mioty do nich należące, dokumenty okrętowe na 
pokładzie znalezione, jakoteż rzeczy i towary. które 
były wrzucone w morze i zostały wyratowane luh 
też osiągnięty z ich sprzedaży dochód. będą 
w całości zwrócone właścicielon: na ich żądanie 
lub na żądanie ich ajentów do tego należycie upo- 
ważnionych. a іо bez innej zapłaty, prócz kosztów 
ratowania. przechowania i w ogóle tych samych 
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des mémes droits que les navires nationaux seraient 
tenus de payer en pareil cas. 


А défaut du propriétaire ou d'un agent spécial 
la remise sera faite aux consuls-généraux, aux 
consuls, aux vice-consuls ou aux agenis consulaires 
respectifs. Il est, toutefois, bien entendu que, si le 
navire, ses effets et marchandises, devenaient, 
à l'occasion du naufrage, l'objet d'une réclamation 
légale, la décision en serait déférée aux tribunaux 
compétents du pays. 


Les брауез et les marchandises avariées, pro- 
venant du chargement d'un navire de l'une des 
Hautes Parties contractantes ne pourront, sauf le 
paiement, s'il y a lieu, des frais de sauvetage, être 
soumises, par l'autre Haute Partie contractante au 
paiement de droits d'aucune espéce, à moins qu'on 
ne les passe à la consommation intérieure. 


Arlicle 92. 


Les conducteurs des navires et des barques 
appartenant à l'une des Hautes Parties contraetantes 
seront libres de naviguer sur toutes les voies de 
communicalion par eau, soit naturelles, soit arli- 
ficielles, se trouvant sur les territoires des Hautes 
Parties contractantes, aux mêmes conditions et en 
payant les mêmes droits sur les bâtiments ou sur la 
cargaison, que les conducteurs de navires et de 
barques nationaux. 


Article 23. 


Les Hautes Parties contractantes sont d'accord 
que, saufle cas de vente judiciaire, les navires de 
l'une desHautes Parties ne pourront étre nationalisés 
dans l’autre, sans une déclaralion de retrait de 
pavillon. délivrée par l'autorité de l'Élat des 
Hautes Parties contractantes dont ils relèvent. 


Article 24. 

Les ressortissants de l'une des Hautes Parties 
contractantes seront libres de faire usage. sous les 
mémes conditions, ct en payant les mémes taxes que 
les nationaux, des chaussées el autres routes, canaux, 
écluses, bacs, ponts el ponts-tournants, des ports el 
endroits de débarquement, signaux et feux servant 
à désigner les eaux navigables, du pilotage des grues 
et poids publies, magasins et établissements pour le 
sauvetage et le magasinage de la cargaison, de 
navires et autres objets, en tant que ces établisse- 
ments ou institutions sont destinés à l'usage du 
publie, soit qu'ils soient administrés par l'État, soit 
par des particuliers. 
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opłat, które w podobnym przypadku okręt krajowy 
byłby obowiązany uiścić, 


Gdyby nie było właściciela lub osobnego ajenta. 
wyda się to wszystko właściwym konsulom jeneral- 
nym, konsulom, wicekonsulom lub ajentom kon- 
sularnym; rozumie się atoli samo przez się, że gdyby 
okręt, jego rzeczy i towary stały się wskulek rozbicia 
przedmiotem reklamacji legalnej, orzeczenie co do 
tejże zdanoby na właściwe sądy krajowe. 


Od szczątków okrętowych lub towarów pocho- 
dzących z rozbitego okręln jednej w wysokich stron 
rokujących. druga strona oprócz należylości za 
ratowanie, nie może pobierać żadnej tnnej opłaty. 
wyjąwszy, gdyby przeszły na nżylek wewnętrzny. 


Vrtykut 22, 


Uzywanie wszelkich dróg wodnych naturalnych 
isztucznych ua obszarach wysokich stron rokujacych, 
będzie dozwalane kierownikom okrętów i statków 
drugiej strony pod tymi samymi warunkami i za 
temi sameni opłatami od okrętu i ładunku, co 
kierownikom okrętów i statków własnego państwa. 


Artykuł 28. 


Wysokie strony rokujące zgadzają się, ażeby, 
wyjąwszy przypadak sprzedaży sądowej, okręty 
jednej z wysokich stron tylko wtedy mogly nabyć 
prawa krajowości drugiej strony, gdy złożą deklara- 
cyę oznajmującą zdjęcie bandery, wystawioną przez 
władzę tego państwa. w której zaciągnięte są do 
rejestru. 


Artykuł 94. 


Używanie gościńców 1 wszelkich innych dróg, 
kanałów, śluz, promów, mostów i przejazdów pod 
mostami, portów i przystani, oznaczeń i oświetleń 
drogi wodnej. służby rolmańskiej, wind i zakładów 
wagowych, składów, zakładów, do ratowania i wy- 
dobywania towarów okrętowych i t. p.. o ile urza- 
dzenia te i zakłady przeznaczone są dla obrotu 
powszechnego, dozwolone być ma bez wzgledu, czy 
rząd czy osoby prywatne nimi zarządzają, obywa- 
telom drugiej strony rokującej, pod tymi samymi 
warunkami i za temi samemi opłatami, co obywa- 
telom własnego państwa. 


z 
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Sauf les règlements particuliers sur les phareset 
fanaux et sur le pilotage, il ne sera perçu aucune taxe, 
s'il n'aété fait réellement usage de ces établissements 
et institutions. 


Sur les routes servant à mettre les États des 
Hautes Parties contractantes en communication 
directe ou indirecte, les uns avec les autres, ou 
avec l'étranger. les droits de péage perçus, sur les 
transports qui passent la frontière, ne pourront être, 
en proportion de la distance parcourue, plus élevés 
que ceux qui se perçoivent sur les transports se 
faisant dans les limites du terriloire du pays. 


Ces dispositions ne sont pas applicables aux 
chemins de fer. 


Article 25. 


Les habitants des territoires des Hautes Par- 
ties contractantes et leurs marchandises seront, 
quant aux chemins de fer, traités sur le méme pied. 
tant sous le rapport du prix et du mode de trans- 
port, que relativement au temps des expéditions et 
aux impóts publies. 


Les Hautes Parties contractantes prennent l'en- 
gagement de pourvoir à ce que les administrations 
des chemins de fer respectifs établissent des expédi- 
Hons et des tarifs directs pour le transport des 
personnes et des marchandises et spécialement des 
correspondances directes pour assurer le transpor! 
direct des animaux vivants et des marchandises 
susceptibles de détérioration, aussitót et à mesure 
que les Hautes Parties coniractantes le jugeront utile. 


Les Hautes Parties contractantes s'engagent à 
garantir la circulation sur les voies ferrées entre 
leurs territoires contre toute perturbation et entrave. 


Les administrations fixeront, d'un commun 
accord, les itinéraires pour la circulation des trains 
de correspondance, de manière que ni voyageurs, 
ni marchandises ne souffrent de retards autres que 
ceux nécessités par le service du chemin de fer, de 
la douane, ainsi que de la police sanitaire et de la 
police des passeports. 


L'approbation de ces itinéraires est réservée à 
chaque Gouvernement pour les lignes situées au- 
dedans des limites de son territoire. 


Les Hautes Parties contractantes s'engagent a 
s'entremettre aupres des administrations des chemins 
de fer pour assurer, autant que possible, une 
coincidence de trains du méme genre, savoir, trains 
de grande vitesse avec trains de grande vitesse, 
trains de voyageurs avec trains de voyageurs et 
trains mixtes avec trains mixtes. 
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Z zastrzeżeniem odmiennych postanowień co 
do służby oświetlania na morzu i rotmańskiej, opłaty 
pobierane być mogą tylko wtedy, gdy zakładów 
takich lub urządzeń rzeczywiście używano. 


Myta drogowe dla obrotu przecinającego gra- 
nicę kraju, na drogach, służących do pośredniego 
lub bezpośredniego połączenia krajów wysokich 
stron rokujących lub z zagranicą, nie może być 
w stosunku do długości drogi wyższe, niż dla obrotu 
odbywającego się w obrębie własnego kraju. 


Postanowienia te nie odnoszą się do kolei 
żelaznych. 


Artykuł 25. 


Na kolejach żelaznych mieszkańcy obszarów 
wysokich stron rokujących traktowani będą równie 
jak ich towary pod względem czasu, sposobu i cen, 
tudzież podatków publicznych tak samo, jak oby- 
watele własnego obszaru 1 ich towary 


Wysokie strony rokujące zobowiązują się 
dołożyć starania, aby zarządy kolejowe na obydwóch 
stronach zaprowadziły w obrocie osobowym i towa- 
rowym a zwłaszcza celem zabezpieczenia .bez- 
pośredniego przewozu żywych zwierząt i towarów 
ulegajączych szybkiemu zepsuciu, bezpośrednie 
ekspedycye i bezpośrednie taryfy, względnie bezpo- 
średnie połączenia pociągów, skoro tylko i o ile 
wysokie strony rokujące w miarę rzeezywislej 
potrzeby uznają to za pożądane. 


Wysokie strony rokujące zobowiązują się zabez- 
pieczyć od przerw i przeszkód obrót kolejowy 
pomiędzy swymi obszarami. 

Porządki jazdy dla ruchu pociągów łączących 
się z sobą ustanowią zarządy kolejowe po zniesieniu 
się z sobą w taki sposób, aby ani podróżnych, ani 
towarów dłużej nie zatrzymywano, jak tego wymaga 
służba kolejowa i celna, jakoteż służba policyjno- 
sanitarna i paszportowa. 


Każdemu z rządów zastrzega się zalwierdzenie 
tych porządków jazdy co do wszystkich kolei żelaz- 
nych w granicach obszaru własnego państwa. 


Wysokie strony rokujące zobowiązują sie 
wpływać na zarządy kolejowe, ażeby ile możności 
uregulowały połączenia pociągów tego samego 
rodzaju, to jest pospiesznych z pospiesznymi, osobo- 
wych z osobowymi a mieszanych z mieszanymi. 
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On aura également soin d'établir suivant le 
besoin, dans la mesure du possible, une coincidence 
de trains de vitesse avec les routes internationales 
des bateaux à vapeur. 


Article 26. 


Les Hautes Parties contractantes prendront 
som que le trafie réciproque des chemins de fer, 
situés sur leurs territoires, soit facililé autant que 
possible, et pourvu que les deux lignes respec- 
tives aient la méme largeur de voie, au moyen de 
jonetions directes des rails des lignes, qui doivent 
se toucher au méme endroit et par le passage des 
wagons d'une voie sur l'autre. 


Aux points-frontière où se trouvent des 
jonetions directes de voies ferrées, et où a lieu le 
passage des wagons, les Hautes Parties contractantes 
exempteront de la déclaration. du déchargement et 
de la révision à la frontiere, ainsi que du plombage, 
toutes les marchandises qui arriveraient en wagons 
plombés selon les réglemenls en vigueur, et qui 
seraient destinées à étre conduites dans ces mémes 
wagons, à un endroit. à l'intérieur du pays, ой se 
trouve un bureau de douane ou de finance autorisé 
au traitement des expéditions, pourvu toutefois, que 
ces marchandises soieni déclarées, à l'entrée, par des 
listes de chargement et des leltres de voiture. 


Les marchandises qui, sans être déehargées, 
passent en transit, dans des wagons propres à étre 
plombés selon les règlements, sur les territoires 
d'une des Hautes Parties contractantes, en venant 
des territoires de l'autre, ou y étant destinées, scront 
exemptócs de la déclaration, du déchargement, de 
la révision et du plombage, tant à l’intérieur qu'aux 
frontiéres, pourvu qu'elles soient déclarées,au transit, 
pardes listes de chargement et des lettres de voiture. 


L'application de ces dispositions est cependant 
subordonnée à la condition que les administrations 
des chemins de fer respectifs soient responsables 
de ce que les wagons arrivent au bureau d'expédition 
situé à l'intérieur du pays ou à celui de sortie, en 
temps opportun et avec les scellés intacts. 


Toute facilité, plus grande que celles 
précédemment dénommées, qui viendrait à être 
accordée par l'une des Hautes Parties contractantes 
à des tierces Puissances, quant à l'expédition 
douanière, sera appliquée au commerce de l’autre 
Partie conlractante, pourvu que celle-ci accorde la 


réciprocité. 


Article 27. 


Les Hautes Parties contractantes s’accordent, 
réciproquement, le droit de nommer des consuls 


Tak samo należy w miarę potrzeby о Пе 
możności postarać się o połączenie pociągów po- 
spiesznych zmiędzynarodowymi kursami okrętowymi. 


Artykuł 26. 


Wysokie strony rokujące będą doktadaty 
starania, aby przewóz towarów kolejami żelaznemi 
w ich okręgach był ile możności ułatwiony a to, 
o ile tory ich kolei maja tę samą szerokość, przez 
zaprowadzenie bezpośredniego związku szyn po- 
między kolejami schodzacemi się w jednem miejscu 
i przez przeprowadzanie wagonów z jednej kolei 
na drugą. 


Tam, gdzie na granicach istnieją związki szyn 
i wagony przechodzą bezpośrednio, wysokie strony 
rokujące uwalniać będą towary, nadchodzące 
w oplombowanych podług przepisów wagonach. 
i przesyłane w tychże samych wagonach do takiego 
miejsca w głębi kraju, w którem znajduje się urząd 
celny lub podatkowy do ekspedyowania upoważniony, 
od deklaracyi, wyładowania i rewizyl na granicy, 
jakoteż od zamknięcia pak, jeżeli towary te oznaj- 
mione będą do wchodu przez przedstawienie wy- 
kazów ładunkowych i listów przewozowych. 


Towary, które w wagonach kolei żelaznej. 
podług przepisu zamknąć się dających, przez kraje 
jednej z wysokich stron rokujących są wywożone 
lub do krajów drugiej strony bez przeładowania 
przewożone, uwalniane będą od deklaracyi. wyła- 
dowania i rewizyi jakoteż od zamknięcia pak tak 
w głębi kraju, jakoteż na granicach, o ile przez 
przedslawienie wykazów ładunkowych i listów 
przewozowych oznajmione będą do przewozu. 

Przepisy powyższe wykonywane będą aloli pod 
tyi warunkiem, że interesowane zarządy kolei że- 
laznych obowiązane będą pod własną odpowie- 
dzialnością starać się. aby wagony nadehodzily do 
urzędu odprawiającego w głębi kraju lub do urzędu 
wychodu w czasie właściwym i z nienaruszonem 
zamknięcieni. 

deżeliby jedna z wysokich stron rokujących 
umówila się z trzeciemi państwami o zaprowadzenie 
w postępowaniu celnem  rozleglejszych ułatwień 
niż te, które tu są wspomniane, ułatwienia te stoso- 
wane będą pod warunkiem wzajemności także 
w obrocie z drugą stroną. 


Artykuł 27. 


Wysokie strony rokujące przyznają sobie na- 
wzajem prawo mianowania konsulów we wszystkich 
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dans tous les ports et places commerciales des 
territoires de l'autre Haute Partie contractante dans 
lesquels sont admisdes consuls d'une tierce Puissance. 


Ces consuls de l'une des Hautes Parties 
contractantes jouiront, sous la condition de 
réciprocité, dans les territoires de l'autre, de toutes 
les prérogatives, facultés et exemptions dont jouissent 
et jouiront à l'avenir les consuls d'une autre 
Puissance quelconque. 


En lant qu'il s'agit toutefois de l'exemption 
des impositions directes, on est d'accord, que 
seuls. les consuls de carrière pourront jouir de cette 
exemption, pourvu toulefois qu'ils ne soient pas 
ressortissants de la Haute Partie contractante, sur 
les territoires. de laquelle ils devront exercer leurs 
fonetions et en aucun cas dans une plus grande 
étendue que les représentants diplomatiques des 
Hautes Parties contractantes. 


Lesdits agents recevront des autorités locales 
lonte aide et assistance qui est ou viendrait à être 
accordée, par la suile, aux agents de la nation la 
plus favorisée, pour lextradition des malelots el 
soldats faisant partie de l'équipage des navires de 
guerre ou marchands de l'une des Hautes Parties 
contractantes, qui auraient déserté sur les territoires 
de l'autre. 


Aricle 26 


Le présent traité s'étend aux pays qui appar- 
tiennent à présent ou appartiendront à l'avenir au 
territoire douanier de l'une des Hautes Parties 
contractantes. 


Artiele 99. 


Le présent traité entrera en vigueur le 
mars 1906 et restera exécutoire jusqu'au 
31 décembre 1917. 


1% 


Les Hautes Parties contractantes se réservent 
toutefois la faculté de dénoncer douze mois avant 
le 31 décembre 1915 le présent traité dans lequel 
cas il sera mis hors de vigueur le 1% janvier 1916. 
Si aucune des Parties contractantes ne faisait usage 
Че cette faculté et n'avait non plus notifié douze mois 
avant le 31 décembre 1917 son intention d'en faire 
cesser les effets. le traité demeurera obligatoire 
jusqu'à l'expiration. d'un an à partir du jour où 
l'une ou l’autre des Parties contractantes Paura 
dénoncé. 
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tych portach i targowiskach drugiej strony, w których 
którekolwiek trzecie państwo może mieć konsulów. 


Konsulowie jednej z wysokich stron rokujących 
używać będą w krajach drugiej strony, pod warun- 
kiem wzajemności, tych samych przywilejów, upo- 
ważnień i swobód, których używają lub używać będą 
konsulowie jakiegokolwiek innego państwa. 


О ile przylem rozchodzi się w szczególności 
o uwolnienia w sprawie bezpośredniego opodatko- 
wania, zgodzono się. że uwolnienia te będą przyznane 
tylko konsulom zawodowym. о ile nie są obywate- 
lami tej z wysokich stron rokujących, na obszarach 
której funkcye swoje spełniają. na każdy zaś sposób 
w rozmiarze nie większym, jak uwolnienia, przysłu- 
gujące dyplomatycznym zastepeoni wysokich stron 
rokujących. 


Rzeczeni funkcyonaryusze otrzymywać będą od 
władz miejscowych wszelką pomoc, jaka jest lub 
będzie w przyszłości zapewniona konsulom narodów 
najbardziej uprzywilejowanych. we względzie wyda- 
wania żołnierzy i majtków należących do załogi 
okrętów wojennych lub handlowych jednej z wy- 
sokich stron rokujących, gdyby zbiegli w krajach 
drugiej strony. 


Artykuł 28. 


Traktat niniejszy rozciąga się lakże na kraje. 
które z obszarami wysokich stron rokujących tworzą 
obecnie lub u przyszłości tworzyć będą związek 
celny. 


Artykuł 29. 


Traktat niniejszy nabędzie mocy obowiązującej 
dnia 1. marca 1906 i obowiązywać będzie aż do 
dnia 31. grudnia 1917. 


Każda z wysokich stron rokujących zastrzega 
sobie jednak prawo wypowiedzenia traktatu na 
dwanaście miesięcy przed dniem 31. grudnia 1915 
z tym skutkiem, że traktat ten dnia 1. stycznia 1916 
traci moe obowiązującą. Jeżeli żadna strona nie 
zrobi z prawa tego użytku i nie oznajmi na dwa- 
naście miesięcy przed dniem 31. grudnia 1917, że 
zamierza z dniem tym zawiesić skuteczność traktatu. 
zachowa tenże moc swoją po dniu 31. grudnia 
1917 az do upływu roku, licząc od dnia, w którym 
go jedna lub druga z wysokich stron rokujących 
wypowie. 


Cu 
[o 9] 
to 


Article 30. 
Le présent traité sera ratifié, et les ratifications 
en seront échangées à Rome, le plus tót possible. 
En foi de quoi, les Plénipotentiaires l'ont signé, 
et l'ont revétu du cachet de leurs armes. 


Fait à Rome, en double 
11 février 1906. 


expédition, le 


(L. S.) Lützow m. p. (L. 
(L. S.) Salandra m. p. 
(L. S.) Luzzatti m. p. 

. S.) Mirabello m. p. 

. S.) Pantano m. p. 

. S.) Malvano m. p. 

. S.) Miraglia m. p. 

. S.) Busca m. р. 

. Я.) Callegari m. р. 

. 5.) Luciolli m. p. 


S.) Guicciardini m. p. | (L. S.) Lützow wir. 
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Artykuł 30. 


Traktat niniejszy będzie ratyfikowany a ratyfi- 
kacye wymienione być mają w Rzymie jak można 
najprędzej. 

W dowód czego pelnomocnicy podpisali go 
i wycisnęli na nim swoje pieczęcie. 

Działo się w Rzymie, w podwójnem wygoto- 
waniu, dnia 11. lutego 1906. 


(L. S.) Guicciardini wlr. 
(L. S.) Salandra wh. 

(L. S.) Luzzatti wir. 

(L. S.) Mirabello wir. 
(L. S.) Pantano wir. 

(L. S.) Malvano wir. 

(L. S.) Miraglia wir. 

(L. S.) Busca wir. 

(L, S.) Callegari wir. 

(b. S.) Lueiolli wlr. 
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Taryfy А i B. 


- 


(Polnisch.) 61 
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Tarif А, 


(Droits à l’entrée en Italie.) 
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Numóro du 
tarif général 


italien 


ex 10 


Dénomination des marchandises 


Eaux minérales, naturelles ou artificielles . 


hanku EE o © © ИЕ ОЕ 


Biére: 
еп [її СВОИ МЕН ово qM р 
С Е, PR e a 


Huile de térébenthine . 


Graisses de toute sorte pour voitures, contenant de l'huile minérale 
ayant un poids spécifique supérieur à 0:875, dan$ une 
proportion EENEG 


Benzole et autres huiles de goudron minéral, légères et limpides, 
déstinées à servir comme matiére premiere pour la fabri- 
calion des couleurs organiques artificielles ou des vernis, 
laques et produits similaires . . 


Ad no. ex 8 b). — Pour jouir du droit conventionnel, les huiles 
de goudron reprises sous ce numéro doivent être dénaturées, 
aux frais de l'intéressé, avec les dénaturants spéciaux à dé- 
terminer d'un commun accord selon les différentes industries. 


eo T. eps 2 
Chicorée et toute autre substance succédanée du café: 
sèche ы жуш ооо 
Tonreliee ou meme mouluesz > OZ 
Extraits tanniques . . | Aes Ta 
Sulfure de mercure (cinabre ou vermillon) . . . . . . 
Cérésine pure ou mélangee de paraffine . . . . . . . . . . 


Sels des eaux minérales et de source de Darkau, Franzensbad, 
Hall, Hallein, Karlshad, Marienbad, Zablacz, etc. . . 


Graisses pour voitures: 
1. composées d'huile de résine et de chaux . . . . . . . 


2. autres, ne contenant pas d'huiles minérales . . . . . 


Racines, écorces, fouilles, fleurs, lichens, herbes et fruits pour la 
teinture et Ja tannage: 


non moulus. + . . . s à © 0 оно GW с Boo © A Ć 
Fils de lin lessivés ou blanchis, simples: 
mesurant par kilogramme: 
WH д 20000 e ARE 
@Ж па de 201000 jusqu ЖЕЛШ SER. 
Gel Ee EN, Uer E ыз ы, . 


Ad nos. 87 et 95. — Les droits sur les fils et les tissus de lin, 
écrus, ne seront dans aucun cas plus élevés que ceux sur 
les fils et les tissus blanchis de la méme catégorie. 


100 kg 


» 


hectolitre 
le cent 
100 27 


100 kg 


100 kg 


Droits 


Lires en or 
0:50 
0:50 


3— 
3— 
= 


exempt 


exempte 
8-— 
ехетріѕ 
80:— 
8— 


10— 


ехетріеѕ 


B= 


exempts 
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Taryfa A. 


(Cła od towarów przywożonych do Włoch.) 


Numer 
ogólnej MR CENA z 
taryfy celnej Nazwa przedmiotów Jedność Stopa celna 
włoskiej 
lirów w złocie: 
1 Wody mineralue, naturalne lub sztuczne . 100 kg 0:50 
2 wody gazowe n 0:50 
4 Piwo: 
а) w beczkach lub beczułkach hektolitr 3— 
b) w butelkach ... 100 sztuk 3: — 
ИСТИ LOTS LE DEN EE No... mka aaa > 100 #9 8— 
2 8 a) | Smarowidło do wozów wszelkiego rodzaju, zawierające nie więcej 
jak 15 procent oleju skalnego o cieżarze gatunkowym 
WIRE Ee я 5— 
z 8b) | Benzole i inne jak woda jasne lekkie oleje ze smoły węgla 
kamiennego dorużycia jako materyal surowy przy wyrabianiu 
szlucznych farb organicznych, pokostów, laków i podobnych 
WODOWANIE 5 o 5— 
Do Nru. z 5р. — Oleje ze smoly węgla kamiennego tego numern 
odprawiać się będzie po stopie trakiatowej tylko wtedy. jeżeli 
zostaną na koszt slrony zdenalurowane; środki denaturu- 
cyjne dla pojedynczych gałęzi fabrycznych zostaną we wza- 
jemnem porozumieniu ustalone. 
z 10 Damas. ы. c e LS — bez oplaty 
12 Cykorya i wszelkie inne surogaty kawy: 
a) SUSZONA, Вава: ла а — bez opłaty 
b) pilona Та е ота, бз Ner Ош в HBE am 100 kg 8:— 
z 31i) | Wyciągi garbnikowe — bez opłaty 
46 Siarczek rtęci (cynober lub vermillon} . . . . . 100 kg 80-— 
z 58 Cerezyna, czysta lub z parafiną zmieszana . a 8:— 
z 59 Sole wód mneralnych i zdrojowe z Darkau, Francensbadu, Hall, 
Hallein, Karlsbadu. Marienbadu, Zablacz i t. d. я 10:— 
z 12 a) | Smarowidlo do wozów: 
1. z oleju żywicznego і wapna . . . . . . . . = bez opłaty 
2. inue, bez domieszki oleju skalnego . . . . . 100 kg 5— 
z 15 Korzenie, kora, liście, kwialy, porosty, zioła i owoce do harwienia 
i garbowania: 
a) nie тї ӨП СН aue RZA MJM WE Z = bez opłaty 
2 8T b) | Przędza z Inu, moczona w wapnie lub bielona, pojedyncza: 
1. od 7.000 do 20.000 m włącznie na kilogramm . . . 100 kg 14:50 
2. od 90.000 do 37.000 m włącznie na kilogrun . d 99.— 
З. ponad 37.000 m па kilogram . . . м? 35:— 


Do Nru 87 i 95. — Cla za surowe przędze i tkaniny z lnu nie 
będą w żadnym wypadku wyższe jak za przędze bielone 
i tkaniny z Inu tej samej kalegoryi. 


61* 


©‹ 


3 


86 
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Numóro du 
| tarif gónćral Denomination des marchandises Unites Droits 
italien 
- Lires en or 
ex 93 b) | Tapis de jute, méme avec chaîne en coton: 
il veloutés "Tore wii Um S o 9 сш ш 100 kg 60:— 
Zren chemie e a җы Т ОЕ C уле И S А d 
ex 95 0) | Tissus de lin lessivés ou blanchis, unis. ayant en chaine et en 
trame dans un carré de 5 mm de côté: 
J. plus de tO jusqua 26 fils EN > 66-40 
2 pluside S6 Jusqu:à ВТЗ о 6 ооваобосоов с 84— 
34pluside 49 fled ae ое 56 GE y 158:60 
ex 95 e) | Tissus de lin blanchis, façonnés ou damassćs . . . . . . . + = Droit conven- 
tionnel des 
tissus blanchis 
unis 
ex 95 е) | Tissus de lin teints ou tissés en couleurs . . . . . . . . + . = Droit conven- 
tionnel des 
et e) tissus écrus, 
augmenté 
de 35 lires les 
0 kg 
ex 96 a) | Toiles fortes de lin. de chanvre ou de jute, rendues imperméables 
avec de l'huile ou du goudron a 4 100 £g 30:— 
Ad no. ex 96 а). — Suivent le régime conventionnel de cette 
position méme les toiles fortes de lin, de chanvre ou de 
jute, pesant plus de 400g par шёше carré, rendues im- 
perméables avec graisses, produits chimiques ou sayon 
métallique. 
ex 103 a) | Sacs, linge de lit et de table, essuie-mains, mouchoirs et rideaux 


simplement bordés . 


Ad no. 103 а). — Les articles repris sous ce numéro, avec 
ourlets à jour de toute espéce constitués par la machine à 
coudre systéme Gegauf ou autres, ne sont pas envisagés 
comme brodés et sont soumis au droit conventionnel du 
tissu augmenté de la surtaxe de 1004. Si des fils de trame 
ou de chaine ont été enlevés, cette circonstance n'est pas 
prise en considération. 

Les mémes articles, avec des ourlets à jour combinés 
sont admis aux droits conventionnels du tissu augrnentés 
de 200/,. Dans ce genre de lingerie, les coins pourvus de 
points de feston et d'araignées ne sont pas considérés 
comme broderie et n'entrent pas en ligne de compte dans 
le calcul de la taxe. 


Ad no. 103 c). — Les bâches faites des toiles fortes de lin, de 
chanvre ou de jute, rendues imperméables avec graisses, 
huile, goudron, savon métallique ou avec des produits 
chimiques, cousues et munies de boucles, de cercles, de 
cordes etc., sont admises au droit du No. 96 a) augmenté de 
10 0. 


Ad nos. 119 —116. — Les tissus de coton avec apprét cannelé 
(obtenu par le rouleau par lequel ils ont passé) sont traités 
sans égard à cet apprét suivant la qualité du tissu. 


Ad no. 119. — Les tissus de coton à jour (graticolati a foggia 
di velo), non façonnés, pesant plus de 3 kg les 100 m? 
acquittent le droit du tissu uni, selon Гезрёсе. 


Droit conven- 
tionnel du tissu 
augmenté de 
10 % 
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Numer 
ogólnej 6 e Р 5 
: | UD TER zo TE ed 
taryfy celnej Nazwa przedmiotów Jedność Stopa celna 
włoskiej 
lirów w złocie: 
z 98 b) Kobierce z juty, także z bawełnianym wątkiem: 
1. rodzaju aksamitnych . . . bw eS? > © 100 kg 60:— 
о ОКО Бо s 5 c 285565952225 в 40:— 
z 95 b) Tkaniny z lnu, popielone lub bielone, gładkie, mające w wątku 
i osnowie na kwadracie, którego bok wynosi 5 mm; 
1 więcej Оек асаб сша NE Б 66:40 
2. nasal том И) n ADA BAC A 84:— 
Buc gi Fue ОЕ : : 158:60 
z 95 e) Tkaniny z lnu, bielone, w deseń lub adamaszkowe . . . . T — traktatowe clo 
tkanin gladkich 
bielonych 
95 c) i e) | Tkaniny z lim, barwione lub barwisto lkane . . . a . . — traktatowe clo 
tkanin surowych 
z doliczeniem 
35 lirów od 
100 kg 
% 90 a) Tkaniny mocne z lnu, konopi lub juty, olejem lub пала pre- 
parowanccs ао оо оо ооо соон она о вов 100 Eg 30:— 
Do Nru. z 96 а. — Stopę traktatową tej pozycyi stosować można 
także do mocnych tkanin z lnu, konopi lub juty wagi ponad 
400 g na m2, tłuszczem, chemicznymi wytworami lub mydłem 
inelalowem preparowanych. 
z 103 a) Worki, bielizna do pościeli i stołowa, ręczniki, chustki do nosa 


1 firankiwpcprosttwobrihione "R n qn 


Do Nru 1036. — Artykułów tego numeru opatrzonych szwem 
ażurowym wszelkiego rodzaju, wykonanym na maszynie do 
szycia systemu Gegaufa lub na jakiej innej, nie uważa się za 
haftowane, lecz odprawia się podług cła traktatowego od 
tkaniny z doliczeniem 10 procent. Usunięcia nitek wątku 
lub osnowy nie bierze się w rachubę. 


Te same artykuły z wielokrotnymi szwami ażurowymi 
dopuszcza się do oclenia podług traktatowej stopy cła od 
H tkaniny z doliczeniem 20 procent. Przy tego rodzaju bieliżnie, 
znajdujących się na rogach miejsce wypelnionych sztychem 
pętelkowym i pojedynczymi pająkami nie uważa się 
za hafty; przy wymiarze cla nie uwzględnia sie ich. 


Do Nru 103c. — Derki z mocnych materyalów z lnu, konopi 
lub juty, preparowanych tłuszczem, olejem, mazią, mydłem 
metalowemlub chemicznymi wytworami odprawiać się będzie, 
nawet jeżeli są szyle i opatrzone sprzączkami, pierścieniami, 
sznurkami itp. po stopie celnej Nr. 96a z doliczeniem 
10 procent. 


Do Nrów 112 do 116. — Tkaniny bawełniane z dzierzgang 
upreturą (zapomocą ciśnienia walcowego wyrabiane) od- 
prawia się bez względu na tę apreturę, podług dalszej ich 
jakości. 


Do Nru 119. — Tkaniny bawełniane w kratki (grahcolati 
a foggia di velo), bez deseniu, wagi większej jak 9 kg na 
100 m2, podpadaja сїй — podług ich jakości — za gładkie 
tkaniny. 


clo traktatowe od 
tkaniny z doli- 
czeniem 10 pro- 
cent 
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Numéro du 
tarif general 
italien 


Denomination des marchandises 


Lires en or 
ex 128 Tissus de coton mélangés: 


b) avec laine dans une proportion inférieure à 50 pour cent. . . Droit canven- 
tionnel suivant 


la qualité du 
tissu, avec aug- 
mentation de 
Wc 20 lires les 
ex 132 Crin: 100 ky 


c) fisem Ж. VON M ТОТ. "DE uc d E 17.— 
Tissus de laine: 


cardée, pesant par métre carré: 


ПОЗ NCW 6 c 6 £ 65 © A O 0 5 ATE GG 6 56 185:— 
2 plus 961300 gójusqwa 500 у NE 160:— 
ÉD NS CE SUR OR NN NS à à Oo о 140 — 

b) peignée, pesant par mètre carré: 
1. 200 ç ou moins o 5 a 250:— 
Bb Glen ооо > 990:— 
Эрас а SORO с Б RUD À s 190:-.- 

с) lissusümpibne o "c. c - боб — M en 


selon l'espéce 
augmenté de 
de 30 lires les 


100 kg 

ex 138 Tissus pour presses, en laine ou en poils de chameau, pesant plus 

еШ рати тс pare SE оо Зо ео вв 100 kg 190.— 
140 Ouvrages grossiers en crin: 

1. tissus pour presses, en crin ou en autres poils grossiers, 

pesant plus de 1600 у par métre carré, y compris les 

étreindelles et les disques оц diaphragmes pour presses, 
faits.defcesstissusg r Des TC D w EY E : 90: — 
9. autres articles (y compris les cordes) . . . .. . . . . z 17:— 

ex 141 Tissus de сгш: 

a) põurtamis™ e «+, fe re con ms CHEN у: M 30:— 

Ad no. 119. — La surtaxe de couture pour les couvertures 


simplement ourlées ou bordées, méme à point de feston, est 
fixée à 20 pour cent. 


Ad no. 143. — Les tapis en pieces à débiter au metre ne sont 
pas soumis à la surtaxe pour la couture, lors méme que les 
extrémités soient cousues pour éviter l'effilage du tissu. 

La surtaxe pour la couture des tapis de laine fabriqués en 
pièces et séparés l'un de l'autre aprés la fabrication, simple- 
ment ourlés ou bordés sur les deux cotés sans lisiéres, est 
fixée à 10 pour cent. Dans les autres cas les tapis de laine 
simplement ourlés ou bordés sont soumis, pour la couture, 
à la surtaxe de 20 pour cent. 


Ad no. 150. — I. Les cháles, écharpes ct fichus de laine, tissés 
ou tricotés, imprimés ou non, garnis de franges en matière 
textile mélangée avec de la soie, et dans lesquelles la soie, 
entre dansune proportion moindre de 12 pour cent acquittent le 
droit afférent aux franges, suivant la matière dominant en 
poids, avec augmentation d'unelire par kilogramme si les 
franges représentent dans la confection la maliere textile la 
plus fortement taxée. 


————— — 
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Numer 
ogólnej 


taryfy celnej 


włoskiej 


z 188 


140 


Nazwa przedmiolów 


Tkaniny bawełniane mieszane: 


z wełną w stosunku mniejszym niż 50 procent 


Wlosień koński: 
skręcony 
Tkaniny welniane: 


z przędzy gręplowanej, wagi na metr kwadratowy: 
ак ль: MEC 


9. wiecej jak 800, ale nie wiecoj jak 200.9 В 
8. wiec ак Боо 


z przędzy czesanej, wagi na metr kwadratowy: 
1.2005)ubannicjz> FREE 
9. więcej jak 200, ale nie więcej jak 500g . 
8. więcej jak 500g . 


drukowane 


Sukna do pras z welny lub sierci wielbłądziej, wagi au а 
1000 д na metr kwadratowy . . . . . . . . . о 


Gruhe roboty z włosienia końskicgo: 


1. Sukna do pras z wiosienia końskiego lub innych grubych 
włosów zwierzęcych, wagi większej jak 1600g na metr 
kwadratowy, łącznie z ,,étreindelles*, sporzadzonymi z tych 
sukien do pras oraz z krazkami lub wycinkami dla pras . 


2. inne artykuły (łącznie z powrozami) . . . . 
Tkaniny z włosienia końskiego: 
DEVI. 690460 o cd ВОО A ass. S 6 gowa 0 


Do Nru 142. — Dopłata od szwu za obrębione tylko lub — 
także sztychem pętelkowym — obszyte kołdry ustala się na 
90 procent. 


Do Nru 143. — Kobierec w całych sztukach (towar na metry) 
nie podlegają doplacie za szycie, nawet jeżeli sę na bokach 
dla zapobieżenia strzepieuiu się szyte. 

Dopłata za szycie od kobierców wełnianych w sztuce 
tkanych, później jednak od siebie odłączonych, które na 
obydwu szlakami nie zaopatrzonych stronach są pojedynczo 
obrębione lub obszyte, wynosi 10 procent. We wszystkich 
innych przypadkach podlegają pojedynczo obrębione lub 
obszyte kobierce wełniane z powodu roboty szytej dodatkowi 
20 procent, 


Do Nru 150. — I. Szale, echarpes i fichus, wełniane, tkane lub 
dziane, drukowane lub nie drukowane, opatrzone frędzlami 
7 przedziwa zmieszanego z jedwabiem, zawierającymi mniej 
jak 12 procent jedwabiu, podpadają — jeżeli frędzle w goto- 
wym towarze stanowią przedziwo najwyższem clem obłożone 
— stopie celnej stosowanej do frędzli podług przeważającego 
w nich co do wagi materyału. z doliczeniem jednego lira za 
kilogram. 


Jedność 


100 Ig 


100 kg 


Stopa celna 


lirów w zlocie 


cło traktatowe po- 
dług jakości tka- 
niny z doliczeniem 
20 lirów za 100 kg 


1:— 


185.— 
160.— 
140:— 


250:— 
220:— 
190:— 
cło traktatowe od- 
nośnej tkaniny 


z doliczeniem 
30 lirów za 100 kg 


120:— 


20-— 
m 


30: — 
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Numéro du 
tarif général 
italien 


169 

170 

ex 171 
a) 


172 
ex 174 
c) 
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Dénomination des marchandises Unités 


La surtaxe pour la simple confection des cháles, des 
écharpes et des fichus de laine, tissés оц tricotés, imprimés 
ou non, même garnis de franges, est fixée à 20 %o. 


IL. Les chales, les écharpes et les fichus en tissu de laine, 
noirs, non brodés, avec franges en soie, ou brodés, méme en 
soie dans un seul coin, avec ou sans franges en soie, suivent 
le régime du tissu, avec augmentation de 25 0%. Ces articles 
ne sont pas assujettis à la surtaxe pour la couture. 


Ш. Les confections pour hommes et garçons, et les 
manteaux et jaquettes pour dames, en laine, payent le droit 
afferent à la matière la plus fortement taxée, dans le cas 
où cette matière présenterait plus d'un dixième de la 
superficie totale de l'arliele confectionné. 

Si deux parties ou plus des matićres les plus taxées 
présentent, dans leur ensemble, plus de 100 de ladite 
superficie, l'article paye un droit correspondant à la moyenne 
arithmétique des droits afférents aux matières les plus taxées 
qui entrent dans la composition. 


Ad no. 168. — La surtaxe pour la confection des fichus, 
écharpes et cache-nez, noirs ou de couleur, en tissu de soie 
ou de bourre de soie, faconnés ou non, ourlés, bordés ou 
garnis de franges, est fixée à 20 9/,- 


Charbon de bois 
Bois à brûler . 
Bois: 
commun: 
1. brut ou simplement dégrossi ou coupé à la hache . 
9 Cotes ен олон EE TS 


8. en éclisses pour boites, tamis, eribles et articles simi- 
laires; en cercles de toute longueur . . . . 


ЗО reent alluimettes c 


Ad по. 171a) — Sont comprises sous le no. 171a) 2 les 
planches ou planehettes pour objets d'emballage; les plan- 
ehettes ou carreaux pour planchers, non marquetés, ni 
collés, et en général tous objets en bois commun, qui ne 
sont pas encore des ouvrages finis, même s'ils sont rabotés, 
rainés ou bouvetés. 

Les planches, earreaux et feuilles pour plaquer, en bois 
commun, rentrent sous le по. 171a) 9 s'ils ont une épaisseur 
de 2 mm ou plus. 

Les bardeaux et les douves rentrent sous le no. 1714) 1. 


d'ébénisterie: 
9. scié en long 
3. en planches ou carreaux marquetés pour parquets . . . 


Ad no. 1715). — Le renvoi aux positions concernant les bois 
d'ébénisterie est maintenu d'apres le répertoire actuellement 
en vigueur. 


Rames, échalas et perches . . . . . . . . 
Liege: 
tables (briques), fabriquées de déchets de liège 


Droits 


Lires en or 


exempt 


exempt 


exempt 


exenipt 


exempt 


exempt 


exempts 


5— 


Numer 
ogólnej 
taryfy celnej 
włoskiej 


Nazwa рги атон тх Jedność Stopa celna 


lirów w złocie 


Dodatek do cła za pojedyncze gotowe wełniane, tkane lub 
dziane, drukowane lub niedrukowane, nawet frędzlami 
opatrzone szale, echarpes à fichus, ustala się na 20 procent. 

П. Czarne szale, echarpes i fichus z owczej wełny, nie 
haftowane, ale z jedwabnymi frędzlami, lub teź na jednym 
tylko rogu — nawet jedwabiem — haftowane, z jedwabnymi 
fredzlami lub bez tychże. odprawia się podlug rodzaju 
tkaniny z doliczeniem 25 procent. Artykuły te nie podlegają 
żadnemu dodatkowi do cla za robotę szytą. 

UL Od gotowych strojów wełnianych męskich i dla chlop- 
ców, wełnianych płaszczów i kaftaników damskich wymierza 
się clo podług części najwyższem clem oblożonej w tym razie, 
jeżeli ta część składowa wynosi więcej jak dziesiątą część 
całej powierzchni wykończonego artykułu. 

Jeżeli dwie lub więcej części Iech części skladowych naj- 
wyższem cłem obłożonych, przedstawiają łącznie więcej niż 
10procent wspomnianej powierzchni, odprawia się dotyczący 
artykuł po cle odpowiadającem średniej arytmetycznej slóp 
celnych tych najwyższem сіст obłożonych części składowych, 
które przy obliczaniu tej średniej należy brać w rachubę. 

Do Nru 168. — Dodatek do cła za gotowe, czarne lub 
kolorowe, w deseń lub bez deseniu, oblamowane, obrębione 
lub frędzlami obszyte fichus (chusteczki na szyję), echarpes 
Jub cachencz z tkanin jedwabnych lub z peli ustala się na 
20 procent. 
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e—a OZZIE A d 

| 

| 


169 йерей сулу M m T CO NZ RE = bez opłaty 
170 DANO NIAI c оо ее SCC U L n t T E bez opłaty 
z algi Drzewo: 
a) pospolite: 

1.surowe lub poprostu przyrzadzone, względnie siekierą 
okrzesane жр: b JR w anam „AE JOSE = bez opłaty 
| 2. cezworohoczne, w kierunku podlużnym pilowane . . . . . = bez opłaty 

3. Deszczulki cienkie na pudełka, obręcze do sit i t. Di 
obręcze drewniauc jakiejkolwiek długości . . . . . . . . "E bez oplaty 
4. Drut drewniany do wyrobu zapalek . . . . « . . . . . X bez opłaty 

| Do Nru 171 a. — Deski drewniane luh deszczułki do pakowania 


przedmiotów, deszezulki lub tabliczki do podłóg nie wykładane 
i nie klejone, jakoteż wogóle wszelkie przedmioty z pospolitego 
drzewa, także heblowane, falcowane lub niutowane, о ile sie 
jako gotowe roboty nie przedstawiają, należą do Nru 171 a 2. 

Kawałki desek, tafle i pasy wazkie z M noce" drzewa do 
fornirowania podpadają pod Nr. 171a 9, jeżeli grubość ich 
wynosi 2mm tub więcej. 

бошу i klepki do beczek należą do Nru 1710 1. 


z b) drzewo stolarskie: 
2 ЛУО ШОО. 100 kg = 
3. deszczulki lub tabliczki na posadzki, wykładane. . . . . В dm 
Do Nru 1716. — Postanowienia obowiązującego obecnie spisu 
towarów pod względem wyszczególnienia gatunków drzewa 
stolarskiego zatrzymuje się i nadal w mocy. 
112 Wioslazpale SĘ" "YZ © Тү. ыл — bez oplaty 
z 114 Kora z drzewa korkowego: 
c) Kłyty (cegły) zodpadkówkorkowidhw=m И „ж 100 kg 5-— 


(Polnisch.) 69 
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Numéro du 
tarif général 
italien 


b) 
ex 176 
a) 


178 
a) 


Denominalion des marchandises Unites 


`~ 


Futailles vides, neuves ou ayant servi: 
cenecleesien VOIS dE З ва | 276 Capacité 


сбге]еезтеп der ace. ard are SSE w E NC Ga: 3 


Meubles et parties de meubles, bruts ou finis: 
non rembourrćs: 
When pois commun courte ge ZONE 100 kg 


OSantresfeusbOISEcOIDIDUIE EEN OE a 


Ad no.176a) 1 et 2. — Les meubles non rembourrćs. en 
bois commun courbé, sont repris sous le по. 17642 1. même 
s'ils sont combinés avec du bois commun non courbé, meme 
plaqué en bois commun, ou avec des ouvrages tressés en 


paille, rotin et matières similaires, et avec des parties 
tournées, perforées ou avec ornements obtenus par pression 
ou par la machine à fraiser, mais à condition de n'être pis 
sculptés. 

Les meubles non rembourrćs en bois commun non eourbé 
sont repris sous le no. 1760) 2, méme s'ils sont tournés, 
plaqués en bois commun, perforés ou avec ornements 
obtenus par pression on par la machine à fraiser, et com- 
binés avec des ouvrages tressés en paille, rotin et matières 
similaires, mais à condition de n'être pas sculptés. 

Ne sont pas exclus du no. 176a) 1 et 2 les meubles en 
bois commun, nou rembourrés, avec parties en fer ou autres 
accessoires usuels et non ornementaux en métaux communs, 
méme niekelés. 


Ви [05 оеп етте о ZE 2 b 
4. plagues, sculptés ou еп marqueterie . . . . . . . . . а 


Ad по. 176a) 4. — Les meubles non rembourrés en bois 
eommun, avee ornements pyrogravés ou eorrodés, mais non 
plaqués, ni sculptés, ni marquetés, sont admis au droit de 
15 lires les 100 kg s'ils sont en bois commun courbé et au 
droit de 20 lires les 100 ky s'ils sont en bois commun non 
courbé, 


Ustensiles et ouvrages divers en bois commun: 


bruts: 


1. moyeux pour roues de voitures, simplement tournés, et 
rais, jantes, timons et garde-crotte (parafanghi) pour 
voitures, courbés et simplement rabotés . . . . . . . + » 


2, aulres о ы uh а © со ces 249.2. dlo 
polis ou peints: 


iefuscaux Wobinesj ehtochels о о ML NL Мо 3 
9. roues pour voitures, peintes ou laqućes . . . . . . . . 5 
Ва жеш Le. - 


Ad no. 178. — Les pelles, fourches, ráteaux, assiettes, cuillers, 
écuelles et autres articles de ménage, les manches d'ustensiles 
et d'outils, avec ou sans virole, les sabots communs en bois 
et les artieles pour dessin (plauches, régles ct semblables) 
sont rangés sous le no. 178 а) 2 et b) 3, selon leur degré 
de travail. 

Les arlicles compris sous le no. 178 y sont admis, méme 
s'ils sont garnis de ferrures, de cercles et d'autres acecessoires 
en mélal ordinaire. 

Les fuseaux, bobines et rochets rentrent dans le no. 1780) 1, 
méme s'ils sont composés en partie de bois d'éhénisterie. 


M n 


Droits 


Lires en or 


0:20 
0:30 


60.— 
60— 
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Numer 
ogólnej 


115 


z 176 


178 


| taryfy celnej 
włoskiej 


a) 


b) 


a) 


a) 


Nazwa przedmiotów Jedność 


Beczki próżne, nowe lub używane: 3 
prózne, nowe lub uzywane od hektolitra 
z obręczami drewnianymi . . SEE а || Пао 


z'obreczamLZelazDvmi к Ж Ее Жл "R EL: s 


Sprzęty i części sprzętów, surowe luh gotowe: 
nie wysłane: 
1.z drzewa pospolitego. giętego . . . . . . . . . . . .| za 100 kg 


2. mne z dnzejiszpospolitegó FRA кеш t. ma 


Do Nru 176 a 1 i 2. — Nie wysłane sprzęty z drzewa pospoli- 
tego. giętego nałeżą do Nru. 176 a 1, także w tym razie, 
jeżeli połączone są z drzewem pospolitem nie giętem, które 
może być wykładane także drzewem pospolitem, lub też ple- 
cionką ze słomy, trzciną do wyplatania krzesełitp., z częściami 
toczonymi, w otwory zaopatrzonymi, względnie z ozdobami 
prasowanymi lub też zapomocą maszyny do krezek wyro- 
bionymi. jednak nie wyrzynanymi. 

Sprzęty nie wysłane z drzewa pospolitego, nie giętego 
należą do Nru. 176 a 2 także i w tym razie, jeżeli są toczone, 
pospolitem drzewem wykładane, z otworami, zaopatrzone 
w ozdoby prasowane lub też zapomocą maszyny do krezek 
wyrabiane, połączone z plecionkami za siomy, trzciny do wy- 
platania itp. byleby nie były wyrzynane. 

Od postępowania podlug Nr. 176«a 1 i 9 nie są także wyłą- 
czone wysłane sprzęty z pospolitego drzewa. ze zwykłymi, nie 
ozdobnymi częsciami składowymi pobocznymi z pospolitych, 
nawet niklowanych metali. 


3. 2 drzewa stolarskiego . . . . . . . . 


ж + D Ste . > . n 
4. fornirowane, wyrzynane lub wykładane . . . . . . . . . 5 


Do Nru 176« 4. — Sprzęty nie wysłane z drzewa pospolitego 
z ozdobami wypalonymi lub wytrawionymi(zapomocą gryzącej 
cieczy) ale nie fornirowane, nie wyrzynane i nie wykładane 
dopuszcza się po stopie 15 lirów w razie, jeżeli są z drzewa 
giętego pospolitego, a po stopie 20 lirów, jeżeli są z nie giętego 
pospolitego drzewa. 


Narzędzia i rozmaite wyroby z drzewa pospolilego: 
surowe: 

1. Piasty do kól od wozów pojedynczo toczone, sprychy. 
dzwona, dyszle, tak zwane parafangi do wozów, gięte i poje- 
dynczowablowane "=". at mme 

ENO с holte w e Ж G ou cs de 


polerowane lub pomalowane: 
1. wrzeciona. pałeczki do koronek i cewki . . . . . . . . 
9, koła do wozów, malowane lub lakierowane . . . . 
3amne р В шо me = 


bO O WAD AW «чь с 


Do Nru 178. — Łopaty, widły, grabie, miski, łyżki, doniczki 
i inne przedmioty domowego użytku, ucha (rękojeście) sprzę- 
tów i narzędzi, z kółkami lub bez nich, pospolite trzewiki 
drewniane. następnie sprzęty do rysowania (deski do rysun- 
ków. lineały itp.) należą — zależnie od ich obrobienia — do 
Nru 178 a 2i b 3. 

Artykuły objęte Nrem 178 mogą być także opatrzone oku- 
ciami, obręczami lub innemi pobocznymi częściami sklado- 
wymi metali pospolitycli. 

Wrzeciona, pałeczki do koronek i cewki należą do Nru 178 1, 
także i wtedy, jeżeli są częściowo z drzewa stolarskiego. 


Stopa celna 


lirów w złocie 


0.20 
0.30 


7.50 
13.— 


60. — 
60.— 


18.— 
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Numéro du 
tarif général 
italien 


179 


180 


ex 189 
ex a) 


ex 186 


190 
a) 
b) 


ex 191 
ex а) 
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Dénoinination des marchandises 


Mercerie communeteńihois Jo... 9-2 


Ad no. 179. — I. Les boutons de toute espèce, en bois, sont 
classifiés dans les ouvrages en bois, selon la nature de la 
main-d'œuvre. 

Les boutons de corozo et les tuyaux de pipe de toute 
espèce, en bois (méme avec parties en corozo), avec bouquins 
d'os, de corne ou de bois, suivent le regime de la mercerie 
de bois. 

JL Les cages en bois des horloges à pied, à tableau ou 
à pendule reprises sous le no. 179 d'après le répertoire 
actuellement en vigueur sont admises au droit de 90 lires 
les 100 №9. 


Jouels.en.bois 794. 75 T. e ФЕ. e КОРО NIE 
Voitures pour routes: 
—motltures "deu roues wi Mw. A 


— vélocipédes поп à moteur, à deux roues . . . . . . 


Ad no. 182. — Les voitures pour routes, en blane, non finies, 
sont soumises à la moitié du droit applicable aux voitures 
finies. 


Tresses de copeaux pour la fabrication de chapeaux, mélangées 
avec des matières textiles autres que la soie en proportion 
inférieure à 50%, ou avec de la soie en proporlion 
inférieure a 19 0/,, et ouvrages tressés (intrecci) de copeaux, 
collés sur tissus de lin, de coton, de chanvre ou de jute, 
рог ылсан des chapeamć о шир 


Pate de bois: 
celluloseme EX» ZC Ч À 


autre, y compris la pâte de paille ct d'autres matières 
similaires: 


1. à l'état humide, c'est-à-dire contenant au moins 50 0%, d'eau 
OP QM а Со. УУ, RENE MTM 


Ad no. 190. — Les pátes en feuilles d'une épaisseur quel- 
conque ou en rouleaux sont reprises sous ie по. 190 а) et b) 
lorsqu'elles sont perforées ou autrement déformées de 
manière qu'elles ne puissent pas servir à l'usage du papier 
ou des cartons. 

Pour les pátes en feuilles ou rouleaux ne remplissant pas 
ces conditions, l'importateur a facullé de demander lu 
perforation ou la déformation à ses frais, sous contróle 
de la douane. 


Papier: 
blanc ou teint en páte: 


" 


monere Че ВЮ 5. а оо бобы о в о о 
Sen enveloppes OR а LL ы ы: 


Ad no. 191 ех а). — Le papier blanc ou teint en pâle, ainsi 
que le papier dit doublé, teinté en différentes couleurs 
(formé par deux couches superposées, teintes en pate en 
differentes couleurs), coupé en forme et diinension pour la 
confection d'enveloppes, est classifié comme le papier blanc 
ou teint en páte, en enveloppes. 

Le papier de l'espèce susdite, importé en feuilles entières 
(même de forme rhomboidale) destiné à être découpé pour 
la fabrication d'enveloppes, est repris sous le no. 191a) 1. 


Unités 


100 kg 


la piéce 


n 


100 rg 


100 kg 


Droits 


Lires en or 


50:— 


10-— 


exempte 


0:50 


12:50 
22-50 
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Numer 
ogólnej 
laryfy celnej 
wloskiej 


Nazwa ро жашы о Т ОУ 


Pospolite drewniane towary galanteryjne . . . . . Aga . . . . 


Do Nru 179. — L Guziki drewniane wszelkiego rodzaju od- 
prawia się stosownie do obrobienia jako wyroby drewniane. 


Guziki z orzecha twardego. dalej cybuchy wszelkiego ro- 
dzaju z drzewa (także z częściami z orzecha twardego) z mun- 
sztukami z kości. rogu lub drzewa zalicza się do towarów 
galanteryjnych z drzewa. 

II. Puzdra drewniane do zegarów stojących, zegarów z obrazam i 
i zegarów waliadłowych dopuszcza się, o ile podług obowią- 
zującego spisu towarów należą do Nrn. 179, po stopie 
20 lirów za 100 kg. 


Zabawkitdrcymiane s SPE. 


Wozy osobowe do dróg publicznych : 


— z dwonmiadkołamii Je ==" wę. cos 


— koła do jazdy (z wyjątkiem kół do jazdy z motorem na dwóch 
FolchE — e > x "SERT ERE 


Do Nru 182. — Od wozów osobowych, w stanie niewyrobionym. 
opłaca się połowę cla ustalonego dla wozów gotowych. 


Plecionki z wiorów drewnianych do wyrobu kapeluszy. zmieszane 
2 mniej jak 50 procent materyalów tkackich, prócz jedwabiu, 
lub z mniej jak 12 qyoceni jedwabiu i tkaniny z wiorów 
(intrecci) nalepione na tkaniny lniane, bawełniane, konopne 
lub z пу, do лугов карете ИТЕРЕ ER 


Miazga drzewna: 

(XS IEEE, + ge, Шы PASTE JE cec ome, ZE 
inna. łącznie z miazgą zesłomyizinnych podobnych materyałów: 
1. wilgotna, t. j. zawierająca co najnmiej 50 procent wody . . 
9. suchar ии. ^ MRS w. mó ta. m9. 
Do Nru 190. — Miazga w arkuszach wszelkiej grubości lub 

w zwojach podpada stopom celnym Nru 190 ei b, gdy 

wchodzi przedziurawiona lub w inny jaki sposób tak zdefor- 

mowana, by jej jako papieru lub tektury nie było można użyć. 
"Przy miazdze w arkuszach lub zwojach. warunkom tym nie 


odpowiadającej, może strona dowożąca żądać, na własny koszt 
i pod kontrolą celną, przedziurawienia lub zdeformowania. 


Papier: 
biały lub w masie harwiony: 
1. nie Jiniowany, wszelkiego rodzaju . . 
3. KONCA ы AZS 


Do Nru 191 a. — Papier biały lub w masie barwiony także 
2 dwóch w masie rozmaicie barwionych warstw materyału, 
wycięty w ksztalcie i rozmiarach koperty, odprawia się jako 
papier biały lub w masie barwiony jak koperty (Nr. 191 a 3). 

Jeżeli się papier tego rodzaju sprowadza w całych, także 
skośnokątnych arkuszach, w tym celu by go dopiero na 
koperty przykroić. natenczas podpada pod Nr. 191 а 1. 


Jedność 


Stopa celna 


lirów w złocie 
50.— 
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Numéro du 
tarif général Dénomination des m archandises 


italien 


b) de couleur, doré ou peint, et papler de tenture (y compris le 
papier blanehi pour la lithographie ou la photographie). . 


ex d) d'emballage: 


1. de pailie jaune, non teint, méme lissé d'une maniere 
quelconque d'un ou des deux côtés . . . . . . . . . < 


2. de pale de bois mécanique, cuite а la vapeur (bois cuit), 
couleur brune naturelle, méme lissé d'une maniére quel- 
congue d'un ou des deux côtés . . . . . . . . . . . 


3. de cellulose non blanchi ni teint, ne pesant pas moins de 
40 gr par m2, lissé d'une manière quelconque: 


—Munseultcólte. . .59 2 $e Wo AMEN 
== desdeux côtes . s . "4. on м № 


Ad no. 191 d) 3. — Est admis respectivement au droit de 
5 ou 8 lires les 100 £g le papier d'emballage de cellulose 
de Гезрёсе des échantillons fixés entre les Parties contrac- 
tantes. 


193 Estampes, lithographies et éliquettes (SU, y compris les 
chromolithographies . . . . . . . Puro d Ro - 


ex 194 Cartons: 
ex а) ordinaires: 
1. non teints, ni lustrés (non Zucidati) . . . . . 
9. teints en pâte, non lustrés . . 


Ad no. 194. — Sont considérés comme cartons ordinaires les 
cartons en masse et les cartons formés de couclies réunies 
par compression sans aide de colle. Tout autre carton formé 
de couches de papier collées les unes aux autres, ou 
recouvert de papier, est rangé dans la classe des cartons fins. 

Le carton ordinaire ayant un poids au dessous de 
300 gr par mètre carré, qui présente les caractères du 
2 papier d'emballage est admis au régime du papier 
d'emballage. 
Les cartons découpés aux bords, en forme rectangulaire, 
suivent le régime du no. 194. 


ex 195 Cartons coupés en morceaux ou pliés pour servir à la fabrication 
d'OUVIATESIEN cakton M TO o Ta WAS 


Ad no. 195. Sont compris dans les ouvrages en papier е! en 
carton les articles en papier et en carton, avec accessoires 
en matieres différentes, que le répertoire actuellement en 
vigueur renvoie au no. 195. 


ex 196 Livres: 
a) imprimés: 
ex 1. avec texte mixte (italien et autre langue), en feuilles 
détachées ou brochés . — —— сг 


9. en langue autre que l'italienne, en feuilles détachées ou 
brochëés,; SW GK: "ASK c NE 


3. avec reliure de tout genre: 


— importés par la posle, sous bande, oe au Kn de 


Te Eeer со re 


Unités 


100 kg 


100 kg 


Droits 


Lires en or 


40:— 


Droits des car- 

tons, augmeuté 

de 12 lires les 
100 kg 


exempts 


exempts 
20:— 


| 
exempts | 
| 
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Numer 
gólmej ' А > = 
ogólnej ` . Nazwa przedmiotów Jedność Stopa celna 
taryfy eelnej 
włoskiej 
lirów w złocię 
b) | kolorowy. pozlacany lub malowany. także obicia (także papier 
bielony do litografii i fotografii) . . 100 kg 40.— 
z d) | papier pakunkowy: 
1.2 żółtej slomy. nie barwiony, także w jakikolwiek sposób 
na jednej lub po obydwu stronach wygładzony . . . . . n 8.— 
9.7 miazgi drzewnej w drodze mechanicznej sporządzonej, 
parą gotowany (drzewo gotowane), barwy naturalnej, bru- 
natnej. także w jakikolwiek sposób na jednej lub na obydwu 5, < 
stronąchiwygiudzoncjek FASO WISE +e 
А : H + А " P . "n - n 
3. х cellulozy nie barwionej, nie bielonej. wagi nie mniejszej 
jak 40 ç na m, w jakikolwiek sposób wygiadzony: 
о ma jednej sironia т... жш e DE 
— na obydwu swonach . m 8.— 
Do Nru 191 93. — Po stopie 5 względnie 8 lirów za 100 ky 
dopuszcza sie papier pakunkowy z cellulozy, o tej samej 
jakości, co próbki pomiędzy stronawi rokującymi ustalone. 
193 Miedzioryty, litografie i etykiety, także eliromolitografie . z 15.— 
z 194 Tektura: 
a) pospolita: 
1. nie barwiona. nie bardzo połyskująca (non lucidati) . а 8.— 
9. w masie barwiona, nie bardzo polyskujaca . . . . . - 3.50 
Do Nru 194. — Pod ordynarną tekłurą rozumie się tekturę 
w masie i tekturę powstałą z warstw Ściśniętyeh, bez pomocy 
kleju. Tekturę wszelkiego rodzaju wyrobiona ze sklejonych 
warstw papiern lub też papierem pokrytą, uważa sie za 
przednią. 
Tekturę ordynarna, wagi poniżej 300 ç nam, o jakości 
papieru pakunkowego, odprawia sie jako papier pakunkowr. 
Tektura prostokątna. z poobcinanymi brzegami. należy do 
Nru 194. 
2 195 Tektura, porozcinana lub pofałdowana na wyroby tekturowe — clo tektury 
Ы z doliczeniem 
12 lirów za 100 &g 
Do Mu 195. — Tu należą te towary z papiern i tektury, także 
w połączeniu z iunymi materyałami. które stosownie do І 
obeenie obowiyzującego spisu lowarów należą do Nru 195. 
| 
z 196 Książki: 
a) drukowane: 


397 


z 1. z tekstem mieszanym (w języku włoskim i innym), nie 
zeszyte lub broszurowane 


9. w innym jezyku, nie włoskim, nie zeszyle lub broszu- 
End lu u W эк ы а г 
9. Książki w oprawach wszelkiego rodzaju: 


poczta. pod opaską nadchodzące. aż do wagi 2 ky. 


inne . 


100 57 


bez oplaty 


bez opłaty | 


bez oplaty 
20.— 


898 
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Numero du 
tarif général 
italien 


ex 5) 


197 
a) 
b) 


ex 199 


a) 


ex d) 


ex 205 


a) 


b) 
207 


ex 911 
a) 


ex 6) 


Dénomination des marchandises 


livres non imprimés (regisires): 


1. en feuilles détachées ou reliés еп carton, méme avec 
coins et dos recouverts de toile . . . . . 


ex 2. reliés en carton recouvert de toile, méme avec coins et 
dos en cuir . 


Ad no. 196. — Les gravures de modes annexées aux journaux 
de modes imprimés en langue autre que l'italienne, lors- 
qu'elles ont des indications se référant au journal respectif 
ou qu'elles sont numérotées et visées dans celui-ci, sont 
admises au même traitement des journaux respectifs sous 
le no. 196. 


Musique imprimée: 
en feuilles détachées ou hrochée . . . 
avec reliure de tout genre . . . . . 


Ad no. 197. — La musique lithographiée est considérée comme 
musique imprimée. 


Peaux: 
brutes, vertes ou séches: 
Шзиркортев а la pelletenie era Le 
23 pouwia pelletenie к т еее 


Ad no. 199b). — Les peaux pour la pelleterie rentrent sous le 
no. 199 b) lors méme qu'à la suite de détériorations causées, 
par exemple, parles opérations de tannage ou de teinture, 
elles aient été rapiécetées ou reprisées d'une facon imparfaite. 


sans poil, tannées et finies: 
3% ашітез зь: is, == SMIEJE 


Ad no. 201. — Les collets, boas, casquettes et les toques en 
fourrure (excepté les toques et casqueltes garnies pour 
dames), méme avec doublure, rubans, cordons de soie ou 
avec autres garnitures, sont rangés sous le no. 201. 


Chaussures: 


de tout genre en cuir ou en étoffe, à l'exception de la soie et 
g 


duEVeloHrs" ET ee ОТИ mA 
en caoutchouc, doublées ou garnies d'étolfes . . . . . . . . 
Ouvrages en peaux tannées sans poils, non dénommés . . . . . 
Ad no. 207. — Faculté est réservée à l'iimportateur de payer, 


pour les valises et les sacs de voyage ne contenant pas des 
objets de toilette ou d'autres accessoires constituant des 
nécessaires de voyage, le droit de lires 2-80 la pièce. 
Fonte: 
d'affinage et de fusion. en gueuses . . . . . . . . . . . . 


Ad mo. 211 a). — Suit le regime conventionnel de cette posi- 
tion méme la fonte manganésifére contenant jusqu'à 300% 
de manganése. 


ouvrée en moulages bruts: 


ex 2. en autres articles, excepié ceux pesant moins de 
UW GOO ncm 


Unites Droits 
Lires en or 
100 kg 22: — 
т 36:— 
SES ехетр{е 
100 kg 20-— 
— exemples 
= exemptes 
100 ko 70— 
100 paires 100:— 
= 125:— 
100 kg 100:— 
" Hos 
" 5— 
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Numer 
ogólnej N — ÀÀ m . 
; TE Nazwa rzedmiotów Jedność a celn: 
taryfy celnej a prz Stopa celna 
wloskiej 
lirów w zlocie 
10) nie drukowane (rejestry): 
1. nie zeszyle lub oprawione w tekturę. także z narożnikami 
i grzbictem z płólna . . . . . 100 kg 22.— 
2 2. oprawione w tekturę, plólnem pokryle, także z narożni- 
kann i grzbielem ze skóry . m 36 — 
Do Nru7196. — Ryciny mód, jako dodatki do dzienników mód 
w języku mie włoskim, opatrzone odsyłaczami do dziennika 
mód lub liczbami oznaczone i w dzienniku powołane, od- 
prawia się podlug Nru 196 tak jak dotyczące dzienniki mód. 
197 Nuty, drukowane: 
a) nie zeszyle lub broszurowane — bez oplaly 
b) w oprawach wszelkiego rodzaju 100 kg 20.— 
Do Nru 197. — Nuty litografowane odprawia się lak samo jak 
drukowane. 
z 199 Błamy'i skóry: 
a) | surowe, zielone lub suche: 
1. na futra niezdatne . — bez oplaty 
9. Пате na futra — bez opłaty 
Do Nru 199 b. — Blamy nadające się na fulra należą do 
Nru 199 b. takze i w tym razie, jeżeli zostaną — na przykład 
przy garbowaniu lub barwieniu — uszkodzone a następnie 
znowu w sposób niezupełny złożone lub połatane. 
zd) | bez włosów, garbowane i gotowe: 
3. шие. 100 £g (y= 
Do Ати 201. — Kolnierze, boa, kapuzy, czapki futrzane (4 wy- 
jatkiem nbranych kapnz i czapek damskich), takze z pod- 
szewką, wslążkami, sznurkami z jedwabiu lub z innemi 
ozdobami należą do Nru 201. 
z 205 Obuwie: 
a) wszelkiego rodzajn ze skóry lub materyi, z wyjątkiem jedwabiu 
i aksamitu 100 par 100. — 
b) z kauczuku z podszewką lub obszyciem z materyi . ^ Пр 
207 Towary skórzane, osobno nie wymienione 100 kg 100.— 
Do Nru 907. — Importer ma prawo, uiszezaé za kufry i torby 
podróżne ze skóry, z wyjalkiem tych, które zawierają przed- 
mioty tuałetowe lub też inne drobiazgi podróżne cło od 
sztuki w wysokości 2.80 lirów. 
#211 | Żelazo lane: 
a) do ralinowania lub do odlewania, w sztabach r 1.— 
Do Nru 211 a. — Stopie (raktalowej lej pozycyi podlega także 
manganez o zawartości manganu az do 30 procent. 
#6) | Towary lane, surowe: 
z 9. inne przedmioty, z wyjątkiem tych, które ważą mniej 
ПАО ЕЕ. » Ze 
63 


Polnisch.) 
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Numéro du 
tarif général 
italien 


ex c) 


ex d) 


b) 


Dénomination des marchandises 


Ad no. 211 b) 2. — Les articles en fonte ouvrée, dénommés au 
по. 211) peuvent être passés à la couleur d'apprét (avec 
minium ou semblables) ou goudronnés, sans subir, pour 
cette préparation, une augmentation de droit. 


Les articles en fonte sont considérés comme bruts de 
moulage et classifiés sous le no. 211 b), même s'ils ont reçu 
aprés la coulée un ébarbage grossier en vue de les débarras- 
ser des jets et des bavures de coulée, pourvu qu'ils n'aient 
pas subi une main-d'oeuvre plus avancée. 


ouvrée en moulages rabotés, tournées ou autrement ouvrés: 


ex 9. en autres articles, excepté ceux pesant moins de 
Bd OE p cM c 


ouvrée en moulages, avec garnitures d'autre métal ou étamés, 
émaillés, nickelés, vernis, oxydés, laqués ete.: 


ex 1. lampes et parties de lampes en fonte moulée, avec ou 
sans garnitures ou ornements en zinc, étamées, ćmaillees, 
nickelées, vernies, oxydées, laquées . . . . . 


ex 2. en autres articles, excepté ceux pesant moins de 
bl. à © EE 


Fer brut en massiaux et acier en lingots . . . . . . . + 


Fer et acier: 


laminés ou battus en verges, tringles ou barres de loute 
Section: 


1. n'ayant en section aucun diamètre ni côté de 7 mm ou 
П W RAW UU ets 


2. ayant en section un ou plusieurs côtés ou diamètres de 
7 mm ou moins. mais supérieurs à 5 mm 


3. ayant en section un ou plusieurs cótés ou diamétres de 
Donniousnois БО JENIE 4 RDS O 


étirés en fils: 


1.ayant un diamétre de 5 mm ou moins, mais plus de 
timi x. c. ue о on 1 „JOW CT OBH 


2. ayant un diamètre de 11/, mm ou moins . . . . . . 


Ad no. 213 b). — Le fil de fer simplement recuit n'est pas 
assimilé au fil de fer oxydé, mais rangé sous le по. 213 b). 


en tôles, ayant d'épaisseur: 
А тено ga ewa SPE EJ. № 
2. moins de 4 mm et plus de 11/9 mm . . « ....... 
О 60008 m. x 


Ad no. 214 a) et b). — L'acier trempé est assimilé à l'acier 
non trempé. 
Rails de chemin de fer en fer ou acier . . . . « -. . « _— 
Fer et acier en tuyaux, de tóle ayant d'épaisseur: 
T ИД ЮВ o o o Ч а 6 ało a a 0-5 бо ово 
moins de 4 mm et plus de Ш/ mmm . . . . 1 2 2 4 . . . . 


Wap ОРТО о e coe. оба € 9 o o О: 


Unités Droits 
liros en or 
100 kg r 
o ы 15:— 
- 19-— 
ч 9-75 
Е 6:— 
т P= 
e eres 
= 11:— 
o 155— 
" "o 
4 10-— 
S 12:— 
, B= 
y 12:— 
d 14— 
17:— 
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Numer 


ogólnej 3 ei 1 
taryfy БЕШ Nazwa przedmiotów Jedność Stopa celna 
włoskiej 


— F RZA) 


lirów w złocie 


Do Nru 211 b 2. — Towary lane, wymienione pod Nr. 211b 
mogą być gruntowane (za pomocą minium i t. p.), względnie 
namazione, za co podwyższeniu cła nie podlegają. 


Towary lane uważa sie za surowe i odprawia podług Nru 211 b 
nawet w tym przypadku, jeżeli po dokonanym odlewie zostały 
z grubsza ogładzone z nalewów i śladów formy, byleby tylko 
dalszego obrobienia nie doznały. 


ze) Towary lane, gładzone, toczone lub w inny sposób obrobione: 


z 2. inne przedmioty, z шие tych, które ш mniej is 
S00 оао с 6 zer a E e ER TENE 100 kg T— 


z d) Towary lane, z częściami składoweni z innych metali, także po- 
wleczone cyną, emaliowane, niklowane, pokoslowane, oksy- 
dowane, lakierowane i t. p.: 


z 1. lampy i części lamp z lanego żelaza, opatrzone lub nie 
opatrzone garniturami lub ozdobami z cynku, cyną powle- 
czone, emaliowane, Zëss Pokoslową cą, WYDA, 
lakierowane GB + : á SE : Я м 15— 


z 9. inne przedmioty, z ead E które ważą mniej jak 500g 3 12:— 
212 Żelazo kowalskie, surowe, w kawałkach i stal w bryłach . . . . я 2-15 


218 Żelazo kute i stal: 
a) walcowane lub kute zapomocą młotów parowych, sztabowe 
i obręczowe jakiegokolwiek przekroju: 
1. w którego przekroju ani Średnica ani żaden bok nie ma 
Tuasepulubenuicjiem ee 7 à 6— 


9. w którego przekroju jeden lub więcej boków, albo jedna 

lub więcej średnic mają 7 mm lub mniej, ale więcej niż 
| 5 Mi accus canc ҮҮ В ЗАТЫ Г Л ТҮГҮ СО СС ОГ oi 
3. w którego przekroju jeden lub więcej boków, albo jedna 

lub więcej średnic mają 5 mm lub mniej. . . . . Кє 3 9:— 
b) w drut wyciągnięte: 
1. którego średnica ma 5 mm lub mniej, ale więcej niż 1-5 mm 3 11:— 
9. którego średnica ma 1:5 mum lub mniej . . . . . . . . n 15 — 


Do Nru 213 b. — Drut tylko żarzony odprawia się nie jako 
oksydowany, lecz podług Nru 213 b. 


c) w postaci blachy: 
ПО ООВ ПАЗЫ] Was LL LL Ln x Я 
2. grubości mniej niż 4 a więcej niź 1ó mm . . . . . .. Е 


ВОО найн оте a a a a o e P 
Do Nru 214 a i b. — Stal hartowaną odprawia się tak jak nie 
hartowaną. 
215 SzynyśkolejowezzelzzajuUbRIalNN nawa " 6:— 
216 Rury z blachy żelaznej lub stalowej, grubości: 
a) 4 mn lub więcej . BJ a. KE Ч Ke оне j A 12:— 
b) mniej niż 4 a więcej то pn e a. еее 3 Lé 
c) Tomm lubimniej RO оо оа ыо ооо 5 L= 


63* 
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leur fabrication, de zinc, de plomb, ou ultérieurement laqués 
ou vernissés, en tant qu'ils sont à classifier, d'après le réper- 
toire actuellement en vigueur, comme ouvrages selon la 
matière dont ils sont composés, rentrent sous le no. 218a) 3 
et b) 8. 

Les mémes articles ultérieurement oxydćs, nickelés, émail- 
lés ou garnis d'autres métaux, sont à classifier sous le 
no. 218 a) 4 et b) 4. 

II. Les coffres-forts (casse-forti, forzieri) suivent le régime 
du no. 218 a) 2 et b) 2, méme s'ils sont laqués ou avec des 
accessoires habituels d'autres métaux, méme dorés ou orne- 
mentés. 

Les mómes objets, brunis (bruniti) ou nickelés, en tout ou 
en partie, suivent le régime du no. 218 a) 4 et b) 4. 

Toutefois les coffres-forts brunis (bruniti) ou nickelés 
seulement sur des accessoires habituels, même ornementćs, 
restent sous le no. 218 a) 2 et b) 2. 


Numéro du [ 
tarif général Dénomination des marchandises Unités Droits 
italien 
Lires en or 
ex 417 Fer et acier, forgés ou moulés en ouvrages bruts, pesant: 
а) БО п уо oet ошо с GWO BUE 5 o go оо d 100 kg 9— 
ex b) moins 92.50, mais plus аео) RCE ЕХЯ à 12:— 
ex 218 
ex a) et b) | Clous forgés de fer ou d'acier. . . . . up aee... я 10:— 
Ad no. ex 218 ex a) et b). — Le droit de 10 NES fixé pour les 
clous forgés de fer ou d'acier, est applicable méme s'ils sont 
polis à la machine ou bleuis au four. 
ex 918 Fer et acier de seconde fabrication, en ouvrages: 
ex a) faits principalement avec fers ou aciers gros (grossi): 
ex 1. verges, tringles, barres et tóles, rabotées, limées, tour- 
nées, perforées, etc., seulement sur une petite ur de 
leur superficie . z: 5 10:50 
9. en objets rabotés, limés, tournés, perforés, ete., sur toule 
ou sur la plus grande partie de leur препо 13:95 
3. étamés, plombés, zingués, laqućs ou vernis . . . . . . = 15:50 
4. oxydés, émaillés, nickelés, garnis d'autres métaux ou unis 
à du verre ou à des produits céramiques 5 20:— 
ex b) faits principalement avec fers ou aciers minces (piccoli), excepte 
les cábles en fils de fer ou d'acier: 
ex 1. verges, tringles, barres et tóles, rabotées, limées, tour- 
nées, perforćes, ete., seulement sur une petite partie de leur 
Варо У. ES AB mika M S 15:50 
9. en objets rabotés, limés, tournés, perforés, ete., sur toute 
ou sur la plus grande partie de leur superficie: 
— vaisselle (poéles, seaux et semblables) en tóle seulement 
polic à l'intérieur et clous A ferrer .. . . . j 16:50 
= ако. AG. ИЕ м. SL * 28 
3. étamés, plombćs, zingućs, laqućs ou vernis . . . . . . В 17:25 
4. oxydés, émaillés, nickelés, garnis d'autres métaux ou unis 
à du verre ou à des produits céramiques (excepté les usten- 
siles de ménage et la vaisselle en fer émaillé) . . . .. 3 30-— 
Ad no. 218. — I. Les articles еп tóle de fer, recouverts, aprés 
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a h t EE, 


Numer 
ągólnej 
taryfy celnej 
wloskiej 


z by 


Nazwa przedmiotów 


Grube wyroby z żelaza kutego luh stali. kute lub lane: 
wagi 50 Wg wiecc = L ое бо Во 


wagi mniejszej jak 50 Ag. więcej zaś jak 5 kg . . . . . . , . . 


Gwozżdzie kute 2028137080 SA] ет ee wos dała Е : 


Do Nru 218 a i b. — (10 uslalone dla gwoździ kutych z żelaza 
lub stali w wysokości 10 Jirów stosuje się i w tym razic, jeżeli 
są maszyną szorowaue lub też na ogniu, z niebieską паса 
barwą sporządzone. 


Wyroby z żelaza lub stali drugiej fahrykacyi: 
zrobione glównie z wielkich kawałów żelaza i stali: 


z 1, pręty, dragi, sztaby i blacha, tylko na malej części po- 
wierzchni heblowane, pilowane, toczone, wiercone i і. p. . 


2. na całej powierzchni lub znacznej jej części heblowane. 
piłowane, toczone, wietcojeitp.+- - - «e 6 2 + « 


З. powleczone супа, ołowiem, cynkiem, lakierem lub pokostem 
LH ke? 


4. oksydowane, emaliowane, niklowane, 3 pobocznymi 
częściami skladowyiui z innych metali Jub w połączeniu 
ze szklem lub towarami głinianymi . . . . . . . . 


zrobione glównie z małych kawałków żelaza lub stali, wyjąwszy 
kable z drutu żelaznego lub stalowego: 


z 1. pręty, dragi, sztaby i blacha, tylko na malej części ich 
powierzchni heblowane, pilowane, toczone, wiercone i t. p. 


2. na całej powierzchni lub znacznej części tejże heblowane. 
piłowane, toczone, wiercone i t. p.: 


— naczynie (pateln'e, wiadra i t. p.) z blachy. tylko na 
wewnetrzuej stronie wygładzone, także hufnale 


— inne 


3. powleczone супа, olowien, cynkiem, lakierowane lub po- 
КОЗ ane adr "CNN accio ami GRAC 


4. oksydowane, emaliowane, niklowane, z ubocznemi częściami 
skladowemi z innych metali albo tez w połączeniu 7 to- 
warami szklanymi lub glinianymi (wyjąwszy sprzęty 
domowe i naczynie z żelaza emaliowanego) . +. . . . 


Do Nru 918. — 1. Towary z blachy żelaznej, po wykończeniu 
powleczone cynkiem. ołowiem, lakicrem lub pokoslem, na- 
leżą do Nru 218 a 3 i b 8, o ile podług obecnie obowiązującego 
spisu towarów odprawia się je jako wyroby, zależnie od 
jakości materyalu, z którego się skladają. 

Jeżeli zaś towary te zostaly później oksydowane, niklowane, 
emaliowane luh z innymi metalami połączone, natenczas 
stosuje się do nich Nr. 218 « 4164. 

П. Szafy na pieniądze (casse-forti, forzieri) odprawia sie 
podług Nru. 218 a 2 i b 2. nawet jeżeli są lakierowane, 
względnie jeżeli mają dodatki zwyczajne, także pozlacane lub 
przyozdobione. 

Jeżeli zaś są calkiem lub częściowo polerowane (bruniti) 
lub niklowane, w takin razie należą do Nru 218 « 4 1 b 4. 

Szafy na pieniądze jednak polerowane (bruniti) lub niklo- 
wane tylko na dodalkach zwyczajnych a także niklowanych 
nie są wykluczone od postępowania podług Nru 218 « 2 i b2, 


Jedność 


100 kg 


Stopa сета 


tirów w złocie 
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Numóro du 
tarif général 
italien 


ex 222 


ex a) 


b) 


Dénomination des marchandises Unités 


Ш. Les tóles de fer (à l'exception des tóles reprises sous 
les nos. 220 et 221) nickelées ou oxydées aprés leur fabri- 
cation, de méme que les articles de ces tôles, en tant qu'ils 
sont à classifier, d'aprés le répertoire actuellement en 
vigueur, comme ouvrages selon la matière dont ils sont 
composés, rentrent sous le no. 218 b) 4. Les tóles de fer 
laquées de méme que les articles de ces tóles rentrent sous 
le по. 218 5) 3. 


Аа nos. 920 et 221. — Les tóles de fer des nos. 290 et 221, 
nickelées, laquées, peintes ou pressées à dessins, ainsi que 
les articles de ces tóles, en tant qu'ils sont à classifier, 
d’après le répertoire actuellement en vigueur, comme ouvrages 
selon la matiére dont ils sont composés, rentrent sous le 
no. 220 a) 2 ou b) 2, aux droits de 19 ou 21 lires les 100 kg 
ou respectivement sous le по. 221 a) 2 ou 0) 2, aux droits 
de 20 ou 22 lires les 100 kg et, s'ils sont en combinaison 
avec d'autres matiéres, sous les nos. 220 a) 3 ou 5) 3, aux 
droits de 23 ou 25 lires les 100 47 ou 221 a) 3 et b) 3, aux 
droits de 94 ou 96 lires les 100 kg. 

Pour les articles en combinaison avec d'autres matières 
(parexemple fermetures avec vis, cercles, etc.) est applicable Ја 
disposition contenue sous le $ 4 des dispositions prélimi- 
naires du répertoire actuellement en vigueur. 


Ustensiles et instruments usuels pour les aris et métiers, en 
fonte, fer ou acier: 


communs: 


1Xémaillésglaquésgongoxydésee ka sa. же Жл Сш 100 kg 
2. polis, vernis, zingués, plombés, galvanisés, cuivrés. 

étamés, ou garnis d'autres mélaux . . . . . . . . . . . 
З. аше „4 NE CE JE Cn cem . 


Ad no. 229 a). — Sont considérés comme ustensiles et instru- 
ments communs les suivants: 

Haches, charrues, hachettes, outils ordinaires pour l'agri- 
culture en général, hoyaux, bigornes, coins, valets, truelles, 
pièces d'acier à aiguiser (co), herses, filières, fourches, 
rouannettes, trusquins, leviers, couperets, marleaux, étaux 
de forgeron, pelles, pics, pioches, râteaux, sarcloires, cog- 
nées, tenailles, socs, etc. 


fins: 


I" émaillés. Taques on oxydes aa RNA: - 
9. — autres, méme polis, vernis, zingués, plombés, gal- 
vanisés, cuivrés, étamés ou garnis d'autres métaux com- 
muns "m cw, 
— faux, faucilles et hache-paille . . . . . . . . . . . л, 


„OPG o "КЕЛҮ co ce ru т 


Ad по. 999 $). — Sont considérés comme ustensiles et instru- 
ments fins les suivants : 

Cries (binde), balances à bascule, brunissoirs, burins, tor- 
nevis, composteurs, copie-lettres, cisailles, faux, faucilles, 
hache-paille, sécateurs, forges portalives, étampes ou poin- 
cons; oulils non dénommés pour cordonniers, doreurs, me- 
nuisiers, forgerons, marécliaux ferrants, coiffeurs, impri- 
meurs et autres artisans; fers à repasser et à plisser, rogne- 
pied, rubans de scies, alénes, tourne-à-gauche, languettes 
ou fers à rabots, polissoirs, peignes, rabols, pinces, poin 
cons, serpes, racloirs, points pour forets et trépans, scal- 
pels, scies, gouges, spatules, emporte-piéce, forets, vrilles, 
{агіёгеѕ, timbres, tampons pour timbres et poinçons, tours 
@' horlogers, trépans à mains, lacerets, etc. 


Droits: 


Lires en or 
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Numer 
ogólnej 
taryty celnej 
włoskiej 


Nazwa przedmiotów Jedność Stopa celna 


lirów w złocie 


IIT. Blachy żelazne, po wykończeniu niklowane lub oksydo- 
wane (wyjąwszy wspomniane pod Nrem 220 i 221), oraz to- 
wary z blach tego rodzaju, o ile podlug obowiązującego 
obecnie spisu towarów odprawia się je jako wyroby podług 
Jakości materyalu, należą do Nru 218 b 4. Tego rodzaju 
lakierowane blachy zelazne jak i towary z nich odprawia sie 
podlug Nru 218 b 3. 


Do Xrów 220 1 921. — Blachy żelazne Nrów 290 i 221, niklo- 
wane, lakierowane, malowane lub w deseń wyciskane, tudzież 
towary z tych gatunków blachy, o ile podług obowiązującego 
spisu towarów odprawia się je stosownie do jakości mate- 
ryału, podpadają pod Nr. 220 а 2 lub b 2 po stopie 19 lub 21 
lirów za 100 kg, względnie pod Nr. 221 « 2 lub 6 2 po stopie 
20 lub 22 lirów za 100 kg, a jeżeli połączone są z innymi 
materyalami, pod Nr. 220 a 3 lub b 8 po stopie 23 lub 25 lirów 
za 100 kg, względnie pod Nr. 221 a 3i b З po stopie 24 lub 
26 lirów za 100 kg. 

Przepis $fu 4 ogólnych postanowień do obowiązującego 
spisu towarów stosować się będzie także do wyżej wspomnia- 
nych towarów blaszanych w połączeniu z innymi materya- 
łami (na przyklad wszczelnienia z śrubami, obręczami itp.). 


z 223 Sprzęty i narzędzia do nżytku w przemyśle artystycznym i ręko- 
dzielniczym, z żelaza lanego, kowalnego lub stali: 
a) pospolite : 
1. emaliowane, lakierowane lub oksydowane . . . у 100 kg 3 — 
2. szlifowane, pokostowane, powleczone cynkiem, ołowiem, 
galwanizowane, pokryte blacha miedzianą, powleczone 


супа lub z pobocznymi dodatkami z innych metali . . . n 14.50 
3 inn qM el Ae om. op eg eer c zdam H 13.— 


Do Nru 922 a. — Za pospolite sprzęty i narzędzia uważa się 
następujące : 


siekiery, pługi, topory, pospolite narzędzia rolnicze w ogól- 
ności, łopaty, kowadła, piętnary, zwory, kielnie murarskie, 
stalki (coti), brony, drutociągi, widły do siana i gnoju, stęple 
bednarskie (znaczniki), drągi, motyki, młoty, imadla dla ko- 
wali, rydle, pale, tyki, młotki kamieniarskie, grabie, narzędzia 
do pielenia, kleszcze, lemiesze itp. 


b) przednie: 


1. emaliowane, lakierowane lub oksydowane . 

9. — inne, także pokostowane, szlifowane, powleczone cyn- 
kiem, olowiem, galwanizowane, pokryte blachą miedzianą, 
powleczone супа lub z inneini pobocznemi częściami skla- 
dowemi z nieszlachetnych metali. . . . . . . . . . . E 11.— 

— kosy, sierpy i noże do sieczki . . . . . . . + . . . . s 12.— 


Do Nru 222 b. Za przednie sprzęty i narzędzia uważa się nastę- 
pujące: lewary, wagi drążkowe, gładysze, rylee, śrubczyki, 
węgielnice, prasy do kopiowania, nożyce, kosy, sierpy, noże 
do sieczki, nożyce blacharskie; kuźnie przenośne, cechy lub 
punce; osobno nie wymienione narzędzia żelazne dla szewców, 
złotników, stolarzy, kowali, podkowaczy, fryzyerów. drukarzy 
i innych rzemieślników; żelazka do prasowania i fałdowania 
(gufrowania), rzezaki, piły i blaty piłowe, szydła, klucze do 
śrub, heble i żelaza do hebli, żelazka do gładzenia, grzebienie 
do użytku przemysłowego, także czesadła, kleszcze, szydełka, 
nożerogrodnicze, skrobaczki (raszple), okładziny do świdrów, 
dłuta, dlubaczki, łopatki, narzędzia do wyrzynania, świdry 
iświderki, steple, małe prasy do stępli i pune, tokarnie dla 
zegarmistrzów, świdry do wydrążania itd. 
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Numéro du 
tarif général 
italien 


ex 223 


994. 

ex 225 
c) 
ex 4) 
h) 


ех?) 


exl) 


Dénomination des marchandises Unités 


limes et râpes, ayant, en longueur, non compris la queue: 


ВОИН" s com 2 n оао WS "Uo NEMUS eo c 100 kg 


о Че рее л TNO" c c Е 
Это Це 5, cza: О хз у СЕЕ сшде: H 


Ad no. 222. —- Les ustensiles et instruments usuels pour les 
arts et métiers à l'état bruni (brzniti) sont assimilés aux 
ustensiles et instruments émaillés, laqués ou oxydés et sont 
classés au no. 222 a) 1 ou 5) 1. 


Chaînes de montres, boucles, dés et agrafes; chainettes et an- 
neaux pour clefs; montures, serrures, garnitures et fermoirs 
pour sacs et porte-monnaies; tous ces articles en fer ou en 
acier: У иа ZO NE " 


АЧ no. 223. — Les articles en fer et en acier nominativement 
renvoyés par le répertoire actuellement en vigueur, à la ru- 
brique: ,Ouvrages en fer et en acier“, ou classifiés sous la 
méme rubrique par effet du renvoi, établi par ledit réper- 
toire, à la position des ouvrages de la matiere dont ils sont 
formés (par exemple: huiliers, gobelets, plaques d'entrée de 
serrures, cafeliéres, encriers, presse-papiers, cage d'hor- 
loges, sonnettes, clefs, etc.), sont traités, s'ils sont dorés ou 
argentés, conime les articles de l'espece à l'état bruni et 
sont admis au droit de 80 lires les 100 £g d'aprés le 
no. 923. 

Les articles renvoyés expressément, par ledit répertoire, 
àla rubrique ,f'er et acier de seconde fabrication* (par 
exemple: chaînes; clous, non dorés, ni argentés; rivets, etc.) 
sont traités, s'ils sont en tout ou en partie brunis, comme 
les articles de l'espèce à l'état nickelé (no. 218 a) 4 et b) 4). 


Aiguillestetépingles п ZR OR. - » 


Cuivre, laiton et bronze: 
en tuyaux Че ЮП diametre M o ET к сл 5 
en fils ayant un diamètre de plus d'un demi-millimétre . . . 7 
en arlicles d'ornement, ni dorés, ni argentés . . . . . . . . =. 
dorés ou argentés: 
В en Aures OLD ETES NE d 


en articles non dénomuiés, excepté les vis et les boulons à vis Š 


Ad no. 225 h), i) З et D. — Les ferrures de construction et de 
meubles (excepté les ornements de meubles /rapportt], en 
tôle) et les ustensiles de ménage et de cuisine, tels que: 
lainpes à alcool, réchauds pour fers à friser, presses à fruits, 
cafetieres, théiéres, passoirs à sucre, saliéres et poivriéres, 
autoclaves, porte-allumettes de table, chandeliers, bees et 
galeries pour lampes, lustres (lumpadari, lumiere), ete., tous 
ces articles en cuivre, en laiton ou en bronze, sont traités 
comme ouvrages desdites matières et sont rangés sous 
les positions A), i) З et 2) du no. 225, d'après les dispositions 
du répertoire actuellement en vigueur. 

Les ferrures de construction et de meubles (fiches, 
serrures, plaques d'entrée de serrures, etc. móme orne- 
mentées, non dorées, ni argentées, sont elassifiées sous le 
no. 225 1). 


Droits 


Lires en or 


13:— 
15'— 
20-— 


80°— 


80:— 


Część XVII. — 44. Traktat handlowy i żeglarski z Włochami z dnia 11. lutego 1906. 407 


Numer 
ogólnej 
taryfy celnej 
włoskiej 


Nazwa przedmiotów Jedność Slopa celna 
ł 


lirów w złocie 
Pilniki i raszple, które nie licząc rękojeści maja dlugości: 
IUS ЛӘН c +. dE a к 100 kg 13:— 
PA fs EE "om c : ss » 15: — 
8. Тое] Дїў. осли сє TS ace Си m 3 20:— 


Do Nru 922, — Sprzęty i narzędzia polerowane do użytku prze- 
mysłowego i rękodzielniczego odprawia się lak jak emalio- 
wane, lakierowane lub oksydowane podlng Nru 222 « 1, 
względnie b 1. 


Lańcuszki do zegarków, sprzączki, naparstki i klamry; łańcuszki 
i kólka na klucze; osady, zamki. garnitury i okncia do torb 
i sakiewek; wszystkie te artykuły z żelaza lub stali, polero- 
intus da о uq rr ET 


Do Nru 223. — Towary z żelaza lub stali, które w obowiązującym 
spisie towarów albo jako „Wyroby z żelaza lub slali“ wyszcze- 
gólnione. do nieh zaliczone zostaly albo uważane są za 
lakie z powodu. że w spisie towarów przewidzianem jest 
dla nich elo wymierzane od wyrobów stosownie do jakości 
materyalu (jak na przykład faszeczki na oliwę, kubki, okucia 
do zamków. imbryki, przyrządy do pisania, przyciskacze. 
puzdra zegarowe. dzwonki stolowe, klucze ild.), odprawia się. 
jeżeli są pozlocone lub. posrebrzone. tak jak tego rodzaju po- 
lerowane towary, po stopie Nru 298, wymierzając cło w kwocie 
$0 lirów za 100 4g. 


Towary, wyraźnie w spisie towarów do рохусу taryfy „Stal 
i żelazo drugiej fabrykacyi* zaliczone (na przyklad: łańcuchy; 
gwoździe nie pozłacane, nie posrebrzaue; nity itd.) odprawia 
się, jeżeli całkiem lub częściowo sa polerowane. tak jak tego 
rodzaju towary niklowane (Nr. 218 «u 4 i b 4). 


Igly do szycia i szpilki. . 


Miedź, mosiądz i bronz: 
rury o wszelkiej średnicy . . ¿+ . . 
drut o średnicy większej jak Полит... Se 
towary z ornanientacyą. nie pozłacane ani posrebrzane . 


pozłacane lub posrebrzane: 


„gy UDO (OWNER ge EE scu "Ku 


towary, osobno ше wymienione, z wyjątkiem śrub i śrubowych 
SOU) Ee E amy „ cT Wa 89 с 


Do Nru 335 A, à 3 tudzież 7, Wszelkiego rodzajn okucia tak 
budowlane jak i okucia mebli, następnie sprzęty domowe 
i kuchenne. jak laupy spirytusowe, ogrzewacze żelazek do 
zapiekania włosów. prasy do owoców, maszynki do kawy. 
posypniczki (na cukier), faseczki na pieprz i sól, szybkowarki, 
stołowe podstawki na zapałki. palniki i galeryjki do lamp, 
pająki itp. z miedzi, mosiądzu lub bronzu stawia się na równi 
z wyrobami z wymienionych metali i odprawia się je sto- 
sownie do postanowień obecnie obowiązującego spisu towa- 
rów podług pozycyi taryfy 225 A. à 3 lub 7. 


Okucia budowlane i do mebli (okucia do okien lub drzwi, zamki. 
okucia zamków itp.) także przyozdobione, ale nie pozłacane 
luh posrebrzane zalicza się do Nru 225 7. 


Polniseh.) 64 


Numóro du 
tarif général 
italien 


ex 226 
b) 


ex 297 


239 


ex a) 
b) 
ex 239 


ex a) 


Użęść XVIL 


Dónomination des marchandises 


Toiles métalliques: 
en laiton ou en cuivre . . . 


Ad no. 226 b). — Faculté est réservée à l'importateur de 
demander que le droit pour les toiles métalliques en laiton 
ou en cuivre, importées en caisses, soit appliqué sur le poids 
net effectif. 


Nickel et ses alliages avec le cuivre et avec le zinc (packfong ou 
argentan): 


їешШез, bagueties fils 
en articles: 

iedoresjowaręenies ASA ARE 

2. non dénommés 
Plomb et ses alliages avec l'antimoine: 

caractères d'imprimerle. . . . . . . 
Etain et ses alliages avec le plomb et l'antimoine: 

1. capsules pour bouteilles, laquées . . . . . . . . 
Zine: 
en saumons et en débris 
en tóles et feuilles . 
en articles: 
1. dorés ou argentés . 


2. non dorés ni argentés, mais ornés d'une maniére quel- 
conque ou laqués: 


— tóles laquées, nickelées ou recouvertes par voie galvanique 
de cuivre, de laiton ou d'un autre métal commun . 


—— CHEM C ot y о о 

3. non dénommés 

Antimoine métallique (régule d'antimoine) 

Mercure . 

Chaudiéres: 
multitubulaires, avec tuyaux en fer ou en fonte. . . . . . 
non multitubulaires. . . . . . . . . 


Machines-outils pour travailler le bois et les mótaux (scies, rabots, 
tours, machines à fileter et а trouer, etc.), pesant plus de300 £g . 


Machines: 
à vapeur: 
L. fixes, sanS chaudière MM FB qq 


ex 2. demi-fixes, avec chaudiéres annexes, moteurs à air 
chaud, à air comprimé, à gaz, à pétrole et motrices 
rotatives; d'un poids supérieur à 300 kg. . . . . . . . 


hydrauliques et moteurs à eau ou à vent ... . . . . . . . . 


Ad no. 240 b). — Sont classifiées comme machines hydrau- 
liques: les turbines, les roues hydrauliques, les pulsométres, 
les pompes et machines élévatoires, les presses, les accumu- 
lateurs, les ascenseurs, les montecharges hydrauliques, etc. 


44. Traktat handlowy i żeglarski z Włochami z dnia 11. lutego 1906. 


Unites 


100 kg 


Droits 


Lires en or 


35 — 
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Numer 


* m Nazwa przedmiotów Jedność Stopa celna 
włoskiej | 
lirów w złocie 
z 226 Sukna metalowe: 
b) 7 mosiądzu lub miedzi 100 kg 85— | 
Do Nru 226 b. — Importer ma prawo żądać, by clo od sukien 
melalowych z mosigdzu lub miedzi obliezane bylo podiug 
rzeczywistej wagi netto. 
z 220 Nikiel i aliaże tegoż z miedzią i cynkiem (bakwan i argentan): 
b) blacha pre ату”. ZN AA сы d 10:— 
c) towary z tychże: 
I pozlocone lubiposrebrzone RE 7 100:— 
2. osobno nie wymienione 2 80:— 
z 228 Ołów i aliaże tegoż z antymonem: 
d) czcionki drukarskie. - - . « « « « « « 5 18— 
z 229 Супа i aliaże tejże z olowiem i antymonem: 
z c) 1. Карле do butelek, lakierowane. . . . . . 5 35:— 
230 Cynk: 
а) NobnvidchwoknuchachW © оо some ba ин — bez oplaty 
b) раса са СИЕ 100 kg +— 
c) towary z cynku: 
1. pozłocone lub posrebrzone . . . . - . . . . . - n 58: — 
2. nie pozłocone ani posrebrzone, jednak w jakikolwiek sposób 
przyozdobione lub lakierowane: 
— blacha, lakierowana, niklowana lub na drodze galwanicznej 
pokryta mosiądzem, miedzią albo też innym niesziachetnym 
metalem ccc p Geert Я 10:— 
= |nnó dowo z G RACER EWA ME ŻE Е 12:— 
3. osobno nie wymienione. . . . . . . 5 12:— 
232 Antymon metaliczny (antymon królewski). . . . . . . . . 5 6:— 
233 Htec E R NARWI: 3 10— 
z 238 Kotły parowe: 
z a) kotły parowe rurowe z żelaza kutego lub lanego . . 5 14-— 
b) innne kotły parowe, nie rurowe H Ig 
z 239 Maszynowe narzędzia do obrabiania drzewa i metali (piły, heble, 
tokarnie, maszyny do wyciuania śrub, do wiercenia itd.) 
przesztolg00 Еа. n 9-— 
2240 Maszyny: 
a) maszyny parowe: 
1. stałe bez kotłów . Ty А TENS 5 12:— 
z 2. pólstale z kotłem, o goracem powietrzu, o ściśnionem po- 
wietrzu, maszyny gazowe, maszyny naftowe i przyrządy 
ruchodawcze; ważące przeszło 800 kg . . . . . . - . . 2 12— 
maszyny hydrauliczne, motory wodne i wiatrowe n 10.— 
b) Do Nru 240b. — Do maszyn hydraulicznych zalicza sie: tur- 
biny, kola podwodne, pulsometry, pompy, elewatory, prasy, 
akumulatory, windy, krzesła lub fotele do wożenia itp. 


64* 


Numéro du 
tarif général Dénomination des marchandises Unités Droits 
italien 
Lires en or 
Р) SE lee toute espêce ое a n 100 kg 9:— 
9) poi О o oo p o oo o ao 0 0 n a з n Ss 
h) à tisser y compris les métiers à tisser . . . . . . . . . . л T— 
3) а coudre: 
IL GENÈSE SOS o6 o s c 6 Uo 9 o O © U 6 O A 95-— 
Бао SUPPOSE wm Suni ns P "P ИЕ ; 30:— 
ex 2) | Machines a broyer ou à pulvériser les pierres, minerais, os, etc.; 
treuils en fonte et en fer; grues mócaniques non hydrauliques; 
chevalets pour lever les wagons, etc.; machines centrifuges pour 
la fabrication du sucre; freins automoteurs (à air comprimé, à 
vide, ete.); laminoirs; machines à cylindrer, excepté celles à 
cylindrer les tissus; machines de congélation; machines 
à fabriquer des eaux gazeuses; machines à couper le papier; 
machines pour briqueterie; machines à laver et à repasser le 
linge; machines à relier les livres; machines pneumatiques à 
usage industriel; machines à polir; ventilateurs avec mécanisme; 
machines à percer le papier; machines à teindre les fils; 
machines et appareils pour la fabrication du papier et des pâtes 
m DADICT NEL. а З Ke š 10:— 
249 Appareils en cuivre ou aulres matiéres pour chauffage, raffinage, 
distillation, etc. . . . п CNN. ли E; 1 j 18— 
243 Instruments d'optique, de calcul, de précision, d'astronomie, de 
chimie, de physique, de chirurgie, etc.: 
а) en cuivre, bronze, lailon ou acier: 
1. garnis de lunettes ou de microscopes ou de graduations; 
lorgneites, monocles, binocles, loupes montées ou non . ` 30:— 
2. sans instruments d'optique, ni graduations . . . . . s 30:— 
b) de tout genre, dans la construction desquels le fer domine 
dune facon Gelee > 30 — 
ex 246 Or: 
b) filé sur soie ou sur une autre matière textile . . . . . . . . kg 10:— 
ex 947 Argent: 
c) filé sur soie ou sur une autre matiere textile . . . . . . . . e 10:— 
d) battu en feuilles (sans dćduclion du poids du papier) . . . . 3 5:— 
248 Orfevrerie et vaissejle doc т hg 14— 
249 Articles en argent méme doré (argenterie) . s . . . r . . . . kg 9— 
Ad no. 249. — Les articles en argenl, plaqués d'or, sont 
classifiés comme articles en argent doré et non comme 
objets en or. 
ex 250 Dijouterie (gioielli): 
b) Ongarcentememie lore ж Z E Ee т 10:— 
ex 951 Horlogerie: 
b) horloges à pied, à tableau ou à pendule: 
|" sans сае E m. onc on la piéce 5'— 
2Жауес cago чет EET 2 o 5— 
plus le droit 
conventionnel 
applicable à la 
cage 
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Numer 
воще] : > 
ОВОШЕ". Nazwa przedmiotów Jedność Stopa celna 
taryfy celnej 
włoskiej 
lirów w złocie 
Р) maszyny rolnicze wszelkiego rodzaju . . « . . Cus 100 kg 9:— 
g) maszyny do przędzenia . 4 = Кы Ты à 8-— 
h) maszyny i warsztat tkackie кш. RA nn a 5 T— 
Ј) maszyny do szycia: 
J. z postumanten "ros aaa n FE Е Э 25'— 
pae ИУ rur Me са h 30:— 
zl) | Maszyny do łamania, gniecenia i miażdżenia kamieni, minerałów, 
kości itd.; windy z żelaza lanego i kutego ; żórawie mechaniczne, 
nie hydrauliczne ; kozły do podnoszenia wagonów itp. ; centry- 
fugi do fabrykacyi cukru; hamulce samodzialajace (o $ciSnio- 
nem powietrzu, wakuum itd.); waleownie; magle z wyjątkiem 
tkackich; maszyny do wyrobu lodu; maszyny do wyrobu wód 
gazowych; maszyny do cięcia papieru; maszyny do wyrobu 
cegieł; maszyny do prania i prasowania; maszyny introligator- 
skie ; inaszyny pneumatyczne do rzemiosł; maszyny do gladze- 
nia; wentylatory z mechanizmem; maszyny do przebijania pa- 
pieru; maszyny do barwienia przędzy; maszyny i przyrządy йо 
торрат те AOS e 
n 10 EE 
243 Przyrządy z miedzi lub innych materyałów, do ogrzewania, rafino- 
wania, desistowanma mu =." 6 " 18-— 
243 Narzędzia, optyczne, matematyczne, Ścisłe, astronomiczne, cle- 
miczne, fizykalne, chirurgiczne itd. : 
a) z miedzi, bronzu, mosiądzu lub stali: 
1.dalekowidzami lub mikroskopami, względnie podziałką 
stopni zaopatrzone; teleskopy odzicmme, pojedyncze i po | 
dwójne; soczewki z oprawą lub bez oprawy . . . . . » 30:— | 
| 
9. bez urządzenia optycznego i bez podziałki stopni . . . 5 30:— 
b wszelkiego rodzaju, do których wyrobu przeważnie żelaza się " 30:— 
INSANE WEG с S . A auc SW 5 
д 246 Złoto: 
b oprzędzione na jedwabiu lub iniych przędziwach . E Ty 
z 247 Srebro: 
© oprzędzione na jedwabiu lub innych przędziwach . . ... n Mp 
d srebro malarskie (bez potracania wagi papieru) . . . . . . . D dy 
248 Eoman A CURE AIME ALTO, 000. SC » p 
249 Towary srebrne, także pozłacane (naczynia srebrne) . . . . . . D = 
Do Mu 249. — Towary srebrne, złotem plalerowane, odprawia 
się jak towary srebrne pozłacane a nie jak towary zlote. 
к Co афа, D ! 
z 200 Bizulerye (yioielli) : 
b) ZBistebrogiakze DNA AIDE Итна " 10:— 
z 901 Zegary: 
b) stojące, obrazowe i wahadlow e: 
PCA та A Wu ow oba о с в T. s =š sztuka 5— 
PALAU © о MEC. Ось A Togo к А = 
z doliezeniem cła 
traklatowego od 
puzdra 
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Numóro du 
tarif góneral Dénomination des marchandises Unités ` Droits 
italien 
Lires en or 
Аа no. 251 b) 2. — Les cages des horloges à pied, à tableau 
ou à pendule en matières autres que le bois, sont elassifićes 
comme les ouvrages de la matiére dominante. 
ex 959 c) | Meules méme avec cercles de fer et coquilles de métal t = 
ех 261 Pierres, terres et minéraux non métalliques: 
a) chaux, plâtre, émeri, ete. . . . — exempts 
ex 267 Terres cuites: 
ex a) poêles et parties de poêles de toute forme . 100 kg 9-50 
ex b) аш гез 7". c MEL PA octo MENT C 3 18.— 
Ad no. 267 b). — Les pieces et meules à aiguiser en carbo- 
round, émeri, elc., suivent le régime conventionnel de cette 
position. 
Ad nos. 267, 269, 270 et 271. — Les pipes en argile, faïence 
(majolique) ou porcelaine, méme avec cercles ou couvercles 
en métaux communs non dorés, ni argentés, sont assimilées 
aux ouvrages en terre cuite, faïence ou porcelaine. 
Les couvercles et autres accessoires en alliages de nickel 
qui leur servent de monture, пе sont pas considérés comme 
étant en métal argenté. e 
Сез mémes objets, avec cercles ou couvercles en métaux 
communs argentés, rentrent sous le no. 352 a) (mercerie 
commune). 
269 Majoliques (faïences) ou ouvrages de pâte colorée, recouverts 
d'émail ou de vernis opaque: 
a) carreaux, même peints en plusieurs couleurs . . . Я 6-— 
b) blanesioutcolores a ор пт WERE APT: A ТО: 
c) différemment colorés ou autrement décorés - 14: 
Ad nos. 269, 270 et 271. — Toutes les différences de forme, 
y compris les ornements obtenus dans la páte, ne modifient 
en rien la classification. 
270 Poteries en terre fine ou en páte blanche: 
а) blanchesewe JO ASS X о о ооа 1 4 16:— 
b) diversement colorées ou peintes, dorées ou autrement dócorćes : 95:— 
211 Porcelaines: 
а) bhlanchesi o e a LN ZOE 4 -— 16 = 
Ad no. 271 а). — Les fermetures mëcaniques en P eme 
blanche pour bouteilles, méme avec une marque de fabrique 
cuite dans la pâte, jointes à un fil métallique et à un petit 
anneau de caoutchouc. pour fermeture par compression, 
suivent le régime conventionnel de cette posilion. 
6) colorées, dorées ou autrement décorées . E 95'— 
Ad no. 272 b). — Les plaques de verre coulées, brutes, pour 
toitures ou autres usages, avec grillage de métal moulé en 
pâte, sont admises au droit de 8 [тез les 100 kg sous 
le no. 272 b). 
ex 974 Articles en verre et en cristal: 
а) simplement soufflés ou moulés, non colorés, non Ee a la 
meule, ni taillés, ni gravés S 5 $5 „EP. | 8:50 
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Numer 
ogółnej 
taryfy celnej 
włoskiej 


Nazwa przedmiotów Jedność Stopa celna 


lirów w złocie 


Do Nru 251% 2. — Puzdra do zegarów stojących, obrazowych 
i wahadlowych z innego materyału jak drzewo, odprawia 
się jako wyroby, od których cło wymierza się podług jakości 
materyału przeważającego. 


Kamienie młyńskie, także z żelaznemi obręczami i osłonami meta- 
lowymi. ЕЕ T — a m г— 


Kamienie, ziemie i nie metaliczne kopaliny: 
Wapna gips, szmergelkitd „2... 9480... mw - bez opłaty 
Towary gliniane, palone: 
Piece i części pieców, jakiejkolwiek formy . . . . . . . . . . 2.50 


Hg, вос WP. oos 18:— 


Do Nru 2675. — Kamienie i krążki Sliflerskie z karborundu, 
szmerglu itp. odprawiać należy podług stopy traktatowej tego 
numeru. 


Do Nrów 267, 269, 210 i 271. Fajki z gliny, fajansu (ma- 
joliki) lub porcelany, także z obrączkami lub nakrywkami 
z pospolitych, nie pozłacanych lub posrebrzanych metali, od- 
prawia się jak towary z gliny, fajansu lub porcelany. 


Nakrywek i innych pobocznych części składowych z aliażów 
niklowych, nie uważa się na takich fajkach za kruszec posre- 
brzony. 


Te saine przedmioty z obrączkami lub nakrywkami z pospoli- 
tych posrebrzonych metali należą do Nru 332 a (pospolite 
towary galanteryjne). 


Majolika (fajans) lub towary gliniane z masy barwislej z emalią lub 
polewa nie przeźroczystą : 


kafle, także w kilku harwach malowane . . 
białe łub jednobarwne . 
wielobarwne lub w inny sposób ozdobione 


Do Nrów 269, 270 i 271. — Wszelakie różnice w formie jak 
i ozdoby z masy urobione nie mają na klasyfikacyę wpływu. 


Przednie Lowary garncarskie lub z białej masy: 


białe 


barwiste, pozłacane lub w inny jaki sposóh przyozdobione . 
Porcelana: 


biała 


Do Nru 211a. — Mechaniczne zamknięcia flaszkowe z białej 
porcelany. także z wypaloną marką fabryczną, w połączeniu 
z drutem i małą obrączką uszczelniającą z kauczuku, odpra- 
wiać należy po stopie tiaktatowej tej pozycyi. 


harwista, pozłocona lub w mny sposób ozdobiona 


Do №и 272 b. — Płyty szklanne, lane, surowe, na dachy 
i wszelkie inne cele, z drutem wewnątrz (szkło druciane) od- 
prawia się podług Nru 272 b, wymierzając clo w kwocie 8 lirów 
za 100 kg. 


Szkło i towary kryształowe: 


tylko dęte lub lane, nie barwione, nie ocierane, nie szlifowane, nie 
rznięte . 


414 Część ХУП. — 44. Traktat handlowy i żeglarski z Włochami z dnia UI. lutego 1906, 


Numćro du 
tarif général 
italien 


b) 


с) 


ex 283 


cx 294 
ex a) 


b) 
ex 302 
f) 


Dénomination des marchandises 


colorés, teints en pate, taillés, passés à la теше, à l'émeri et 
graves © E ons шыс 5$ 8 60 9 Wda 29 9 © 9 n © 


peints, émaillés, dorés, argentés ou autrement décorés: 


1. articles en verre creux, blanc ou de couleur, simplement 
soufflés, ni passés à la meule, ni polis, ni passés à l'émeri, 
ni gravés, argentćs à l'intérieur, méme recouverts à 
l'extérieur, en tout ou en partie, d'un vernis jaune ou de 
décorations en peinture grossiére (boules pour jardins, 
chandeliers, vases, coupes, salières et semblables) . . . 


2 autres AMICICS К raroa ВЕЕ TENERE T 0 


Ad no. 2974. — Les verres et crislaux qui portent la marque 
ou le nom de la fabrique ou du commerçant revendeur, une 
plaque en verre saillante ou une incision gravée ou corrodée, 
méme corrodée et frottée avec une substance minérale 
colorante, en couleur, pour indiquer la capacité, ne sont pas 
exclus du no. 274 a). 

Les ouvrages de verre et de cristal simplement soufflés ou 
moulés rentrent sous le no. 274 а), méme s'ils ont le bord, 
le fond, ou le bouchon passé à la meule ou poli. 

Les ouvrages de verre et de cristal dénomés au no. 274 b) 
peuvent étre gravés en tout ou en partie. 

Les articles en verre en combinaison avec des métaux 
cominuns, en tant qu'ils sont à classifier comme ,ouvrages 
en verre et en cristal* (no. 274) d’après le répertoire actuelle- 
ment en vigueur rentrent sous le no. 274 c) 9. 


Bouteilles ordinaires 


Ad no. 275. — Les bouteilles de n'importe quelle forme, 
contenant de la biére ou des eaux minerales acquittent le 
droit des bouteilles ordinaires vides. 


On entend par bouteilles ordinaires les bouteilles en verre 
noir, brun, jaune foncé, verdâtre, rougeâtre, dont on se sert 
ordinairement pour le vin, excepté colles en verre incolore, 
qui suivent le régime du no. 274. 


Dames-jeannes, même entourées de tresses de paille сі de roseau 


Verres, cristaux et émaux on forme de perles (conterie), pierreries 
et prismes pour lustres et autres ouvrages semblables: 


1. boutons en verre et en porcelaine . . . . ..... 
2. antres articles MM M ERO. m с 
Malt pour la fabrication de la bière . . . . . . . . . . 


Ad по. 284 b). — Les légumes secs et le maïs (mais blanc 
excepté) suivent le régime des altre granaglie non nominate 
(no. 284 b). 


Ad no. 293. — L'amidon de pommes de terre, à l'exception 
de la dextrine et de la fécule de pommes de terre torrefiće 
suit le régime des fécules. 


Amidon: 
9. ordinaire, à l'exception de l'unidon de riz: 
-—:eolladin 5 ste Ee om c c SA 
AUC |. WR: rue T TE АРЕ ace qa 
fin omen Dones + «mo vos а Эше З hi PE 
Fruits secs: 
Diineaiz Bo: s чад Оер ТЕ AE 


Unités 


100 ki 


100 kg 


n 


n 


Droits 


Lires en or 


15:— 


50— 
30:— 


exempt 
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Numer 
ogólnej 
taryfy clowej 
włoskiej 


b) 
c) 


z 983 


z 994 


z a) 


0) 
z 302 


p 


(Polnisch.) 


Nazwa pmzedmio tów 


barwiste, w masie barwione, szlifowane, ocierane, szmerglo- 
wane irzniete . . . PR CS Mak Wea 


sr 4 


malowane, emaliowane, pozłacane, posrebrzane lub w inny spo- 
sób ozdobione: 


1. Szkło dęte, białe lub barwiste, po prostu dęte, nie szli- 
fowane, nie polerowane, nie ocierane lub rznięte, na we- 
wnętrznej stronie posrebrzane, także na zewnętrznej stronie 
całkiem lub częściowo żółtym lakiem powleczone lub ordy- 
narnem malowidłem ozdobione (kule do ogrodów, świeczniki, 
АУЕ Er solniczki) dio 6 сою 9 5 3535 


D ОА е EMEA y e € 


Do Nr. 274. — Towary szklanne i kryształowe, które mają na 
sobie markę lub nazwę fabryki albo teź osoby odprzedajacej, 
wystająca z powierzchni płytkę szklanna, względnie wyrznięte 
lub wypalone. także barwisto wytarte oznaczenie pojemności, 
nie są wyłączone od postępowania podlng Nr. 274 с. 

Towary szklanne i kryształowe, dęte po prostu lub wycis- 
kane podpadaja pod 974 а także і w tym razie. jeżeli na 
brzegu. dnie lub zatyczce за szlifowane, względnie ocicrane. 

Zawarte w Nr. 274 b lowary szklanne i kryształowe mogą 
być całkiem lub częściowo rznietc. 

Towary szklanne w polaczeniu z metalami pospolilyini pod- 
padają, o ile podług obowiązującego spisu towarów, cło wy- 
mierza się od nich, jako od „wyrohów ze szkła lub krysztalu* 
(Nr. 274), pod Nr. 274 c 2. 


аз роосу EE EE EE: 


Do Nr. 275. — Flaszki jakiegokolwiekbądź kształtu, zawierające 
piwo lub wodę mineralna, odprawia się jak pospolite, próżne 
flaszki. 

Pod flaszkami pospolitemi rozumie się flaszki ze szkła czar- 
nego, brunalnego, ciemno-żółtego, zóltawego. czerwonawego. 
zielonawego, służące do przechowywania wina, piwa, spiry- 
tuozów, mleka i innych płynów, wyjawszy flaszki ze szkla 
bezbarwnego, które do Nr. 274 należą. 

Gąsiory, także oplecione sloma i trzciną . . . EI X 

Szklo, kryształ 1 stop (emalia) w formie pereł (conteric), naśltdo- 
wnicetwa drogich kamieni i pryzmaty do pająków i tym 
podobne inne towary: 

1. guziki szklanne i porcelanowe . . . . . . . . . . 

oinpera o, 8 Wo W9, SE gó „PA CJ: 


Słód атома "NF." OESTE TL COLIT E 
Do Nr. 984 р. — Suche owoce strączkowe i kukurydzę (и wy- 


jatkiem bialej) odprawia się jak „inne rodzaje zboża, osobno 
nie wymienione“ podług Nr. 984 b. 

Do Nr. 993. — Skrobię kartoflaną, z wyjątkiem dekstryny 
i skrobii kartoflanej prazoncj, odprawia się także jak osad 
maczny. 


Skrobia: 
2. pospolita z wyjutkiem ryzowej: 


KO AE OMAN (EWĘ MPE c 
wn de ды» E cmm mq Pec 

ргейййтак лу рны асл Б 27 zee gks o e 
Owoce, suche: 


ЗЕ ОЕ. qe. МЕИ сЕ qe s 


Jedność 


100 ¿g 


n 


100 kg 


n 


n 


n 


Stopa cema 


maae ÀM 


Mrów w złocie 


1»— 


50: =. 
30:— 


bez oplaty 


4 


16 
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Numéro du | 
| farif général Dénomination des marchandises Unités Droits 
italien 
1 
Lires en or | 
ex 303 Fruits, légumes et plantes potageres: | 
а) dans le vinaigre, l’eau salée ou l'huile . . s e e e e e - 100 kg 20-— | 
305 ие A ei 6 — exempt 
308 Tourteaux de noix et d'autres matières oléagineuses . . . . . — exempts 
310 Chevaux: 
a) | ayant, au garrot, une hauteur supérieure à 1:28 mètres . . . . p. tóte 25:— 
Бү апше i pamuspa a, К К. 3 40— 
ex 320 Viande: ‹ 
| ex c) salée, fmnóe ou autrement préparée, excepté les jambons et 
le lardo WR" "ae" sms 100 kg 95.— 
ex 326 Poissons: 
a) fraisade toute espece n POWER... W — exempts 
| c) sales оеп Gun O S © 66 D 6 BA o Ab 69 © 100 kg 6:— 
334 Graissessa uses, queMersamaog qe. ж Ee = exemptes 
| 335 Acide stéarique (y compris la stéarine et la palmitine) . . . . 100 kg 8р 
| 389 Abeilles vivantes avec leurs ruches . à По 3 — exemptes 
| Adno.343.— La gélatine reprise, d'après le répertoire actuelle- 
| ment en vigueur, sous le no. 343, suit le régime de la colle 
de poisson artificielle rentrant dans le no. 3438). 
cu DE SPoutonsiemucres „з. мш. ССС ode u 100 kg 100:— 
ex 352 Mercerie : 
ex а) commune: 
AE qen verer £ С ха 4933 5 5 1395 EE EE а 60-— 
CERY. c o ada pda w a D QUE c de ode deben 5 80:— 
ex b) fiue: 
Шоп verme o © s oe. f. P. mes. 3 60'— 
9. où domine le cuir de toute sorte, y compris le cuir de 
Russie ET c о о KIE E 120-— 
S ште . №... ат Toe A 150:— 
Ad no. 359. — І. Les articles que le répertoire range dans la mer- 
cerie, sans en désigner l'éspéce, suivent le régime de la 
mercerie fine quand ils sont garnis de soie, d'ainbre véri- 
table ou faux, d'ivoire, de nacre, d'écaille, de plumes, de 
fleurs artificielles ou de dentelles, ou bien encore quand 
ils sont dorés ou argentés. 
Les articles assimilés par le répertoire à la mercerie 
commune et qui sont fabriqués exclusivement en bois, 
suivent le régiine de la mercerie de bois (no. 179). 
II. La présence de parties non essentielles en tissu, 
comme parfois le rembourrage (méme en soie, demi-soie ou 
peluche) dans les articles qui, d'aprés le répertoire actuelle- 
ment en vigueur, à cause de leurs autres qualités, ne 
sont pas à classifier comme mercerie, n'est pas prise en 
considération pour le passage de ces arlicles dans la 
calégorie de la mercerie. 
Les porte-montres et porte-dés, en mélal commun et en 
= verre, avec simple rembourrage en tissu, sont classifiés 
comme ouvrages de la matiére dont ils sont formés. 
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Numer 
ogólnej 
taryfy celnej 
włoskiej 


z 318 b) 
z 352 
a) 


b) 


Nazwa przedmiotów 


Owoce, jarzyny i ogrodowiny: 
w occie, wodzie slonej lub oliwie. . . . . «. « . . . 
Chmielt m T a ше 5 


Makuchy z orzechów i z innego olej zawierającego maleryalu . 


Konie: 
na kłębie mierzone, miary ponad 1:38 m. . . б 
ИТШ S o o deus e e e-s о Фа 
Mięso: 
sołone, wędzone lub w inny sposób przyrządzone, z wyjątkiem 
АОИ д ENTRY". 
ВуБу: 
Świeże Wszelkiegonodzaju on" "NN NN 
solone alt, УИ slone] m 
Tłuszcze, inne jak smalec świński . . . . . . . . 


Kwas stearynowy (wraz z stearyną і palmityną) . . . . . . . 
Весо уте шат JE 
Do Nr. 243. — Żelatynę taryfowaną stosownie do obowigzuja- 
cego spisu towarów podlag Nr. 343, odprawiać się będzie 
jak sztuczny klej rybi należący do Nr. 848 5. 
СЕ parowej macicy Е. ЕЕЕ СЕ С 


Towary galanteryjne: 


pospolite: 

ШЕ ai =. m са Я s 
9.innec «ew DEN RE + сш Р MM 
przednie: 

апе 


2. których glówna część składowa jest ze skóry jakiegokol- 
wiek rodzaju, także ze skóry juchtowej 


PANNE. SWO з; 


* 9. "M OWA ONE adr m od 


Do Nr. 352. — 1. Towary, które w spisie towarów zaliczone są 
do towarów galanteryjnych bez oznaczenia gatunku, należą 
do towarów galanteryjnych przednich, jeżeli są ozdobione 
jedwabiem, prawdziwym lub fałszywym bursztynem, kością 
słoniową, perlowa macicą, szyldkretem , piórami ozdobnemi, 
sztucznymi kwiatami lub koronkami, względnie, jeżeli są 
pozłacane lub posrebrzane. 

Artykuly, przydzielone w spisie towarów do towarów galan- 
teryjnych pospolitych, zalicza się, jeżeli są wyłącznie z drzewa, 
do towarów galanteryjnych drewnianych (Nr. 179). 

II. Nie istotne części składowe z materyi, jak na przykład wy- 
ścielania (także jedwabne, póljedwabne lub pluszowe), pozo- 
stają przy towarach, które po myśli postanowień obowiązują- 
cego spisu towarów, stosownie do ich dalszej jakości taryfuje 


się nie jako towary galanteryjne, o tyle bez uwzględnienia, 
że artykuły te z powodu wspomnianego połączenia za towary 
galanteryjne uważane być nie mogą. 

Podstawki zegarowe i poduszeczki pod naparstki z metalu 
pospolitego i szkła z pojedynczem wyścieleniem z materyi 
odprawia się podług jakości materyału. 


411 


Jedność 


100 kg 


sztuka 


100 kg 


Stopa celna 


Jirów w złocie 


20:— 
bez oplaty 
bez opłaty 


25.— 
40:— 


25°— 


bez opłaty 
6:— 

bez opłaty 
8:— 

bez opłaty 


120-— 
150 — 


65% 


tarif général Dénomination des marchandises Unités Droits 


Numéro du 
italien 


Lires enor | 


Ш. Les porte-feuilles, porte-monnaies, porte-cigares, 
carnets de notes et articles similaires, en cuir de toute sorte, 
y compris łe cuir de Russie, avec montures en mótanx 
communs ni dorés, ni argentés, sont assimilés à la mercerie 
commune même quand le cuir est décoré de pressions en 
or ou en argent. Les accessoires en nickel ou de métaux 
niekeles sont assimilés à ceux en métal ordinaire. 

Les mêmes articles avec monture ou fermoir en métal 
précieux, sont soumis au droit de 6 lires le kilogramme. 

IV. Les articles en verre, en terre cuite et en porcelaine 
avec décorations en métaux précieux ne dépassant pas les 
proportions de simples accessoires, spécialement les arlicles 
en verre ауес bords et décorations en argent produits par 
voie galvaniquc, sont rangés dans la mercerie fine du 
no. 352 b). 


ex 355 Iustrumenis de musique: 
b) pianos: 


tacarresiet droils- e SES © D o%ó awa d» ee la piéce 90:— 


2. h тб qu uei messe sM TEZY. RETE n 180:— 
| 
| 

LI 


d) nov dénomuiés, à cordes: 


i pest au oum M SASZ. " 1:50 
резот 00и. cu Жоо сулы ч, ^ 1:50 
e) non denonnnćs, à vent: 
УО ОВЕС "c - 1-50 


2 реза pns dea) gc „a. DI. e 1:50 


7) autres, non dénommés . . PR ECONO os eos А 1:50 
356 Pièces détachées d'instruments de musique. . , . . . ssaa 100 29 100:— 
ех 355 Caoutchouc et gutta-percha: 


ex f) bandages pour гош $ de voitures de tont genre, combinés avec 
(IGSMISSUSN saar «шш. Oo CE 5 60:— 


ç) en passementerie. rubans et tissus élastiques . . . . . . . » 130— 


cx 360 3ounets en laine ronges, iricotes, foules, sans houppe ou avec 
һопррекацте quiensoies о EC le cent 60— 
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Numer 
ogólnej NUR. b : A 5 
Sg Nazwa przedmiotów Jedność : ; 
taryfy celnej I 103 Stopa cclna | 
włoskiej 
lirów w złocie | 
П. Pularesy, sakiewki, puszki na cygara, notesy i podobne | 
artykuly ze skóry wszelkiego rodzaju, nie wylaczajac skóry 
juchtowej, z oprawami z metali pospolitych, nie pozłacanych ' 
ani posrebrzanych odprawia się jako towary galanteryjne j 
pospolite także i w tym razie, jeżeli skóra opatrzona jest zło- 
temi lub srebrnemi ozdobami wyciskanemi. Części składowe 
z niklu lub niklowanych metali stawia się na równi z czę- 
ściami składowemi z metali pospolitych. 
Te same artykuły 2 oprawami lub zamknięciami ze szla- 
cheluego melalu podpadaja clu w kwocie 6 lirów od kilo- 
grama. 
IV. Towary szklanne, gliniane i porcelanowe z ozdobami ze szła- 
chetnego melalu, ше większemi niż zwyczajne dodatki, 
zwłaszcza towary szklane z brzegami i ozdobami ze srebra, 
na drodze galwanicznej na nich osadzonego. odprawia się 
jako towary galanteryjne przednie podług Nr. 352 b. 
z 355 Instrumenty muzyczne: 
b) fortepiany : | 
ТОЕ о аиа толкатель 15 An жна тев о НА sztuka 90:— 
Osskr29dlOWe WM b... Ж 00% u тл. E 180— | 
= cy Z. 1 | 
d) Instrumenty strunowe, osobno nie wymienione, ważące: | 
ПЕ пылт a е RON Nea C A LET 5 1:50 | 
SEIT MO "EE A © AFR ы e EE DEES š 1:50 | 
e) Instrumenty dęte, osobno nie wymienione, ważące: | 
jg ОО TS] We cT e иаа ś 1:50 
Otewiecegenug400 gy "AEO WOW Ma ЛЕТ. $ 1:50 | 
p inue, osobno nie wymienione: > 1-50 | 
= T. : ° A І 
356 Części pojedyncze instrumentów muzycznych . . . . . . . . . 100 Lg 100-— | 
z 358 Kauczuk i gutaperka: i 
Z) obręcze gumowe dla pojazdów wszelkiego rodzaju w połą- | 
czeniu z tkaninami. . . . м Ad =. 60-— | 
9) przerobione w towary pasamonnicze; taśmy i tkaniny elastyczne 3 130:— | 


z 860 Czapki wełniane czerwone, dziane, foluszowane, bez kutasa lub | 
Z kutasem nie jelnabnym=" a "see". = i 100590 60 — 
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Tarif B. 
(Droits à l'entrée en Autriche-Hongrie.) 
2 ES a d | 
1 Numéro 
du tarif : p. : o Я 
ео Denomination des marchandises Unites Droits 
hongrois 
Couronnes 
9 Figues: 
a) fraiches; . Wt T Xe Т. X. JET: 100 kg 1— 
b) seches: 
1. еп boîtes, petites caisses ou petits paniers . . . . . > 2:40 
9. disposées en tresses ou autrement emballées . . . . 5 EN 
ех 10 Raisins secs (à l'exception des corinthes) en grappes ou disposés 
| en iresses, en boites ou pelites caisses, ne dépassant pas 
Пероз Ve OO a 6.6 E ON un, rg GE E 28:50 
| 11 Gédres, citrons GATE ЕССЕ & a8 — exempts 
12 (EGER. 5 S8. © 6 6 a mA з Bye odo © к $78 — exemptes 
13 Cèdres, citrons, cédrats et oranges dans l'eau salée; oranges 
petites. vertes; écorces d'oranges, de cédrats et de cèdres, 
méme moulues ou dans l'eau salée . . . . . . . . — exempts 
ex 14 Pistaches "WERSET A due © oue 100 kg 28— 
16 Amandes: 
a) seches, avec ou sans coque . . . . . . ов ева — exemptes 
b) vertes EWÓSJUCA Ж. ж o A ЖЖ: 100 kg 3:— 
ex WI Caroubes е сп спе wo IB a o 06 GB Ao 0 6 — exemples 
ex 17 Olives, fraîches, sèches et salées . . а... . . . + 100 kg 3:— 
18 Bienonsimondess grenades NANO ANA < 15— 
ex 31 ПЕ o o ce og WAG © UN O оо оо o = 2:40 
32 User ПИ в ao e m 6 UE s 2-40 
ex 34 Riz monde et brisures de riz . 3 3:60 
Ad no. 34. — Le riz brut, totalement ou en partie avec sa 
balle, destiné aux piles à riz pour étre perlé, ainsi que le riz 
et les brisures de riz destinés à la fabrication de l'amidon, 
moyennant permis et l'aecomplissement des conditions et des 
mesures de contróle, à déterminer par voie d'ordonnance, 
ne payent que la moitié et, si l'importation a lieu par mer, le 
quart du droit le plus réduit en vigueur au moment de 
l'importation, pour le riz mondé. 
ex 35 Raisins frais, de table, en colis postaux . . . . . . . . . . . — exempts 
ex 36 NG MUZ в o 6 E Ś bud A 100 kg 3:60 
LJ 
ex 36 Noisettes mûres . . . . . cab Ip око Вос cle 5 2:50 


Z 


E 
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Taryfa B. 


(Cła od towarów przywożonych do Austro-Węgier.) 


491 


Numer 
ogólnej 
taryfy celnej Nazwa przedmiotów Jedność Stopa celna 
austro- 
węgierskiej 
koron 
9 Figi: 
a) SWieze ТИЕТИН eg qe: 100 kg 1:— 
b) Suszone: 
1. w pudełkach, skrzyneczkach lub koszyczkach . 3 2:40 
9. w wiankach lub jakiemkolwiek innem opakowaniu . | » 2-— 
210 Jagody winne і grona, suszone, z wyjatkiem koryntek, z szypulkami 
lub w wiankach, w pudełkach lub skrzyneczkach, ważące 
nie więcej jak 5 kg . s "SEET 5 28-50 
11 Cytryny, limonie, cedraty — bez opłaty 
12 Pomarańcze . — bez opłaty 
13 Cytryny, limonie, cedraty i pomarańcze, w wodzie słonej; poma- 
rańcze niedojrzałe, małe; skórki pomarańczowe, cedratowe 
i cytrynowe, także 1nielone lub w wodzie słonej . — bez opłaty 
z 14 Pistacye . 100 kg 28.— 
16 Migdaly: 
a) suszone, w łusce lub wyluszczoue — bez oplaty 
b) niedojrzałe, w łusce 100 kg 3:— 
ZI Chleb świętojański i kasztany . . — bez opłaty 
SCT? Oliwki, świeże, suszone lub nasolone 100 kg 3:— 
18 Pineolki (orzechy cyrbelowe), wyłuskane; jabłka granatowe 5 15— 
z 81 Fasola е wr oW oe. at > 2:40 
39 Wyka Inpi à M cM UM o 2:40 
z 34 Ryż, wyluszezony, także odpadki ryżu . . . . . ы: oce. š 3:60 
Do Nr. 84. — Za ryż surowy, cały, albo częściowo tylko 
w łuskach, dla młynów ryżu do polerowania następnie za 
tego rodzaju ryż jak i odpadki ryżu do wyrobu krochmalu, | 
za pozwoleniem na piśmie pod warunkami i kontrolą, które | 
osobnem rozporządzeniem się przepisze, płaci się połowę | 
a przy dowozie morzem, czwartą część obowiązującej w da- 
nym przypadku najniższej stopy celnej za ryż wyłuszczony. 
2 85 Winogrona, świeże, stołowe, w opakowaniach pocztowych . . — bez opłaty 
z 86 (OC аара е ЕЕЕ 100 kg 3:60 
z 36 Orzechy laskowe, dojrzałe . . . Ж 2:50 
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Numéro 
du tarif А ШЕ. : e à 
. Dénomination des marchandises Unités Droits 
austro- 
hongrois 
Couronnes 
37 a—c Fruits non dénommés ailleurs, frais: 
со l S: E UC ux — exempts 
LS ELEC DST нини: ra ан жаа monct 100 kg 2:40 
сете ION SODEOREEON T C OUS DOOR JEU a 1:20 
4.griotles . ris МЕЗЕТ us š 7” 1:20 
SWANS Sa DO D ОБОК ЫЫ AA © S oio 9 " 10:— 
6, pommes, poires et coings: 
UJ Iz WEEXO a B D og o 560 56 A AG Bo 8 = | excinpls 
b) en sacs: | 
M { 
2) d'au moins 50 kg proids brut: | 
du ler septembro au 30 novembre . . . . . . . = exempls 
du ler décembre au 31 аой! WTÓRE s 100 kg 2:— 
B) de moinsrde;bO шн 6 10-40 JO р Ын; " 9:— 
с) autrement emballés: 
o) dans un emballuge sinipłe — . а... аи... т 3:70 
В) dans un emballage au moins double. . . . . - " DN 
1. prunes: 
а) prunes (Hauszwetsebken): 
du 1er septembre au 30 novembre . . . . . . . — exemplis 
“пе есешрте ап ЕИ е 100 №9 9:40 
DJS WW . CES AE се ad d 2:40 
8. autres fruits non spécialement dénommés . . . . - . + — exempts 
9. tous les fruits frais importés en colis postaux jusqu'à 5 hg 
ЛОЛ ЛОТ c neo о о вос a оао ow 9 9 Ga) — exempts 
Observation. Les pommes, les poires et Jes coings importés 
sans récipients ou en sacs d'au moins 50 kg poids brut 
dans des wagons à compartiments seront considérés suivant 
le cas comme fruits non emballés ou comme fruits en sacs 
à la eondition que les wagons n'aient pas plus de huit 
compartiments. 
Seront également considérés, suivant le cas, comme fruits 
non einballés ou comme fruits en sacs, les pommes, les poires 
et les coings importés sans récipients ou сп sacs d'au moins 
50 kg poids brut, dans des navires à compartiments, à la 
condition que la capacité de chaque compartiment soit d'au 
moins 6 metres cubes. 
Les compartiments des wagons et des navires peuvent 
étre recouverls ou revétus de paille ou de papier, ou méme 
préparés avec des couches de paille. 
40 ARS WE ла >> LT SMS uc — схетріѕ 
41 ©Оопойв етап к и NEN KENE wd ICE 0 E ou o 100 kg 3:— 
49 CODES м ос c 2 ^ Т. ља. — exempts 
43 Légumes, non dénonmnés ailleurs, et autres plantes culinaires, 
frais: 
a) Jégumesideltables his о в ооо . . . NAS — exempts 
0) Wires Ж... СЕС “Ж ЗЕЕ. — exempts 


Numer 
ogólnej ' 
taryfy celnej Nazwa przedmiotów Jedność Stopa celna | 
üustro- 
węgierskiej 


koron | 
30 a—c) Owoce, osobno nie wymienione, świeże: 
Je moreicz EPO JE A EE LTE PER: — bez oplaty 
ка. ЕЛ e 100 kg 2:40 | 
DYCZERCENICZ AAC: о GACER о О s Е 120 i 
У наас Е 5 120 | 
ОПОН а cce 7 Jä v 
б. jabłka, gruszki i pigwy : € | 
ЕТО УМО Wa oka в з з зо. т WA — bez oplaty | 
b) bez opakowania w workach: 
a) gdy ważą przynajmniej 50 kg brulto: 
od 1. września do 30. listopada . . . . . . . « . = bez opłaty 
ОПАО sierpnia o a ЕС 5 OWO в в 100 27 2— 
3) gdy ważą mniej jak 50 kg brutto . . . . . « . . . А 2:— 
e) w mnem opakowaniu: 
2) W pojedynczo opakowaniu E maa e 8 3:70 
БУЗИ СТОР Оер а УННН ASF SS= " 5: — | 
7. Sliwki: 
a) domowe: 
lee A ОССЗ = bez opłaty | 
odilsssrudniasdorS1ssienpnia ыы o Ee 100 kg 2-40 i 
о) a E e RI OM E Ga e 2:40 | 
8. Inne owoce, osobno nie wymienione . . . . . . . . . — bez opłaty | 
9. Wszelkie owoce świeże w opakowaniach pocztowych wagi | 
0195/7) WIĄZANO reg, w 6 4 W oec бы бшсш daj a — bez oplaty | 
Uwaga. Jabłka, gruszki i pigwy, świeże, uważa się zu nie- | 
opakowane, względnie jako tylko w workach nadchodzące, 


gdy się je dowozi nieopakowane lub w workach wagi co naj- 
mniej 50 kg wozami, które nie mają więcej, jak ośm od: | 
działów. 


Tak samo uważać należy za nieopakowane, względnie 
jako wolno w workach nadchodzące jabłka, gruszki i pigwy, | 
Świeże, w razie, gdy nadchodzą wolno lub w workach wagi 
co najmniej 50 kg brutto okrętami opatrzonymi w przedziały 
a pojemność każdego z tych przedziałów wynosi eo najmniej 
6 metrów sześciennych. 


2 А | 
Przedziały wozowe, względnie okrętowe moga być oblo- 
żone lub nakryte słomą lub też papierem lub słomą wybite; 
mogą też być utworzone zapomocą warstw ze słony. 


40 dba (oae SETS AA 0 kiwa WORWO GRE od o Glo c — bez opłaty 
41 Gabuladczosnek =. со Tk u PL 100 27 3— 
42 Кариш GE Au ш с ZIE JE — bez oplaty 
43 Jarzyny, osobno nie wymienione, i inne rośliny do kuchennego 
użytku, świeże: 
a) imzyny stolowe риле NON н EE NONE NE — bez oplaty 
b) її CY. RCW Z. a — bez oplaty 


(Polnisch.) 66 


Część ХУП. — 44. Traktat handlowy i żeglarski z Włochami z dnia 11. lutego 1906. 


Numéro 
du tarif : AC й 3i : 
Gage Dénomination des marchandises Unités Droits 
hongrois 
n г 5 сә Couronnes 
44 Légumes de toute sorte (à l'exception des truffes) et autres plantes 
culinaires, préparés (séchés à l'etuve ou autrement, 
foulés, coupés, pulvérisés ou autrement réduits en morceaux): 
a) légumes séchés à l'étuve, même sales: 
1. melons, champignons, artichauts, rhubarbe et asperges . 100 kg 9:40 
Oxlomalcss 2 NE Osr дыл 6 ша 9 Зе uw 3 e 
Bheilrrr e o Bo ee, E ТА š 4:70 
b) autres, même salės; préparés en saumure ou au vinaigre, у 
- compris les olives et la conserve de tomates, en fits ou 
barils: 
1. consenvexdestomates aa = ЕЕЕ: š di 
© alltres аг EE e с A. А 470 
ох #8 Graine de moutarde, non moulue. en fûts . . . . . . NS — exemple 
4 0) | Graines CANTON NAK AE 100 kg Zi 
59 Semences de graminees,, . a „ON RANEK Ge — exemptes 
02 Semences non spécialement dénomimées . - . . : . . . . . — exemptes 
54 Fleurs d'ornement (у compris les branches avec fruits), coupćes, 
liées ou non en bouquets, même montées sur fils métalliques: 
a) fraiches "=. GM m e e e c = exemptes 
ex 55 Feuilles, herbes, branches (sans fruits ni fleurs), coupées, liées ou 
non en bouquets, méme montées sur fils métalliques: 
a) fraiches Ре, a RC C т Kaa и = exemptes 
ex b) séchées, non teintes ni imprégnées ou autrement préparées — exemples 
ex 56 Plantes vivantes (méme en pots ordinaires, en baquets ou sini- 
laires): 
a) plantes en fleur t= MITE D mtt SE 109 kg 8:— 
b) arbres outarbustesk W maaa К TNR Е Te 
с) oignons à fleurs, tubereules, rhizomes et bulbes . . . . . 3 4: — 
d) серз*Че vignes e QW Gq PME See. г, a z 1.— 
€) autres, y compris les plants, les boutures, les greffes et les 
pousses о 646 on Baa € О. а — exemptes 
ex 61 Matiéres végétales à rembourrer, pour ouvrages tressés, pour 
brosses, pour balais; paille, foin, litière . . . . . . . . . . — exempts 
62 Plantes et parties de plantes, non dénommées ailleurs: 
a) fraiches "NTI PET m ani — exemptes 
b) séchées ou préparées (pulvérisées ou autrement réduites en 
mMorceanx оц еп е M 50.0 a 6 © a SE GG mo — exemptes 
у 
63 BoeufS ss „Га MPs "p. naa an Е 100 tg 9-40 
poids vif 
67 Мц c n SEM о № сыс о с allo mag о - par téte 5— 
19 Mulets, bardots et ânes . |... Gm C ае... о — exempts 
73 Volaille de toute sorte (excepté le gibier): 
a) vivante: 
Zoe e. JESC. и. |. usar s: — exemptes 
DE CIRE о Ec qe cou ОО СЗУ 9.9 cc 10) kg 4-10 
b) morte, méme éventrée, plumée ou privée des extrémités . . . » 16:— 
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Nunier 
ogolnej 
taryty celnej Nazwa przedmiotów Jedność Stopa celna 
austro- 
| węg zierskiej 
koron 
44 Jarzyny wszelkiego rodzaju (z wyjątkiem trufli) i inne rośliny do 
kuchennego użytku, przyrządzone (suche, suszone, ściśnięte, 
pokrajane, sproszkowane, lub w inny sposób rozdrobnione) : 
a) Jarzyny suszone, takze solone: 
1. melony champignony, karczochy, rzewień i szparagi . 100 kg 9:40 
2. pomidory E 4— 
3. inne . к 470 
b) inne, także nasolone; w wodzie slonej luh w occie, łącznie 
z oliwkami i konserwami pomidorowemi, w beczkach lub 
stągwiach: 
1. konserwy z pomidorów . > 4:— 
2. inne 2 40 
z 48 Gorczyca, nie mielona, w beczkach = bez opłaty 
495) Koniczyna, inna 100 kg ek 
50 Nasiona traw : = bez opłaty 
52 Nasiona, osobno nie wymienione г = bez oplaly 
54 Kwiaty ozdobne (także gałązki z owocami do ozdoby), poodcmane, 
nie powiązane lub związane, także na drucie: 
a) świeże . =. bez opłaty 
#55 Służące do ozdoby liście, trawa, gałęzie (bez owoców i kwiatów), 
poodcinane, nie powiązane lub związane, także na drucie: 
a) ЗАО, Зоб s tum łona aj add = bez opłaty 
z b) suche, niebarwione, nie napuszczane lub w us jaki Sech 
przysposobione e Е EM =. = bez opłaty 
z 56 Rośliny żywe (także w zwyczajnych wazonach, kublach itp.): 
a) rośliny kwitnące . . 100 kg 8= 
b) drzewa i krzaki d ON 
в) cebulki kwiatowe, owoce rosnące w ziemi i karpy (rhizomen 
Now SĄ c c cs „AWB ART OBEJ 3 s 
d) latorośle winne ^ L= 
e) inne, także szczepy, rozsady, zrazy i wypustki drzew . . . . . — bez opłaty 
z 61 Materyał roślinny do wyścielania, plecionek, szczotek i mioteł; 
słoma, Siano. podścielkaw zn и = bez oplaly 
62 Rośliny lub części roślin, osobno nie wymienione: 
a) świeże” BIEGAJ ES w Cm DINE D = bez oplaty 
b) suche lub przyrządzone (sproszkowane lub w inny jaki sposób 
rozdrobnione lub tez barwione) 222—2 — bez opłuty 
63 Woly . 100 kg 9-40 
żywej wagi 
67 ër, омо bg A EE: od sztuki 5— 
12 ineo UNUS GEN) e ы 6% esce he eh ds utes — bez oplaty 
18 Ptactwo wszelkiego rodzaju (z wyjątkiem dzikiego): 
a) żywe: 
GG u ao e do. vo GP S в — bez opłaty 
ПО à Q « „ Se © CARE. «M 100 £j 4-10 
b) nieżywe, także wypatroszone, skubane, lub bez kończyn 3 16 — 


бб 
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Numéro 
du tarif А ИИ A M ' 
Denomination des marchandises Unites Droils 
austro- 
hongrois 
ex 75 Poissons frais (excepté les carpes) el scampi . . . « « . + + — exempts 
Ad no. 77. — Sont repris sous ce numéro, en franchise de 
droit, les lestacés et crustacés (granchi, macanete, etc.), 
bruts, ne se pretant pas à la consommation, servant d'amorce 
pour la péche, par exemple crabes dépecées et semblables, 
s'il n'y a pas de doute sur leur qualité et leur emploi comme 
amorce. 
79 Oeufs de volaille et jaune d'oeufs liquide méme mélangé avec blane 
ПОЕ у Eg ту. у-у ма 100 Le 2135 
Blancidioents MDP D г с О Чу — exempt 
Observation. — Jaune d'oeufs pour usage industriel, dénaturé = exempt 
50 1. Miel en rayons en ruches, saus abeilles vivantes . . . . . = ехешр{ 
ad 9, [Ruches avec abeilles vivantes, même avec du miel en rayons 
etde ате ш Ж. a. И. TENE M. — exemples 
$3 Guirs et peaux, bruts (verls ou sees, méme salés ou passés à la 
chaux, mais non autrement travaillés) . . . . . . . . . . = exempts 
81 Poils de toute sorie, bruts ou préparés (cardés, houillis, leints ou 
traités aux mordants, à l'exception du erm frisć); soies de porc = exempts 
ex 85 EDA WRA a с LU CT Om. я — ехетрїез 
ех 87 Beta mee dee erer № Же wapu m, ерү — exemptes 
ex 88 бепе паи ий ате ы RASA АЕС 100 Ge 24: — 
ex 104 Huile d'olive, pure, en fûts el l'utailles, en oulres ou vessies . . A 4 
Ad no. ex 10%. — Mélauges d'huile d'olive avec d'autres huiles 
grasses du no. 104 en fûts, fulailles, outres ou vessies . d 10— 
Ohservalions aux nos. 103 et 104. — 1. Les huiles d'olive, de 
ricin et d'arachide, pour usages techniques, en fûts et 
futailles, en outres ou vessies, dénaturées sous contróle 
des bureaux de douaue spécialement autorisés à cet effet š: 2:— 
9. Huile d'olive extraile par le sulfure de carbone . . . . . — exempl. 
ex 1066) | Huile d'olive, en bouteilles, en récipients de fer blanc (stagnoni), 
en cruches ou en autres récipients semblables, pesant moins 
GIPSY SA О. uS A WEN о Ау es 100 kg 29.— 
ex 109 a) ere LUS QN D. ЖОЕ RO ez TUNE p 47:60 
ex 109 ПИЖ? OO ОДО NC W о ЖЕ к С = exempt 
116 Pâtes alimentaires (c'est-à-dire maccaroni, nouilles et autres \ Droit de la 
produits semblables de farine, non cuit) . . . . . . . . . = farine 
117 a) ViansteMusicle) . EDS Е EU 8 100 kg 30:— 
ex 118 Charcuterie: 
salami, salumini, mortadelle, zamponi et cotechint . « « + + + 7 50 — 
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Numer 
ogólnej 
taryfy celnej 


austro- 


węgierskiej 


z 106b) 


z 109a) 
z 109 


116 


117 a) 


z 118 


Nazwa przedmiotów 


Ryby, świeże (wyjąwszy karpie) i scampi 


Do Nr. 74. — Pod tym numerem odprawia się bez oplaly sko- 
rupiaki (granchi. mazanete itp.), surowe, do jedzenia nie- 
przydatne, służące za przynętę w rybołowstwie, jak np. po- 
kawałkowane kraby itp., jeżeli co do własności i użytku jako 
przynęta niema żadnej watpliwości. 


Jaja drobiu i żóltka jaj, w stanie płynnym, także z białkiem zmie- 
szane d E? m ec INE 


Bialko z jaj, plynne . 
Uwaga. Żółtko z jaj do celów przemysłowych, denaturowane 
1. Miód z woskiem w ulach. bez żyjących pszczół . 


2. Ule z zyjącemi pszczołami, także z miodem i woskiem . 


Błamy i skóry. surowe (wilgotne lub suche. także nasolone lub na- 
wapnione, ale dalej nie obrobione) 


Włosy wszelkiego rodzaju, surowe lub przyrządzone (wyczesane, 
gotowane, zabarwione lub bejeowane, z wyjątkiem plecio- 
уо оаа) CZEGO MT GE EPA AO е 5 

Pierze 

Jaja jedwabników . 

Maslo naturalne, świeże 


Oliwa, czysta, w beczkach i beczulkach, szawłokach lub pęcherzach 


Do Nr. z 104. — Mieszaniny oliwy z innymi tlustymi olejami 
Nru 10% w beczkach lub beczułkach, szawlokach lub pę- 
О Иж, у о с оа с оз М, E ONES S 


Uwagi do Nr. 108 110%. — 1. Oliwa, olej rącznikowy i olej 
z orzechów ziemnych w beczkach lub beczułkach, szawłokach 
i pecherzach, do użytku przemysłowego, pod kontrolą osobno 
upoważnionych urzędów celnych denaturowane . 
2. Olej siarkowy . c 


Oliwa w butelkach. blaszaukaeh (staynont), dzbanach i podobnych 
naczyniach poniżej 254g SA 

z ` 

Piolim w реак а 


Sok cytrynowy . 


Towary z ciasta (t. j. EU niakaron i 254 rodzaju wyroby 
z mąki nie pieczone) . 5 GE "eas 


MIĘSCZSWIEŻC E E E ш Уш WA R 


Kiełbasy mięsne: 


salami, sulamini, mortadella, zamponi i cotechini . 


Jedność 


100 4g 


100kg 


Stopa celna 


koron 


bez oplaty 


2:35 


bez opłaty 
bez opłaty 
bez opłaty 


bez oplaty 


bez opłaty 


bez opłaty 

bez opłaty 

bez opłaty 
24— 


bez opłaty, | 


clo od maki | 


Lee | 
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Numéro 
du tarif р Ue a СМ; : 
Dénomination des mareliandises Unités Droits 
austro- 
hongrois 
Couronnes 
ex 119 Fromages: 
H 
er а) fromages de table, fins: 
1. stracchino, gorgonzola, fontina, montasio et grana (parmi- 
giano, lodiytano, reggiano) . « . « 1 . . — IS 100 kg 19:.— 
ex 191 Poissons non dénommés ailleurs, salés et en saumure, fumés, 
séchés (excepté la morue) з 3 10:— 
129 Poissons, préparés (marinés ou à l'huile, etc.) en fûts . . . . 5 35— 
ex 130 Jus de fruits, préparés avec du sucre, et marmelades . . . . . Я S5'— 
ex 130 сосе аеш candies m о NN " 60: — 
ex 130 Fruits andige орис ОЗИ Oo da as B 80:— 
ex 131 Comestibles de toute sorte, en boites, оп bouteilles et autres 
récipients semblables hermétiquement fermes: 
== OLIVES, XE. uM к S0-— 
== conserve de (ошаіе шо ее ~ 45:— 
— fruits, légumes et autres plantes culinaires, préparés . . 2 $5:— 
— poissons marines ou à l'huile . . . . « « . . « « » . . 5 S5— 
ex 139 Cápres . IS Ie umm + A % 15'— 
149 Pierres (y compris le marbre, l'albátre et la serpentine) brutes ou 
simplement degrossies ou sciées sur trois côtés tout au plus; 
giaquessnonMenduesaniiseicesa "RPO — exemptes 
144 Minerais, non dénommés ailleurs, méme traités . . . . . . . + — exempts 
146 a) Craie blanche, spath pesant (sulfate de baryte, natif), bruts . . . — exempts 
148 b) Terres colorantes, calcinées, moulues, lavées, comprimées . . . 100 kg 1:20 
ex 150 Terres et matières minérales, поп dénommées ailleurs, brutes . — excinpies 
151 Jus de réglisse, concentré, en caisses (méme sous forme de 
baguettes ou balons) ou formé en pains . . . . . . . . . + 100 kg 9:50 
Ad no. 151. — Est exclu de cette position le jus de réglisse en v 
petits tuyaux, bandeaux et semblables. 
ех 155 b) | Huiles volatiles des fruits du genre „citrus“ (huiles d'oranges, de 
citrons, de bergamotes, de mandarines cte.) . . . . = 35: — 
159 Autres écorces, y compris les racines, feuilles, fleurs, fruits (par 
exemple myrobalàns), vélanédes, sumac, galles et sirni- 
laires, méme coupés, moulus ou autrement réduits en 
morceaux, pour la teinture et pour le tannage 85 oz — exempts 
ex 168 Extraits de sumac et de bois de châtaignier . . . . . « . . . . 100 kg 3:60 
ex 168 Terres bitumineuses et pierres bitumineuses (pierres d'asphalie et 
marnes bitumineuses comprises), brutes . . . . . . . = exemples 
ex 174 ENS с с а оо о бомб G ЖШ 9 9 GO Xp d — exempte 
ex 180 Déchets de/cotongpa И с че Ш. БЕ. EG — exempts 
ex 183 Fils de coton, à un bout, écrus: 
a) йеп по, ТӘ раз о © 0660 6 6-0 0 ws 100 kg 14: — 
b) au delà du no. 12 jusqu'au no. 29 anglais . . . . . . . 5 19:— 
ex 202 Chanvre brut, roui. broyé, teillé, séraneé, blanchi, teint et déchets 
аеспапйуге GNU шсш AE a^ asco o OUO S Os c — exemnis 


| 


4 


| 


Numer 
ogólnej 
taryfy celnej Nazwa przedmiotów Jedność Stopa celna | 
austro- 
węgierskiej 
koron 
2 119 Ser: 
z a) przedni stołowy: 
1. stracchino, gorgonzola, fontina, montasio i w ana (parme- 
sax ВОО, reggiano) E о =, 100 kg 12 — 
3 gi Ryby, osobno nie wymienione, nasolone i w wodzie słonej, we- 
dzone, suszone (z wyjątkiem sztokfisza) 5 = 10— 
122 Ryby, przyrządzone (marynowane lub w oliwie itp.), w beczkach a 35 — 
z 130 Sok owocowy, 2 cukrem przyprawiony, i marmelady . . . . . . 5 85'— 
z 180 Skórki z owoców południowych, kandyzowane . . . . 5 60:— 
z 150 Owoce kandyzowane 5 80.— 
z 181 Wszystkie środki spożywcze w szczelnie zamkniętych puszkach, 
butelkach itp.: 
а О И Mos Te ege aac o Re Tes ugue or d А 80— 
— konserwy pomidorowe . . s a . e « a . а 45:— 
— owoce, jarzyny i inne A do kuchennego ir dis 
ТООС ВИ k .r о ГЕС 5 85— 
== гуру, manone lubim о ше „o. 02 osa д 5 85.— 
z 152 Карот waw n ZP: E 15— 
142 Kamienie (łącznie z marmurem, alabastrem і serpentynem) surowe 
lub tylko z grubsza ociosane albo nie na więcej jak trzech 
stronach piłowane ; płyty nie łupane i nie piłowane . . . —- bez opłuty 
144 Rudy, osobno nie wymienione, także oczyszczone . — bez oplaty 
146 a) | Diala kreda, baryt (siarezan barytu, naturalny). surowy — bez oplaty 
148 b) | Ziemie barwierskie, palone, mielone, wymulone, ściśnięte . 100 Zç 1.20 
z 150 Ziemie i istoty kopalinne, osobno nie wymienione, surowe — bez opłaty 
151 Sok lukrecyowy, do gęstości wygotowany w skrzynkach (także 
w laskaeh i laseczkach) albo w bryłach К 7... .. 100 А 9:50 
Do Ni. 151. — Od postepowania podług tej pozycyi wyjęty jest 
sok lukrecyowy w rurkach, tasiemkach itp. 
в 155 5) | Olejki eteryczne z owoców gatunku cytrusu (olejek pomarańczowy, 
cytrynowy, bergamotowy, mandarynowy itp.) . . . . 5 35:— 
159 Inne kory, następnie korzenie, liście, kwiaty, owoce (naprzykład 
mirobalauy), zołędzianki, sumach. dębianki itp. także pokra- 
jane, mielone lub w inny sposob rozdrobnione, do barwienia | 
Iubvgarbowaning- Ош. Prem. ZE — bez opłaty | 
162 Wyciąg z sumachu i drzewa kasztanowego . . . . . . . . . 100 27 8:60 I 
z 168 Ziemie i kamienie części smolne zawierające (także kamienie | 
astalioye т И smołowy) surowe VR e ee -- bez oplaty 
z 114 алпа... REC ONE SEO RAE жт». h. AGO — bez oplaty 
z 180 Орай NCIS we T Ж Же — bez oplaty 
z 183 Przędza bawełniana, pojedyncza, surowa: 
a) CORNE lefnum. ang. „Ж. cps e e ADA с 100 #7 14— 
b) ponad Хе О do Ni Somun шаша LLL 110 1 1 с » 19-— 
z 202 Konopie, surowe, roszone, międlone, czesane, bielone, barwione, 


Таас odpadki Ж. CR AW NWA... 


bez opłaty 
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—> 2 
|] D 
' Numéro | 
| du tarif Dónomination des marchandises Unités Droits 
austro- 
hongrois 4 
I Couronnes 
ex 204 Fils de lin (de fibres de lin ou d'étoupe de lin): 
a) asundiboubSecnuse ЕЕ TE 100 kg 3:60 
c) Telors. „| OR OJ s Е 43:— 
ex 205 Fils de chanvre (de fibres de chanvre et d'étoupe de chanvre, 
méme mélangées avec d'autres matières textiles appar- 
tenant à la XXIII. classe): 
a) али boul écru anp n sb D 5:60 
c) petors s E33 cdrom „WAW SSS Yu WNE mł d 43: — 
ex 207 Tissus de lin, non façonnés (ayant senlement une Grundbindung): 
ex «) éerus: 
2. présentant de 41 jusqu'à 160 fils de chaine et de trame 
Чайау1е.саштёхйе дор Це CO RS ЕЯ ^ 29 — 
| ех b) blanchis, lessivés, teints, imprimés, tissćs en couleurs: Ë 
1. présentant jusqu'à 80 fils de enaine et de trame dans le 
carré UE Pen Nome e Ee и Ze А 48 — 
ex 216 Tissus de chanvre, même mélangés avec d'autres fils appartenant 
à la XXIII classe, non façonnés (ayaut seulement mue 
Grundbinduny): 
a) écrus: 
1. présentant jusqu'à 40 fils de chaíne et trame dans le carré 
de 2m de cole SNMP "w m ECTS e 15— 
9. présentant de 41 jusqu'à 160 fils de chaine et trame dans 
le carre déc de colo Wa D: RAE RE: > 29-— 
ex b) blanchis, lessivés, teints, imprimés, tissés en couleurs: 
1. présentant jusqu'à 80 fils de chaine et de trame dans le 
Carroll cuy de Geet WB... RICE Жо. À т AN: — 
919 а) | Cordes, cordages, câbles, ayant Dam de diamètre et au-dessus, 
пеше апае ошооо УУ а 15— 
ех 290 Laine еп suint, laine lavée, déchets de laine . . . . . . . . . — exempts 
ex 9239 pi Gmm TRS „M ЖО IM du + M у. „100 kg 15— 
240 Goeons; déchets desole nom Mes "TEES „Т Кк а — exempts 
! 242 Soie (dévidee ou moulinée), même retorse: 
a) [QUU “о v cmo cp EW „dE m s — exempte 
b) bianchie(legommeej ЕЗ то во m 100 kg 80:— 
с) teinte : 
1. en. nor AE ta. como в cuo uw. АЕ 3 80:— 
2 fen autres соо. ЗУ |". a 90:— 
943a) | Bcurre de soie (déchets de soie filés), méme retorse: écrue ou 
DORE RER E, aa == exempte 
250 Tissus de soie pure non dćnommes ailleurs: 
a) unis: 
momiemistoukiemiszen noin Бо ооо ЕСЕТ 100 kg A80-— 
9. teints en autres couleurs, imprimés, tissés en couleurs. . à 530:— 
b) fagonnesT.aee AS c ЖШН |. MAŁ PEM б 950:— 
II 
| 
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1 


Numer 
ogólnej 
taryfy celnej Nazwa przedmiotów Jedność Stopa celna 
austro- 
węgierskiej 
koron 
z 204 Przędza lniana (z włókien i kłaków Inianych:) 
a) ро УПОЛ ШОМ . . 6 + o0: cw Me t + СЕЕ: 106 kg 3:60 
c) urn ———— M E. ^ 43 — 
z 905 Przędza konopna (z włókien i kłaków konopnych, także zmięszana 
2 innemi, do klasy XXIII należącemi przędziwami: 
a) pojetlynegdp SON аш ы. (oec NI ee c  РУЕ я 3:60 
c) Bkhecond TTT 20 S | MIENIA TM IST 5 43:— 
z 207 Tkaniny lniane, bez deseniu (tylko z głównem wiązaniem): 
z a) surowe: 
9. w watku i osnowie 41 do 160 nitek n£ 9 cm awadratowe . 5 99.— 
z b) hielone, popielone, barwione, drukowane, w kilku barwach 
каде: 
1. w wątku i osnowie 80 nitek na 9 ст kwadratowe . . . . à 48: — 
2 916 Tkaniny konopne, także zmieszane z innemi do klasy ХХШ nale- 
żącemi przędzami, bez deseniu (tylko z głównem wiązaniem): 
a) surowe: 
І. w watku i osnowie do 40 nitek na 2 ст kwadratowe 3 15— 
9. w watku i osnowie 41 do 160 nitek na 2 cm kwadratowe à 92): — 
zbj bielone, popielone, barwione, drukowane, w kilku barwach tkane: 
1. w walku i osnowie do 80 nitek na 9 em kwadratowe е 15 
219 a) | Powrozy, liny, sznury o średnicy 5 mm lub więcej, także bielone, 
naupüxez0neumugzia „4 dO ARE 3 ma 
z 220 Welna surowa, płukana i odpadki мешу . . — bez oplaty 


z 239 a) 


a) 


c) 


943 а) 


250) 


а) 


b) 


(Poluisceh.) 


Wiosy końskie pozwijane (Krollhaare) . . . . . . . . . . 
Jedwab w peczkach (oprzędy); odpadki jedwabiu, nieuprzedzione 


Jedwab (zesnuty albo przędziony), także kręcony: 
зоо о e oet ылыш dies 02. € 
bp, Ma Ав: ue sr ago see OPP ms ME 
barwiony: 
ПКЕЕ. n o 5 ot wa w Demos. Mp ÄR 


ТОРУ . Le s с. "af a= 


Pela (odpadki jedwabiu, uprzędzione) także skręcona: 


Surowa lub'ibieloris HES "mma www 


Tkaniny z siunego jedwabiu, osobno nie wymienione: 


gładkie: 
E aere ugeet E Ger, ша со Е 
2. innej barwy, drukowane, wielobarwnie tkane . . . . . 


wzorzyste . 


100 kg 


100 kg 


15— 


bez opłaty 


bez oplaty 
80:— 


450: — 
530— 


950— 


07 


UTU иж: 


Numéro 


du tari 3 СЕ А -— š 
pnt Dénomination des marchandises Unités Droits 
austro- 
hongrois 
Couronnes 
ex 267 | Chapeaux pour hommes et pour enfants: 
b) de feutre: 
1. non garnis: 
Em еліте ето Lm la piece 0:50 
enMteutre'delune Е Na P. d 085 
9. garnis: 
eneutre de роп СРИИ УСЕТ: . 0:60 
em (entre de Jaime „AGRO. E ме © З 0:42 
ex c) de paille, d'écorce, de copeaux et d'autres matières 
semblables: 
iion garnis”. M ege canc Cie = 0:25 
ZBGTWNE © © aan WO Ж n Шо 4 0:50 
ex 268 Chapeaux pour dames et pour filettes, de paille, d'écoree, de 
copeaux et d'autres matières semhlables: 
ех GJINON carnis ез. сас йш ж 2 0:35 
ех Жагы" 2. Qc. Oe NU EC o 0:65 
Ad nos. 267 et 268. — Les chapeaux pour dames et pour 
fillettes, ayant la forme et la garniture des chapeaux pour 
hommes, sont cJassifiés comme chapeaux pour hommes. 
ex 275 a) | Balais de saggina, emmanchćs ou non . . . . . . . 100 ky 3:60 
ex 280 "Tapis de pied et nattes, grossiers, non teints " 10— 
281%) | Ouvrages tressćs, fins, méme en union avec des matiéres com- 
munes: 
— tresses de paille (en forme de rubans de toute sorte), non 
combinées avec d'autres matières . . . jet ^ E 460 
— tresses de copeaux, pour fonds de cribles, pour chapeaux, 
та Бегей NOwiemiej Ж ж сч - 1:20 
— autres articles dio ^ er tinte Жан p tms n S 36:— 
ех 989 Ouvrages de vannerie (méme d'osier): 
a) ordinaires (paniers grossiers pour emballage et pour transport, 
paniers de coche, paniers pour linge, nasses et similaires), 
en baguettes avec ou sans écorce, non passés au mordant, 
ni teints, ni vernissés ou laqués, sans combinaison avec 
d'auiresnatiér SR о A AES. 3 5:50 
987 Papier d'emballage, pesant 30 g et plus par inétre carré: 
&) пое oC: “Lens ct 0 o sette М 3:60 
b) teint en pate ou goudronné Zła дос DC JP ON. o c GG w e 4:50 
296 «) | Papier non dénommé ailleurs, lissé . . e m . « « . . .. » o 
328 Peaux de bouc, de chèvre et de chevreau, finies, à l'exception des 
peaux pour gants et des peaux laquées . . . s . . . . . . А 43— 
334 Peaux de mouton et d'agneau, finies, à l'exception des peaux pour 
gants et des penux Jaquées 5 о EZ 3 43:— 
ex 385 Peaux pour gants, à l'exception de celles teintes en noir . . . . A 43:— 
ex 337 Cuirs et peaux, non dénommés ailleurs, excepté le parchemin г 43'— 
340 Chaussures de tout genre, entièrement ou en partie en cuir, même 
en cornbinaison avec des tissus ou d'autres matiéres, la 
paire pesant: 
a) plus de 1200 g . . . Qucm dcc ы тү ү 2 tgp 
b) plus de 600 jusqu' à 1200 g (ү г cond à 94— 
c) 600 g ou moins . . o > 106-— 
d) pantoufles et chaussures d'iatéri ieur, sans ёс gard : au poids . Е 70:— 
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Numer 
ogólnej 
taryfy celnej 
austro- 
węgierskiej 


Nazwa przedmiotów Jedność 


Kapelusze męskie i dla chlopców: 
b) pilśniowe: 
1. nie ubrane: 
z pilni włosiennej . 
4 pilśni wełnianej 
. ubrane: 
z piléni włosiennej . 
z pilśni wełnianej . . : 
z c) ze słomy, łyka, wiórów i on еве: scans 
ime ubranem 9A W map. SE v 
9. ubrane . 


od sztuki 


H 


Kapelusze damskie i dla dziewcząt ze słomy, łyka, wiórów i innych 
podobnych materyalów : 
2 а) nienbrane . 
z b) ubrane . . . . 


Do Nrów 267 i 268. — Kapelusze damskie i dla dziewcząt pod 
względem kształtu i ubrania na wzór męskich sporządzone 
odprawia się jak te ostatnie. 


Miotły z sagginy (ze słomy prosa blotnego), także z styliskiem 


Rogoże pod nogi i maty niebarwione . 


Plecionki, przednie, także w połączeniu ze zwyczajnymi materyałami: 
— powrósła (plecionki wstęgowate wszelkiego rodzaju ze słomy) 
bez połączenia z innymi materyałami . 
— plecionki łubiane na sila. na kapelusze, na à nakrycia stołów 
itp., niebanyione ia и sog PASSE JE 
— inne przedmioty . 


Towary plecione (także z lozy): 
pospolite (ordynarne kosze do pakowania, ręczne, wozowe i ua 
bieliznę, więcierze i t. p.) z prętów z kory nieobranych lub 
obranych, niebejcowane, niebarwione, niepokostowane ani 
też lakierowane, bez połączenia z innymi materyalaini 


Papier pakunkowy wagi 30 g i więcej па та: 


niebarwiony 
w masie barwiony lub maziony 


Papier, osobno nie wymieniony, gładki . . . 
H 20 


Skóra koźla, Кода i koźlęca, przysposobiona, z wyjątkiem skóry na 
rękawiczki i skóry lakierowanej . . . . . . . « . . . 


Skóra owcza i jagnięca, przysposobiona, z wyjątkiem skóry na 
rękawiczki i skóry lakierowanej . 


Skóra na rękawiczki. z wyjatkiem barwionej na czarno . 
Skóra osobno nie wymieniona, z wyjątkieru pergaminu . . . . . 


Obuwie wszelkiego rodzaju w całości lub częściowo ze skóry, także 
w połączeniu z towarami tkackimi lub innymi materyalami, gdy 
para waży: 

«) więcej niż 1200 у . . 

b; więcej niż 600 aż do 1200 g e 

c) 600 g lub mniej . . 

4) pantofle i patynki, bez względu | na wag ge. 


Де 


Stopa celna 
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Numéro 
du tarif S A E А =ч А 
Denomination des marchandises Unitós Droits 
austro- 
hongrois 
Couronnes 
341 Gants de peau (même simplement découpés ou combinés avec des 
tissus meme brodes ASKANA 100 kg 150-— 
ех 347 Bois feuillard, méme avec fermetures; bois en éclisses pour tamis, 
pour cordonniers et pour fourbisseurs et balais de ramille 3 350 
ex 356 Ouvrages de tonnellerie : 
ex a) bruts, non combinés avec d'autres matières. . . . . . 3 3:60 
ex b) bruts, combinés avec du fer ou d'autres métaux communs Е 7:90 
egol b) ON оопа е соного к. FR Sye ш. ВИСЕ 3 55: — 
ех 301 0) 9 | Boutons d'os ouideicornel с. ar NOE с E 60-— 
383 а) | Perles en verre blanc ou coloré, ni peint. ni doré, ni argenté . . а 4:80 
Ad no. 868 a). — Les articles connus sous la dćnomination de 
verrerie de Venise, tels que perles, conterie, rentrent sous 
le no. 383 a), méme s'ils sont passés sur des fils pour faciliter 
leur emballage et leur transport. 
384 Pendeloques massives en verre pour lustres, ete., même colorées, 
passées à lameule, avec ou sans oeillets; verre filé, même 
QNS o 0 Ma ocn a O OO U 6 cw oig a e 6 x 4:80 
385 а) | Boutons en verre avec ou sans oeillets, coraux en verre, petites 
boules en verre, larmes en verre, tous ces objets ménie 
en verre coloré: ni peints, ni dorés, ni argentés . . . . . A 4:80 
ex 387 Ouvrages en perles de verre (à l'exception des imitations de 
perles précieuses), en pierres fausses, en petites plaques 
de verre, en verre filé et similaires, sans combinaison avec 
d:autres malieres С, — OE 3 28.— 
388 а) | Ouvrages en verre et en émail. non dénommés ailleurs: méme en 
union avec des matiéres autres que celles indiquées 
ТЕ А "RW ET E WE и 28:— 
Ad nos. 387 et 388. — Les conterie de Venise (émaux, larmes 
de verre, perles, verre filé) rentrent sous les nos. 357 et 
388 a) avec le droit de 28 couronnes, même si elles sont 
en union avec le caoutchouc, le cuir et les métaux non 
précieux, ni dorés, ni argeniés. 
ex 391 Plaques d'albâtre, de marhre ou de serpentine, ayant plus de 16 ст 
d'épaisseur, brutes (simplement fendues ou sciées) — exemples 
394 a) 2 | Plaques d'albatre, de marbre ou de serpentine, ayant 16 cm ou 
moins d'épaisseur, brutes (dégrossies, fendues, scićes) . . — exemptes 
ex 396 Ouvrages d'albátre, de marbre ou de serpentine, non spécialement 
dénommés: 
a) dégrossis, sciés ou martelés: 
1. non tournés, simplement moulurés ou ouvrés . . . . . 100 kg 3:60 
ex 399 Chaux hydraulique . . a a NC S RSSRSS CARE: . 1:— 
402 Meules de moulin, méme cerclees en fer ou avec des gaines de 
тега есе» hithoeraphiquess a SERB o o — exemptes 
403 a) | Pierres à adoucir ou à aiguiser, naturelles, sans union avec d'autres 
IIe o o q QT 9 оо у. СЕ — exempies 
ex 408 Ouvrages, fins, polis, en marbre ou en albatre. . . . . . . . „| 100 kg 36:— 


ЕЖ ` EE EE EE 
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Numer 
ogólnej 
taryfy celnej 
austro- 
węgierskiej 


z 347 


z 350 


2 361 b) 2 
28610) 2 
388 a) 


384 


385 a) 


z 387 


388 а) 


Nazwa przedmiotów 


Rękawiczki, skórzane (także tylko skrojone lub w połączeniu z towa- 
татка шаре Паш. ж EEE 


Gałęzie na obręcze. także z zamknięciem; wióry na sita. dla szewców 
Полу! konis moóly zohrigdn с NSE 


Towary bednarskie: > 
z a) surowe, nie połączone z Inuymi materydani 
z b) surowe, w połączeniu z żelazem lub innymi nieszlae hetuymi 
Wu АШЫ = 200 COME 


Guziki 4 orzecha kamiennego 
Guziki Kościagne lib rogowe жы 07 жу -— 


Dętki ze szkła białego lub kolorowego, genes nie pomalowane, 
pozłacane lub posrebrzane . . . . Обь eus ор 6 
Do Nr. 383 а). — Artykuly znane ho nazwą towarów szkluu- 

nych weneckich: jak perly, conterie, należą do Nr. 385 a, 
także i wtedy, jeżeli — celem łatwiejszego zapakowania i trans- 
portu — nanizane są па nilki. 


Wisiorki szklanne, lite, do pająków i t. p, także kolorowe. szlifo- 
wane, z uszkami lub bez nich; przędza szklanna, także barwiona 


Wisiorki szklanne z uszkami lub bez nich. korale szklanne., kuleczki 
szklanue, łzy szklanne, także ze szkła kolorowego; ani ше poma- 
lowane, ani pozłacane lub posrebrzane . 


Wyroby z dętek (z wyjątkiem naśladowań prawdziwych pevel). z fat- 
szywych kamieni, płytek szklannych, przędziwa szklaunego, lub 
t. р., nie w połączeniu z innymi matervalami . 


Towary szklanne i emaliowane, osobno nie wymienione: 

także w połączeniu z innymi, jak pod b do d wymienionymi 
АПТАЛАП m Ww XR wo . mi 

Do Nr. 387 i 388. — Wyroby szklaune, conterie, weneckie 
(emalia, łzy szklanue, perły, przędziwo szklanne) podlegają 
Nrom 387 1388 а po stopie celnej w kwocie 98 К, nawet 
wtedy, jeżeli są w połączeniu z kauczukiem, skórą i nieszla- 
chetnymi nie pozlacanyini ani też nie posrebrzanymi uietalami. 


Płyty z alabastru. marmuru lub serpentynu, grubości więcej jak 
16 cm. surowe (tylko lupane pila rznięte). . . . . . . 


Plyty alabastrowe, marmurowe lub serpentynowe grubości 16 ст 
lub mniej. surowe (ociosane, łupane, piłą lub rznięte) . . . . 


Wyroby z alabastru, marmuru lub serpentynu. osobno nie wymie- 
nione: 
ociosane, pila rznięte lub młotem obrobione: 
1. pojedynczo prolilowane hib pojedynczo robione, nie toczone 


ар e ЕС C 


Kamienie młyńskie, także z obręczami żelaznemi lub w osłonach 
metalowych; kamienie litograficzne . . . . . « . . . 


Kamienie szlifierskie i marmurki naturalne, bez połączenia . 


Towary kamienne. przednie, polerowane, z narmuru lub alabastru 


Jedność 


mn—————————————————————————————— RM 


100 kg 


100 kg 


Stopa celna 


koron 
150:— 


5:50 


4:80 


25 — 


28 — 


bez oplaty 


bez opłaty 


3:60 
1— 


bez oplaty 
bez oplaty 
de 
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Numéro 
BE Dénomination des marchandises Unités Droits 
hongrois 
Couronnes 
411 Briques, non réfractaires, non vernissées: 
a) briques, tuiles ordinaires, carreaux ordinaires, en argile (terre 
glaise), cuites ou non, sans lavoration ultérieure: 
1. briques et carreaux ordinaires . 1... 100 kg 0:06 
OXtmilesoordinalres 9 44 s B ca ос шы a 56 5 0:18 
ex b) briques fagonnées (cunéiformes, radiales, perforées, etc.), 
briques de revêtement, briques flottantes, en argile (terre 
glaise), cuites ou non, sans lavoration ultérieure: 
1. briques creuses, briques perforées et plaques perforées 3 0:18 
o briques ACONHEES auttesyw rw sr m : 0:24 
Sabriquesidesrevétement > р ЕК з 006 
& bogues ll Ett ET > NORSE: 5 0:60 
A Ad no. 411 ex b 1. — Rentrent sous ce numéro les hourdis en 
forme de briques et de plaques rectangulaires ayant une 
surface unie (lisse). 
ex 4116) | Tuiles cannelées, en argile (terre glaise), sans lavoration ultérieure j 1:20 
ex 417 Dalles de revétement pour murailles et carrelage d'une épaisseur 
jusqu’ à 30 mm (excepté celles de porcelaine): 
&) non vernissées: 
1. unicolores, d'une épaisseur de 15 à 30 mm . . . ы 8:— 
ex 2. dalles de revétement pour murailles et carrelage 
(mattonelle)en terre argileuse ordinaire, s'endurcissant par 
la cuisson, sans engobage. unicolores, d'une épaisseur de 
LAMPE T LM om trate semet КА o 3:— 
Ad no. 417 a) ex 2. — Sont reprises sous ce numéro les dalles 
de ja qualité sus-indiqués ayant la couleur rouge ou | 
jannatre propre à l'argile qui a servi à leur fabrication, sans 
addition de couleurs, ou bien colorées en noir par un 
procédé de cuisson, sans addition de couleurou de manganése. 
492 Poterie commune en terre argileuse ordinaire se colorant par la 
Cuisson A v VR c c EP RSS с ONCE x 1:20 
ex 581 Machine: pour la filature de la soie, . . . . . « - « . . . +8 z T— 
ex 570 Ouvrages поп dénommés ailleurs, faits entièrement ou en parlie 
de coraux vrais ou factices, à l'exception de ceux qui 
rentrent sous les nos. 567 et 568 . . . . . . . . «. = kg 450 
ex 571 Coraux (naturels ou factices), ouvrés (égrisés, tailiés), non montés 100 kg 57— 
ех 580 Orgues d'église og om „ье. SAMI SZERSZE =. Я 30:— 
596 ex а) | Soufre (en morceaux ou en canons), méme moulu et fleur de soufre = exempts 
598 d) | Acide borique: 
NOUS À aca ac ем o KI = exempt 
OSTAMÓNEJ: 1. excl. cu e - LUE — exempt 
59Oorex:aJ | Bura bi cL E E — exempt 
Be а) | Tartre brut . $C CC SZEJ. — exempt 
599 ехал | Lies: de VID SCchos M" MM LITE — exemptes 
Б99 ext) | Barg wand 9: 0n . vem e КЕСТЕ 100 Ly 6:50 
comera) Giratejeltaruale de chanx SA c — exempts 
ex 611 Colle (excepté la colle de polsson)« -sa «=: e. + + m ee. 100 kg 9:50 
ex 612 Савете. TOMUS S ad ALE ELEME, o GE ИЕ s 14:30 
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Numer 
ogólnej 
taryfy celnej Nazwa przedmiotów Ś Stopa celna 
` austro- 
węgierskiej 


koron 


411 Cegły. nie ogniotrwałe, niepolewane: 
a) cegły do murowania pospolite, dachówki i cegły do bruku, 
z gliny, niepalone lub palone, dalej nieobrobione: 
1. pospolite cegły do murowania i brukowiec 
2. dachówki, pospolite ë 
z b) cegły fasonowe (cegły klinowate, radialne, drążone i it. p B. 
tynkówki (do pokrycia muru), cegły ruchome tak zwane ply- 
wające, z gliny, niepalone lub palone, dalej nie obrobione: 
1. kamienie wydrążone, wiercone i płvty wiercone 
9. cegły fasonowe, inne . 
3. tynkówki . 
4. cegly ruchome LAU Jf РО dedu . 
Uwaga do Nr. 411 zb) 1. — Do tego numeru należą także tak 
zwane ,howrdis^ w kształcie cegieł prostokalnych i płyt 
z gładką powierzchnią. 
z 411 b) | Dachówki felcowane z gliny, dalej nie obrobione. . . . . . . . 
z 417 Płyty do wykładania ścian 1 podłóg do 30 mm grubości (z wyjątkiem 
plyt porcelancwych): 
a) niepolewane: 
1. jednokolorowe więcej jak 15 do 30 mam grube 2 
z 2. płyty do wykładania ścian і podlóg (mattonelle) ze zwy- 
czajnej, przy paleniu twardniejącej gliny, bez nalewu, jedno- 
kolorowe, grubości 7 do 12 mm. А 
Uwaga do Nr. 417 a) z 2. — Tu należą tego EM Dd NY 
natur alnej czerwonej lub żóltawej gliny, z ktorej są wyrabiane, 
bez dodatku barwika, jakoteż przez proces palenia, bez doda- 
wania barwików lub niedokwasu manganezyi (brunsztynu) na 
czarno zabarwione (parzone). 


499 Pospolite naczynia garncarskie z gliny pospolitej, barwnie sie wypa- 
łającej w foc а ЖТ ЖЕ PEGÓR. Ds 7 po. 1:90 


z 531 Maszyny do przedzenia jedwabiu в... Е 


2570 Wyroby. osobno ше wymienione, całe lub częściowo z prawdziwych 
lub fałszywych korali (zwyjątkiem należących do Nrów 567i 568) S 4:50 


z 571 Korale (prawdziwe lub falszywe). obrobione (szlifowane, rznięte), 
TGODIQNIOIO ee mk sr nm С ы ORCI У 57:— 


2580 Organy kościelne APT. AE L е СЛ dB o LE 30:— 


596 z a) | Siarka (w kawałkach i laskach), także mielona i kwiat siarczany . bez opłaty 


598 d) | Kwas borowy: 
1 E Fo. JE SĘ "oe AMI E bez oplaty 
В. ocxysZzozony 9 W ШШ е... м. . bez oplaty 


099602 Bonks"surow a ETT EMO „к Xe bez oplaty 
399.24) | Kanten ушу зцго ж о 12 m bez oplaty 
599/z:9)1|| Drozdżefymne, suche c- M ZEN RE ы bez opłaty 
50087 Vi Boraksoezyszezony KN NA ZIE Za OWE 6:50 
600 7e | ane 4» IWER WIELK 0 o 6 oe 0 Bo © ŚĆ GG X bez opłaty 
z 611 Klej (z wyjątkiem kleju rybiego) . . . . . . . . . . Tm. ; 9:50 
z 619 Late е шиш ЕТ: 14:30 


486 
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Numóro 
du tarif 
austro- 

hongrois 


637 a) 
ex 638 
ex 638 


ex 647 


648 


649 


651 


ex 652 


ex 653 


ex 654 a) 


ex 655 


Dénomination des marchandises 


Savons communs e a ee AGE 
Bougies en cire (flambeaux, bougies filées) . . , . . . . . . . 


Allumettes en cire et en stéarine . . . . . . . 


Livres et autres imprimés, méme calendriers avec écrits littéraires, 
OPEL ANTOINE. MEL a. 


Gravures sur cuivre et sur acier, lithographies, gravures sur bois, 
gravures artistiques en couleurs et similaires; tous ces 
produits à l'exception de ceux dénommés au no. 299; 
pHotographios "We ML M o pu үү 


Peintures sur bois ou sur mélaux communs, sur toile ou sur pierre; 
tableaux originaux et dessins sur papier . ab sch 


Statues (méme busies et figures d'animaux), ainsi que bas-reliefs 
et haut-reliefs, de pierre, en pieces dépassant 5 kg, ainsi 
que statues, bustes et figures d'animaux en mélal ou en 
bois, au moins de grandeur naturelle . 


Bngraisiamimany е TS бо Wu vus eot oto EDS ee 


Son (méme son d'amandes); déchets de la fabrication du riz; balle 
de riz; résidus, solides, de la fabrication d'huiles grasses, 
même moulus = «aaa - STE 


Marc de raisins pour la fabrication des aleools, sous contróle 


Lies de vin, en pate, pour la fabrication des alcools, sous contróle 


Unités 


Droits 


Couronnes 
9:— 
28:— 
T— 


exempts 


exemptes 


exempts 


exempts 


exempts 


exempts 
exempt 


exemptes 


A 
| Nummer 
ogólnej 
| taryfy celnej Nadwa przedniotów Jedność Stopa celna 
aust ro- 
| węgierskiej 
| - „— 
koron 
ORT (UM ЮО, T VT ou À 100 ky 9.— 
2 638 wiece woskowe, pochodnie woskowe, stoczki . . . . « e . . 1 š 28 — 
2 638 Zupalkiwoskowe istearynowe . . . . Е 0%... . $ 7:— 
z 647 Książki, druki, także kalendarze z dodatkami literackimi, gazely, 
MIRA "NP. RE AE — : bez oplaty 
648 Miedzio- i staloryly, litogratie. drzeworyty, obrazy drukowane bar- 
wami it p.; te wszystkie z wyjątkiem należących do Nr. 299; 
GG Gps lo zaczał Hull NÓG 3 d PORE — bez opłaty 
649 Malowidła na drzewie lub nieszlachelnych metalach, na płótnie lub 
kamieniu; obrazy oryginalne i rysunki na papierze . . . . . — bez opiaty 
651 Posagi (także popiersia i zwierzęce ligury) jakoteż wypukło- i płasko- 


z 652 


21653 


z 654 a) 


2 655 


(Polnisch.) 
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rzezby kamienne, w sztukach cięższych niż po 5 kg; podobnież 
posągi, popiersia i zwierzęce figury metalowe lub drewniane. 
jednak najmniej naturalpej wielkości à . . wa wap wana w". - 
NAWÓZ ZWIELZEĘBY JAG а OO EB аза сеже — 


Otręby (także otrąhki migdałowe); odpadki ryżu, łuski z ryżu: pozo- 
stałości, Чаю, z fabrykacyi olejów tłustych, także mielone . . — 


Wytłoczyny z winogron do wyrobu wódki. pod kontrolą . . . . . — 


Drożdże wiune, ciustowate, do wyrobu wódki, pod kontrola 


bez opłaty 


bez oplaty 


bez opłaty 
bez opłaty 


bez opłaty 


65 
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Article additionnel. 


Afin de donner au trafic des districts des 
ironlieres respectives les facilités qu'exigent les 
besoins du commerce journalier, les Hautes Parties 
contraclantes sont convenues de ce qui suit: 


$ | ег 


a) L'Autriche-Hongrie s'engage à accorder à la 
fonte etaux débris de fer introduits del'Italie dans 
les usines des districts du Tirol méridional, de 
Condino, Tione et de la vallée de Ledro, pour 
у êlre ouvrés, la franchise de tous droits à 
Fentróc jusqu'à la quantité annuelle maximum 
de trois mille quintaux métriques de vieux fers 
ou débris de fer, et de deux mille quirtaux de 
fonte. 


d) Le Gouvernement italien, de son cóté, accorde 
la rentrée, absolument libre de tous droits, 
aux fers ci-dessous spécifiés provenanl de 
l'affinage des vieux fers ou débris de fer, et de 
la fonte, exportés de l'Italie. dans la quantité 
maximum, indiquée à l'alinea a et traitée dans 
les susdites usines. 

Pour chaque quintal métrique (100 kilogrammes) 
de fonte et de débris exportés d'Italie, le Gouverne- 
went italien admettra, respectivement, à l'importa- 
tion en franchise: 


soit kilogrammes 75 de fer en barres, essieux 
bruts, cercles, socs de charrue el gros instruments 
tranchants, pour 20 kilos de débris ou vieux fers et 
pour 80 kilos de fonte: 

soit kilogrammes 67 de pelits instruments 
tranchants, de chaînes, pioches, haches, scies el 
garnitures de portes et fenétres ou casserollerie 
(padellame) pour 25 kilos de débris ou vieux fers 
et pour 75 kilos de fonte; 

soit, enfin, 79 kilograanmes de clouterie pour 
100 kilos de vieux fers ou débris exportés. 

Le complément des quanlités respectives 
sus-énoneées, pour former 100 kilogrammes re- 
présente les déchets de fabrication relatifs à chaque 
produit, à l'effet d'établir le décoinpte des droits de 
douane. 

Dans le eas ой lon aurait employé pour la 
fabrication des produits nommés sous 5) non seule- 
inent de la fonte ou des débris de fer importés de 
l'Italie, mais aussi du fer de provenance de l'Autriche- 
Hongrie, il sera tenu comple du rapport dans 
lequel les malieres importées de l'Italie entrent 
dans le mélange. 


Ce rapport sera, le cas échéant, conslatć par 
les aulorités douanières des Hautes Parties con- 
tractantes, pour chaque usine et pour chaque espèce 
de produits. 


Artykuł dodatkowy. 


Ażeby handel dotyczących okręgów pograni- 
cznych ułatwić w sposób odpowiadający potrzebom 
codziennego obrotu, wysokie strony rokujące zgo- 
dziły się, jak następuje: i 


SRE 


a) Austro-Węgry zobowiązują się, żelazo surowe 
i odłamki żelaza przesyłane z Włoch do prze- 
robienia w fabrykach południowo-tyrolskich, 
znajdujących się w okręgach Condino, Tione 
i w dolinie Ledrony przepuszczać całkiem bez 
oplaly cła wchodowego w rocznej ilości naj- 
wyżej aż do 2000 celnarów metrycznych żela- 
ziwa i odłamków żelaza a 9000 cetnurów 
metrycznych żelaza surowego. 


b) Rząd włoski zczwała natomiast przywozić na- 
powrót, całkiem bez opłaty cła następujące 
wyroby z żelaziwa, odłamków 16507 i z żelaza 
surowego. w rzeczonych fabrykach z maksy- 
malnej pod a) wzmiankowanej ilości wyrobione. 


Za każdy cetnar metryczny (100 kilogramów) 
żelaza surowego i odłamków żelaza z Włoch wy- 
wiezionego rząd włoski wpuszczać będzie napowról 
bez opłaty cła: 

albo 75 kilogramów sztab żalaznych, osi suro- 
wych, obręczy żelaznych, lemieszów i wielkich na- 
rzędzi do krajania, odpowiadających 20 kilogramom 
żelaziwa i odłamków żelaza a 80 kilogramom żelaza 
surowego, 

albo 67 kilogramów małych narzędzi do kra- 
jania, łańcuchów, motyk, siekier, pił, tudzież osad 
do drzwi i okien, lub naczyń (casserollerie), odpo- 
wiadajacych 25 kilogramom żelaziwa luh odłamków 
żelaza a 75 kilogramom żelaza surowego, 

albo nakoniec 72 kilogramów gwoździ, odpo- 
wiadających 100 kilogramom żelaziwa lub odłamków 
żelaza. 

To, co nie dostaje do uzupełnienia wyszcze- 
gólnionych tu ilości do 100 kilogramów, uważa się 
za zachodzący zwykle przy fabrykacyi wzmiankowa- 
nych wyrobów ubytek, na który ma się wzgląd przy 
obliczaniu cła. 

W takim razie, gdyby do wyrobienia przed- 
miotów pod b) wyliezonych użyto nie tylko żelaza 
surowego lub odłamków żelaza z Włoch wprowa- 
dzonych, lecz także żelaza austryacko- węgierskiego, 
uwzględniany będzie stosunek mieszaniny, w jakim 
wyrób zawiera w sobie materyały z Włoch wpro- 
wadzone. 


Теп stosunek mieszaniny oznaczać będą 
w każdym z osobna przypadku władze clowe obu 
wysokich stron rokujących dla każdej zosobna fabryki 
i dla każdego z osobna wyrobu. 


^ 


== 


| 
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c) L'exportation et, respectivement, l'importation 
d'Italie en Autriche-Hongrie, de la fonte et des 
débris, la rentrée et, respectivement, la réex- 
portation d'Autriche-Hongrie en Italie, des 
produits susmentionnés se fera par le méme 
bureau de douane italien et, respectivement, 
autrichien, situé à la frontière de l'Italie et du 
Tirol du sud, et sous le rćgime de l'admission 
temporaire et du cautionnement des droits 
d'entrée auslro-hongrois. 


d) La rentrée en lialie doit avoir lieu dans un 
terme de six mois. Le montant des droits 
crédités restera acquis à la douaneautrichienne 
pour toutes les quantités non róexportóes dans 
ee terme. Ce lerme pourra, dans des cas 
exceptionnels, être prolongé par accord des 
Administrations douanières sur la demande de 
l'importateur. 


Les Administrations douanières s'entendront, 
avant la mise en vigueur du traité, sur les mesures 
de détail pour assurer l'exécution des supulations 
de ce paragraphe. 

Les produits ci-après désignés, originaires Чи 
Val Vestino et entran! en ltalie par la douane de 
Casello, accompagnés de certificats d'origine délivrés 
par les autorités compétentes, n'aequitteront, jusqu'à 
eoneurrence annuelle des quauiités ci-dessous in 
diquées, que le 50 pour cent des droits conventionnels 
italiens, savoir: fromages (en dehors du Brindza. 
dont le régime est réglé au protocole final I), 
95 q.; beurre 65 q.; viande fraiche 30 q. 


a 
s ©. 

L'Italie s'engage à admettre a l'exportation eu 
franchise des droits de sortie les déchets de soie 
grèges, destinés à être filés dans les filatures de 
Gorizia. 


8 3. 


Resteront libres de tout droit de douane et de 
timbre sur les reçus de la douane, à l'importation 
et à l'exportation, dans le trafic des frontières en 
Autriche-Hongrie et en ltalie: 


a) loutes les quantités de marchandises doni la 
somme tolale à prólever n'atteint pas le 
chiffre de dix heller ou dix centesimi; 


b) herbes pour la nourriture du bétail, foin, paille. 
fanes, mousse pour emballage et calfatage; 
fourrages, jonc et cannes ordinaires, plantes 
vivantes (plants et provins de vigne), céréales 
en gerbes, plantes legumineuses, chanvre et 
iin non battus, pommes de terre, olives fraiches; 


c) Zelazo surowe i odłamki żelaza należy wywo- 
zić a względnie przywozić z Włoch do mo- 
narchii austryacko-węgierskiej a wymienione 
powyżej wyroby żelaza należy przywozić napo- 
wrót, a względnie wywozić napowrót z mo- 
narchii austryacko-węgierskiej do Włoch przez 
tę samą komorę włoską względnie austryacką 
na granicy między Włochami a południowym 
Tyrolem z zachowaniem przytem przepisów, 
tyczących się obrotu apreturowego i za zabez- 
pieczeniem cel dowozowych  austryacko- 
węgierskich. 

d) Powrót do Włoch następować ma w przeciągu 
sześciu miesięcy. Z zakredytowanych ceł prze- 
pada na komorach austryackich kwota odpo- 
wiednia ilościom nie wywiezionym napowrót 
w tym okresie. W przypadkach wyjątkowych 
termin ten może być przedłużony za porozu- 
mieniem się obydwu administracyi cłowych na 
prośbę tego, kto towar wprowadził. 

Zanim traktat niniejszy nabędzie mocy obowia- 
zującej, administracye celne obu stron porozumieją 
się co do szczegółowych przepisów w celu zabez- 
pieczenia wykonania niniejszych postanowień. 

Od płodów poniżej wymienionych, z doliny 
Vestino pochodzących, do Włoch przez komorę 
w Castello wprowadzanych, jeżeli do nich dołączone 
będa świadectwa pochodzenia, opłacać się będzie 
aż do ilości rocznych niżej podanych tylko 50 od sta 
kwot włoskiego cła umownego a to: od sera (wy- 
jąwszy bryndzę, co do której postępowanie ze 
względu na cło przepisane jest w protokole koń- 
cowym pod ID), aż do 254; od masła aż do 65 q: 
od świeżego mięsa aż do 30 q. 

8.95 

Włochy zobowiązują się, że pozwalać będą na 
wolny od opłaty wywóz odpadków jedwabiu suro- 
wego, o ile przeznaczone są do przerabiania w go- 
ryckich przędzalniach peli. 


у 
ә. 


ur 


W obrocie przez granicę, tak przy dowozie jak 
i wywozie wolne będa od wszelkich opłat celnych. 
jakoteż od obowiązku stemplowania kwitów celnych: 


a) wszelkie ilości towarów, od których ogólna 
sunia nalezylo$ci wynosi mniej niż dziesięć 
halerzy lub dziesięć eentymów; 

b) wawa, siano, słoma, mierzwa, mech do; pako- 
wania i zatykania, pasza, sitowie i trzcina 
pospolita, rośliny żyjące (szczepy i latorośle 
winne), zboże w snopach, strączywo z łody- 
gami, len i konopie nie międlone, ziemniaki. 
świeże oliwki; 


68% 
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c) tuches avee abeilles vivantes; 
d) sang de bestiaux; 

e) ceufs de toute sorte; 

f) lait frais et lait caillé; 


9) charbons de bois et de terre, tourbe et charbon 
de tourbe; 


А) pierres à bâtir et de tulle, pierres à paver et 
meules, pierres ordinaires à aiguiser, cons 
ordinaires pour faux et faucilles, toutes ces 
pierres, soit taillées, soit non taillées, mais ni 
polies, ni taillées en dalles; scories, cailloux. 
sable; chaux et plâtre, crus; marne, argile, el 
en général, toute sorte de terre ordinaire ser- 
vant à fabriquer des briques, pots, pipes et 
vases; 


i) briques; 


k) son, sansa (déchets d'olives próssćes, en- 
tierement secs), tourteaux de colza et autres 
déchels de fruits et de graines oléagineuses, 
cuils et pressćs; 


1) cendre à lessive et cendre de houille, engrais. 
y compris le guano, lies, lavures, drêche, 
raarc, balayures et déchets de toute sorte; 
tessons d'objels en pierre ou en argile; la- 
vures d'or ct dargent: limon; 


m) le riz à monder el les céréales à moudre sous 
contróle douanier et en tenant compte de la 
proporlion du rendement. 


n) pain et farne, en quantité de 10 kilogranunes 
ou moins, 


viande fraîche, en quaulitć de 4 kilogrammes 
ou moins, 


fromage, en quantité de 2 kilogrammes ou 
moins, 


beurre frais, en quantité de 2 kilogrammes ou 
moins; en tant que tous ces articles ne 
sont pas importés par la poste, pour les 
habitants des districts-fronliere. 


La faculté concernant l'exportation et limpor- | 
p | 


tation. temporaire du riz à monder (lit. m) est 
admise seulement dans le cas oü il s'agirait de 
riz récolté sur des propriétés traversćes par la ligne 
frontière, Cette faculté est subordonnée à l'autori- 
sation des autorités de finance locales. Les Hautes 
Parties contractantes se inettronl d'accord pour 
fixer toutes les dispositions qui devront régler celle 
malire. 


e) ule z żywemi pszczołami; 

a) krew bydlęca; 

e) jaja wszelkiego rodzaju: 

7) mleko, także zsiadłe (twaróg); 


9) węgle drzewne, węgiel kamienny, torf i węgle 
torfowe: 


T л) kamienie do budowy i ciosowe, brukowe 
i młyńskie, tudzież ordynarne kamienie szli- 
lierskie i ordynarne osełki do kos i sierpów; 
wszystkie te kamienie ociosane lub nieociosane, 
lecz ani wygladzone ani porzniete na płyty, 
dalej żużel. krzemień, piasek, niepalone wapno 
i gips, margiel, glina i wogóle ziemia pospo- 
lita jakiegokolwiek rodzaju na cegły i garnki, 
fajki i naczynia; 


1 


RE 


cegły da murowania; 


k) otręby, sansa (wytłoczone, całkiem suche skórki 
z oliwek), olejne makuchy i inne pozostałości 
wylłoczonych i wygotowanych owoców i nasion 


olejnych; 


SE 


1) popiół z lugu i popiół z węgla kamiennego, 
nawóz (także guano), brala, pomyje, wytło- 
czyny 1 łupiny z wytłoczonych jagód, $miceie, 
skorupy z towarów kamionkowych i glinianych, 

| wyskrobki złota i srebra. muł; 


m) ryż do łuskania i cerealia do mielenia pod 
kontrolą сета i z odpowiedniem uwzględnie- 
niem stosunku uzyskanego produktu ; 


n) chleb i mąka w ilości, co najwięcej 10 kilo- 
gramów, 


świeże mięso w ilości co najwięcej 4 ki- 
logramów, 


ser w ilości, co najwięcej 2 kilogramów, 


świeże maslo w ilości, co najwięcej 2 ki- 
gramów; o ile wszystkie te towary dla mie- 
szkańców pogranicznego okręgu nie pocztą się 
dowozi. 
Ułatwienie pod względem czasowego wywozu 
i dowozu ryżu do łuskania (lit. m.) dotyczy jedynie 
przypadku, w którym rozchodzi się o ryż zebrany na 
| posiadłościach ziemskich, przez które granica prze- 
chodzi. Ułatwienie to zawisłe jest od upoważnienia 
| miejscowych władz skarbowych. Wysokie strony 
| rokujące porozumieją się w sprawie ustalenia wszel- 
kich zarządzeń w tej sprawie potrzebnych. 
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8 4. 


Seront exempts des droits de douane d'impor- | 
talion et d'exportation, et jouiront du libre passage, 
en dehors des routes douanières, les bêles de la- 
bour, les instruments agricoles, le mobilier et les 
effets que les paysans, domiciliés aux extrêmes 
frontiéres, importeront ou exporteront par la ligne 
douanière pour leurs travaux agricoles, ou par suite 
du changement de leur domicile. 


$5. 

Les produits naturels, y compris le riz mondć. 
récoltés dans les propriétés de ressortissants des 
Hautes Parties contractantes, qui se trouveraient 
séparées par lalignefrontière austro-italienne, des ha- 
bitations et fermes, seront exeinpts des droits d'entrée 
et de sortie à leur transport dans ces bâtiments (ha- 
bitations ou fermes), pour le terme à compter de Ja 
saison des moissons jusqu' à la fin de décembre. 


6. 


Les concessions coulenues aux $$ 3 et 4 sont 
accordées, en Autriche-liongrie, à tout le district- 
frontière, et en Italie aux habitants d'une zone. le 
long de la frontière, qui, sauf des exceptions locales 
motivées par les exigences du service douanier, ne 
sera pas inférieure à 71/, kilometres. 

Les Hautes Parties contractantes s'entendront 
sur les mesures pour permettre, sauf l'observation 
des régles spéciales à établir, pour chaque cas et 
pour les localités. ой ou le jugera nécessaire, le 
libre passage, en deliors des routes douanières, des 
objets qui sont libres ea Autriche-Hongrie el en 
lialie de droits de douane, lant à l'entrée qu'à la 
sortie. 


Cartel de douane. 


Article 18" 


Chacune des Нашев Parties contractantes 
s'oblige à coopérer, dans les formes déterminées 
par les dispositions suivantes, à ce que les contra- 
venlions aux lois douanières ou à celles des mono- 
poles d'Etat de l'autre Partie contractante, soient | 
prévenues, décou ertes et punies. 


Article 9; 


Chacune des Hautes Parties contractantes 
obligera ses fonctionnaires, chargés d'empêcher ou 
de dénoncer les contraventions aux lois de douane 
ou des monopoles d'Etat, dès qu'ils seront informés 
qu'une contravention aux lois susdiles de l'autre 
Partie contractante se prépare ou a déjà été com- 


mise, à faire, dans le premier cas, leur possible 
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A. 

Bydło robocze i narzędzia rolnicze, tudzież 
sprzęty i rzeczy, które włościanie przy samej granicy 
mieszkający, wprowadzają lub wyprowadzają za linię 
clowa dla uprawy pól lub z powodu przenosin. nie 
będą podlegały сіот wchodowym i wychodowym. 
ani ohowiązkowi trzymania się dróg ełowych. 


un 


Podobnież płody surowe (licząc tu ryż wy- 
Juszczony) pochodzące z tej części posiadłości pod- 
danych obu stron rokujących. którą linia graniczna 
oddziela od budynków mieszkalnych i gospodarskich, 
tansporlowane do tychże budynków mieszkalnych 
lnb gospodarskich w czasie od zbioru aż do końca 
grudnia. będą wolne od cła wehodowego i wycho- 
dowego. 


$6. 


Ustępstwa, zawarte w $$ 3 i 4 przyznaje się 
jednak w monarchii austryacko-węgierskiej tylko 
okręgowi pograniczaemu, we Włoszech tylko mie- 
szkańcomi pasu wzdłuż granicy, mającego 71/5 kilo- 
metrów szerokości z miejscowymi wyjątkami polrze- 
bnymi dla dobra służby celnej. 

Wysokie strony rokujące porozumieją się 
z sobą co do warunków, pod którymi w pewnych 
okolicach, gdzie to będzie uznane za potrzebne, 
może być w każdym z osobna przypadku dozwolone 
przeprowadzenie przez granicę poza obrębem dróg 
celnych takich przedmiotów, które w monarchii 
austyacko-węgierskiej i we Włoszeh, tak przy wclio- 
dzie jak i przy wychodzic są wolne od cła. 


Kartel celny. 


Artykuł AL. 


Każda z wysokich stron rokujących zobowiązuje 
się dopomagać w myśl postanowień poniżej zamie- 
szczonych do zapobiegania przckroczeniom uslaw 
drugiej strony o ełach i monopolach państwowych. 
tudzież do ich odkrywania i karania. 


Artykuł 2. 


Każda 2 wysokich stron rokujących zobowiaze 
funkcyonaryuszów swoich, przeznaczonych do zapo- 
biegania przekroczeniom własnych ustaw o cłach 
i monopolach państwowych albo do donoszenia 
o nich. aby, jak tylko się dowiedzą, że takiez ustawy 
drugiej strony mają być lub zostały przekroczone. 
w pierwszymi przypadku przeszkadzali ile możności 


444 Część ХУП. — At Traktat handlowy i żeglarski z Włochami z dnia 11. ntego 1906 


pour l'empécher par tous les moyens à Jeur portée, 
et dans les deux cas, à la dénoncer à l'autorité 
compétente de leur pays. 


Article Sr 


Les autorités des finances d'une Partie con- 

tractante devront faire connailre aux aulorités des 
.finances de l'autre les coniraventions aux lois de 

douane et des monopoles d'État qui leur auraient 
été signalées, et les renseigner sur lous les faits et 
détails y relatifs, en tant qu'elles auront pu les 
| découvrir. 

Sont aulorisés à faire de telles communi- 
cations et à donner de tels renseignements, en 
Autriche-Hongrie, les Directions des districts des 
finances, les Inspecteurs des finances, les Douanes 
principales et les Gommissaires des districts de 
la garde des finances, en Italie les Intendances de 
finance. les Douanes principales. les Inspecteurs ct 
les Officiers de la garde de finance. 


Article 4. 


Les burcaux de perception des Hautes Partic- 
contractantes devront toujours laisser prendre con- 
naissance aux employés supérieurs des finances, qui 
y seront autorisés par l'autre Partie, sur leur demande 
et dans le bureau méme, des registres et autres 
documents se rapportant au mouvement commerc'al 
entre les Hautes Parties contractantes, ainsi qu'à la 
circulation et à l'entrepót des marchandises sou- 
mises au contróle spécial de la douane. 


Artiele 2. 


Les Hautes Parties contractantes s'accordent 
réciproquement le droit de déléguer, auprès de leurs 
bureaux douaniers, des employés pour prendre con- 
naissance des opérations de ces bureaux, en ce qui 
concerne la matière douaniere et la surveillance de la 
frontiere; il sera. dans ce but, accordé toute facilité 
auxdits employés. 

Les Hautes Parties contraclantes se donneront 
réciproquement tous les éclaircissements désirables 
sur la comptabilité et la statistique des deux ter- 
riloires douaniers. 


Article б. 

Dans l'intention de prévenir et de découvrir les 
tentatives de contrebande, les autorilés dirigeantes 
des finances, les employés de douane et des mono- 
poles d'État, ainsi que les agents de lagarde de finance 
des Hautes Parties contractantes, s'aideront avec eni 
pressenient non seulement en se communiquant dans 
ce but, dans le plus court délai, leurs observalions, 
mais en entretenant, les uns et les autres, des rapports 
continuels. afin de prendre, de concert, les mesures 
les plus propres pour obienir le résullat en vue. 


wszelkimi użyć się dającymi środkami popełnieniu 
przekroczenia a w obydwu przypadkach, aby jak 
najrychłej zawiadomili właściwą władzę swojego 
kraju. 


Artykuł 3. 


Władze skarbowe jednej strony, dowiedziawszy 
się o przekroezeniach ustaw |celnych lub monopo- 
lowych drugiej strony, obowiązane są uwiadomić 
o nich władze skarbowe tej ostatniej i udzielić im 
wszelkiego wyjaśnienia rzeczowego co do odnośnych 
czynów. o ile je mogą rozpoznać. 


Do takich uwiadamiań i informacyi uprawnione 
są: *w Austro-Węgrzech (powiatowe) dyrekcye 
skarbu, inspektorowie (nadinspektorowie) skarbu, 
komory główne i okręgowi kierownicy nadzoru 
straży skarbowej, we Włoszech dyrekcye podatków 
niestałych, komory główne, inspektorowie i ofice- 
rowie straży skarbowej. 


Artykuł 4. 


Urzędy poborowe stron rokujących obowiązane 
są pozwolić na żądanie w każdym czasie wyższym 
urzędnikom skarbowym. przez drugą stronę do lego 
upoważnionym, przeglądać w siedzibie urzędu reje- 
stry i inne dokumenty, tyczące się obrotu towaro- 
wego pomiędzy obydwoma państwami jakoteż od- 
bytu i składów dla towarów podlegających osobnemu 
nadzorowi urzędowemu (kontroli). 


Artykuł 5. 

Strony rokujące nadają sobie wzajeninie prawo 
wysyłania do swoich komór urzędników w celu wy- 
wiedzenia się, jak są załatwiane czynności, tyczące 
się cel i dozoru granicznego, do czego urzędnikom 
tym czynione być maja z gotowością wszelkie uła- 
twienia. 


Strony rokujące będą sobie wzajemnie udzie- 
lały wszelkich pożądanych wyjaśnień, tyczących się 
rachunkowości i statystyki na obydwu obszarach 
celnych. 

Artykuł 6. 

Wyższe władze skarbowe, urzędnicy ceł i mo- 
nopolów rządowych, jakotez funkcyonaryusze straży 
skarbowej każdej ze stron obowiązani sa dopomagaé 
sobie jak najchętniej do zapobiegania przemytnictwu 
lub do odkrywania go i w tym celu nietylko udzielać 
sobie swoich spostrzeżeń w jak najkrótszym czasie, 
lecz nadto zostawać ciągle w porozumieniu dla uży- 
wania za wspólną, zgodą jak najwłaściwszych 
środków. 


Część XVII. — +k. Traktat handlowy i żeglarski z Włochami z dnia 11. lutego 1906. 445 


Article 7. 


Chacune des Hautes Parties contractan!e- 
s'engage à empêcher que des provisions de mar- 
chandises qui peuvent êlre considérées comme 
destinées à être frauduleusement introduites sur les 
territoires de l'autre Partie, soient aceumulées pres 
de la frontiere, ou qu'elles y soient déposées, sans être 
soumises à des mesures de précaution suffisantes 
pour prévenir la contrebande. 

Dans les districts-frontière, il ne sera. en règle 
générale, permis d'établir des dépóts de marchan- 
dises étrangères non nalionalisées que dans les lieux 
ой se trouvent des bureaux de douane; dans ce cas 
l'autorité douanière mettra sous clef ces dépôts et 
les surveillera. Si, dans un cas spécial, ił ne реш 
être procédé à la mise sous clef. on adopterad’autres 
mesures de contrôle propres à atteindre. d'une maniere 
aussi sûre que possible. le but contemplé. 

Les provisions de marchandises étrangères 
nationalisées et de marchandises indigènes ne pour- 
ront dépasserdans les districts-frontière les exigences 
du commerce licite, c'est-à-dire du commerce pro- 
porlionnć à la consommation locale dans le propre 
pays. En eas de soupęon que les provisions de mar- 
chandises étrangères nationalisées on de marchan- 
dises indigènes dépassent les exigences de la con 
sommation locale et qu'elles soient destinées à la 
contrebande, ces dépôts doivent être assujettis, e: 
tant que les lois le permettent, à des contrôles 
douaniers spéciaux afin de prévenir la contrebande. 


АЕ b) 


Sur la demande des autorités compétentes des 
finances ou judiciaires de l'une des Hautes Parties con- 
tractantes, celles de l'autre devrontprendre ou provo- 
quer, апргёз des autor.tés compétentes de leur pays. 
les mesures nécessaires pour élablir les faits et ras 
sembler les preuves des actes de contrebaidle coni 
mis ou tentés au détriment des droits de douane ou 
des monopoles d'État, et pour obtenir, selon les 
circonstances, la séquesiration provisoire des mar- 
chandises. 

Les autorités de chacune des Hautes Parties 
contractantes devront déférer aux demandes de cette 
nature, comme s'il s'agissait de contraventions aux 
lois de douane et aux monopoles d'Etat. de leur 
propre pays. 

De même, les fonctionnaires de la douane е! 
des monopoles d'État, ainsi que les agents de la 
garde de finance de l'une des Hautes l'arties con- 
tractantes. pourront. sur requête adressée à l'autorilé 
dont ils relevent par les autorités compéteutes de 
l'autre Partie, être appelés à déposer, par devant 
l'autorité compétente de leur pays, sur les circon- 
tances relatives à la contravention tentée ou commise 
sur les territoires de l'autre Haute Partie con- 
tractante. 


Artykuł 7. 


Każda z wysokich stron rokujących zobowiązuje 
się niedopuszczać, by zapasy towarów, klóre mo- 
żnaby uważać za przeznaczone do przemycania na 
obszar drugiej strony, były nagromadzane w pobliżu 
granicy tejże strony lub trzymane na składzie bez 
środków ostrożności dostatecznie zabezpieczających 
od możliwego nadużycia. 


W okręgu pogranicznym utrzymywanie składów 
towarów zagranicznych, nieoclonych, dozwalane być 
ma zwyczajnie tylko w miejscach, w których znaj- 
duje się komora a i w takim razie zostawać winny 
pod zamknięciem i kontrolą władzy celnej. Gdyby 
w szczególnych przypadkach zamknięcie urzędowe 
nie dało się zastosować, zarządzone być winny inne, 
ile możności zabezpieczające środki kontroli. 


Zapasy towarów zagranicznych oclonych, jakoteż 
towarów krajowych w okręgu pogranicznym nie 
powinny przekraczać potrzeby dozwolonego, t. j. 
miejscowej konsumcyi we własnym kraju odpowia- 
dającego obrotu. Gdyby zachodziło podejrzenie, że 
się nagromadziły zapasy towarów tego ostatniego 
rodzaju ponad wzmiankowaną potrzebę i w celu 
przemycenia, w takim razie składy takie, o ile to 
prawnie jest dozwolone, oddane być winny pod 
szczególną kontrolę władzy celnej, mogącą zapobiedz 
przemytnictwu. 


Artykuł 8. 


Na żądanie właściwych władz skarbowych lub 
sądów jednej ze stron rokujących, władze skarbowe 
lub sądy drugiej strony obowiązane będą użyć luh 
władzom właściwym swojego kraju zaproponować 
użycie środków potrzebnych do ustalenia istoty 
czynu lub zebrania dowodów przekroczeń popełnio- 
nych lub usiłowanych na szkodę ceł i monopolów 
pierwszej strony, tudzież zależnie od okoliczności 
do tymczasowego przytrzymania towarów. 


Władze każdej ze stron rokujących obowiązane 
są uczynić zadość przedstawieniom tego rodzaju 
w taki sposób, jak gdyby chodziło o przekroczenia 
ustaw celnych i monopolowych własnego kraju. 


Nadto urzędnicy ceł i monopolów rządowych 
jakoteż członkowie straży skarbowej jednej strony 
mogą być wezwani na żądanie władz właściwych 
drugiej strony. do ich przełożonej władzy wystoso- 
wane, aby przed władzą właściwą swojego kraju 
wyłuszczyli okoliczności przestępstwa fiskalnego, po- 
pełnionego lub usiłowanego na obszarach drugiego 
państwa. 


446 


Article 9. 


Les agents de la garde de finance des Hautes 
Parties contractantes, faisant le service de surveil- 
lance sur les eaux du lac de Garde, auront le droit 
de poursuivre, dans les eaux de l'autre Partie 
jusqu'à une distance de cent métres de la cóte, 
les contrebandiers «qu'ils auront aperçus dans 
les eaux de leur propre pays, et de les arréter, avec 
leur contrebande, dans le rayon ci-dessus fixé; ils 
sont autorisós à livrer les marchandises saisies, les 
moyens de transport et les contrebandiers au bureau 
compétent de finanee de leur propre pays, pour la 
procédure pénale relative. 


Article 10. 


Aucune des lfautes Parties contractantes ue 
soufirira, sur ses propres territoires, des associalions 
ayant pour but la contrebande sur les terriloires de 
l'autre Partie, ni reconpnaitra valables des contrats 
d'assurance pour contrebande. 

Les Hautes Parties contractantes s'engagent. 
en outre, réciproquement, à faire surveiller sur leurs 
territoires respectifs les ressorlissants appartenants 
à l'autre Partie notoirement adonnés à la contre- 
bande. 


Article 11. 


Chacune des Haules Parties contractantes esl 
tenue: 

a) à ne point accorder le passage, dans les terri- 
toires de l'autre Partie, de marchandises dont 
limportalion ou le transit y serait défendu. 
à moins qu'on ne fournisse la preuve qu'une 
autorisation particulière a été accordée par 
cette Parlie, 

4)a maccorder la sortie des marchandises 
destinées pour les territoires de l'autre Partie 
contractante et y étant soumises à des droits 
d'importation, que dans la direction d'un bureau 
de douane correspondant, qui soil muni d'at- 
tributions suffisantes. Cette autorisalion ne 
pourra être accordée qu'à la condition d'éviter 
tout retard non nécessaire сі toute dévialion 
de la route douanière allant d'un bureau à 
l'autre des Parties contractantes. H est bien 
entendu. en même temps, que Ja sortie des 
marchandises ne pourra avoir lieu qu'à cer- 
taines heures, calculées de maniere à ce que 
les marchandises arrivent au bureau cor- 
respondant pendant les heures réglementaires. 


Article 12. 


De méme, chacune des Hautes Parties con: 
tractantes sera obiigće à ne pas libérer les cautions 
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Artykuł 9. 


lunkeyonaryusze straży skarbowej obu wyso- 
kich stron rokujących, sprawujący dozór nad jeziorem 
Garda. będą mieli prawo ścigać na wodach drugiej 
strony w odległości aż do stu metrów od brzegu 
przemytników, których postrzega na wodach swego 
kraju i aresztować ich razem z przemyconymi towa- 
rami w rzeczonym promieniu, upoważnieni są wydać 
schwycone towary, środki transportowe i przemyt- 
ników powołanemu urzędowi własnego kraju do 
wytoczenia ustawowego postępowania karnego. 


Artykuł 10. 


Żadna z wysokich stron rokujących nie będzie 
cierpiała na własnych obszarach stowarzyszeń, ma- 
jących na celu przemytnictwo do krajów drugiej 
strony i nie będzie uznawała ważności umów wzglę- 
dem zabezpieczenia przedsiębiorstw przemytniczych. 


Wysokie strony rokujące zobowiązują się nadto 
wzajemnie oddać pod dozór na swoim obszarze 
poddanych drugiej strony rokującej. o których 
powszechnie wiadomo, że są przenylnikami. 


Artykuł 11. 


Każda z wysokich stron rokujących zobowią- 
zuje się: 

a) Towary, których przywóz i przewóz na obsza- 
rach drugiej strony jest zabroniony, prze- 
puszczać tam tylko za udowodnieniem, że otrzy- 
mano od tejże drugiej strony potrzebne do 
tego szczególne poslanowienie. i 


towary, przeznaczone dla obszarów drugiej 
slrony rokującej i podlegające tamże clu dowo- 
zowemu, przepuszczać tylko w kierunku tzu- 
tejszej komory wchodowej, dostateczne upo- 
ważnienia posiadającej, tyłko w takich porach 
dnia, aby mogły przybyć na tę komorę w go- 
dzinach dozwolonych i jedynie pod tym wa- 
runkiem, że towar nie będzie nigdy bez po- 
шеру zatrzymywany 1 nie będzie zbaczał 
z drogi celnej pomiędzy komorami stron roku- 
jaeych. 


b) 


B пукш 12. "E 


Również zobowiazuje się każdaz wysokich stron 
rokujących dopiero wtedy wydawać rękojmie złożone 
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qui lui ont été fournies pour la sortie de s>s propres 
territoires, des marchandises en transi, ou pour 
la réexportation des marchandises étrangères non 
pationalisées, ni à remetlre, ni à restituer les droits 
d'entrée ou de consommation pour les marchandises 
à leur sortie, s'il n'est pas prouvé, au moyen d'un 
certificat du bureau d'entrée de l'autre Partie contrac- 
tante que les marchandises y ont été présentées el 
déclarécs. 

Conformément aux circonstances spéciales des 
exceptions à la disposition susmenlionnée peuvent 
étre concédées d'un commun accord. 


Article la. 


En ce qui concerne les dispositious contenues 
aux articles 11, lit. b) et 12, les Hautes Parties con- 
tractantes fixeront, d'un commun accord, le nombre 
et les attributions des bureaux auxquels les marchan- 
dises devront être présentées à leur passage de la 
frontiére commune, les heures auxquelles pourron! 
avoir lieu l'expédition et le passage des marchan 
dises, la manière dont elles auront à être acconi 
pagnées au bureau de l'autre Partie contractante е! 
finalement les mesures particulières à prendre au 
sujet du commerce se faisant sur les chemins de fer 


Article 14. 


Pour les contraventions aux défenses d'entrée. 
de sortie ou de transit, et pour les fraudes des droits 
de douane ou des inonopoles commises ou tentées 
au détriment de l'autre Partie, chacune des Hautes 
Parties contractantes soumettra les contrevenants, 
sur la demande d'une autorité compétente de l'autre 
Partie, aux peines édictées par ses propres lois 
pour les contraventions siniilaires ou analogues dans 
les cas suivants: 

1° si l'inculpé est ressortissant de l'État qui 
dout le soumettre à là poursuite et à la реше; 


2° si, n'étant pas ressorlissant decetÉlat, il y a 
sa demeure, bien que transitoirement, ou si lacontra- 
vention а été commise de ce territoire et sil sy 
laissailsurprendre à ou après l'arrivée de la demande 
de poursuite. 

On appliquera, toutefois, les peines édictées 
par les lois de l'autre Haule Partie contractante 
(requérants), sielles étaient moins rigoureuses. 


Si, par disposition de loi, la peine pécuniaire 
doit étre fixée d'aprés la somme fraudée, on prendra 
pour base le tarif de la Haute Partie coniractanle 
dont les lois de douane et de monopole ont été lésées. 


Sily a une divergence enlre les organes 
administratifs des Hautes Parties contractantes sur 


(Polnisch.) 
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od towarów przewozowych, mających wyjść z wła- 
snych obszarów, jakoteż od towarów zagranicznych 
nicoclonych, które mają być napowrót wywiezione 
iwypłacać darowane podatki lub zwroty od towa- 
rów wywiezionych dopiero wtedy, gdy świadectwem 
przez komorę wejścia drugiej strony rokującej wy: 
danem, będzie udowodnione, jako towar był na tę 
komorę przystawiony i tamże oznajmiony. 


Jeżeli szczególniejsze okoliczności tego wyma- 
баја, można — we wzajemnem porozumieniu — 
pozwolić na wyjątki od poprzedzającego zarządzenia. 


Artykuł 13. 


We względzie postanowień zawartych w arty 
kułach 11. lit. b i 12, strony rokujące ustanowią 
za wspólną zgodą ilość i atrybucye komor, do któ- 
rych towary przechodzące przez wspólną granicę 
mają być przystawione, godziny, w których towary 
mogą być ekspedyowane i przez granicę przewo- 
Zone, tudzież sposób konwojowania do komory 
drugiej strony rokującej i konieczne szczegółowe 
zarządzenia dla obrotu kolejowego. 


Artykuł 14. 


Жа wykroczenia przeciw zakazom dowozu, wy- 
wozu lub przewozu, na szkodę drugiej strony po- 
pełnione lub usiłowane i za defraudacye co do 
opłat celnych i monopolowych, każda z dwóch 
stron rokujących karać będzie przestępców na żą- 
danie władzy właściwej drugiej strony. karami wy- 
znaczonemi na podobne lub takie same przekrocze- 
nia swoich własnych ustaw, w następujących przy- 
padkach: | 

1. jeżeli obwiniony jest obywatelem tego piui- 
stwa, które ma wytoczyć mu śledztwo i naznaczyć 
karę, albo 

2. jeżeli tenże nie będąc poddanym tego pań- 
stwa, mieszka tamże choćby tylko czasowo, wzglę- 
dnie, jezcli z tego obszaru wykroczenie popełnił 
i tamże przydybany zostanie podezas nadejścia lub 
po nadejściu wniosku tyczącego się ścigania. 

Atoli zastosowane być mają kary przepisane 
ustawami drugiej (rekwirującej) strony rokującej, 
jeżeliby były łagodniejsze. 


Jeżeli na mocy ustawy kara pieniężna wy” 
mierzona być ma podług sumy zdefraudowanej 
uczynić to pależy na podstawie taryf tej strony roku* 
jącej, której ustawy o clach i monopolach zostały 
przekroczone. 

Gdyby przytem pomiędzy organami admin; 
stracyjnymi wysokich stron rokujących zachodziła 


69 


44.8 Część ХҮП. — 44. Traktat handlowy i źeglarski z Włochami z dnia 11. lutego 1905. 


la tarification de la marchandise, les Gouverne- 
ments respectifs se mettront au préalable d'accord 
au sujet de cette divergence. 


Article 15. 


Dans les ргосёз à instruire, d'aprés l'article 14, 
ies rapports officiels des autorités ou fonctionnaires 
de l'autre Partie contractante auront la méme force 
de preuve qu'on attribue à ceux des autorités ou 
fonctionnaires du pays dans des cas semblables. 


Article 16. 


Les frais occasionnés, par suite des procés à 
instruire en vertu de l'article 14, devront être rem- 
boursés par la Haute Partie contractanle dans 
l'intérêt de laquelle se fait la procédure, à moins 
qu'ils ne puissent étre couverts par la valeur des 
objets saisis ou acquittés par les contrevcnants. 


Article 17. 


Les sommes versées par l'inculpé, à l'occasion 
de poursuites faites d’après l'article 14, ou réalisées 
par la vente des objets de la contravention, seront 
employées de maniere à ce que les frais judiciaires 
soient remboursés en première ligne; les droits 
soustraits à l’autre Haute Partie contractante vien- 
dront en seconde ligne et les peines pécuniaires en 
troisiéme. 

Ces dernières resteront à la disposition de 
la Haute Partie eontractante, sur les territoires de 
laquelle le procès a eu lieu. 


Article 18. 

On devra se désister du procès instruit en 
vertu de l'article 14, aussitôt que l'autorité de la 
Haute Partie contractante qui l’a provoqué en fera 
la demande, à moins qu'il n'ait été déjà rendu un 
arrét dófinitif, c'est-à-dire passé en chose jugée. 

Dans се eas seront également applicables les 
dispositions de l'artiele 16 concernant les frais de 
procédure. 


Article 19. 

Les autorités administratives et judiciaires de 
chacune des Hautes Parties contractantes devront, 
quant aux proces instruits dans les territoires de 
lautre Haute Partie contraetantes, soit pour con- 
travention aux lois de douane ou aux monopoles 
de cette méme Partie, soit en vertu de l’article 14, 
sur la demande des autorités ou du juge compétent: 

1? interroger, en саз de besoin sous serment, 
les témoins et experts qui se trouvent dans le dis- 
trict de leur juridiction, et, au besoin, astreindre 
les premiers à rendre leur témoignage, à moins 
qu'il ne puisse ćtre refusó d'aprés les lois du pays; 


różnica zdań co do taryfowania towarów, w takim 
razie porozumieją się rządy przedtem co do tej 
różnicy. 


Artykuł 15. 


W postępowaniu wzmiankowanem w arty- 
kule 14, podaniom urzędowych władz lub funkcyo- 
naryuszów drugiej strony rokującej przyznana być 
powinna taka sama moc dowodowa, jak urzędowym 
podaniom władz lub funkcyonaryuszów własnego 
państwa w przypadkach tego samego rodzaju. 


Artykuł 16. 

Koszta postępowania karnego, wytoczonego 
po myśli artykułu 14, o ile ich nie pokrywa war- 
tość przytrzymanych przedmiotów przekroczenia lub 
o ile nie mogą być ściągnięte od przestępców, wy- 
nagrodzić ma ta strona, w której interesie odbywało 
się postępowanie. 


Artykuł 17. 

Kwot, które wskutek postępowania karnego, 
wytoczonego po myśli artykułu 14 wpłyną od obża- 
łowanego albo ze sprzedaży przedmiotów przekro- 
czenia, użyć należy przedewszystkiem na pokrycie 
kosztów sądowych, następnie podatków drugiej 
stronie niezapłaconych a nareszcie kar. 


Wpływami z kar rozporządza strona rokująca, 
na której obszarach postępowanie się toczyło. 


Artykuł 18. 

Dopóki wyrok prawomoeny nie jest wydany, 
śledztwo wytoczone po myśli artykułu 14 ma być 
na wniosek władzy wysokiej strony rokującej, która 
je poleciła, natychmiast zaniechane. 


Postanowienia artykułn 16, tyczące się kosztów 
postępowania karnego, będą i w tym przypadku sto- 
sowane. 


Artykuł 19. 

Władze lub sądy każdej ze stron rokujących 
obowiązane są, gdy na obszarach drugiej strony 
rokującej wytoczone zostanie postępowanie karne 
2 powodu przekroczenia ustaw o clach lub mono- 
polach tej strony lub też po myśli artykułu 14: 


1. Przesłuchiwać i io na żądanie pod przysięgą, 
świadków i biegłych, przebywających w ich okręgu 
sądowym i jeżeliby to było potrzebnem, zniewolić 
pierwszych do dania świadectwa, o ile tego na za- 
sadzie ustaw krajowych odmówić nie mogą. 


> 


> — 
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2? procéder d'office à des visites et en cerli- 
Ber les résultats; 


3? faire inlimer des citations el des arréts aux 
inculpós, qui se trouveraient dans le district de 
l'autorité requise, et qui ne seraient pas ressor- 
tissants del'État de la Haute Partie contractante dont 
elle reléve. 


Article 20. 


Les dispositions établies par le présent Cartel 
de douane, pour le commerce par voie de terre, 
sont étendues, en tant qu'elles sont applicables, au 
trafic par voie maritime. 


Article 21. 


Dans tous les ports autrichiens ou hon- 
grois où ne réside pas un agent consulaire du 
Royaume d'Italie, l'autorité douanière ou de port 
(celle dernière aprés avoir informé la douane du 
dépari prochain du navire) visera les connaisse- 
ments des navires à voile de toute jauge et ceux 
des navires à vapeur d'une jauge inférieure à 
100 tonnes, de toute nationalité, qui se dirigent 
vers un port italien. 


Dans les endroits ой résident des agents con- 
sulaires italiens leur visa sur les connaissements 
dont il est question sera gratuit pour les navires 
italiens, autrichiens et hongrois. 


Article 99, 


On entend, dans le présent Cartel, par ,lois 
de douane“ aussi les défenses d'entrée, de sortie et 
de transit, et par ,autorités administratives“ ou 
„autorités judiciaires“ celles institućes dans les 
territoires de l’une et de l’autre Haute Partie con- 
tractante, pour la poursuite et la punition des 
contraventions à leur lois analogues. 


2. Przedsiębrać urzędowe oględziny i uwierzy- 
telniać ich wynik. 

3. Doręczać wezwania i wyroki obżałowanym 
przebywającym w okręgu sądu proszonego, którzy 
nie są poddanymi tej strony rokujacej. do której 
ten okrąg sądowy należy. 


Artykuł 20. 


Środki ustanowione w niniejszym kartelu cło- 
wym dla handlu lądowego odnoszą się także do 
handlu morskiego, o ile dadzą się do niego zasto- 
sowaé. 


Artykuł 21. 


We wszystkich portach austryackich i węgier- 
skich, w których niema ustanowionego funkcyona- 
ryusza konsularnego królestwa włoskiego, wykazy 
towarów okrętów żaglowych wszelkiej pojemności 
i parowców mających mniej niż slo tonn pojemno- 
ści, bez względu na ich krajowość, jeżeli okręty te 
udają się do portu włoskiego, poświadczać będzie 
władza cłowa lub portowa (ta ostatnia po uwia- 
domieniu władzy clowej o bliskiem odpłynięciu 
okrętu). 

W Lech miejscach w których są ustanowieni 
włoscy funkcyonaryusze konsularni, poświadczenia 
ich na rzeczonych wykazach towarów dla okrętów 
włoskich, jakoteż austryackich i węgierskich nie 
będą podlegaly opłacie. 


Artykuł 22. 


W kartelu niniejszym przez „ustawy celne* 
rozumieją się także zakazy przywozu, wywozu 
i przewozu a przez „Władze“ lub „sądy“ władze 
ustanowione na obszarach obu stron rokujących do 
śledzenia i karania przekroczeń przeciw własnym 
ustawom tego rodzaju. 


Nos visis et perpensis omnibus et singulis, quae in tractatu hoc ejusque adnexis 
continentur, ea rata grataque habere profitemur, verbo Nostro spondentes, Nos illa 
omnia fideliter executioni mandaturos esse. In quorum fidem majusque robur prae- 
sentes ratihabitionis Nostrae tabulas manu Nostra signavimus sigilloque Nostro 
adpresso muniri jussimus. Dabantur Viennae die vigesimo sexto mensis februarii 
anno millesimo nongentesimo sexto, Regnorum Nostrorum quinquagesimo octavo. 


REŻ 
“я 


Franciseus Josephus m. p. 


Agenor Comes Gołuchowski m. p. 


Ad mandatum Saerae Caesareae et Regiae Apostolicae Majestatis proprium: 


Joannes a Mihálovich m. p., 


Consiliarius aulicus et ministerialis. 
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Protocole final, 


annexe au Traitć de commerce et de navi- 
gation, conclu le 11 février 1906, entre 
PAutriche-Iiongrie et l'Italie. 


Au moment de procéder à la signature du 
Traité de commerce ct de navigalion conclu, à la 
date de се jour, entre l’Autriche-Hongrie et l'Italie, 
les Plénipotentiaires soussignés ont fait les réserves 
et déclarations suivantes, qui auront à former partie 
intégrante du Traité méme: 


I. En ce qui concerne le Traité de 
commerce et de navigation. 


Ad article 1. 


8 1. Les stipulations de cet article ne dérogent 
en rien aux lois, ordonnances et réglements spéciaux 
en matiére de commerce, d'industrie et de police en 
vigueur dans les territoires de chacune des Hautes 
Parties contractantes et applicables auxressortissants 
de toute autre Puissance. 


$ 2. Le principe de traiter les ressortissants de 
l'autre Partie, qui exercent un métier ou le commerce, 
absolument sur le même pied que les nationaux, 
quant au paiement des impôts, s'appliquera égale- 
ment à l'égard des statuts de corporations ou autres 
statuts locaux. là ой il en existerait encore. L'appli 
cation ne pourra, cependant, avoir lieu que lorsque 
toutes les conditions que les lois de chacune des 
Hautes Parties contractantes attachent au droit de 
l'exercice de l'industrie auront été remplies. 


8 3. Les Sociétés anonymes et celles en 
commandite par actions (y compris les Sociétés 
d'assurance) fondées sur les territoires de l'une des 
Hautes Parties contractantes en vertu des loi: 
respeclives pourront réciproquement exercer, sur le 
territoire de l'autre, tous les droits, y compris celui 
d'ester en juslice, conformément aux lois et pre- 
scriptions en vigueur sur cette matière. 


$4. Les Hautes Parties contractantes s'engagen: 
a examiner d'un accord commun et amical le traite- 
ment des ouvricrs de leurs pays se trouvant sur 
les territoires de l'autre Partie contractante à l'égard 
de la protection et de l'assurance ouvrière, dan- 
le but d'assurer à ees ouvriers réciproquement, par 
des arrangements opportuns, un traitement qui leu: 
accorde desavantages autantque possible équivalents. 


Ces arrangements seront consacrés indépeu- 
demment de la mise en vigueur du présent traité, 
par un aete séparé. 


Protokół końcowy 


do traktatu handlowego i żeglarskiego, za- 
wartego dnia ł1. lutego 1906, między Mo- 
narchią austryacko-węgierską a Włochami. 


Przystępując do podpisania traktatu handło- 
wego i żeglarskicgo, który w dniu dzisiejszym 70- 
stal zawarty między Monarchia austryacko-węgier- 
ską a Włochami, podpisani pełnomocnicy uczynili 
następujące zastrzeżenia i oświadczenia, mające 
stanowić część nieodłączną traktatu: 


I. Do traktatu handlowego i żeglarskiego. 


Do artykułu 1. 


$ 1. Postanowienia tego artykułu nie naruszają 
w niczem osobnych ustaw, rozporządzeń i przepi- 
sów, tyczących się handlu, przemysłu i policji, 
które obowiązują na obszarach obu stron rokują- 
cych a mają być stosowane do poddanych wszelkich 
imnych państw. 


S 9. Zasada równego opodatkowania podda- 
nych drugiej strony, trudniacych się handlem i prze- 
mysłem, z własnymi poddanymi, stosowana być ma 
także do korporacyjnych i innych miejscowych sta- 
tutów, gdzie takie jeszcze istnicją. Atoli wykonanie 
tej zasady w każdym z osobna przypadku wyniaga 
uczynienia zadość wszelkim warunkom, które ustawy 
każdej ze stron rokujących wkładają na chcących 
trudnić się przemysłem. 


83. Spółki akcyjne i komandytowe na akcye 
(licząc tu spółki ubezpieczeń), istniejące prawnie 
na obszarach jednej ze stron rokujących, mogą 
nawzajem wykonywać na obszarze drugiej strony 
wszelkie swoje prawa, jakoteż prawo dochodzenia 
swoich praw przed sądem, pod warunkiem zacho- 
wywania ustaw i przepisów w tej mierze na obsza- 
rze drugiej strony obowiązujących. 


3 4. Wysokie strony rokujące zobowiązują się 
we wspólnem i przyjaznem porozumieniu badać 
postępowanie z robotnikami jednej slrony na obsza- 
rach drugiej pod względem ochrony i ubezpieczenia 
robotników w tym celu, by w drodze odpowiednich 
zarządzeń robotnikom tym zabezpieczyć wzajemne, 
o ile możności jednakowe korzyści im przynoszące 
postępowanie. 

Ugody pod tym względem ustali się osobną 
umową, niezależnie od wejścia w życie lego 
traktatu. 


— — —-- 


- 
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Ad arucie 2. 


Pour jouir de l'immunité des impôts sur 
l'exercice d'une industrie,les voyageurs de commerce 
italiens en Autriche-Hongrie, et les voyageurs de com: 
merce aulrichiens et honerois en Italie devront étre 
munis d'une carte de légitimation industrielle dont 
le formulaire est ci-joint. 

Ce document est valable pour le cours de 
l'année solaire pour laquelle il a été délivré. 


Ad article 3. 

En ce qui regarde le commerce aux foires 
et marchés, les ressortissants de l'autre Partie con- 
tractante seront traités absolument sur le même 
pied que les propres nationaux, tant pour le droit de 
se rendre aux foires et marchés que pour les 
taxes à payer à raison de ce commerce. 


. Ad article 6. 


8 1. D'après la réserve exprimée à l’article б. 
alinéa 0), les Hautes Parties contraclantes s'engagent, 
dans le but d'empêcher la propagation du phylloxéra. 
d'appliquer à l'égard des importations réciproques 
les mesures arrétées par la Convention internationale 
de Berne du З novembre 1881 et par la Déclaration 
additionnelle du 15 avril 1889. 


La réserve exprimée à larlicle 6, alinéa b) 
s'étend également aux mesures prohibitives prises 
dans le but d'empêcher, dans l'intérêt de lagri- 
culture, la propagation d'insectes ou d'autres 
organismes nuisibles, en tant que cette matière ne 
serait pas réglée par des arrangements inter- 
nationaux spéciaux. 


8 2. Les Hautes Parties contractantes se com- 
muniqueront, réciproquement, toutes les restrielions 
du trafic apportées pour cause de police sanilaire. 

Le tra£c du bétail, des produits d'animaux et 
des objets suspects de propager la contagion est 
réglé par la Convention spéciale concernant les 
épizoolies. 


Ad article 7. 


Il est entendu дис, en ce qui concerne la légis- 
laton sur les sneres, aucune des Hautes Parties 
contractantes ue pourra Gre empéchée par le 
présent trailé dans ) aecomplissement des obligations 
qui lui sont imposées par la Convention de 
Bruxelles du 5 Mars 1902. 


Ad article 8. 


8 1. Les marchandises fabriquées au moyen de 
l'admissiou temporaire dans les territoires de l'une 


Do artykułn 2. 


Chcąc być uwolnionymi od podatku przemy- 
słowego, komisanci włoscy podróżujący w Monarchii 
auslryacko-wegierskie], zaś komisanci austryaccy 
i węgierscy podróżujący we Włoszech zaopatrzeni 
być winni przemysłową karlą legitymacyjną, klórej 
wzór jest dołączony. 

Dokumenty te służą na rok kalendarzowy, na 
który są wydanc. 


Do artykułu 3. 


Go się tyczy obrotu targowego i jarmacznego, 
poddani drugiej strony rokującej będa równoupra- 
wnieni z własnymi poddanymi pod względem prawa 
udawania się na targi i jarmarki, jakoteż pod wzgle- 
dem opłat uiszczać się mających od obrotu targo- 
wego i jarmareznego. 


Do artykułu 6. 


$ 1. Na zasadzie zastrzeżenia wyrażonego 
w artykule 6, alinea 5, zobowiązują się wysokie 
strony rokujące celem przeszkodzenia rozszerzaniu 
się mszycy winnej stosować we wzajemnym obrocie 
przywozowym środki przepisane w konwencyi mię- 
dzynarodowej berneńskiej z dnia 3. listopada 1881 
i w deklaracyi dodatkowej z dnia 15. kwietnia 
1889. 

Zastrzeżenie wyrażone w artykule 6, alinca b, 
rozciąga się także na le środki ostrożności, które 
będą zarządzone dla ochronienia gospodarstwa 
wiejskiego od rozimnożenia się szkodliwych owa- 
dów lub innych szkodliwych organizmów, o ile do- 
tyczące sprawy піс będą uregulowane drogą oso- 
bnych międzynarodowych układów. 

S 2. Wysokie strony rokujące będą się nawzajem 
uwiadamiały о wszelkich ograniczeniach obrotu, 
które zarządzą ze względów policyjno-sanitarnych. 

Co do ohrotn zwierzętami, zwięczęcymi mate- 
ryałuni surowymi oraz przedmiotami, które zdolne 
są do przenoszenia zarazków, obowiązują postano- 
wienia osobnej umowy, tyczącej się zarazliwych 
chorób zwierzęcych. 


Do artykułu 7. 


Zgodzono się. że odnośnie do ustawodawstwa 
tyczącego się cukru, postanowienia tego traktatu 
nie mają żadnej z wysokich stron rokujących prze- 
szkadzać w wypełnianiu zobowiązań, nałożonych 
przez brukselską konwencye z dnia 5. marca 1902. 


Do artykułu 8. 


8 1. Z towarami wyrobionymi w obrocie uszla- 
chetniajaeym jednej z wysokich stron rokujących 
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des Hautes Parties contractantes, seront traitées 
comme les marchandises provenant du libre trafe 
de cette Partie. 


S 2. Les lettres de voiture accompagnant les 
envois de marchandises, fails par la Poste 
autrichienne et hongroise, et portant l'estampille de 
l'office expéditeur, seront affranchies, en Italie, du 
droit de timbre, sauf réciprocité. 


8 3. Afin de motiver la demande du traitement 
de faveur, la déclaration des mrachandises devra 
contenir l'indication de l'origine. 

` Les importateurs de marchandises autrichiennes, 
hongroises ou italiennes seront, en régle générale. 
réciproquement dispensés de l'obligation de produire 
des certificats d'origine. Toutefois, la production de 
certificats d'origine pourra exceplionnellement étre 
exigée par une des Hautes Parties contractantes 
pour le cas où elle aurait établi des droits diffóren- 
tiels d’après l'origine des marchandises, et quo, 
selon la situation générale tant par rapport aux 
droils douaniers, qu'en ce qui concerne lesconditions 
de transport, il deviendrait probable que des 
marchandises provenant d'une tierce Puissance qui, 
dans le cas dont il s'agit, y serait exeluc du régime 
de faveur, soient introduites des territoires de 
l'autre Partie contractante. 

Lesdits certificats pourront émaner de l'autorité 
locale du lieu d'exportation ou du bureau de douane 
d'expédition, soit à l'intérieur, soit à la frontière, ou 
de la chambre de commerce et d'industrie compé- 
tente ou d'un agent consulaire et ils pourront 
méme étre remplacés par la faeture, si les Gouver- 
nements respectifs le croient convenabie. 


8 4. Lescertificats d'origine et autres documents 
constalant l'origine des marchandises seront, soil 
délivrés, soit visés, en franchise de tout droit. 


S 5. Les Parlies contractantes prendront soin 
à ce que les dispositions pour l'application des deux 
tarifs conventionnels soient prises dans un sens 
juste et équitable. 


Ad article 10. 


I] est convenu de fixer, d'un commun accord, 
par correspondance directe entre les Ministères des 
affaires étrangères des Hautes Parties contractantes, 
les conditious et formalités sous lesquelles auront 
licu les facilités accordées ап commerce et au 
trafic en vertu de l'article 10. А cet égard les 
principes suivants serviront de guide: 


$ 1. Les ohjets pour lesquels l'exemption des 
droits de douane est demandée devront étre déclarés 
aux bureaux douaniers par espèce et quantité, е! 
devront étre présentés à la visite. 
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postępować się będzie tak, jak z towarami pocho- 
dzącymi z wolnego obrotu tej strony. 


$ 2. Listy przewozowe posyłek towarowych 
transportowanych pocztą austyacka i węgierską, 
opatrzone pieczęcią poczty nadawczej, będą pod 
warunkiem wzajemności wolne we Włoszech od 
opłaty steniplowej. | 


8. Do uzasadnienia żądania, aby pobła- 
zliwsze postępowanie pod względem cla zastoso- 
wane zostało, wyrazić należy w deklaracyi towaro- 
wej, zkąd towar pochodzi. 

Osoby wprowadzające towary austryackie lub 
węgierskie, jakotez włoskie, шаја być zwyczajnie 
uwalniane nawzajem od obowiązku przedstawia- 
nia świadectw pochodzenia. Atoli, o ileby jedna 
z wysokich stron rokujących ustanowiła rozmaite 
opłaty celowe stosownie do pochodzenia towarów, 
strona ta może wyjątkowo wymagać świadeclw ро- 
chodzenia wtedy, gdyby według stosunków ogól- 
nych, ze względu tak na kwoty eta, jak i nu warunki 
zachodziło prawdopodobieństwo, że z obszarów 
drugiej ze stron rokujących mogłyby być wprowa- 
dzanc towary pochodzące z trzeciego państwa, które 
w odnośnym przypadku miało być wyłączone od 
uprzywilejowanego nwzględnienia. 

Świadectwa takie wydane być mogą przez 
władzę miejscowa tego miejsca, z którego się wy- 
wozi lub przez wewnętrzną albo pograniczua ko- 
more celna. która ekspedyowała albo też przez 
właściwą izbę handlową i przemysłową, względnie 
przez konsulat, a jeżeli dotyczące rządy uznają to 
za odpowiednie, mogą być zastąpione także takturą. 


84. Świadcetwa pochodzenia i inne doku- 
menty udowadniające pochodzenie towaru. wyda- 
wane i wizowane będą bez żadnej opłaty. 

$ 5. Strony rokujące postarają się, by posta- 
nowienia wykonawcze do obydwu taryf traktatowych 
ułożone zostały w duchu sprawiedliwości i słu- 
szności. 


Do artykułu 10. 


Zgodzono się, aby porozumienie co do wa- 
runków i formalności, pod którymi nastąpić mają 
wzmiankowane w artykule 10 ułatwienia w obrocie, 
nastąpiło w drodze bezpośredniej korespondencyi 
pomiędzy Minislerstwami wysokich stron rokują- 
cych; za podstawę do tego służyć mają zasady na- 
stępujące: 

$ 1. Przedmioty, dla których żądać się ma 
uwolnienia od cła. oznajmiane być powinny na ko- 
morach podług rodzaju i ilości i dostawione do 
rewizyl. 
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8 9. Le traitement douanier des objels ex- 
portés et réimportés, respectivement importós el 
réexportés, devra se faire par les mémes bureaux 
douaniers, soit que ceux-ci se trouvent situés à la 
frontière, soit qu'ils soient à l'intérieur du pays. 

Cette disposition ne s'applique pas aux objet: 
destinés à étre vernis, brunis ou peints. Leur rentrée, 
en exemption de droits, peut avoir lieu par chaque 
bureau douanier du territoire où s'est effectuéc 
l'expédition, pourvu que celui-ci soit muni d'attribu- 
tions suffisantes. Pour les échantillons importés pu 
les voyageurs de commerce on appliquera les for- 
malités fixées au $ 8. 


$ 3. La réexportation et la réimportation pour- 
ront être limitées à des termes convenables, et, en 
cas de leur inobservation, on pourra procéder & 
la perception des droits légaux. 


$ 4. ll est permis de demander une garanti: 
des droits, soit par le dépót de leur montant, soit 
d'une autre manière convenable. 


$5. Les différences de poids résultant de: 
opérations énumérées à l'alinéa e) de l'article 1( 
seront prises en considération équitable. 

Les différences peu importantes ne donneron 
lieu à aucun paiement de droits. 


8 6. Les Hautes Parties contractantes pour 
voiront à ce que le traitenient douanier soit le moin: 
onéreux possible. 


$ 7. Il est entendu que les dispositions surl'ad 
missiontemporaire ne tendent qu'àfaciliterl'exercic 
de l'industrie, et qu'en considération de cette raison. 
i| est réservé à chacune des Hautes Parlies cou 
tractantes le droit de fixer les mesures d'exćeutior 
et de contróle nécessaires pour empécher tout 
tentative de transgression frauduleuse du tarif. 


$ 8. Chacune des Hautes Parties contractante 
désignera, sur ses territoires, les bureaux ouvert 
à l'imporlation et à l'exportation des échantillon: 
importés par les voyageurs de commerce, 


La réexportalion pourra avoir lieu parunburea: 
autre que celui d'importation. 


А l'importation, on devra constater le montan 
des droits afféranis à ces échantillons, montant qui 
devra, ou être déposé en espèces à la douane d'ex- 
pódition. ou être dûment cautionné. Les timbres 
plombs ou cachels apposés aux échantillons par le: 
autorités douanières de l'une des Hautes Partic: 
contractantes seront reconnus comme suffisants pa 
celles de Vautre Partie. Seulement, dans le ca: 
où ces échantillons seraient arrivés sans porter le 
marques d'identité susdites, ou bien les marques п 


453 


$ 2. Przedinioly wyprowadzone i napowrót 
wprowadzone a względnie wprowadzone i napo- 
wrót wyprowadzone, ckspedyowane być powinny 
przez tę samą komorę. znajdującą się czy to na 
granicy czy w głębi kraju. 

Postanowienie to nie odnosi się tylko do 
przedmiotów, które mają być lakierowane, polero- 
wane lub pomalowane. Przedmioty te wpuszczone 
być mogą napowrót bez opłaty cła przez jakąkolwiek 
dostatecznie do tego upoważnioną komorę obszaru, 
z którego się je wysyła. Do próbek przywiezionych 
przez komisantów handlowych, stosowane będą for- 
malności nstanowione w $ 8. 


$ 3. Do powrotnego wywiezienia i przywie- 
zienia wyznaczone być mogą odpowiednie terminy 
i może być zarządzone pobieranie opłat ustawowych, 
jezeliby terminów nie dotrzymano. 


$ 4. Dozwolone jest żądać zabezpieczenia 
opłat przez złożenie ich kwoty lub w inny odpo- 
wiedni sposób. 


$ 5. Rózniee na wadze powstające wskutek 
rodzajów przetworzenia wzmiankowanych w arty- 
kule 10, punkt с, będa według słuszności uwzglę- 
dniane a przy różnicach małych żadna opłata nie 
ma być żądana. 


$ 6. Obie wysokie strony rokujące starać się 
będą, aby postępowanie cłowe hyło jak najmniej 
uciążliwe. 

$7. Rozumie się samo przez się, że przepisy 
tyczące się obrotu apreturowego, służyć mają jedy- 
nie do ułalwienia stosunków przemysłowych i że 
przeto każdej z dwóch stron rokujących służy prawo 
wydania wykonawczych i kontrolnych postanowień 
celem zapobieżenia oszukańczemu omijanin cła. 


$8. Każda z wysokich stron rokujących wy- 
znaczy na swoich obszarach urzędy, mające eks- 
pedyować podlegające ctu przedmioty, przywożone i 
wywożone jako próbki przez komisantów  han- 
dlowych. 

Wywieźć napowrót można je lakże przez inną 
komorę, jak te. przez którą zostały przywiezione. 


Przy przywozie próbek, obliczyć należy przy- 
padającą za nie kwotę Си przywozowego, którą ko- 
misant handlowy obowiązany jest albo złożyć go- 
tówką w urzędzie ekspedynjącym albo w zupeł- 
ności zabezpieczyć. Stemple, plomby lub pieczęcie 
przez komory jednej z wysokich stron rokujących 
na próbkach umieszczone. będą przez komory dru- 
giej strony nznawane za dostateczne. Tylko w takim 
razie, gdy próbki te nadejdą bez powyższych ozna- 
czeń tożsamości lub gdy według zdania interosow anoj 
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prósenleraient pas des garanties suffisantes aux yeux 
de l'administration intóressće, ils pourront, si cela es! 
possible sans les endommager, êlre marqués de facon 
à les reconnailre. Cetle opération sera faile graluite- 
ment. 


Le bordereau qui sera dressé de ces échantillons 
et dont les Hautes Parties contractantes auront à 
déterminer la forme, devra contenir: 


a) l'énumération des échantillons importés, leur 
espèce ct les indicalions propres à faire re- 
connaître leur identité; 


0) l'indication du droit sfférant aux échantillons, 
ainsi que la mention que le montant des droits 
a été acquitté en espèces ou cautionné; 


c) l'indication de la manière dont les échantillons 
ont été marqués; 


la fixation du délai à l'expiration duquel le 
montant du droit payé d'avance sera définilive- 
ment acquis à la douane. ou s'ila été cautiouné, 
réalisé au moyen de la caution déposée, à 
moins que la preuve de la réexporlalion des 
échantillons ой de leur mise en entrepót ne 
soit fournie. 
Се déla? ne 


d) 


devra pas dépasser une année. 


Lorsque, avant l'expiration du délai fixé (4), 
les échantillons seront présentés à un bureau com- 
pétent pour êlre réexportés ou mis en entrepôt, сє 
bureau devra s'assurer que les objets dont la гбех- 
porlation doit avo; lieu sont identiquement les 
mêmes que ceux présentés à l'importation. Lorsqu'il 
ny aura aucun doute à cet égard, le bureau соп: 
statera la rócxportalion ou la mise en entrepôt, et 
restiluera le montant des droits déposés en espèces 
à l'entrée ou prendra les mesures nécessaires рош 
décharger la caution. 


$ 9. Afindefaciuter, le plus possible,le mouve- 
ment à travers les frontières. du bélail destiné soit au 
pâturage ou à l'hivernage, soit aux travaux agricoles, 
soit aux foires et marchés, les Hautes Parties con- 
traclantes sont convenues des disposilions suivanles: 


I. L'entrée du bétail conduit aux páturages ou 
aux travaux agricoles peut se faire le long de la 
ligne douanière, par chaque bureau fronüére de 
douane. 


П. Si des circonstanceslocales rendaient trop 
onéreux aux propriétaires le passage du bétail 
destiné aux páturages ou aux lravaux agricoles, 
à travers le bureau-frontière de douane, une décla- 
ralion préalable d'entrée et de sorlie, faite auprès 
de ce bureau, sera reconnue suffisante; les agents 
de la garde de finance coutrôleront cependant 


Część XVII. — 44. Traktat handlowy i żeglarski z Włochami z dnia 11. lutego 1906. 


komory. oznaczenia nie dają dostatecznej rę- 
Копи bezpieczeństwa, mogą być próbki oznaczone 
znakami tożsamości, o ile to stać się może bez ich 
uszkodzenia. Za oznaczenie to nic pobiera się ża- 
dnej opłaty. 


Dokument ekspedycyjny, co do którego każde 
z państw rokujących wyda szczegółowe rozporzą- 
dzenia, zawierać ma: 


a) wykaz przywiezionych próbek, w którym wy- 
mieniony jest rodzaj towaru i cechy potrzebne 
do sprawdzenia tożsamości; 


b) kwotę ela przywozowego, ciężącego na tychże 
próbkach, jakoteż wzmiankę, ezy złożona zo- 
stała w gotówce, czy zabezpieczona; 


c) sposób oznaczenia próbek; 


termin, po upływie którego, jeżeli próbki nie 
będą napowrót wywiezione za granicę lub 
jeżeli nie będzie udowodnione, że zostały 
umieszczone w magazynie tyniezasowym, zło- 
żone cło dowozowe zostanie ściągnięte lub 
z Kaucyi potrącone. 


d) 


Termin ten nic może wynosić więcej 

niż rok. 
Jeżeli przed upływem wyznaczonego terminu 
(d), próbki będą przedstawione upoważnionej ko- 
morze do ich ekspedyowania, jako mające być na- 
powrót wywiezione lub umieszczone w magazynie 
tymczasowym, komora ta ma się przekonać, czy jej 
przedstawiono te same przedmioty, które były przed- 
stawione przy wchodzie. Jeżeli w tym względzie 
nie zachodzi wątpliwość, komora potwierdza wywóz 
lub umieszczenie w magazynie tymczasowym 
i zwraca opłacone poprzednio cło. wchodowe lub 
zarządza co potrzeba, aby rękojmia została wydana. 


S 9. Ażeby ile możności ułatwić przechód 
przez grunicę bydła idącego na wypas, na przezi- 
mowanie, do roboty albo na targi 1 jarmarki, wy- 
sokie strony rokujące umówiły się. jak następuje: 


L Bydło, idące na paszę lub do roboty, prze- 
chodzić może wzdłuż linii celnej przez którąkolwiek 
komorę graniczną. А 


П. Jeżeli z powodu stosunków miejscowych 
dostawienie na komorę bydła, idącego na paszę lub 
do roboty, byłoby dla stron uciążliwem, można po- 
zwalać, aby tylko tymezasowo deklarowano na ko- 
morze wejście i wyjście a organa straży skarbowej 
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l'entrée et la sortie. sur la base des déelarations 
fournies par le burcau-frontière douanier. 


La garde de finanee retournera ces déclaralions 
au bureau-frontière douanier, aprés les avoir munies 
du certificat de la vérification faite. 


III. Si le bureau-frontiére douanier était silué 
A une distance trop grande du point d'entrée ou de 
sortie dn bétail en question, ou s'il y manquait des 
communications suffisantes, el que, pour cesraisons. 
la déclaration mentionnée sous Il. ne pouvait être 
fournie que diilicilement, la remise des déclarations 
d'entrée et de sorlie pourra se faire à l'agent de 
finance qui sera délégué, à cette fin, à la frontière, 
sur les lieux du passage du bétail, et qui tiendra le 
registre des admissions. 


Les agents chargés par le bureau douaniere 
antrichien ou italien de recueillir les déclarations 
d'entrée et de sortie, et de faire l'enquête dans un 
endroit situé au dehors de leur résidence, n'onl 
droit qu'aux frais de tournée fixes, ou aux indem- 
nités qui sont prescrites par les réglements de ser- 
vice de leur pays el ne seront payés qu'une seule 
fois, pour chaque journée, sans qu'on ait égard au 
nombre des déclarations ou du bétail. 


Ces agents auront à remeltre un reçu au por- 
teur de la déclaration. 


Si plusieurs propriétaires avaient réuni leur 
bétail pour le soumetlre à l'examen commun, les 
susdits agents remettront également à un de ceux-ci 
le reçu en question. 


IV. Le bćlail qui passera la ligne douanière 
pour être mené aux páturages ou à des travaux 
agricoles et qui sera reconduit le jour même, ne 
sera pas soumis au régime douanier; des mesures 
de surveillance suffisanles seront, cependant, prises, 
afin d'empêcher les abus qui pourraient résulter dc 
ce passage. 


V. Il sera constaté, au rétour à la frontière 
douanière, l'idenlilé et le nombre des téles de bétail. 
Sil résullait de cet examen une différence dans la 
qualilé des bétes, il sera perçu, à la rćexportalion 
pour l'animal remplacé, et à la rentrée, pour 
l'animal remplaçant, les droits prescrits d'entrée. 


S'il y a une inćgalitć dans le nombre des tétes | 


de bétail, on percevra les droits d'entrée, à la réex- 
porlalion, pour le manque, à la rentrée, pour le 
surplus. 

On ne percevra pas, cependant, de droits pour 
les animaux non représentés à la douane, si le 
manque a été légalement déclaré et s'il est certifié 
par l'autorité qu'il est la suite d'accidents mal- 
heureux. 


(Polntsch.) 
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dopilnować mają wejścia i wyjścia na podstawie 
deklavacyi otrzymanej od komory granicznej. 


Straż skarbowa, sprawdziwszy i potwierdziwszy 
deklaracye, zwrócić je ma komorze. 


IIl. Gdyby z powodu zbyt wielkiej odległości 
komory granicznej od miejsca wejścia lub wyjścia 
hydła idącego na paszę lub do roboty albo z powodu 
niedoslatecznego połączenia dróg, nawet złożenie 
deklaracyi pod Il wzmiankowanej, było połączone 
z trudnościami, wolno będzie oddawać deklaracyę 
wejścia i wyjścia delegowanemu do miejsca, gdzie 
bydło ma przechodzić, organowi straży skarbowej, 
który do tego będzie ulrzymywal rejestry. 


Organa przeznaczone przez komorę celną 
austryacką lub włoską do odbierania deklaracyi 
wejścia lub wyjścia 1 do oględzin w miejscu poza 
obrębem siedziby urzędu, mają prawo tylko do zwy- 
kłych kosztów podróży lub do wynagrodzeń ustano- 
wionych rozporządzeniami słuzbowemi ich kraju 
i będą pobierać płacę za każdy dzień tylko raz, bez 
względu na ilość deklaracyi lub bydła. 


Organa te wydawać będą składającym dekla- 
racyę poświadczenie odbioru. 


Jeżeli kilku właścicieli przyprowadza wspólnie 
swoje bydło do oględzin, wzmiankowane organa 
skarbowe wydadzą poświadczenie odbioru deklaracyi 
jednenm z nich. 


IV. Bydło przeprowadzane przez granicę na 
pastwiska lub do robót rolniczych i jeszcze tego 
samego dnia wracające, nie będzie podlegało postę- 
powaniu celnemu: leez dla zapobieżenia nadużyciom, 
rozciągnięty będzie odpowiedni nadzór nad tym 
obrotem. 


V. Gdy bydło wraca przez granicę celną, spraw- 
dzana będzie jego tożsamość i ilość sztuk. Jeżeli się 
okaże różnica w gatunku bydła, natenczas wybierane 
będzie elo wchodowe podług taryfy, przy wyprowa- 
dzeniu napowrót od każdej sztuki nie przystawionej, 
przy wprowadzeniu zaś napowrót, od każdej sztuki 
podstawionoj. 

Jeżeli się okaże różnica w ilości sztuk bydła, 
natenczas pobierane będzie cło wchodowe przy po- 
nownem wyprowadzeniu bydła, od bydła braku- 
jącego a przy wprowadzeniu napowrót, od bydła 
nadliczbowego. 

Atoli od bydła nie przeprowadzanego napowrót 
na komorę, nie będzie cło pobierane, jeżeli strona, 
przystawiając znowu zwierzęta, oznajmi ubytek 
podług przepisu i udowodni świadectwem urzę- 
dowem. że ten ubytek nastąpił wskutek nieszczęśli- 
| wego przypadku. 
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VI. Si la rentrée ou la réexporlation étaient 
retardées au delà du terme fixé à l'occasion de Ја 
déclaration de sortie ou d'entrée, l'entrée suivrail 
le régime géneral douanier, pourvu que ces retards 
ne trouvent leur excuse dans des circonstances 
accidenlelles, dûment certifiées par la commune. 


VII. Les dispositions énumérées aux nos. I, V 
el VI s'appliquent. également au bétail qui est 
conduit des districts-frontière aux marchés ou qui 
passe la ligne-frontiere pour l'hivernage. 


УШ. La franchise de droit accordée au bétail 
qui est conduit, à travers la ligne douanière, aux 
pâturages, travaux agricoles, marchés, ou à l'hiver- 
nage, s'applique également, dans une quantité pro- 
portionnelle, aux produits respectifs. En conséquence. 
resteront libres des droits: | 


с) les petits mis bas par les vaches, chèvres. 
brebis et juments conduites aux pâturages, 
lravaux agricoles, marchés et a l'hivernage; 
et cola pour aulant de tétes, qu'auront été 
notées de bêtes grosses au moment du départ, 
en tenant compte du temps que ces derniéres 
cnt passé hors du distriet douanier; 


L)le fromage et le beurre du bétail rentré des 
pâturages ou de lhivernage seront libres. 
savoir, par chaque jour: fromage, par chaque 
vache 0:29 Lg, par chaque chèvre 0:058 ky, 
par chaque brebis 0029 kg; beurre, par 
chaque vache 0:16 kg, par chaque chèvre 
0:032 kg. 

Il est permis de rapporter en franchise de 
douane, mais daus un terme de quatre semaines 
à compter du jour du retour du bétail, le fromage 
et le beurre qui ont été produits jusqu'au jour de 
sou retour des pâturages ou de lhivernage passé 
dans ledistrietdouanier de l'autre Partie contractante. 


IX. Les employés douaniers à la frontière el 
les agents de la garde de finance auront à faire 
observer aux personnes dirigeant le passage. au 
district-fronticre voisin, du bétail conduit aux 
pâturages. travaux agricoles, marchés et à l’hiver- 
nage, qu'elles ont à garder soigneusement le double 
du document faisant preuve de la déelaration ou de 
l'admission, ainsi que les reçus délivrés рош 
l'aequittement de la caution des droits crédités, ces 
documents devant étre reproduils au retour du 
bétail. Les fonctionnaires susdits auront aussi soin 
d'informer ces personnes des conséquenees de 
procédés frauduleux. 


X. Les certificats à présenter, soit sur l'état 
sanitaire du bétail, soit sur l'exeinption des districts- 
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VI. Jeżeli wprowadzenie lub wyprowadzenie 
bydła napowrót za linię cłową następuje dopiero po 
terminie oznaczonym wtedy, gdy deklarowano 
wyjście lub wchód, natenczas z bydłem wchodzącem 
postapi się podług ogólnych ustaw celnych, wy- 
jawszy, gdyby spóźnienie dało się usprawiedliwić 
nadzwyczajnemi okolicznościami i gdyby to urząd 
gminny należycie polwierdził. 

ҮП. Przepisy zawarte pod L. V. i VI. stoso- 
wane będą lakże do bydla pędzonego z okręgów 
pogranicznych na targi jakoteż do bydła przepro- 
wadzanego przez granicę na przeziniowanie. 


ҮШ. Uwolnienie od cła. przyznane przy 
przejściu przez granicę bydłu prowadzonemu na 
wypas, do roboty, na targ lub na przezimowanie, 
obejmaje także odpowiednią ilość produktów z bydła 
tego uzyskanych. Od ceł będą przeto uwolnione: 


a) cielęla, koźlęla 1 jagnięta, jakoteż źrebięta, 
krów, kóz, owiec i klaczy, wyprowadzonych na 
wypas, do roboly, na targi lub na przezimo- 
wanie a to taka ilość sztuk, ile przy wyehodzie 
zapisano samie brzeniiennych. z uwzględnie- 
niem czasu, przez który zostawały poza obrę- 
hem okręgu celnego; 


b) ser 1 masło od bydła wracającego z pastwiska 
lub przezunowania, a to dziennie: ser, od 
każdej krowy 0:29 kilograma, od każdej kozy 
0-058 kilograma, od każdej owcy 0:029 kilo- 
grama; masło od każdej krowy 0:16 kilograma, 
od każdej kozy 0:032 kilogranta. 


Ser 1 masło od bydła będącego na paszy lub 
na przezimowaniu, otrzyniane w czasie jego pobytu 
na obszarze celnym drugiej strony rokującej aż do 
dnia powrotu, przeniesione być może przez granicę 
bez opłaty cla, jeszcze w terminie czterotygodniowym, 
licząc od nia powrotu bydła. 


IX. Urzędnicy komor pogranicznych 1 organa 
straży skarbowej obowiązani są przestrzegać osoby 
prowadzące bydło za gramicę na paszę. do roboty, 
na {ага lub na przezimowanie do sąsiedniego okręgu 
pogranicznego, aby troskliwie przechowywały wy- 
dany ви duplikat deklaracyi lub zapiska, tudzież 
bolety na rękojmie celne, dla pokazania ich, gdy 
będą z bydłem powracać, jak również мшш są 
zwracać ich uwagę na skutki defraudacyi. 


X. Potrzebne ewentualnie świadectwa, jako 
bydło jest zdrowe i jako okręgi pograniczne są 
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frontière de toute maladie contagieuse d'animaux. 
ne seront exigés qu'en original et non en traduction. 


Ad article 11. 


Les facilités stipulées à l'artiele 11 


soumises aux conditions suivantes: 


Sor 


a) les marchandises devront être + déclarées 
au bureau d'entrée pour passage ultérieur 
moyennant un certificat de caution et scroul 
accompagnées par une atteslation officielle qui 
prouve le fait et la manière avec lesquelles 
elles ont été scellées par la douane au lieu 
d'expédition; 


b) la visite aura à conslater, si ces scellés sont 
restés intacts et présentent des garanties 
suffisantes; 


с) la déclaration devra se faire conformément 
aux règlements, en évitant toute irrégularité 
ou omission qui rendrait nécessaire une 
visite spéciale, ou qui laisserait soupçonner 
une tentative de fraude. 


On pourra se passer de décharger et de peser 
les marchandises, dés qu'il ressort pleinement, sans 
leur déchargement, que les scellés apposés par 
l'autre Partie se trouvent intacis el présentent des 
garanties suffisantes. 


Ad article 12. 


La surtaxe que les bières en fûts ou bouteilles 
acquittent, à leur entrée en Italie, à tilre d'équi- 
valent de l'impót intérieur, sera perque, au choix de 
l'importateur, soit sur la base d'une richesse saccha- 
romètrique de 16° au maximum, soit sur la base de 
la richesse saccharine et aleoolique constatée selon 
une formule dont on esl convenu de commun accord 
et qui doit garantir la péréquation entre la surtaxe 
sur les biéres importées et la taxe perque sur les 
bieres fabriquées au propre pays. 


Dans le cas où. d'après la demaude de Fim- 
portateur, la surtaxe serail à percevoir sur la base 
de la richesse saccharine et alcoolique constatée, les 
certificats d'analyse délivrés еп Autriche-Hongrie 
par les institutions y autorisées seront reconnus par 
les autorités italiennes. Les bières qui seront accom- 
pagnées de pareils certificats ne seront pas assu- 
jetlies à de nouvelles analyses, pourvu qu'il résulte 
desdits certificats que le degré saccharomèirique du 
moût original a été constaté selon ladite formule. 
et que l’on a observé les règles d'analyse qui seront 
fixées d’un commun accord entre les Gouverne- 
ments respectifs, méme en vue des intérêts sani- 
laires. 
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całkiem wolne od wszelkiej zarazy bydlęcej, wyma- 
gane będą w pierwopisach a nie w tlumaczeniu. 


Do artykułu 11. 


Ułatwienia wzmiankowane w artykule 11 pod- 
legają następującym warunkon!: 


а) Deklarować należy towary na komorze wcho- 
dowej do posłania dalej za kartą przewodna; 
towary te opatrzone być mają świadectwem 
urzędowem. z któregoby się okazywało, czy 
i jak wzięte były pod zamknięcie urzędowe 
w miejscu wysłania; 


р, 


М 


zamknięcie to ma być przy zbadaniu nienaru- 
szone i pewne; 


c) deklaracya podana руб powinna podług prze- 
pisów I w ten sposób, aby wskutek wadliwego 
oznajmienia nie była potrzebna rewizya szeze- 
gółowa i wogóle wystrzegać się należy dania 
powodu do podejrzenia. że zamierzona jest 
defraudacya. 

Jezeli mozua bez wyladowania towarów prze- 
konać się niewątpliwie, że zamknięcie w drugiem 
państwie dokonane jest nienaruszone i pewne, wolno 
w takim razie zaniechać wyładowania i przeważenia 
towarów. 


Do artykułu 12. 


Dodatek do opłaty, który opłacany być ma od 
piwa dowożonego do Włoch w beczkach lub flaszkach 
jako równoważnik podalku wewnętrznego, pobierany 
będzie podług wyboru wprowadzającego albo na 
podstawie maksymalnej ilości 16 stopni sacharo- 
metra albo też na podstawie zawartości cukru i alko- 
holu. oznaczonej podług ustalonej w porozumieniu 
formuły, która dawać ma gwarancyę zrównania do- 
datkowej należytości od piwa importowanego z po- 
datkiem konsumcyjnym pobieranym ad piwa krajo- 
wego. 


Jeżeli należytość dodutkowa. na życzenie wpro- 
wadzajacego uiszczana ma być na podstawie zba- 
danej wartości eukru i alkoholu. w takim razie 
włoskie władze uznawać będą certyfikaty analiz wy- 
stawiane w monarchii austyacko-węgierskiej przez 
upoważnione do tego zakłady. Posyłki piwa. do 
których świadectwa takie są dołączone, nie będą 
poddawane ponownej analizie, pod warunkiem. że 
z certyfikatów tych wypływa. że zawartość cukru 
brzeczki systemem  sacharometrycznym ` została 
podług wzmiankowanej formuły zbadana a przepisy 
pod względem analizy w porozumieniu przez obydwa 
rządy, także pod względem sanitarnyn: ustalone. 


były zachowane. 
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Si le certificat est rédigé en langue allemande, 
les douanes royales italiennes n'exigeront pas la 
présentation d'une traduction. 


En cas de doute fondé, il est réservé à l'ad- 
ministration Је droit de vérifier l'analyse des bières 
importées sous le bénéfice des certificats. 


Les institutions autorisées à délivrer les cer- 
tificats prévus par les dispositions qui précèdent 
seront désignées d'un commun accord entre les 
Gouvernements respectifs. 


Ad article 15. 


En се qui concerne la procédure de l'arbitrage 
daus les cas prévus à l'alinéa premier et deuxième de 
Farticle 15 les Hautes Parties contractantes sont 
convenues de ce qui suit: 


Au premier cas d'arbitrage, le tribunal arbitral 
siègera dans les territoires de la Partie contractante 
défenderesse; au second cas, dans les territoires de 
Pautre Partie. et amsi de suite. alternativement 
dans les territoires de chacune des Hauies Parties 
contractantes. Celle des Parties sur les territoires 
de laquelle siégera le tribunal désignera le lieu du 
siège; Elle aura la charge de fournir les locaux, 
les employés de bureau et le personnel de serviec 
nécessaires pour le fonctionnement du tribunal. Le 
tribunal sera présidé par le sur-arbitre. Les décision: 
seront prises à la majorité des voix. 

Les Parties contractantes s'entendront soit 
dans chaque cas d'arbitrage, soit pour tous les 
саз, sur la procédure à suivre par le tribunal. 
A défaut de cette entente, la procédure sera réglée 
par le tribunal lui-même. La procédure pourra se faire 
par écrit, si aucune des Parties n'éleve d'objections. 
Dans ce cas. les dispositions de l'alinéa qui précède 
pourront êlre modifiées. 


Pour la transmission des citations à compa- 
raître devant le tribunal arbitral et pour les com- 
missions rogatoires émanées de ce dernier, les 
autorités de chacune des HautesParties contractantes 
préteront, sur la réquisiion du tribunal arbitral 
adressée àu Gouvernement compétent, lenr assistance 
de la méme manière quelles la prélent lorsqu'il 
s’agit de réquisitions des tribunaux civils du pays. 


„Ad articles 18. 


Les Hautes Parties contractantes auront soin 
que, par voie administrative, des conditiuns iden- 
tiques soient établies, afin que les navires puissert 
jouir du méme traitement dans les territoires de 
Vautre Partie dont jouissent les navires nationaux. 


Jeżeli certyfikaty wystawione są w języku nie- 
mieckim. królewskie komory włoskie nie będą żądać 
przedłożenia przekładu. 


Gdyby zachodziły uzasadnione wątpliwości. 
władze mają prawo wprowadzone z takimi certyfi- 
katami piwa poddać ponownej analizie. 


Zakłady uprawnione do wystawiania certyfi- 
katów, przewidzianych w powyższych postanowie- 
niach, oznaczy się we wzajemnem porozumieniu. 


Do artykułu 15. 


Go do postępowania w przypadkach, w których 
na zasadzie ustępu pierwszego i drugiego arty- 
kułu 15 załatwienie sporu następuje w drodze sądu 
rozjemczego zgodziły się wysokie strony rokujące, 
jak następuje: 


Przy pierwszej kwestyi spornej sąd rozjemczy 
ma swoją siedzibe na obszarze strony pozwanej. 
przy drugiej na obszarze drugiej strony i tak naprze- 
mian na jednym lub drugim obszarze, w mieście, 
które dotycząca strona rokująca wyznaczy. Taż stronu 
dostarczyć ma ubikacyi, postarać się о siły pisarskie 
i personal służbowy w tym rozmiarze, jak tego sąd 
rozjemczy dla swojej czynności potrzebuje. 


Superarbiter przewodniczy sądowi rozjem- 
czemu, który większością głosów rozstrzyga. 


Strony rokujące porozumieją się pod względem 
postępowania sądu rozjemezego albo w każdym 
przypadku z osobna, albo też raz na zawsze. 
W braku takiego porozumienia sąd rozjemczy sam 
oznacza sposób postępowania. Postępowanie może 
być pisemne, jeżeli temu żadna ze stron rokujących 
się nie sprzeciwi; w tym przypadku można odsląpić 
od postanowienia ustępu 1. 


Go do wzywania i przesłuchiwania świadków 
i rzeczoznawców, władze każdej z wysokich stron 
rokujących na prośbę wystosowaną przez sąd roz- 
jemczy do dotyczącego rządu, udzielać będą pomocy 
prawnej w ten sam sposób, jak na prośbę krajowych 
sądów cywilnych. 


Do artykułu 18. 


Wysokie strony rokujące postarają się, by 
w drodze administracyjnej stworzone zostały jedna- 
kowe podstawy, zabezpieczające okrętom jednej 
strony na obszarach drugiej trony takie same postę- 
powanie, jak okrętom krajowym. 
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Ad articles 18 et 19. 


$ 1. L'assimilation convenue des navires et du 
leur cargaison dans les ports des Haute 
Parties contractantes ne s'étend pas: 


a) aux primes qui sont concédées, ou seron: 
coneédées à l'avenir, aux navires nouvellement 
construils, en tant qu'elles ne consistent pas 
dans lexempton des droits de port ou de 
douane ou dans la réduetion de ces droits ; 


b) aux privileges des Sociétés appelées YacAt-Clubs 


$2. Tout en maintenant expressément, en prin 
cipe, pour les ressortissants du pays le droit exclusi 
de la péchelelong descóles, il sera, de partet d'autre. 
eu égard aux circonstances parliculières locales, et, d: 
la part de l’Autriche-Hongrie, eu égard de plus au» 
concessions faites en retour par Lltalie, récipro 
quement accordé, par pure exception et ponr la duré: 
de ce traité, aux habitants aulrichiens ou hongrois c 
italiens du littoral de l'Adriatique le droit de pêche 
le long des côtes de l'autre Haute Parlie contractante. 
en exceptant cependant la pêche du corail et de- 
éponges, ainsi que celle qui, jusqu'à la distanec 
d'un mille marin de la cóte, esl réservée exclusive 
ment aux habilants du littoral. 


Il est entendn qu'on devra rigoureusement ol: 
server les règlements pour la pêche maritime c: 
vigueur dans les États respectifs des Hautes Partie 
contractantes, et surtout ceux qui interdisent lapôel: 
exercée d'une manière nuisible à la propagation de 
espèces. 


Au article 22. 


Les embarcations ilaliennes navigant su 
les eaux intérieures aulrichiennes et hougroises, el 
réciproquement, les embarcations autrichiennes о, 
hongroises navigant sur les eaux intérieures d 
l'alie, seront soumises à la législation du pays 
en tout ce qui concerne les règlements de polic 
de quarantaine et de douane. 


Ad article 25. 


Les expéditions des marchandises provenan. 
de l'Italie et destinées à une gare autrichienne oi 
hongroise, ou bien qui transitent sur les territoire: 
de lAutriche-llongrie, ne seront pas soumises. 
sur les chemins de fer de l'Autriche-Hongrie à de: 
tarifs de transport plus élevés que ceux qui son 
appliqués pour les mémes directions et entre le: 
mémes gares des chemins de fer autrichiens el 
hongrois aux marchandises similaires de l Autriche- 
Hongrie ou étrangères. 

Le méme principe sera appliqué sur les 
chemins de fer italiens pour les expéditions de 
marchandises provenant de FAutriche-Hongrie e! 


Do artykułów 18 1 19. 


$ 1. Umówione równouprawnienie okrętów 
i ich ładunków w portach obu wysokich stron roku- 
jących nie rozciąga się: 


a) na premie, które są lub mogłyby być dawane 
okrętom nowo zbudowanym, o ile nie polegają 
na uwolnieniu od opłat portowych i celnych 
albo na zniżeniu takichże opłat: 


0) ma przywileje tak zwanych klubów yaelitowyeh. 


$ 9. Zastrzegając wyraźnie, w zasadzie wy- 
łączne prawo połowu ryb wzdłuż wybrzeży mor- 
skich własnym poddanym, pozwalają obie strony, 
ze względu na szczególne stosunki miejscowe, 
a monarchia austryacko-wegierska oprócz tego ze 
względu na ustępstwa otrzymane za to od Włoch, 
wzajemnie, lecz tylko wyjątkowo i jedynie na czas, 
dopóki traktat niniejszy będzie obowiązywał, mie- 
szkańcom wybrzeży austryackich i węgierskich 
tudzież włoskich morza adryatyckiego, łowić ryby 
wzdłuż wybrzeży drugiej wysokiej strony rokującej, 
atoli z wyłączeniem prawa połowu korali i gąbek, 
i z zastrzeżeniem wyłącznego prawa połowu ryb 
przysługującego w obrębie jednej mili morskiej 
mieszkańcom wybrzeża. 


Zgodzono się, że przepisy tyczące się rybo- 
łowstwa, na każdym z obszarów obowiązujące, mia- 
nowicie zaś zakazy łowienia ryb w sposób szkodliwy 
dla rozpłodku. będą ściśle zachowywane. 


Do artykulu 22. 


Statki włoskie, żeglujące na wodach lądowych 
w monarchii austryacko-węgierskiej i statki austry- 
acko-węgierskie żeglujące na wodach lądowych 
włoskich, będa podlegały ustawom krajowym we 
wszyslkiem, co się tyczy policyi, kwarantany 1 ceł. 


Do artykułu 25. 


Przesyłki towarowe z Włoch do stacyi austy- 
ackiej lub węgierskiej lub przez Austro-Węgry 
przechodzące nie mają podlegać na kolejach austry- 
ackich i węgierskich taryfom większym jak te, które 
do tego samego rodzaju austryackich, węgierskich 
lub zagranicznych wyrobów w tym samym kierunku 
i na tej samej przestrzeni obrolu się stosuje. 


To samo obowiązywać ma па kolejach 
wsłoskich dla posyłek towarowych z Austro- 
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destinées à une gare italieune ou bien transilam | Węgier, do stacyi włoskiej lub przez Włochy 


sur le territoire ilalien. 

Des exceptions à cette règle ne seront admises 
que dans les cas de transports à prix réduits 
accordés par des considérations d'intérét public ou 
de bienfaisance. 


Ad article 26. 


Pour les opérations douanières dans le trafic 
réciproque par chemin de fer seront observées les 
dispositions spéciales concordées entre les Parties 
contractantes. 


il. En ce qui concerne le tarif A (Droits 
à l’entrée en Italie). 


de 


Le carbonate de magnésie produit dans la 
Vallée de Ledro, jusqu'à concurrence d'une quantité 
annuelle de 229 quintanx, est admis au droit réduitde 
15 lires les 100 Лу. à la conditiou que l'origine de 
ce produit soit justifiée par des certificats délivrés 
par les autorités compétentes. 


ор 


Les couvertures ordinaires, dites schiavine, de 
laine passóe à la chaux, entierement blanehes ou 
avec de simples bordures en couleur, sont admises, 
jusqu'à eoncurrence de 400 quintaux au maximum 
par an, et sauf róciprocitć, au traitement à l'entrée 
des schiarine italiennes еп Autriclie-Ilongrie, au 
droit de 99 lires 50 e. les 100/7, ѕоцѕ le no. 142 0). 
à la condition que l'origine de ce produit soit justifiée 
par des cerlificats délivrés par les autorités com- 
petentes. 


ә 
o. 


En cas d'augmentalion du droit sur le cuivre 
en pains, roselles, limailles ou débris (n° 925 a), 
les droits convenus pour les articles compris sous 
les nos. 225 c), ex d). ex D, et 942 pourront subir 
une majoration proportionnelle. 


4. 


Га, poterie connue sous la dćnomination de 
Lraungesehirr produite à Znaim et Сп, décorée 
ou non, est admise au droit réduit de 3 lires les 
100 kg, sous le n? 269, jusqu'à concurrence de 
1000 quintaux par an. à la condition que l'origine 
de ce produit soit justifiée par des certificats délivrés 
par les autorités compétentes. 


5. 
Les articles en métaux communs, plaqućs en 
or ou en argent, en tant que le répertoire actuel- 


transporlowanych. 


Wyjątki od tego dopuszczalne są tylko o tyle, 
o ile chodzi o transporty po cenach zniżonych na 
cele publiczne lub dobroczynne. 


Da artykułu 26. 


Pod względem odprawiania celnego we wza- 
jemnym obrocie kolejowym obowiązują postano- 
wienia osobno co do tego przez obydwie rokujące 
strony ułożone. 


H. Do Taryfy A (cła przy dowozie do 
Włoch). 


S +. 


Weglan magnu, wyrabiany w dolinie Ledro 
dopuszczać się będzie w ilości rocznej nie większej 
jak 20 ecinarów metrycznych za opłatą Фа zniżo- 
nego po 15 lirów od 100 kilogramów, pod tym 
warunkiem, że pochodzenie tego produktu będzie 
świadectwami władz właściwych udowodnione. 


Derki pospolite z wełny nawapnionej, tak zwane 
schiavine, całkiem białe luh tylko z pojedynczym 
brzegiem barwislym, przepuszczane będą w ilości, 
aż do 400 cetnarów metrycznych rocznie, za opłatą 
cła w kwocie 22 lir 50 centymów od 100 kilo- 
gramów podług Nr. 142 b, pod warunkiem wza- 
jemności ze strony monarchii austryacko-węgierskiej 
dla takich samych derek włoskich 1 pod warunkiem 
udowodnienia pochodzenia świadectwem właści- 
wych władz. 


Š 


W razie podwyższenia ela na miedź w hrylach, 
rozetach, opilkach i odpadkach (Nr. 225 a), mogą 
być stopy celne umówione od artykułów należących 
do Nrów 225 c. ex d, ex 11 242 stosunkowo pod- 
wyższone. 


$4. 


Naczynie garncarskie ze Znojmu i Celje znane 
pod nazwą „brunatnego“, ozdobione lub nie, do- 
puszczane będzie za opłatą cła zniżonego po 3 liry 
od 100 kilogramów podług Nr. 269 taryfy aż do 
ilości 1000 cetnarów metrycznych rocznie, jeżeli 
pochodzenie tego towaru potwierdzone będzie świa- 
dectwami właściwych władz. 


$ 5. 


Towary z metali pospolitych, złotem lub sre- 
brem platerowane, odprawiać się będzie jak pozła- 
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lement en vigueur ne les assimile pas expressément 
aux artieles en or ou en argent, ou à la mercerie, 
sont assimilés aux articles dorés ou argentés. 


6. 


Les ferrures et autres parties accessoires de 
meubles (telles que plaques d'entrée pour serrures, 
charnières, pentures, etc.), ne sont pas considérées 
comme ornements pour meubles du no. 354. 
Ces articles faits, en tout ou en partie, de tóle 
métalique et ornementés ou поп, sont classifiés 
comme les ouvrages du métal respectif. 


Ge 


Les articles en verre, en terre cuite et en por- 
celaine, en combinaison avec des métaux communs, 
méme dorés ou argentés, à l'exception des objets 
de parure, sont classifiés, dans tous les eas oü le 
verre etc. conslitue la partie dominante des articles 
respectifs et ой les parties en métal ne figurent que 
comme monture, cadre, hord, ou pour réunir les 
parties du verre etc. ou comme support. anse, 
couvercle, parmi les ouvrages garnis de la catégorie 
respective sous les nos. 274 c), 267 b), 268 b), 
969 с), 270 b) et 271 ò). 


Cette disposition est appliquée aux objets en 
verre, en terre cuite et en porcelaine suivants: 


Garnitures ou serviees à liqueurs, à vin, à biere, 
ete., glacières à vin, coupes à salade et à fruits, 
boîtes et coupes à biscuits, à thé, àcafé, à beurre, ete., 
sucriers, earafes, pots et cruches, huiliers, chan- 
deliers (même avec porte-allumettes), tasses, tablettes, 
encriers, bonbonnières, flaconnières, surlouts, vases 
à fleurs, jardinières, garnitures de toilette, porte- 
montres, cassettes, flacons, cendriers, garnitures 
pour fumeurs, coupes à cigares, porte-ficurs, 
porte-allumettes, parties de lustres (en comhinaison 
avec des accessoires en métal, joignant les parties 
de verre, même avec robinets à gaz ou capsules 
pour Je contact électrique), corbeilles, verres à 
bière, porte-photographies de verre à glace avec 
montore de fils métalliques, plateaux, soucoupes et 
articles semblables. 


8. 


Les gobelets, cruches, plats, supports de 
bouteilles et de verres, cafctières, thóieres, sucriers, 
corbeilles à pain, à fruits, etc., porle-carafes, sali- 
ères, cendriers, porte-couverts (poriaposate), cuil- 
lers et fourchettes entièrement en métal commun 
d'une seule qualité ou avec manches en os, cou- 
teaux de table de fer ou acier avec manches en métal 
commun ou en os, terrines, sauciéres, passoirs à 
sucre, passe-thé, bouilloires, autoclaves, porte-verres, 
porte-couteaux. coqueliers, surtouts, porte-allumettes 
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cane lub posrebrzane, o ile w obowiązującym obecnie 
spisie towarów nie są wyraźnie do złotych, srebrnych 
lnb galanteryjnych towarów zaliczone. 


$6. 


Zumków i innych części składowych sprzętów 
(jak na przykład okuć do zamków. szurnirów, wię- 
zadeł it. p.) nie uważa się za ozdoby sprzętów 
Nr. 354. Jeżeli towary te są całe lub po części 
z bluchy metalowej, odprawia się je, jeżeli są nawel 
ozdobione, jak towary z dotyczącego metalu. 


3 7. 


Towary szklanne, gliniane i porcelanowe w po- 
łączeniu z metalami nieszlachetnymi, także pozła- 
сапе i posrebrzane, z wyjątkiem przedmiotów stro- 
jowych, we wszystkich przypadkach, w których 
główną część składową dotyczącego przedmiotu 
slanowi szkło i t. p. a metalowe części składowe 
służą tylko do oprawy, obramienia lub spojenia 
części szklannych i t. p., względnie za podstawę. od- 
prawia się jak tego rodzaju towary ozdobione podług 
Nrów 274 c, 267 b, 268 0, 269 r. 270%, względnie 
ZAWO. 

Postanowienie lo stosuje się do niżej wymie- 
nionych towarów szklannych, glinianych i porcela- 
nowych: 

Garnitury lub serwisy do likierów, wina i piwa, 
kubly do mrożenia, salaterki na sałatę i owoce, 
puszki na biszkopty, herbatę, kawę, maselniczki 
i eukierniezki. karafki, dzbanki. dzbany, naczynia na 
flaszczki z octem z i oliwą, świeczniki (także z zapal- 
niezkami), filiżanki, tabliczki, kałamarze, pudełka na 
cukierki, na flakoniki, serwisy na stół dla ozdoby, 
wazony na kwiaty, skrzynki na kwiaty (jardinitres), 
garnitury (ualetowe, podstawki pod zegarki, szka- 
tulki. flakony, popielniezki, garnitury przyborów do 
palenia. kubki na cygara. podstawki na kwiaty, 
zapalniczki. części składowe świeczników (w połą- 
czeniu z częściami składowemi metalowemi, służą- 
cemi do spajania części szklannych, także ze szklan- 
nymi kurkami lub elektrycznemi kapslami łącznemi). 
kosze, szklanki na piwo, podstawki na fotografie ze 
szkła zwierciadlanego.z wiązaniem drucianem, fili- 
¿anki serwisowe, podstawki i podobne towary. 

8 8. 

Kubki, dzbany, półmiski, podstawki pod butelki 
i szklanki, dzbanuszki na kawę i herbatę, cukier- 
niczki, koszyki na chleb, owoce i t. p. podstawki na 
butelki, solniczki, popielniezki, podslawki pod na- 
krycie stołowe, łyżki i widelce, całe z jednego i tego- 
santego metalu lub też z kościanemi rękojeściami, 
noże stołowe z żelaza lub stali z wzonkami z pospo- 
litego metalu lub z kości, doniczki, miseczki do sosu. 
posypniezki do cukru, sitka do herbaty, samowary 
do herbaty, szybkowarki, podstawki do szklanek, 


462 Część XVII. — 44. Traktat handlowy i żeglarski z Włochami z dnia 11. lutego 1906. 


de table ou à suspension, guéridons de fumeurs en 
métal, porte-habits, encriers (excepté ceux de poche 
ou de voyage), chandeliers, lampes et appareils 
d'éclairage de tout genre (lampes électriques excop- 
tées), garnilures de meubles (excepté les ornements 
de meubles, en tôle), boites pour montres et cages 
de pendules, ustensiles de ménage et de cuisine, 
presse-papier, couteaux à papier, coupes pour cartes 
de visite, porle-montres, porte-menus et coupes, 
tous ces articles en métaux communs, sont clas- 
sifiés selon la qualité du métal et selon leur tarifi- 
cation, sous les nos. 218, 220, 221, 293, 995, 
227, 230, 234, 235, 354. 


9. 


Les choux de toute sorte, salós ou mis dans 
du vinaigre, provenant du Tirol, avec certifica 
d'origine, sont admis au droit réduit de 2 lires les 
100 kg sous le n° 303 а). 


10. 


Le droit réduit de 5 lires les 100 kg, est admis 
jusquà la concurrence de 4000 quinlaux au 
maximum par an, pour la castradina, viande des- 
séchée et salée (gepókelt) de mouton ou autre 
béiail de race ovine, reprise sous le no. 320 c). 
L'application de ce droit réduit est, cependant. 
subordonnée à la production de certificats d'origine. 


ilie 


Les poissons des espèces indiquées ci-dessous, 
pêchés par des pêcheurs italiens, autrichiens ou 
hongrois sur les cótes autrichiennes et hongroises 
de la mer Adriatique et salés ou mis en saumure 
dans le pays pour être importés en Italie, son! 
admis, à titre de trafic-frontière, en franchise de 
droit jusqu'à concurrence de 5000 quintaux au 
magimum par an, à condition que l'origine en soit 
prouvée par des certificats délivrés par les autorités 
compétentes: 

Sardelle (Clupea sardina, С. pilchardus. 
C. papalina); acciughe {Engraulis enchrasicholus), 
hoiane (Gadus minutus), scoranze (Alburnus 
ulborella), sgombri (Scomber scombrus), lanzarole 
(Scomber colias), angusigole (Belona rostrata, 
B. acus), maride (Maris vulgaris, Maëna vulgaris), 
bobi (Boz vulgaris) et suri (Trachurus trachurus). 


Est aussi admise en franchise de droit la 
saumure importée séparément, таз еп même 
temps que les poissons, jusquà concurrence de 
10 pour cent du poids des poissons. 
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Le brindza, sorte de fromage de brebis ou de 
chèvre, à pâle peu cohérente, acquitte le droit de 


nożów, kubki do jaj. zastawy stołowe, zapalniczki 
stołowe i ścienne, sloliki z przyborami do palenia 
z metalu, szaragi, kałamarze (z wyjątkiem kieszon- 
kowych lub podróżnych), świeczniki. lampy i przy- 
rządy do oświetlania wszelkiego rodzaju (wyjąwszy 
lampy elektryczne), okucia sprzętów (oprócz blasza- 
nych ozdób sprzętów), puzdra do zegarków kieszon- 
kowych i zegarów ściennych, sprzęty domowe i kn- 
chenne, przyciskacze do listów, rozcinacze do pa- 
pieru, czarki na karly wizytowe, podstawki do ze- 
garów, do menu i miseczki; te wszystkie towary 
z nieszlachetnych nietali odprawiać się będzie podług 
jakości maleryała jako towary Nrów 218, 220, 921, 
293, 225, 227 930, 234, 235 i 354. 
39. 

Ziclenina wszelkiego rodzaju solona lub w occie 
marynowana z Tyrolu, przepuszczana będzie za 
plata cła zniżonego po 2 liry od 100 kilogramów 
podług Nr. 303 и za okazaniem świadectw pocho- 
dzenia. 

8 10. 

Od castradiny (mięsa owezego suszonego i so- 
lonego [marynowanego]) pobierane będzie cło zni- 
żone w kwocie 5 lirów od 100 kilogramów podług 
Nr. 320 с za przywóz aż do 4000 cetnarów metry- 
cznych rocznie. Zniżenie to będzie jednak stosowane 
tylko pod warunkiem udowodnienia pochodzenia 
świadectwami. 

S li. 

Ryby poniżej podanych gatunków na austry- 
ackich i węgierskich wybrzeżach przez rybaków 
włoskich, austryackich lub węgierskich wyłowione 
i na lądzie celem dowozu do Włoch nasolone lub 
w wodzie słonej ułożone, z tytułu obrotu pograni- 
cznego odprawiać się będzie bez opłaty i to na rok 
w łącznej maksymalnej ilości az do 5000 cetnarów 
metrycznych pod warunkiem, że pochodzenie będzie 
wykazane świadectwami przez właściwe władze 
wyslawionemi : 

Sardele (Clupea sardina, C. pilchardus, C, pa- 
palina); acciughe (Engraulis enchrasicholus), boiane 
(Gadus minutus), scoranze (Alburnus alborella), 
sgombri (Scomber scombrus), lanzarole (Scomber 
colias), angusigole (Belona rostrata, B. acus), maride 
(Maris vulyaris, Macna vulgaris), bobi (Box vulgaris) 
i suri (Trachurus trachurus). 


Również przepuszczać się będzie bez opłaty 
cła zaprawę solna, osobno ale jednocześnie z rybami 
wprowadzaną, az do 10 procent wagi ryb. 


3 12: 


Ser owczy i kozi kruchy,fzwany bryndzą, prze- 
puszezany będzie za opłatą cła po 3 liry od 
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3 lires les 100 ky sous le no. 331, à la condition 
que l'origine de ce produit de l'Autriche-Hongrie 
soil prouvée par des certificats délivrés par les 
aulorités compétentes. La quantité à introduire en 
Каре, à ce droit réduit, ne pourra pas dépasser, 
par an, 800 quintaux au maximum. 


13. 


Les droits sur les produits suivants, non 
compris dans le tarif À (Droits à l'entrée en Italie) 
ne pourront pas dépasser les limites respectivement 
indiquées ci-dessous: 


ex 189. Bicycles à moteur . la piece 80 lires 


—  Piécesdétachées de vélo- 
cipedes, à l'exception des 
cadres (telai) . . .les1005g100 , 


ex 218 p) 4. Vaisselle et usten- 
siles de ménage en fer 
émaillée SL ES ET ү, ^ GEN 


ex 225 d). Cuivre, laiton etbronze: 
en fils ayant un diametre 
dun demi-millimétre ou 
mone ewm | r 40 


ex 225 ex 1). Vis et boulons à vis, 
de cuivre, laiton ou bronze les 100 kg 40 lires 


cx 288 ex a). Chaudières multi- 
tubulaires, avec tuyaux de 
cuivre ou de laiton. . . . n META 


ex 243. Lampes électriques: 


1. à incandescence . . . 100 pieces 5 , 


2. à arc voltaique . . . les 100 kg 60 , 
ex 245. wagons pour, chemin 
de fer: 


ex a). à marchandises: 


1. couverts, non construits 
en iere amo E š 12. X 


9. découverts ou construits 
en fer (y compris les 
wagons-réservoirs ou 
wagons-cilernes, en fer) Y Cl 


ex 262 et 267. Charbons pré- 
parés pour l'électrotech- 
nique: 
1. pour fours électriques et 
pour électrodes d'usage 
indushiiel =. 4 иа. . S 


(Polnisch. ) 


©2 


100 kilogramów podług Nr. 881, pod waruukiem 
udowodnienia świadectwem wadz właściwych, jako 
pochodzi z monarchii austryacko-węgierskiej. Za la 
| zniżoną opłata przepuszczać się będzie do Włoch 
najwiecej 800 cetnarów metrycznych rocznie. 


| 


13, 


Wyroby niżej wymienione, w Tarylie A (cła 
przy dowozie do Włoch) nie wzmiankowane, od- 
 prawiać się będzie po stopach celnych nie wyższych, 
jak następujace: 


z 182. Kola do jazdy z motorem od sztuki 80 Jirów 
— Crest składowe kół do 
Jazdy osobno v.chodzuce, 

z wyjatkiem ram (osad) . 100 ky 100 


„ 2185) 4. Naczynie emaliowe 
i sprzęty domowe . . . D 


©з 
e 
а 


i 
„220 d). Drut z miedzi, mo- 

siądzu i bronzu o średnicy 

1/3 millimetra lub mniej . ^ 40 


225 D. Sruby i bolce ze śru- 
= bami z miedzi. mosiądzu 
lub bqonzw- ы. ы | " 40 


м 


„ 238 в). Rurowe kotły parowe 
z rurami miedzianemi lub 
Aisne ge c G AE š 16 


» 343. Lampy elektryczne: 


ПОО 9 A 
ООЛ 90 = 


1. lampy żarowe . 


2. lampy łukowe 


‹ 


LESI 
Е 
L 


‚ Wozy kolejowe: 


= 


a). wozy towarowe: 
|. kryte. nie zsżelaża . . ч И 


2. otwarte lub takież wozy 
żelazne (nie wyłączając 
żelaznych rezerwoarów i 
cystern wozowych) . . - ых 


„ 262 1 967. Месје przyspo- 
sobione do użytku elektry- 
серо: 
1. dla pieców elektrycznych 
i elektrodów do użytku 
przemysłowego . . . Р 3. 
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2. pour lampes électriques, 
pour piles et pour ma- 
chines dynamo - ćlectri- 
QUES NS w ЖЕЛ Ales 100 ТОМ ез 


203 ECcules вов Эа * S O 


14. 


Lors de la perception des droits des marchan- 
dises importées on tiendra compte des dispositions 
suivantes relatives aux tares: 

$1. A l'importation des mouchoirs ourlés ou 
non, des articles de métal et d'autres marchandises 
qui entrent en des récipients de carton formant 
l'emballage intérieur, les mouchoirs, etc. et les ré- 
cipients en carton sont taxés séparément en les 
considérant comme de marchandises différentes 
contenues dans le méme colis. 

$9. L'augmentation de 180/, du poids net 
prévue à l'article 5 des dispositions relatives aux 
tares, ne s'applique pas à la poferie et aux autre: 
articles en terre cuite, aux artieles en verre de tou! 
genre repris sous les nos. 272, 274, 275 et 276. 
et au verre brut coulé ou moulé avec carcasse eu 
fer ou en acier noyée dans la masse du verre. Tous 
ces articles importés d'Autriche-Hongrie emballés 
ou enroulés seulement dans la paille, sont soumis 
au droit respectif sur le poids effectif y compris lc 
poids de l'emballage de paille. 


15. 


L'application des marques ou des noms de 
fabrique sur des marchandises n'exerce aucune 
influence sur le trailement douanier. 


III. En ce qui concerne le tarif В. (Droits 
à l’entrée en Autriche-Hongrie.) 


1. 


Ad no. 119. — Dans le cas où l'Autriche- 
Hongrie accorderait à une tierce Puissance des 
droits réduits pour des specialités de fromage, les 
mêmes droits seront appliqués aux fromages simi- 
laires fabriqués en Italie. 


2. 


Ad no. 250 a). — Scront reconnues comme 
ćtoffes de soie pure, unies et armures, celles qui 
présentent une surface unie et régulière, formées 
simplement par un croisement de fils de chaine et 
de trame, se répétant d'aprés un certain nombre 
limité de fils, et qui peuvent être fabriquées par 


2, dla lamp elektrycznych, 


bateryi i dynamomaszyn 100 kg 10 lirów 


993. Osad 5 57e à a Ge 5 


14. 


Przy odprawianiu eelnem dowozowem prze- 
strzegać się będzie pod względem tary następujących 
przepisów : 

8 1. Przy dowozie chusteczek do nosa, ob- 
rąbionych lub nie obrąbionych, towarów metalo- 
wych i innych towarów wchodzących w kartonach 
jako osłonach wewnętrznych, wymierza się cło od 
chusteczek ilp. podług rzeczywistej wagi netto, 
kartony zaś osobno, podług bliższej jakości ich 
materyału. 

8 2. Przewidzianego w artykule 5 postanowień 
tyczących się tary, podwyższenia wagi netto o 18 pro- 
cent stosować sie nie będzie do naczynia garncar- 
skiego i innych towarów glinianych, do szkła i to- 
warów szklannych wszelkiego rodzaju Nrów 272, 
974, 275 i 276, następnie do drutu szklannego. 
Przy dowozie wyżej wspomianych towarów z mo- 
narchii austryacko-węgierskiej pobierać się będzie 
odnośne cło, o ile towary te tylko w słomie są za- 
pakowane lub słomą owinięte, tylko podług rze- 
czywistej wagi netto, i to razem z wagą słomianego 
opakowania. 


15. 


Oznaczenie towarów markami fabryeznemi 
i stemplami firmy nie wywiera żadnego wpływu na 
postępowanie celne. 


III. Do Taryfy В. (Cla przy dowozie do 
monarchii austryacko-wegierskiej. 


1. 


Do Nr. 119. — Gdyby monarchia austryacko- 
węgierska przyznała trzeciemu państwu zniżone 
slopy celne od pewnych gatunków sera, w takim 
razie stopy te znajdą zastosowanie także do podob- 
nych wyrobów sera włoskiego. 


2. 


Do Nr. 250 a). — Za materye całojedwabne, 
gładkie i wrabiane uznawane będą takie materye, 
które będą miały powierzchnię jednostajnie regu- 
larną, zrobioną tylko przez proste kładzenie na 
krzyż niei wątku i osnowy, powtarzające się ciągle 
w oddziałach zawierających pewną ograniezoną ilość 
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l'emploi simultanć de plusieurs lisses, c'est-à-dire 
les taffetas et toutes les armures, comme: satins, 
sergés, surahs, merveilleux, ottomaues, marquises, 
gros de Suez, failles françaises, lévantines, reps, 
gros de Tours, armures-piquets, etc. "Toutes les 
étoffes qui ne présentent pas une surface unie el 
régulière et sont formées par la combinaison de 
deux ou plusieurs différentes armures séparées, 
soit par des effets de chaine (comme les pékins), 
soit par des effets de trame (comme tous les barrés), 
et en outre toutes les étoffes quadrillées et barrées 
montrant des effets produits par différentes trames, 
les moirés, les gauffrés et toutes les étoffes 
imprimées sur chaine rentrent parmi les façonnes. 


On considère faconnées (no. 250 b) toutes les 
étoffes qui montrent et présentent un dessin formé 
par toute espèce de combinaison d’un nombre 
illimité de fils de chaine et de trame, et qui sont 
fabriquées par la machine Jacquard. 


3. 


Ad no. 267 c) 1. — Un droit réduit de 
5 heller la piece est aceordé aux chapeaux de paille 
grossiers, non garnis, originaires de la Vénétie 
importés en Autriche-Hongrie par la frontiere entre 
Ala et Cervignano, à la condition que leur origine 
soi! prouvée au moyen de certificats délivrés par 
les autorités compétentes. 


4. 


Ad no. ex 828. — Le cuir à semelle, produit 
de la Vénétie et de la province limitrophe de 
Brescia, pourra étre introduit en Autriche-Hongrie 
au droit réduit de 19 couronnes les 100 kilo- 
grammes sous le n? 328, à titre de trafic-frontiére, 
dans la quantité maximum de 2000 quintaux par 
an, à la condition qu'il soit accompagné d'un 
certificat d'origine. 


9. 


Ad no. ex 411 b). — Les tuiles cannelées 
non vernissées (Falzeiegel), produites dans la 
Vénétie, jusqu'à coneurrence de 25,000 quintaux 
par an, jouiront, à litre de faveur de trafic-frontière, 
de la franchise des droits, pourvu qu'elles soient 
accompagnées de certificats d'origine. 


6. 


Ad no. 418. — Sont admis au régime соп: 
venlionnel de cette position les hourdis non visés 
par la note ad no. 411 ez b) 1. 


пісі i które to materye mogą być przeto robione za- 
pomocą jednoczesnego użycia kilku nicienic, mia- 
nowicie kitajki i wszelkie materye wrabiane jak: 
satyna (atłas), serges i surahs, merveilleux, otto- 
manes, marquises, gros de Suez, failles francaises, 
lévantines, ryps, gros de Tours, armures-piquets 
itd. Wszelkie materye, nie mające powierzchni 
jednostajnie regularnej, lecz składające się z połą- 
czenia dwóch lub więcej oddzielnych kombinacyi. 
czy są to okazy osnowowe (jak w pókinach), czy 
okazy wątkowe (jak we wszystkich baresach [po- 
przecznie prążkowanych]), nadto wszelkie materye 
w kratkę, jakoież poprzecznie prążkowane, przed- 
stawiające okazy otrzymane przez użycie rozmaitego 
wątku, tudzież morowane. karbowane i wszelkie 
materye drukowane w osnowie, uważane będą za 
materye wzorzyste. 


Za wzorzyste (Nr. 250%) uważane będą 
wszelkie te materye, których powierzchnia zawiera 
i przedstawia rysunek utworzony przez najroz- 
maitsze połączenia nieograniczonej ilości nici osnowy 
i wątku i które zrobione są zapomioca maszyny 
Jacquarda. :; 


8. 


Do №. 267 c) 1. — Dla kapeluszy słomkowych 
grubych, nie ubranych, z Wenecyi przywożonych do 
nionarchii austryacko-węgierskiej przez granicę 
między Ala i Cervignano, ustanawia się cło zniżone 
po 5h od sztuki, pod warunkiem udowodnienia 
świadectwami właściwych władz, że kapelusze te 
pochodzą z Wenecyi. 


4. 


Do Nr. z 398. — Skóra na podeszwy z We- 
necyi i z sąsiedniej prowincyi Brescyi przepuszczana 
będzie do monarchii austryacko-węgierskiej za opłatą 
cła zniżonego Nru. 328 po 19 Kod 100 kilogramów 
z tytulu obrotu pogranicznego w rocznej ilości 
maksymalnej aż do 2000 cetnarów metrycznych, 
pod warunkiem dołączenia świadectw pochodzenia. 


5. 


Do Nr. z 411 b). — Dachówki felcowane, nie- 
polewane z Wenecyi, przepuszczane będą z tytułu 
znizenia dla obrotu pogranicznego w rocznej ilości 
aż do 25.000 cetnarów metrycznych bez poboru 
cła, jeżeli będą do nich dołączone świadectwa po- 
chodzenia. 


6. 

Do Nr. 418. — Po stopie traktatowej tej po- 
zycyi dopuszczać się będzie także te „hourdis*, 
które nie за’ objęte postanowieniem Uwagi do 
Je GG. AMIRO) EIN 


71* 
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Ad no. ex 425 b) 2. — La poterie en argile 
ordinaire, méme lavće, de la Vénétie, vernissée, 
méme avec une décoration grossiére de fleurs et 
semblable de plusieurs couleurs, est admise à 
l'importation en Autriche-Hongrie au droit réduit 
de 1:20 couronnes les 100 kg sous le n? 425 b) 
2. à titre de faveur de trafic-frontiere, à la condition 
que son origine soit certifiée par les autorités 
compétentes. 


8. 


L'applicalion des marques ou des noms йе 


fabrique sur des marchandises n'exerce aucune 
influence sur le traitement douanier. 


IV. En ce qui concerne Ie Cartel de douane. | 


Ad article 7. 

Suivant les dispositions en vigueur, les mar- 
chandises étrangéres qui n'ont pas été souniises 
au traitement douanier, ne peuvent être déposées. 
dans les districts-frontière des deux territoires 
douaniers, que dans les lieux ой se trouvent des 
bureaux de douane, et là seulement dans les 
magasins de douane ou, du moins, sous un contróle 
suffisant pour empêcher des abus. П est convenu 
que, aussi longtemps que ces dispositions resteront 
envigueur, il suffira. pour l'exécution des süpulations 
contenues à l'article 7, que les autorités douanières 
des Hautes Parties contractantes soient chargées de 
contróler dans les districts-frontiére, conformémen! 
aux lois, les dépôts de ce genre, de méme que les 
provisions de marchandises étrangères nationalisćes 
et de marchandises indigènes, en ayant également 
soin des intéréts fiscaux de l'autre Parlie. 


Ad article 17. 


Le droit de remettre ou d’atténuer les peines 
auxquelles l'ineulpé a été condamné par suite de 
procès instruit, conformément à l'arücle 14, ou 
qu'il s'est offert spontanément à subir, appartien 
à l'État. dont les tribunaux’ ont prononcé ła con 
damnation ou sont saisis de cet offre. Toutefois. 
avant de prononcer la remise ou l'allénualion di 
ces peines, on donnera aux autorités ou tribunaw 
compétents de l'État dont les lois ont été lésée: 
l'oceasion d'exprimer leur avis sur la malière. 


Le présent protocole qui sera considéré comme 
approuvé et sanctionné par les Hautes Partie: 
contractantes, sans autre ratification spéciale, pa: 


i. 


Do Nr. z 425 b) 2. — Naczynia garncarskie 
z Wenecyi z gliny pospolitej, także wymulonej, po- 
lewane. także w kwiaty itp. ordynarnie malowane. 
о kilku barwach. przepuszezane będa z tytułu uła- 
| wienia dla obrotu pogranicznego podlug Nr. 4259) 2 
| po 1:20 К od 100 kilogramów pod warunkiem, że 
pochodzenie ich będzie potwierdzone przez właściwe 
władze. 


8. 


Oznaczenie towarów markami fabrycznemi i 
demplami firmy nie wywiera żadnego wpływu na 
wymiar należylości celnej. 


Ту. Do kartelu cłowego. 


Do Artykułu 7. 


Slosownie do istniejących przepisów w po- 
graniczu obu okręgów colnych towary zagraniczne 
nieoclone umieszczone być mogą tylko w miejscach, 
gdzie się znajduje komora. a tam tylko w magazynach 
urzędów серуен albo przynajmniej poddane być 
winny kontroli zapobiegajacej nadużyciom. Zgodzono 
się. że dopóki przepisy te heda obowiązywać, dosta- 
iecznem będzie, pod względem wykonania posta- 
nowień aitykułu 750, polecenie władzom celnyni 
abu stron, żeby w obrębie pogranicza konlrolowały 
|“ sposób prawnie dozwolony składy rzeczonego 
|rodzaju jakoteż zapasy zagranicznych oclonych i 
krajowych towarów z należytem uwzględnieniem 
także mteresów celnych drugiej strony. 


Do Arlvkulu 17. 


Prawo darowywania lub zniżania kar, na które 
|obwiniony został skazany w postępowaniu wyto- 
czonem po myśli artykuła 14 lub którym poddał się 
dobrowolnie, лу temu Państwn, którego władze 
lub sądy karę wymierzyły lub poddanie się jej przy- 
jęły. W każdym jednak razie władzom właściwym 
tego Państwa, którego ustawy przekroczono. dana 
i będzie przed darowaniem lub zniżeniem tych kar 
sposobność do ohiawienia swego zdania. 


Protokół niniejszy, który bez osobnej raty- 
ВКасу!. przez samą wymianę ratyfikacyi traktatu, do 
którego się odnosi, nważany być ma za przyjęty 
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le seul fait de l'échange dus ratifications du traité | i potwierdzony przez obie wysokie strony rokujące, 
auquel il se rapporte. a été dressć, en double ex- | spisany został w Rzymie w dwóch wygotowaniach 
pédition, à Rome, le 11 février 1906. dnia 11. lutego 1906. 


(L. $) Lützow m. p. (L. S) Guicciardini m. p. | (L. S) Lützow wir. (L. S.) Guicciardini wir. 


(L. 5.) Salandra m. p. (L. 5.) Salandra wir. 
(L. S.) Luzzatti m. p. (L. S.) Luzzatti wir. 

(L. S.) Mirabello m. p. (L. S.) Mirabello wir. 
(L. S.) Pantano m. p. (L. 5.) Pantano wir. 

(L. 5.) Malvano m. p. (L. 5.) Malvano wir. 

(L. S.) Miraglia m. p. (L. S) Miraglia wtr. 

(L. S.) Busca m. p. (L. 5.) Busca wir. 

(L. 5.) Callegari m. p. (L. 5.) Callegari wir. 


(L. 5.) Luciolli m. p. 


=“ 
С 


. 5.) Luciolli wir. 
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Carte de Lógitimation industrielle 


pour voyageurs de commerce. 


Pour l'année... . No. de la carte... 
(Ecusson.) 
Le porteur 
(Nom et prénom.) 
(еще LEPA" LORE. 
(Sceau.) (Signature de l'autorité.) 


Il est certifié par la présente que le porteur de cette carle posséde (qualité de la fabrique ou 


nmaisonedescommense)aee f e те sous le nom de 
est en qualitć de voyageur de commerce au service de la maison 
REZ MEW OC Анана: QUI y possède une (désigner la fabrique ou maison 


de commerce). 


Le porteur désirant recueillir des commandes et faire des achats de marchandises pour compte 


de la susdite raison sociale ainsi que pour celui de la (des) raison(s) ѕосіа1е(ѕ). ааиишишиииииии 
Suivanie(g)u жс s К ы. il est certifié en outre que pour l'exercice de commerce 


de la (des) susdite(s) raison(s) sociale(s) les droits reglémentaires en vigueur sont à acquitter dans 
ce pays. 


Signalement de la personne du porteur: 
Арета Meque mST йй. bw. ome m ARE 
tailles e Me же. a eec NN W E 
cheveux; M E. 0 m Ae (Am o lv LÀ 
LO ое W oo o ERO W 


Signature du ронене: owe ие. 


Remarque: Selon les exigences de chaque cas l'un ou l'autre des alinéas alternatifs ci-dessus 
seront insérés dans le formulaire contenant l'espace nécessaire. 


Avis. 


Selon les réglements en vigueur dans le territoire de chacune des Parties contractantes le porteur 
de cette carte de légitimation est autorisé à recueillir des commandes et à faire des achats de mar- 
chandises exclusivement en voyageant et seulement pour compte de la (des) raison(s) sociale(s) susmen- 
tionnée(s). Il ne pourra porter avec lui que des échantillons, mais non des marchandises. 


Powyższy Traktat handlowy i żeglarski razem z protokołem końcowym i załącznikami, przez obie 


Wiedeń, dnia 28. lutego 1906. 
Gautsch wir. Kosel wir. 
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Przemysłowa karta legitymacyjna 
dla podróżujących komisantów handlowych. 


Na rok So ‚ №. karty legitymaocyjnej.....— = 
(Herb.) 


Właściciel: 
(Imię i nazwisko) 
Miejscowość), dnia......................... Mee ee е ТӨ s 
(Miej ), 
(Ріеслеё.) (Podpis Władzy.) 


Potwierdza się niniejszem, że właściciel tej karty 
[posada (rodzaj артур апаа) б DOG irma EW. WZFE 
1pełni służbę komisanta handlowego tirmy. ⁄ 1 5 
która tam (oznaczenie fabryki lub handlu) 


posiada. 
Nadto, ponieważ właściciel zamierza starać się o zamówienia towarów i czynić zakupno towarów 


: e . ej firm 
na rachunek tej firmy, jakoteż na rachunek następując = г e 


fi 
(rodzaj ату Шр апп} wee eS potwierdza się, że rzeczona(e) ын 


finny 


А : "a Ea NE e : š : 
w tutejszym kraju opłacać — podatki ustawami przepisane za wykonywanie przemysłu. 
mają 


Opis osoby właściciela: 
ШАЛА. „M. ei septa. LE ГТО (IMS Zwee 


WZTOSŁ:.. 


szczególniejszesznamiona:sem ama Инеш. ашы ы... or LM ME. ышы... 
Podpis: 


Uwaga: Z linii podwójnych zaciągać się będzie do formularza, który na ten cel odpowiednie 
miejsce ma zawierać, linię górną lub dolną, zależnie od okoliczności w każdym pojedynczym przypadku 
zachodzących. 


Przestroga. 


Stosownie du przepisów na obszarze każdej ze stron rokujących obowiązujących, posiadacz tej 
karty upoważniony jest do starania się o zamówienia na towary i czynienia zakupna towarów wyłącznie 
ej firmy 


. Wolno mu wozić z sobą tylko próbki towarów, 
ych firm see җа 


па objazdach i wyłącznie na rachunek rzeczon 


nie zaś towary. 


Izby Rady państwa potwierdzony, ogłasza się niniejszem. 


Buquoy wir. Auersperg wir. 
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LEZ 
Umowa, tycząca się zaraźliwych chorób zwierzęcych z dnia 11. lutego 
1906. pomiędzy Austro-Węgrami a Włochami. 


(Zuwarla w Rzymie dnia IL. lulego 1906, przez Jego €. i К. Mość ratyfikowana w Wiedniu dnia 26. lutego 1906; 
obustronne ralyfikacye wymieniono w Rzymie dnia 28. lulego 1906.) 


Nos Franciscus Josephus Primus, 
divina favente clementia Austriae Imperator; 


Apostolicus Rex Hungariae, Rex Bohemiae, Dalmatiae, Croatiae, Slavoniae, 

Galiciae, Lodomeriae et Illyriae; Archidux Austriae; Magnus Dux Cracoviae; 

Dux Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, Carinthiae, Carnioliae. Bucovinae, 

superioris et inferioris Silesiae; Magnus Princeps Transilvaniae; Marchio 
Moraviae; Comes Habsburgi et Tirolis eto. etc. 


Notum testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus: 

Quum a Plenipotentiario Nostro et a Plenipotentiariis Majestatis Suae [taliae 
Regis ad regulandum pecudum et rerum beluinarum commercium Conventio 
Romae die undecimo mensis februarii anni labentis inita et signata fuit tenoris 
sequentis: 


(Pierwopis.) (Przektad.) 


Sa Majesté 'Empereur d'Autriche, Roi Najjaśniejszy Cesarz austryacki, Król 


de Bohême ete. et Roi apostolique de | Szeski itd. i apostolski Król węgierski 
Hongrie 4 
е! š 


Sa Majesté le Roi d'Italie 


désirant faciliter le commerce du bétail, des peaux, 
eornes el autres produils similaires, entre Leurs 
territoires respectifs, en écartant, autant que possible. 
le danger que les épizoolies qui existeraient ou qui 
viendraient à éclater dans l'un de Leurs territoires. 
s'introduisent par suite du mouvement du bétail et 
du trafic des produits animaux, dans lauire, ont 
résolu de conclure, à cet effet, une Convention et 
ont nommé pour Leurs Plénipotentiaires: 


Sa Majesté l'Empereur d'Autriche, Roi 
de Bohême etc., et Roi Apostolique de 
Hongrie: 


Son Exc. le comte Henri Liitzow de Drey 
Lützow et Seedorff, Son Conseiller intime c! 


Najjaśniejszy Król włoski, 

pragnąc pomiędzy państwami swojemi ułatwić 
handel skórami bydlecemi. rogami 1 innymi po- 
dobnymi produktami a przytem o ile możności 
niedopuszczać, by zarazy zwierzęce, w jednem z tych 
państw bądż grasujące, bądź też w przyszłości 
powstać mogące. zostały wskutek obrotu bydłem 
lub wskutek handlu zwierzęcymi produktami do 
drugiego państwa zawleczone. uchwalili zawrzeć 
w tym celu umowę i pełnonioenikami Swymi 
mianowali: 


Najjaśniejszy Cesarz austryacki, Król 
czeski itd. i apostolski Król wegierski: 


Jego kkscellencyę 
Liitzowa de Drey-Liilzow 


pana Henryka hrabiego 
iSeedorff. Swego 
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chambellan. Son Ambassadeur extraordinaire ct 
plénipotentiaire près Sa Majesté le Roi d Italie, che- 
valier de l'ordre impérial autrichien de la Couronne 
de fer de première classe, grand'croix de l'ordre 
impérial autrichien de François-Joseph, de l'ordre 
de la Couronne d'Italie, ete., ete., ete., 


Sa Majesté le Roi d'Italie: 


Son Exc. le baron Sidney Sonnino, 
grand croix de l'ordre de la Couronne d'Italie, député 
au Parlement, Son Président du Conseil, Ministre 
de l'intérieur; 

Son Exc. le comte Francesco Guicciardini, 
grand officier des ordres des SS. Maurice et Lazare 
et de la Couronne d'Italie, député au Parlement. 
Sou Ministre des affaires élrangéres; 


Son Exc. Edoardo Pantano, député au Parle- 
ment, Son Ministre de l'agricul'ure, de l'industrie 
et du commerce; 

M. le docteur Rocco Santoliquido, grand 
officier de l'ordre de la Couronne «d'Italie, comman- 
deur de l'ordre des SS. Maurice et Lazare, député 
au Parlement, directeur général de la santé 
publique, 


lesquels, après avoir échangé leurs pleins-pouvoirs 
respectifs, trouvés en bonne et due forme, son! 
convenus des articles suivants: 


Artiale 197 


L'entrée des animaux (solipèdes, ruminants el 
pores), des produits bruls d'animaux et des objets 
pouvant servir de véhieules à la contagion, des 
territoires de l'une des Parties contractantes dans 
les territoires de l'autre Partie, peut être limitée à 
des stations-frontière spécialement désignées et y 
étre soumise au contróle vétérinaire de la part de 
l'Etat sur les territoires duquel l'importation doit 
avoir lieu. 


Article 9. 


Les animaux, les produits bruts d'animaux el 
les objets mentiounés à l'article 1% ne pourront 
étre introduits des territoires de l'une des Parties 
contractantes dans les territoires de l'autre ou trans- 
portés à travers ces derniers sans la présentation 
d'un certificat d'origine. Ce certificat sera délivré 
par l'autorité locale et devra contenir, s'il se réfère 
à des animaux vivants, le nombre, la description 
exacte et les marques caractéristiques des bêtes, 
ainsi que le lieu de leur destination. Pour les ani- 
maux à sabot fendu une attestation doit en outre 
être présentée, constatant que les animaux dont il 
s’agit ont passé 40 jours dans la commune où le 
certificat a été délivré. 


` Polnisch.) 


411 


rzeczywistego lajnego radcę i szambelana. uadzwy- 
czajnego i upełnomoenionego ambasadora przy Naj- 
jaśniejszym Królu włoskim. kawalera anstryackiegu. 
cesarskiego orderu żelaznej korony |. klasy, wielkiego 
krzyża  cesarsko-ausüyackiego orderu Franciszki 
Jozefa i orderu włoskiej korony itd.. itd.. ild.: 


Najjaśniejszy Król włoski: 
| Jego Kkscellencyę puna barona Sidney 
|Sonnino. kawalera wielkiego krzyża orderu korony 
| włoskiej, posła. Swego prezydenta ministrów i mi- 
nistra spraw wewnętrznych: 

Jego Ekseellencye pana Franciszka hrabiego 
|Guieciardini'ego. wielkiego olicera orderu sw. 
| Maurycego i Łazarza i ordern korony włoskiej, posła. 
| wego ministra spraw zewnętrznych; 


Jego Ekscellencye pana Edwarda Pantano, 
posła. Swego ministra rolnictwa, przemyslu'i handlu; 


pana Dr. Rocco Santoliquido, wielkiego 
oficera orderu korony włoskiej. komandora orderu 
sw. Maurycego 1 Lazarza, posła. generułnego 
dyrektora słażhy sanitarnej. 


którzy pelnomocniclwa swoje wymienili. a uznawszy 
je za należyte i właściwe. zgodzili się na następujące 
artykuły: 


Artykuł |. 


Obrót zwierzętami  (ealokopytoweini, odzu- 
waczami i świniami,. surowymi materyałami zwierzę- 
| cymi i przedmiotami, które przenosić moga zurazki 
chorób zwierzęcych z obszarów jednej ze stron 
rokujących na obszary drugiej. może być ograniczony 
‘па pewne stacye wchódowe i time poddawany 
‚ kontroli weterynarskiej ze strony tego państwa. do 
| którego przechód ша nastąpić. 


Artykuł 2. 


Przy dowozie. względnie przewozie oznaczonych 
w artykule | zwierząt. surowych materyałów 
zwierzęcych i przeduiotów z obszaru jednej na 
obszar względnie przez obszar drugiej strony, należy 
przedstawić świadectwo pochodzenia. Wystawione 
ono hyć ma przez władzę miejscową i -— о ile odnosi 
się do zwierząt żyjących — zawierać winno liczbę 
sztuk bydła. dokładny ich opis i osobliwsze zna- 
imiona. jakoteż miejsce przeznaczenia. Pizy 
zwierzętach racicowych nadto wykazać się należy 
potwierdzeniem. że bydło w gminie. w której paszport 
dla bydła został wystawiony, pozostawało przez 
dni 40. 
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Le certificat d'origine doit porter l'attestation 
d'un médecin vétérinaire de l'Etat ou spécialement 
autorisé à cet effet par l'Etat, constatant que les 
animaux sont sains et il doit aussi constater qu'il 
ne s'est produit dans la commune de provenance et 
dans les communes voisines pendant les derniers 
40 jours avant l'expédition, aucun cas de peste 
bovine ou d'une autre maladie contagieuse pour la- 
quelle l'obligation de la déclaration est prescrite 
par la loi et qui soit transmissible à l'espéce d'ani- 
maux pour lesquels le certificat a été délivré. 

Des cas sporadiques de charbon bactéridien, 
de charbon symptomatique, de rouget ou de rage 
surgis dans une commune voisine n'empécheront 
pas la délivraison du certificat, mais doivent y être 
déclarés. Il en est de méme pour l'exanthéme coital 
en ce qui concerne les certificats pour les boeufs 
et les hongres. 

En ce qui concerne les animaux des especes 
chevaline, asine et bovine, ces certificats doivent 
être délivrés pour chaque pièce séparément; les 
animaux de race ovine, caprine et porcine peuvent 
étre compris cumulativement dans un seul certificat. 


La validité des certificats esf fixeé à dix jours. 
Si cette durée expire pendant le transport, les ani- 
maux devront, afin que les certificats soient valables 
pour une nouvelle durée de dix jours, étre soumis 
а la visite d'un vétérinaire de l'Etat ou spóciale- 
ment autorisé à cct effet par l'État. Le résultat de 
cette visite sera attesté sur les certificats. 

S'il s'agit de transports effectués par chemin 
de fer ou par bateau, les animaux doivent étre 
soumis avant le chargement à la visite d'un médecin 
vétérinaire de l'Etat ou spécialement autorisé à cet 
effet par l'Etat. Le résultat de l'inspection devra 
étre noté sur le certificat, 


Seront toutefois admis à l'entrée sans étre 
accompagnés de certificats d'origine, les produits de 
la laiterie, la graisse et le suif fondus, la laine lavée 
dans des établissements industriels, emballée dans 
des sacs clos, et les boyaux séchés ou salés en 
caisses ou barils clos. 


L'entrée et le transit des autres produits bruts 
d'animaux peuvent étre soumis à la présentation 
d'un certificat délivré par l'autorité municipale con- 
firmant que les aninaux dont ces produits pro- 
viennent étaient en bonne santé et que dans les 
communes de provenance de ces animaux il 
n'existe pas de maladie contagicuse. 


Article 3. 


Les transports qui ne répondent pas aux 
dispositions qui précédent, ainsi que les animaux 
que le médecin vétérinaire, à leur passage de la 
frontiére, trouve atteints ой suspects d'une maladie 


Świadectwo pochodzenia zawierać inusi po- 
twierdzenię rządowego lub umyślnie w tym celu 
przez rząd uprawnionego weterynarza, że odnośne 
zwicrzeta są zdrowe, jak i co do tego, że w gminie 
pochodzenia i gminach sąsiednich w przeciągu 
ostatnich dni czterdziestu przed wysłaniem nie 
grasował ani рошбг na bydło rogate ani też inna 
jaka zaraźliwa choroba zwierzęca, co do której 
istnieje obowiązek oznajmiania i która daje się prze- 
nosić na dotyczący gatunek zwierząt, świadectwami 
temi objętych. 

Pojedyncze przypadki zapalenia śledziony, 
szeleslnicy, czerwonki i wścieklizny w gminie sąsied- 
niej, wystawieniu świadectwa nie stoją па’ prze- 
szkodzie; okoliczność tę jednak należy w niem 
uwidocznić. To samo obowiązuje przy wystawianiu 
świadectw dla wołów i wałachów eo do wyrzutów 
pęcherzykowych. 

Dla koni, mułow, osłów i bydła rogatego wy- 
stawia się paszporty z osobna, dla owiec, kóz i świń 
dopuszczalne są paszporty zbiorowe. 


Świadectwa ważne są przez dni dziesięć, Gdyby 
ten termin w czasie transportu upływał, w takim 
razic. by świadectwo było ważne przez dalszych dni 
dziesięć, musi bydło na nowo być poddane oględzi- 
nom przez rządowego lub przez rząd umyślnie do 
tego 'upoważnionego weterynarza, który wynik 
w świadectwie uwidoczni. 

Transporty tego rodzaju kolejowe i okrętowe 
poddane być muszą przed ładowaniem osobnym 
ogledzinom przez rządowego lub przez rząd umyślnie 
do tego upoważnionego weterynarzn, który wynik 
oględzin do świadectwa zaciagnie. 


Obrót wyrobami mlecznymi, stopionym łojem 
i tłuszczem, fabrycznie płukaną 1 w zamkniętych 
workach 'zapakowaną wełną, następnie jelitami 
w, zamkniętych skrzyniach lub beczkach i to suchemi 
lub nasolonemi dozwolony jest także bez przed- 
łożenia świadectw pochodzenia. 

Dowóz, względnie przewóz innych surowych 
materyałów zwierzęcych zrobić można także zawisłym 
od przedłożenia świadectwa wystawionego przez 
urząd gminny, potwierdzającego, że zwierzęta, od 
których te materyały surowe pochodzą, były zdrowe 
a guina pochodzenia jest wolną od rarazy. 


Artykuł 3. 


Posyłki nie odpowiadające podanym postano- 
wieniom, dalej zwierzęta uznane przez weterynarza 
pogranicznego jako zaraźliwą chorobą dotknięte lub 
o taką chorobę podejrzane, w końcu zwierzęta, 
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contagieuse, enfin les animaux qui ont 616 en con- 
tact queleonque avec des animaux malades ou 
suspects d'être alteinls d'une maladie contagieuse, 
pourront être renvoyés à la station d'entrée. Le 
médecin vétérinaire à la frontière doit noter le motif 
du renvoi sur le certificat et l'attester par sa signa- 
ture. L'autorité compétente de frontière donnera, 
par la voie la plus directe et sans retard, avis du 
renvoi et de sa cause à l’autorilé administrative du 
distriet-frontiere du pays exportateur. 

Si, parmi des animaux importés, la présence 
d'une maladie contagieuse n'est reconnue qu'après 
leur entrée dans le pays de destination, ce fait doit 
être consigné dans un procès-verbal dressé en 
présence d'un médecin vétérinaire de l'Etat. Copie du 
procès-verbal sera transmise sans délai an Ministère 
des affaires étrangères de l'autrie Partie contrac- 
tante. 


Article 4, 


Lorsque la peste bovine éclate dans les terri- 
toires de l'une des Parties contractantes, l'autre 
Partie a le droit de prohiber ou de limiter pour la 
durée du danger de la contagion l'importation des 
ruminants, des pores et des produits bruts d'ani- 
maux, ainsi que des objets pouvant servir de 
véhicules à la contagion. 


Article 5. 


Lorsque par le trafic des animaux une maladie 
contagieuse, pour laquelle l'obligation de la décla- 
ration est prescrite par la loi, a été importée des 
territoires de l'une des Parties contractantes dans 
les territoires de l'autre, cette dernière aura le 
droit de limiter ou d'interdire pour la durée du 
danger de la,contagion l'importation de toutes les 
espéces d'animaux auxquelles la maladie est 
transmissible. 

Si une telle maladie éclate d'une maniére 
menaçante dans les territoires de l'une des Parties 
contractantes, l'autre Partie aura également le droit 
de limiter ou d'interdire pour la durée du danger 
de la contagion l'importation de toutes les espèces 
d'animaux auxquelles la maladie est transmissible. 


Dans les cas ой il s'agit de la morve, du 
charbon bactéridien, du charbon symptomatique, 
de l'angine infectieuse, de la gale des solipédes 
et de l'exanthéme coital des solipèdes et de 
l'espéce bovine, l'importation ne pourra étre inter- 
dite que pour des provenances des territoires 
d'origine (alinéa 1) ou des territoires atteints par 
la maladie contagieuse (alinéa 2). 

On regarde comme territoires d'origine ou 
atteints par la maladie: 


en Autriche: les territoires des districts po- 
litiques respectifs et limitrophes; 


które stykały sie ze zwierzętami choremi lub po- 
dejrzanemi, można niedopuścić do odprawiania cel- 
nego na stacyi wchodowej. Powód zawrócenia winien 
weterynarz graniczny w świadectwie podać i pod- 
pisem swoim zaopatrzyć. Nieprzyjęcie i powód tegoż 
ma graniczna władza celna niezwloeznle i to 
w najkrótszej drodze podać do wiadomości władzy 
politycznej powiatu granicznego tej strony rokującej, 
z której wywóz miał nastąpić. 


Gdyby chorobę taką u wprowadzonych zwierząt 
zauważono dopiero po  przestąpieniu granicy 
w kraju przeznaczenia, w takim razie należy przybrać 
weterynarza z charakterem urzędowym (weterynarza 
państwowego) i w obecności jego protokolarnie 
ustalić istotę czynu, następnie zaś odpis protokołu 
niezwłocznie przeslać Ministerstwu spraw zewnętrz- 
nych drugiej strony rokującej. 


Artykuł 4. 


Gdyby na obszarze jednej ze stron rokujących 
wybuchł pomór na bydło rogate, druga strona ma 
prawo na czas trwania niebezpieczeństiwa рошоги 
zabronić lub ograniczyć dowóz odżuwaczów. świń 
i surowych materyałów zwierzęcych, jakoteż przed- 
miotów, których się zarazki czepiają. 


Artykuł 5. 


Gdyby przez obrót bydłem zawleczoną została 
z obszarów jednej ze stron rokujących na obszary 
drugiej strony zaraźliwa choroba zwierzęca, со do 
której istnieje obowiazek oznajmiania, natenczas 
tej drugiej stronie przysługuje prawo, na czas trwania 
niebezpieczeństwa pomoru, ograniczyć lub za- 
kazać dowozu zwierząt tych wszelkich gatunków, 
którym zarazki mogą się udzielić, 

Także każda ze stron rokujących ma prawo na 
czas trwania niebezpieczeństwa pomoru ograniczyć 
dowóz zwierząt tych wszystkich gatunków, którym 
zarazki się udzielają, wzgłędnię ograniczyć go w tym 
razie, gdyby jedna; z tych chorób zwierzęcych w spo- 
sób zagrażający na obszarach drugiej strony roku- 
jacej panowała. "Я 

Co do nosacizny, zapalenia śledziony, szelest- 
пісу, ротоги na dziczyznę i bydło rogate, parehów 
zwierząt eatokopytowycli, wyrzutów pęcherzykowych 
u zwierząt całokopytowych i bydła rogatego, wy- 
dawać można zakazy dowozu, odnoszące się tylko do 
zwierząt pochodzących z obszarów. gdzie choroba 
wybuchła (ustęp 1), względnie z obszarów dotknię- 
tych pomorem (ustęp 2). 

Za obszary, w których choroba wybuchła lub 
za obszary dotknięte pomorem, po myśli przepisu 
tego uważać należy: 
| à W Austyi: obszary dotyczących i sąsiednich 
powiatów politycznych; 
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en llongrie: les eomilats; 

en Кайе: les territoires des provinces respec- 
üves et des provinces limitrophes. 

Les prescriptions qui prócedeni son! aussi 
appiiquables à des produits animaux et à des 
objets qui peuvent servir de véhicules à la con- 
tagion. 

Le trafic du bétail ne pourra. être interdit, si 
la maladie tuberculense éclatait ou si elle était 
importée. 

Ne seront pas dérogées par la Convention 
présente les prescriptions des lois et ordonnances 
de police vétérinaire des Parties contractantes par 
lesquelles le trafic-frontiere et le transit à lravers 
un district-frontière pourraient être limités ou méme 
interdils dans le but de combattre et de supprimer 
des maladies contagieuses éclatées à la frontière on 
dans sa proximité. 


Article 6. 


Chacune des Parties contraelantes fera publier 
périodiquement de huit à huit jours des bulletins 
sur l'état des épizooties. Ces bulletins seronl 
transmis directement à l'antre Partie contractante. 


Ces hulletins seront rédigés aussi uniformé- 
men! que possible et de manière à démontrer l'état 
des épizoolies méme dans les territoires admini- 
stralifs de premiere instance et dans les com- 
munes. 

Les antorités compétentes s'averüront réci 
proquement, sans retard el directement, de l'appa- 
rition d'épizootics dans les districts-frontière. 


Si la peste bovine éclatait dans les territoires 
de l'une des Parties contractantes, avis direcl sera 
donné, par voie lélégraphique, à l'autre Partie de 
l'apparition el de l'extension de la maladie. 


Arlicle 7. 


Les wagons de chemin de fer, ainsi que les 
bateaux on parties des bateaux qui ont servi au 
transport de chevaux, de mulets, d’ânes, d'animaux 
des espéces bovine, ovine, caprine et porcine, 
et de peaux fraîches, doivent, avant d’être utilisés 
de nouveau, étre soumis à nn procédé de nettoyage 
(désinfection) de nature à détruire entiérement les 
germes de contagion qui peuvent s'étre attachés 
aux wagons, bateaux ou parties de bateaux. 


Les ташрез et les quais d'emharquement 
seront lavés après chaque chargement. 
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we Węgrzech: komitaty; ч 
we Włoszech: obszary dotyczących i z temi 
graniczących prowinevi. 
Przepisy ustępów poprzedzających rozciągaja 
się także na zwierzęce matervaly siwowe i przed- 
mioty zdolne do przenoszenia zarazków. 


Z powodu zawleczenia lub grasowania tuber- 
kulozy zakazów dowozu wydawać się nie bedzie. 


Ugoda niniejsza nie narusza przepisów za- 
wartych w ustawach stron rokujących o zarazach, 
po myśli których w razie wybuchu na granicy lub 
w jej pobliżu zaraźliwyeh chorób zwierzęcych wy- 
dawać można celem odwrócenia ich i wytępienia 
odrębne ograniczenia i zakazy co do obrotu po- 
między powiatami ро obu sironach granicy, jakoteż 
obrotu przewozowego przez zagrożony powiul 
graniczny. 


Artykuł 6. 


Strony rokujące wygotowywać bedą eo dni o$m 
i nalveliniast bezpośrednio nawzajem sobie udzielać 
peryodyczne wykazy z kazdoczesuego slanu za- 
raźliwych chorób zwierzęcych. 


Wykazy le należy o ile możności układać 
jednostajnie i w ten sposób, by dawały obraz stanu 
zarazy takze w powiatach administracyjnych pierwszej 
instancvi jak i w pojedynczych gminach. 

Pod względem wybuchów zarazy w pogra: 
pieznych powiatach administracyjnych, władze po- 
rozumiewać się będą z soba wzajemnie nalyeluniast 
i hezposrednio. 


W razie wybuchu na obszarze jedej ze stron 
roknjących. рошога na bydło rogate, rządy stron 
rokujących wzajemnie uwiadamiać się będą bez 
posrednio w drodze telegraficznej o jego wybuchu 
i rozszerzaniu się. 


Artykuł 7. 


Wozy kolejowe  jakoteż okręty lub części 
okretów, które były użyte do transportu koni, mulów, 
oslów, bydła 10gatego, kóz, owiec, świń lub świeżych 
skór, mają być przed powtórnem ich użyciem pod- 
dane takiemu oczyszczeniu (dezyniekcyi), któreby 
zdolne była zniszczyć zarazki па nich sie 
znajdujące. 


Rampy і miejsca ładowania na wybrzeżach na- 
leży po kazdej czynności ładunkowej oczyścić. 
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П sera reconnu par les Parlies contractantes 
que la désinfection des wagons de chemin de fer. 
des bateaux et parties des baleaux. opérée en toute 
rógle dans les territoires de l'une des Parties con- 
tractantes est aussi valable pour l'autre Partie, 


Les Gouvernements des Parties contractantes 
s'entendront ultérieurement au sujet des conditions 
et formalités à remplir pour reconnaitre ces dés- 


infections. 


Article 8. 


L'entrée des animaux au pâturage, soumise 
en général aux prescriptions convenues pour le 
{тайс des animaux, sera permise aux conditions 
suivantes : 

u.) les propriétaires de troupeaux présenteront 
pour étre vérifiée (examinée et légalisée), lors 
du passage de la frontiere une liste des ani- 
maux qu'ils mènent au páturage, contenant 
le nombre des hótes et leurs marques ex 
terienres les plus caractéristiques; 


$) le retour des animaux dans le temiloire 
d'origine ne pourra avoir lieu qu'après con- 
statalion de leur iderditć. 
Si toutefois, pendant l'époque de la páture, 
il éclatait soit dans une partie des lroupeaux, soil 
dans un eudroit éloigné de moins de 20 kilométres 
du palurage, soit sur la route par laquelle doil 
s'effectuer le relour du troupeau à la station-fron- 
lière, une maladie contagieuse transmissible au 
bétail en question. le retour des animaux sur les 
territoires de l'autre Partie contractante, sera inter- 
dit, sauf les cas d’argence (tels que manque de 
fourrage, intempéries etc.). Dans ces derniers cas 
le retour des animaux qui ne seraient pas encore 
atteints de l'épizoolie pourra avoir licu lorsque lec 
mesure$ de sûreté que les autorités compétentes 
seront conveuues d'appliquer pour empécher l'ex- 
tension de Vepizootie, auront été éxecutées. 


Arlicol 9. 


Les babitants des cominunes qui ne sont pas 
situées à plus de 5 kilometres de la frontière 
peuvent, à tonte heure, passer la frontiere, dans les 
deux sens, avec leur propre bétail attelé à 1а 
charruc ou à des voitures; mais cette facilité ne 
leur est accordée que pour les travaux agricoles ou 
pour l'exercice de leur profession. 


lis doivent, à cet égard, observer les pre- 
scriptions sujvantes: 
а) Tout attelage qui passe la frontiére pour des 
travaux d'agriculture ou pour l'exercice d'une 
profession doil être pourvu d'un certificat de 


"a 


Dezyufekeye wagonów, okrętów 1 części okrę- 
олус, przepisowo na obszarze jednej ze stron 
rokujących dokonaną. uważać będą strony rokujące 
wzajemnie za ważna. 


Co do warunkow, pod jakimi dezynfekcva 
uznawaną ша być wzajemnie za ważną. jakoteż co 
do formalności, rządy stron rokujących porozumieją 
ме JESZCZE, 


Artykuł 8. 

Wzajemny obrót bydła pędzonego na pastwisko, 
podlegający w ogómości powyższym zgodnie ułożo- 
nym przepisom dla obrotu bydłem, dozwolony jest 
pod następującymi warunkami: 

e) Wlaśeiciele stad (trzód) przedkładać będą przy 
przestępowaniu granicy do sprawdzenia (bada- 
nia i uwierzylelnienia) spis zwierzal. kure 
chea przeprowadzić na pastwisko. z podaniem 
liczby sztuk i ich charakterystycznych znamion 
zewnęlrznych. 

b) Na powrót zwierzat pozwalać się będzie tylko 
po poprzedniem stwierdzeniu ich tozsamosci. 


Gdyby jednak podczas pobylu na pastwisku 
wybuchłu u części trzód (stad) albo też także 
w miejscu mniej jak 20 kilometrów od pastwiska 
oddalonem albo na tej drodze. którą trzoda (stado) 
ma napowrot wracać do stacyi pogranicznej, choroba 
dla dotyczącego gatunku zwierzat zaraźliwa, zabroni 
się powrotu bydła na obszary drugiej strony, chyba 
że konieczność (brak paszy, niepogoda itd.) zmusza 
do zrobienia wyjątku. W takich przypadkach powrót 
zwierząl zarazą jeszcze nie dotkniętych odbyc sie 
może tylko przy zastosowaniu środków bez- 
pieczeństwa. na które się właściwe władze celem 
powstrzymania zawleczenia zarazy zgodziły. 


АЕК, 


Mieszkańcy miejscowości, nie o więcej jak 
pięć kilometrów od granicy odległych. mogą prze- 
chodzić w obydwóch kierunkach ` przez granicę 
4 własnemi. do pluga lub woza zaprzągniętemi 
zwierzętami każdego czasu, jednak tylko w celu 
przedsiębrania robót gospodarskich luh w wykony- 
wanin swego przemysłu. 

Przylem stosować sie mają do następujących 
przepisów : 

«) Każdy. przez granicę do gospodarczej roboty 
lub w wykonywaniu przemysłu przechodzący 
zaprząg. zaepalrzony być musi  eertyfikatem 
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l'autorité de la commune ou se trouve l'étable 
des animaux. Ge certificat doit porter le nom 
du propriétaire ou du conducteur de l'attelage, 
la description des animaux et l'indication (en 
kilomètres) du rayon du terriloire-frontiére 
dans les limites duquel l'attelage doit travailler. 


b) П est exigé, en outre, tant à la sortie qu'au 
retour, un cerlificat de l'autorité de la com- 
mune frontière d'op provient l'attelage ct, en 
cas de transit par le territoire d'une autre 
commune, une attestation de cette dernière, 
portant que les communes dont il s'agit sont 
exemptes de toute épizootie. 


Ce certificat doit être renouvelé tous les huit 
jours, 


Article 10. 


La présente Convention qui ne se rapporte 
qu'aux provenances des territoires des Parties соп- 
tractanles entrera en vigueur en méme temps que 
le Traité de commerce et de navigation, conclu 
sous la date de ce jour et aura la méme durée. 

Les ratifications de la présente Convention 
seront échangées en méme temps que celles du 
Traité de commerce et de navigation. 


En foi de quoi, les Plénipotentiaires l'ont 
siguée et l'ont revélue du sceau de leurs armes. 


Fait à Rome, en double expédition, le 
11 février 1906. 


(L. S.) Lützow m. p. (L. S.) Sonnino m. p. 
(L. S.) Guicciardini m. p. 
(L. S.) Pantano m. p. 
(L. S.) Santoliquido m. p. 


zwierzchności tej gminy, w której stajnia się 
znajduje. Certyfikat ten zawierać musi imię 
i nazwisko właściciela lub prowadzącego za- 
prząg, opis zwierząt i obwód (w kilometrach) 
pogranicznego obszaru, na którym zaprząg jest 
do roboty przeznaczony. 


b) Nadto wymaga się i to tak przy występie jak 
i przy powrocie certyfikatu zwierzchności miej- 
scowej tej pogranicznej gminy, z której zaprząg 
nadchodzi a w razie przemarszu przez obszar 
innej gminy także poświadczenia ze strony tej 
ostatniej, że dotyczące gminy są od wszelkiej 
zaraźliwej choroby zwierzęcej zupełuie wolne. 


Certyfikat ten musi być co ośm dni od- 
nawiany. 


Artykuł 10. 


Umowa niniejsza, odnosząca się tylko do pro- 
weniencyi z obszarów stron rokujących nabiera 
mocy obowiązującej równocześnie z traktatem 
handlowym i celnym i obowiązywać będzie przez 
czas jego trwania. 

Ratyfikacye niniejszej umowy wymienione być 
mają równocześnie z ratyfikacyami traktatu handlo- 
wego i celnego zawartego pomiędzy stronami 
rokującemi. 

W dowód czego pełnomocnicy umowę niniejszą 
podpisali i na niej pieczęcie swe wycisnęli. 


Tak działo się w Rzymie, w podwójneim wy- 
gotowaniu dnia 11. lutego 1906. 


(L. S) Lützow wir. (L. S.) Sonnino wir. 
(L. 5.) Guicciardini wir. 
(L. 5.) Pantano wir, 


(b. 5.1 Santoliquido wir. 


Nos visis et perpensis conventionis hujus articulis illos omnes ratos gratosque 


habere profitemur, verbo Nostro spondentes, Nos ea omnia quae in illis continentur, 
fideliter executioni mandaturos esse. In quorum fidem majusque robur praesentes 
ratihabitionis Nostrae tabulas manu Nostra signavimus, sigilloque Nostro adpresso 
muniri jussimus. Dabantur Viennae die vigesimo sexto mensis februarii anno mille- 
simo nongentesimo sexto, Regnorum Nostrorum quinquagesimo octavo. 


7 A8 Franciscus Josephus m. p. 


Agenor Comes Gołuchowski m. p. 
Ad mandatum Sacrae Caesareae ct Regiae Apostolicae Majestatis propriuin : 


Joannes a Mihálovich m. p., 


Consiliarius aulicus ac ministerialis. 
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Protocole final. 


Au moment de procéder à la signature de la 
Convention sur les épizooties conclue, à la date de 
ce jour, entre l'Autriche-Hongrie et l'Italie, les 
Plénipotentiaires soussignés ont fait les déclarations 
suivantes qui formeront partie intégrante de la 
Convention méme: 


1. Le transit de viande fraiche et préparée 
ainsi que d'autres produits bruts d'animaux dans 
un emballage imperméable, de peaux, de sabots, 
de cornes coniplétement séchés m'est soumis à 
aucune restriction pour les provenances des Parties 
contractantes expédiées en droiture des territoires 
de l'une des Parties contractantes à travers les 
territoires de l'autre par les chemins de fers dans 
des wagons plombés et fermés ou bien par des 
bateaux dans des comparl men s séparés et 
réservés. 


2. S'il s'élevait entre les Parties contractantes 
un différend sur l'application de la Convention sur 
les épizooties, on aura, si l'une des Parties contrac- 
tantes en fait la demande, recours à l'avis d'une 
commission mixte. Cet avis sera équitablement 
apprécié dans la décision à prendre. 


Chacune des Parties contractantes nommera 
deux membres dans cette commission, qui aura le 
droit de coopter un cinquième membre dans les 
cas ou elle ne pourrait s'entendre. Au premier cas 
de la formation d'une commission mixte, pourvu 
qu'elle n'ait pas décidé autrement, le cinquiéme 
membre sera élu parmi les ressortissants de l'une des 
Parties contractantes, au deuxième cas parmi ceux 
de l'autre Partie, et ainsi de suite alternativement 
parmi les ressortissants de l'une ou de l’autre Partie 
contractante. Àu premier cas on décidera par le sort 
laquelle des Parties contractantes aura à fournir le 
cinquiéme membre de la commission. 


3. L'examen vétérinaire à la frontiere ne sera 
pas soumis à des taxes plus élevées que les taxes 


Protokół końcowy. 


Pizystępując na dniu dzisiejszym do podpi- 
sania umowy pomiędzy Monarchia austryacko- 
węgierską a Włochami, pełnomocnicy stron obydwu 
złożyli następujące deklaracye, które istotną część 
składową umowy stanowić mają: 


1. Bezpośredni przewóz świeżego i przy- 
rządzonego mięsa i wszelkich innych zwierzęcych 
materyałów surowych w opakowaniu nieprzema- 
kalnem, jakoteż skór. kopyt (racie) i rogów w stanie 
zupełnie suchym z obszarów jednej przez obszary 
drugiej хе stron rokujących koleją żelazną w plom- 
bowanych, zamkniętych wagonach albo okrętami 
w przestrzeniach odosobnionych i dobrze opatrzo- 
nych. jest — о ile chodzi o proweniencye jednej ze 
stron rokujących — dopuszczalny bez ograniczeń, 


2. Gdyby przy wykonywaniu umowy, tyczącej 
się zaraźliwych chorób zwierzęcych powstały po- 
pomiędzy stronami rokującymi różnice zdań, w takim 
razie na żądanie jednej z tych stron zasięgnie sie 
opinii komisyi mięszanej. Opinię tę uwzględniać na- 
leży w'odpowiedni sposób przy rozstrzygnięciu, 
które ma być następnie wydane. 


Każda ze stron rokujących mianuje do komisyi 
dwóch członków. Komisya ma prawo przybrania 
członka piątego w przypadkach, w których nie może 
się zgodzić. Tego piątego członka — jeżeli komisya 
nie zgodziła się pod tym względem na co innego — 
wybiera się, gdy się po raz pierwszy mieszana komisya 
tworzy. z pomiędzy poddanych jednej a w następnym 
przypadku и poddanych drugiej z obydwu stron 
rokujących i tak naprzemian z pomiędzy poddanych 
jednej lub drugiej strony. W pierwszym przypadku 
tego rodzaju, oznacza los tę stronę rokującą, z po- 
między której poddanych piąty członek będzie 
wybrany. 


3. Za badanie przedsiębrane przez weterynarza 
pogranicznego pobierać się nie będzie należytości 


maximales actuellement en vigueur pour le trafic 
réciproque des Parties contractantes. 


Le présent protocole qui sera considéré 
comme approuvé et sanetionné par les Parties con- 
iractantes, sans autre ratification spéciale, par le 
seul fait de l'échange des ratifications de la Con- 
vention à laquelle il se rapporte, а été dressé, оп 
double expédition à Rome le 11 février 1906. 


(L. S.) Lützow m. р. (L. S.) Sonnino m. p. 
(L. S.) Guicciardini m. p. 
(L. S.) 
(1.. 5.) Santoliquido m. p. 


Pantano m. p. 


Powyższą umowe. fvezaca się chorób zaraźliwych zwierzęcych 
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wyższych, jak obecnie we wzajemnym obrocie 
najwyżej obowiazujacych. 


Prolokół ten, który bez osobnej ralyfikacyt. przez 
sama tyłko wyrnianę ratyfikacyi umowy, do której się 
odnosi. nważać należy jako przez strony rokujące 
przyjęty i zatwierdzony. został podpisany w Rzymie, 
na dniu 11. lutego 1906. 


(L. 8.) Lützow wh. (1. 5.) Sonnino wir. 
(L. 5.) Gnicciardini wir, 
(L. 5.) Pantano wir. 
(b. 5.) Santoliquido wtr. 


wraz z protokołem końcowyni. 


oglasza się niniejszem za zgodą obu Izb rady państwa. 


Wiediceń. dnia 28. lutego 1906. 


Сашей wir. 
Buquoy wir. 


Kosel wir. 


Auersperg wir. 
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A46. 
Umowa pomiędzy Austro- Węgrami a Włochami z dnia 11. lutego 1906, 


dotycząca nabywania i posiadania dóbr ruchomych i nieruchomych. 


Nos Franeiseus Josephus Primus, 
divina favente clementia Austriae Imperator; 


Apostolicus Rex Hungariae, Rex Bohemiae, Dalmatiae, Croatiae, Slavoniae, 

Galiciae, Lodomeriae et Illyriae; Archidux Austriae; Magnus Dux Cracoviae; 

Dux Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, Carinthiae, Carnioliae, Bucovinae, 

superioris et inferioris Silesiae; Magnus Princeps Transilvaniae; Marchio 
Moraviae: Comes Habsburgi et Tirolis etc, eto. 


Notum testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 


facimus: 


Quum a Plenipotentiario Nostro et a Plenipotentiariis Majestatis Suae Italiae 


Regis ad regulandas relationes inter subditos Utriusque Nostrum in materia rerum 
mobilium et immobilium per eosdem libere Utrinque acquirendarum et possiden- 
darum conventio Romae die undecimo mensis februarii anni labentis inita et signata 


fuit, tenoris sequentis: 


(Pierwopis.) 


Sa Majesté PEmpereur d'Autriche, Roi 
de Bohéme ete. et Hoi Apostolique de 
Hongrie 
"Be 

Sa Majesté le Roi d'Italie, 


désirant régler les relations entre l'Autriche-Hongrie 
et l'Italie en malitre d'acquisition et de possession 
par Leurs sujels respeelifs de biens meubles ou 
immeubles, ont résolu de conclure à cet effet unc 


Convention et ont nommé pour Leurs Plénipoten- 
tiaires : 


(Polnisch.) 


(Przeklad.) 


Najjaśniejszy Cesarz austryacki, Król 
czeski itd. apostolski Król węgierski 


i 
Najjaśniejszy Król włoski, 


pragnąc uregulować stosunki pomiędzy Monarchią 
austryacko-węgierską a Włochami pod względem 
nabywania i posiadania dóbr ruchomych i nieru- 
chomych przez wzajemnych poddanych postanowili 
zawrzeć w tym celu umowę i mianowali pełno- 
mocnikami swoimi: 
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Sa Majesté PEmpereur d'Autriche, Roi 
de Bohême ete. et Roi Apostolique de 
Hongrie: 


Son Exc. le comte Henri Lützow de Drey- 
Lützow et Seedorff, Son Chambellan et Соп- 
seiller intime, Son Ambassadeur extraordinaire et 
plénipotentiaire prés Sa Majesté le Roi d'Italie, 
chevaüer de l'ordre impérial autrichien de la 
Couronne de fer de premiere classe, grand'eroix de 
l'ordre impérial autrichien de François-Joseph, de 
l'ordre de la Couronne d'Italie, ete., ete., etc.; 


Sa Majesté le Roi d'Italie: 


Son Exc. le comte Francesco Guicciardini 
grand officier des ordres des SS. Maurice et Lazare 
et de la Couronne d'Italie, député au Parlement, 
Son Ministre des affaires étrangères; 


Son Exc. Antonio Salandra, grand officier 
des ordres des SS. Maurice et Lazare et de la 
Couronne d'Italie, député au Parlement, Son Mi- 
nistre des finances; 


Son Exc. Luigi Luzzatti, grand'eroix des 
ordres des SS. Maurice et Lazare et de la Cou- 
ronne d'Italie, chevalier de l'ordre civil de Savoie, 
grand 'croix de l'ordre impérial autrichien de Fran 
cois-Joseph, député au Parlement, Son Ministre du 
trésor; 


Son Exc. Carlo Mirabello, grand officier de 
Perdre de la Couronne d'Italie, commandeur de 
l'ordre des SS. Maurice et Lazare, chevalier de l'ordre 
militaire de Savoie, sénateur du Royaume, Son 
Ministre de la marine; 


Son Exc. Edoardo Pantano, député au Parle- 
ment, Son Ministre de l'agriculture, de l'industrie 
et du commerce; 


M. Giacomo Malvano, grand'croix de l'ordre 
de la Couronne d'Italie, grand officier de l'ordre 
des SS. Maurice et Lazare, grand'eroix de l’ordre 
impérial autrichien de François-Joseph, sénateur du 
Royaume, Secrétaire général du Minisière des 
affaires étrangères, Conseiller d'Etat; 


M. Nicola Miraglia, grand'eroix de l'ordre 
le la Couronne @ ЦаПе, grand officier de l'ordre 
des SS. Maurice et Lazare, commandeur, avec 
plaque, de l'ordre impérial autrichien de François- 
Joseph et commandeur de l'ordre impérial autrichien 
de Léopold, Directeur général du „Banco di Napoli*, 
ex-directeur général de l’agriculture, ex député au 
Parlement ; 
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Najjaśniejszy Cesarz austryacki, Król 
czeski itd. i apostolski Król węgierski: 


Jego Ekscellencye pana Henryka hrabiego 
Liitzow de Drey-Liitzow i Seedorff, Swego 
szambelana i rzeczywistego tajnego radcę, nadzwy- 
czajnego i upełnomocnionego ambasadora przy 
Najjaśnicjszym królu włoskim, kawalera austryacko- 
cesarskiego orderu żelaznej korony I. klasy, wielkiego 
krzyża cesarsko-austryackiego orderu Franciszka 
Józefa i orderu korony włoskiej itd.. ild., itd., 


Najjaśniejszy Król włoski: 


Jego Ekscellencyę pana Franciszka brabiego 
Guicciardini, wielkiego oficera orderu św. Mau- 
rycego i Łazarza i orderu korony wloskiej, posła, 
Swego ministra spraw zagranicznych: 


Jego Ekscellencyę pana Antoniego Salandra, 
wielkiego oficera orderu św. Maurycego i Łazarza 
i orderu korony włoskiej, posła, Swego ministra 
finansów; ° 


Jego Ekscellencye pana Ludwika Luzzatti, 
kawalera wielkiego krzyża orderu św. Maurycego 
i Łazarza i order korony włoskiej, kawalera sabaudz- 
kiego cywilnego orderu zasługi, wielkiego krzyża 
cesarsko-austryackiego orderu Franciszka Józefa, 
posła, Swego ministra skarbu; 


Jego Ekscellencye pana Karola Mirabello, 
wielkiego oficera orderu korony włoskiej, komandora 
orderu św. Maurycego i Łazarza, kawalera sabaudz- 
kiego orderu wojskowego, senatora, Swego ministra 
marynarki; 


Jego ЕкѕсеПепсуе pana Edwarda Pantano, 
posła, Swego ministra rolnictwa, przemysłu i handlu; 


Pana Jakóba Malvano, kawalera wielkiego 
krzyża orderu korony włoskiej, wielkiego oficera 
orderu św. Maurycego i Łazarza, kawalera wielkiego 
krzyża cesarsko-austryackiego orderu Franciszka 
Józefa, senalora, jeneralnego sekretarza Ministerstwa 
spraw zagranicznych, radcę stanu; 


Pana Mikołaja Miraglia, kawalera wielkiego 
krzyża orderu korony włoskiej, wielkiego oficera 
orderu św. Maurycego i Łazarza, komandora cesarsko- 
austryackiego orderu Franciszka Józefa z gwiazdą, 
komandora austryacko-cesarskiego orderu Leopolda, 
jeneralnego dyrektora banku  neapolitañskiego, 
byłego jeneralnego dyrektora rolnictwa i byłego 
posła; 
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M. Gioachino Busca, grand officier de l'ordre 
de la Couronne d'Italie, commandeur de l'ordre 
des SS. Maurice et Lazare, Directeur général des 
douanes; 


M. Gherardo Callegari, commandeur des 
ordres des SS. Maurice et Lazare et de la Couronne 
d'Italie, commandeur de l'ordre impérial autrichien 
de l'rangois-Joseph, professeur, Inspecteur général 
de l'industrie et du commerce; 


M. Ludovico Luciolli, commandeur de l'ordre 
de la Couronne d'Italie, officier de l'ordre des SS. 
Maurice et Lazare, chevalier de l'ordre impérial 
autrichien de François Joseph, Directeur chef de 
division au Ministère des finances; 


lesquels aprés avoir échangé leurs pleins pouvoirs, 
trouvés en bonne et due forme, sont convenus des 
articles suivants: 


Article fer 


Les Autrichiens et les Hongrois en Italie et les 
Italiens en Autriche-Hongrie auront, réciproquement, 
le droit d'acquérir el de posséder des biens de toute 
sorte et de toute nature, meubles ou immeubles, et 
en pourront librement disposer par achat, vente, 
donation, permutation, contrat de mariage, testa- 
ment, succession ab intestato et par quelqu'autre 
acte que ce soit, aux mêmes conditions que les 
nationaux, sans payer des droits, contributions el 
laxes autres ou plus élevés que ceux auxquels sont 
soumis, en vertu des lois, les Sujets du pays méme. 


Article 2. 


La présente Convention entrera en vigueur 
le 1° mars 1906 et restera exécutoire jusqu'au 
31 décembre 1917. 


Les Hautes Parties contractantes se reservent 
toutefois la faculté de dénoncer douze mois avant le 
31 décembre 1915 la présente Convention dans le- 
quel cas elle sera mise hors de vigueur le 1% janvier 


1916. Si aucune des Parties contractantes no faisait. 


usage de cette faculté et n'avait non plus nolifić 
douze mois avant le 31 décembre 1917 son intention 
d'en faire cesser les effets, la Convention demeurera 
obligatoire jusqu'à l'expiration d'un an à partir du 
jour où l'une ou l'autre des Parties contractantes 
Раига dénoncée. 


Article 3. 


La présente Gonvenlion sera ratifiée, et les гай- 
fications en seront échangées à Rome le plus tót 
possible. 
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Pana Joachima Busca, wielkiego oficera 
orderu korony włoskiej, komandora orderu św. 
Maurycego i Łazarza, jeneralnego dyrektora cła; 


Pana Gerharda Callegari, komandora orderu 
św. Maurycego i Łazarza i orderu korony włoskiej, 
komandora cesarsko-austryackiego orderu Franciszka 
Józefa, profesora, jeneralnego inspektora przemysłu 
i handlu; 


Pana Ludwika Luciolli, komandora orderu 
korony włoskiej, oficera orderu św. Maurycego 
i Łazarza, kawalera cesarsko-austryackiego orderu 
Franciszka Józefa, dyrektora i szefa sekcyi w Mini- 
sterstwie finansów; 


którzy, wymieniwszy swe pełnomocnictwa i uznawszy 
je za dobre i należyte, zgodzili się na następujące 
artykuły : 


Artykuł 1. 


Prawo nabywania i posiadania ruchomych 
i nieruchomych dóbr wszelkiego rodzaju, jakoteż 
rozporządzania niemi drogą kupna i sprzedaży, 
darowizny, zamiany, kontraktu małżeńskiego, roz- 
porządzeniem ostatniej woli, w drodze przepisanej 
ustawą sukcesyi jak i we wszelki inny sposób, 
zupełnie tak samo jak krajowey i pod tymi samymi 
warunkami mieć będą nawzajem Austryacy i Węgrzy 
we Włoszech a Włosi w Austro-Węgrzech 1 żadnych 
innych, względnie wyższych należytości opłat i taks 
opłacać nie będą, jak te, którym właśni poddani 
po myśli ustaw podlegają. 


Artykuł 2. 


Niniejsza konwencya wejdzie w życiu z dniem 
1. marca 1906 i obowiązywać będzie do dnia 
31. grudnia 1917. 


Każda jednak z wysokich stron rokujących 
zastrzega sobie prawo wypowiedzenia niniejszej 
konwencyi na dwanaście miesięcy przed dniem 
31. grudnia 1915 z tym skutkiem, że z dniem 
1. stycznia 1916 traci moc obowiązującą. Jeżeli 
z prawa tego żadna strona nie zrobi użytku a i na 
dwanaście miesięcy przed dniem 31. grudnia 1917 
nie objawi zamiaru, by skutki konwencyi z dniem 
tym ustały, zachować ma ona moc obowiązującą 
aż do uplywu roku od dnia, w którym jedna lub 
druga ze stron rokujących ją wypowie. 


Artykuł 3. 


Niniejsza konwencya ma być ratyfikowana 
a dokumenty ratyfikacyjne mają być, o ile możności 
jak najrychlej w Rzymie wymienione. 


13% 
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En foi de quoi les Plénipotentiaires l'ont signée W dowód czego рсіпотоспісу stron obydwu 
et l'ont revétue du cachet de leurs armes. ją podpisali i swoje pieczęcie wycisnęli. 
Fait à Rome, en double expédition, le 11 février Działo się w podwójnem  wygotowaniu w 
1906. Rzymie, dnia 11. lutego 1906. 
(L. S.) Lützow m. p. (L. 8.) Guicciardini m. p. | (L. S.) Lützow wir. (L. S.) Guicciardini wir. 
(L. 5.) Salandra m. р. (L. S.) Salandra wir. 
(L. S.) Luzzatti m. p. (L. S.) Luzzatti wir, 
(L. S.) Mirabello m. p. (L. S.) Mirabello wir. 
(L. S.) Pantano m. p. (L. S.) Pantano włr. 
(L. 5.) Malvano m. p. (L. S.) Malvano wir. 
(L. S.) Miraglia m. p. (L. S.) Miraglia wir. 
(L. S.) Busea m. p. (L. 5.) Busca wir. 
(L. S.) Callegari m. p. ` (L. S.) Callegari wir. 
(L. S.) Luciolli m. p. (L. S. Luciolli wr. 


Nos visis et perpensis conventionis huius articulis illos omnes ratos gratosque 
habere profitemur, verbo Nostro spondentes, Nos ea omnia quae in illis continentur, 
fideliter executioni mandaturos esse. In quorum fidem majusque robur praesentes 
ratihabitionis Nostrae tabulas manu Nostra signavimus, sigilloque Nostro adpresso 
muniri jussimus. Dabantur Viennae die vigesimo sexto mensis februarii anno mille- 
simo nongentesimo sexto, Regnorum Nostrorum quinquagesimo octavo. 


Franciscus Josephus m. p. 


Agenor Comes Goluchowski m. p. 
Ad mandatum Sacrae Caesareae et Regiae Apostolicae Majestatis proprium : 


Joannes а Mihálovich m. p., 


Consiliarius aulicus ac ministerialis. 


Powyższą umową za zgodę obu Izb Rady państwa niniejszem się obwieszcza. 


Wiedeń, dnia 28. lutego 1906. 


Gautsch włr. Kosel włr. 
Auersperg włr Buquoy wir. 
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1. 
Rozporządzenie Ministerstw skar- 


bu i kolei żelaznych z dnia 28. lu- 
tego 1906, 


którem obwieszcza się umowę z Włochami, tyczącą 
się odprawiania celnego w obrocie kolejowym. 


Na zasadzie traktatu handlowego i żeglarskiego 
zawartego z Włochami na dniu 11. lutego 1906, 
zawartą została następująca umowa tycząca się 
odprawiania celnego w obrocie kolejowym po- 
między Austro- Węgrami a Włochami: 


I. Obrót towarowy. 
gr 


Pociągi towarowe mogą przechodzić przez gra- 
nicę celną także nocną porą, jakoteż w niedziele 
i dnie świąteczne. 

Każdy z zagranicy wjeżdżający pociąg towarowy 
musi być oznajmiony granicznej komorze stosownie 
do obustronnie obowiązujących przepisów celnych 
a zarazem przedłożone być mają papiery kon- 
wojowe. 


8 2. 


Towary wszelkiego rodzaju, naładowane 
w wozach urządzonych w sposób cło ubczpieczający, 
jeżeli urzędowe zamknięcia wozów tych są niena- 
ruszone, nie mają podlegać obowiązkowi osobnej 
deklaraeyi, wyładowania, przeważania i rewizyi, jak 
i zamknięcia kollo na granicznej komorze tak przy 
wchodzie jak i wychodzie w przypadku, gdy komora 
pograniczna przekazuje je do dalszego postępowania 
celnego do drugiej komory. 

Pod względem ubezpieczającego cło urządzenia 
wozów obowiązują przepisy na berneńskiej konfe- 
rencyi z dnia 15. maja 1886 (Dz. u. p. Nr. 12 
z r. 1887) ułożone, dotyczące ubezpieczającego clo 
urządzenia wozów kolejowych w obrocie między- 
narodowym, jakoteż ewentualne ich zmiany i uzu- 
pełnienia. 

Jeżeli towary nie wypelniają całego wozu, 
można je z prawem do powyżej wspomnianych 
ułatwień, do zamykalnych oddziałów osobno zbudo- 
wanych krytych wozów z urządzeniem elo ubezpie- 
czającem albotez do dających się zdejmować skrzyń 
lub koszów, na których użycie przedtem admini- 
stracya celna zezwoliła, ładować i pod urzędowem 
zamknięciem przewozić. 

Od wyładowywania i przeważania uwolnione 
być mają z reguły także wolne od opłaty celnej 
towary nadchodzące do komory granicznej celem 
ostalecznego odprawienia celnego, jeżeliich regulami- 


| przepisów 
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nowa rewizya celna da się przeprowadzić bez 
wyładowywania. 


gu 


Oznaczone w Sfie 2 ułatwienia mają być do- 
puszczalne bez regulaminowego odprawiania, wy- 
jątkowo także w tym przypadku. gdy się towary pod 
urzędowo celnym nadzorem przeładowuje (z woza 
na wóz), jeżeli: 

1. przejście wozów towarowych z powodu 
odmiennego urządzenia w budowie kolei, na którą 
przechodzą, jest niemożliwe; 

2. przeładowanie towaru z innych powodów 
jest nieuniknione. 


II. Obrót osobowy i pakunkowy. 
8 4. 


Przyznane w Sfie 1 dla pociągów towarowych 
pozwolenie, mocą którego pociągi te mogą prze- 
chodzić przez granicę celną także porą nocną 
jakoteż w niedziele i dnie świąteczne, znajdzie 
zastosowanie także do pociągów osobowych. 


$ 5. 
Podezas przejazdu przez granicę celną, mogą 
być w wozach osobowych umieszczone tylko ręczne 
pakunki podróżnych. 


8 6. 

Pakunek ręczny podróżnych, jakolez według 
kolejowych odprawiony pakunek po- 
dróżny rewiduje się z reguły na komorze granicznej. 
О ile tego jednak ruch podróżnych wymaga, należy 
dopuszczać ułatwienia. Przedewszyskiem о Пе 
możności postarać się należy, by w pojedynczych 
odstępach przestrzeni kolejowej końcowe odpra- 
wianie nadanego pakunku podróżnego było możliwe 
na komorze stacyi miejsca przeznaczenia. Admini- 
stracye celne zarządzą także, by przy pociagach, 
względnie wozach, które bezpośrednio przechodzę. 
pakunek ręczny podróżnych na stacy! granicznej był 
o ile możności w samyeh wozach rewidowany. 


3 
Odprawianie celne pakunków ręcznych ipodró- 
żnych odhywać się powinno na stacyi granicznej 
z takim pospiechem, by ile możności także pakunki 
do innej komory przekazane mogły być jeszcze 
pociągiem połączenia dalej wysłane. 


8 8. 


Przesyłki pospieszne i towarowe przewożone 
pociągami osobowymi podlegają tym samym warun- 
kom i formalnościom, które obowiązują со do prze- 
wozu tego rodzaju przedmiotów pociągami towa- 
rowymi. 


Posyiki pospieszne, ulegajace zepsuciu należy 
jednak przy pociągach osobowych z komory gra- 
nicznej odprawiać z takim samym pospiechem jak 
pakunki. 


III. Postanowienia ogólne. 


SAS: 


Administracya celna tak jednego jak i dru- 
giego obszaru celnego uznawać będzie zamknięcie, 
przez administracyę celną drugiej strony nałożone 
za dostateczne, skoro się przekona, że zamknięcie 
to nałożone zostało w sposób na własnym obszarze 
celnym dopuszczalny i jeżei ono umówionym 
warunkom odpowiada. Ma jednak prawo, o ile 
uważa to za potrzebne, zamknięcie uzupełnić. 


8 10. 


O ile pociągi konwojowane być mają przez 
urzędników celnych, pozostawia się ocenie admini- 
stracyi celnej każdego z obydwu obszarów celnych. 

W pociągach, które mają być nadzorowane, 
należy organom konwojującym wyznaczyć bezpłatnie 
odpowiednie celowi miejscaa gdy z konwoju wracają. 
miejsca w wozie osobowym należącej się im klasy. 


Sq 


Kazda zmiane planu jazdy (porzadku jazdy) co do 
pociągów przechodzych przez granicę jak i pociągów 
z tymi się łączących winna kolej żelazna oznajmić 
komorze granicznej i innym jeszcze ewentualnie 
przez administracye celną wskazanym urzędom 
celnym najpóźniej na dni ośm przed wejściem tych 
zmian w życie. 

Natomiast pociągi nie normalne (pociągi 
osobne lub nadzwyczajne, następnie pociągi w kilku 
częściach i jazdy lokomotyw) oznajmiać ma stacya 
pograniczna pisemnie tylko właściwej komorze gra- 
nicznej i to tak wcześnie, by potrzebne co do rewizyi 
i odprawienia tych pociągów zarządzenia mogła 
komora jeszcze na czas wydać. 


8 12. 


Powyższe postanowienia nie naruszają prze- 
pisów każdego kraju, tyczących się kar za defrau- 
dacye celne lub kar umownych, oraz przepisów, 
którymi wydane zostały zakazy lub ograniczenia do- 


Część XVII. — 48. Rozporządzenie Ministerstwa skarbu z dnia 28. lulego 1906. 


wozu, wywozu lub obrotu przechodowego. Tak samo 
nie wzbrania się administracyi celnej w każdym kraju 
w przypadkach, w których zachodzi uzasadnione 
podejrzenie, że zamierzoną jest defraudacya, polecić 
przedsiębranie rewizyi towarów i innych formal- 
ności tak na komorze granicznej jak 1 w razie 
potrzeby w innych urzędach. 


S 13. 


O ile ulgi w obrocie kolejowym pomiędzy 
Austro-Wegrami a Włochami istnieją dalej idące 
ułatwienia, jak zawarte w powyższych postanowie- 
niach, mają one obowiązywać i nadal. 

Postanowienia te nabierają mocy obowiązu- 
jącej z dniem 1. marca 1906. 


Kosel włr. Wrba wir. 


AS. 


Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 28. lutego 1906, 


dotyezące wystawiania certyfikatów analizy po- 
syłek piwa, przeznaczonego do wywozu do Włoch. 


Na zasadzie postanowień protokołu końcowego 
do artykułu 12. traktatu handlowego i żeglarskiego 
pomiędzy Austro-Węgrami a Włochami z dnia 
11. lutego 1906 uznawane będą w przypadku, gdy 
na życzenie austryackiego lub węgierskiego eksportera 
piwa dodatkowa należytość na stronie włoskiej 
uiszezana ma być podług sprawdzonej zawartości 
cukru i alkoholu, wystawione w monarchii austryacko - 
węgierskiej przez upoważnione do tego zakłady 
certyfikaty analizy także przez władze królewsko- 
włoskie. 

Te certyfikaty analizy wystawiać należy podług 
dołączonego formularza a do wydawania tychże dla 
królewstw i krajów w Radzie państwa reprezento- 
wanych upoważnia się i nadal zakłady podane 
w rozporządzeniu Ministerstwa skarbu z dnia 
8. czerwca 1901, Dz. u. p. Nr. 71. 

Za wystawienie tych certyfikatów analizy opłaca 
się taksę w kwocie 5 koron. 

Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązującej 
z dniem 1. marca 1900. 


Kosel wir. 
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Dodatek, 


Certyfikat analizy 


na 


posyłkę piwa austryackiego lub węgierskiego, przeznaczoną do wywozu do Włoch, wysta- 
wiony na podstawie wzietej z . . . . . . . . . . dnia (data). . . 
i do (nazwa zakładu). . . . . . . . . . . . . przesłanej próbki. 


I. Daty dla kontroli tożsamości.”*) 


1. Imię i nazwisko wysyłającego 
2. Miejsce, z którego się wysyła 


3. Imię i nazwisko oraz miejsce zamieszkania odbiorcy. (Rubryka. ta pozostać może także nie- 
wypełniona.) 


4. Oznaczenie gatunku piwa 
5. Napis pieczęci flaszki próbnej i potwierdzenie, że się znajduje w stanie nienaruszonym 


6. Liczba i oznaczenie beczek składowych, z których piwo zostało ściągnięte . 


7. Gdy się w beczkach wysyła: 8. Gdy się woplombowanych wagonach 
wysyła: 
a) pojemność beczek do przesyłki przezna- 
czóhych”. . ЖО K жи № от a) liczby i oznaczenie wagonów . 
D)nloSCc)Deczekmeme Te МАЕ b) ilość beczek 
c) znaki pieczęcie beczek . ....... c) pojemność beczek . 


d) zamknięcie urzędowe wagonów . 


*) Daty podane pod I. z wyjątkiem dat pod 5, wypisuje się z etykiety flaszki próbnej lub też z dołączonego 
do nich pisma. 
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II. Wyniki badania. 


Alkohol w procentach wagi . 
Ekstrakt w procentach wagi 
Stopniowość brzeczki, z której piwo zostało wyrobione, obliczona podług 
100 (E + 2:0665 4) *) 
100 + 1:0665 4 — 


Е: zawartość ekstraktu | . y 
A: zawarlość alkoholu (HIT? АЫ procentach wagi. 


formuly: e — , w której e oznacza zawartość ekstraktu brzeczki pierwotnej, zaś 


Podług objętości obliczona stopniowość brzeczki**) wynosi 
Gliceryna w gramach na liter 


Dodatku gliceryny, kwasu salicylowego, borowego, szezawikowogo lub też obcych piwu materyałów 
nie stwierdzono. 


Zawartość kwasu siarkowego jest normalna. 


Ш. Wniosek końcowy. 


Powyższe badania jak i jakość piwa nie dają powodu do powatpiewania, że wyrobione zostało 
wyłącznie ze słodu, chmielu, drożdży i wody i że skład jego jest taki, jakiego się wymaga od normal- 
nego piwa. 


(Data.) (Podpis.) 


(Pieczęć.) 


*) Przy użyciu formuły powyższej uwzględniać należy także ułamki wagi alkoholu. 


**) Redukowana podług tabel Drixa. Jeżeli przy obliczaniu wyjdą ulamki, należy 0:6 lub mniej opuszczać, 
zaś większe niż 0'6 liczyć za cały stopień. 


Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Cześć XVIII. — Wydana i rozesłana dnia 28. lutego 1906. 


Tre&é: „И 49. Traktat handlowy i żeglarski pomiędzy Austro-Wegrami a Rosyą. 


49. 
Trakfat handlowy i Zeglarski z dnia 15. lutego 1906 pomiedzy 
Austro-Wegrami a Возуа. 


(Zawarty w Petersburgu dnia 15. lutego 1906, przez Jego c. i К. Apostolską Mość ratyfikowany we Wiedniu dnia 
96. lutego 1906; ratyfikacye wzajemne wymieniono w Petersburgu dnia 28. lutego 1906.) 


Nos Franciscus Josephus Primus, 
divina favente clementia Austriae Imperator; 


Apostolicus Rex Hungariae, Rex Bohemiae, Dalmatiae, Croatiae, Slavoniae, 

Galiciae, Lodomeriae et Illyriae; Archidux Austriae; Magnus Dux Cracoviae; 

Dux Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, Carinthiae, Carnioliae, Bucovinae, 

superioris et inferioris Silesiae; Magnus Princeps Transilvaniae; Marchio 
Moraviae; Comes Habsburgi et Tirolis eto, etc. 


Notum testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus: 


Quum a Plenipotentiario Nostro et a Plenipotentiariis Majestatis Suae Russiarum 
Imperatoris ad promovendas et dilatandas commercii navigationisque relationes 
inter Utriusque Nostrum ditiones existentes tractatus die decimo quinto mensis 
februarii anni labentis Petropoli initus et signatus fuit, tenoris sequentis: 


(Polnisch.) HA 
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(Pierwopis.) 


Sa Majesté l'Empereur d'Autriche, Roi 
de Bohéme, ete. etc. etc., et Roi Apostolique 
de Hongrie 


et 


Sa Majesté l'Empereur de toutes les 
Russies 


désirant favoriser le développement des relations 
comnierciales entre Leurs territoires, ont décidé 
de conclure еп ce but un traité de commerce et 
de navigation. et ont nommé à cet effet ponr Leurs 
Plónipotentiaires, savoir : 


Sa Majesté l’Empereur dAutriche, 
Roi de Bohême, etc. etc. ete., et Roi 
Apostolique de Hongrie: 


Monsieur le Baron Louis Lexa d'Aehren 
thal, Son Conseiller Intime et Ambassadeur Extra 
ordinaire et Plénipotentieire pres Sa Majesté l'Em- 
pereur de toutes les Russies 


et 
Sa Majesté l'Empereur de toutes les 
Russies: 


Monsieur le Comte Lamsdorff, Son Secrć- 
taire d'Etat, Gonseiller Privé Actuel et Ministre des 
Affaires Etrangères, et 


Monsieur Basile Timiriaseff, Son Conseiller 
Privé et Ministre du Commerce et de | Industrie, 


lesquels, après s'étre communiqués leurs plein- 
pouvoir respectifs, trouvés en bonne et due forme, 
sont convenus des articles suivants: 


Articie 1. 


Les ressortissants de l'une des Parties con- 
tractantes, établis dans les territoires de l'autre 


t 
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(Przekład.) 


Najjaśniejszy Cesarz austryacki, Król 
czeski itd. itd. itd. i Król Apostolski we- 
gierski 


tudzież 


Najjaśniejszy Cesarz Wszech Rosyi, 
przejęci życzeniem popierania rozwoju stosunków 
handlowych pomiędzy Swoimi obszarami, postano- 
wili zawrzeć w tym eclu traktat handlowy i że- 


glarski i mianowali do tego Swoimi pelnonioenikami : 


Najjaśniejszy Cesarz austryacki, Król 
czeski itd. itd. itd. i Król Apostolski we- 
gierski: 

Pana Barona Ludwika Lexa de Ahrenthala, 
Swego tajnego radcę, nadzwyczajnego i upełno- 
mocnionego ambasadora przy Najjaéniejszym Ce- 
sarzu Wszech Rosyi 


a 


Najjaśniejszy Cesarz Wszech Rosyi: 

Pana Hrabiego Lamsdorffa. Swego sekre- 
tarza slanu, rzeczywistego tajnego radcę i ministra 
spraw zewnętrznych. i 

pana Bazylego Timiriasefla, Swego tajnego 
radcę i ministra handlu i przemysłu, 

którzy okazawszy sobie wzajemnie swoje pehuo- 
mocnictwa i znalazłszy je w dobrej i należytej formie. 
zgodzili się na następujące artykuły: 


Artykuł l. 


Obywatele jednej ze stron rokujacych, na ob- 
szarach drugiej strony osiadli lub też tamże 
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Partie ou y résidant lemporurement, y jouiront, 
relativement à l'exercice du commerce et de l'in- 
dustrie, des mémes droits et n'y seront soumis à 
aucune imposition plus élevée ou autre que les 
nationaux. Ils bénéficieront sous tous les rapports 
dans les territoires de l'autre Partie des mémes 
droits, privileges, immunités, faveurs et exemptions 
que les ressortissants du pays le plus favorisé. 

Il est entendu toutefois que les stipulations 
qui précédent ne dérogent en rien aux lois, ordon- 
nances et réglements spéciaux en matiere de com- 
merce, d'industrie et de police, qui sont ou seront 
en vigueur dans les territoires de chacune des Parties 
contractantes et applicables à tous les étrangers. 


Article 9. 


Les produits du sol et de l'industrie de la | 


Russie qui seront importés en Autriche-Hongric et 
les produits du sol et de l'industrie de l'Autriche- 
Hongrie qui seront importés en Russie, destinés 


przejściowo przebywający, korzystać tanı mają przy 
wykonywaniu handlu i przemysłu z tych samych 
praw, co krajowcy i nie mają podlegać wyższym lub 
innym opłatom. Doznawać mają na obszarach 
drugiej strony pod każdym względem tych samych 
praw, przywilejów, wolności, ulg i uwolnień, jakie 
przyznane są obywatelom kraju najbardziej prote- 
gowanego. 

Zgodzono się, że postanowienia powyższe 
naruszać nie będą osobnych ustaw, reskryptów 
i rozporządzeń w zakresie handlu, przemyslu i po- 
licyi, które na obszarach każdej ze stron rokujących 
obecnie obowiązują lub w przyszłości obowiązywać 
beda i do wszystkich obcokrajowców się odnosza. 


Artykuł 2. 


Rosyjskie płody ziemne i wyroby przemysłowe 
wprowadzane do Monarchii austryacko-węgierskiej 
a płody ziemne i wyroby przemysłowe austryacko- 
węgierskie przy ich dowozie do Rosyi traktowane 


soit à la consommation, soit à l’entreposage, soit | heda, bez względu na to, czy przeznaczone są do 


à la réexportation ou au transit, seront soumis au 
méme traitement que les produits de la nation la 


! 


konsumcyi, na skład, do ponownego wywozu, lub 
przewozu, zupełnie tak samo, jak wyroby kraju 


plus favorisée. En aucun cas et sous aucun motif | najbardziej protegowanego. Nie będa też w żadnym 


ils ne seront soumis à des droits, taxes, impóts ou 
contributions plus élevés ou autres, ni frappés de 
surtaxes ou de prohibition, dont ne soient atteints 
les produits similaires de tout autre pays. Notam- 
ment toute faveur et facilité, toute immunité el 
toute réduction des droits d'entrée inscrits au tarif 
général ou aux larifs conventionels que l'une des 
Parties contractantes accordera à une tierce Puis- 
sance à titre permanent ou temporairement, gra- 
tuitement ou avec compensalion, sera immédiate- 
ment et sans conditions ni réserves ou compen- 
salion étendue aux produits du sol et de l'industrie 
de l'autre. 


Article 3. 
Ne sont pas censées déroger aux dispositions 
du présent traité: 


1. Les obligations imposées à l'une des Parties 
contractantes par les engagements d'une union 


douanière, notamment les faveurs accordées par | 


l'Autriche-Hongrie, de ce chef, à la Principauté de 
Liechtenstein, à la Bosnie et à VHerzćgovine. 


П. Les faveurs actuellement aecordées ou qui 
pourraient étre accordées ultérieurement à d'autres 
Etats limitrophes pour faciliter le trafic local 
d'une zone frontiere s'étendant jusqu'à quinze kilo- 
metres de largeur. 

Ш. Les faveurs actuellement accordées ou qui 
pourraient être accordées ultérieurement, relative- 


przypadku i z jakiegokolwiek powodu podlegały 
takim wyższym lub innym clom, należytościom po- 
datkom lub opłalom, ani też dodatkom, względnie 
zakazowi dowozu, któreby zarazem nie odnosiły się 
do takiehże wyrobów każdego innego kraju. Prze- 
dewszystkiem każda ulga i ułatwienie, wszelkie 


[uwolnienie jak i wszelkiego rodzaju zniżka cel do- 


wozowych zawartych w laryfie autonomicznej lub 
lez w taryfach traktatowych, któreby jedna ze stron 
rokujących trzeciemu państwu przyznała bez wzaje- 
mności lub za kompensatą, bądź na stałe lub też 
przejściowo, rozszerzone być mają i to natychmiast, 
bezwarunkowo, hez zastrzeżenia i bez kompensaty na 
płody ziemne i wyroby przemysłowe drugiej strony 


Arlykuł 3. 
Postanowień niniejszego traklatu nie naruszają: 


Г. zobowiązania, któreby па jednę ze stron 
rokujących wkładu zwiazek celny. zwłaszcza ulgi, 
które z tego tytułu monarchia austryacko-węgierska 
przyznaje ksiestwu Liechtenstein, następnie Bosnii 
i Hercegowinie. 


IL. ulgi, które celem ułatwienia miejscowego 
obrotu bądź przyznaje się obecnie, badź też w przy- 
szłości miałoby się przyznać innym sąsiednim 
państwom w obrębie pasu pogranicznego aż do 15 
kilometrów szerokości. 

Ш. ulgi, mieszkańcom gubernii Archangelskiej, 


jakoteż pólnocnym i wschodnim wybrzeżom Rosvi 


14° 
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ment à l'importation ou à l'exportation, aux habi- 
tants du Gouvernement d'Árkhangel, ainsi que pour 
les cótes septentrionales et orientales de la Russie 
d'Asie (Sibérie). 

Toutefois, les importations venant de l'Au- 
triche-Hongrie bénéficieront également de toutes 
les facilités douanieres accordées aux importations 
dans ces terriloires d'un état de l'Europe ou de 
l'Amérique du Nord. 

Il est bien entendu en outre, que les dispo- 
sitions des articles 2, 7 et 8 du présent traité ne 
s'appliquent ni aux stipulations spéciales contenues 
dans le traité passé entre la Russie et la Suede et 

8 mai 
26 avril 
ou seront relatives au commerce avec les Etats et 
pays limitrophes de l’Asie, et que ces stipulations 
ne pourront dans aucun cas étre invoquées pour 
modifier les relations de commerce et de navigation 
établies entre les Parties contractantes par le présent 
traité. 


la Norvège le 1838, ni à celles qui sont 


IV. Le Gouvernement Impérial de Russie 
reconnait à l’Autriche-Hongrie le droit d'imposer 
d'une surlaxe les sucres importés de Russie en 
Autriche-Hongrie, aux conditions toutefois: 

а) que cette surtaxe ne sera appliquée qu'aux 
sucres destinés à la consommation intérieure 
en Autriche-Hongrie et ne dépassera pas le 
chiffre fixé par la commission permanente de 
Bruxelles; 

b) qu'elle ne sera prélevée qu'autant que 1а Con- 
vention de Bruxelles restera en vigueur el 
l'Autriche-Hongrie y prendra part; 

c) que l'Autriehe-Hongrie ne fera pas usage dr 
son droit de prohiber l'importation des sucres 
russes et ne prendra aucune mesure restrictive 
par rapport à l'importation des sucres russes 
destinés à 1а réexportation ainsi qu'à toutes 
les opérations auxquelles les sucres pourraient 
être soumis dans ce dernier cas; 


d) qu'une révision du taux de la surtaxe sera 
prévue si les Фоо la rendaient né- 
cessaire. 


Article 4 


Les Parties contractantes s'engagent à 
n'empécher le commerce réciproque entre leurs 
territoires par aucune prohibition d'importation ou 
d'exportation et à admettre le transit libre, à l'ex- 
ception des voies qui ne sont ou ne seront pas 
ouvertes à ce dernier. 


azyaiyckiej (Syberya) dla dowozu lub wywozu. 


obecnie przyznane, względnie w przyszłości przyznać 
się mające. 


Jednakże dowożone z Monarchii austryacko- 
węgierskiej towary doznawać będą tych samych 
ułatwień celnych, jakie posiadają towary państwa 
europejskiego lub północno-amerykańskiego. gdy się 
je na te obszary wprowadza. 

Zastrzega się przytem, że postanowienia arty- 
kułów 2, 7 i 8 nmiejszego traktatu nie znajdą zasto- 
sowania ani do osobnych umów zawartych w traktacie 
pomiędzy Rosya a Szwecyą i Norwegia z dnia 
кшш. 1838, ani też do układów. lvezacych 
się stosunków handlowych z sąsiednimi azyatyckimi 
państwami i krajami. W żadnym przypadku nie 
będzie wolno powoływać się na te układy w tym 
celu, by zmienić stosunki handlowe i żeglarskie 
traktatem niniejszym pomiędzy stronami rokującemi 
ugruntowane. 


IV. cesarsko-rosyjski rząd nznaje prawo Mo- 
narchii austryacko-węgierskiej nakładania dodatku 
na cukier, z Rosyi do Austro- Węgier wprowadzany. 
pod warunkiem: 

a) że dodatek ten wybierany będzie tylko od 
cukru przeznaczonego na wewnętrzną kon- 
sumcye w monarchii austryacko-węgierskiej 
i że przekraczać nie będzie kwoty ustalonej 
przez stałą komisyę brukselską; 

b) że dodatek ten wybierany będzie tylko tak długo. 
jak długo konwencya brukselska obowiazuje i 
Monarchia austryacko-węgierska do niej należy; 

c) że Monarchia austryacko-węgierska korzyslać 
nie będzie z prawa zakazu dowozu rosyjskiego 
cukru i nie będzie ograniczała ani dowozu 
cukru rosyjskiego, przeznaczonego do po- 
nownego wywozu ani żadnych operacyi z tym 
cukrem; 


d) że gdyby okoliczności tego wymagały, przed- 
siębrać będzie można rewizye wysokości 
dodatku. 


Artykuł 4. 


Strony rokujące zobowiązują się, nie tamowac 
wzajemnego obrotu pomiędzy swoimi obszarami 
żadnymi zakazami dowozu lub wywozu, pozwalać 
także na wolny przewóz, o ile nie chodzi o drogi. 
które dla przewozu sa lub będą zamknięte. 
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Des exceptions a cette règle ne pourront ахоп 
lieu que dans les cas suivants: 

а) pour le tabac, le sel, la poudre ou d'autres 
matières explosives, ainsi que pour les mono- 
poles d'Etat actuellement en vigueur ou qui 
pourraient étre établis à l'avenir dans les terri- 
toires de l'une des Parties contractantes; 


b) dans des circonstances exceptionnelles, par 
rapport aux provisions de guerre; 

c) par égard à la sûreté publique et à la police 
sanitaire el vétérinaire, 


Article 5. 


Les produits du sol ou de Industrie autri- 
chiens ou hongrois énumérés dans le tarif À joint 
au présent traité, lorsqu'ils seront importés en 
Russie et les produits du sol ou de l'industrie russe, 
énumérés dans le tarif B joint au présent traité, 
lorsqu'ils seront importés en Autriche-Hongrie ne 
seront soumis à des droits autres ni plus élevés 
que ceux fixés par les dites annexes. 

Si l'une des Parties contractantes venait à 
établir un droit d'accise ou de consommation nou- 
veau prélevé au profit de l'Etat, ou un supplément 
à ces droits sur un article de production ou de 
fabrication nationale énumérés dans les annexes 4 
et B, l'article similaire pourra étre grevć, à l'im- 
portation, d'un droit égal ou correspondant, mais à 
condition que ce droit soit le méme pour les prove- 
nuances de tous les pays. 


Article 6. 


Les droits intérieurs, peręus pour le compte 
de l'Etat, des communes ou des corporations qui 
grèvent ou gréveront la production, la fabrication 
ou la consommation d'un article dans les territoires 
de l'une des Parties contractantes, ne frapperont 
sous aucun prétexte les produits de l'autre Partie 
d'une manière plus forte ou plus génante que les 
produits similaires indigènes. 


Ат Оке T 


Ц ne sera perçu d'autres, пі de plus hauts 
droits de sortie sur les produits exportés des 
territoires de l'une des Parties contractantes dans 
les territoires de l'autre, que ceux appliqués à 
l'exportation des mémes objets vers le pays le plus 
favorisé à cet égard. De méme, toute autre faveur 
accordée par Гане des Parties contractantes à une 
üerce Puissance à l'égard de l'exportation, sera 
unmédiatement et sans condilions étendue à 
l'autre. 
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Wyjątki od tego dozwolone są tylko: 

а) przy tytoniu, soli, prochu strzelniczym lub 
innych jakich materyałach rozsadzająch, jako- 
też przy tego rodzaju innych artykułach, które 
w danym przypadku są przedmiotem mono- 
polu państwowego na obszarach jednej ze 
stron rokujących; 

b)co do potrzeb wojennych w nadwyczajnych 


okolicznościach; 

c) ze względów publicznego bezpieczeństwa, 
jak i względów zdrowotnych i policyjno- 
weterynarskich. 


Artykuł D. 


Oznaczone w dołączonej taryfie А austryackie 
lub węgierskie płody ziemne lub wyroby prze- 
mysłowe nie mają przy dowozie do Rosyi, tak samo 
jak oznaczone w dołączonej taryfie B rosyjskie płody 
ziemne lub wyroby przemysłowe, gdy się je do: 
wozi do Austro-Wegier, podlegać ani innym ani też 
wyższym cłom, jak te, które w załącznikach tych 
są ustalone. 

Gdyby jedna ze stron rokujących nałożyć miała 
na któryś w dodatkach A i B wyszczególniony 
przedmiot produkcyi lub przeróbki krajowej, na 
rzecz kasy państwowej nową akcyzę lub podatek 
konsumeyjny albo też dodatek do tych opłat, 
w takim razie, pod warunkiem, że podatek ten jest 
jednakowy bez względu na kraj pochodzenia towaru, 
nakładać można przy dowozie na tego saniego 
rodzaju przedmiot taki sam lub odpowiedni podatek. 


Artykuł 6. 


Opłaty wewnętrzne na obszarach jednej ze 
stron rokujących na rachunek państwa, gmin lub 
korporacyi od wyrobu przeróbki lub konsumeyi wy- 
robu pobierane lub w przyszłości pobierać się 
mające, nie mogą dla wyrobów drugiej strony pod 
żadnym pozorem być większe lub uciążliwsze, jak 
dla takich samych wyrobów własnego kraju. 


Artykuł 7. 


Przy wywozie towarów z obszarów jednej ze 
stron rokujących na obszary drugiej nie wolno po- 
bierać innych albo wyższych opłat wywozowych jak 
przy wywozie do kraju pod tym względem naj- 
bardziej protegowanego. Tak samo z wszelkiej 
ulgi, którąby jedna ze stron rokujących trzeciemu 
państwu dła wywozu przyznała, ma i druga strona 
bezwzględnie i bezwarunkowo korzystać. 
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Article 8. 


Les marchandises de toute nature traversant 
les territoires de l'une des Parties contractantes par 
une voie commerciale ouverte au transit seront 
réciproquement exemptes de tout droit de transit, 
soit qu'elles transitent directement. soit que, pendant 
le transit, elles soient déchargées, déposées et 
rechargées. 


Article 9. 


Les conventions conclues pour la suppression 
de la contrebande sur la frontiére russo-autrichienne 


бс Ж [obi ep dn février 1908, 
21 septembre í 

concernant lexpédition réciproque des marchan 

dises en transit (marchandises dont la sortie doit 

être prouvée) resteront en vigueur jusqu’à un nouvel 

arrangement en commun accord. 


Article 10. 


Sauf les dispositions spéciales à l'égard des 
bateaux fluviaux, les véhicules en tout genre, 
у compris les objets de leur garniture et équipe- 
ment, servant au moment de l'entrée au transport 
de personnes ou de marchandises et introduits 
uniquement pour cette raison temporairement en 
Russie par des personnes qui sont connues des 
antorités douaniéres russes ou autrichiennes et 
hongroises seront admis à l'entrée, par les autorités 
russes, sans qu'il y ait eu déposition des droits 
d'entrée ou cautionnement de ces droits, du moment 
que le conducteur du véhicule s'engage à le réex- 
porter dans un délai déterminé. L'expédition par 
écrit des déclarations d'engagement se fera gratuite- 
ment et sans taxe quelconque. 

Les objets de ménage ayant déjà servi et 
faisant partie du mobilier des ressortissants de 
l'une des Parties contractantes qui vont s'établir 
dans les territoires de l'autre ne seront soumis, 
dans ces derniers, à aucun droit d'entrée. 


Article 11. 


Les ressortissants de chacune des Parties con- 
łractantes auront, dans les territoires de l'autre, le 
droit d'acqućrir et de posséder toute espéce de 
propriété mobiliére ou immobiliere que les lois du 
pays permettent ou permettront aux ressortissants de 
toute autre nation étrangère d'acquérir ou de posséder. 
lls pourront en disposer par vente, échange, do- 
nation, mariage, testament ou de quelque autre 
manière, ainsi qu’en faire l'acquisition par héritage, 


Artykuł 8. 


Towary wszelkiego rodzaju. otwartą dla handlu 
przewozowego drogą przez obszary jednej ze stron 
rokujących przeprowadzane, mają być wzajemnie 
wolne od wszelkiej należytości przewozowej bez 
względu na to, czy się je bezpośrednio przewozi 
lub też w czasie przewozu wyładowuje, umieszcza 
na składzie i znowu ładuje. 


Artykuł 9. 


Zawarte celem niedopuszczania handlu prze- 
inycanego na granicy rosyjsko-austryackiej umowy, 
tyczace się wzajemnego przekazywania towarów 
przewozowych (towary, których wywóz musi być 
3. października Sae = 

) 1851 iz dnia 


udowodniony), z dnia ———— ——— — 
у), © — 91, września 


x lutego 1902 utrzymuje sie w mocy az do 


nowego obopólnego uregulowania. 


Artykuł 10. 


Bez naruszenia osobnych postanowień od- 
noszących się do okrętów na rzekach, rosyjskie 
włudze wpuszczać będą, nie żądając złożenia cła 
dowozowego lub zabezpieczenia, statki wszelkiego 
rodzaju, wraz z przedmiotami należącymi do wye- 
kwipowania, przy wchodzie do przewozu osób. 
względnie transportu towarów służące i z tego 
jedynie powodu przez znane rosyjskim lub 
austryackim i węgierskim władzom celnym osoby 
przejściowo do Rosyi wprowadzane, o ile kierownik 
statku zobowiąże się, że go w pewnym oznaczonym 
terminie znowu wyprowadzi. Pisemne wygotowanie 
tych deklaracyi jest bezplatne i nie należy za to po- 
bierać jakichkolwiek należytości. 

Przedmioty gospodarstwa domowego, już 
używane i będące częścią składową ruchomości na- 
leżących do obywateli jednej ze stron rokujących, 
którzy osiedlają się na obszarach drugiej strony, nie 
będą na tych ostatnich podlegać jakiemukolwiek cłu 
dowozowemu. 


Artykuł 11. 


Obywatele jednej ze siron rokujących na 
obszarach drugiej swony mają mieć prawo naby- 
wania i posiadania wszelkiego rodzaju ruchomego 
i nierachomego majątku, o ile prawo lo po myśli 
ustaw krajowych przysługuje lub na przyszłość 
przysługiwać będzie obywatelom któregoś obcego 
narodu. Następnie wolno im będzie rozporządzać 
tym majątkiem w drodze sprzedaży, zamiany, 
darowizny, zawarcia małżeństwa, rozporządzenia 


a. 
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dans les mêmes condilons, qui sont ou seront éta- 


blies à l'égard des ressortissants de tout autre nalion | 


clrangère, sans Gtre assujettis, dans aucun des cas 
mentionnés, à des taxes, impôts ou charges, sous 
queique dénomination que ce soit, autres ou plus 
élevés que ceux qui sont ou seront établis sur 
les nationaux. 

La période de trois années fixée par l'oukase 
Impérial russe du 14 mars 1887 pour la liqui- 


dalion des hiens immeubles par les étrangers est | 
étendue pour les ressortissants autriehiens et hon- | 


grois à dix années. 

Les ressortissants de chacune des Parties con- 
tractantes pourront, en se conformant aux lois du 
pays. exporter librement le produit de la vente de leur 
propriété et leurs biens en général sans être assu- 
jettis, comme étrangers, à des droits autres ou 


plus élevés que ceux que les nalionaux auraient | 


à acquitter en pareille circonstance. 

Il auront le droit, en se conformant aux lois 
du pays, d'ester en justice devant les tribunaux, 
soit comme demandeurs, soit comme défendeurs 
et, à cet égard, ils jouiront de tons les droits et 
immunités des nationaux, et, comme ceux-ci, ils 
auront la faculté de se servir, dans toute cause, 
des avocats. avoués et agents de toutes classes 
aulorisés par les lois du pays. 


Article 12. 


Les négociants, les fabrieants et autres indu- 
striels de l'une des Parties contractantes qui prou- 
vont, par l'exhibilion d'une carte de légitimation 
industrielle délivrée par les autorités de leur pays, 


qu'ils y sont autorisés à exercer leur commerce ou | & daa 4 ` 
| trudnienix sie handlem lub przemysłem i opłacają 


industrie et qu'ils y acquittent les taxes et impóts 
établis légalement, auront le droit personnellement, 
ou par des voyageurs à leur service, de faire des 
„chals ou de rechercher des commandes dans les 
territoires de l'autre Partie contractante. 


Pour pouvoir exercer en Russie le droit prévu 
à l'alinéa 1 du présent article, lesdits négociants, 
fabricants et autres industriels devront étre munis 
de patentes spéciales dont la taxe, perque au profit 
de l'Etat, ne dépassera pas 150 roubles pour 
tonte l'année et 75 roubles pour la seconde moitié 
de l'année. 


Leurs commis-voyageurs devront étre, en outre, 
pourvus chacun d'une patente personnelle dont la 
(axe, perçue au profit de l'Etat, ne dépassera pas 
50 roubles pour toute l'année et 25 roubles pour 
la seconde moitié de l'année. Les palentes prévues 
à l'alinéa 2 du présent article pourront être déliv- 
rées au nom des personnes mémes qui se rendent 
en Russie. et alors ces personnes ne seront plus 


493 


ostatniej woli lub w inny jaki sposób, jakotez 
nabywać majątek w drodze spadku i to pod tymi 
samymi warunkami, jakie dla obywateli jakiegoś 
innego obcego narodu obowiązują lub też w przyszłości 
obowiązywać będą i nie będą w żadnym z wymie- 
nionych przypadków ani pod  jakąkolwiekbądź 


|nazwą podlegać innym ani też wyższym należyto- 


ściom, podalkom lub opłatom, jak krajowcy. 
Ustalony dla obcokrajowców cesarsko-rosyjskim 
ukazem z dnia 14. marca 1887 trzyletni lermin dla 
sprzedaży majątków ziemskich, przedłuża się dla 
obywateli austryackich i węgierskich na lat dziesięć. 
Obywatele tak jednej jak drugiej strony roku- 


| jącej będą mogli wywozić bez przeszkody, stosując 


się przytem do ustaw krajowych, cenę uzyskaną ze 
sprzedaży własności swojej jak i wogóle majatek 
własny iz lego lylułu. że są obcokrajowcami, nie 
będą zobowiązani do uiszczania innych lub wyższych 
opłat od tych, jakie krajowcy wśród tych samych 
okoliczności mieliby opłacać. 

Mają mieć dalej, z zachowaniem ustaw krajo- 
wych, wolny przystęp do sadów czy to w charakterze 
powodów, czy też pozwanych i pod tym względem 
wolno im będzie korzystać na równi z krajowcami 
z wszelkich praw i uwolnień lym ostatnim przy- 
sługujących i tak samo jak oni w każdej sprawie 
używać pomocy dopuszczonych uslawami krajo- 
wemi obrońców, rzeczników i wszelkiego rodzaju 
zaslepeów. 

Artykut 12. 

Kupcy. fabrykanei i inni przemysłowcy jednej 
ze stron rokujących, którzy wystawiona przez 
władze kraju ojczystego przemysłowa kartą legity- 
macyjna wykażą, są tam uprawnieni do 


ze 


lam również przepisane usiawa należytości i po- 
dalki, mieć będą prawo, osobiście lub przez swoich 
komisantów na obszarach drugiej strony rokującej 
czynić zakupna towarów lub slarać się o zamó- 
wienia na nie. 


Do wykonywania w Rosyi przewidzianego 
w ustępie 1. niniejszego artykułu prawa, wzmian- 
kowani kupcy, fabrykanci i inni przemysłowcy 
postarać się muszą o osobne palenly przemysłowe, 
od których pobierana na rzecz państwa należytość 
nie ша przekraczać 150 rubli za cały rok a 75 rubli 
za druga połowę roku. 


Ich. komisanci handlowi muszą mieć nadto 
osobisty patent przemysłowy, za klóry pobierana 
na rzecz państwa należylość nie może wynosić za 
cały rok więcej miż 50 rubli a za druga połowę 
roku nie więcej jak 25 rubli. Przewidziane w uste- 
pie 2. niniejszego artykułu patenly przemysłowe 
mogą opiewać na nazwiska osób samych, Моге się 
do Rosyi udają; w tym przypadku osoby le nie są 
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lenues de se pourvoir, en outre, de la patente per- 
sonnelle. 


Pour la délivrance des patentes et le montant 
des taxes il ne sera fait aucune distinction quelle 
que soit la religion а laquelle appartiennent lesdits 
négociants, fabrieants, industriels ou commis-voya- 
geurs. De méme aucune dislinction ne sera faite 
suivant 1а religion des intéressés pour la durée de 
la validité du visa des passeports qui est fixée à 
une période de six mois en Russie. 

Les cartes de légitimation industrielle seront 
établies conformément à un modéle convenu entre 
les Parties contractantes. 


Les Parties contractantes se feront réciproque- 
ment connaitre les autorités compétentes pour 
délivrer les cartes de légitimation industrielle, et 
les prescriptions ou réglements régissant la pro- 
fession des titulaires de ces cartes. 


Les industriels (commis-voyageurs) qui seront 
munis d'une carte de lógitimalion industrielle, ne 
pourront avoir avec eux que des échantillons et 
modéles et point de marchandises. 

Les objets passibles d'un droit de douane qui 
seront importés comme échantillons ou modeles 
par lesdits industriels ou voyageurs, seront de part 
et d'autre adinis en franchise de droits d'entrée et 
de sortie, à la condition que ces objets soient réex- 
portés dans un délai d'un an et que l'identité des 
objets importés et réexportés ne soit pas douteuse, 
quel que soit du reste le bureau par lequel ils 
passent à leur sortie. 


La récxportation des échantillons devra être 
garantie soit par le dépôt (en espèces) du montani 
du droit applicable, au bureau de douane de l'entrée, 
soit par une caution valable. 


Une fois le délai fixé expiré, le montant du 
droit, selon qu'il aura été consigné ou garant, sera 
acquis au Trésor ou recouvré à son profit, à moins 
qu'il ne soit établi que dans ce délai les échantil- 
lons ou modèles ont été réexportés. 


Si avant l'expiration du délai fixé, les échan- 
tillons ou modèles sont présentés à un bureau de 
douane ouvert à cet effct, pour étre réexportés, 
ce bureau devra s'assurer, par une vérification, si 
les articles qui lui sont présentés sont bien ceux 
pour lesquels a été délivré le permis d'entrée. S'il 
n'y a aucun doute à cet égard, le bureau constatera 
la réexportation et restituera le niontant du droit 
déposé à l'importation, ou prendra les mesures 
nécessaires pour la décharge de la caution. 


obowiazane zaopatrywać się w osobisty palent prze- 
mystowy. 


Co do wydawania patentów przemysłowych 
jak ico do kwoty należytości nię będzie robić się 
różnicy ze względu na religię. do której wzmianko- 
wani kupcy, fabrykanci, przemysłowcy i komisanci 
handlowi należą. Tak samo w sprawie czasu 
ważności wizy na paszportach, w Rosyi na prze- 
ciąg czasu sześciu miesięcy ustalonego, religia 
interesentów nie będzie stanowić żadnej różnicy. 

Przemysłowe karty legitymacyjne wystawiać 
się będzie według wzoru, przez strony rokujące 
w porozumieniu ustalonego. 


Strony rokujące podadzą sobie nawzajem do 
wiadomości, które władze mają być upoważnione 
do wydawania przemysłowych kart legitymacyjnych, 
jak i przepisy lub regulaminy, którym przemysł 
właścicieli tych kart podlega. 


Przemysłowcy (komisanci handlowi), posiada- 
jący przemysłową kartę legitymacijną, mogą wozić 
z sobą tylko próbki i modele towarów, nie zaś sanie 
towary. 

Obydwie strony rokujące przyznawać będą 
nawzajem uwolnienie od cła dowozowego i wy- 
wozowego towarom podlegającym opłacie celnej, 
gdy je jako próbki lub modele wyżwspomniani prze- 
mysłowcy lub komisanci handlowi wprowadzają, 
pod warunkieni, że przedmioty te w ciągu roku na- 
powrót zostaną wyprowadzone a tożsamość wpro- 
wadzonych 1 napowrót wywiezionych przedmiotów 
nie będzie podlegała żadnej wątpliwości; obojeina 
rzeczą jest przytem, przez którą komorę się je wywozi. 

Jako gwarancyę, że próbki zostaną napowrót 
wywiezione, należy na komorze dowozowej złożyć 
kwotę równającą się odnośnym należytościom 


|celnym (w gotówce) albo też odpowiednie zabez- 


pieczenie. 

Po upływie ustalonego terminu, o ile niema 
pewności, że próbki lub modele w terminie zostały 
znowu wywiezione, ściąga się kwotę należytości 
celnej, względnie realizuje się zabezpieczenie, za- 
leżnie od tego, czy kwota została złożoną, czy też 
zabezpieczoną, na rzecz skarbu państwa. 

Jeżeli jeszcze przed upływem ustalonego ter- 
minu próbki i modele przedłożone zostaną upraw- 
nionej do tego komorze, winna się ona drogą 
badania przekonać, czy przedłożone przedmioty są 
identyczne z tymi przedmiotami, dla których wy- 
dane zostało pozwolenie na ich dowóz. Jeżeli pod 
tym względem nie nasuną się żadne wątpliwości, 
komora potwierdza ponowny wywóz, i zwraca zło- 
żoną przy dowozie kwotę należytości celnej lub 
też zarządza co należy, celem uwolnienia zabez- 
pieczenia. 
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П ne sera exigé de l'importateur aucun frais, 
à l'exception toutefois des droits de timbre pour la 
délivrance du certificat ou permis, non plus que 
pour lapposition des marques destinées à assurer 
l'identité des échantillons ou modèles. 

Les resSortissants de l'une des Parties con- 
tractantes se rendant aux foires et marchés sur les 
territoires de l’autre, à l'effet d'y exercer leur 
commerce ou d'y débiter leurs produits, seront 
réciproquement traités comme les nationaux et ne 
seront pas soumis à des taxes plus élevées que 
celles perques de ces derniers. 

En tant que limportation d'armes à feu de 
l'étranger n'est pas interdite en Russie, les voya- 
geurs de commerce autrichiens et hongrois pour- 
ront porter avec eux des échantillons de ces armes, 
à la condition expresse de se soumettre à toutes 
les prescriptions générales ou locales qui sont ou 
seront en vigueur par rapport aux arines à feu. 


Article 13. 


Les sociétés par actions (anonymes) et autres 
associations commerciales, industrielles ou finan- 
cières, y compris les sociétés d'assurance, domi- 
ciliées dans les territoires de l'une des Parties 
contractantes et à condition qu'elles y aient été 
validement constituées, conformément aux lois en 
vigueur, seront reconnues comme ayant l'existence 
légale dans les territoires de l'autre Partie contrac- 
tante et elles y auront notamment le droit d'ester 
en justice devant les tribunaux, soit pour intenter 
une action, soit pour s'y défendre. 

Il est entendu, toutefois, que la stipulation qui 
précéde ne concerne point la question de savoir si 
une pareille société constituée dans les territoires 
de l'une des Parties contractantes sera admise ou 
non dans les territoires de l'autre Partie pour y 
exercer son métier, cette admission restant toujours 
soumise aux prescriptions qui existent ou existeront 
à cet égard dans le pays respectif. 

En tout cas, les dites sociétés et associations 
jouiront dans les territoires de l'autre Partie contrac- 
tante des mémes droits qui sont ou seraient 
accordés aux sociétés similaires d'un pays quel- 
conque. 


Article 14. 


Le Gouvernement Impérial de Russie se 


déclare prêt à entrer en négociations, dans le! 


délai de trois années qui suivront la mise en 
vigueur du présent traité avec l'Autriche-Hongrie 
au sujet de la conclusion d'un arrangement con- 
cernant la protection réciproque des droits d'auteur 


pour les oeuvres littéraires, artistiques et photo- | 


graphiques. 


(Polnisch.) 


Z wyjątkiem należytości stemplowych za wy- 
stawienie certyfikatu lub pozwolenia na pismie, 
jakoteż za dostarczenie znaczków dla zapewnienia 
tożsamości próbek i modeli, żadnych innych 
kosztów wprowadzajacy ponosić nie będzie. 

Obywatele jednej ze stron rokujących, którzy 
udają się na jarmarki 1 targi na obszary drugiej 
strony, by tamże- handel uprawiać lub wyroby swoje 
na sprzedaż ofiarować, traktowani będą wzajemnie 
tak jak krajowey i żadnym większym opłatom od 
opłat przez krajowców uiszczanych, podlegać nie 
będą. 

O ile dowóz broni palnej z zagranicy do Rosyi 
nie jest zakazany, austryaccy i węgierscy kupcy 
podróżujący mogą wprowadzać z sobą wzory takiej 


|broni z tem jednak wyraźnem zastrzeżeniem, że 


poddadzą się wszystkim ogólnym lub miejscowym. 
przepisom, które pod względem broni palnej obowią- 
zują lub obowiązywać będą. 


Artykuł 13. 


Spółki akcyjne 1 inne spółki handlowe, prze- 
mysłowe lub finansowe, nie wyłączające spółek ubez- 
pieczeń, na obszarach jednej ze stron rokujących 
po myśli ustaw obowiązujących ważnie zawiązane 
i tamże siedzibę swoją mające, uznawane będą na 
obszarach drugiej strony rokującej za prawnie 
istniejące i mieć tam będą mianowicie prawo pro- 
wadzenia przed sądem procesów bądź w charakterze 
powodów lub też pozwanych. 

Zgodzono się jednak, że postanowienie po- 
wyższe nie narusza kwestyi, czy spółki tego rodzaju 
zawiązane na obszarach jednej ze stron rokują- 
cych mają być dopuszczane lub też nie, do upra- 
włania interesów swoich na obszarach drugiej 
strony. Kwestyę tę zastrzega się dla postanowień. 
kóre w dotyczącym kraju obowiązują lub też do- 
piero wydane zostaną. 

Na każdy sposób mają wspomniane spółki na 
obszarach drugiej strony rokującej korzystać z tych 
samych praw, jakie takim samym spółkom jakiegoś 
innego kraju obecnie przysługują lub w przyszłości 
przysługiwać będą. 


Artykuł 14. 


Cesarsko-rosyjski rząd oświadcza gotowość 
swoją, w przeciągu lat trzech po wejściu w życie 
niniejszego traktatu, wejść w układy z Monarchią 
austryacko-wegierska celem zawarcia umowy, 
tyczącej się wzajemnej ochrony prawa autorów 2101 
literatury, sztuki i fotografii. 


E 
c 
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La réglementation de la protection réciproque 
des brevets dinvention, des marques de fabrique. 
des dessins et modéles industriels et des noms 
commerciaux reste réservée а une Convention 
spéciale à conclure aussitót que possible. 

Jusqu'à la conclusion d'un tel arrangement les 
dispositions jusqu'à présent en vigueur pour la 
protection réciproque de ces droils seront main 
tenues. 


F. 


Article 15. 


Les navires autrichiens et hongrois et leurs 
cargaisons seront traités en Russie, et les navires 
russes et leurs cargaisons seront trailćs en Autriche- 
Hongrie absolument sur le pied des navires natio- 
naux et de leurs cargaisons, quel que soit le pays 
de départ des navires ou leur destination cl 
quelle que soit l’origine des cargaisons ou leur 
destination. 

Tout privilège et toute franchise accordés à 
cet égard à une tierce Puissance par une des 
Parties contractantes seront accordés à [instant 
même et sans condition à l'autre. 


Toutefois il est fait exception aux dispositions 
précédentes en ce qui concerne: 

a) la póche nationale qui sera réglée exclusive- 
ment par les dispositions qui sont ou seroni 
en vigueur dans les territoires de chacune 
des Parties contractantes; 


b) les faveurs actuellement accordées ou qui 
pourraient être accordées ultérieurement à la 
marine marchande nationale. 


Les dispositions du présent trailé ne sont point 
applicables au cabotage, lequel conlinue à étre régi 
par les lois qui sont ou seront en vigueur dans 
chacune des Parties contractantes. Toutefois les 
navires russes et autrichiens ou hongrois pourront 
passer d'un port de l'une des Parties contractantes 
dans un ou plusieurs ports de l'autre, soit pour y 
déposer tout ou une partie de leur cargaison 
apportée de l'étranger, soit pour y composer ou 
compléter leur chargemement pour une destinalion 
ćWaugere. 


Artiele 16. 


La nationalité des bàtiments sera admise, de 
part et d'autre, d’après les lois et réglements parti- 
culiers à chaque pays, au moyen des titres el 
patentes se trouvant à bord et délivrés par les 
autorités compétentes. 

Les certificats de jaugeage délivrés par l'une 
des Parties contractantes seront reconnus 


par | 
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Uregulowanie wzajemnej ochrony patentów 
odl wynalazków, znaczków fabrycznych. wzorów 
i modeli przemysłowych. jakolez firm handlowych 
zastrzega się osobnej umowie, Кога się Jak naj- 
rychlej zawrze. 

Aż do zawarcia takiej umowy “utrzymuje się 
w mocy postanowienia obecnie pod względem 
wzajenimej ochrony tych praw obowiązujące. 


Artykuł 15. 


Okrety auslryackie i węgierskie z ładunkami 
w Monarchii austryacko-węgierskiej traktować na- 
leży zupełnie lak jak okręty i ładunki krajowe, bez 


| względu na to, skąd okręty wypływają lub dokąd 


płynać mają, względnie skąd ładunki pochodzą lub 
dokąd mają być Iransportowane. 


Każdy przywilej i wszelkie uwolnienie, pod 
tym względem przez jedna ze stron rokująch trze- 
cienu państwu przyznane ma być bezwzględnie 
i bezwarunkowo przyznane lakże drugiej stronie. 


Od powyższych postanowień robi się jednak 
wyjatek : 

a) pod względem rybołostwa krajowego, które na 
obszarach każdej ze stron rokujacych regulują 
wyłącznie obowiązujące obecnie lub w przy- 
szłości obowiązywać majace poslanowienia; 


b) pod względem ułatwień obecnie lub w przy: 
szłości flocie kupieckiej przyznawanych. 


Postanowienia niniejszego iraktatu nie znajdą 
zaslosowania do żeglugi wybrzeżnej, Кога jak 
dotychczas, tak na przyszłość regulować będą ustawy 
na obszarach każdej ze stron rokujących obecnie 
lub w przyszłości obowiązujące. Na każdy sposób 
wolno będzie  austryackim lub — węgierskim 
i rosyjskim okrętom, z poriu jednej ze stron roku- 


jących zawijać do porlu, względnie kilku portów 


drugiej strony, czyto dla zupełnego lub częściowego 
wyładowania przywiezionego z zagranicy ładunku 
lub też dla zabrania lub uzupełnienia ładunku dla 
zagranicy przeznaczonego. 


Artykuł 16. 


Narodowość okrętów ma być na obydwu stro- 
nach uznawana na podstawie znajdujących się na 
okręcie przez właściwe władze  wyslawionych 
dokumentów i patentów po myśli ustaw i roz- 
porządzeń każdemu krajowi właściwych. 

Wystawione przez jednę ze stron rokujących 
listy miarowe uznawać będzie druga strona w miarę 
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l'autre d'après les arrangements spéciaux conve- 
nus ou à convenir entre les Parties contractantes. 


Article 17. 


Les ressortissants de chacune des Partes 
contractantes auront réciproquement le droit de faire 
usage aux mémes conditions et contre payement des 
mémes droits que les nationaux, des chaussées et 
routes, des canaux, écluses, bacs, ponts et ouver- 
tures des ponts, des ports et quais de débarque- 
ment, des voies navigables et passes marquées et 
éclairées, au service du pilotage, des grues, balan- 
ces et bascules, des dépôts, des établissements et 
institutions destinés au sauvetage et à la mise en 
sûreté des charges des navires et des autres établis- 
sements et institutions de ce genre, en tant qu'ils 
sont destinés au service du publie et à l'usage du 
сопипегсе en général qu'ils soient administrés par 
l'Etat ou par des particuliers autorisés par l'Etai. 


Ces droits ne seront prélevés que pour I utili- 
sation réelle et effective, à la réserve toutefois des 
dispositions contraires admises pour le service du 
pilotage et de l'éclairage maritime. 


Arlicie 18. 


Seront com»létement affranchis des droits de 
tonnage et d'expédition dans les ports de chacune 
des Parties contractantes: 

10 les navires qui, entrés sur lest de quelque 
lieu que ce soit. en repartiront sur lest; 

20 les navires qui, entrés avec un chargement 
dans un port, soit volontairement, soit en relâche 
forcée, en sortiront sans avoir fait aucune opération 
de commerce. 

Cette exemption ne s'étendra pas aux droits 
de phare, de pilotage, de remorquage, de quaran- 
taine et autres droits payables par corps de bâtiment 
pour les services et l'outillage, établis dans l'intérêt 
Че la circulation, et imposés également aux bâti- 
ments indigènes et à ceux appartenant à la nation 
la plns favorisée. 

En cas de relâche forcée, ne seront pas con- 
sidérés comme opération de commerce le débar- 
quement et le rechargement des marchandises 
pour la réparation du navire, le transbordement sur 
un autre navire en cas d'innavigabilitć du premier, 
les dépenses nécessaires au ravitaillement des équi- 
pages et la vente des marchandises avariées, lors- 
que l'administration des douanes en aura donné 
l'autorisation. 


Article 19. 


Les navires autrichiens et hongrois entrant 
dans un port de Russie, et réciproquement les 
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osobnych pomiędzy stronami rokującemi zawartych 
lub zawrzeć sie mających umów. 


Artykuł 17. 


Używanie gościnców i wszelkich innych dróg, 
kanałów, szlnz. promów. mostów i przejazdów pod 
mostami, portów i przystani, oznaczeń i oświet- 
leń drogi wodnej, służby rotnańskiej, wind i za- 
kładów wagowych, składów, zakładów i urządzeń 
do ratowania i wydobywania na brzeg towarów 
okrętowych i innych takich zakładów i urządzeń. o 
ile urządzenia te lub zakłady przeznaczone są dla 
obrotu powszechnego i handlu w ogólności, do- 
zwolone być ma bez względu, czy meni rząd lub 
lez za jego przyzwoleniem osoby prywatne zarządzają. 
obywatelom drugiej strony rokującej pod tymi 
samymi warunkami i za lemi ѕатеті opłatami, со 
obywatelom własnego państwa. 


Z zastrzeżeniem odmiennych dopuszczalnych 
postanowień co do służby rotmańskiej i służby 
oświellania na morzu opłaty pobierane być mogą 
tylko wtedy. gdy zakładów takich i urządzeń rzeczy- 
wiście używano. 


Artykuł là. 


Od beczkowego i należylości za odprawianie 
w portach jednej i drugiej strony rokującej mają być 
całkiem wolne: 

1. okręty, które z jakiegoś miejsca z ładun- 
kiem zawijają 1 z nim znowu wyjeżdżają; 

2. okręty, które dobrowolnie lub z koniecz- 
ności z ładunkiem do portu zawijają. i bez jakiej- 
kolwiek tamże operacyi handlowej. znowu 
opuszczają. 

Uwolnienie to nie rozciąga się na opłaty za 
oświetlanie latarniami morskiend, za służbę rot- 
mańską, za przyciąganie okrętów w porcie (remor- 
quage), opłaty kwarantanowe i wszelkie inne na 
okręcie claZace opłaty. które za czynności i urządzenia 
dla obrotu służące tak okręty krajowe jak i okręty na- 
rodu najbardziej protegowanego jednako uiszczać 
таја. 

Jeżeli okręt zawinął do portu z konieczności, 
nie należy uważać za czynność handlową przedsię- 
branego celem naprawy okrętu wyładowania i łado- 
wania napowról towarów. przeładowania na inny 
okręt w razie niezdolności pierwszego do jazdy. na- 
stępnie wydatków potrzebnych do zaopatrzenia 
w Żywność załogi okrętowej. jakoteż sprzedaży 
uszkodzonych towarów za przyzwoleniem admini- 
stracyi celnej. 


g0 


Artykuł 19. 


Austryackie i węgierskie okręty. "które zawi- 
jaja do rosyjskiego portu i ña odwrót rosyjskie 


75% 
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navires russes entrant dans un port autrichien ou 
hongrois, qui n'y viendraient que pour compléter 
leur chargement ou décharger une partie де leur 
cargaison, pourront, en se conformant toutefois aux 
lois et réglements des pays respectifs, conserver à 


leur bord la partie de leur cargaison qui serait | 


D » . Ce . | an T М 1 T = rza "TU 
destinée à un autre port, soit du méme pays, soit państwa lub też innego kraju na okręcie zatrzymać 


'1 znowu go wywozić bez obowiązku uiszczania za 
tę część ładunku jakichkolwiek opłat, z wyjątkiem 


d'un autre, et la réexporter sans étre astreints à 
payer, pour cette dernière parlie de leur cargaison, 
aucun droit de douane sauf ceux de surveillance, 
lesquels d'ailleurs ne pourront étre perqus qu'au 
taux fixé pour la navigation nationale. 


Article 20. 


En cas d'échouement ou de naufrage d'un 
navire de l'une des Parties contractantes sur les 
côtes de l'autre, ce navire y jouira, tant pour іе 
batiment que pour la cargaison, des faveurs et 
nnmunités que la législation de chacun des pays 
respectifs accorde à ses propres navires en pareilles 
circonstances. Il sera prété toute aide et assistance 
au capitaine et à l'équipage, tant pour leurs 
personnes que pour le navire et sa cargaison. 

Les Parties contractantes conviennent, en 
outre, que les marchandises sauvées ne seront 
sujettes ап payement d'aucun droit de douane, à 
moins qu'on ne les destine à la consommation 
intérieure. 

Article 91. 


Les Parties contractantes se réservent la 
liberté de régler, par voie autonome, les tarifs de 
transport de leurs chemins de fer. 

Toutefois il ne sera fait de différence, ni 
quant au prix de transport, ni quant au temps et 
au mode de l'expédition, entre les habitants des 
territoires des Parlies contractantes. Notamment, 
les envois de marchandises venant de hussie et 
dirigés sur une station autrichienne ou hongroise, 
ou transitant l'Autriche-Hongrie, ne seront pas 
passibles sur les chemins de fer autrichiens et 
hongrois de tarifs de transports plus élevés que 
ceux appliqués dans la méme direction et entre 
les mómes stations des ehemins de fer autrichiens 
et hongrois aux marchandises similaires autri- 
chiennes, hongroises ou étrangéres. П еп sera de 
méme, quant aux chemins de fer russes, pour les 
envois de marchandises venant de l'Autriche- 
Hongrie et dirigós sur une station russe ou tran- 
sitant par la Russie. 

Des exceptions ne pourront avoir lieu, que 
pour les 
d'intérét public ou de charité. 


Le traitement douanier des expéditions par 
chemin de fer sera réglé par une convention spéciale 
à conclure aussitót que possible. 


transports à prix réduit pour cause. 
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okręty, które wchodzą do portu austryackiego lub 
węgierskiego, by tamże tylko swój ładunek uzn- 
pełnić albo też część tegoż wyładować, шова pod 
warunkiem, że będą przestrzegały ustaw i prze- 


 pisów dotyczącego państwa, część swego ładunku 


przeznaczoną do innego portu tego samego 


należytości kontrolnych, które zresztą tylko w wy- 
sokości stopy dla krajowej żeglugi oznaczonej 
będzie można wybierać. 


Artykuł 20. 


Jeżeli okręt jednej ze stron rokujących na wy- 
brzeżach drugiej na mieliznie osiądzie lub się roz- 
bije, doznawać ma okręt i jego ładunek tych samych 
ułatwień i uwolnień, jakie ustawodawstwo każdego 
z dotyczących krajów własnym okrętom w podoh- 
nem położeniu przyznaje. Należy nieść wszelką po- 
moc i ratunek kierownikowi i załodze, tak co do ich 
własnej osoby, jak со do okrętu i jego ładunku. 

Nadto zgodziły się strony rokujące, że urato- 
wane towary podlegać nie będą żadnej opłacie 
celnej, chyba że przejdą do konsumcyi krajowej. 


Artykuł 21. 


Slrony rokujące zastrzegają sobie prawo, 
oznaczania według własnej oceny taryf transportów 
kolejowych. 

Przylem jednak nie będzie się robić różnicy. 
tak co do cen transportu, jak 1 czasu 1 rodzaju od- 
prawiania, pomiędzy mieszkańcami obszarów stron 
rokujących. Przedewszystkiem do towarów z Ro- 
syi do austryackiej lub węgierskiej stacyi lub 
przez Monarchie  anstryacko - węgierską przewo- 
żonych stosować się nie będzie na austryackich 
i węgierskich kolejach żadnych wyższych taryf jak 
te, które do tego samego rodzaju auslryackich, 
węgierskich lub zagranicznych wyrobów. w tym 
samym kierunku i pomiędzy temi samemi austry- 
ackiemi i węgierskiemi stacyami się stosuje. To 
samo obowiązywać ma na kolejach rosyjskich dla 
posyłek towarowych z Monarchii austryacko- 
węgierskiej do rosyjskiej stacyi lub przez Rosyę 
transportowanych. 


Wyjątki od postanowień powyższych do- 
puszezalne są tylko w iym razie, gdy chodzi o trans- 
porty po cenach znizonych na cele publiczne lub 
dobroczynne. 

Urzedowo-celne odprawianie transportów 
kolejowych zostanie uregulowane osobną umowa, 
która jak najrychlej ma być zawarta. 
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Jusqu'à la conclusion de cette convention i 
est eniendu que: 


1? au sens des législations douanieres des 
Parties contractantes, les wagons de marchandises 
déjà en service, de méme que les accessoires em- 
ployés exclusivement pour assurer la protection ou 
la sûrelé des marchandises pendant le transport, 
tels que báches et couvertures sont admis en fran- 
chise de droit, móme s'il n'entrent pas directement 
mais seulement aprés avoir traversé le territoire 
d'une tierce Puissance des territoires de l'une des 
Parties contractantes dans ceux de l'autre à la 
condition expresse que ces accessoires soient 
réexportés dans le délai de 3 mois; 


9? Jes administrations des chemins de fer sont 
tenues d'annoncer au bureau frontière ainsi qu'à 
tout autre autorité douaniére désignée d'avance par 
l'administration douaniére au plus tard huit jours 
avant son entrée en vigueur tout changement 
d'horaire dans la marche des trains franchissant 
la frontiére ou des trains qui leur correspondent; 
par contre la station frontière annoncera par écrit 
au seul bureau frontière intéressé les trains non 
prévus par l'horaire (trains spéciaux, trains néces- 
sités par les circonstances, trains dédoublés, cir- 
culation des locomotives); cette communication doit 
élre faite assez tót pour que le bureau de douane 
puisse prendre ses mesures en vue de la visite et 
du traitement douanier de ces trains; 

3° les fleurs et les plantes vivantes, les fruits 
frais, les poissons frais, ainsi que toute marchan- 
dise rapidement périssable, seront dédouanés de 
part et d'autre dans un délai de 24 heures, à 
compter du moment oü ils auront été requs dans 
les entrepóts de la douane, en tenant compte, toute- 
fois, des саз de force majeure; 

4? les conducteurs, mécaniciens et le per- 
sonnel au service des chemins de fer de chacune 
des Parties contractantes, convaineus d'avoir importé 
dans les trains des marchandises de contrebande 
sur les territoires de l’autre Partie, seront, sur la 
demande des autorités douanières compétentes, 
privés du droit de convoyer les trains à la frontiere ; 

5? dans la mesure ой, grace à l'égalité de la 
largeur des voies en jonction ou à une construction 
spéciale des wagons de marchandise il est possible 
de faire passer les wagons du territoire de l'une des 
Parties à l'intérieur du territoire de l'autre sans 
transbordement à la station frontiere, les marchan- 
dises chargées dans des wagons se prétant à ce 
passage et offrant les garanties de fermeture dou- 
aniére seront dispensées à l'entrée de la déclaration 
spéciale du déchargement, de la pesée et de la 
révision au bureau frontiére lorsqu'elles peuvent 
étre assignées par le bureau frontiere à un autre 
bureau pour l'expédition douanière et qu'elles ne 
sont point suspectes de contrebande. 
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Zgodzono sie, że do. czasu 


umowy: 


zawarcia tej 


1. po myśli ustawodawstwa celnego stron 
rokujących przyznawać się będzie uwolnienie od 
cła dla wozów towarowych do jazdy już użytych, 
jakoteż środków do ładowania, jak płachty i osłony 
wyłącznie dla ochrony lub zabezpieczenia towarów 
podczas transportu przeznaczonych, nawet w tym 
razie, jeżeli nie bezpośrednio wchodzą z obszarów 
jednej ze stron rokujących na obszary drugiej, lecz 


|dopiero przez obszar trzeciego państwa, jednak 


2 tem wyraźnem zastrzeżeniem, że środki te do 
ładowania służące w przeciągu trzech miesięcy 
znowu zostaną wywiezione; 


2. administracye kolejowe obowiązane są 
każdą zmianę rozkładu jazdv co do pociągów prze 
chodzących przez granicę jak i połączeń tychże 
najpóźniej na dni ośm, zanim pocznie obowiązywać, 
oznajmić pogranicznej komorze celnej jak i wska- 
zanym  ewentualnie przez adininistracyę celną 
dalszym urzędom celnym; natomiast pociągi nie 
normalne (osobne i pociągi zależne od potrzeby, 
pociągi w kilku częściach, jazdy lokomotyw) 
oznajmia pisemnie stacya graniczna tylko właści- 
wej komorze celnej i to na taki czas przedtem, by 
komora mogła jeszcze wydać zarządzenia potrzebne 
dla rewizyi i odprawiania tych pociągów; 


3. kwiaty i rośliny żyjące, owoce Świeże 
i świeże ryby jak i wszelkie szybkiemu repsueiu 
ulegające towary mają być odprawiane po obydwu 
stronach, z zastrzeżeniem wypadków elementarnych, 
w przeciągu 24. godzin, licząc od chwili dostawienia 
towarów do składów celnych; 


4. konduktorzy, maszyniści i wogóle służba 
kolejowa, obu stron rokujących, której dowiedziono, 
że w pociągach wprowadziła na obszar drugiej 
strony towary przemycane, utraci na prośbę właści- 
wych władz celnych, prawo konwojowania pociągów 
kolejowych do granicy; 

5. o ileby przy jednakowej szerokości toru 
kolei po obydwu stronach lub wobec szczególniej- 
szego rodzaju budowy wozów towarowych możliwy 
był przewóz tychże wozów z obszarów jednej strony 
w głąb obszarów drugiej strony bez przeładowania 
na stacyi pogranicznej, towary naładowane 
w wozach nadających się do bezpośredniego prze- 
jazdu i z urządzeniami dającemi gwarancyę zabez- 
pieczenia cła. mogą być przy dowozie na komorze 
pogranicznej uwolnione od osobnej deklaracyi, wy- 
ladowywania, przeważania i rewizyi. jeżeli je po- 
graniezna komora do dalszego odprawiania dru- 
giemu celnemu urzędowi przekaże a podejrzenie 
przemycanego handlu nie zachodzi. 
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Les marchandises sur wagons ouverts (plate- 
formes) jouiront également de cette facilité, lorsqu'il 
résulte de leur nature qu'il n'y a pas lieu de redouter 
leur disparition ou un échange pendant leur trans- 
port jusqu' à la station de destination. 


Article 99. 


Les Parties contractantes s'engagent à enirer 
le plus tót possible en négociations pourconelureune 
convention consulaire et une sur le règlement des 
successions. Jusqu'à la conclusion de ces conven- 
tions : 

1° Les consuls-généraux, consuls, vice-con- 
suls et agents consulaires des Parties contractantes 
établis dans leurs Etats respectifs jouiront des 
mêmes privilèges et prérogatives que ceux des 
nations les plus favorisées. 


En tant qu'il s'agit toutefois de l'exemption 


des impositions directes, on est d'accord, que seuls | 


les consuls de carriére pourront jouir de cette 
exemption, pourvu qu'ils ne soient pas toutefois 
ressortissants de la Partie contractante dans les terri- 
toires de laquelle ils devront exercer leurs fonctions 
eten aucun cas dans une plus grande étendue 
que les représentants diplomatiques des Parlies con- 
tractantes. 


2° Lorsque des biens successoraux seront 
laissés en Autriche ou en Hongrie par un ressorlis- 
sant russe ou bien en Russie par un ressortissant 
autrichien ou hongrois partout où un consul-géné- 
ral consul, vice-consul ou agent consulaire ou à 
leur défaut l’agent diplomatique de la nation à 
laquelle appartenait le défunt se trouverait à même, 
par la proximité de sa résidence, de prendre part 
aux arrangements nécessaires pour dresser l'inven- 
taire de la partie mobilière de la succession et pour 
la mettre en sûreté, les autorités compétentes pro- 
céderont à ces formalités de concert avec cet agent 
consulaire ou diplomatique qui croisera avec le 
sceau du Consulat ou de l'Ambassade les scellćs 
apposés par ladite autorité locale et avisera avec 
elle à toutes les mesures conservatoires dans l'in- 
térêt des héritiers. 


Les autorités du pays où se trouvent les biens 
appartenant à la succession agiront, pour tout ce 
qui concerne les mesures de conservation, ainsi que 
la liquidation de l’hoirie, en conformité avec la loi 
qui régit la succession de leurs nationaux. 

Toutes les actions ou réclamations contre la 
succession, en tant qu’elles ne reposent pas sur le 
titre d'hérédité ou de legs, relèveront de la compé- 
tence des autorités du pays ou se trouvent les biens 
successoraux pendant un terme de six mois à 
compter du jour de la dernière des publications 
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| Przedmioty w wozach otwartych (platformy) 
| doznawać mają również oznaczonego ułatwienia. 
|jeżeli według tego, jak się okoliczności przed- 
stawiają, wykluczonem jest, by się w czasie trans- 
portu do komory miejsca przeznaczenia zatraciły 
lub zostały zamienione. 


Artykuł 22. 


Strony rokujące zobowiązują się, że jak naj- 
rychlej wejdą w układy celem zawarcia konwencyi 
konsularnej, jakoteż ugody tyczącej się uregulo- 
wania spraw spadkowych. Aż do zawarcia tej 
umowy: 

1. Konsulowie generalni, konsulowie, wice- 
konsulowie i agenci konsularni jednej ze stron 
rokujących, funkcye swoje na obszarze drugiej 
strony pełniący, korzystać będą z tych samych przy- 
wilejów i prerogatyw, jakich doznają konsulowie 
general, konsulowie, wicekonsulowie i agenci 
Konsularni narodów najbardziej prolegowanych. 

Zgodzono się że, o ile chodzi o uwolnienie od 
podatków bezpośrednich, tylko konsulowie zawo: 
dowi korzystać mogą z tego uwolnienia, pod 
warunkiem jednak, że nie są obywatelami tej strony 
rokującej, na której obszarach funkcye swoje spra- 
wują i to nie w większym zakresie, jak dyplo- 
matyczni zastępcy stron rokujących. 


2. Jeżeli po rosyjskim poddanym w Ausuy! 
lub na Węgrzech albo po austryackin lub wę- 
gierskim poddanym w Коѕуі pozostanie spadek 
w miejscu, gdzie konsul generalny. konsul, wice- 
konsul lub agent konsularny. albo też, gdy lakieh 
niema, dyplomatyczny agent ojczystego kraju 
zmarłego z powodu blizkości siedziby swojej może 
brać udział w zarządzeniach polrzebnych dla inwen- 
tury ruchomego spadku jak i jego zabezpieczenia, 
właściwe władze przedsicbiorą le czynności urzę- 
dowe w porozumieniu z konsularnym względnie 
dyplomatycznym funkcyouarvuszem, przyczem lenže 
nałożone przez wzmiankowaną władzę miejscową 
pieczęcie w poprzek pieczęcią konsulatu lub amba- 
sady opatrzy i zgodnie z tą władzą baczyć będzie. by 
w interesie spadkobierców wszelkie środki, jakich 
do zabezpieczenia potrzeba. użyte zostały. 


Władze tego krajn. w którym mająlek spad- 
Кому się znajduje, pod względem zastosowania 
środków zabezpieczających i likwidaeyi spadku, po- 
stępować będą po myśli ustawy spadkowej dla 
własnych poddanych obowiązującej. 

Wszelkie skargi 1 reklimacye przeciw spad- 
kowi, o ile nie sa oparte na prawie spadkowem lub 
legacie, należą do kompeteneyi władz kraju. 
w którym się spadek znajduje i to przez sześć 
miesięcy licząc od dnia osłalniego przez władzę 
miejscową wydanego obwieszczenia, względnie od 
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faites par l'autorité locale, relativement a l'ouver- 
ture de la succession, ou en terme de 8 mois à 
compter du jour du dócćs, s'il n'a pas été fait de 
publication par l'autorité locale. А l'expiration de 
ce terme le reliquat de la partie mohiliere de l'hoirie 
sera remis au consul de la mation à laquelle appar- 
tenait le défunt, déduction faite des charges, dettes 
ou impóts à acquitter dans le pays. Les actions ou 
réclamations relatives à celte part de la succession 
seront de la compétence des tribunaux du pays 
auquel appartenait le défunt. 


Le consul délivrera quittance aux autorités du 
lieu, au moment oü il prendra possession du reli- 
quat d’hoirie en vertu de sa qualité consulaire et 
sans qu'il soit besoin à cet effet d'une procuration 
des ayants-droit ou d'une autorisation, soit générale, 
soil spéciale, de son Gouvernement. 


Des l'instant ой le consul aura délivré quittance 


du reliquat d'hoirie, il n'aura de compte à rendre 
à ce sujet qu'à son propre Gouvernement. 


La partie immobilière de la succession est ab- 


solument soumise à la loi de sa situation et toute | 


action relative à cette part de la succession releve 
exclusivement de la compétence des tribunaux 
du lieu. 

Pour le cas ou la loi du lieu mettrait obstacle 
à la dévolution de la partie immobiliere de la suc- 
cession à un ou plusieurs héritiers, il sera accordé 
de part et d'autre aux interessés un délai suffisant 
pour opérer de la maniére la plus avantageuse la 
vente des immeubles successoraux. 


А l'effet d'assurer l'exécution des stipulations 
qui précédent, les autorités locales auront soin de 
porter sans délai à la connaissance des dits agents 
diplomatiques ou consulaires chaque cas de décès 
parnii les sujets respectifs. 


Article 23. 


Les ressortissants de chacune des Parties 
contractantes dans les Etats et possessions de l'autre 
seront exempts de tout service militaire forcé, soit 
dans les armées de terre ou dans la marine, soit dans 
les gardes ou milices nationales. Ils seront égale- 
ment dispensés de toute charge et fonction judici- 
aire ou municipale quelconque, celle de la tutelle 
exceptée, ainsi que de toute contribution soit pécuni- 
aire, soit en nature, établie à titre d'équivalent du 
service personnel; enfin de tout emprunt forcé et 
de toute prestation ou réquisition militaire. 
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dnia obwareia spadku albo też w czasie terminu 
ośmiu miesięcy licząc od dnia śmierci, jeżeli władza 
miejscowa żadnego obwieszczenia nie wydała. Po 
upływie tego terminu oddaje się do rozporządzenia 
konsulowi państwa. do którego zmarły należał. po 
straceniu kosztów, długów lub podatków, w kraju 
uiścić się mających. pozostała resztę ruchomej 
części spadku. Dla skarg lub reklamaeyi odnoszących 
się do tej części spadku właściwe są sądy kraju, do 


| którego zmarły należał. 


Po objęciu w posiadanie pozostałej części 
spadku wyda konsul władzom miejscowym kwit i to 
w charakterze jako konsul, do czego nie potrzebuje 
ani pełnomocnictwa ze strony uprawnionego ani też 
ogólnego lub osobnego upoważnienia ze strony 
swego rządu. 


Od chwili wydania kwitu na pozostała część 
spadku, odpowiedzialny jest konsul jedynie przed 
swoim własnymi rządem. 


Część nieruchoma spadku podlega pod 
każdym względem ustawie obowiązującej w miejscu, 
gdzie jest położona, wszelkie zatem skargi odno: 
szące się do tej części spadkn należą wyłącznie do 


` kompetencyi sądów miejscowych. 


Gdyby przejście nieruchomej części spadku na 


| jednego lub więcej spadkobierców sprzeciwiało się 


| jednej 


| wzajemnie w każdym poszczególnym 


ustawodawstwu krajowemu, w takim razie lak na 
jaki na drugiej stronie wyznaczy się 
imteresentom termin, wystarczający do sprzedaży 
nieruchomości spadkowych w sposób. jaki się wyda 
najkorzystniejszy. 

Celem zabezpieczenia przeprowadzenia po: 
wyższych postanowień władze miejscowe postarają 
się, by о wypadkach śmierci poddanych pañstwa 
przypadku, 


| wspomniani dyplomatyezni lub konsularni funkcyo- 
' uaryusze bezzwłocznie byli uwiadamiam. 


Artykuł 28. 


Poddani każdej ze stron rokujących wolni 
będą na obszarach i posiadłościach drugiej strony 
od wszelkiej przymusowej służby wojskowej 
w armiach lądowych, w marynarce, gwardyach lub 
w milicyach narodowych. Tak samo wolni będą o! 
wszelkich ciężarów sądowych, lub municypalnych, 
względnie służby, z wyjatkiem opiekuństwa, tudzież 
od wszelkich, jako ekwiwalent osobistej służby 
ustalonych świadczeń tak w pieniądzach jak i w na- 
turaliach, w końcu od wszelkiej przymusowej po- 
życzki, jakoteż od wszelkiego rodzaju wojskowych 
świadczeń i danin. 
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Seront toutefois exceptées, quant aux charges 
et fonctions judiciaires ou municipales, celles qui 
sont attachées à la possession d'un imineuble ou 
à un bail, et quant aux contributions et presiations 
militaires, celles auxquelles tous les ressortissants 
du pays peuvent étre appelés à concourir comme 
propriétaires fonciers ou comme fermiers. 


Entant que les ressortissants d'un tiers Etat 
sont exempts de tutelle en Russie en vertu des 
traités et conventions en vigueur, les ressortissants 
autrichiens et hongrois en Russie bénéficieront du 
même privilège en ce qui concerne la tutelle des 
mineurs autres que ceux de leur nationalité. 


Article 24. 


Il sera prêté réciproquement dans des terri- 
toires des Parties contractantes, de la part des au- 
torités locales, à la réquisition des consuls-généraux, 
consuls, vice-consuls ou agents consulaires, ouàleur 
défaut des patrons et commandants des navires, 
toute assistance compatible avec les lois du pays 
pour la saisie et l'extradition des déserteurs des 
hatiments de guerre et des navires marchands de 
leurs pays respeclifs. 


Article 25, 


Le présent traité s'étend aussi aux pays qui 
appartiennent aux territoires douaniers des Parties 
contractantes. 

Le Gouvernement Impérial de Russie, avant de 
procéder à l'incorporation du territoire douanier du 
Grand-Duché de Finlande dans celui de l'Empire 
russe próviendra au moins deux ans d'avance 
l'Autriche-Hongrie de sa décision à ce sujet; en 
même temps le Gouvernement Impérial de Russie 
déclare que selon toute probabilité cette incorpo- 
ration ne sera effectuée que graduellement à des 
époques suffisaniment cspacćcs. 


Article 26. 


Le présent traité est déstiné à remplacer le 


trailé de commerce et de navigation du scp- 


LS a 
tembre 1860 etla Convention de commerce du— mai 


1% mars 
16 fóvrier 


décembre 1917. 


1894. Il entrera en vigueur le 1906 et 


restera exécutoire jusqu'au I8 
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Wyjątek stanowią ciężary sądowe i municy- 
palne, względnie służby, które przywiązane są do 
posiadania lub dzierżawy nieruchomości, jakoteż te 
kontrybucye i świadczenia dla wojska, do których 
wszyscy obywatele kraju jako właściciele gruntowi 
lub jako dzierżawcy mogą być zobowiązani. 


O ile obywatele trzeciego państwa na za- 
sadzie obowiązujących traktatów 1 nmów uwolnieni 
są od opiekuństwa w Позу! doznawać mają oby: 
watele austryaccy i węgierscy tego samego ułatwie- 
nia pod wzgledem opiekuństwa nad nie należącymi 
do ich narodowości małoletnimi. 


Artykuł 24. 


Na rekwizycye konsulów generalnych, kon- 
sulów, wicekonsulów, agentów konsularnych lub 
w braku tychże patronów i komendantów okrętów, 
winne władze miejscowe na obszarach jednej ze 
stron rokujących udzielać wszelkiej z ustawami 
krajowemi zgodnej pomocy celem uwięzienia i wy- 
dania zbiegów okrętów wojennych i statków 
kupieckich drugiej strony. 


Artykuł 25. 


Traktat niniejszy obejmuje także kraje, nale- 
żące do obszarów celnych stron rokujących. 


Cesarsko-rosyjski rząd, zanim rozpocznie 
wcielać do państwa rosyjskiego obszar celny wicl- 
kiego Księstwa Finlandyi, zawiadomi przynajmniej 
na dwa lala przediem o tem postanowieniu Monar- 
chię austryacko-węgierską; cesarsko-rosyjski rząd 
oświadcza zarazem, że wedlug wszelkiego prawdo- 
podobieństwa wcielenie to tylko zwolna w odpo- 
wiednich odstępach czasu nastąpi. 


Artykuł 26. 


Traktat niniejszy ma zastąpić traktat handlowy 


А ° LE s х 
i żeglarski z dnia —„— września 1860 1 konwencyę 


тє ' à 
handlową z dnia maja 1894. Nabierze mocy 


1. marca à Е 
1906 i obowiązy- 


obowiązującej z dniem 
us 16.lutego 


31. 
wać będzie aż do dni ET grudnia 1917. 
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Les Parties contractantes se réservent toute: 


fois la faculié de dénoncer douze mois avant, 
le décembre 1915 le présent traité, auquel 


cas il sera mis hors de vigueur à ce terme. 


Si aucune des Parties contractantes ne faisait 
usage de cette faculté ou n'avait notifié douze mois 


avant le décembre 1917 son intention d'en 


faire cesser les effets, le traité demoeurerait obli- 
gatoire jusqu'à l'expiration d'un an à partir du jour 
où l'une ou l'autre des Parties contractantes laura 
dénoncé. 


Article 27. 


Le présent traité sera ratifić et les ratifications 
en seront échangés à St. Pétersbourg aussitót que 
possible. 


En foi de quoi les Plénipotentiaires respects | 


l'ont signé et y ont apposé le sceau de leurs armes. 


Fait à St. Pétersbourg le février 1906. 


2 


Âhrenthal m. р. Lamsdorff m. p. 


(L. 8.) (L. 5.) 
Timiriaseff m. p. 
(L. S.) 

/ 


(Dolniseh,) 
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Strony rokujące zastrzegają sobic jednak prawo 
wypowiedzenia niniejszego traktatu na dwanaście 


31. А SE 
miesięcy przed dniem wgraj LE 1915 1 w tym 
5. 


leż czasie, w danym таже, 
obowiązującą. 


utraci tenże 


moc 


Gdyby zaś żadna ze stron rokujących z prawa 
tego nie zrobiła użytku ani też na dwanaście 


1917 


grudnia nie 


18. 

| oświadczyła, Ze ma zamiar zawiesić skuleczuość 
trakiatu, obowiązywać ma tenże aż do upływu roku 
od dnia, w którym jedna lub druga strona rokująca 
go wypowie. 


miesięcy przed dniem 


Artykuł 27. 


Traktat niniejszy ma być ratyfikowany а doku- 
шешу габубкасуте jak najrychlej w Petersburgu 
| wymienione. 

W dowód czego pelnomocniey suon obydwu 
go podpisali i wycisnęli na nim swoje pieczęcie. 


H 


15. 
— lutego 1906. 


Działo się w Petersburgu, dnia 


t9 


Lammsdor wir. 
(Г. S.) 
Timiriasetë wir. 
(L. 5.) 


| Ahrenthal wir. 
| (L. S.) 
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Tarif A. 


(Droits applicables aux marchandises autrichiennes et hongroises 
importées en Russie.) 


Nos du tarif Droit. 
général russe š E А à roits 
du 13/26 Désignation des produits Unités en 
[2 
janvier 1903 roubles 
ex 3 Malt de toute espéce . . . . . . . . оо о ваово| poudhbrut —:30 
ex 5 5. Artichauts, asperges, choux-fleurs et choux de Bruxelles, petits 
pois, haricots et féves frais, salade, épinards—importés à 
l’état frais ou séchés; melons d'eau et melons—frais . . . " E —:90 
ex 6 ex 1. Pommes, abricots, pêches, cerises . . . . .. . . . . . s б 1:20 
ex 7 Prunesfseches etprusneauxea R «RA NON ИЕ. poud 1:50 
ex 24 ex 3- PAUSSEICZWYA FTT AUT 03. рО ТО ти 9-50 
cx 28 Vins de raisin: 
1. Importćs en fits: 
©) contenant au plus 187 аса ЕЕС T 5: — 
b) contenant plus de 13? et jusqu'à 16? d'alcool inclusive- 
ment овоа о Боо а. Е » » 9:— 
9. Importés en bouteilles: 
а) non mousseux, contenant au plus 25° d'alcool, y com- 
pris le poids des bouteilles . . . . . . о. poud 6:— 
b) mousseux de toute espéce, y compris le poids des 
ропе ес e зе... SS uo = 2 > 14: — 
ex 32 Eaux minérales, naturelles ou artificielles, у Si le poids des 
TÉCIPIEDES 07. SWO. kh yq o tsk. a 2-30 
Remarque. Les eaux médicinales, naturelles ou artifi- 
cielles, si elles sont dénommées dans des listes spéciales 
dressées par le Conseil Médical du Ministére de l'Intérieur, 
d'accord avec le Ministère des Finances, acquittent un droit de 
1 rouble par poud y compris le poids des récipients immédiats, 
ex 57 Ouvrages en peau ou en cuir: 
1. Chaussures de toute sorte non gi e mi" 
achevées ou apprêtées . . . . . ° 4 livre 1:50 
9. Chaussures pour daines, en étoffe Ge soie " now 
achevees'onapptétées с SER NEN 5 9.55 
ех 58 Bois: 
1. Bouleau, hétre, orme, charme, chéne, sapin, ваше, 
yprenu, érable, tilleul, méléze, aune, tremble, sapin 
blanc, pin, peuplier, frêne: 
а) en fascines et copeaux; bois à brûler et fagots , - . — exempts 
b) en poutres, rondins et perelies .......... poud 0:08 
c) en billots, madriers, poutres et planches équarries ou 
sciées (de plus de 31/, pouces d'épaisseur) . . . . . = 0-09 


(Cła przy dowozie austryackich i 
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Taryfa A. 


węgierskich towarów do Rosyi.) 


Nr. rosyjskiej 
ogólnej taryfy Stopa 
celnej z dnia Nazwa towarów Jedność celna 
.[26. stycz- 
e ч w rublach 
| 
ER Słód зувдеШе Отон аш EZ AE pud brutto —`80 
25 5. Karczochy, szparagi, karafioły i kapusta brukselska, groch zielony 
i fasola, sałata, szpinak, świeże lub suszone; kawony i melony 
cukrowe, świeże... . A.MO"S T er = P à —90 
z 6 z 1. Jabłka, morele, brzoskwinie, czereśnie 7 5 1:20 
z7 Śliwki, WYSCENSUSZONEANANTZNNEZ o 6. Z: pud 1:50 
z 24 2:9. Pieczywo Sz "RE pud brutto 9:50 
z 28 Wina z jagód: 
1. W beczkach: 
a) do 18 stopni włącznie zawarlości alkoholu . Е А 5 j= 
b) ponad 13 do 16 stopni włącznie zawartości alko- 
hot TE PRE PRES "m. d ZS " Te 
9. We flaszkach: 
a) do 25 stopni włącznie zawartości alkoholu (z w ae 
wina musującego) łącznie z waga flaszek . m" pud 6— 
b) wina musujące wszelkiego rodzaju, razem z wagą flaszek E 14— 
p. S Wody mineralne, naturalne lub sztuczne, łącznie z wagą opakowań 5 2:30 
Uwaga. Lekarskie wody mineralne naturalne lub sztuczne, 
wyszczególnione w osobnych przez Radę zdrowia Ministerstwa 
| spraw wewnętrznych w porozumieniu z Ministerstwem skarbu 
ułożonych wykazach, odprawia się łącznie z wagą bezpośred- 
nich opakowań po 1 rublu od puda. 
z 57 Towary skórzane: 
1. Obuwie wszelkiego rodzaju, osobno nie wymienione, — 
gotowe lub przysposobione . . . . . . е : funt 1:50 
9 obuwie damskie z materyi jedwabnych lub ze skóry 
chevreau, gotowe lub przysposobione . . . . . SC S 2-55 
z 58 Drzewo: 
1. drzewo brzozowe, bukowe, wiązowe, grabowe, dęhowe, świer- 
kowe, wierzbowe, brzostowe, klonowe, lipowe, modrzewiowe, 
olchowe, osikowe, jodłowe, sosnowe, topolowe i jesionowe: 
a) faszyny, wióry; drzewo opałowe i chróst — bez opłaty 
b) balki, pniaki okrągłe і drągi . . . . . . . . pud — 03 
c) kłody, dyle. ociosane i piłowane belki i deski (ponad 
О ТЕН: zw SN DEE a 6 же 3 —'09 
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—————— oc Eege, 


Li 
Nos du tarif Droits 
général russe Désignation des produits Unités en 
du 13/26 "'oubl 
janvier 1903 b. 
! 
d) en planches et poutrelles (d'une épaisseur supérieure à š 


1/, de pouce jusqu'à 31/, pouces inclusivement) non 
raboteesPe c SAB ие? MN NOS poud — ‘15 


ех 59 Ouvrages de charpenterie et de tonnellerie: 
GENRES GO ена та!ппге ee Z д —"18 


Remarque 2. Pendant la durée du traité les caisses en bois et 
la planure de bois (laine de bois) de toute espèce destinées 
à l'exportation des oeufs sont admises en franchise dans les 
conditions fixées par un règlement du Ministre des Finances. 

Remarque 3. Est autorisée pendant la durée du traité l'entrée 
en franchise des douves de hêtre y compris les cercles 
y afférents par la frontière d'Autriche-Hongrie. 


ex 61 Ouvrages en bois non spécialement dénommés: 


ex 3. meubles en hétre courbé, estampés ou pressés, dé- 
corés de gravures au fer chaud, montés ou non montés, 
sans autres préparations, dénommées dans les para- 
graphes 3, 4 et 5 du présent (61) numéro . . . . . . . 7 6-75 


Remarque 2. Les cadres entourant des glaces de plus de 
50 verchoks carrés qui ne peuvent en étre séparés, ainsi 
que les cadres contenant des tableaux admis en franchise 
de droits et qui ne peuvent étre pesés séparément, acquittent 
un droit de 45 cop. par archine courante, les fractions 
d'arehine étant comptées pour une archine enliére. Dans 
tous les autres cas, les droits d'entróe sur les objets 
importés dans des cadres qui ne peuvent en étre séparés, 
sont peręus y compris le poids desdits cadres. 


ex 62 ex 3. Semences non spécialement dénommées décortiquées ou non | poud brut — ‘15 


ех 66 Pierres brutes ou simplement dégrossies: 


! 1. pierres à paver non dégrossies ou grossiérement taillées en 
cubes ou parallélipipédes; silex, quartz, feldspath, pétunze, 
sable naturel de tout genre, terre d'infusoires et autres 
pierres et terres non spécialement dénommées, — employés 
comme matériaux dans les fabriques et usines, non ouvrés 
mNConcassesmealeinesson non, 2-99 - 5 ZE E exempls 

2.pierres employćes comme matériaux dans les ТОЛЫ 
et usines, artificiellement pulverisées ou concassées; filtres 
de charbo B m.m хо Wr NX 4 o. poud —"15 

4, dalles, plaques et meules à aiguiser et à polir en pierre 
à aiguiser naturelle, achevées ou доп. . . . . . . . . d — 041), 


ex 7. pierres meuliàres (brutes ou en forme de meules) . . . . e —"041} 


ex 67 Pierres précieuses et demi-précieuses, naturelles ou artificielles — 
imitant les pierres véritables—brutes ou taillées à facettes livre 4:50 


| ex 71 ex 9. Graphite, monim ou lave >. О К c роца — 45 


ex 79 ex 8. ouvrages en matiëres refractaires: 


b) briques et dalles en magnósite ....... „> © > —'15 
c) cornues pour usines а gaz, creusets rófractaires, у compris 
ceux en graphite +." A +. JARE d. 5 —:45 


ex 73 9. Poterie en terre (résistant aux acides) et ustensiles d'usines 
et de fabriques—pots, cruches, bouteilles, réservoirs, bon- 
bonnes, condenseurs, robinets, pieces de jonetion pour 
appareils sous forme de tubes à parois minces, etc., à tesson 
fondu et imperméable, vernissés ou non, sans ornements . " — 45 
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Nr. rosyjskiej 
ogólnej taryfy 
celnej z dnia 
13./26. stycz- 
nia 1903 


#59 


2 61 


z 62 


z 66 


Nazwa towarów Jedność 


d) deski i słupy (ponad ij, cala do 3!/, włącznie cala 
grubości, memeblowanas FRL c 


Towary ciesielskie i bednarskie: 
z gonty ОО А ИАН о оо ИЯ, 

Uwaga 2. Jak długo traktat obowiązuje, pozwala się na wolny 
od cła dowóz skrzyń drewnianych i weluy drewnianej wszel- 
kiego rodzaju, przeznaczonych do wywozu jaj, pod warunkami 
rozporządzeniem Ministerstwa skarbu ustalonymi. 

Uwaga 3. Na czas trwania mocy obowiązującej traktatu po- 
zwala się na wolny od cla dowóz przez granicę monarchii 
austryacko-węgierskiej klepek z buczyny wraz z należącemi 
do nich obręczami. 


Towary z drzewa, osobno nie wymienione: 


4 8. Meble z giętej buczyny, z wyciskanemi lub wypalanemi 
ozdobami, także montowane, bez dalszych w paragrafach 3, 
415 tego Nru (61) wyliczonych obrobień . . . . . . . 


Uwaga 2. Ramy w nierozerwalnem połączeniu ze zwierciadłami 
o rozmiarach większych jak 50 werszoków kwadratowych od 
sztuki, jakoteź takie same ramy z wprowadzanymi bez opłaty 
celnej obrazami, odprawia się — jeżeli nie można ieh osobno 
odwazaé — po 45 kopiejek od arszyna długości, przyczem 
ułamki arszynów liczyć należy za całe arszyny. We wszystkich 
innych przypadkach wybiera się cło od przedmiotów, wpro- 
wadzanych z ramami w uicrozerwalnen: połączeniu z nimi 
będącemi, od łącznej wagi przedmiotów i ram. 


z 8. Nasiona, osobno nie wymienione, łuskane lub nie . . . . .| pud brutto 


Kamienie, surowe lub tylko z grubsza obrobione: 


1. Kamienie brukowe, snrowe lub ordynarnie ciosane w formie 
płytlub kostek ; krzemień, kwarc, porcclaniec, pétuuzé, piasek 
naturalny wszelkiego rodzaju, ziemia wymoczkowa i inne, 
osobno nie wymienione kamienie i glinki, służące zamateryał 
Ша fabryk i hut, nie obrobione ani rozdrobnione, także palone 

3 > , I 
. Kamienie, służące za materyał dla fabryk i hut, sztucznie roz- 
drobnione (mielone lub rozkaw ałkowane); сойло węglowe 
. Naturalne kamienie szlifierskie i kamienie do polerowania, 


okrągłe, płaskie lub czworograniaste, obrobione lub nie- 
obrobione > 8.8 


б QUU A s ш AE `e 


2 7. Kamienie młyńskie (surowe lub gotowe) . . . . . . . . 


Szlachetne i półszlachetne kamienie, naturalne lub sztuczne — 
naśladowania prawdziwych kamieni — surowe lub szlifowane 


z 2. Grafit, mielony lub plukayyes i t «el av. ol. 


z 8. Towary ogniotrwałe: 
b) cegły ар У z шато 
c) retorty dla gazowni, tygle ogniotrwałe, także z grafiiu . 


9. Naczynie z kamionki (odporne na kwasy), jakoteż potrzebne dla 
hut i fabryk artykuły: garnki. dzbany, flaszki, rezerwoary, 
demiony, chłodniki, kurki. odznaczone części składowe przy- 
rządów w kształcie rur z cienkiemi ścianami itp. z topionej, 
wody w siebie nie chłonącej masy. także polewane. jednak 
bezyozdobwz R. MACK OWO. С жол. 


Stopa 
celna 


w rublach 


bez opłaty 
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Nos du tarif 
général russe 
du 13/26 
janvier 1903 


ex 74 


ex 77 


Désignation des produits 


ex 1. Tuiles de toute espóce: 
b) vernissées et avec toute sorte d'ornements . 


3. ornements, cariatides, médaillons, bustes, statues et autres 
objets semblables en terre cuite, destinés à orner les édi- 
fices et les appartements, peints en couleur au vernis, 
dorés oufnone а cows SUL o. A.M vm 


4. vaisselle et ouvrages céramiques en argile commune non spé- 
cialement dénommés, vernissés ou non: 


ex а) appareils à filtrer, sans dessins пі ornements . . . . 
Verrerie : 


1. objets destinés à contenir et à conserver des iiquides ou 
autres marchandises, tels que : bouteilles, flacons et pots 
de toute forme, sans ornements ni dessins, non taillés ni 
polis, avec ou sans lettres, inscriptions ou écussons 
moulés: 


ex b) siphons sans monture . . . - . . . . жеч 


c) en verre de toute espéce, avec goulots dépolis Qu avec 
bouchons ou couvercles ded. ainsi qu 'avec fonds ou 
bords айоо зү > уш = 2 


Remarque 2. Les bouteilles à vin en verre du numéro 77, 
8 1a si elles sont importés E les ports de la mer Noire 
et della mer ER 


2. ouvrages non spécialement dénommés en verre blanc et 
demi-blanc, non polis, ni taillés, avec ou sans fonds, bords, 
goulots, bouchons et couvercles dépolis ou adoucis, avec 
ou sans écussons, inscriptions et dessins moulés ou 
pressés, mais sans autres ornements: 


ex 5) verre à service, soufflé . . . . . . . . . ... 


3.ouvrages en verre blanc ou demi-blane, polis ou taillés, 
mais sans autres ornements . . . . . . + 


4. ouvrages non spécialement dénommés en verre de couleur 
simple (coloré en pâte) ou double (ayant une couche de 
verre d'une autre couleur), laiteux, mat (dépoli de quelque 
maniére que ce soit) strié, vert de bouteille, craquelé, 
imitant la glace (Eisglas): 


a)non polis ni taillés, avec ou sans fonds, bords, bou- 
chons et couvercles dépolis ou adoucis, avec ou sans 
inscriptions, écussons et dessins moulés ou pressés, 
mais sans autres ornements . . . . | AA 


Брой оа: 


Remarque. Les ouvrages en verre dit Florettglas et en verre 
opalisé sont tarifiés d'après le No. 77, 8 4. 


5. ouvrages non spécialement dénommés en verre de toute 
espèce, avec ornements, tels que: dessins gravés à l'acide 
ou au burin, peinture, émail, dorure, argenture, ornements 
en cuivre, en alliages de cuivre ou en d'autres matiéres, 
ainsi que les ouvrages dénommés aux $$ 2, 3et4 du 
présent numéro (77) s'ils sont additionnés d'autres 
matiéres leur servant ou non d'ornements; ouate de verre, 
tissus de verre et ouvrages qui еп sont faits . . . . . 


Unités 


poud 


Droits 
en 
roubles 


—:95 


2-25 


=p 


—'30 


4:80 


7:20 


10: — 
16:50 


16:50 
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OEG 
celnej z dnia Nazwa towarów Jedność celna 
13./36. stycz- 

nia 1903 w rublach 


Stopa 


z 14 z 1. Dachówki wszelkiego rodzaju: 
b) polewane i z ozdobami wszelkiego rodzaju . . . . . . + pud — 25 


3. Ornamenty, karyatydy, medaliony, popiersia, statuy itp. przed- | 
mioty do ozdoby budynków i mieszkań, z terakoty, lakiero- 
тше, аке MANS à M a ONZE » 2:25 


4. Naczynie i osobno nie wymienione towary garncarskie ze zwykłej 
gliny, także polewane: 


аа Ере сезе осоЕ ЯЕ 5 —811/ 
Towary szklanne: 


217 1. Naczynia do nabierania i przechowywania płynów i innych 
towarow, jak flaszki, flaszeczki i słoje wszelkiego kształtu, 
bez ozdób i deseniu, nieszlilowane i nie polerowane, 
chociażby z wtopionemi literami, napisami i herbami; 


z b) flaszki syfonowe bez montowania . . . . . . . e > 2— 


c) ze szkła wszelkiego rodzaju,  szlifowanemi szyjkami lub 
polerowanemi zatyczkami i i nakrywkami, EC z wygładzo- 
nemitlnarmy brzegami AIN оба" $ " 3:50 


Uwaga 2. Flaszki па wino, ze szkła Nru 77, $ 1 a przy dowozic 
przez porty Morza Czarnego i Azowskiego . . . . . . . . 


2. Towary, osobno nie wymienione, z białego i napółbiałego ' 
szkla, nienolerowane, nie szlifowane, lakze z szlifowanymi 
lub wyg gladzony mi dnami, brzegami, szyjami, zatyczkami 
i nakrywkami, jakoteż z w topionymi tub wyciskami herbami, 
napisami i deseniami, bez dalszych jednak ozdób: 


z b. szklo serwisowe dete. P" 3 4:80 
3. Towary z białego i napółbiałego szkła, polerowane lub 
szlifowane, bez dalszej jednak ozdoby . . . . . . . . . ` 1:20 


^. Towary, osobno nie wymienione ze szkła jednokolorowego 
(w masie barwionego), podwójnie kolorowego (z nalewem 
innej barwy), mlecznego, szkła w jakikolwiek sposób 
przyémionego, pomarszczonego, ze szkla koloru flaszko- 
wego, craquelé i szkła lodowego: 


a)nie polerowane, ani nie szlifowane, chociażby ze 
szlifowanymi lub wygładzonymi dnami, brzegami, zatycz- 
kami i nakrywkami, jakoteż z wtopionymi lub wyciska- 
nymi napisami, herbami i deseniami, bez innej jednak 
ozdoby NEM O Tee TI T UE : 10:— 


bpalerowanejub szlifoyrane т 700 a 5 16:50 


Uwaga. Szkło, tak zwane floretowe i opalizowane odprawiać 
należy podług Nru 77, $ 4. 


5. Towary, osobno nie wymienione, ze szkła wszelkiego 
rodzaju, z ozdobami jak i wypalanymi lub rytowanymi 
deseniami. malowidlem, emalia, pozłacane, posrebrzane, 
z ozdobami z miedzi, aliazów miedzi lub innych materyalów, 
jakoteż wzmiankowane w $$fach 2, 3 i 4 tego Numeru (77) 
towary, w polączeniu z innymi materyałami, nawet, gdy 
do ich ozdoby słażą; wata szklarma, tkanina szklanna 
isporządzone z nich przedmioty , . . « . . 1 16:50 
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mm 


Nos du tarif 
général russe 
du 13/26 
janvier 1908 


ex 98 
102 


ex 105 
ex 112 
ex 124 


ex 131 


ex 138 


in 143 


in 147 


in 149 


ex 158 
in 158 


160 


ex 161 
ex 163 


164 


Remarque. Les ouvrages en verre tels que: ustensiles detable, 


numéro 77. 
ex бс) verre avec grillage de métal moulé en pâte 


ex 1. carbonate d'ammoniaque 
Oxydes (hydratés et anbydres): de baryum (baryte caustique), de 


d'alumine) . . . . 


Remarque. Le peroxyde de baryum ct l'oxyde de baryum 
hydraté sont taxés d'après le No. 102. 
ех,8 а) soude ct potasse caustiques non puriliées . 
ex 1. Esprit de bois et acetone . 


ex 1. écorce à tan. 
Blanc de 200 4 ra me EE OS 


ex Remarque 2. La pyriie sulfureuse de fer contenant 20, de 
cuivre au plus Š 


liemarque. La surtaxe de 100/, prévue par la remarque 1 


alliages de métaux prévus au No. 143. 


remarque. Le zinc en feuilles. polies ou non, même laquées, 
est taxé d’après le No. 147, $ 9. 


Remarque. Les fourchettes el les cuillères en cuivre, en alliage 


sont laxés d'après les paragraphes 2 et 3 du No. 149. 


3. ciseaux à tondre les moutons . 


Remarque. Les couteaux avec manches en maliéres communes 
d'apres le No. 158, 1. 


Keele, d mg ek GE пон а т 


9, Hache-paille, pelles, béches, fourches, rateaux; houes, binettes, 
рісеһесребрі сении ут: ma wapati oem ү. V. mms 


ex 1. Les corps de limes non taillés. . . . . . 

Ouvrages en élain, en zinc ou leurs alliages, excepté les ouvrages 
qui rentrent dans le numéro 215: 
1. non polis ni peints . 


2. polis, vernis, peints ou passés à 1а poudre de bronze 


Ouvrages en plomb et en métal à caracteres, non spécialement 


. Droits 
Désignation des produits Unités en 
roubles 
plats, surtouts de table, coupes, bouteilles, cruches, verres, 
lampes, abal-jours en combinaison avec du cuivre, des 
alliages de cuivre, de nickel et d'autres métaux et alliages, 
à l'exception de l'or et de l'argent, sont taxés d'après le 
poud 2:50 
9-299], 
strontium (strontiane eaustique) et d'aluminium (hydrate 1-80 
x 1-481, 
poud brut 3:60 
5 — ‘06 
poud 1:30 
= exemple 
du No. 113 pour les feuilles de cuivre découpées en forme 
non rectangulaire u'est pas appliquée aux feuilles dé- 
coupées en forme non rectangulaire d'autres métaux et 
de cuivre cl en autres métaux et alliages dénommés au 
No. 143, — à l'exception des fourchettes et cuilléres dorées, 
argentées ou combinées avec d'autres matières de prix — 
poud 1:80 
ornés seulement de petites lamelles de nacre sont taxés 
U 
> 1-65 
š 1:80 
U) „= 
3 1:95 
à 4:95 
9-10 


dénommés (voir les numéros 146 et 162), plomb de chasse . 
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Nr. rosyjskiej 
| ogólnej taryfy 
celnej z dnia 
| 13./26. stycz- 
nia 1903 


2 98 


109 


do 143 


do 147 


do 149 


z 158 


do 158 


160 


z 161 
z 163 


z w ест r r = — EE 
N N N 
— — = 
сә LJ Ło 
со = =" 


(Polnisch.) 


Nazwa towarów 


Uwaga. Towary szklanne jak sprzęty stołowe, półmiski, 
serwisy stołowe, czarki. butelki. dzbany. szklanki, lampy, 
umbry, w połączeniu z miedzią, aliażami miedzi. niklem 
i innymi kruszcami lub aliazami, z wyjątkiem złota i srebra, 
odprawia się podlug Nru 77. 


ДО СОПОТ Л ОДАК. боз ш о ТЕ зе 6.6 
pit ШШ ШҮ HIN o.c c ae a CNE о 


‘Tlenki (zawierające wodę i bezwodne): barowy (baryt gryzący). 
strontowy (stroncyan gryzący) i Uenek aluminiowy . . 


Uwaga. Nadtlenek i wodorollenck barowy odprawiać należy 
podług Nru 109. 


z За. Soda żrąca, potaż żrący, nieoczyszczony . . . . ST de 
KEE Т а Wacelon" wama s: 

Ser E Kan e AED: BH TS. ET gs 
DBieloynkow нн ME ЖАЛИЫ... Ee 


z Uwagi 9. Żwir siarkowy (piryt) zawierający 2 procent miedzi 

lnb mniej . ONE. LL = ое 

Uwaga. Üstalonemu w uwadze 1 Nru 143 dodatkowi 10 procent 
d'a blachy miedzianej w imej jak prostokątnej formie, nie 
podlegają blachy tego kształtu z innych kruszców i aliażów 
kruszeowych Мга 142. 


Uwaga. Blacha cynkowa, uicpolerowana luh polerowana, także 
lakierowana należy do Nru 147, $fu 2. 

Uwaga. Widelce i łyżki z miedzi, aliażów miedzi i z innych 
w Nrze 143 podanych kruszców i aliazów — z wyjatkiem 
pozłacanych i posrebrzanych widelcow i łyżek, jakoteż takichze 
w połączeniu z птупи kosztownymi materyalami — odprawiać 
należy podług $$fów 2 i 3 Nru 149. 


8. Nożyce doslczyzemaowiec О Le e 


Uwaga. Noże z trzonkami z materyałów pospolitych, tylko drob- 
nymi listkami z perłowej macicy ozdobione, należą do 
Nru 158, punkt 1. 

козу, sierpw noże doskoszema < 8 43 Шаке ®. x. 


9. Noże do rznięcia sieczki. łopaty, rydle, widly, grabie motyki. 
siekiery, czekany i młoty szpiezaste . . . . . « . . 1 1 . 
Ser uo Dr ТС рО EE 
Towary z cyny i cynku, jakoteż z ich aliażów, z wyjątkiem należą- 
cych do Nru 215: 
|. nie polerowane, nie malowane . . i 


2. polerowane. lakierowane, malowane lub bronzowane 


Towary z ołowiu i twardego ołowiu, osobno nje wymienione 
(zobacz Мга 146 i 162); śrut . . . 


Jedność 


pud 


> 


pud bruito 


pud 


pud 


Slopa 
celna 


w rublach 


2:50 


3-99], 


| 80 


LASE 
3:60 
—06 


130 


1:80 


47 


bez oplaly 


л 
[<] 
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Nos du tarif 
général russe 
du 13/26 
janvier 1903 


in 164 


ex 176 


ex 177 


ex 178 


Droits 
Désignation des produits Unités en 
roubles 


Remarque. Les capsules de bouteilles en plomb ou en alliages 
de plomb ne contenant qu'une addition insignifiante d'étain 
— plaquées d'étain, sont taxées d'après le No. 164. 


Oripeau blanc et jaune en livrets, y compris le poids des livrets: 
paillons de toute espéce autres que dorés ou argentćs (voir 
Пет irdumnmeroviA0 ME UE livre —*30 


Chiffons et pâtes à papier: 

2. pâte à papier préparée mécaniquement (masse de bois): 
a) sèche, contenant moins de 5007, d'eau . . . . . . . - poud — ‘35 
b) humide, contenant 500/, d'eau et plus. . . . . . . + + е — 18 


4. pâte à papier préparée chimiquement (cellulose, masse de 
chiffons, de paille, de tourbe, etc.): 


a) sèche, contenant moins de 500/, d'eau . . . . . . . . ° —-60 


b) humide, contenant 500/, d'eau et plus . . . . . . . . 2 —-30 


Papeterie: 


1. carton, papier-máché et carton-pierre: 
a) carton de bois non coloré, en feuilles . . . . . . . . . Е — DIE 


b)carton de bois coloré en páte; carton de chiffons. de 
paille et autre de loute espèce — excepté le carton spéciale- 
ment dénommé — en feuilles ou découpé en bandes et 
en cartes, coloré ou non coloré en pâte; tôle pour toitures 
goudronnée; carton et papier enduits ou imprégnés de 
résine, d'antiseptiques, de compos'tions insecticides, de 
salpétre, de soufre; cartes pour métiers Jacquard non 
ѕайпёеѕ; papier-máché et carton-pierre non ouvrés . . . . 1:— 


ex 2 f) papier à cigarettes blanc et de couleur (celui importé en 
cahiers plats ou cylindriques — y compris le poids de 
l'emballage intérieur); papier fin à copier, papier fin d'em- 
ballage (de soie ou de Chine), papier de toute espéce non 
coloré en páte, mais peint sur l'un ou sur les deux cótés 
en blanc ou en couleur, non spécialement dénommé; 
papier sensible a la апте eem А IEN 


ex 3. enveloppes EE EE 3 14:50 


Remarque.Les oléographies, gravures, estampes, dessins, etc., 
reproduisant des tableaux et des dessins d'artistes russes, 
sont admis en franchise. 


2. livres et éditions périodiques imprimés par n'importe que] 
procédé en langues étrangéres, y compris ceux qui con- 
tiennent dans le texte méme ou en annexes de la musique, 
des cartes géographiques, des plans, des gravures et des 
dessins; dictionnaires parallèles avec texte russe — . . . — exempts 


in 2. Remarque. Les calendriers en langue polonaise sont admis 
en franchise méme s'ils contiennent des tableaux du temps en 
langue russe. 
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Nr. rosyjskiej 
ogólnej taryfy 
celnej z dnia 
13./26. stycz- 
nia 1903 


do 164 


165 


z 176 


А ЦИИ 


2 178 


Nazwa towarów Jedność 


Uwaga. Platerowane супа kapzle do flaszek, z ołowiu lub jego 
aliazów, z nieznacznym tylko dodatkiem cyny, odprawia się 
podług Nru 164. 


Tak zwana nędza złota, biała i żółta w książeczkach, łącznie z wagą 
tychże, folia wszelkiego rodzaju, z wyjątkiem ройасале 
i posrebrzanej (zobacz $ ОО о о e AWA funt 


Łachmany i masa papierowa: 


2. Masa papierowa, mechanicznie przyrządzona (masa drzewna): 
a) sucha, mniej niż 50 procent wody zawierająca . . . . . pud 


5) mokra, 50 procent i więcej wody zawierająca. . . . . + Е 


4. Маза papierowa, chemicznie przyrządzona (celluloza, masa 
z łachmanów, słomy, torfu itd.): 


a) sucha, mniej niż 50 procent wody zawierająca . . . . . x 


b) mokra, 50 procent i więcej wody zawierająca . . . . . š 


Towary papierowe: 


1. Kartony, papier machë i tektura kamienna: 
a) tektura z drzewa, nie barwiona, w listkach . . . . . . . E 


b) tektura drzewna, w masie barwiona; tektura z łachmanów, 
słomy i wszelka inna tektura, z wyjątkiem osobno wy- 
mienionej, w listki lub paski i karty przykrojona, także 
w masie barwiona; tektura dachowa maziona; okładki 
tekturowe i papier z żywicą, antyseptycznymi i owady 
niszczącymi Środkami, saletrą lub siarką pociagnięte lub 
napojone; karty do warsztatów Jacquarda, nie satynowane; 
papier maché i tektura kamienna, nie przerobiona . . . . > 


z 2. f. Papier cygaretowy. biały i kolorowy (w książeczkaclı 
i zwojach, łącznie z okładkami i waleami wewnątrz); cienki 
papier do kopiowania, cienki papier do pakowania (papier 
jedwabny lub chiński), papier wszelkiego rodzaju, na jednej 
lub obydwóch stronach biały lub kolorowo pomalowany 
(nie barwiony jednak w masie), osobno nie wymieniony; 
papiernaświatownażiwy/ = к. ТЕ, Ел... ” 


2 3. kowerty Mstowe „. amas ETE. , 


Uwaga. Druki olejne, sztychy, miedzioryty, rysunki itp., przed- 
stawiające kopie obrazów i rysunków artystów rosyjskich są 
wolne od cła. 


2. Książki i czasopisma, bez względu na to, w jaki sposób w obcych 
językach drakowane, łącznie z takiemi, które w tekście lub 
w dodatkach nuty, mapy ścienne, plany, ryciny i rysunki 
zawierają; słowniki równoległe z tekstem rosyjskim . . . . — 


о 2. Uwaga. Kalendarze w języku polskim są wolne od ela, nawet 
jeżeli zawierają w rosyjskim języku tabele czasowe. 


Stopa 
celna 


w rublach 


—30 


—' 85 


— 18 


— 60 


— 


—"60 


12:— 
14:50 


bez opłaty 
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| Nos du tarif Droit 
GE 5 
E UM Désignation des produits Unités en 
janvier 1903 roubles 
ex 193 Mouehons. - WO 1*5 Mead quU US M livre 1:80 
| in 193 Remarque. Les mouchoirs ne sont pas soumis à la surtaxe 


| pour les ourlels prévue au paragraphe 8 des remarques com- 
munes aux Nos. 183—-209. Les mouchoirs ayant un simple 
ourlet à jour d'une largeur d'un demi-pouce au plus sont 
laxés d’après le No. 193. 


in 198 l'euires de laine ou lissus feutrés en laine pure ou mélangée de 
colon à l'usage des fabriques et usines . . . . . . . . + и — ‘20 
ех 202 ex 1. Tissus de laine et demi-laine, ainsi que үче a Am des 
fabriques etusives тита CE Бей „а —:90 
in 1. servielles pour presses et filtres . . .......... -—' 20 
ex 210 ex 1. chapeaux en poil, en demi-poil, en feutre et en tissus de toute 
EREECHEN piece 1:35 
ex 219 Boutons: 
ex 1. en nacre, méme avec des lamelles en métaux non 
piecieux о и lulu. livre — 90 
BTE COTES 6 o ы sc À -- "8715 
ex 214 Jais, perles fausses et grains de verre, de métal et d'autres matières 
conimunes: 
1. détachés ou sur fils, en chapelets, pelotes ou écheveaux 
d'une méme couleur, grosseur et forme . . . . . . . poud == 
in 214 Remarque 1. Les perles fausses en verre, celluloide et porcelaine 


(dites perles orientales) méme imitant les coraux el les 
grenats sont taxées d'aprés le présent No. (214) sans distinc- 
tion de leur forme, grosseur et couleur. 


Remarque 2. Les perles fausses, diles perles en cire, et les perles 
en globules de verre blanc recouvertes à l'intérieur d'essence 
d'écailles de poisson ou d'autres essences à perles rentrent 
dans le présent No. (214) móme lorsqu'elles représentent 
des imitations de perles fines. 


in 215 Remarque 1. Lesarticles de mercerie et de toilette en métaux non 
précieux ou alliages de ces métaux mêmes dorés ouargentés— 
montés avec des grenats sont taxés d'après le No. 215, 8 1. 


Remarque 2. Les pendants en fil métallique argenté, le clinquant 
en laiton argenté, la poussiére d'argent, les fleurs artificielles 
el semblables parties aecessoires habituelles des éventails 
restent sans influence sur leur tarification. 


216 Accessoires d'écriture, de dessin et de peinture, поп dénommés 
dans les autres numéros du tarif, montés ou non, tels que: 
crayons et plumes de loute espèce, porte-plumes, encriers, 
porte-crayons, pains à cacheter, taille-crayons, presses à 
limbrer (timbres), etc., y compris le poida des boites qui leur 
servent Фета арен се ee livre —:52 
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| Nr. rosyjskiej 
| ogólnej taryty 
‚ celnej z dnia Nazwa towarów Jedność celna 
| 13./26. stycz- 
nia 1903 


Stopa 


w rublach | 


z 193 Chusta do nag < = < am dE e РБЕ С funt 1:80 


do 193 Uwaga. Ustalony w $fie 8 ogólnych Uwag do Nrów 183 do 209 
dodatek od obrąbienia nie stosuje się do chustek do nosa. 
Także chuslki z pojedynczym, tak zwanym próżnym rąbkiem. 
co najwyżej И, cala szerokości, odprawiać należy podług 
Nru 198. 


do 198 Pilśń wełniana Jub sukna pilśniowe z czystej lub z bawełną zmiesza- 
Ше] wełny do użytku dla fabryk i pracowni . . . . . . . . R —90 


z 202 z 1. Tkaniny wełniane i półwełniane, oraz sukna do użytku dla 
Er ТУЕ ЖЕСЕ - = 
Dol оша prasawecedzidłowece Ре a —20 


z 910 z l. Kapelusze z pilśni włosianej, pólwlosianej, wełnianej, jakolez 
z tkanin wszelkiego rodzaju, gotowe luh przysposohione . . ztuka ШЕ 


z 212 Guziki: 
z 1. Z perlowej macicy, także z plytkami z nieszlachetnych 


kruszców . funt —:90 


22 SZENIA со. © + SaaS ARENA A А. > —371}, 
z 214 Dzel, perły i kuleczki ze szkła, metalu i innych maieryałów zwy- 
czajnych: 
1. nienanizaue lub nanizane na sznurkach. w motkach lub 


pasmach tej samej barwy. wielkości i kształtu . . . . . pud emm 


do 214 Uwaga. 1. Perły ze szkła, celuloidu lub porcelany (perly 
wschodnie), także korale i granaty naśladujące, należą do 
lego Numeru (214) hez względu na ich ksztalt, wielkość i barwę. 


Uwaga2. Tak zwane perly woskowe i perly z kuleczek z hialego 
szkła pokryte wewnątrz esencyą perłową z łusek rybich lub 
inną perłową esencyą należą do tego Numeru (214), także 
i w tym przypadku, jeżeli jako naśladowania pereł prawdzi- 
wych się przedstawiają. 


do 215 Uwaga l. Artykuły galanteryjne i tualetowe z nieszlachetnych 
kruszców lub ich aliażów, także pozłacane lub posrebrzane 
— na których osadzone są granaty, odprawia się podług 
Nru 215, $ 1. 


Uwaga 9. Posrebrzane Каз druciane, posrebrzana tak zwana 
nędza miedziana, proch srebrny, kwiaty sztuczne i podobne 
zwyczajne dodatki pozostają przy odprawianiu celnem 
wachlarzów bez uwzględnienia. 


216 Rekwizyta do pisania. rysowania i malowania, w innych Numerach 
osobno nie wymienione, także montowane, jak: ołówki, 
wszelkiego rodzaju pióra do pisania, rączki do piór, kałamarze, 
rączki do ołówków, opłatki, przyrządy do ostrzenia ołówków, 
stemple itp., łącznie z wagą należących do nich pndelek . . funt —$9 


Tarif В, 


(Droits applieables aux marehandises russes importées en Autriche- 


Hongrie.) 
Ба Арча Droits 
ES. Désignation des produits Unités en 
hongrois couronnes 
23 Eroment; ерее wee „<a. q. mco 100 kg 6:30 
24 SeiBle. 2 +. ua с жк E eg 5 5:80 
25 Orge s: 3 Depos MT ENO Е w” ipa 4 2:80 
96 Атоо ИРИК. m pcm Ą 4:80 
27 D NM" —Nm uml о ое J 2-80 
98 Sarrasin.. „| et. JAGHE An дакы Fa а DENT dr м 1:20 
29 МЕСИ O a, № : 1:20 
31 Flaricots; ро еше ЕЕ СЕИР Е 2:40 
39 Таруизууевсев y .. OS >ш ss o ое. X, CENE j 2:40 
45 Golza, navette, graine de vélar, de radis oléifère . . . . . . . . A 3:— 
46 Graine den aV orram i E S EI A E A UL > 3— 
47 Graine de lin et de chanvre, autres graines oléagineuses non 
dénommées, eegen с е өрүүчү. кечти WE — exemptes 
48 Graine de moutarde, non moulue, en fûts . . . . . . . . . . . — exempte 
49 Semence de trefle: 
a) зетепсе, ФезрагсеНе Bm: sę. wo m. o demo - 100 Fg 8 — 
b) aulres semences de tnelle E ж Ё 8 — 
59 Houblopn TPE Z WP. 100 kg br 24 — 
60 Poussière de'houblonidupuline) < ae a a ОЕ 5 24: — 
71 Chevaux: 
a) de plus de 2 ans" Ag. 40 a RNC TU. ТЕЕ piéce 60: — 
EE HEEN PRIZE АННЫ, ac e s B= 
73 Volailles de toute езрёсе (excepté le gibier à plume): 
0) viyantestol cse i иа — exemptes 
ЕЕ Ы пе о оао оо 9 6 g Mec з O о GG O 100 kg &— 
b) tuées, méme vidées, plumées ou privées de leurs extrémités d 16:— 
ех 74 Gibier à poil et à plume: 
b) LUE MEME бересе eene, rie Be EE А 15:— 
DÉI Oeufs de volaille, jaune et blanc d'oeufs liquide . . . . . . . . — exenpts 


Taryfa B. 


(Cła przy dowozie rosyjskich towarów do Monarchii austryacko- 
węgierskiej.) 


Numery 


d Stopa 
austryacko- 
węgierskiej Nazwa towarów Jedność celna 
taryfy 
celnej w koronach 
93 Pszenica, огЫз2 «+ ое WU ae 100 kg 6:30 
94 Zonas Mat We". C P mr z 5-80 
95 BOAT ns e o 2:80 
26 Owies à V dona ъс. WY WEW S T 4:80 
97 Kukurydza. . .— Mit: CN OCT SERE: Я 2:80 
98 Нтес2Ка 27, 7. . . ©. Vo Омь a... Pus $ 1:20 
99 Proso* "ow ee EL... mM » 1:90 
ЗЇ Fasola, proch soczewica z ROAR. " 2:40 
39 DAE Lut ТРИ ot osy нке FE eege ot > 2:40 
45 fizepak, nasienie rzepy, nasienie gorczyczniku, zawierające olej : 3:— 
NASIENIE KZOdKUA ZN WSR E 
46 Nasienie maku A LX EL с Жолы aud. W. 4 3:— 
47 Nasienie Inu i konopi, rzepaku olejnego, па innem miejscu taryfy 
nie.WYMIENIONE „аа уе до — bez oplaty 
z 48 Nasienie gorczycy, nie mielone, w beczkach . . . . . . . . . . — bez oplaty 
49 Nasienie koniczyny: 
а) nasienie esparcetty (koniczyny francuskiej) . . . . . . . 100 kg 8— 
DATE ВИО оь Иш. оо o &— 
59 Chmiel 7. S3 CCR с E ee E 100 kg 94 — 
brutto 
60 Мака chmiena(ipiulnaj "SARE SOA 5 24: — 
71 Konie: 
ajistarszejjala2 latai о Хер лы p m UT я sztuka 60:— 
lte ТО c. SARE pm Az: : 30— 
73 Drób wszelkiego rodzaju (z wyjątkiem dzikiego ptactwa): 
СОЛАНЕ EE c a € se oc M n. А. — bez opłaty 
MNT E м, в e di ON Нов 100 kg 4 — 
b) nieżywe. także wypatroszone, oskubane lub kończyn pozbawione я 16:— 
2 74 Dziczyzna i ptactwo dzikie: ү 
b) nieżywe, także rozłożone . . . . . . EN: KE > 15— 
79 Jaja drobiu, także zółtka i białka, płynne . . . . . . . . . . + — bez opłaty 


"Y чт > GE 


y=" 
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Nos du tarif 


douanier Droits 
LS Désignation des produits Unités en 
ga eouronnes 
hongrois 
ex 202 Lin et chanvre, bruts, rouis, teilles sćrancćs, blanchis, peints ou 
|” en déchets s „oe SZ A T e, En — exempts 
ex 351 Feuilles de placage, ainsi que planches en feuilles de placage 
collées ensemble: 
a) sans incrustations: 
форте eme ` o E ETS эд = D. eee 100 kg 5:50 
99 teintes, avec dessins au corrosif, vernies, laquées ou polices А Ju. 
ex b) avec incrustations ou dessins pressés . . . . . . . - + . 30:— 
ex 356 Ouvrages non spécialement dénommés, en bois ordinaire: 
a) bruts, sans addition d'autres matières: 
1? cn bois blaue: 
Tuis. Z Е 0S Е 3:60 
апше 5 WX ue c и о. eV es v 6 o x [pe 
20 en bois dur ou plaqués (avec bois ordinaire): 
fits zsah. . . белш Н Z. ь 3:60 
ЗО оо о обо 0 o iis o 15— 
b) bruts avee garnitures ou autres parties en fer ou aulres 
métaux non précieux: 
Keen поете БЕ ЕК. mem, di с; 4 7:20 
90 en bois dur ou plaqués (avec bois ordinaire): 
MISES". o yn с С ws Е 1:20 
ENS, с P a <a ДИД о po - 20:— 
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(Polnisch. ) 


| Numery 
: topa 
austryacko- Stop 
węgierskiej Nazwa towarów Jedność celna 
taryfy 
р am 
celnej w koronach 
z 202 Len i konopie, surowe, roszone, тіе опе, czesane, biclone, 
barwione Tzwolpadkaecnw ENDO. — bez oplaty 
z 351 Forniry, także ze sklejonych fornirów płyty: 
a) nie wykładane: 
deen COOC, dog” © „go: с о о и 100 £g 5:50 
2.barwione, bejcowane, pokostowane, lakierowane lub 
polerowane "= Gmi. EB. ues «A cR > 14:— 
z b) wykładane lub z wyciśniętym deseniem . . . . . . . . n 30:— 
z 356 Towary, osobno nie wymienione, ze zwykłego drzewa: 
a) surowe, nie w połączeniu z innymi materyałami: 
1.2 miękkiego drzewa: 
BECZEK RS Z de сви = NNP CE , 3:60 
finds sedie ear EPA Жо. с a 8:— 
2. z twardego drzewa lub fornirowane (ze zwykłego drzewa): 
Бес т... AW RZE RAN ы m: " 3:60 
MC... a че с 6 ya с. Я 15— 
b) surowe, z okuciami, lub w inny sposó) połączone z żelazem, 
lub innymi nieszlachetnymi kruszcami: 
1.z miękkiego леха реси з 7:20 
2. z twardego drzewa lub fornirowane (zwykłem drzewem): 
ресе л, A с у L moi 6 w 1:20 
inno a». AN. uoa ue! SIR Aet IO oo 20:— 


1 


I 


590 
Protocole fiual. 
Aux articles 1 et 12. 
En ce qui concerne les passeports, les 
ressorlissants des Parties contractantes seront 


traités, en tant qu'il ne s'agit pas du visa des 
passeports, sur le pied de la nation la plus favorisée. 

La durée de la validité du visa des passeports 
est étendue en Russie à une période de six mois. 


Cette disposition s'applique également au 
visa des passeports des commis voyageurs 
autrichiens et hongrois de religion mosaïque. 


La taxe pour la délivrance des passeports à 
l'étranger aux Autrichiens et llongrois résidant 
en Russie ne dépassera pas le montant de 
50 copecks. 


La Russie continuera à accorder une duréc 
de 28 jours pour la validité des certificats de 
légitimation qui sont valables dans une zone de 
30 kilomètres des deux côlés de la frontière et 
donnent le droit au porteur, comme c'est le cas 
à présent, de passer la frontière à plusieurs 
reprises par différents points de passage. Cette 
durée de la validité sera comptée, de part ct 
d'autre, à рагИг du jour auquel le certificat aura 
servi pour passer la frontière la première fois, de 
telle sorte que les dits certificats perdent leur 
validité, s'ils n'ont pas servi une première fois au 
plus tard le quinzième jour à partir du jour de 
leur délivrance. Сеце durée de 28 jours ne sera 
modifiée en aacun eas par le renouvellement de 
lannée survenu dans le cours de la validité des 
cerlificats. Les certificats de lógitimation ne seront 
délivrés, de part et d'autre, qu'aux nationaux et 
aux ressortissants de l'autre Partie contractante 
domiciliés dans les territoires où les certificats 
sont délivrés. 

La dale du passage de la frontière sera notée 
à l'avenir par les autorités compétentes sur les 
certificats tant d'après le calendrier en usage сп 
xussie que d'après le calendrier en usage en 
Autriche-Hongrie. 

Les certificats continueront à étre délivrés, 
comme cela se fait actuellement, tant aux 
chrétiens qu'aux israćlites. 
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Protokół końcowy. 
Do artykułów 1 i 12. 


W sprawach paszportowych traktować się 
będzie obywateli stron rokujących, o ile nie chodzi 
о wiza paszportowe, jak obywateli narodu najbardziej 
protegowanego. 

Termin ważności wiz paszportowych 
dłuża się w Rosyi do sześciu miesięcy. 


prze- 


Postanowienie to odnosi się także do wiz 
paszportowych austryackich i węgierskich komisan- 
tów handlowych wyznania mojżeszowego. 

Należytość za wydanie paszportów za granicę 
dia mieszkających w liosyi obywateli austryackich 
i węgierskich nie ma przekraczać kwoty 50 kopiejek. 


Także 1 na przyszłość Rosya przyznawać będzie 
dla legitymacyi, które ważne są na 30 kilometrowej 
przestrzeni po obydwu stronach granicy i uprawniają 
obecnie właściciela do więcejrazowego przebywania 
granicy na dowolnych miejscach  przechodu, 
28dniowy termin ważności. Ten termin ważności 
liczyć się będzie po obydwu stronach począwszy od 
dnia, w którym się po raz pierwszy używa legitymacyi 
dla przechodu przez granicę z tem zastrzeżeniem, 
że, gdyby wspomniane legitymaeye nie zostały użyte 
po raz pierwszy najpóźniej piętnastego dnia licząc 
od dnia wygotowania, trac, swoją ważność. Na- 
stępująca w czasie trwania ważności legitymacyi 
zmiana roku nie ma w żadnym przypadku wpływu 
na Z8dniowy termin. Legitymacye wydawać się 
będzie tylko krajowcom i tym obywatelom drugiej 
strony rokującej, którzy mieszkaja na obszarach, 
gdzie się legitymacye wydaje. 


Władze właściwe notować będą „ па przy- 
szłość datę przejścia przez granicę na legitymacyach 
tak według kalendarza obowiązującego w Rosyi, jak 
i według rachuby czasu przyjętej w Monarchii 
austryacko-węgierskiej. 

Jak obecnie, tak i na przyszłość legitymacye 
wydawać się będzie tak chrześcianom jak też 
i izraelitom. 
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A l’article 2. 


Les articles fabriqués au moyen de l'admission 
temporaire dansles territoires respectives des Parties 
contractantes sont également traités d'après les 
principes fixés dans l'article 2 du présent traité. 


Auz articles 2, 3 et 5. 


Les produits du sol ou de l’industrie d'une 
tierce Puissance, transportés en transil par les 
lerritoires de l'une des Parties contraetantes, ne 
payeront, à leur entrée dans ceux de l'autre, des 
droits autres ni plus élevés que n'auraient payé les 
mêmes produits importés directement de leur pays 
de provenance. 


Aux articles 2 et 5. 


Les Parties contractantes se réservent le droit 
d'exiger des certificats d'origine, constatant la pro- 
duetion ou la fabrication dans les territoires de l'unc 
des Parties contractantes des marchandises ini 
portées dans les territuires de l'autre, si ces mar- 
chandises sont soumises à un traitement douanicr 
différent suivant le pays de provenance. De son cótć, 
chacune des Parties contractantes prendra les me- 
sures afin que les certificats exigés soient le moins 
possible une géne pour le commerce. 


Aux articles 2, 4, 5, 7 et 8. 


Certaines marchandises étant actuellement 
soumises en Russie à des droits plus élevés à 
l'entrée par la frontière de terre qu'à l'entrée par 
la mer Baltique, il est entendu que le jour ou le 
présent traité entrera en vigueur, les droits à 
l'entrée par la frontière de terre seront réduits aux 
taux des droits à l'entrée par la mer Daltique, е! 
qu'aueun nouveau droit différentiel, favorisant les 
imporlations par la voie maritime de la mer Bal 
tique, de la mer Noire et de la mer d' Azow (le 
littoral du Caucase excepté) ne sera établi. 

L'Autriche-Hongrie s'engage de son côté à 
ne pas établir d'autres droits différentiels à l'entrée 
раг la mer que ceux qui existent au moment de la 
mise en vigueur du présent traité. 


Les Parties contractantes s'engagent à 
examiner avec soin les demandes motivées de 
création de douanes nouvelles, d'élévation à une 
classe supérieure des douanes existantes el 
d'extension de leurs attributions que l’une des 
Parties pourrait adresser à l’autre dans le cour: 


SEA 


Do artykułu 2. 


Z wyrobionymi na odnośnych obszarach stron 
rokujących w obrocic uszlachelniającym towarami 
postępować się będzie również po myśli postanowień 
ustalonych w artykule 2. niniejszego traktatu. 


Do artykułu 2, 815. 


Płody ziemne i wyroby przemysłowe, trzeciego 
państwa. przewożone przez obszary jednej ze stron 
rokujących, nie mają przy wchodzie na obszary 
drugiej strony podlegać cłom innym lub wyższym 
niż ie, któreby za te same płody względnie wyroby 
przy bezpośrednim ich dowozie z kraju pochodzenia 
miały być uiszczane. 


Do artykułu 2 i 5. 


Gdyby towary podlegać miały rózneimu, od 
miejsca pochodzenia ich zaleźnemu postępowaniu 
celnemu, strony rokujące zastrzegają sobie dla tych, 
na obszary jednej ze stron rokujących wprowadzo- 
nych towarów, prawo żądania przedłożenia 
świadectw pochodzenia, zawierających potwierdzenie 
wyrobu lub obhrobienia na obszarach drugiej ze 
stron rokujących. Każda ze stron rokujących po- 
stara się, by żądane świadectwa o ile możności 
jak najmniej handlowi przeszkadzały. i 


Doartykulu 2, 4, 5,718. 


Ze względu na to, ze w Rosyi obecnie pewne 
towary przy dowozie przez granicę lądową podle- 
gają stopom celnym wyższym, jak przy dowozie 
morzem Wschodniem, zgodzono się, że od dnia, 
w którym traktat niniejszy nabierze mocy obowią- 
2ujacej, cła przy dowozie przez granicę lądową 
zrównane będą те stopami ceł pobieranych przy 
dowozie morzem Wschodniem, jakoteż, że nie 
pędzie wolno zaprowadzać żadnego nowego, dowóz 
morzem Wschodniem, Czarnem i Azowskiem (z wy- 
jątkiem wybrzeża kaukazkiego) ułatwiającego cła 
różniczkowego. 

Monarchia austryacko-wegierska ze swej strony 
obowiązuje się nie zaprowadzać żadnych innych 
ceł różniczkowych dla dowozu morzem jak te, które 
z chwilą wejścia w życie niniejszego traktatu obo- 
wiązują. 

Strony rokujące zobowiązują się, uzasadnione 
propozycye w kierunku ustanowienia nowych komór, 
posunięcia już istnicjących do klasy wyższej i roz- 
szerzenia ich praw. któreby ewentualnie w czasie 
obowiązywania niniejszego traktatu jedna strona 


de la validité du présent traité, et à donner suite, 
dans la mesure du possible, à ces demandes. De 
là même manière les Parties contractantes s'enten- 
dront sur les questions concernant la suppression 
d'un bureau de douane, l'abaissement de son rang 
ou la réduction de ses attributions. 

Toute modification apportée par l'une des 
Parlies au caractére ou aux attributions d'une de 
ses douanes sera immédiatement portée à la con- 
naissance de l'autre. 


Aux articles 2, 5, 6 et 7. 


Quant au payement des droits, le Gouver- 
nement Impérial de Russie se déclare prêt à faire 
accepler par les douanes les monnaies d'or de la 
valeur de couronne frappées en Autriche et en 
Hongrie, en reconnaissant 1000 couronnes comme 
équivalent à 393 roubles 78 copecks. 


А l'article 17. 


Les Parties contraciantes se réservent de 
-s'entendre aussitôt que possible sur un arrangement 
spécial concernan! l'exercice de la navigation sur 
la Vistule, le Prouth et le Dniestr. 

Jusqu'à la conclusion de cet arrangement 
les deux Gouvernements sont d'accord de main- 
tenir en ce qui concerne la navigation des fleuves 
sus-indiquées les stipulations des traitésactuellement 
en vigueur qui règlent cette navigation. 

Toutefois il a été convenu, que les passeurs 
autorisés des bacs russes et autrichiens entre 
Sandomir et Nadbrzezie auront le droit, en observant 
les prescriptions douanières et de déclaration poli- 
cière, de transporter avec leur bacs des personnes 
et des marchandises de provenance autrichienne 
sur la rive russe et de provenance russe sur la rive 
autrichienne, sans qu'ils soient soumis en recevant 
ou en livrant les marchandises à l'acquittement 
des droits spéciaux quelconques. De même les 
passeurs autorisés seront tenus d'observer exacte- 
ment les tarifs de passage approuvés par les auto- 
rilés. 

Les bateaux autrichiens et hongrois se rendant 
en Russie par les cours d'eau qui coupent les 
frontières communes, pour rentrer plus lard en 
Autriche-Hongrie seront admis à entrer en Russie 
sans payer ou garantir les droits d'importation. 


Le délai dans lequel ces bateaux doivent étre 
réexportés en Autriche-Hongrie, est fixé à deux 
années, à parür du jour de leur entrée en Russie. 
Si le bateau est vendu en Russie ou y demeure plus 
de deux années, il est passible des droits d'impor- 
tation respectifs. Le susdit délai devra étre pro- 


Część ХУШ. — 49. Traktat haudlowy i żeglarski z Rosya z dnia 15. lutego 1906. 


drugiej postawić mogła, starannie badać i o ile 
możności im zadośćczynić. Tak sumo porozumiewać 
się będą strony rokujące co do kwestyi tyczących 
się zniesienia komory, obniżenia jej stopnia lub 
ukrócenia jej praw. 


Każda przez jednę ze stron, w charakterze lub 
prawach którejś z komór zaprowadzona zmiana, ma 
być niezwłocznie do wiadomości drugiej strony 
podana. 


Do artykułu 2, 5, 6 1 7: 


Gesarsko-rosyjski rząd zgadza się, by jego 
komory przy opłatach celnych przyjmowały monety 
złote waluty koronowej, bite w Austryi i na 
Węgrzech i to licząc 1000 koron za odpowiadające 
wartości 393 rubli 78 kopiejek. 


Do artykułu 17. 


Strony rokujące zastrzegają sobie, że o ile 
możności jak najrychlej porozumieją się pod 
względem osobnej umowy, tyczącej się żeglugi na 
Wisle, Prucie i Dniestrze. 

Zanim ugoda ta zostanie zawarta, strony roku- 


jące zgodziły się, że pod względem żeglugi na 


wyżej wzmiankowanych rzekach utrzymywać będą 
w mocy postanowienia obowiązujących obecnie 
traktatów, które żeglugę tę regulują. 

Zgodzono się jednak, że upoważnieni kierow- 
nicy rosyjskich i austryackich promów pomiędzy 
Sandomierzem а Nadbrzeziem uprawnieni są, z prze- 
strzeganiem celnych i policyjnych przepisów, prze- 
wozić na promach swoich osoby i towary pochodze- 
nia austryackiego na brzeg rosyjski a osoby i lowary 
rosyjskiego pochodzenia na brzeg austryacki, i przy 
nabieraniu lub oddawaniu towarów podlegać nie 
będą obowiązkowi uiszczania jakichkolwiek osobnych 
opłat. Upowaznieni przewoźnicy obowiązani są jednak, 
trzymać się ściśle zatwierdzonych przez władze 
taryf mylniezych. 


Austryackie i węgierskie okręty, które jadą do 
Rosyi drogami wodnemi, przecinającemi wspólne 
granice i później napowrót do Monarchii austryacko- 
węgierskiej wracać mają, będą do Rosyi wpuszczane 
bez opłaty lub zabezpieczenia cła dowozowego. 


Dla takich okrętów, które do Monarchii austry- 
acko-węgierskiej napowrót muszą być wyprowadzone, 
wyznacza sie termin dwuletni, licząc od dnia, 
w którym weszły do Rosyi. Gdyby okręt został 
w hosyi sprzedany lub tamże dłużej niż dwa lata 
pozostawał, należy niścić dotyczące cło dowozowe 
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longć, si le bateau est retenu par des circonstances 
indépendantes de la volonté du conducteur, telles 
que le niveau insuffisant des eaux, des avaries 
nécessitant des réparations considérables ou autres 
causes analogues. Les droits d'importation ne seront 
pas peręus, si le bateau est détruit par le feu ou 
par naufrage. 

Les certificats contenant l'obligation de réex- 
porter les bateaux ou de payer les droits d'entrée 
seront exempts de toute taxe. 


Aussi longtemps que le bateau se trouve en 
Russie, la patente de jauge du bateau est déposée 
à la garde des autorités douaniéres russes. 

Le timbrage des lettres de voilure et des con- 
naissements pour la cargaison des bateaux à desti- 
nation de l'Autriche-Hongrie est fait par les bureaux 
douaniers russes établis aux bords de la Vistule. 


Gelee l es92 t: 


Les Parties contractantes se préleronl mulu- 
ellement tout le concours possible à l'égard des 
tarifs des chemins de fer, notamment au moyen 
de l'établissement des tarifs directs pour le trans- 
port des personnes et des marchandises. 

Le trafic par chemins de fer par 1а frontiere 
russo-autrichienne devra être traité de la même 
maniere que celui par la frontiére russo-allemande. 
tant sous le rapport de l'application sur le territoire 
russe (pour le transport des personnes et des 
marchaudises) des tarifs normaux diminués à me- 
sure de l'augmentation du parcours etdes taxes acces- 
soires, que sous le rapport des conditions du trans- 
port. Toutefois cetle stipulation ne comprend pas 
les tarifs spéciaux, convenus entre les Gouverne- 
ments russe et allemand pour le parcours jusqu'aux 
ports de Koenigsberg, Danzig et Memel. 


De méme, le trafic par chernins de fer par la 
frontière austro-russe devra être traité de la même 
manière que celui par la frontière austro-allemande, 
tant sous le rapport de l’application sur les terri- 
toires autrichiens et hongrois (pour le transport des 
personnes et des marchandises) des tarifs normaux 
et des taxes accessoires, que sous le rapport des 
conditions du transport. 


А l’article 99. 


Les consuls d'Autriche-Ilongrie en Russic 
ainsi que les consuls russes en Autriche-Hongrie 
auronL le droit de correspondre directement, les 
premiers avec le Département des douanes en 
tussie, les seconds avec les Ministères des finances 


(Polnisch.) 


Wzmiankowany termin można przedłużyć, gdyby 
okręt został zatrzymany przez okoliczności od woli 
jego kierownika niezależne, jak niedostateczny stan 
wody, hawarya wymagająca znacznych napraw i inne 
podobne przyczyny. Cla dowozowego nie wybiera 
się, jeżeli okręt się spali lub rozbije. 

Rewersy zawierające zobowiązanie do ponow- 
nego wywozu okrętów, względnie do uiszczenia cła 
dowozowego, mają być wolne od wszelkiej należy- 
tości. 

W czasie przebywania okrętu na obszarach 
rosyjskich certyfikat cechowniczo-okretowy znajdo- 
wać się ma w przechowaniu rosyjskich władz 
celnych. 

Ostemplowanie listów przewozowych i ceduł 
morskich tyczących się ładunku okrętów do 
Monarchii anstryacko-węgierskiej przeznaczonych 
załatwiają komory rosyjskie na brzegach Wisły 
ustanowione. 


Do artykułu 21. 


Strony roknjące będą się wzajenmie w sprawach 
taryf kolejowych o ile możności wspierały przede- 
wszystkiem zaś przez układanie osobowych i prze- 
wozowych taryf bezpośrednich. 


Pod wzgledem obrom kolejowego przez rosyjsko- 
auslryacka granicę postępować należy tak samo, 
jak z obrolem kolejowym przez rosyjsko-niemiecka 
granicę i to tak co do taryf normalnych (stopniowych) 
stosowanych na obszarze rosyjskim do obrotu 
osobowego i towarowego, jak i co do należytości 
pobocznych, tudzież co do warunków tyczących się 
transporlu. Postanowienie to nie rozciąga się jednak 
do osobnych taryf, które rządy rosyjski i niemiecki 
dla obrolu do portów Królewca, Gdańska i Niemna 
wspólnie ułożyły. 

Również pod względem obrotu kołejowego 
przez austryacko-rosyjską granicę postępować należy 
w ten sam sposób jak z takimże obrotem przez 
granicę austryacko-niemiecka i to tak co do taryf 
normaluych slosowanych na obszarach austryackich 
i węgierskich do obrotu osobowego i towarowego 
jak i należylości pobocznych tudzież co do warunków 
tyczacych się transportu. 


Do artykułu 22. 


Austryacko-węgierscy konsulowie w Возу 
a rosyjscy konsulowie w Monarchii austryacko- 
węgierskiej mają mieć prawo bezpośredniej ko- 
respondencyi i to pierwsi z rosyjskim departa- 
mentem celnym a ostatni z Ministerstwami skarbu 


л 
tS 
= 


pour les affaires de réclamation douanière qui 
seront en instance devant les administralions indi- 
quées ci-dessus. 

Les Consuls de carritre austro-hongrois et les 
fonctionnaires qui font partie de l'Ambassade Im- 
périale et Royale et des Consulats Généraux, Con- 
sulats et Vice-consulats d'Autriche-Hongrie en 
Russie et qui seront envoyés en Russie par le Gou- 
vernement Austro-hongrois, jouiront d'une liberté 
pleine et entière, vis-à-vis de la censure russe, tant 
pour les journaux que pour les produits des scien- 
ces, des arts et des belles-lettres. 


Le présent Protocole fera partie intégrante du 
traité auquel il se rapporte, les deux actes devant 
être ratifiés dans un seul et méme instrument. 


1 
Fat à St. Pétersbourg, le E février 1906. 


Ahrenthal m. p. 
(L. 5.) 


Lamsdorff m. p. 
(L. S.) 


Timiriaseff m. p. 


(L. 5.) 
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w tych celnych sprawach reklamacyjnych. dla 
których wyż wspomniane władze зи właściwe, 
Austryacko-węgierscy konsulowie zawodowi 


jak i funkcyonaryusze cesarskiej i królewskiej amba- 
sady, austryacko-węgierskich konsulatów general- 
nych, konsulatów i wicekonsulatôw w Rosyi, przez 
austryacko-węgierski rząd do Rosyi wysyłani, do- 
znawać mają najzupełniejszej wolności wobec 
rosyjskiej cenzury tak dla gazet jak i dzieł nauki, 
sztuk i belletrystyki. 


Protokół niniejszy stanowi część traktalu, do 
którego się odnosi i będzie z tym ostatnim w jed- 
nym i (ym samym dokumencie ratyfikowany. 


: я 4 JS, 
Dzialo sie w Petersburgu, doia- lulego 1906. 


Ahrenthal wir. 
Le 


Lamsdorff wir. 
(L. S.) š 
Timiriaseff wir. 
(L. S.) 


Nos visis et perpensis omnibus et singulis quae in tractatu hoe ejusque 


adnexis continentur, ea rata grataque habere profitemur, verbo Nostro spondentes, 


Nos illa omnia fideliter executioni mandaturos esse. 


In quorum fidem majusque robur praesentes ratihabitionis Nostrae tabulas 
Manu Nostra signavimus sigilloque Nostro adpresso muniri jussimus. Dabantur 


Viennae die vigesimo sexto mensis februarii anno millesimo nongentesimo sexto, 


Regnorum Nostrorum quinquagesimo octavo. 


/ 


qd 
© i 
NŚ 
w. 


/ en Ww x . 
| di % Franciscus Josephus m. p. 


Agenor Comes Goluchowski m. р. 


Ad Mandatum Sacrae Caesareae et Regiae Apostolicae Majestatis proprium: 


Joannes à Mihálovich m. p. 


Consiliarius aulicus ac ministerialis. 


Powyższy lraktat handlowy i żeglarski wraz z protokolem końcowym za zgodą obu Izb Rady 


państwa ogłasza się niniejszem. 
Wiedeń, dnia 28. lutego 1906. 


Gautsch włr. 
Buquoy wir. 


Kosel włr. 
Auersperg włr. 


Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 
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Treść: (JM? 50 i 51). 50. Dokument koncesyjny na kolej lokalną z Teplic (Wekelsdorf) do Porzycza (Parschnitz). — 
51. Obwieszczenie o wydaniu nowego statystycznego spisu towarów handlu zagranicznego na austryacko- 


węgierskim obszarze clowym. 


50. 


Dokument koncesyjny z dnia 
20. lutego 1906, 


na kolej iokainą z Teplic (Wekelsdorf) do Porzycza 
(Parschnitz). 


Na zasadzie Najwyższego upoważnienia nadaję 
w porozumieniu z interesowanemi Ministerstwanii 
przedsiębiorstwu budowlanemu E. Gross i Ska. we 
Wiedniu na jego prośbę koncesye na budowę 1 utrzy- 
mywanie w ruchu kolei żelaznej, która ma być wy- 
budowana jako kolej lokalna normalno-'orowa od 
stacyi Teplice. lini Choceń (Chotzen)—Halbstadt 
uprzywilejowanej austryacko-węgierskiej spółki pań- 
stwowych kolei żelaznych, do Porzycza, a to w myśl 
postanowień ustawy o koncesyach na koleje żelazne 
z dnia 14. września 1854, Dz. u. p. Nr. 238, jakoteż 
ustaw z dnia 31. grudnia 1894, Dz. u. p. Nr. 2 
zr. 1895, i z dnia 94. grudnia 1905, Dz. u. p. 
Nr. 216, pod następującymi warunkami i zastrze- 
żeniami: 


SE 
Co do kolei żelaznej, będącej przedmiotem 
tego dokumentu koncesyjnego, korzysta koncesyo- 


naryusz z dobrodziejstw, przewidzianych w arty- 


(Polnisch. ) 


kule V ustawy z dnia 31. grudnia 1894, Dz. u. p. 
Nazza ыны 


g 2. 


Koncesyonaryusz obowiązany jest ukończyć 
budowę konecsyonowanej kolei najpóźniej w prze- 
ciągu dwóch lat, liezac od dnia dzisiejszego, gotową 
kolej oddać na użytek publiczny i utrzymywać ją 
w ruchu bez przerwy przez cały okres koncesyjny. 

Jako rękojmię dotrzymania powyższego ter- 
minu budowy, tudzież wykonania i urządzenia kolei 
zgodnie z warunkami koncesyi — złożyć ma kon- 
cesyonaryusz na żądanie rządu odpowiednią kaucyę 
w papierach wartościowych, nadających się do 
lokacyi sierocych pieniędzy. 


W razie niedotrzymania powyższego zobowią- 
zania kaucya ta uznana być może za przepadłą. 


$ 3. 


Do wybudowania koncesyonowanej kolei na- 
daje się koncesyonaryuszowl prawo wywlaszezania 
podług przepisów ustawowych w tej mierze obo- 
wiązujących. 

Takie samo prawo przyznane będzie konce- 
syonaryuszowi со do wykudowania tych kolei pod- 
jazdowych, których budowę rząd ze względu na 
dobro publiczne uznałby za pożyteczną. 


80) 


et 


Co do budowy koncesyonowanej kolei i co do 
ruchu na niej stosować się winien koncesyonaryusz 
do osnowy tego dokumentu koncesyjnego, do wa- 
runków koncesyjnych, ustanowionych przez Mini- 
sterstwo kolei żelaznych jakoteż do istniejących 
w tej mierze ustaw i rozporządzeń, w szczególności 
do ustawy o koncesyach na koleje żelazne z dnia 
14. września 1854, Dz. u. p. Nr. 238, i do regula- 
minu ruchu na kolejach żelaznych z dnia 16. listo- 
pada 1851, Dz. u. p. Nr. 1 zr. 1852, wreszcie do 
ustaw i rozporządzeń, któreby w przyszłości zostały 
wydane. Pod względem ruchu będzie można odstą- 
pić od środków bezpieczeństwa i przepisów, dotycza- 
cych ruchu a ustanowionych w regulaminie ruchu 
kolei żelaznych I w odnośnych postanowieniach do- 
datkowych, o tyle, o ile ze względu na szczególne 
stosunki obrotu i ruchu a w szczególności ze 
względu na zmniejszoną chyżość Ministerstwo kolei 
żelaznych uzna to za dopuszczalne; natomiast trzy- 
mać się należy w tej mierze osobnych przepisów 
ruchu, które wyda Ministerstwo kolei żelaznych. 


S о, 


Nadaje sie koncesyonaryuszowi prawo utwo- 
rzenia — za osobnem zezwoleniem rządu i pod 
warunkami, które on ustanowi — spółki akcyjnej, 
która wejść ma we wszyslkie prawa i obowiązki 
koncesyonaryusza. 


Nadaje się koncesyonarvuszowi prawo, aż do 
ustanowioncj_przez rząd kwoty, wydawać akcye 
pierwszeństwa, które co do oprocentowania i umo- 
rzenia mają pierwszeństwo przed аксуаші zakla- 
dowenn. 


Dywidenda, przypadająca od akeyi pierwszeń- 
stwa przedtem, zanim akcye zakładowe do niej 
prawa nabędą, przyczem jednak doplata z przy- 
chodów lat późniejszych jest niedopuszczalna, nie 
może wynosić więcej, aniżeli 4 procent. 


Cyfra rzeczywistego jakoteż imiennego kapitału 
zakładowego podlega zatwierdzeniu rządu. 


W tym względzie przyjmuje się za zasadę, że 
oprócz kosztów sporządzenia projektu, budowy 
i urządzenia kolei, łącznie z kosztami zaopatrzenia 
się w park kolejowy, wreszcie kosztów na uposa- 
żenie rezerwy kapitału, którą rząd ma oznaczyć — 
rzeczywiście wyłożonych i należycie wykazanych — 
z doliczeniem odsetek interkalarnych rzeczywiście 
zapłaconych w okresie budowy i straty na kursie, 
gdyby ją istotnie poniesiono przy gromadzeniu ka- 
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pitału, żadnych wydatków dalszych jakiegobądź 
rodzaju w kapitał wliczać nie wolno. 


Gdyby po wybudowaniu kolei jeszcze jakie 
nowe budowle wystawione lub urządzenia ruchu 
pomnożone być miały, mogą być koszta przez to 
poniesione doliczone do kapitału zakładowego, 
jeżeli rząd zezwolił na wzniesienie projektowanych 
nowych budowli lub na pomnożenie urządzeń ruchu 
a koszta nałeżycie będą wykazane. 


Gały kapitał zakładowy umorzony być ma 
w okresie koncesyjnym według planu amortyzacyi, 
przez rząd zatwierdzonego. 


Statut spółki i formularze wydać się mających 
akcyi zakładowych i akcyi pierwszeństwa podlegają 
zatwierdzeniu rządu. 


8 6. 


Transporly wojskowe przewożone być muszą 
po zniżonych cenach taryfowych. Taryfę wojskową 
slosuje się do przewozu osób i rzeczy według po- 
stanowień, które tak w tej mierze jak i względem 
ulg dla podróżujących wojskowych na austryackich 
kolejach państwowych każdocześnie obowiązują. 


Postanowienia te stosują się także do obrony 
krajowej i pospolilego ruszenia obu połów monar- 
chii, do tyrolskich strzelców krajowych i do żan- 
darmeryi a to nietylko w podróżach na koszt skarbu 
lecz także w służbowych podróżach na ćwiczenia 
wojskowe i zgromadzenia konlrolne, odbywanych 
własnym kosztem. 


Koncesyonaryusz obowiązany jest przystąpić 
do umowy zawartej przez austryackie spółki kole- 
jowe co do zakupna i utrzymywania w pogotowiu 
przyborów dla transportów wojskowych oraz co 
do pomagania sobie nawzajem siużbą i laborem 
przy uskutecznianiu większych transportów wojsko- 
wych, dalej do każdocześnie obowiązujących prze- 
pisów dla kolei żelaznych na wypadek wojny, jako- 
też do umowy dodatkowej o przewozie obłożnie 
chorych i rannych na rachunek skarbu wojsko- 
wego, która weszła w wykonanie 2 dniem 1, czer- 
wea 1871. 


Przepis, który obowiązuje każdocześnie pod 
względem transportów wojskowych kolejami żeła- 
znemi, tudzież każdocześnię obowiązujące prze- 
pisy dla kolei żelaznych na wypadek wojny naby- 
wają dla koncesyonaryusza mocy obowiązującej od 
dnia otwarcia ruchu na koncesyonowanej kolei. 
Przepisy rzeczonego rodzaju, które dopiero po tym 
terminie zostaną wydane i w Dzienniku ustaw pań: 


Część XIN. 


stwa nie będą ogłoszone, staną się dla koncesyona- 
rynsza obowiązującymi z chwilą, w której mu się 
je urzędownie poda do wiadomości. 


Zobowiązania ie ciężą na koncesyonaryuszu 
tylko o tyle, o ile dopełnienie ich będzie możliwe 


ze względu na drugorzędny charakter tej linii oraz | 


ze względu na ułatwienia, udzielone skutkiem tego 
pod względem budowy, urządzenia i rodzaju ruchu. 


Koncesyonaryusz obowiązany jest przy obsa- 
dzaniu posad mieć wzgląd na wysłużonych podofice- 
rów armii, marynarki wojennej i obrony krajowej, 
w myśl ustawy z dnia 19. kwietnia 1872, Dz. u. p. 
Nr. 60. 


Bu: 


Do przewozu korpusów straży cywilnej (straży 
bezpieczeństwa, straży skarbowej itp.) stosować 
należy analogicznie zniżoną taryfę, przepisaną dla 
transportów wojskowych. 


8 8. 


Trwanie koncesyi łącznie z ochroną przeciw 
zakładamu nowych kolei w myśl Su 9, lit. 6) ustawy 
о koncesyach na koleje żelazne, oznacza się na 
łat dziewięćdziesiąt (90), licząc od dnia dzisiejszego, 
a gaśnie ona po upływie tego czasu. 


Rząd może uznać koncesye za zgasłą także 
przed upływem powyższego czasu, gdyby określo- 
nych w $ie 2 zobowiązań pod względem ukoń- 
czenia budowy i otwarcia ruchu nie dopełniono, 
o ile ewentualne przekroczenie terminu nie dałoby 
się usprawiedliwić w myśl Su 11, lit. 0) ustawy 
o koncesyach na koleje żelazne. 


8 9. 


Nie wolno koncesyonaryuszowi powierzaé ru- 
chu na koncesyonowanej kolei osobom trzecim, 
wyjąwszy przypadek, gdy па lo rząd wyraźnie ze- 
zwoli. 


Rząd zastrzega sobie prawo objęcia ruchu 
w każdym czasie na koncesyonowanej kolei i utrzy- 
mywania go aż do upływu okresu koncesyjnego na 
rachunek koncesyonaryusza. 


W przypadku takim koncesyonarynsz zwracać 
ma rządowi koszta z powodu utrzymywania ruchu 
rzeczywiście ponoszone, które według okoliczności 
ryczałtowo oznaczyć należy. 


50, Dokument koncesyjny z dnia 20. lutego 1906. 527 


Zresztą warunki tego utrzymywania ruchu 
unormowane będą w kontrakcie ruchu, który rząd 
zawrze ewentualnie z koncesyonaryuszem. 


8 10. 


Koncesyonaryusz obowiązany jest pod warun- 
kami i zastrzeżeniami, w artykule XII. ustawy z dnia 
31. grudnia 1894, Dz. u. p. Nr. 2 z r. 1895, 
podanemi, dozwolić rządowi na jego żądanie każ- 
dego czasu współużywania swej kolei do przewozu 
między kolejami już istniejącemi lub dopiero w przy- 
szłości mającemi powstać — na których rząd ruch 
utrzymuje — w taki sposób, by rząd mógł z prawem 
samoistnego ustanawiania taryf przeprawiać lub po- 
zwolić przeprawiać tak cale pociągi jak i pojedyncze 
wozy współużywaną koleją lub jej częściami, za 
opłatą stosownego wynagrodzenia. 


sai. 


Państwo zastrzega sobie prawo wykupienia 
koncesyonowanej kolei po jej wybudowaniu i otwar- 
ciu ma niej ruchu w każdym czasie pod następu- 
jącymi warunkami: 


1. Dla oznaczenia ceny wykupna policzy się 
czyste roczne dochody przedsiębiorstwa w ciągu 
ostainich zamkniętych lat siedmiu przed chwilą wy- 
kupna, strąci się zaś z tego czyste dochody naj- 
niepomyślniejszych dwóch lat, poczem obliczy się 
średni dochód czysty pozostałych lat pięciu. 


2. Gdyby wykupno nastąpić miało przed upły- 
wem unorniowanego w $ie Í czasowego uwolnie- 
nia od podatku, w takim razie przez resztujący 
okres uwolnienia od podatku stanowi obliczony 
w ten sposób średni dochód czysty owych lat pięciu 
uiścić się mającą bez opłaty podatku rentę wykupna. 


Za czas po upływie wolności podatkowej ozna- 
cza się rentę wykupna w ten sposób, Ze się od do- 
chodów, podług których oblicza się sumę średnią, 
oblicza podatek wraz z dodatkami według stopy pro- 
centowej odnośnych lat i potrąca go od dochodów. 
Do pozostałej reszty dolicza się ze względu na to, 
że stosownie do Sn 131, Ш. a) ustawy z dnia 
25. października 1896, Dz. u. p. Nr. 220, oplacaé 
się ma od renty wykupna podatek dziesięcioprocen- 
towy — dodatek w wysokości jednej dziewiątej tego 
czystego dochodu. 


3. Gdyby wykupno nastąpić miało po upływie 
czasowego, w Sie | ustanowionego uwolnienia od 
podatków, uważać się będzie przy obliczaniu czy: 
stych dochodów rocznych podatki i dodatki do po- 
datków, ciążące na wykupionem przedsiębiorstwie 


сл 
Lë 
oo 


kolejowem, oraz wszelkie inne oplaty publiezne za 
wydatki ruchu. 


Jeżeli obowiazek płacenia podatku istniał nie 
przez wszystkie lata, podług których oblicza się 
sumę średnią, w takim razie obliczyć należy także 
co do lat wolnych od podatku podatek wraz z do: 
datkam: według stopy procentowej odnośnych lat 
i potrącić go z przychodów. 


Ze względu jednak na to, że stosownie do 
$u 131, lit. а) ustawy z dnia 25. października 1896, 
Dz. u. p. Nr. 220, opłacać się ma od renty wykupna 
podatek dziesięcioprocentowy, doliczyć należy do 
przeciętnych czystych dochodów, w taki sposób 
obliczonych, dodatek, wynoszący jedną dziewiątą 
tych czystych dochodów. 


4. Czysty dochód roczny, obliczony w myśl po- 
wyższego postanowienia, płacić należy koncesyona- 
ryuszowi jako wynagrodzenie za wykupioua kolej 
aż do upływu okresu koncesyjnego w ratach pół- 
rocznych, płatnych z dołu dnia 30. czerwca i dnia 
31. grudnia każdego roku. 


5. Gdyby jednak kolej miała być wykupioną 
przed upływem siódmego roku ruchu lub gdyby 
średni dochód czysty, w myśl powyższych posta- 
nowień ustępów | do 3 obliczony, bez uwzględnie- 
nia dodatku, w ustępach 2 i 3 przewidzianego, nie 
dawał przynajmniej takiej sumy rocznej, któraby się 
równała racie ryczałtowej, potrzebnej na oprocento- 
wanie i umorzenie według planu pożyczki, na po- 
krycie poliezalnych kosztów zakladowych z upo- 
ważnieniem rządowem ewentualnie zaciągniętej i na 
hipotece kolejowej zabezpieczonej tudzież kwoty 
ryczałtowej, potrzebnej na oprocentowanie po cztery 
od sta kapitału akcyjnego przez rząd zatwierdzonego 
i na umorzenie go w ciągu okresu koncesyjnego, 
w takim razie wynagrodzenie, które państwo ma 
zapłacić za kolej wykupioną, będzie polegało na 
tem, że państwo wymienione wyżej kwoty ryczał- 
towe płacić będzie w ratach półrocznych z dołu dnia 
30. czerwca i dnia 31. grudnia każdego roku 
i zwracać koncesyonaryuszowi podatek rentowy, 
przypadający od tej renty wykupna. z 


6. Państwo zastrzega sobie prawo, że wolno 
mu będzie w każdym czasie zamiast niepłatnych 
jeszcze rent w myśl postanowień powyższych pun- 
któw koncesyonaryuszowi należnych, zapłacić kapi- 
tał, równający się zdyskontowanej według stopy po 
cztery od sta — licząc odselki od odsetek — na 
rok wartości kapitałowej tych rent, po strąceniu, jak 
się samo przez się rozumie, dodatku, gdyby w myśl 
postanowień ustępu 2 zawierał się w tych rentach. 


Gdyby państwo postanowiło w taki sposób spła- 
cić kapitał, wolno mu będzie użyć do tego, podłag 
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własnego wyboru, gotówki lub obligacyi długu pań- 
stwa. Obligacye długu państwa liczone będą w ta- 
kim razie po kursie pieniężnym średnim, jaki obli- 
gacye długu państwa tego samego rodzaju, noto- 
wane urzędownie na giełdzie wiedeńskiej, będą 
miały w ciągu półrocza bezpośrednio poprzedza- 
jącego. 


7. Przez wykupienie kolei i od dnia tego wy- 
kupienia przechodzi na państwo za wypłatą wyna- 
grodzenia pod ll. 1. do 6. przepisanego, bez dal- 
szej zapłaty, wolna od ciężarów, własność i uży- 
wanie koncesyonowanej kolei ze wszystkiemi do 
niej należącemi ruchomościami i nieruchomościami, 
licząc tu także tabor wozowy, zapasy materyałów 
i zapasy kasowe, ewentualnie własnością konce- 
syonaryusza będące koleje podjazdowe, i jego 
przedsiębiorstwa poboczne jakoteż rezerwowe ka- 
pitały ruchu i rezerwy utworzone z kapitału zakła- 
dowego, o ileby te ostatnie z zezwoleniem rzado- 
wem nie były już stosownie do swego przeznaczenia 
użyte. 


8. Uchwała rządu, tycząca się wykonania pań- 
stwowego prawa wykupna, które nastąpić może 
zawsze tylko z początkiem roku kalendarzowego, 
oznajmiona będzie przedsiębiorstwu kolejowemu 
we formie deklaracyi najpóźniej do 31. października 
bezpośrednio poprzedzającego roku. 


Deklaraeya ta określać będzie następujące 
szczegóły : 


a) termin, od którego wykupno następuje; 


b) przedsiębiorstwo kolejowe, będące przedmio- 
tem wykupna i inne przedmioty majątkowe, 
które bądź jako przynależytość przedsiębiorstwa 
kolejowego, bądź jako zaspokojenie pretensyi 
państwa lub z jakichkolwiek innych tytułów 
prawnych przejść mają na państwo; 


€) kwotę ceny wykupna (1. 1 do 6), którą państwo 
zapłacić ma przedsiębiorstwu — kolejowemu, 
ewentualnie z zastrzeżeniem późniejszego spro- 
stowania, tymezasowo obliczoną, z oznacze- 
niem terminu i miejsca płatności. 


9. Państwo zastrzega sobie prawo ustano- 
wienia — jednocześnie z doręczeniem deklaracyi, 
tyczącej sie wykupna — osobnego komisarza do 
czuwania nad tem, żeby stan majątku, począwszy 
od tej chwili, nie został na szkodę państwa zmie- 
niony. 


Od chwili deklaracyi, co do wykupienia wy- 
maga wszelka sprzedaż lub obciążenie nierucho- 
mości, w niej wymienionych, pozwolenia tego ko- 
misarza, 


Tosamo odnosi sie do przyjmowania wszel- 
kich nowych zobowiązań, które albo przekraczają 
zakres zwyczajnego toku interesów albo powodują 
trwałe obciążenie. 


10. Koncesyonaryusz obowiązany jest mieć 
o to staranie, aby państwo mogło w dniu, na wy- 
kupienie wyznaczonym, objąć w fizyczne posiadanie 
wszystkie w deklaracy! wykupna wymienione przed- 
mioty majątkowe. 


Gdyby koncesyonaryusz nie uczynił zadość 
temu zobowiązaniu, będzie państwo miało prawo 
nawet bez jego zezwolenia 1 bez sądowej interwen- 
cyi objąć w fizyczne posiadanie oznaczone w dekla- 
racyi przedmioty majątkowe. 


Począwszy od chwili wykupienia, odbywać się 
będzie ruch na wykupionej kolei na rachunek pań- 
stwa; przeto od tej chwili przypadają wszelkie do- 
chody ruchu na korzyść państwa. na koszt jego zaś 
wszelkie wydatki ruchu. 


Qzyste dochody, jakie okażą się z obrachunku 
po chwilę wykupienia, pozostaną własnością przed- 
siębiorstwa kolejowego, które natomiast odpowia- 
dać ma samo za wszelkie należytości obrachunkowe 
i za wszelkie inne długi, pochodzące z budowy 
i ruchu kolei aż do chwili powyższej. 


11. Rząd zastrzega sobie prawo zahipoteko- 
wania, na podstawie deklaracyi wykupna (1. 8). 
prawa własności państwa na wszystkich nierucho- 
mościach majątkowych wskutek wykupienia na pań- 
siwo przechodzących. 


Koncesyonaryusz obowiązany jest oddać rzą- 
dowi na jego żądanie do dyspozycyi wszelkie doku- 
menty prawne, jakichby do tego celu od niego 
potrzebował. 


[4] 
$ 19. 


Gdy Копсезуа upłynie i od dnia jej upłynięcia 
przechodzi na państwo bez wynagrodzenia wolna 
od ciężarów własność i używanie koncesyonowanej 
kolei i wszystkich ruchomych i nieruchomych przy- 
należytości, licząc tu także tabor wozowy, zapasy 
maleryałów i zapasy kasowe, ewentualnie wlasno- 
ścią koncesyonaryusza będące koleje podjazdowe 
i przedsiębiorstwa poboczne, jakoteż rezerwowe 
kapitały ruchu i rezerwy, utworzone z kapitału 
zakładowego, w rozmiarze określonym w gie 11, 
ustępie 7. 


(Polniseh.) 


Так wtedy, gdy koncesya zgaśnie, jak i w ra- 
zie wykupienia kolei ($ 1 1), zatrzymuje koncesyona- 
ryusz na własność fumdusz rezerwowy, utworzony 
z własnych dochodów przedsiębiorstwa i ewen- 
шапе aktywa obrachunkowe tudzież te osobne 
zakłady i budynki z własnego majątku wzniesione 
lub nabyte, do których zhudowania lub nabycia 1zad 
koncesyonaryusza z tym wyraźnym dodatkiem upo- 
ważnił, że nie maja one stanowić przynależytości 
kolei. 


8 13. 


Rząd ma prawo przekonywać się, czy budowa 
kolel i jej urządzenia ruchu są we wszystkich 
częściach odpowiednio celowi i suwiennie wyko- 
nane, ludzież zarządzić, aby wadom w tym wzglę- 
dzie zapobieżono wzgłędnie je usunięto. 

Rząd ma także prawo wglądać w zarząd kolei 
przez wydelegowanego przez siebie funkcyonaryusza, 
a w szczególności nadzorować we wszelk? sposób, 
jaki za stosowny uzna, aby budowę wykonano zgo- 
Unie z projektem i kontraktami 1 wydelegować 
w tym celu nadzorcze organy na koszt koncesyo- 
naryusza. 


W razie utworzenia spółki akcyjnej, komisarz 
przez rząd uslanowiony ma także prawo bywać na 
posiedzeniach rady zawiadowczej lub innej repre- 
zentacyi, sprawującej zarząd spółki, jakoleż na wal- 
nych zgromadzeniach, ile razy uzna to za potrzebne 
i zawieszać wszelkie takie uchwały lub zarządzenia, 
któreby się ustawom, koneesyi lub stalutowi spółki 
sprzeciwiały, wzgłędnie dla publicznego dobra były 
szkodliwe; w przypadku jednak takim winien ko- 
misarz przedstawić sprawę natychmiast Minister- 
stwu kolei żelaznych do decyzyi, która zapaść ma 
bezzwłocznie, z mocą spółkę wiążącą. 


8 14. 


Rząd zastrzega sobie ponadto prawo tej 
treści, że gdyby pomimo poprzedniego ostrzeżenia 
dopuszczono się ponownie naruszenia lub zanie- 
dbania jednego z obowiązków, przepisanych doku- 
mentem koncesyjnym, warunkami koncesyi lub 
ustawami, będzie temu zapobiegał środkami odpo- 
wiadającymi ustawom, a według okoliczności uzna 
koncesyę za zgasłą jeszcze przed upływem okresu 
koncesyjnego, na który ją nadano. 


Wrba wir. 


st 


A 
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51. 


Obwieszczenie Ministerstw handlu 
i skarbu z dnia 2%. lutego 1906, 


0 wydaniu nowego statystycznego spisu towarów 
handlu zagranicznego na austryacko - węgierskim 
obszarze clowym. 


W porozumieniu z królewsko węgierskiemi 
Ministerstwami handlu i skarbu wygotowany i wy- 
dany został z uwagi na wejście w życie ustawy clo- 
wej z dnia 13. lutégo 1906, Dz. u. p. Nr. 20, 
względnie należącej do niej nowej taryfv cłowej 
na zasadzie Su 1, ustęp З ustawy z dnia 26. czerwca 
1890, Dz. u. p. Nr. 132, o statystyce handlu zagra- 
nicznego, do celów stalystycznego oznajmiania 


i urzędowego wykazywania przywozu, wywozu 
i przewozu towarów i przedmiotów nowy ,Staty- 
styczny spis towarów handlu zagranicznego na 
austryacko-węgierskim obszarze cłowym*, który po- 
cząwszy od 1. marea. 1906 nabywa mocy obowią- 
zującej w miejsce statystycznego spisu lowarów, 
wydanego stosownie do obwieszczenia Mimistrów 
handln i skarbu z dnia 28. grudnia 1900, Dz. u. p. 
Nr. 995, a obwieszczeniem Ministrów handlu 
i skarbu z duia 23. grudnia 1903. Dz. u. p. Nr. 266, 
częściowo zmienionego, który się jednocześnie ni- 
piejszem uchyla. 

Osnowy tego nowego spisu towarów nie ogła- 
sza się w Dzienniku ustaw państwa ze względu na 
jego obszerność stosownie do §u 1, ustęp 4 ustawy 
powyżej wzimiankowanej. 


Kosel włr. Auersperg wir. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 
królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XX. — Wydana i rozesłana dnia 6. marca 1906. 


Treść: (JM? 52—54). 52. Rozporządzenie, dotyczące terminu, do którego istniejące obecnie banki wydać mają 
niektóre zarządzenia, wymagane przez ustawę o fundowanych obligacyach bankowych z dnia 27. grudnia 
1905. — 58. Rozporządzenie, dotyczące zmiany terminów zapłaty podatku domowo-czynszowego па 
obszarze miasta Igławy. — 54. Rozporządzenie, dotyczące zmiany terminów zapłaty podatku domowo-czyn- 


szowego w okręgu poborczym przybramskim. 


SKI 


Rozporządzenie Ministerstwa skar- 

bu za porozumieniem z Minister- 

stwem sprawiedliwości z dnia 
11. lutego 1906, 


dotyczące terminu, do którego istniejące obecnie 
banki wydać mają niektóre zarządzenia, wymagane 
przez ustawę o fundowanych obligacyach banko- 
wych z dnia 27. grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 213. 


Na zasadzie $$ów 9 1 11 ustawy o fundowa- 
nych obligacyach bankowych z dnia 27. grudnia 
1905, Dz. u. p. Nr. 213, wydaje się dla wykonania 
tejże ustawy następujące zarządzenia: 


1. 


Postanowienia tej ustawy stosują się (z wy- 
jątkiem tylko $u 1, ust. 2) skutkiem wyraźnego prze- 
pisu, zawartego w Sie 9, także do obligacyi, do 
których emisyi uzyskano zezwolenie państwowe 
jeszcze przed wejściem w życie tej ustawy i które 
wskutek lego emitowane zostają przez istniejące już 
instytucye bankowe, a termin, do którego istniejące 
banki wydać mają zarządzenia, wymagane w myśl 
Su 1 tej ustawy, wyznaczyć ma Minister skarbu. 


(Polnisch. ) 


W myśl $u 1, ust. 1 ustawy z dnia 27. gru- 
gnia 1905, Dz. u. p. Nr. 213, stosować się mają 
do fundowanych obligacyi bankowych, to jest do 
zapisów dłużnych przez banki wydawanych, które 
opiewają na okaziciela i dają się przenieść przez 
indos, o ile w n:ch zawiera się zapewnienie pierw- 
szeństwa co do pokrycia (zapewnienie fundowania) 
і о Пе nie należą do listów zastawnych (obligacye 
komunalne, kolejowe, melioracyjne, kredytu prze- 
mysłowego itd.) — w sposób analogiczny posta- 
nowienia ustawy o listach zastawnych z dnia 
24. kwietnia 1874, Dz. u. p. Nr. 48. 

W analogieznem zastosowaniu Su 4 ustawy 
co tylko przytoczonej winien bank emitujący jako 
kaucyę na zaspokojenie pretensyi z tytułu obligacy! 
bankowych ustanowić te przedmioty majątkowe, 
które są przeznaczone na pokrycie w pierwszym 
rzędzie obligacyi bankowych, a okoliczność tę na- 
leży uwidocznić w statucie bankowym. Dla zabez- 
pieczenia tego zobowiązania kaucyjnego wydane są 
jeszcze dalsze postanowienia tak w ustawie o listach 
zastawnych z dnia 24. kwietnia 1874, Dz. u. p. 
Nr. 48, którą stosować należy w sposób analo- 
giczny, jak i w samej ustawie o fundowanych obli- 
gacyach bankowych z dnia 27. grudnia 1905, Dz. 
о. р. № 2133 

Wobce tego banki, które na zasadzie zezwo- 
lenia państwowego, udzielonego już przed wejściem 
w życie ustawy z dnia 27. grudnia 1905, Dz u. p. 
Nr. 213, emitowały fundowane obligacye bankowe, 
dotychczas w obiegu będące, podlegają następują- 
cym zobowiązaniom: 


82 


532 


1. O ileby nie bylo juz w obowiazujacym sta- 
tucie bankowym wyraźnej wzmianki o tem, źe 
pewne części majątku bankowego służą na pokrycie 
obligacyi bankowych (w danym przypadku z po- 
działem na poszczególne galunki, kategorye lub 
зегуе) lub stanowią rękojmię ich wykupu ($ 9, 
ust. 3 ustawy), statut bankowy uzupełnić należy 
postanowieniami, według których przedmioty ma- 
jątkowe, do zaspokojenia w pierwszym rzędzie obli- 
gacyi bankowych (ewentualnie z podziałem na po- 
szczególne gatunki, kategorye lub serye, $ 1, ust. 3 
ustawy z dnia 27. grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 213) 
przeznaczone, są ustanowione jako kaucya dla za- 
spokojenia pretensyi, wynikających z takich obligacyi 
bankowych. Przez te przedmioty majątkowe rozumieć 
należy tak owe, na podstawie których emisya obliga- 
cyi bezpośrednio następuje (przedmioty fundacyjne), 
jak 1 wartości ruchome (fundusze odsetkowe, fun- 
dusze amortyzacyjne), które płyną z wymienionych 
co tylko przedmiotów majątkowych i służą па opę- 
dzenie kosztów zarządu obligacyi bankowych, 
wreszcie przedmioty majątkowe, które w danym 
przypadku oprócz tamtych przeznaczono do dal- 
szego specyalnego zabezpieczenia obligacyi banko- 
wych (fundusze zabezpieczenia). 

Potrzebne oprócz tego jeszcze uzupełnienia 
statutów winien zarząd banków przedłożyć w celu 
powzięcia uchwały jak najrychlej walnemu zgroma- 
dzeniu, a jeżeli dotyczący bank jest bankiem krajo- 
wym — sejmowi. 

2. Bla tych przedmiotów majątkowych, które 
stanowią kaucye na zaspokojenie pretensyi z obliga- 
cyi bankowych, a na których można uzyskać prawo 
hipoteczne, wyjednać należy wpis gwarancvi kau- 
cyjnej do księgi publicznej ($ 5 ustawy z dnia 
24, kwietnia 1874, Dz. u. p. Nr. 48), o ile nie 
wyjednano go już przedtem. 

Że gwarancya kaucyjna wpisana została do 
księgi publicznej, na to trzeba dać dowód komisa- 
rzowi rządowemu, sprawującemu czynności w banku, 
o ile zaś chodzi o banki krajowe — wydziałowi kra- 
jowemu, względnie wydelegowanemu przezeń komi- 
sarzowi ($ 5 ustawy z dnia 27. grudnia 1905, Dz. 
u. p. Nr. 218). 

3. Jeżeli w myśl statutu bankowego na kaucyę 
przeznaczona jest gotówka lub papiery wartościowe, 
natenczas te przedmioty kaucyjne przechowywać 
należy osobno od innych pod wspólnym kluczem 
komisarza rządowego, o ile zaś chodzi o banki kra- 
jowe, pod wspólnym kluczem wydziału krajowego, 
względnie wydelegowanego przezeń komisarza ($ 6 
ustawy z dnia 24. kwietnia 1874, Dz. u. p. Nr. 48), 
czem nie narusza się przewidzianego w $ 4 ustawy 
z dnia 27. grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 213, prawa 
zaniechania wspólnego zamknięcia przez komisarza 
rządowego względem takich zapasów gotówki, które 
są potrzebne do załatwiania służby bieżącej. 


Część XX. — 59. Rozporządzenie Ministerstwa skarbu z dnia 11. lutego 1906. 


Zobowiązaniom, przytoczonym powyżej pod 
1. 1 do 3, mają banki, których to dotyczy, uczynić 
zadość do 1. stycznia 1907; wspólne zamknięcie, 
przewidziane pod 1. 3, musi eo do tych przedmio- 
tów kaucyjmych, których gwarancya kaucyjna na- 
staje dopiero po dniu 1. stycznia 1907 (fundusze 
odsetkowe, amortyzacyjne itd.), nastąpić w tej chwili 
po nastaniu tej gwarancyi. 


II. 


Co sie tyczy tych fundowanych obligacyi ban- 
kowych, które emitowane będą dopiero po wejściu 
w życie ustawy z dnia 27. grudnia 1905, Dz. u. 
р- Nr. 213, jako ciąg dalszy emisyi, dozwolonej 
przez państwo i rozpoczętej jeszcze przed wejściem 
w życie tejże ustawy, powinny banki zobowiązaniu 
pod I, 1. 2 wzmiankowanemu uczynić zadość zaraz 
przy nabywaniu każdego przedmiotu majątkowego za 
kaucyę służącego, na którym można uzyskać prawo 
hipoteczne, inaczej mówiąc, zaraz przy wpisie hipo- 
tecznym dotyczącej wierzytelności bankowej na 
rzecz banku i jeszcze przed emisyą obligacyi ban- 
kowych. Tak samo nastąpić ma w tych przypad- 
kach, gdzie chodzi o wierzytelności banku za 
kaucyę służące, które nie są jeszcze wpisane 
w księgę publiczną, uwiadomienie dłużnika o gwa- 
rancyi kaueyjnej przy nabywaniu wierzytelności 
przez bank, to znaczy przed wydaniem obligacyi 
bankowych ($ 3 przytoczonej ustawy), a dowód na 
to, że tak uczyniono, trzeba dać komisarzowi rzą- 
dowemu, sprawującemu czynności przy banku, 
o ile zaś chodzi o banki krajowe, wydziałowi kra- 
jowemu, względnie wydelegowanemu przezeń ko- 
misarzowi. Go się tyczy przedmiotów kaucyjnych, 
składających się z gotówki lub papierów wartościo- 
wych, na podstawie których emitowane zostają 
fundowane obligacye bankowe jako ciąg dalszy emi- 
syl na którą uzyskano już przedtem zezwolenie 
państwowe, wspólne zamknięcie, pod I, 1. 3, prze- 
widziane, zarządzić należy w tej chwili po uzyskaniu 
lub nastaniu przeznaczenia tych przedmiotów jako 
przedmiotów kaucyjnych, a więc jeszcze przed emi- 
sya obligacyi bankowych. 

Dla przedmiotów kaucyjnych, składających się 
z gotówki lub papierów wartościowych, których 
gwarancya kaucyjna nastaje dopiero po emisyi obli- 
gacyi bankowych (fundusze odsetkowe, amorlyza- 
cyjne itd.), zarządzić należy wspólne zamknięcie, 
przewidziane pod I, l. 3, zaraz po nastaniu gwa- 
rancyi kaucyjnej. 


Ш. 


Со się tyczy fundowanych obligacyi banko- 
wych, których emisya rozpoczyna się dopiero po 
wejściu w życie ustawy z dnia 27. grudnia 1905, 
Dz. u. p. Nr. 213, ale na podstawie zezwolenia pań- 
stwowego, uzyskanego już przed wejściem w życie 


Część XX. — 54. Rozporządzenie Ministerstwa skarbu z dnia 27. lutego 1906. 


tejże ustawy, albo też na których emisyę państwo 
dało zezwolenie dopiero po wejściu w życie tej 
ustawy, muszą banki zobowiązaniom, oznaczonym 
pod I, 1. 1, i pod II, usiep 1, uczynić zadość jeszcze 
przed emisyą dotyczących obligacyi bankowych. 


Zobowiązanie, przewidziane pod IL ustęp 2, 
zachowuje ważność także co do emisyi. pod III 
oznaczonych. 


Do pokrycia z prawem pierwszeństwa tych 
obligacyi, na których emisyę państwo udzieliio ze- 
zwolenia dopiero po wejściu w życie ustawy z dnia 
27. grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 213, nadają się 
wierzytelności lub papiery wartościowe, nie mogące 
służyć do lokacyi pieniędzy sierocych, tylko wtedy, 
jeżeli prawo zastawu dla nich wpisane jest w księgi 
publiczne, lub jeżeli im gwarancyi zapłaty lub po- 
ręki udzieli państwo, jedno z królestw i krajów 
w Radzie państwa reprezentowanych lub też 
swojska korporacya publiczna, uprawniona do po- 
boru opłat autonomicznych. Jednakże emisya za- 
gwarantowanych przez państwo obligacyi dozwo- 
lona jest w myśl artykułu XX. ustawy z dnia 
1. lipca 1901, Dz. u. p. Nr. 85, nawet w takim 
przypadku, gdyby ufundowanie ich nie odpowiadało 
podanym powyżej warunkom ($1, ust. 2, i § 9. 
ust. 1 ustawy z dnia 27. grudnia 1905, Dz. u. p. 
Nr. 213). 


Kosel włr. Klein wir. 


$3. 


Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 27. lutego 1906, 


dotyczące zmiany terminów zapłaty podatku do- 
mowo-czynszowego na obszarze miasta Iglawy. 


Na podstawie ustawy z dnia 11. czerwca 1894, 
D. u. p. Nr. 110, którą Ministrowi skarbu nadano 
upoważnienie do zmieniania terminów zapłaty po- 
datku domowo-czynszowego, rozporządza się, że 
podatek domowo-czynszowy, który na obszarze 
miasta Igławy płacono według dotychczasowych po- 
stanowień w miesięcznych ratach z góry, płacony 
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być ma na przyszłość w czterech równych ratach, 
zapadających 1. lutego, 1. maja, 1. sierpnia 1 1. listo- 
pada każdego roku. 

Takie same terminy zapłaty obowiązywać 
mają w myśl ostatniego ustępu Su 7 ustawy z dnia 
9. lutego 1882, Dz. u. p. Nr. 17, także co do 
50/,ego podatku od czystej intraty budynków, uwol- 
nionych całkowicie albo częsciowo od podatku 
domowo-czynszowego z tytułu budowy w toku 
będącej. 

Rozporządzenie niniejsze zacznie obowiązywać 
od dnia 1. kwietnia 1906. 


Kosel włr. 


54. 


Kozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 27. lutego 1906, 


dotyczące zmiany terminów zapłaty podatku do- 
mowo-czynszowego w okręgu poborczym przy- 
bramskim. 


Na podstawie ustawy z dnia 11. czerwca 1894, 
Dz. u. p. Nr. 110, którą Minisirowi skarbu nadano 
upoważnienie do zmieniania terminów zapłaty po- 
datku domowo-czynszowego, rozporządza się, że 
podatek domowo-czynszowy, który według postano- 
wień dotychczasowych w okręgu poborczym przy- 
bramskim płacono w ratach kwartalnych z góry dnia 
1. stycznia, 1. kwietnia, 1. lipca i 1. października, 
uiszczany być ma w rzeczonym okręgu poborczym 
na przyszłość w czterech równych ralach, zapada- 
jących dnia 1. lutego, 1. maja, 1. sierpnia i 1. listo- 
pada każdego roku. 

Takie same terminy zapłaty obowiązywać mają 
w myśl ostatniego ustępu $u 7 ustawy z dnia 9. lu- 
tego 1882, Dz. u. p. Nr. 17, także co do 50/,ego 
podatku od czystej intraty budynków, uwolnionych 
całkowicie albo częściowo od podatku domowo- 
czynszowego z tytułu budowy w toku będącej. 

Rozporządzenie niniejsze zacznie obowiązywać 
od dnia 1. kwietnia 1906. 


Kosel włr. 
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Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XXI. — Wydana i rozesłana dnia 6. marca 1906. 


Treść: JM 55. Traktat handlowy i żeglarski pomiędzy Monarchią austryacko-węgierską a Belgia z dnia 12. lutego 1906. 


55. 
Traktat handlowy i żeglarski z dnia 12. lutego 1906 pomiędzy 
Monarchia austryacko-węgierską a Belgią. 


(Zawarty w Wiedniu dnia 12. lulego 1906. przez Jego c. i k. Apostolską Mość ratyfikowany w Wiedniu dnia 
26. lutego 1906. ratilikaeye wzajemne wymieniono dnia 5. marca 1906 w;Wiedniu.) 


Nos Franciscus Josephus Primus, 
divina favente clementia Austriae Imperator; 


Apostolicus Rex Hungariae, Rex Bohemiae, Dalmatiae, Oroatiae, Slavoniae, 

Galiciae, Lodomeriae et Tilyriae; Archidux Austriae; Magnus Dux Cracoviae; 

Dux Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, Carinthiae, Carnioliae, Bucovinae, 

superioris et inferioris Silesiae; Magnus Princeps Transilvaniae; Marchio 
Moraviae: Comes Habsburgi et Tirolis etc, eto. 


Notum testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 


facimus: 

Quum a Plenipotentiario Nostro. atque Шо Majestatis. Suae. Delearum Regis 
ad promovendas et dilatandas commercii navigationisque relationes inter Utriusque 
Nostrum ditiones existentes tractatus die duodecimo mensis februari anni labentis 


initus et signatus fuit tenoris sequentis: 


(Polniseh.) 
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(Pierwopis.) 


Sa Majesté FEmpereur d'Autriche, Roi 
de Bohéme etc. et Roi Apostolique de 
Hongrie d'une part, 

et 


Sa Majesté Ie Roi des Belges d'autre part, 
animés du désir de resserrer les liens d'amitié et 
d'étendre les relations commerciales et maritimes 
existant entre Leurs Etats respectifs, ont résolu de 
conclure un traité à cet effet et ont nommé pour 
Leurs Plénipotentiaires, savoir: 


Sa Majesté PEmpereur d'Autriche, Roi 
de Bohême etc. et Roi Apostolique de 
Hongrie: 

Monsieur Agenor Comte Gołuchowski de 
Gołuchowo, Son Conseiller intine et Chambellan, 
Chevalier de l'Ordre de la Toison d'or etc. etc., 
Grand Cordon de l'Ordre Royal Belge de Léo- 
pold ete. ete., Ministre de la Maison Impériale et 
Royale et des affaires étrangères, 

et 


Sa Majesté le Roi des Belges: 

Monsieur le Baron de Borchgrave, Grand 
Officier de l'Ordre de Leopold, décoré de la croix 
civique de première classe, Chevalier de première 
classe de l'Ordre Impérial de la Couronne de fer, 
Chevalier de l'Ordre Impérial de Léopold etc. etc., Son 
Envoyé Extraordinaire et Ministre Plénipotentiaire 
prés Sa Majesté Impériale et Royale Apostolique; 


lesquels, aprés avoir trouvé leurs pleins-pouvoirs 
en bonne et due forme, sont convenus des articles 
suivants: 


qer. 


Article 


Il y апга pleine et entière liberté de commerce 
et de navigation entre l'Autriche-Hongrie et la 
Belgique; les ressortissants des Parlies contrac- 


tantes ne seront pas soumis à raison de leur 


commerce et de leur industrie dans les ports, viiles 
et lieux quelconques des Etats respectifs, soit qu'ils 
s'y ćtablissent, soit qu'ils y résident temporairement, 
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(Przekład.) 
Najjasniejszy Cesarz austryacki, Król 


d 


czeski itd. i Król Apostolski węgierski 


tudzież 


Najjaśniejszy Król Belgów, pragnąc 
utrwalić przyjażne stosunki pomiędzy Swojemi 
państwami i rozszerzyć ich wzajemne stosunki 
handlowe i żeglarskie, postanowili zawrzeć w tym 
celu traktat, do серо mianowali Swymi pełno- 
mocnikami: 


Najjasniejszy Cesarz austryacki, Król 
czeski itd. i Król Apostolski węgierski: 


Pana Hrabiego Agenora z Gołuchowa Gołu- 
chowskiego, Swego rzeczywistego tajnego radcę 
i szambelana, kawalera ordera złotego runa itd. itd., 
wielkiego krzyża królewskiego belgijskiego orderu 
Leopolda itd.itd., ministra cesarskiego 1 królewskiego 
domu i spraw zewnętrznych, 

a 

Najjaśniejszy Król Belgów: 

Bana Barona de Borchgrave, wielkiego ofi- 
cera orderu Leopolda, ozdobionego cywilnym krzy- 
żem zasługi pierwszej klasy, kawalera cesarskiego 
orderu żelaznej korony pierwszej klasy, kawalera 
cesarskiego orderu Leopolda itd. itd., Swego nad- 
zwyczajnego posła i upełnomocnionego ministra przy 
Jego cesarskiej i królewskiej Apostolskiej Mości: 


którzy, znalazłszy pełnomocnictwa swoje w dobrej 
i należytej formie, zgodzili sie na następujące 
artykuły: 


1 Artykuł 1. 


W handlu i żegludze pomiędzy Monarchią 
austryacko-węgierską a Belgią będzie panowała wol- 
ność zupełna; ohywatele obu stron rokujących nie 
będą podlegali z powodu trudnienia się handlem 
i przemysłem w portach, miastach lub jakichkolwiek 
miejscach państw obydwu i to bez względu na to, 
czy osiędą tam na stałe lub też zamieszkają tylko 
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à des droits. taxes, impóts ou patentes, sous 
quelque dénomination que ce soit, autres ni plus 
élevés que ceux qui seront регсиз sur les natio- 
naux, ei les privileges, immunités et autres faveurs 
quelconques dont jouiraient en matière de 
commerce ou d'industrie les ressortissants de l'une 
des Parlies contractantes, seront communs à ceux 
de l'autre. 


Les stipulations de cet article ne dérogent cn 
rien aux lois, ordonnances et réglements spéciaux 
en matière de commerce, d'industrie et de police 
en vigueur dans les territoires de chacune des 
Parties contractantes et applicables aux ressorlis- 
sants de toute autre Etat. 


Article 2. 


Les ressortissants de chacune des Parties con- 
tractantes seront exempts, sur les territoires de 
l'aulre, de tout service militaire aussi bien dans 
l'armée réguliére et la marine que dans la milice 
et la garde civique. 

lls ne seront astreints, еп temps de paix el 
en temps de guerre, qu'aux prestalions et aux 
réquisitions militaires imposées aux nationaux et 
ils auront réciproquement droit aux indemnités 
établies en faveur des nationaux par les lois en 
vigueur dans les pays respectifs. 


Amtrc lesg. 


Les produits du sol et de l'industrie de la 
Belgique qui seront importés en Autriche-Hongrie 
et les produits du sol ou de l'industrie de l'Au- 
triche-Hongrie qui seront importés en Belgique, 
deslinés, soit à la consommation, soit à Гепіге- 
posage, soit à la réexporlation ou au transit, seront 
soumis au méme traitement et ne seront passibles 
de droits ni plus élevés ni autres que les produits 
de la nation la plus favorisée sous ces rapports. 
Nommément, toute faveur, loute immunité et toute 
réduction du tarif des droits d'entrée que l'une des 
Parties contractantes accordera à une lierce Puis- 
sance, sera immédiatement et sans condition 
étendue aux produits du sol et de l'industrie de 
l'autre. 


Les disposilions 
s'appliquent pas: 


de l'alinéa précédent ne 


1° aux faveurs actuellement accordées ou qui 
pourraient êlre accordées ultérieurement à 
des Etats limitrophes pour faciliter les rapports 
de frontière, ni aux réductions ou franchises 
de droits de douane qui ne s'appliquent. qu'à 
cerlames front:éres déterminées ou aux habi- 
tants de certaines parlies du territoire; 
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czasowo, żadnym innym ani wyższym oplatom, 
taksom, podatkom pod jakąkolwiek nazwą istnieją- 
cym, prócz tych, które pobierane są od krajowców; 
przywileje zaś, uwolnienia 1 wszelkie względy, 
którychby w handlu i przemyśle doznawali obywa- 
tele jednej z wysokich stron rokujących, będą służyły 
także obywatelom drugiej strony. 


Postanowienia tego arlykułu nie naruszają by- 
najmniej osobnych ustaw, rozporządzeń i przepisów 
tyczących się handlu, przemysłu i policyi, które 
obowiązują na obszarach obu stron rokujących 
a mają być stosowane do obywateli wszystkich 
innych państw. 


Artykuł 2. 


Obywatele jednej ze stron rokujących będą na 
obszarach drugiej slrony wolni od wszelkiej służby 
wojskowej i to tak w armii regularnej i marynarce 
jak w milicyi i obronie obywatelskiej. 


Nie będą obowiązani w czasie pokoju i wojny 
do innych świadczeń i danin na rzecz wojska, jak 
te, których od krajowców się wymaga i wzajemnie 
posiadać będą prawo do odszkodowań ustalonych 
dla krajowców po myśli ustaw, na dotyczących ob- 
szarach obowiązujących. 


Artykuł 8. 


Płody ziemne lub wyroby przemysłowe bel- 
gijskie, przeznaczone czy to do konsumcy!, na skład, 
do ponownego wywozu lub też przewozu, gdy się 
je dowozi do monarchii austryacko-węgierskiej a pło- 
dy ziemne lub wyroby przemysłowe monarchii 
auslryacko-wegierskiej, gdy będą przywiezione do 
Belgii, mają być tak samo traktowane i nie podlegać 
wyższym lub innym opłatom, jak wyroby kraju, 
któremu się pod tym względem najbardziej sprzyja. 
Przedewszystkiem wszelka ulga, wszelkie uwolnienie 
i wszelkie zniżenie w taryfie opłat dowozowych 


| przez jedną ze stron rokujących trzeciemn państwu 


przyznane, rozciągnięte być powinno jednocześnie 
i bez odwzajemnienia na płody zienine i wyroby 
przemysłowe drugiej strony. 


Postanowienia powyższe mie 
jednak: 


odnoszą sie 

1. dotych ulg, innym państwom sąsiednim 
teraz użyczanych lub w przyszłości użyczyć się ma- 
jących, które służą do ułatwienia obrotu pogra- 
nicznego jakoteż do tych zniżeń i zwolnień celnych, 
które służą tylko pewnym granicom lub mieszkańcom 
pojedynczych dzielnie; 
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aux obligations imposées à lune des Parties 


contractantes par des engagements d'une 
union douanière contractée déjà, ou qui 


pourrait être contractée à l'avenir. 


Article 4. 


Les produits du sol et de lindustrie de ГАп- 
triche Ilongrie énumérés dans le tarif 4 annexé au 
présent traité n'aequilteront pas en Delgique, à leur 
entrée par terre ou par mer, des droits autres ou 
plus élevés que cenx qui sont fixés par ledit tarif. 
De inémo, les produits du sol et de l'industrie de la 
Belgique énumérés au larif B annexé au présent 
Irailé n’acquitteront pas en Autriche-Hongrie, à leur 
entrée par terre ou par mer, des droits autres ou 
plus élevés que ceux qui sont fixés par ledit tarif. 


Dans le trafie entre les territoires des Parties 
contractantes l'applieation des tarifs de faveur du 
présent traité aux marchandises y énumérées qui 
ont nne certaine importance économique pour le 
pays exportateur, ne pourra être subordonnée à la 
production d'un certificat d’origine que dans le cas 
où cette formalité serait exigée par une nécessité 
importante de la politique commerciale. 


Article 5. 


lortaines marchandises étant soumises en 
Autriclie-Hongrie à des droits plus élévés à l'entrée 
par terre qu'à l'entrée par mer, il est entendu que 
pour aucune de ces marchandises ces différences de 
droits ne seront aggravées et. qu'aucun nouveau droit 
différentiel favorisant les importations par mer ne 
sera établi pour de nouveaux arleles sans l'assen- 
timent de la Belgique. De son côté la Belgique, 
qui n'a aucun droit différentiel favorisant les im- 
porlations par mer, n'en établira pas non plus à 
l'avenir. 


Article 6. 


A l'exportation. vers la Belgique, il ne sera 
perçu en Autriche-Hongrie, et à l'exportation. vers 
l'Autriche-Hongrie, il ne sera perqu en Belgique, 
d'autres ni de plus hauts droits de sortie qu'à l'ex- 
portation des mêmes objets vers le pays le plus 
favorisé à cel égard. De même, tonte faveur accordée 
par l'une des Parties contractantes à une tierce 
Puissance à l'égard de l'exportation. sera iuimódia- 
tement et sans condition étendue à l'autre. 


Article 7. 


Le transit des marchandises venant de la 
Belgique ou y allant sera exempt сп Autriche- 
Hongrie et le transit des marchandises venant de 


(część ХХІ. — 85. Traktal. handlowy i żeglarski z Belgią z dnia 12. lutego 1906. 


2. do zobowiązań, ciążących na jednej z uma- 
wiających się stron z przyczyny należenia do związku 
celnego już istniejącego lub któryby w przyszłości 
został zawartym. 


Artykuł 4. 


Płody ziemne lub wyroby przemysłowe mo- 
narchii auslryacko-wegierskiej, wymienione w do- 
łączonej do niniejszego traktatu taryfie А, będą przy 
przywozie ich do Belgii, czy to lądem, czy morzem. 
wpuszczane tam nie po innych lub wyższych dach, 
jak te, które są w rzeczonej taryfie ustawione, Tak 
samo płody ziemne lub wyroby przemysłowe bel. 
gijskie, wyszczególnione w dołączonej do niniejszego 
traktatu taryfie В, będą przy dowozie ich lądem lub 
morzem do monarchii austryacko - węgierskiej. 
wpuszczane za opłatą cel nie innych, ani wyższyci! 
od tych, które są w rzeczonej taryfie ustanowione. 

W obrocie pomiędzy obszarami stron rokują- 
cych żądać się będzie przedłożenia dowodu pocho- 
dzenia jako warunku dopuszczenia z przyznaniem 
ulgi taryf niniejszego traktatu dla wyszczególnionych 
w nich przedmiotów, mających dla kraju, z którego 
się je wywozi, większe gospodarskie znaczenie, 
tylko w tym razie, jeżeli tego gwałlowna handlowo- 
polityczna potrzeba wymaga. 


Artykuł 5. 


Zgodzono się, że bez przyzwolenia Belgii za- 
prowadzać sie nie będzie dalej idących zniżek w sa- 
mej kwocie tak dla artykułów, dla których obecnie 
w monarchii austryacko węgierskiej przy dowozie mo- 
rzem istnieją zniżki celne, jak i nowychzniżekułatwia- 
jących dowóz morzem dla innych artykułów. Belgia, 
która nie posiada ceł różniczkowych, ułalwiających 
dowóz morzem, nie będzie ich zaprowadzać także 
i na przyszłość. 


Artykut 6. 


Przy wywozie do Belgii w monarchii austryacko- 
węgierskiej a przy wywozie do monarchii austryacko- 
węgierskiej w Belgii opłaty wywozowe nie mogą być 
pobierane ani od innych towarów, ani też w innej 
lub wyższej kwocie, jak przy wywozie do kraju, 
któremu pod tym względem najbardziej się sprzyja. 
Tak samo wszelka inna ulga przez jedną ze stron 
rokujących pod względem wywozu trzeciemu pań- 
stwu przyznana, przysługiwać bedzie równocześnie 
i bez odwzajemnienia drugiej stronie. 


Artykuł 7. 


Przewóz towarów z Belgii i do Belgii w mo- 
narchii austryacko-węgierskiej a w Belgii przewóz 
towarów z monarchii austryacko-wegierskiej lub do 
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l'Autriche Hongrie ou у allant sera exempt en 
Belgique de tout droit de transit, sans préjudice du 
régime spécial concernant la poudre à tirer et les 
armes de guerre. 


Article 8. 


Les Parties contractantes s'engagent à ne pas 
entraver les rapports commerciaux entre leurs terri- 
tuires par des prohibitions quelconques d'impor- 
tation, d'exportation ou de transit. 


ll ne pourra y avoir d'exception à cette règle 
que : 

а) pour les monopoles d'Etat actuellement en 
vigueur, ou qui pourraient être établis à 
l'avenir ; 

b) par égard à la sûreté publique et à la police 
sauilaire et vétérinaire, notamment dans 
l'intérêt de la santé publique et conformément 
aux principes internationaux régissant la ma- 
tière; 

c) dans des circonstances exceptionnelles, par 
rapport aux provisions de guerre. 


La réserve faite à l'alinéa b) s'étend également 
aux mesures prohibitives prises dans le but d'em- 
pêcher, dans l'intérêt de l’agriculture, la propagation 
d'insectes ou 4” organismes nuisibles. 


Article 9. 


Le transit des armes, ainsi que celui des 
munilions et des matières explosibles pour les- 
quelles le transit n'est pas interdit, sera soumis au 
moins d'entraves possible. 

Si le trausit des dits objets est assujetti à une 
autorisalion spéciale, l'autorité compétente devra 
statuer dans le plus bref délai possible sur l'octroi 
de cette autorisation, 


Artiele 10. 


Les droits intérieurs de production, de fabri- 
cation ou de consommation, qui grévent ou grévc- 
raient dans les territoires de lune des Parties 
contractantes les produits nationaux, soit pour le 
comple de l'Etat. soit pour le compte des provinces, 
des administrations municipales ou des corporalions, 
ne pourront frapper, sous aucun prélexte, ni d'un 
taux plus élevé, ni d'une maniere. plus onéreuse, 
les produits similaires provenant des territoires de 
l'autre Partie contractante. 

Si l'une des Parties contractantes juge néces- 
saire d'établir un nouveau droit d'aceise ou de 
consommalion ou un supplément de droit sur un 
article de production ou de fabrication nationale 
compris dans les tarifs anuexés au présent traité, 
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ше) wolny będzie od wszelkiej opłaty przewozowej, 
bez naruszenia osobnych rozporządzeń tyczących się 
prochu strzelniczego i broni wojennej. 


Artykuł 8. 


Strony rokujące zobowiązują się nie taniować 
wzajemnego obrotu handlowego pomiędzy swoimi 
krajami przez jakiekolwiek zakazy przywozu. wywozu 
lub przewozu. 


Wyjątki w tej mierze pozwolone są tylko: 


а) со do wyrobów, które są lub w przyszłości 
będą przedmiotami monopolu rządowego; 


b) ze względu bezpieczeństwa publicznego i po- 
licyi sanitarnej i  weterynarskiej, przede- 
wszystkiem ze względu na publiczną ochronę 
zdrowia i zgodnie z zasadami międzynarodo- 
wemi w tej mierze przyjętemi; 

c) co do potrzeb wojennych w nadzwyczajnych 
okolicznościach. 


Zastrzeżenie uczynione w üstopie b) stosuje się 
także do tych środków ostrożności, które zaprowa- 
dzone będą dla ochrony gospodarstwa rolnego prze- 
ciw rozszerzaniu się szkodliwych owadów i orga- 
nizmów. 


Artykuł 9. 


О ile możności jak najiuniej utrudniać należy 
przewóz broni, jak i amunicyi i materyałów wybu- 
chowych, co do których nie islnieje zakaz przewozu. 


О ile do przewozu wspomnianych przedmiotów 
potrzeba osobnego pozwolenia, właściwa władza 
winna o ile możności jak najprędzej rozstrzygnąć, 
czy pozwolenie to ma być udzielone lub też nie. 


Artykuł 10. 


Opłaty wewnętrzne, które na rachunek rządu, 
albo na rachunek prowincji, gmin lub korporacyi są 
obecnie lub w przyszłości będą wybierane na ob- 
szarach jednej ze stron rokujących od produkcji, 
przyrządzenia lub konsumcyi wyrobu, nie mogą być 
pod żadnym pozorem wyższe ani uciążliwsze dla 
wyrobów drugiej strony, aniżeli dla takich samych 
wyrobów własnego kraju. 


Jeżeli jedna ze stron rokujących uzna za po- 
trzebne zaprowadzić nową akcyzę lub podatek kon- 
sumcyjny, albo też dodatek do podatku od przed- 
miotu w taryfach niniejszego laktatu wymienionego, 
który kraj wydaje lub który jest w kraju wyrabiany. 
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l'article similaire étranger pourra être immédiate- 
ment grevé, à l'importation, d'un droit ou d'un 
supplément de droit égal ou correspondant 


Le présent article ne vise pas les droits 
d'entrée. L'Autriche-Hongrie consent à ce qu'il ne 
soit pas appliqué en Belgique aux droits d'accise 
peręus sur le vin pour autant que ce produit 
soit exempt de droits d'entrée. 


Article 11. 


Les nógocianis, fabricants et autres industriels 
qui prouveront par la possessiou d'une carte de 
légitimation délivrée par les autoritós de leur pays 
qu'ils sont autorisés à exercer un commerce ou une 
industrie dans les territoires de l'une des Parties 
contractantes où ils ont leur domicile et qu'ils 
y acquittent les impóts et taxes légales, pourront, 
dans les territoires de l'autre Partie contractante, soit 
personnellement, soit par des comniis-voyageurs à 
leur service, faire des achats chez les négociants 
ou chez les producteurs, ou recueillir des com- 
mandes, avec ou sans échantillons, chez des né- 
gociants ou d'autres personnes qui font le commerce 
des marchandises qui leur sont offertes. 

Aussi longtemps que les dits nógociants, fabri- 
cants et autres industriels ou commis-voyageurs 
établis en Belgique voyageant en Autriche-Hongrie 
pour le compte d'uue maison belge seront exempts 
du payement d'un droit de patente ou de l'impôt 
sur le revenu de l'exercice du commerce ou de 
l'industrie susmentionné, par réciprocité, il en sera 
de même pour les négociants, fabricants et autres 
industriels ou commis-voyageurs établis en Autriche- 
Hongrie voyageant en Belgique pour le compte d’une 
maison autrichienne ou hongroise, le droit de la 
nation la plus favorisée restant d'ailleurs réciproque- 
ment sauvegardé. 

Les industriels (commis-voyageurs) munis 
dune carte de légitimation pourront porter avec 
eux des échantillons, mais pas de marchandises, 

Les cartes de légitimation seront délivrées 
d’après le formulaire ci-joint (annexe €). 

Les Parties contractantes se feront réciproque- 
ment connaître quelles sont les autorités chargées 
de délivrer les cartes de légitimation et elles se 
communiqueront les dispositions légales auxquelles 
les voyageurs doivent se conformer dans l'exercice 
de leur commerce. 

Les objets passibles d'un droit de douane 
à l'exception des articles de consommation qui 
seront importés comme échantillons seront, de part 
et d'autre, admis en franchise de droits d'entrée et 
de sortie, à la condilion que ees objets soient гб- 
exportés dans un délai fixé à l'avance et que l'iden- 
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powinno być natychmiast zaprowadzone takie samo 
lub odpowiednie cło przywozowe, względnie dodatek 
do cła od przedmiotu zagranicznego tegoż samego 
rodzaju. 

Artykuł ten nie odnosi się do ceł dowozowych. 
Monarchia austryacko-węgierska zgadza się, by 
w Belgii artykuł ten tak długo nie był stosowany 
do akcyzy od wina, jak długo produkt ten nie będzie 
podlegał ctu dowozowemu. 


Artykuł 11. 


Kupcy, fabrykanci i inni przemysłowcy, którzy 
udowodnią kartą legitymacyjną, wystawioną przez 
władze swojego: kraju, że są upoważnieni do tru- 
dnienia się handlem lub przemysłem na obszarach 
tej ze stron rokujących, gdzie mają stałą siedzibę 
i że opłacają tam prawne podatki i taksy, mogą na 
obszarze drugiej ze stron rokujących bądź oso- 
biście, bądź przez swoich komisantów podróżują- 
cych czynić zakupna u kupców lub producentów 
albo starać się o zamówienia z próbkami lub bez 
próbek u przemysłowców i u innych osób handlu- 
jących tymi towarami, które im ofiarują. 


Dopóki rzeczeni kupcy, fabrykanci i inni prze- 
mysłowcy lub komisanci w Belgii stale zamieszkali 
a podróżujący w monarchii austryacko-węgierskiej 
na rachunek domu belgijskiego, będą uwolnieni od 
płacenia podatku zarobkowego lub dochodowego od 
wyżej wspomnianego trudnienia się handlem i prze- 
mysłem, dopóty także kupcy, fabrykanci i inni prze- 
mysłowcy i komisanci, zamieszkali stale w monar- 
chii austryacko-węgierskiej a podróżujący w Belgii 
na rachunek domu austryackiego lub węgierskiego, 
będą doznawali tego samego uwolnienia, przyczem 
zresztą prawo narodu doznajacego największych 
względów ma być wzajemnie przestrzegane 

Przemysłowcy (komisanci podróżujący) opa- 
trzeni kartą legitymacyjną, mogą wozić z sobą próbki, 
lecz nie wolno im wozić towarów. 

Karty legitymacyjne wystawiane będą wegług 
dołączonego wzoru (Załącznik C). 

Strony rokujące będą się nawzajem uwiada- 
miały, którym władzom poleciły wystawianie kart 
legitymacyjnych i będą sobie komunikowały prze- 
pisy ustawowe, które kupcy podróżujący mają za- 
chowywać przy wykonywaniu swego handlu. 


Podlegającym opłacie celnej przedmiotom, 
z wyjątkiem towarów konsumcyjnych, przyznaje się, 
gdy jako próbki wchodzą, na obydwóch obszarach 
uwolnienie od cła tak dowozowego jak i wywozo- 
wego, pod warunkiem, Ze przedmioty te w ozna- 


| Szonyni z góry terminie nie sprzedane, zostaną wy- 
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tité des objets importés et réexporlés ne soit pas 
douteuse. 

La réexportation des échantillons devra étre 
garantie dans les territoires des Parties contrac- 
tantes à l'entrée, soit par le dépót du montant des 
droits de douane respectifs, soit par cautiounement. 


Les ouvrages en métaux précieux qui après 
Vaccomplissement des formalités relatives à limpor- 
tation temporaire et moyennant le versement d'un 
caulionnement correspondant à 1а valeur. commer- 
ciale de la marchandise, sont importés par les 
voyageurs de commerce uniquement en vue d'élre 
exhibés comme échantillons et qui ne peuvent 
conséquemment entrer dans la libre circulation, 
seront, à la demande des intéressés, dispensés de 
l'obligation du poingonnage pour la garantie du 
contróle des ouvrages en métaux précieux. Le cau- 
tionnement versé pourra étre confisqué en cas de 
non-réexportation des échantillons dans les délais 
prescrits. 

Article 12. 


Sous la réserve des dispositions à résulter 
éventuellement d'un arrangement ultérieur spécial 
sur la matière les sociétés par actions (anonymes) 
et autres associations commerciales, industrielles ou 
financières, y compris les sociétés d'assurance, domi- 
ciliées dans les territoires de l'une des Parties 
eontractantes et à condition qu'elles y aient été 
validement constituées conformément aux lois et 
règlements, seront reconnues comme ayant l'exis- 
tence légale dans les territoires de l'autre Partie 
contractante, et elles y auront notamment le droit 
d'ester en justice devant les tribunaux, soit pour 
intenler une action, soit pour y défendre. La 
question de savoir, si et dans quelle mesure ces 
sociétés pourront acquérir dans les territoires de 
lautre Partie contractante des bien-fonds ou tout 
autre capital, sera réglée d'apres les lois en vigueur 
dans ces territoires. | 

Quant à l’adnussion à l'exercice de leur 
conimerce ou leur industrie dans les territoires 
de l'autre Partie contractante, cette admission 
reste soumise aux 1015 et prescriptions qui existent 
dans ces territoires. 

En ce cas, ces sociétés jouiront dans les 
territoires de l'autre Partie contractante des mêmes 
droits que eeux qui sont ou seraient accordés aux 
sociétés analogues légalement reconnues d'une 
tierce Puissance. 


Article 13. 


Le traitement 1éservé au pavillon national 
pour tout ce qui concerne les navires ou leur car- 
gaison, sera réciproquernent garanti aux navires 
des Parties contractantes, soit en Autriche-Hongrie, 
soit dans le Royaume de Belgique. 
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wiezione a tożsamość wprowadzonych i wywiczio- 
nych napowrót przedmiotów nie podlegać będzie 
żadnej wątpliwości. 

Jako gwarancyę, że próbki napowrót zostaną 
wywiezione, należy na obszarach stron rokujących 
złożyć przy dowozie albo też zabezpieczyć kwotę 
odnośnych należytości celnych. 

Towary z kruszców szlachetnych, przez komi- 
santów podróżujących, jedynie jako próbki dla oka- 
zania w postępowaniu dowozowo-zapiskowem wpro- 
wadzane, które zatem nie mogą przejść do wolnego 
obrotu, należy na żądanie strony, za złożeniem za- 
bezpieczenia odpowiadającego ich kupieckiej war- 
tości, uwalniać od przymusu cechowania. W razie 
niedotrzymania terminu wywozu próbek, złożone 
zabezpieczenie przepada. 


Artykuł 12. 


Z zastrzeżeniem postanowień, pod tym wzgle- 
dem ewentualnie w czasie późniejszym zawrzeć się 
mającej osobnej umowy, spółki akcyjne i inne 
handlowe, przemysłowe lub finansowe spółki, nie 
wyjmując towarzystw ubezpieczeń, które siedzibę 
swoją mają na obszarach jednej ze stron rokujących 
i prawnie zawiązane zostały po myśli ustaw i roz- 
porządzeń tamże obowiązujących, uznane będą 
także na obszarach drugiej strony jako prawnie 
istniejące i mieć będą przedewszyslkiem prawo, 
przed sądem jako powody lub pozwani procesy pro- 
wadzić. Gzy i w jakim stopniu towarzystwa te mogą 
na obszarach drugiej strony rokującej nabywać po- 
siadłości ziemskie i inne majątki wszelkiego rodzaju, 
rozstrzygać należy po myśli ustaw na tych obszarach 
obowiązujących. 


Pod względem dopuszczania ich do wykony- 
wania swych czynności handlowych lub przemysło- 
wych na obszarach drugiej strony rokującej stosować 
należy obowiązujące tamże ustawy i przepisy. 


W tym przypadku spółki wspomniane korzystać 
będą na obszarach drugiej strony z tych samych 
praw, jakie przysługują lub na przyszłość przysłu- 
giwać będą takim samym, za prawnie istniejące 
uznanym, spółkom jakiegoś państwa trzeciego. 


Artykuł: 13. 


Prawa zastrzeżone banderze narodowej we 
wszystkiem, co się tyczy okrętów i ich ładunku, mają 
być nawzajem zapewnione okrętom drugiej strony 
rokującej tak w monarchii austryacko-wegierskie] 
jak i w królestwie belgijskiem. 
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H est fait exception à celte stipulation en ce 
qui concerne le cabotage et la pêche nationale 
dans les territoires respectifs. 


Article I4. 


Les Parties contractantes se réservent de 
régler le plus tót possible par la conclusion d'une 
convention la protection réciproque des brevets 
d'invention, des marques de fabrique et de com- 
merce, des dessins indusiricls ct des modèles, des 
noms et des raisons sociales de leurs ressortissants. 

Jusqu'à la conclusion de cet arrangement les 
dispositions actuellement en vigueur relativemenl 
à la protection réciproque de la proprieté in- 
dustrielle (article 1 du présent traité et déclaration 
entre l'Autriclie-Hongrie et la Belgique du 12 jan- 
vier 1880 concernant les marques de fabrique et 
de commerce) sont maintennes. 


Article 15. 


Les Consuls et autres Agents consulaires 
belges en Autriche-Hongrie joniront de tous les pri- 
vilèges, exemptions ou imumunités dont jouissent 
les Consuls et autres Agents de méme qualité de la 
nation la plus favorisée. 

Il en sera de méme en Belgique pour les 
Consuls et autres Agents consulaires de l'Autriche- 
Hongrie. 

En ee qui concerne l'exemption des impositions 
directes, il est entendu que celle-ci est limitée aux 
Consuls de carrière, pourvu qu'ils ne solent pas 
ressorlissanls de la Partie contractante dans les 
territoires de laquelle ils remplissent leurs fonctions. 
qu'ils ne fassent aucun commerce et qu'ils n'exer- 
cent aucune iudustrie ni profession quelconque. 
Сеце exemplion ne s'applique pas toutefois aux 
contributions imposées à raison de la possession 
de biens immeubles. 


Article 16. 


Les Consuls et autres Agents consulaires de 
l'une des Parties contractantes, résidant dans les 
territoires de l'antre, y pourront faire arrêter ou 
renvoyer soit à bord. soit dans leur pays, les marins 
ou toute autre personne qui, faisant à quelque titre 
que ce soit, parlie des équipages d'un navire na- 
tional, en auraient déserté dans un des ports 
appartenant à l'autre Partie contractante. 


A cet effet ils s'adresseront par écrit aux 
autorités locales compétentes, et justifieront par 
l'exhibition, en original 
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Jednakże żeglugę nadbrzeżną 1 rybołowstwo 
narodowe na dotyezacych obszarach wyłacza się od 
tego postanowienia. 


Artykuł 14. 


Uregulowanie wzajemnej ochrony wynalazków, 
znaczków handldwych i fabrycznych, próbek i mo- 
deli, nazw i firm obywateli stron rokujących za- 
strzega się osobnej umowie, która w jak najkrótszym 
czasie ma być zawarta. 


Zanim umowa taka przyjdzie do skuiku, sto- 
sować należy obowiązujące pod względem wzajemnej 
ochrony tych praw poslanowienia (Artykuł 1 niniej- 
szego traktatu i umowa pomiędzy monarchią 
austrvacko-wegierska a Belgią z Unia 12. stycznia 1880 
o wzajemnej ochronie znaczków fabrycznych i han- 
dlowyeli. 


Artykuł 15. 


Konsułowie i inni ajenci konsularni belgijscy 
korzystać będą w monarchii austryacko-węgierskiej 
ze wszystkich przywilejów, uwolnień i nietykalności 
w tym samym stopniu, jak i konsulowie i inni lego 
rodzaju ajenci najbardziej protegowanego narodu. 

То samo odnosi się do konsułów i innych 
ajentów konsularnych monarciii austryacko-węgier- 
skiej w Belgii. 

Со do uwolnienia w sprawie bezpośredniego 
opodatkowania zgodzono się, by uwolnienie takie 
przysługiwało obustronnie tylko konsulom zawodo- 
wym, о ile nie są obywatelami tej strony rokujacej, 
na której obszarach funkcye swoje sprawują i nie 
uprawiają żadnego папи, przemysłu lub też w jaki- 
kolwiek sposób nie zarobkują. Uwolnienie to żadną 
miarą jednak nie rozciąga się na świadczenia z ty- 
tułu posiadania nieruchomości. 


Artykuł 16. 


Konsulowie i inni ajenci konsularni jednej ze 
stron rokujących, mający siedzibę urzędową na ob- 
szarach drugiej strony, шода kazać aresztować 
i odesłać albo na okręt albo do ojczyzny majtków. 
jakoteż każdą inną osobę, pod jakimkolwiek tytułem 
do załogi okrętu krajowego należacą, któraby zbiegła 
do jednego z portów drugiej strony rokującej. 


W tym celu zwracać się będą pisniiennie do 
właściwych władz miejscowych i przez przedłożenie 


ou en copie dûment | oryginału lub uwierzytelnionego należycie odpisu re- 


certifiée, des registres du batiment ou du róle | jestru okretowego lub listy majtków albo tez jakich- 
d'équipage, ou par d'autres documents officiels, | kolwiek innych dokumentów urzędowych, niają 
que les individus qu'ils réclament faisaient partie | udowodnić, ze reklamowane przez nich osoby nale- 


dudit équipage. 


żały do załogi okrętowej. 
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Sur celte demande, ainsi justifiée, il leur 
sera douné toute aide pour la recherche et 
l'arrestalion desdits déserteurs qui seront même 
détenus et gardés dans les maisons d'arrêt du pays, 
à la réquisition et aux frais des Consuls et autres 
Agents consulaires jusqu'à ce que ces Gonsuls ou 
Agents consulaires aient trouvé une occasion de les 
faire partir. 

Si pourlant celte occasion ne se présentait 
pas dans le délai de deux mois à compler du jour 
de l'arrestation, les déserteurs seront mis en liberté 
après un avis donné an Consul trois jours à 
l'avance, et ne pourront plus ëtre arrétés pour la 
méme cause. 


il est entendu que les marins ou autres gens 
de l'équipage sont exceplés de lapplication des 
stipulations du présent article, lorsqu'ils sont 
ressortissants de la Partie contractante dans les 
territoires de laquelle la déserliou s'est effectuée. 


Si le déserteur a commis quelque délit, il ne 
sera mis à la disposition du Consul ou de l'Agent 
consulaire qu'aprés que le tribunal qui a droit d'en 
connaitre, aura rendu son jugement et qu'aprés que 
ce jugement aura eu son effet, 


eui Vl ffs 


Le présent traité s'étend aux pays qui 
appartiennent actuellement ои appartiendront à 
l'avenir au territoire douanier de chacune des 
Parties contractantes. 


Article 18. 


S'il s'élevait entre les Parties contractantes 
un différend sur l'interprétation ou l'application 
des tarifs A et В annexés au présent traité y 
compris les dispositions additionnelles relatives 
à ces tarifs ou sur l'application en fait de la 
clause de la nation la plus favorisée à l'égard 
de l'exécution des aulres tarifs conventionnels, 
le litige, si l'une des Parties contractantes en 
fait la demande, sera réglé par voie d'arbitrage. 


Pour claque litige le tribunal arbitral sera 
constitué de la manière suivante: chacune des 
Parties contractantes nommera comme arbitre 
parmi ses ressortissants deux personnes compétentes 
qui s'entendront sur le choix d'un surarbitre, ressor- 
lissant d'un Etat tiers ami. Les Parties con- 
tractantes se réservent de désigner à l'avance et 
pour une période à déterminer, la personne qui 
remplirait, en cas de litige, les fonctions de 
surarbitre. 

Le cas échéant, et sous la réserve d'une 
entente spéciale à cet effet, les Parlies contractantes 


(Polnisoh.) 


Na żądanie w taki sposób uzasadnione, udzie- 
lona im będzie wszelka pomoc do wyśledzenia 
i przytrzymania rzeczonych zbiegów, którzy będą 
nawet trzyniani i strzeżeni w więzieniach krajo- 
wych na żądanie i koszt konsulów i innych ajentów 
konsularnych, aż dopóki сї konsulowie i ajenci 
konsularni nie znajdą sposobności do ich odesłania. 


Gdyby jednak sposobność taka nie znalazła się 
w przeciągu dwóch miesięcy, licząc od dnia are- 
sztowania, zbiegowie będą puszczeni na wolność, 
o czem konsul ma być na trzy dni przedtem uwia- 
domiony i nie mogą być ponownie aresztowani 
z tego samego powodu. 


Zgodzono się, że majtkowie lub inne osoby do 
załogi należące, nie podlegają postanowieniom ni- 
niejszego artykułu, jeżeli są obywatelami tej strony 
rokującej, na której obszarach zbiegli. 


Jeżeli zbieg popełnił inny czyn karygodny, 
oddany będzie konsulowi lub ajentowi konsular- 
nemu dopiero wtedy, gdy właściwy trybunał wyda 
wyrok i tenże zostanie wykonany. 


Artykuł 17. 


'Traklal niniejszy rozciąga się na kraje, które 
obecnie stanowią lub w przyszłości stanowić będą 
związek celny z obszarani stron rokujących. 


Artykuł 18. 


Gdyby pomiędzy stronami rokującemi powstać 
miała różnica zdań pod względem interpretacyi 10) 
stosowania taryf niniejszego traktatu (załącznik À i D) 
i postanowień dodatkowych do tych taryf albo też 
co do postępowania z klauzułą przyznającą naj- 
większe ułatwienia w rzeczywistem stosowaniu 
wszelkich innych obowiązujących taryf traktatowych, 
spór ten ma być rozstrzygnięty na żądanie jednej 
lub drugiej strony w drodze sądu rozjemczego. 


Ukonstytuowanie sądu rozjemczego odbywa 
się w ten sposób, że każda ze stron rokujących 
wyznaczy z pomiędzy swoich obywateli dwie odpo- 
wiednie osobistości na sędziów rozjemczych a na 
superarbitra obydwie strony wybierają obywatela 
zaprzyjaźnionego trzeciego państwa. Strony roku- 
jące zastrzegają sobie, że oznaczą z góry na pewien 
czas osobę, która w danym razie sprawować ma 
urząd superarbilra. 


Gdy zajdzie tego rodzaju przypadek i z zaslrze- 
żeniem osobnego porozumienia się, strony rokujące 
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soumeltront aussi à l'arbitrage les différends qui 
pourraient s'élever entre Elles au sujet de l'inter- 
prétation et de l'applieation d'autres clauses du 
présent traité que celles prévues à l'alinéa 
premicr. 

En се qui concerne la procédure de l'arbi- 
trage dans les cas prévus à l'alinéa premier et 
troisiéme du présent article, les Parties contractantes 
Sont convenues de ce qui suit: 


Au premier «cas d'arbitrage le tribunal 
.arbitral siégera dans les territoires de Ja Partie con- 
tractante défenderesse; au second cas dans les 
territoires de l'autre Partie, ct ainsi de suite, alter- 
nativement dans les territoires de chacune des Parties 
contractantes. Celle des Parties sur les territoires 
de laquelle siègera le tribunal désignera le lieu du 
siége; elle aura la charge de fournir les locaux. 
les employés de bureau et le personnel de-service 
nécessaires pour le fonctionnement du tribunal. 
Le tribunal sera présidé par le surarbitre. Les 
décisions seront prises à la majorité des voix. 

Les Parties contractantes s'entendront soit 
dans chaque cas d'arbitrage, soit pour tous les cas. 
sur la procédure à suivre parle tribunal. A défaut 
de cette entente, la procédure sera réglée par le 
tribunal lui-méme. La procédure pourra se faire par 
écrit, si aucune des Parties n'éléve d'objections. 
Dans се cas, les dispositions de l'alinéa qui précède 
pourront être moditiées. 

Pour la transmission des citations à com- 
paraître devant le tribunal arbitral et pour les 
commissions rogaloires émanées de ce dernier 
les autorités de chacune des Parties contractantes 
préteront, sur la réquisition du tribunal arbitral 
adressée au (Gouvernement compétent, leur 
assistance de la même manière qu'elles la prêtent 
lorsqu'il s'agit de réquisitions des tribunaux civils 
du pays. 

Les Parties contractantes s'entendront sur la 
repartiion des frais, soit à l’occasion de chaque 
arbitrage, soit par une disposition applicable à tous 
les cas. А défaut d'entente l’article 57 de la 
Convention de la Haye pour le règlement pacifique 
des conflits internationaux du 29 juillet 1899 
sera appliqué. 


Article 19. 


Le présent traité entrera en vigueur le 1er mars 
1906 et restera exécutoire jusqu'au 31 décembre 
WOJE 

Les Parties contractantes se réservent toule- 
fois la faeulté de dénoneer douze mois avant le 
31 décembre 1915 le présent traité, auquel cas il 
cessera d'êlre en vigueur le {er janvier 1916. 
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załatwiać będą w drodze sądu rozjemczego także 
różnice zdań, pomiędzy niemi ewentualnie powsta- 
jące w sprawie inlerpretacyi lub stosowania także 
postanowień odmiennych od postanowień w ustępie 
pierwszym niniejszego traktatu oznaczonych. 

Pod względem postępowania w przypadkach, 
w których na zasadzie ustępu pierwszego i trzeciego 
tego artykułu nastąpić ma załatwienie w drodze 
sądu rozjemczego, zgodziły się strony rokujące, jak 
następuje: 

Przy pierwszym sporze sąd rozjemczy ma sie- 
dzibę swoją na obszarach strony pozwanej, przy 
drugim na obszarach drugiej strony i tak na prze- 
mian na jednym lub drugim obszarze stron roku- 
jących. Ta strona na której obszarach zebrać się 
ima sąd rozjemczy, wyznacza miejsce jego siedziby; 
dostarczyć ma także ubikacyi, pisarzy i personalu 
służbowego, potrzebnych dla czynności sądu roz- 
jemezego. Superarbiter przewodniczy sądowi roz- 
jemczemu. Rozstrzygnięcia zapadają większością 
głosów. 


Strony rokujące porozumieją się w peszczegól- 
nym przypadku lub też raz na zawsze eo do postę- 
powania sądu rozjemczego. W braku takiego poro- 
zumienia się, postępowanie oznaczy sąd rozjemczy 
sam. Postępowanie może być pisemne, jeżeli żadna 
strona się nie sprzeciwi. W tym przypadku można 
odstąpić od poslanowienia ustępu poprzedzającego. 


W sprawie doręczania wezwań przed sad roz- 
jemezy i załatwiania jego próśb, władze każdej ze 
stron rokujących, па postawiony przez sąd roz- 
jemezy u dotyczącego rządu wniosek, udzielać będą 
pomocy prawnej w ten sam sposób, jak na wnioski 
własnych sądów cywilnych. 


Strony rokujące porozumieją się w sprawie 
rozdziału kosztów w każdym przypadku z osobna 
albo też raz na zawsze. W braku takiego porozu- 
mienia się stosować należy artykuł 57 ugody 
Haagskiej z dnia 29. lipca 1899, tyczącego się po- 
kojowego załatwiania międzynarodowch sporów. 


Artykuł 19. 


Traktat niniejszy nabędzie mocy obowiązującej 
z dniem 1. marca 1906 i będzie obowiązywał aż 
do dnia 31. grudnia 1917. 

Każda ze stron rokujących zastrzega sobie 
jednak prawo wypowiedzenia niniejszego traklatu 
na dwanaście miesięcy przed dniem 31. grudnia 
1915 z tym skutkiem, że tenże z dniem 1. stycznia 
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Si aucune des Parties contractantes ne faisait 
usage de celte faculté et n'avait notifié douze mois 
avant le 31 décembre 1917 son intention d'en faire 
cesser les effets, le traité demeurerait exécutoire 
jusqu'à l'expiration d'un an à partir du jour où 
l'une ou l’autre des Parties contractantes l'aurait 
dénoncé. 


Article 20. 


` 
Le présent traitć sera ratifić, et les ratifications 
en seront échangées à Vienne le plus tôt 
possible. 


En foi de quoi, les Plénipotentiaires ont signé 
le présent traité et l'ont revêtu du cachet de leurs 
armes. 


Fait à Vienne, le 12 février 1906. 


Gołuchowski m. p. 
(L. S.) 


Borchgrave m. p, 
(L. S.) 
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1916 traci moc obowiązującą. Jeżeli żadna z dwóch 
stron rokujących nie zrobi użytku z tego prawa 1 na 
dwanaście miesięcy przed upływem rzeczonego 
okresu nie oznajmi, że zamierza zawiesić skute- 
czność traktatu, zachowa tenże jeszcze moc swoją 
aż do upływu roku od dnia, w którym go jedna lub 
druga ze stron rokujących wypowie. 


Artykuł 20. 


Traktat niniejszy będzie ratyfikowany a doku- 
menty ratyfikacyjne zostaną wymienione w Wiedniu 
jak można najrychlej. 

W dowód czego pełnomocnicy podpisali do- 
kument niniejszy i wycisnęli na nim swoje pie- 
częcie. 


Działo się we Wiedniu dnia 12. lutego 1906. 


Gołuchowski włr. 
(SSJ 


Borchgrave wir. 
(L. S) 
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Tarif A. 


(Droits à l'entrée en Belgique.) 


Numéro du tarif 
des douanes 
| belge en vigueur 
au moment de 
la conciusion 
du traité 


ex 1 


ex 3 


ex 5 


ex 6 


ех 17 


ex 94 


ex 26 


ех 07 


ex 37 


ex 40 


ex 46 


cx 48 


ex 58 


Désignation des marchandises 


Amidon MM э чайы MEE. И ос 


Auimaux vivants: 


Espèce ovine: 


béliers, brebis et moutons . . . . 
асте go oo p 5 © 
MolallcsM e e w w етре 


Bieresien cercles, NOI 2 q Е 


Bois de chêne en grunie ou non scić .......... 


Bois de chêne refendus pour douves, merraius et caisses . . . 
ИОА Са wera 0 OWA AM ii EE 


Fils de lin ou d'autres filaments végétaux non spécialement tarifés 


Farines autres que la farine d'avoine . . . . . . . 


Lingerie en tissu de lin avec ourlets à jour fails à la machine, sans 
autre ornement ni broderie . . . . . . GC 


Jee Ce, . E w 


Chanvre Ж ET, er E 

, О СВУ boiseourbé o RRS 

Papiers autres qu'à meubler, у compris le carton .... 
Beaux, brutes) e eer ee ARA mg 


Sels de source (scls de Carlsbad et auires analogues). . . . . 
CHE СО оо cono o 6 abo à Elo à 06 © 20 0 
НОУТ ерау a m a a ZZ 
Chryolitesfactice о о а о що qp Lc UE A с 
L'ermanganatesde potasse ZONA Zm 
liotassexcausiudque à 06 0.6 © DO WETA: 
MOSSLYEKCAUSUGUEREANSSAVYNN O O Z 


(Оо З © PP Обо AR A 


Droils d'entrée 


Base Quotité 


Francs 


libre 


téte 9:— 


libres 


hectolilre 


métre eube 


libre 
libres 


100 ką Z— 


valeur 


valeur 


100 ky 


libres 


libres 


libre 


libre 


libre 


libre 


libre 


libre 


libre 
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Taryfa А. 


(Cło od towarów przywożonych do Belgii.) 


Numer taryfy (Ло wchodowe 
celnej belgijskiej A А . 
obowiązującej Nazwa przedmiotów 
w czasie zawarcia Podstawa 
traktatu “сепа Kwota 
c 
franków 
zl Skrobia. |. Ж ее „т. шее CERZE ERIE hez oplaty 
Z z Zwierzęta, żywe: 
Owce: 
Jean, RUM SKO - . 0.6000 оо о в № срез куца 2'—- 
jagnieta . 3 = 
Droh ИГ SUUS Оо x СОО © Boba hez oplaty 
40 Biwa w beczkach DE MADA. OZ e hektolitr 5— 
Ww. Se metrów 
z Ü Drzewo dębowe z korą lub niepiłowane WE = 
kubicznych 
Drzewo dębowe, wzdłuż łupane na klepki, beczki i skrzynie . я 1:— 
2 17 ООО Ze ¿wna LL bez oplaty 
220 Przędza z lnu i innych. osobno nie wymienionych wlokien roślin- | 
nych c MC bez apłaty 
z 26 МӘШ Л ууа Меп ошап NO K m 100 kg = 
ZEM Bielizna lniana z rabkami azurow ут! na maszynie robionymi. bez 
тп ог Өг Паш оо =  : wartość lo procent 
231 ИИ СРО AERO „DAC. bez opłaty 
Ф 
RODOPASSNIOWEH Т Lm „г bez oplaty 
zn Meblezejętego drzewa e r. у... м Ж уолу, T S wartość 10 procent 
z 4% Piapier. imny z wyjątkiem obié, także lektura . . . . . . . . . 100 kg L — 
#15 О ео НЕ bez opłaty 
2 93 Warzonki z źródlanej wody (sole karlsbadzkie itp.). ...... hez oplaty 
Сона © o dO v. d n emo dps оо bez optaty 
СШое ы ce. eec NEO M M bez opłaty 
БЛИН о e e Pld OWA O CEO AC S bez opłaty 
Каалап ташыр Е ER жЕ bez oplaty 
Ritas amiey s обо oo À owo WC DOT + a 6.6 6 0 A bez opłaty 
Па ИИ PET Чо ооо осоо оа о сс о bez opłaty 
Menek aihe a у СКИТ ССТ ЕЕС bez opłaty 
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Numéro du tarif 
des douanes 
belge en vigueur 
au moment de 
la eouclnsion 
du traité 


ex 51 


ex 69 


ex 64 


ex 64 
ex 65 
ex 67 
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Designation des marchandises 


Produits divers pour l’industrie désignés ci-après . . . . . 


Bandes en tissu de laine, pour presses à filtrer; tissus dits , Etrein- 
delles* en poils grossiers pour presses à huile; tissus de laine 
feutrés pour fabriques de faience et de porcelaine; tissus en 
feutre de laine et tissus feulrés pour papeteries; tissus de laine 
foulés destinés à la fabrication de filtres pour le travail des 
couleurs d'aniline. 

Les importateurs doivent justifier à la salisfaction de la 
douane que les produits sont réellement destinés à l'usage 
indiqué. 


Rakh de matieres а tannerie JE... AERO 


Weutresidedaine с о ЗЕТЕ oum . — P 


Observation.—Sont compris sous ce no. les feutres de laine 
recouverts d'un enduit impermeable destinés à la fabrication des 
chaussures; les lanieres de feutre de laine pouvant servir à 
differents usages, notamment à la confection de chaussures et 
de paillassons; les plaques de feutre de laine simplement 
découpées pour dessous de selles et doublures de vétements; 
les plateaux de feutre de laine simplement découpés pour 
la fabrication de chapeaux. 


Tresses de jonc, de sparte, d'écorce et de fibre de palmier. . 
Graines, non compris les graines oléagineuses . . . . . . . . 


(б иеде RW T. ил de 


Мое (e E ы зы исра 


Droits d'entrée 


Base Quotité 


Francs 


valeur 5 p. c. 


libres 


valeur 10 p. c. 


valeur 10 p. c. 
libres 

100 kg 15— 

з 30:— 


Numer taryfy 
celnej belgijskiej 
obowiązującej 
w czasie zawarcia 
traktatu 


z 54 


z 62 


z 64 


z 64 


z 60 
z 67 
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Nazwa przedmiotów 


Wyroby dla przemysłu, rozmaite, poniżej wymienione 


Paski z tkaniny wełnianej do pras do cedzenia; tak zwane 
„etreindelles* z grubych wlosów zwierzęcych do pras olej- 
nycli; upilśniona tkanina wełniana dla fabryk fajansu por- 
celany; pilśń wełniana i upilśniona tkanina dla fabryki pa- 
pieru; wałkowana tkanina wełniana do wyrobu filtrów, dla 
fabrykacyi farh anilinowych. 


Strony wprowadzające muszą udowodnić przed komorą 
użycie wyrobów tych na ceł deklarowany. 


Wyciągi garbnikowe 


Pilśń wełniana . 


Uwaga. — Do tego Numeru należą: opatrzona nieprzema- 
kalną powłoką рі wełniana do wyrobu obuwia; paski 
z pilśni wełnianej na rozmaity użytek, zwłaszcza do konfekcyi 
obuwia i nakryć ; przykrojone tylko pilśniowe płaty wełniane 
pod siodła i na podszewki ubrań; przykrojone tylko pilśniowe 
płatki wełniane do wyrobu kapeluszy. 


Plecionki z sitowia, espafto, kory i włókien palmowych. . 


Nasiona, z wyjątkiem olejnych . 
Dziczyzna nieżywa . 


Drób, nieżywy . 


Clo wchodowe 


Podstawa 


З А Kwota 
obliczenia ot 


franków 


wartość 5 procent 


bez opłaty 


wartość 10 procent 


wartość 10 procent 


bez opłaty 
100 kg 15— 
= B 
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Tarif B. 


(Droits à l'entrée en Autriche-Hongrie.) | 
| 
Numéro 
` Dénomination des marchandises Unités Droils 
hongrois 
Couronnes 
ex 35 Raisins frais, de table, en colis postaux . ........ — exempts 


ex 37 a—c | Fruits non dénommés ailleurs, frais: 
1. pommes, poires et coings: 

CJ GRYME p m a o e AG OB A A A 6 GOO сое == exemplis 

b) en sacs: 


a) d'au moins 50 ky poids brut: А 


du 1er septembre au 30 novembre. . . . . . . . — exempts 
du е йссетБге то LL 100 Лу 2:— 
E: ale nmoinusiqe 50 NET х 2:-— 
2. prunes: 


a) prunes (du prunier domestique): 
du fer septembre au 30 novembre . . . . . . . + . == exemptes 
dasiegiecembrezaudWaout> "om 100 kg 2:40 

3. autres fruits non spécialement dénommés (à l'exception 


des abricots, des péches, des cerises, des griottes, des 
fraises et des autres prunes) . . . . . . . e cce . . — exempts 


Observation. — Les pommes, les poires et les coings importés 
sans rócipients ou en sacs d'au moins 50 kg poids brut 
dans des wagons à compartiments seront considérés, suivant | 
le cas, comme fruits non-emballés ou comme fruits en sacs, | 
à la condition que les wagons n'aient pas plus de huit 
compartiments. 

Les compartiments des wagons peuvent être recouverts 
ou revćlus de paille ou de papier, ou même préparés avec 
des couches de paille. 


ex 56 a—e | l'lantes vivantes (méme en pots ordinaires, en haquets ou 
similaires): 


palmiers; lauriers; azalées des Indes; plants forestiers . . . — exempts 
ex 73 Volaille de toute espéce (excepté le gibier à plumes): 
b) abattue, méme vidée, pluinée ou privée des extrémités . . . 100 kg 16.— 
ex 76 Hares S 9. S о в Мо со аа © Co 2. S 40:— 
Homards ZE ба ао оа DS A 60.— 
ex 95 Acidejstcaique (stemme) n a E А 14— 
103 Huile de lin et autres huiles grasses non spécialement dénommées, 
en tonneaux, en outres ou en vessies, à l'exception des vernis 
EU dis we GBA о GRA: оао EWA S3» c S 7:50 
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Taryfa B. 


(Cla od towarów przywożonych do monarchii austryacko-wegierskiej.) 


Numer 
austryacko- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów : Jedność Stopa celna 
ogólnej 
taryfy celnej 
koron 
z 35 Winogrona, świeże stołowe. w opakowaniach pocztowych. . . . — bez oplaty 
z 37 a—c Owoce, osobno nie wymienione, świeże: 
1. Jabłka, gruszki, pigwy: 
a)mcopakowanege ы = NS сева — bez opłaty 
b) jedynie w workach: 
a) gdy ważą co najmniej 50 ky wagi brutto: 
od dnia 1, września do dnia 30. listopada. . . . . — bez opłaty 
od dnia 1. grudnia do dnia 31. sierpnia. . . . . . 100 Лу 2: — 
В) gdy ważą mniej niź 50 Лу wagi brutto . 4 „А8 
2, Sliwki: 
а) Sliwki domowe: 
od dnia 1. września do dnia 30. listopada . . . . . — bez oplaty 
od dnia 1. grudnia do dnia 31. sierpnia. . . . . . 100 £g 9-40 
3. Inne owoce, osobno nie wymienione (wyjąwszy morele. 
brzoskwinie, czereśnie, wiśnie, poziomki i Śliwki. inne) . = bez opłaty 
Uwagi. Za nieopakowane, względnie jedynie w workach 
wchodzące uważać się będzie jablka, gruszki i pigwy, przy- 
wożone luznie albo w workach wagi co najmniej 50 Лу 
brutto wozami opatrzonymi nie więcej jak w ośniprzedziałów. 
Przedzialy wozowe mogą być slomą obłożone lub nakryte, 
albo też papierem lub słomą wybite a także х warstw słomy 
zrobione. 
2 56 a—e Rośliny żyjące (także w zwyczajnych wazonach, kublach itp.): 
pahny; drzewa wawrzynowe; azaloje indyjskie; rośliny leśne . = bez opłaly 
z 78 Drób wszelkiego rodzaju (z wyjątkiem dzikiego ptactwa): 
b) nieżywy, lakże wypatroszony, skubany, lub z kończyn obrany . 100 kg 16:— 
z 16 Osa «€ 0686786 зт " A0 — 
Hone uu ci cR n 60:— 
z 95 Kwas stearynowy (siearyna) AE CE , 14— 
103 Olej Iniany i inne, osobno nie wymienione oleje tłuste w beczkach. 
szawłokach i pęcherzach, z wyjątkiem pokostów olejnych . . ó 1:50 


(Polnisch.) 85 
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Numóro 
du tarif Dénomination des marchandises Unités Droits 
austro- 
hongrois 
Couronnes 
ex 104 Пойе de mais, de pavot, de sésame, d'arachide, de faine et de 
tournesol en tonneaux, eu outres ou en vessies . . 100 kg 15 — 
Observation aux nos. 103 et 104.—Les huiles de ricin et 
d'arachide, pour usages techniques, en fûts et futailles, en 
outres et vessies, dénaturées sous contrôle des bureaux de 
douane spécialement autorisés à cet effet . . . . . . 2 2:— 
ex 132 Extrait de viande: 
solide + v € «+ € € = + à + mS ONERE № " 79:— 
eut, у: ЗООС... + a SC 43 5 36:— 
ex 183 Fils de coton, à un bout, écrus: 
ex е) au-dessus du no. 80 jusqu'au no. 90 anglais . . . . . . 8 38'— 
au-dessus du по. $0'anglais wau w wa Sar 5 9S'— 
ex 184 Fils de coton, doublés, écrus: 
ex @) et e) au-dessus du no. 60 anglais . . . .......... 2 ,28— 
ex 990 Шаїпейре песо b осо a 6 bos o 5 UT taa 9 — exempte 
Observation.—Dans le no. 220 rentre la laine peignée 
pesant plus de 8 gr. par métre. 
La laine peignée en forme de fils grossiers demi-achevés 
rentre dans le no. 225. 
ex 295 Fils peignés, non spécialement dénommés: 
ex c) blanchis, teints, imprimés, simples: 
1. jusqu'auin?.45 métrique. . . . « «. . 100 kg 29-— 
ex d) blanchis, teints, imprimés, doublés ou à plusieurs bouts: 
PUS aume domemigue ONA A 88:— 
Observation au no. 225b).—kils doubles, dits „lasling*, 
du no. 40 jusqu'au no. 65 métrique pour le tissage de 
lasting moyennant permis et l’accomplissement des con- 
ditions et des mesures de contróle à délerminer par voie 
d'ordonnance WT НИ ЖИА w EN — exempts 
ex 226 Fils cardés et fils non spécialement dénommés du genre des fils 
cardés: 
ex c) 1. (GE AC o à oe ao © o © оа оо осоо x 100 kg 25- - 


Observation au no. 296.—Les fils légère reut colorés 
dans le but de les distinguer pour le tissage (fils máchurés 
intentionnellement) sont tarifés comme non-colorés. Ces fils 
se distinguent des fils teints par leurs couleurs mates 
qui disparaissent par un lavage à l'eau tiède (15° G.) 

| 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej Nazwa przedmiotów Jedność Stopa celna 
ogólnej 
taryfy celnej 
koron. 
| 
| z 104 Olej z kukurydzy, maku, sezamu, orzechów ziemnych, buczyny 
i słonecznika w beczkach, szawlokach i pęcherzach . ° 100 kg 15 
Uwaga do Nrów 108 i 104. — Olej raeznikowy i z orzechów 
ziemnych do użytku technicznego w wielkich lub małych 
beczkach szawlokach lub pecherzach, pod nadzorem osobno 
upoważnionych komor denaturowany. . . so . a . . . . 7 2:— 
z 189 Wyciąg mięsny: 
SÓW о ж ах T ar cute FF OT р 72:— 
Pny RWE © ES W. Пи à 36:'— 
z 188 Przędza bawełniana, pojedyncza, surowa: | 
z e) рола рж Еш do Nm 50 Mum апа: ORNE * 33: — 
ponad Nr 90 nun ans. TN A Я 28 — 
z 184 Przędza bawełniana, podwójna, surowa: 
zdjie) ропада ний NUM ARE Woda TI 5 9$-— 
z 990 Welna«ezesanagmdà Age Puff R — cT m oe c А — bez oplaty 
Uwaga. — Za wełnę czesang Nr. 220 uważać należy tylko 
taką, która waży więcej jak 8 g na m. 
Przedze wstępną z wełny ezesanej odprawiać należy po- 
dług Nr. 225. 
и 995 Przędza czesana (kamgarn) osobno nie wymieniona: 
z c) bielona, barwiona, drukowana, pojedyncza: 
1. do Nru. 45 metrycznego - . - . . . . e 100 kg 99:— 
z d) bielona, barwiona, drukowana, podwólna lub z kilku nitek 
skręcona: 
T do Niti (re e с АКС 5 “8 — 
Uwaga do Nru 225%). — Podwójne przędze tak zwane 
„Lasting“ Nrów 40 do Nr. 65 metrycznego do tkactwa .La- 
sting“ za pozwoleniem na piśmie pod warunkami i kon- 
trolą w myśl przepisu wydanego osobnem rozporządzeniem — bez oplaty 
z 996 Wyczeski i tego rodzaju przędze, osohno nie wymienione: 
2с) 1. barwione, pojedyncze ее... x 100 kg 95:— 
Uwaga do Nru 226. — Lekko tylko barwione, barwą nazna- 
czone celem odróżnienia przy splataniu tkackiem przędze 
(umyślnie pofarbowana przędza [machurć]), uważać się 
będzie za nicbarwione. Przedze te różnią się od przędz na 
trwałe barwionych matowy kolorem, który przy praniu 
w letniej wodzie (15° Celzyusza) znika. 


Ge 
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Numóro 
du tarif 
austro- 

hongrois 


ex 329 
Observation 


ex 344 
b) 


Dénomination des marchandises 


Observations aux nos. 295 et 226,—1. Les fils composés de 
deux mêches d'une couleur différente (fils chinés à un 
bout), qui ont reçu une certaine torsion par le selfactor, 
sont considérés comme simples et tarifés d'après le no. 
295 e) 1 ou le no. 226 c) 1. 


2. Fils faconnés ou fils de fantaisie du no. 2956), d) et e) 9 
Amsiquexdumos920rb)EGbC)NO FP 
Sous cette dénomination sont compiis des fils doublés ou 
à plusieurs bouts, écrus, blauchis, teints, imprimés ou mêlés, 
dont le {Паре est, à des distances précises, interrompu 
par des nœuds, des mailles, des spirales etc. 
Les fils, tordus fortement, qui forment de tels nœuds ou 
mailles en se touchant et se redressent s'ils sont tendus, 
n'y sont pas compris et sont tarifés d’après leur espèce. 


Soie artificielle, méme relorse: 


blanene есше поп temte so a ророообо Swa 


Corsets en tissu de colon ou de lin bordés de dentelles Че 
colon ou de lin, dont la largeur ne dépasse pas 9 cw . . 


Observation au no. 274.— Les lacets en soie pure cu en 
demi-soie ainsi que les points de feston disposés sur un seul 
rang restent sans inflvence sur la tarification des corsets. 


Cuir à cardes ainsi que dos à cardes et rubans à cardes 
pour la fabrication de cardes, moyennant permis et Гас- 
complisseinent des conditions et des mesures de contróle, 
à déterminer par vole d'ordonnance . . . . « « . . . . 


Arlicles industriels: 


courroies de transmission, plates, ainsi que courroies de 
chasse: 


1° еп cuir Ғаппе à l'aide d'écorees . . . . . . . - 


99 en cuir tanné à l'aide de matiéres minérales ou grasses, 
ainsiqu'en peaux brutes . . . . . . . . . . . . 


Observation au по. 344b)—Sont également admis aux 
droits fixés pour les courroies de transmission les bandes 
de cuir simplement taillé, déstinées à la fabrication des 
courroies de transmission. 

Rentrent de même dans le no. 344 b) les lanières de 
couture, les laniéres pour fouets de chasse et les laniéres 
pour continues. 


cordons de transmission en cuir taillé, non arrondis, méme 
uerger e LS a U es ED pe CORRE | 


manchons pour continues ou bobinoirs, bandes et plaques 
pour taquets, plaques à volants pour la filature et le tissage 
moyennant permis et l'accomplissement des conditions el 
desmesures de contróle, à déterminer par voie d'ordonnance 


Unités 


100 kg 


100 kg 


Droits 


Couronnes 


exempte 


Droit du tissu | 


formant la 

partie doini- 
nante aug- 
menté de 
40 p. c. 


58— 


68:— 


70— 


65— 


^ d —— — 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

ogólnej 

taryfy celnej 


z 329 
Uwaga 


z d) 


Nazwa przedmiotów 


Uwagi do Nrów 225 i 226. — 1. Przędzę (pojedynczą 
przedze ,chiné*), składającą się z dwóch różnokolorowych 
nitek przędzy pierwotnej, które już na selfaktorze skre- 
cone zostaly, odprawiać należy jako pojedynezą podług 
Nru 225 e) 1, względnie podług Nru 226 c) 1. 


dA. Przędze fantastyczne Nru 225 b), d) i e) 9, jakotez Nru 296 
bxc) À 

Pod przędzami fantastyezneuii tego rodzaju, rozumieć 
należy przędze surowe, bielone, barwione, drukowane lub 
mieszane, skręcone, 2 dwóch lub więcej nitek, które w biegn 
swoim w pewnych odstępach przerywane są węzłami, 
pęczkami, zwojami, oczkami, pętelkami, liniami ślimako- 
wemi itd. 

Przędze, które przez silne skręcenie — wskutek tego. ze 
pojedyncze nitki zbiegną sie — przedstawiaja węzełki lub 
małe pętelki, przy odpowiedniem napięciu przędzy jednak 
znowu znikają, nie należą tutaj, odprawiać się je też będzie 
podług innej jakości. 


Jedwab sztuczny, także skręcony: 


surowobiały, nie barwiony 


Gorsety (damskie) z tkanin bawełnianych lub Inianych, obszyte 
paskami koronkowymi, bawełnianymi lub luianymi. со naj- 
więcej na 2 cm szerokimi . : 


Uwaga do Nru274. — Przy wymierzaniu cla od gorsetów 
(damskich) nie uwzględnia sie jedwabnych lub półjedwa- 
bnyeh tasiemek do sznurowania, jakotez jednoszeregowych 
ozdobnych sztychów z jedwabiu. 


Skóra do grempli łącznie z grzbietami i więzadłami grempli do 
wyrobu grempli za pozwoleniem na piśmie pod warunkami 
i kontrolą w myśl ROP osobnem rozporządzeniem wydać 
się mających . : ке SES 


Artykuły tecliniczne : 


rzemienie ruchodaweze, płaskie, także pasy myśliwskie: 


1. ze skóry wydębionej . 


2.ze skóry garbowanej zapomocą tłuszczów lub środków 
mineralnych, jakoteż ze skór surowych . 


Uwaga do b). Po stopie celnej ustalonej dla rzemieni rucho- 
dawczych odprawiać należy także pasy skóry tylko przykro- 
joue, z których mają być sporządzone rzemienie rucho- 
dawcze. 


Do Nru 344 b) należą także rzemyki krawieckie (do szycia), 
paski do batogów myśliwskich i rzemyki do przepasek. 


Sznury ruchodawcze, z dii «i nie can, takze 
skrecone 8 7 5 a "s. Nee NES 


Rękawki (osłony), paski i płatki dla rzemieni do ploch (do 
przybijania pasm), płatki do walców szybkich (płatki ru- 
chome), dla przedzalü i warsztatów tkackich za pozwoleniem 
na piśmie pod warunkami i kontrolą w myśl przepisu 
osobnem rozporządzeniem wydać się mającego Ж 


Jedność 


100 ky 


100 ду 


n 


Stopa celna 


т 


koron 


bez opłaty 


Stopa eelna 
głównej czę- 
ści składowej 
z dodatkiem 
40 procent. 


30.— 


nod 
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Numéro 
du tarif W А 
АПТЕ: Dénomination des marchandises Unités Droits 
liongrois 
Couronnes 
ex 371 Verre creux ayant simplement des bouchons à l'émeri, ou bien 
le fond et les bords passés à la meule: 
а) de couleur naturelle ou blanc (transparent) . . . . . . . . 100 kg 10:— 
brut 
ex 375 Verre à glaces et verre en tables, non spécialement dénommés, 
bruts, non passés à la meule, non ров, non façonnés, non 
étamés, non colorés: 
b) verre en tables et verre brut. coulé d'une épaisseur de 5 mm 
et moins, chaque table mesurant en pourtour: 
П ОТС ФИ О оо 6 0 0 6656 6 GA Е 10— 
brut 
9. plus de 240 jusqu'à 400 centimètres . . . . . . . + 5 1:— 
brut 
8. plus de 400 centimètres . . . . «. ` . . e « 3 13:— 
brut 
876 Verre à glaces et verre en tables, non spécialement dénommés, 
colorés, non passés à la meule, non polis, non façonnés, non 
étames g. c Wo мзш. „Ко. Ж au vo wać 5 94'— 
brut 
377 Verre à glaces et verre en tables, non spécialement dénommés, 
pas-és à la шеше, polis, faconnés, courbés, méme colorés ou 
recouverts: 
&) non biseautés, non étamés . . . « « . . e . i . a» © 28— 
brut 
b) biseautés, mais non etamés; verre à vitraux, même blancs . A 99-— 
brut 
c) élameés Р Г EIU S cm 3 30: — 
brut 
! ex 394 а) 2 | Plaques de marbre ayant 16 cw ou moins d'épaisseur, brutes 
(dégrossies, fendues ou scićes) . . . . . . . + . . . — exemptes 
ex 394 0) 9 | l'laques de pierre calcaire polissable, dite d'Ecanssines, pour 
billards, simplement adoucies d'un cóté, d'une longueur d'au 
moins 9 m et d'une largeur d'au moins 1%, moyennant permis 
et l’accomplissement des conditions et des mesures de con- 
trôle à déterminer par voie d'ordonnance . . . . . . . + 100 kg 4: — 
Observation aux nos. 391, 394, 396, 408 et £09.— Tous les 
articles faits de pierre dite d'Ecaussines, c'est-à-dire d'une 
pierre calcaire polissable, sont turifés comune les articles 
en marbre. 
ex 478 Armes et parties d'armes: 
ex b) armes de tir: 
9. fusils de chambre (carabines Flaubert) . . . . . . + . а 50— 
3. armes à feu portatives parachevées, aulres, méme très 
finement ouvrées: 
[USG E ra uns. cL Ж wa o 6 Gao EO aaa S 130 — 
july m voc qué o e m Ga o AMO p o6 а= 
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= r ë a ü ml 


Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

ogólnej 
taryfy celnej 


z 971 


376 


#3945) 9 


2 418 


Nazwa przedmiotów 


Szkło dęte z natartemi Lylko zatyczkami, albo szlifowanemi dnami, 
lub brzegami: 


barwy naturalnej albo białe (przeźroczyste) . . . . . . 


Szkło zwierciadlane i w taflach, osobno nie wymienione, surowe, 
nie szlifowane, nie polerowane, bez deseniu nie wyłożone, 
nie barwione: 


szkło taflowe i surowy odlew szkła grubości 5 mm i poniżej, 
gdy objętość pojedynczej tafli wynosi: 


le BE ПАЎ ponize со сою о о aso. € 
9 ponadi 220 GWZUOCZO 0 о пе юны WB GG EG 


ВЕ NZOZ O: 


Szkło zwierciadlane i taflowe, osobno nie wymienione, barwione, 
nie szlifowane, nie polerowane, bez deseniu nie wyłożone . 


Szklo zwierciadlane i taflowe, osobno nie wymienione, szlifow але 
m H Ы ` 
polerowane, w deseń, gięte, także barwione lub z naleciałą 
drugą barwą: 


nie rznięte w ścianki, nie wyłożone . . . . . . . . . 


rznięte w ścianki, jednak nie wyłożone; szkło katedralne, także 
Diale ае 


ПАО e e © © s o 9 6 o e 6 6 © GE о ыо 9 


Płyty marmurowe grubości 16 em lub mniej, surowe (ciosane, lu- 
pane MUS TADINO с mo WEW n 


Płyly z wapienia dającego się polerować, t. zw. ecaussines, do bi- 
lardów. tylko па jednej stronie szlifowane, przynajmniej 2 m 
długie a 1 m szerokie, za pozwoleniem na piśmie, pod warun- 
kami i kontrolą, które osobnem rozporządzeniem wydane 
О e 6 qund 6 a a 9 BA O боевое 


Uwaga do Nrów 391, 394, 396, 408 i 409. Wszystkie wyroby 
z ecaussines, t. j. z wapienia dającego się polerować, odpra- 
wiać się będzie jak wyroby z marmuru. 


Broń i części składowe broni: 
Bron palna: 


2. broń pokojowa (karabiny |flauberty]) . . « . . . . 


3. gotowa broń palna, inna, także bardzo przednio obvo- 
biona: 


prona eem с. И Ee 


О à a ов o 6 6 a е 


Jedność 


100 kg 


100 Lg 


Stopa celna 


koron 


10:— 
brutto 


10:— 
bruito 
11 — 
brutto 
13— 
brutto 


94:— 
brutto 


98:— 
brutto 


29:— 
brutto 
30:— 
brutto 


bez opłaty 
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Numero 
du tarif А M: : e с 
Denomination des marchandises Unités Droits 
austro- 
hongrois 
Couronios 
ex c) Parties d'armes à feu portatives: 
3. autres pièces d'armes à feu portatives ee même 
тез Ппешеп ouvrées ANS ZAŁ 100 kg 130:— 
ex 530 Machines et appareils agricoles, non spécialement dénommés: 
ex c) autres: Е 
н 1. eu bois (c'est-à-dire contenant 75 p. с. ou plus de bois) . = 15'— 
ВХ || Acidesmurialique 5 осо а о о ш. BB o соо - —'80 


ex 599 o) Chlorate de potasse et chlorate de soude . . . s . . « . . . . к 10:— 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

ogólnej 

taryfy celnej 


ZEG) 


z 530 
Sa) 


z 598 5) 


z 599 o) 


(Polnisch.) 


Nazwa przedmiotów Jedność 


Części składowe recznej broni palnej: 


3. inne gotowe części składowe ręcznej broni palnej, także 
bardzo przednio obrobione . . . . . . . . Жш: а 100 kg 


Maszyny i narzędzia rolnicze, osobno nie wymienione: 


inne: 
1. z drzewa (to jest mające 75 procent lub więcej drzewa) . , 
ПОВЕ соо ele. С z 
Chloran potasowy'i 50ЧО0зуу <. ш. ш. mmn JE ^ 


Stopa celna 


koron 


130— 


86 
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Formulaire. Annexe С. 


t 
Carte de légitimation industrielle 
pour voyageurs de commerce., 


Valable pour l'année 19.. 


Wl git сезше рат а ршезеп( с не le SreunsN е eg eene мо een el | 
fait le commerce (possède une fabrique) de . . . . . . . . . . . . 
Бопе а га!гот оса е NO" бо ба о e ee - e 
est au service de la maison de commerce . . s . . . . 


en qualité de voyageur de commerce et que cette maison fait le commerce (posséde une fabrique) de 


Le Sieur N.. . . . . . « . . . + . . . . désirant recueillir des commandes et faire des 


achats de marchandises pour le compte de la susdite raison sociale ainsi que pour celui des raisons 


Sociales suivantes AH JĄ ЕЛЕС FA 


cn Autriche-Hongrie 

en Belgique 
М cerie, ien outre guedi о оао о оо ооо Зе сб об жо е. 
acquitte . . . . dans son (leur) pays les droits réglementaires pour l'exercice de son (leur) commerce. 


Le porteur de la présenle carte de légitimation est autorisé à recueillir des commandes et à faire 
des achats de marchandises, mais exclusivement en voyageant et seulement pour comple de 4 
А . . dite. . . . . . raison . . . . . . Il pourra porter avec lui des échantillons, mais 
non des marchandises. En recueillant des commandes et en faisant des achats, il aura à se conformer 
aux règlements en vigueur dans chaque Etal pour les voyageurs de commerce de la nalion la plus 
favorisée, et il devra toujours étre muni de la carte de légitimation. 


(Lieu, date, signature et sceau de l'antorité qui délivre la саме.) 


(Signalement, domicile et signature du voyageur de commerce.) 
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Formularz. Załącznik C. 


Legitymacya przemysłowa 
dla kupców podróżujących. 


Ważna na rok 19.. 


Potwierdza się niniejszem, że pan . 
trudni się handlem (posiada fabrykę) 
pod firmą 


pełni służbę komisanta handlowego firmy 
i że firma ta trudni się handlem (posiada fabrykę) 


"WE: 


nadto, ponieważ pan . . . . . . . . . . + . zamierza starać sie o zamówienia towarów i czynić 


zakupno towarów na rachunek tej firmy, jakoteż na rachunek następujących firm: 


Gao с а A 


w Monarchii austryacko-węgierskiej 
w Belgii 


potwierdza się, że rzeczom . . firm. . . w swoim kraju płac . . podatki ustawami przepisane za 
trudnienie się handlem. 


Posiadacz tej karty upoważniony jest do starania się o zamówienia na towary i czynienia zakupna 
towarów wyłącznie na objazdach i wyłącznie na rachunek powyżej wymienion . . firm. . Wolno 
mu wozić z sobą tylko próbki towarów, nie zaś towary same. Starając się o zamówienia na towary 
i zawierając kupno towarów, poddawać się winien przepisom istniejącym w każdem państwie dla 
kupców podróżujących narodu doznającego największej przychyluo$ei i wozić zawsze z sobą niniejszą 
legitymacyę. 


(Miejsce wystawienia, dala, podpis i pieczęć władzy wydającej tę legitymacyę.) 


(Opis osoby, siedziba i podpis komisanta podróżującego). 
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Nos visis et perpensis omnibus et 


singulis, quae in tractatu hoc ejusque 


adnexis continentur, ea rata grataque habere profitemur verbo Nostro spondentes, 


Nos Ша omnia fideliter executioni mandaturos esse. In quorum fidem majusque 


robur praesentes ratihabitionis Nostrae tabulas manu Nostra signavimus sigilloque 


Nostro adpresso muniri jussimus. 


Dabantur Viennae die vigesimo sexto mensis februarii anno millesimo non- 


gentesimo sexto, Regnorum Nostrorum quinquagesimo octavo. 


Franeiseus Josephus w. p. 


'Agenor Comes Gołuchowski m. p. 


Ad mandatum Sacrae Caesareae et Regiae Apostolicae Majestatis proprium ` 


Joannes a Mihalovich m. p., 
consiliarius aulicus ac ministerialis. 


Protoeole final. 


Au moment de procéder à la signature du 
traité de commerce conclu à la date de ce jour 
entre l'Autriche-Hongrie etla Belgique, les Soussignés 
sont convenus de ce qui suit: 


ДЕ аге Цену» 


Les dispositions de l'article 1 relatives à 
l'établissement et à l'exercice des professions ne 
seront pas appliquées dans les territohes des 
Parties contractantes aux pharmaciens. aux 
courtiers, aux colporteurs, au commerce et aux 
professions exclusivement ambulants. 


А l’article 4. 


1. Les droits ad valorem fixés par le tarif 
douanier belge seront calculés sur la valeur au 
lieu d'origine ou de fabrication de l'objet importé 
augmentée des frais de transport, d'assurance et de 
commission nécessaires pour l'importation jusqu'au 
lieu du dédouanement. 


Dans le cas oü la procédure actuellement en 
vigueur pour le réglement des contestations sur la 
valeur de la marchandise et qui est basée sur 
l'article 2 de l'arrêté royal belge du 13 mai 1882 
serait modifiée, les principes suivants seront 
observés: 


Protokół końcowy. 


Przy podpisywaniu traktatu handlowego w dniu 
dzisiejszym między Monarchia austryacko-węgierską 
a Belgią zawartego podpisani zgodzili się na nastę- 
pujące zastrzeżenia: 


Do artykułu 1. 


Postanowienie artykułu 1, tyczące się osiadania 
i wykonywania przemysłu, nie będą stosowane 
w krajach stron rokujących do aptekarzy, streczycieli 
handlowych. domokrazców, tudzież do handlu i prze- 
mysłu wykonywanego wyłącznie sposobem koczo- 
wniczym. 


Do artykułn 4. 


1. Cla, w belgijskiej taryfie celnej podług war- 
tości ustalone, obliczać należy podług wartości na 
miejscu pochodzenia, albo na miejsen wyrobu wpro- 
wadzonego przediniotu, doliczając do niej koszta 
przewozu aż do miejsca odprawienia dowozowego, 
koszia zabezpieczenia i komisyjne. 


Gdyby obowiązujące obecnie co do rozstrzy 
gania sporów odnoszących się do wartości, na arty” 
kule 2 król. belgijskiego rozporządzenia z dnia 
18. maja 1882 oparte postępowanie miało być 
zmienione, natenczas trzymać się należy następu- 
jącej zasady: 


— 
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a) Si la douane juge insuffisan'e la valeur 
déclarée par l'importateur, il sera accordé à 
celui-ci un délai de cinq jours pour souscrire 
la déclaration supplémentaire réclamée par 
la douane ou pour s'en remettre à la décision 
de l'autorité chargée de trancher le litige. 


b) Le fabricant ou le négociant pour le compte 
duquel l'importation а lieu, pourra. le cas 
échéant, soumeltre par écrit ou présenter en 
personne ses moyens de défense à l'autorité 
compétente. 

c) Aucune pénalité ne sera infligóe, si la 
différence entre la valeur déclarée et la valeur 
déterminée par la douane ou par l'autorité 
compétente n'atleint pas 10 pour cent de 
cette dernière valeur. Cette règle ne s'appli- 
quera pas au cas où il serait prouvé que 
l'importateur a déclaré une valeur insuffisante 
dans l'intention d'éluder frauduleusement les 
droits. Les droits seront toujours perçus sur 
l'excédent quel qu'il soit. 


9. La Belgique se réserve la faculté de con- 
vertir les droils ad valorem figurant au tarif Æ en 
droits spécifiques équivalents. A cet elfet la 
Belgique se mettra en rapport avec l'Autriche- 
Hongrie sur les conversions projelées, en tant que 
ces droits concernent les arlicles figurant au dii 
tarif sous les nos. 27, 40, 54 et 64 (tresses). Dans 
le cas où Vaccord sur les taux proposés ne serait pas 
établi dans un délai de trois mois à dater du jour 
de la notification faite à VAutriche-Hongrie, il sera 
fait appel au tribunal arbitral dans les conditions 
prévues à l'article 18 et la conversion ne pourra 
avoir lieu que conformément à la décision de ce 
tribunal. 


3. Dans le cas où la Belgique se déciderait à 
augmenter les droits sur les bois de chóne sciés, 
les droits ne dépasseront pas les taux indiqués 
ci-après: 

9 frs. le mètre eube pour les poutres scićes; 

9 frs. le mètre cube pour les traverses de 
voies ferrées; 

6 frs. le mètre cube pour les hois sciés 
autres. 

Une surtaxe d'un frane par mètre cube 
pourra être établie sur les bois de chêne teints, 
injectés ou ayant reçu une préparation chimique 
quelconque. 


4. Tant que le tarif de douane belge main- 
tiendra, pour certaines marchandises désignées 
dans le tarif À annexé au présent traité, des droits 
autres que ceux fixés dans ce dernier tarif, limpor- 
tateur aura le choix entre les deux tarificationx. 


(Polniseh.) 


563 


a) Gdyby władza celna deklarowaną przez stronę 
wprowadzającą wartość uznała za niedosia- 
teczną, wyznaczy się wprowadzającemu pięcio- 
dniowy termin, dla podpisania żądanej przez 
adiministracyę celną deklaracyi uzupełniającej, 
względnie poddania się rozstrzygnięciu władzy, 
której załatwienie kwestyi spornej pornezono. 


b) W danym razie może fabrykant lub kupiec. na 
którego rachunek towar wchodzi, przedstawić 
właściwej władzy pisemnie lub osobiście to, 
со ma na swoją obronę. 


c) Jeżeli różnica pomiędzy wartością deklaro- 
wana а wartością stwierdzoną przez admini- 
stracyę celną lub przez właściwą władzę nie 
wynosi dziesięć procent tej ostatniej wartości. 
w takim razie kary wymierzać się uie będzie. 
Regula ta nie znajdzie zastosowania. gdyby się 
okazało, że wprowadziciel złożył niedostateczną 
deklaracyę wartości w zamiarze ukrócenia na- 
leżytości celnej. Na każdy przypadek pobierać 
się będzie cło od nadwyżki wartości i Lo bez 
względu na jej wysokość. 

2. Belgia zastrzega sobie prawo zamienienia 
wyszczególnionych w taryfie А ect od wartości na 
cła gatunkowe w tym samym wymiarze. W tym. 
celu z powodu zamierzonej zamiany o ile ona do- 
tyczy przedmiotów należących do Nrów 27. 40. 54 
i 64 (plecionki) wspomnianej taryfy, zniesie się 
Belgia z Monarchia austryacko-wegierska. (idyby 
w przeciągu trzech miesięcy licząc od dnia nastę- 
pujacego po udzieleniu wiadomości Monarchii 
anstryacko-węgierskiej nie przyszło do skutku poro- 
zumienie się co do proponowanych stóp, natenczas 
należy po myśli artyknłu 18 odwołać się do sądu 
rozjemczego po rozstrzygnięcie, które też wyłacznie 
miarodajnem będzie dla zamiany. р 

З. (Gdyby Belgia uznała za stosowne podwyż- 
szyć cła na piłowane drzewo dębowe, nie mają one 
przekraczać stóp następujących: 

2 franki za metr sześcienny od belek piło- 
wanych: 

2 franki za metr sześcienny od progów kole- 
jowych; 

6 franków za metr sześcienny od innego. piło- 
wanego drzewa. 

Dla dębowego drzewa barwionego, impregno- 
wanego lub chemicznie przysposobionego ustalić 
można dodatek w wysokości jednego franka za metr 
sześcienny. 


4. Jak długo belgijska taryfa celna dla pewnych 
w taryfie A (załącznik do niniejszego traktatu) wy- 
szczególnionych towarów utrzymuje w mocy inne 
jak w taryfie tej ustalone cła. wprowadziciel może 
wybierać pomiędzy obydwoina rodzajami oclenia. 
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5. Les Parties contractantes admettront róci- 
proquement en franchise des droits d'entrée et de 
sortie les effets et le mobilier, y compris les 
machines et les outils de fabriques portant des 
traces d'usage, des personnes qui viennent s'établir 
dans leurs territoires sous la réserve que les 
interessés se conforment au règlement douanier sur 
la matière et qu'il soit reconnu que les objets sont 
en rapport avec leur position sociale. 


Ne seront pas admis au bénéfice de cette 
exemption de droits les objets passibles de l'impôt 
indirect, les articles de consommation, le bétail et 
en général les marchandises et les objets de 
commerce. 


En foi de quoi les Plénipotentiaires soussignés 
ont dressé le présent Protocole, qui sera considéré 
comme approuvé et sanctionné par les Gouverne- 
ments respectifs sans autre ratification spéciale, 
par le seul fait de l'échange des ratifications du 
traité auquel il se rapporte, et y ont apposé leurs 
signatures. 


l'ait à Vienne, le 12 février 1906, 


Borchgrave m. p. 
(L. 8) 


Gołuchowski m. p. 
(L. 8.) 


Część XXI. — 55. Traktat handlowy i żeglarski z Belgią z dnia 19. lutego 1906. 


5. Strony rokujące będą nawzajem uwalniać 
od wpłat dowozowych i wywozowych używane ru- 
chomości i sprzęty domowe immigrantów, nie wy- 
łączając używanych maszyn i sprzętów fabrycznych 
| pod warunkiem. że strony poddadzą się obowiązu- 
jacym pod tym względem przepisom celnym 1 że 
dolyczące przedmioty uznane zostaną za odpowia- 
dajace ich stanowisku zawodowemu. 


Od tego uwolnienia od opłaty celnej wyklu- 
czone są: przedmioty, od których opłaca się podatek 
konsumcyjny, następnie artykuły zużytkowe, bydło 
i wogóle towary i przedmioty handlu. 


W dowód czego podpisani pełnomocnicy wy- 
gotowali prolokół niniejszy, który uważany będzie 
za przyjęty i zatwierdzony przez oba rządy bez 
osobnej ralyfikacyi, lecz przez samą wymianę raty- 
fikacyi traktatu, do którego się odnosi i położyli na 
nim swoje podpisy. 


Działo się w Wiedniu, dnia 12. lutego 1906. 


Borchgrave wir. 
(L. S.) 


Gołuchowski włr. 
(ESA 


Ten traktat handlowy i żeglarski wraz z załącznikami i protokołem końcowym ogłasza sie niniej- 


szem za zgodą obu Izb Rady państwa. 


Wiedeń, dnia 6. marca 1906. 


Gautsch wir. 
Buquoy wir. 


Kosel włr. 
Auersperg wir. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XXII. — Wydana i rozesłana dnia 7. marca 1906. 


Treść: Л 56. Rozporządzenie, dotyczące prowizorycznego uregulowania stosunków handlowych i obrotowych 
między Austro- Węgrami i Bułgaryą i postępowania z towarami pochodzącymi ze Serbii. 


56. 
Rozporządzenie całego Minister- 
stwa z dnia 7. marca 1906, 


dotyczące prowizorycznego uregulowania stosun- 

ków handlowych i obrotowych między Austro- 

Węgrami i Bułgaryą i postępowania z towarami 
pochodzącymi ze Serbii. 


Na podstawie ustawy z dnia 27. lutego 1906, 
Dz. u. p. Nr. 42, i z uwagi na zarządzenia wydane 
przez rząd książęco bułgarski, ogłasza się w poro- 
zumieniu z królewsko węgierskim rządem, że wzglę- 
dem towarów bułgarskich, przy ich dowozie na 
austryacko-węgierski obszar cłowy, postępować na- 
leży aż do dalszego zarządzenia według stóp cel- 
nych, obowiązujących od dnia 1. marca 1906 dla 


(Polniach.) 


towarów najbardziej uprzywilejowanych i że takiego 
samego postepowania doznawać będą także austry- 
ackie i węgierskie towary przy ich dowozie do 
Bułgaryi. 


Zarazem oznajmia się, że aż do dalszego za- 
rządzenia do towarów serbskich, przy ich dowozie 
na austryacko-węgierski obszar cłowy, znaleść mają 
zastosowanie ogólne stopy celne taryfy cłowej, która 
z dniem 1. marca b. r. weszła w życie. 


Gautsch włr. Bylandt wir. 
Pietak wir. Kosel wir. 
Randa wir. Buquoy wir. 
Schónaich wir. Klein wir. 
Wrba wir. Bienerth wir. 


Auersperg wir. 
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Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw 1 krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Cześć XXIII. — Wydana i rozestana dnia 10. marca 1906. 


Treść: „Л 57. Rozporządzenie, dotyczące prowizorycznego wprowadzenia w życie traktatu handlowego zawartego 
z Szwajcaryą w dniu 9. marca 1906 wraz z załącznikami, artykułami dodatkowymi i protokołem końcowym. 


węgierskim rządem zawarty z Szwajcaryą w dniu 
9. marca 1906 traktat handlowy wraz z załączni- 
kami, artykułami dodalkowymi i protokołem końco- 
wym z uwagą. że te postanowienia traktatowe mają 
być na obszarach Siron traktat zawierających na 
czas od 12. marca najdalej do 30. czerwca 1906 
prowizorycznie w życie wprowadzone. 


Rozporządzenie całego Minister- 
stwa z dnia 10. marca 1906, 


dotyczące prowizorycznego wprowadzenia w życie 
traktatu handlowego zawartego z Szwajcaryą 
w dniu 9. marca 1906 wraz z załącznikami, artyku- 


lami dodatkowymi i protokołem końcowym. АЕ Bylandt wir. 
Na zasadzie ustawy z dnia 27. lutego 1906, Pietak wir. Kosel wir. 
Dz. u. p. Nr. 42. którą upoważniono rząd do pro- Randa wir. Buquoy wir. 
wizoryeznego uregulowania stosunków handlowych |  Schónaich wir. Klein wir. 
z zagranicą na czas od 1. marca 1906 dol Wrba wir. Bienerth wir. 


30. ezerwca 1906 i na podstawle zawartej w tym 


8%. ogłasza się poniżej w porozumieniu z królewsko- 
względzie umowy ze Zwiazkiem szwajcarskim, | 


Auersperg wir. 


(Polnisch.) ç 89 


Część XXIII. — 57. 


Rozporządzenie całego Ministerstwa z dnia 10. marca, 1906. 


Traktat handlowy między Austro- Węgrami à Szwajcaryą 
z dnia 9. marea 1906. 


Artykut 1. 


Pod względem kwoty, zabezpieczenia i pobie- 
rania opłat wchodowych i wychodowych, tudzież 
pod względem przewozu, żadna ze Stron traktat 
zawierających nie może innych państw traktować 
przychylniej jak drugą ze Stron traktat zawierają- 
cych. Każdą zatem pod tym względem trzeciemu 
państwu później przyznaną ulgę lub uwolnienie, 
należy równocześnie, bez odwzajemnienia przyznać 
drugiej, traktat zawierającej Stronie. 


Powyższe poslanowienia nie naruszają jednak: 


1. Takich ulg, które innym państwom sąsie 
dnim, celem ułatwienia obrotu pogranicznego, 
obecnie już są lub mogłyby być w przyszłości przy- 
znane, tudzież tych zniżek względnie uwoluieñ 
celnych, które tylko dla pewnych granie, lub też dla 
mieszkańców pojedynczych części obszaru oho 
wiązują; 


2. tych zobowiązań, które istnicjąca już albo 
ewentualna przyszła ugoda celna na jedne ze Stron 
traktat zawierających nakłada. 


Strony traktat zawierające zobowiązują się na- 
stępnie, nie tunowaé wzajemnego obrolu pomiędzy 
własnymi obszarami przez żadne zakazy dowozu, 
wywozu, względnie przewozu. 


Wyjątki od tego mogą mieć tylko miejsce: 
przy monopolach rządowych, tak obecnie 
istniejących, jak i tych, które ewentualnie 
w przyszłości będą zaprowadzone; 


a) 


b) ze względów policyjnych bezpieczeństwa, zdro- 
wolnych i policyjno-weterynarskich, zwłaszcza 
ze względu na ochronę zdrowia publicznego 
i zgodnie z zasadami międzynarodowemi, pod 
tym wzgledenr obowiazujacemi; 

c) w madzwyczajnych okolicznościach co do po- 
trzeb wojennych. 


Zawarte w wyżej podanym ustępie b) zastrze- 
żenie rozciąga się także na środki ostrożności, które 
zarządza się dla ochrony gospodarstwa wiejskiego, 
przeciw rozszerzaniu się szkodliwych owadów 
i organizmów. 

Strony traktat zawierające podawać sohie będą 
nawzajem do wiadomości wszyslkie z policyjuo- 
sanitarnych względnie 
wydane ograniczenia obrotu. 


Artykuł 2. 


Wymienione w załączniku A ` przedmioty 
austryackiego .i węgierskiego pochodzenia albo 


auslryackiego 1 węgierskiego wyrobu dopuszczane 
będą przy dowozie ich do Szwajcaryi pod warun- 
kami przez tę taryfę uslalonymi. 


Wymienione w załączniku B przedmioty szwaj- 
carskiego pochodzenia albo szwajcarskiego wyrobu, 
przy dowozie ich na austro-węgierski obszar celny 
dopuszczane będą pod warunkami przez tę taryfę 
ustalonymi. 


Od traktowania jako wyrób przemysłowy jednej 
ze Stron Шаа! zawierających, nie są wyjęte przed- 
niioly wyrobione na obszarach tejże w drodze prze- 
rabiania zagranicznych materyałów w obrocie uszla- 
chetniajacym. 


By towar poddany być mógł traktatoweniu po- 
stępowaniu, musi być w dellaracyi towaru podane 
miejsce pochodzenia. - - 


Importerzy towarów tak szwajcarskich jak 
i austryackieh Jub węgierskich z reguly winni być 
wzajemnie zwolnieni od obowiązku przedkładania 
poświadczeń pochodzenia. 


Gdyby jednak przy dowozie do Austro-Węgier 
względnie do Szwajcaryi pochodzenie towaru wply- 
маю na wysokość stóp celnych, w takim razie wy- 
jatkowo żądać można przedłożenia poświadczeń 
pochodzenia. 

Świadectwa te wystawione być mogą przez 
[miejscowa Władzę miejsca wysłania towaru. przez 
wlaseiwa lzbe handlową i przemysłową lub leż 
przez urząd cłowy miejsca wysłania, czy to w głębi 
kraju lub leż na granicy położony, względnie przez 
urząd konsularny, a w razie polrzeby — jeżeli do- 
tyczące Rządy uznają to za stosowne — zastąpione 
być mogą także przez fakturę. 

Poświadczenia pochodzenia wystawione przez 
Władze miejscowe, [zby handlowe i przemysłowe, 
względnie urzędy celne, nie potrzebuja wizy konsu- 
larnej. Za wystawienie poświadczeń pochodzenia 
і za daną ewentualnie wizę nie uiszcza się żadnej 
nalezylosci. 

Zgodzono się, że odnośnie do ustawodawstwa 
cukrowego żadna ze Stron traktat zawierajacych 
przez postanowienia obecnego traklatu nie doznaje 


weterynarskich względów | przeszkody w dopełnieniu zobowiązań, nałożonych 


jej przez Brukselską konwencję z dnia 5.marea 1902. 


Część ХХШ. — 57. Rozporządzenie całego Ministerstwa z ара 10. marca 1906. 


Artykuł 8. 


Od towarów wszelkiego rodzaju, które nad- 
chodzą z obszarów jednej ze Stron traktat zawiera- 
jących lub też przechodzą na obszary drugiej Strony, 
nie wolno pobierać nalezylo$ei przewozowych: bez 
względu na to, czy towary te przechodzą bezpo- 
średnio, czy też się je w czasie przewozu wyłado- 
wuje, składa 1 napowrót ładuje. 


Arlykuł 4. 


1. Gelem ułatwienia szczególniejszego obrotu, 
jaki pomiędzy sąsiednimi obszarami się rozwinął, 
przyznaje się — pod warunkiem zobowiązania się 
do ponownego wywozu i przestrzegania przepisów 
celnych, klóre Strony traktat zawierające w ‘obo- 
pólnem porozumieniu uznają za stosowne ustalić — 
czasowe uwolnienie od cła przy dowozie i wywozić: 

a) dla wszyslkich towarów (z wyjątkiem przed- 
miotów spożywczych), które z wolnego obrolu 
na obszarach jednej ze Stron traktat zawiera- 
jących przewozi się na jarmarki lub targi na 
obszary drugiej Strony, względnie, które nie- 
zależnie od Jarmarkowego i targowego obrotu 
wysyła się na niepewną sprzedaż na ohszary 
drugiej Strony, tudzież dla wzorów, przywie- 
zionych przez podróżujących ajentów antryac- 
kich. węgierskich, względnie szwajcarskich 
domów handlowych, a to dla tych wszystkich 
lowarów i wzorów pod warunkiem, że w cza- 
sie z góry oznaczonym niesprzedane, napowról 
hędą wywiezione; 

dla próżnych, znaczonych worków wszel- 
kiego rodzaju, jakoteż dla próznyeh, znaczo- 
nych beczek, klóre nadchodzą z obszarów 
(hngiej Strony, z lem przeznaczeniem, że po 
napełnienin ponownie będą wywiezione wzglę- 
dnie po wystąpienia w stanie napełnionym 
napowrot przywiezione, pod warunkiem, że 
powrót naczyń takich nastąpi w przeciągu 
13 miesięcy; 
dla bydła roboczego jak i dla bydła, które na 
obszary drugiej Strony pędzi się na targi, na 
przezimowanie, na karmienie, tuezenie lub na 
pastwisko; 

є) dla przedmiotów do naprawy. 

W przypadkach tych musi być udowodniona 
tożsuność przedmiotów wywiezionych i na nowo 
sprowadzonych i w tym celu przysłażać będzie 
właściwym władzom prawo opalrywać je na rachu- 
nek interesowanego pewnymi znakami. 


b 


= 


Il. Zagwarantowany dotychczas dla kraju Przed- 
aruluriskiego i księstwa Liechtenslein obrót haflani 
w celu uszlachetmiajacym obowiązywać będzie w do- 
tyehezasowym rozmiarze na czas trwania obecnego 
traktatu. Dla haftów o szwie łańcuszkowym roz- 
szerza się go na Tyrol. Obrót ten w celu uszla- 
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chelnienia haflów obejmuje jedynie towar uszla- 
chetniony w samym Tyrolu, kraju Przcdarulaüiskun, 
względnie w księslwie Liechtenstein. ' 

Do tego uszlachetniajacego obrotu hafimni do- 
puszczone są pod jednakowymi warunkami domy 
handlowe i osoby w Szwajcawyj, Tyroln, kraju Przed- 
arulańskim i księstwie Liechtenstein istniejące, 
względnie osiadłe i nie stanowi najmniejszej różnicy 

zwłaszcza także pod względem dopuszczenia do 
urzedowo-celnych deklaracyi — której ze Stron 
traktat zawierających dotyczące osoby są obywate- 
lami i czy jako pełnomocnicy mandantów w Szwaj- 
сагуь Tyrolu, kraju Przedarnlańskim 1 w księstwie 
Liechtenstein działają. 

Wracającą niezużytą przędzę, która w uszla- 
chelniającym obrocie haftami wywieziona była 
z Зима]сагу do wypotrzebowania na haftowanie, 
wpuszczać będą szwajcarskie urzędy celne napo- 
wrót jako wolną od eta. Osobne dodatkowe spro- 
wadzanie przędzy do haftowania, z uwolnieniem 
od opłaly celnej, jest w razie polrzeby wzajemnie 
dozwolone. 

Cale lub półsztikiety (kupony), które z powodu 
wadliwego wykonania dla przehaftowania jeszcze 
raz wysyła się do Tyrolu, kraju Przedarulańskiego 
lub księstwa Licehtenstein nie są wykluczone od 
uszlachetniającego obrotu haftami. 

Należące do przedmiotów haftu wzory haftów 
(kartony) w uszlachetniającym obrocie haftami wpro- 
wadzane i napowról wywożone odprawia się wza- 
jemnie bez opłaty cla. 


Arlykał 5. 


` Co się tyczy postępowania urzedowo-celnego 
z towarami, podlegajaeymi konlroli listów przewo- 
dnich. przyznaje się wzajemnie ułatwienie obrolowe 
polegające na lem, że gdy towary takie przechodzą 
bezpośrednio z obszarów jednej ze Stron traklat 
zawierających na obszary drugiej Strony, inne jakie 
zamknięcie nie hędzie nakładane, tudzież lowary. 
nie będą wyladowane, o ile regułom pod tym wzglę- 
dem umówionym uczyniono zadosyć. 


Wogóle unikać należy o ile możności wszel- 
kiego utrudniania formalnościami służby celnej i od- 
prawę przyspieszać. 

Podane wyżej ułatwienia przywiązane są do 
nastepujących warunków: 

и) Towary muszą być w urzędzie wchodowym 
zgłoszone do dalszego Wansporlu z listem 
przewodnim i oznaczone karlkami urzędowemi 
podajacemi, że i w jaki sposób urzędowe 
zamknięcie na te towary w miejscu wysłania 
nalożone zostało. 

b) Badanie musi wykazać, że zamknięcie to jest 
nienaruszone i zabezpieczające. 
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c) Deklaracya odbywać się powinna przepisowo 
i należy unikać wszelkiej nieregnłarności lub 
niedokładności, by osobna rewizya była zby- 
leczną i nie było wogóle żadnego powodu do 
podejrzenia zamierzonego przemycania. 


Jeżeli i bcz wyładowania towarów nabrać 
można zupełnego przekonania, że zamknięcie w dru- 
giem państwie nałożone jest nienaruszone i zabez- 
pieczające, w takim razie można także odstąpić od 
wyładowywania i przeważania Lowarôw. 


Artykuł 6. 


Opłaty wewnętrzne, czy to na rachunek pań- 
slwa, czy tez na rachunek kantonów, krajów, gmin, 
względnie korporacyi na obszarach jednej ze Stron 
traktat zawierających, pobierane teraz luh w przy- 
szłości pobierać się mające od produkcyi. przyrzą- 
dzenia lub konswucyi wyrobu. nie mogą być pod 
żadnym pozorem wyższe ani uciążliwsze dla wyro- 
ӧл” drugiej Strony, aniżeli dla takichże samych 
wyrobów własnych obszarów. 


Żadna ze Stron traktat zawierających nie bę- 
dzie pod pozorem wewnętrznego opodalkowania 
nakładać nowych. względnie podwyższonych oplat 
przy dowozie na przedmioty, których się na wła- 
snych obszarach nie wyrabia i które objęte są tary- 
fami do tego traktatu. 


Jeżeli jedna ze Siron taktat zawierających 
uzna za potrzebne, na jakiś wymieniony w taryfach 
do tego traktatn przedmiot, który jesl płodem lub 
fabrycznym wyrobem krajowyin. nałożyć nowy po- 
datek wewnętrzny albo też należytość akcyzową lub 
dodatek do należytości. w takim razie od przed- 
miotu zagranicznego tego samego rodzaju można 
nalychmiast przy dowozie wymierzyć należylość 
celną. względnie dodatek do cła w równej kwocie. 


Wyroby, które stanowią monopole rządowe 
jednej ze Stron traktat zawierających, tudzież przed- 
mioty, które służą do wyrobu lakich zmonopolizo- 
wanych towarów, mogą przy dowozie ich być pod- 
dane dopłacie, mającej za cel zabezpieczenie mo- 
nopolu i to nawet w tym przypadku, gdyby wyroby, 
względnie przedmioty krajowe tego samego rodzaju 
dopłacie tej nie podlegały. 


Strony traktat zawierające zastrzegają sobie 
prawo od tych wyrohów, do sporządzania których 
używa się alkoholn, wymierzać przy dowozie — 
przestrzegając przytem w ustępie 1. tego artykułu 
zawartej zasady — oprócz przypadającego ewen- 
tualnie podług taryfy cła, jeszcze należytość, równa- 
jaca się co do kwoty wewnętrznemu opodatkowaniu 
skarbowemu, przypadającejnu na zużyty alkohol. 
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Artykul Y. 


Kupcy, fabrykanei, ludzież inni przemysłowcy, 
którzy przez władze kraju ojczystego wystawioną 
przemysłową kartą legitymacyjną udowodnią, że są 
na obszarach jednej ze Stron traktat zawierających, 
gdzie stale mieszkają. do prowadzenia przemysłu 
upoważnieni i że za to opłacają przepisane podatki 
i należytości, winni mieć prawo, osobiście lub przez 
swoich komisantów na obszarach drugiej traktat 
zawierającej Strony u kupców lub w otwartych 
sklepach względnie u osób, które towary wyrabiają, 
zakupowywać lowary lub leż u kupców albo też 
osób, w których przemyśle towary rodzaju na sprze- 
daż ofiarowanych znajdują zastosowanie, starać się 
o zamówienia, do czego wolno im mieć z sobą 
także próbki, bez obowiązku uiszczania za to dalszej 
opłaty. 


Przemysłoweom (podróżującym agentom han- 
dlowym), posiadającym przemysłową kartę legily- 
macyjną. wolno mieć z sobą próbki towarów, ale 
nie same towary. 


Przemysłową Каме legitymacyjną wygotowywać 
należy podług wzoru dodanego do załącznika C. 


Strony traktat zawierające podadzą sobie na- 
wzajem do wiadomości, klóre władze mają być 
uprawnione do wydawania przemysłowych kart le- 
gitymaeyjnych i do jakich przepisów posiadacze tej 
karly przy wykonywaniu przemysłu stosować się 
mają. 

Przy jezdzeniu na Lug! i jarmarki celem wy- 
konywania handlu i zbytu własnych wyrobów na 
obszarach jednej ze Stron traklal zawierających, 
tudzież pod względem opłat od jarmarkowego i tar- 
gowego ohrolu uiszczać się mających. należy oby: 
wateli drugiej Strony traktować tak jak własnych. 


Obywatele jednej ze Stron traklal zawierają- 
cych, trudniący się transportem towarów (łacznie 
z przewożeniem osób drogami lądowemi) lub też 
żeglugą pomiędzy rozmailynii miejscami obustron- 
nych obszarów, nie maja za zarobkowanie 10 na 
obszarach drugiej Strony jakiegokolwiek podatku 
zarobkowego opłacać. 


Pod względem zarobkowania wędrownego 
łącznie z handlem obnośnym i starania się o zamó- 
wienia u nieprzemysłowców, Strony traktat zawie- 
rające zastrzegają sobie, bez naruszenia największych 
ułalwień, pełną wolność ustawodawczą. 


Artykuł 8. 


Towarzystwa akcyjne i inne handlowe, prze- 
mysłowe lub finansowe towarzystwa, łącznie z to- 
warzystwami ubezpieczeń, które -siedzibę swoją 
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maja na obszarach jednej Strony traktat zawiera- 


jącej i wedłng ustaw tejże prawnie istnicją, mają 
także na obszarach drugiej Strony — jeżeli prze- 
strzegają obowiązujących tamże odnośnych ustaw 
i rozporządzeń — mieć prawo dochodzenia wszel- 
kich swoich praw a zwłaszcza prowadzenia proce- 
sów przed sądem w charakterze powodów lub obza- 
łowanych. Слу 1 о ile towarzystwa takie na obsza- 
rach drugiej traktat zawierającej Strony nabywać 
mogą posiadłości gruntowe lub inny jaki majątek, 
postanawia się w myśl ustaw па tych obszarach 
obowiązujących. Pod względem dopuszezania ich 
do prowadzenia swoich interesów na obszarach 
drugiej Strony. znajdą zastosowanie obowiązujące 
tamże ustawowe i regulaminowe postanowienia. 
Na każdy sposób towarzystwa wspomniane na 
obszarach drugiej Strony mają mieć le same prawa, 
które uznanym prawnie towarzystwoni tego samego 
rodzaju jakiegoś trzeciego kraju przysługują lub na 
przyszłość przysługiwać będą. 


Artykuł 9. 


Uregulowanie wzajemnej ochrony wynalazków. 
marek handlowych i fabryczych, wzorów 1 modeli, 
nazw 1 firm obywateli Stron traktat zawierajacych 
zastrzega się osobnej umowie. 

\ do czasu, kiedy umowa taka przyjdzie do 
skutku, obowiązywać będą dla wzajemnej ochrony 
tych praw dotychczas miarodajne postanowienia. 
(Umowa z dnia 3. kwietnia 1886.) 


Artykuł 10. 


Prawa składowe i przeładowywania towarów 
за na obszarach Stron traktat zawierających niedo- 
puszczalne i nie wolno — z zastrzeżeniem үтло- 
pisów nawigacyjnyjnych i policyjno-sanitarnych, tu- 
dzież przepisów potrzebnych dla zabezpieczenia 
opłat — zmuszać żadnego przewożnika towarów 
do zatrzymywania się na pewnem miejscu. do wy- 
ładowywania lub przeładowywania. 


Do jazdy po wszystkich naturalnych i sztucz- 
nych drogach wodnych na obszarach Stron traktat 
zawierających należy dopuszczać przewoźników 
okrętów i statki, które do jednej z tychże należą, 
pod tymi samymi warunkami i za temi samemi 
opłatami od okrętu lub ładunku, jak przewoźników 
okrętów i statki własnego kraju. 


Artykuł 11. 


Używanie gościńców 3 wszelkich innych dróg, 
kanałów, szluz, promów, mostów i przejazdów pod 
mostami. portów i przystani, oznaczeń i oświetleń 


wagowych, składów, urządzeń do ratowania i oca- 
lania towarów okrętowych it. p., o ile zakłady te 
i urządzenia przeznaczone są dla obrotu powszech- 
nego, dozwolone być ma bez względu, czy państwo, 
czy uprawnione osoby prywatne niemi zarządzają, 
obywatelom drugiej traktat zawierającej Strony pod 
tymi samymi warunkami i za temi samemi opłatami, 
со krajowconi. 


Z zastrzeżeniem odmiennych postanowień, do- 
puszczalnych co do służby oświetlenia na morzu 
i romańskiej, oplaty pobierane być mogą tylko 
w razie rzeczywistego korzystania z takich zakładów 
lub urządzeń. 


Drogowe od obrotu przecinającego granicę 
kraju na drogach, służących do połączenia obszarów 
Stron traktat zawierających ze sobą lub z zagranicą, 
nie może być w stosunku do długości drogi większe, 
niż od obrotu odbywającego się w obrębie własnych 
obszarów państwowych. 


Go do odprawiania i transportu towarów 
z obszarów jednej Strony na obszary drugiej Slrony 
przechodzących lub przez te ostatnie przewożonych, 
o ile je na obszarach tych przedsiębiorstwa nawi- 
gacyjne rzekami lub kanałami dalej transportują. 
jak i pod wzgledein cen transportu tych przedsię- 
biorstw, których zaprowadzenie dla pewnych to- 
warów państwo spowodowało, zobowiązują się 
Strony traktat zawierające nie wydawać żadnego 
zarządzenia, któreby towary drugiej Strony tego 
rodzaju ułatwień pozbawiać miało. 


Artykuł 12. 


Tam, gdzie na granicach Stron traktat zawie- 
rających są bezpośrednie połączenia szyn i środki 
transportowe przechodzą, uwalniają ie strony od 
deklaracyi, wyładowywania i rewizyi na granicy, 
jakoteż od zamknięcia pak towary, które w przepi- 
sowo zamykalnych wozach wchodzą 1 w tych sa- 
mych wozach idą do miejsca w obrębie państwa, 
w którem się uprawniony do odprawiania urząd 
cłowy, względnie podatkowy znajduje, o ile towary 
le przez oddanie spisów ładunkowych i listów prze- 
syłkowych do dowozu są zgłoszone. 

Towary, które w przepisowo zamykalnych wo- 
zach kolejowych przez obszary Stron traktat zawie- 
rających wywiezione lub też bez przeładowania do 
obszarów drugiej przewiezione zostały, mają być 
wolne od deklaracyi wyladowywania i rewizyi, tu- 
dzież od zamknięcia pak tak w obrębie, jak i na 
granicach, o ile przez oddanie spisów ładunkowych 
ilistów przesyłkowych do przewozu są zgłoszone. 

Warunkieni jednak urzeezywistnienia powyż- 
szych poslanowień jest, że odnośne administracye 
kolejowe odpowiadają za przybycie w czas wozów 


drogi wodnej, służby rotmańskiej, wind i zakładów | z nienaruszonem zamknięciem do urzędu odpra- 
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wiającego w obrębie państwa, względnie do urzędu 
wychodowego. 

Go do odprawiania celnego we wzajemnym 
obrocie kołejowym obowiązują postanowienia oso- 
bnej pod tym względem umowy. 

O ile jedna ze Stron traktat zawierających 
zawrze z шпепи państwami umowę. zawierającą 
pod wzgłędem odprawiania celnego dalej idące 
ułatwienia, jak tu podane, w lakim razie znajdą 
ułatwienia te — z zastrzeżeniem wzajemności — 
zastosowanie także w obrocie z drugą Stroną. 


Artykuł 13. 


Stronom traktat zawierającym wolno miano- 
wać konsulów generalnych, konsułów i wicekon- 
sulów lub też ajentów konsularnych z siedzibą na 
obszarach drugiej Strony. Zanim jednak urzędnik 
konsularny rozpocząć może czynność jako taki, 
musi być wpierw w zwyczajnej formie przez Stronę, 
na obszarze której jest ustanowiony, uznanym i przy 
jętym. 

Urzędnicy konsułarni każdej ze Stron traktat 
zawierających mają na obszarach drugiej Slrony 
doznawać tych wszystkich ułatwień, swobód i nie- 
tykalności, które lamze konsulom tego samego го 
dzaju i równego stopnia najbardziej prolegowanego 
narodu przyznane zostały lub też dopiero przy- 
znane będą. 


Zgodzono sie, Ze z przyznanego ewentualnie 
konsulom zawodowym uwolnienia od podatków na 
obszarach jednej ze Stron traktat zawierających, 
dla konsulów honorarnych korzystać się nie będzie. 

Każda ze Stron traktat zawierających ma prawo 
podać miejsca, gdzie nie życzy sobie, by руй urzę- 
dniey konsularni: zastrzeżenie to jednak nie może 
mieć тісјѕса wobec klórejś ze Stron traktal zawie- 
rających, jeżeli się go do wszystkich innych państw 
równomiernie nie stosuje. 


Artykuł 14. 


Jeżeli pomiędzy Stronami traktat zawierającemi 
powstanie różnica zdań co do interprelacyi lub sto- 
sowanie taryf tego traktatu (załącznik Ai D) i po- 
slanowień dodatkowych do tych taryf, względnie co 
do wykonywania klauzuli, tyczącej się największych 
ułatwień pod względem rzeczywistego stosowania 
wszystkich innych obowiązujących taryf traktato- 
wych, natenczas na żądanie jednej lub drugiej 
Strony winna być ta sporna kwestya załatwiona 
w drodze orzeczenia sądu rozjemczego. 
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Sąd rozjemczy składa się dla każdej sprawy 
spornej w ten sposób, że każda Strona ustanawia 
z pomiędzy swoich obywateli dwie odpowiednie 
osobistości sędziami rozjeniczymi a Strony traktat 
zawierające wybierają obywatela zaprzyjaźnionego 
trzeciego państwa na superarbilra., Strony traktat 
zawierające zaslrzegują sobie, że już z góry i na 
pewien oznaczony przeciąg czasu zgodzą się co do 
osoby zamianować się mającego w danym przypadku 
superarbitra. 


W razie potrzeby i z zastrzeżeniem osobnego 
porozumienia się, Strony traktat zawierające zała- 
iwiać będą w drodze orzeczenia sądu rozjemczego 
także i inne jak w ustępie 1. oznaczone różnice 
zdań co do interpretacyi lub stosowania tego traktalu. 


Arlykuł 15. 


Traktat obecny rozciąga się, z zastrzeżeniem 
postanowienia w artykule 1, liczba 2, na księstwo 
Liechtensteinu (po myśli artykułu XXVII., zawartego 
pomiędzy Austro-Wegrami a Liechtensteinem na 
dniu 3. grudnia 1876 związku celnego i podatko- 
wego), tudzież na kraje, względnie części krajów, 
które z obszarami Stron traktat zawierających są 
obecnie lub będą w przyszłości polączone związkiem 
celnym. 


Artykuł 16. 


Traktat obecny nabicra mocy obowiązującej 
z dniem wymiany ralyfikacyi, która najpóźniej dnia 
1. lipca 1906 ma nastąpić i obowiązywać w czasie 
aż do 31. grudnia 1917. 


Każda jednak ze Stron traklat zawierających 
zastrzega sobie prawo wypowiedzenia traktatu na 
dwanaście miesięcy przed dniem 31. grudnia 1915 
z tym skutkiem, że tenże w lym terminie traci moe 
obowiązującą. 


Gdyby żadna Strona z prawa tego uzylku nie 
zrobiła a lakże na dwanaście miesięcy przed dniem 
31. grudnia 1917 nie oświadczyła, że zamierza za- 
wiesić z dniem tym moe obowiązującą traktatu, 
ma lenże obowiązywać ро dniu 31. grudnia 1917 
aż do upływu roku od dnia, w którym go jedna lub 
druga ze Stron traktat zawierających wypowie. 


Artykuł 17. 


"'raktat obecny zostanie ralyfikowany, a wy- 
miana dokumentów ratyfikacyi nastąpi o ile możności 
jak najprędzej. 
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Załącznik A. 
(Cła przy dowozie do Szwajcaryi.) 


uu ae P — >= ———— — ms — wa — = m p 1 


| Numer 
szwajcarskiej Nazwa przedmiotów ledność | Slopa celna 
taryfy clowcj 


we frankach 


3 Owes pom UM % 54 n рр un 1100 kç —"30 
4 Jcezmich ("SER STE „А e SE OS € 2 — 0 
15 Słód . „|. SAM AL Mk s ET. mo TWK” Е —:80 
Owoce і jadalne jagody, świeże: 
93 Бе оул Кс ина ару ү Кай, ЕЕ T — bez oplaty 
94 w innem opakowaniu: 
GERI EGO mOr ole gło E оа аа 100 kg Jr 
b) inie ES eh Eesen 5.74 жыл» ov ër bez oplaty 


Owoce i jadalne jagody suszone lub wysehnięle: 


25 сБ О ох NE JO соо вв || 10 3— 
96 платаи (ООВ атоо) ON 5 == 
31 Winogrona, świeże, stołowe: 
а) w opłaconych sztukach pocztowych az do 5 kg wagi brutto . . = bez opłaty 
b) w małych pakietach lub koszach, co najwięcej 5 kg wagi, w tych 
opakowaniach także całymi wozami wprowadzane. . . . . .| 100 Ag 2:50 
СШ. POT WSE И Paca o. $ 5— 
Uwaga do Nr. 31. Winogrona stołowe — by mogły być do do- 
wozu do Szwajcaryi dopuszczone — muszą рус obrane z liści 
i drzewa winnej macicy i zapakowane w dobrze zamkniętych, 
dających się jednak przytem łatwo zbadać pudłach, skrzyniach 
lub koszach. Waga napełmionego pudla, kosza lub napelnionej 
skrzyni nie śmie przekraczać 10 kg. 
40 JarzynyaSWicen, о. sur sos KSE mm E Ae — bez oplaty 
41 Jarzyny, konserwowane; suche, otwarte еее » . . 100 kg 5— 
45 ао SOW won cu aji Че. С Gem v dt — bez opłaty 
53 nel. w D JEŻA AG RA 00 ку l'— 
Uwaga do Nr. 53. Chmiel w szezelnie zamkniętych cylindrach 


metalowych wprowadzać można bez urzędowo-celnej rewizyi 

po stopie celnej w kwocie 1 franka od 100 kg pod nasiępują- 

cymi warunkami: 

1. posylkom towarzyszyć musi poświadczenie wystawione przez 
urząd cłowy lub podatkowy, zawierające potwierdzenie, że 
zawartość cylindrów rzeczywiście stanowi сіе]; 

9. dotyczący urząd ma cylindry ołowiem zalać względnie przy 
przesyłkach ładunków calymi wagonami kolejowymi te 
ostatnie zamknięciem celnem zaopatrzyć. 

Jeżeli warunki te nie są dopelnione, w takim razie wolno na 
szwajcarskiej stronie, celem urzedowo-celnego skonslilowania 
zawartości, otworzyć według wolnego wyboru jedną puszkę 
z każdej z tem oznaczeniem wchodzącej przesylki. W razie nie- 
pozwolenia na rewizyę, następuje oclenie po najwyższej stopie 
celnej. ' 
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Numer 
szwajcarskiej 
taryfy clowej 


Nazwa przedmiotów 


Przy dowozie chmielu w puszkach, które opatrzone są z boku 
otworem o mniej więcej 6 do 7 cm średnicy, nie należy celem 
przedsiębrania rewizyi otwierać puszkę z góry, względnie całą 
nakrywkę zdejmować, lecz rewidować zapomocą bocznego 
otworu, który daje się łatwo napowrót mosiężną kapslą zamknąć. 

W dotyczącym liście przewozowym należy osobno uwi- 
docznić numer puszki z chmielem, która w urzędzie celnym 
była otwierana. 

Ponownego zamknięcia puszki należy dokonać z jak naj- 
większą starannością. 


Qukier: 
cukier surowy i kryształowy; cukier tłuczony mie cukier moi 
(skrobiowy) w formie stałej ać 
w głowach, płytach, bryłach, itd.; odpadki cukru rafinowanego . 
Mięso, z świeżo zabitych zwierząt (z wyjątkiem cielęciny) 
a) szynki 


Kiełbasy (charcuterie) wszelkiego rodzaju: 
a) salami, salamini, mortadella, zamponi i cotechini . 


b) inne - 
Dziczyzna, dzikie ptactwo 
Drób żywy . 

» zabity 
JW.) eec 

a) Masło $wicze 


Piwo i wyciąg słodowy, w beczkach: 
a) o 2 hl zawartości i poniżej 


b) o więcej jak 2 Al zawartości . 


Wino i moszcz winny, w beczkach: 


a) wino naturalne do 15? alkoholu i moszez winny 


Uwagi do Nr. 117. — 1. Od nowego wina dozwolone jest potrą- 
cenie 6 procent, to znaczy 100 kg nowego wina liczy się tylko 
jako 94 kg, jezeli kazdorazowy dowóz odbywa się w czasie aż 
do dnia 81. grudnia i tego dnia roku winobrania w beczkach nie- 
szpontowanych lub też opatrzonych szpontami do przewiewu, 
względnie w rezerwoarach wozowycli. 

9. Wina naturalne, nawet jeżeli są lekko zaprawione alkoholem 
a cała ich zawartość alkoholu nie wynosi więcej jak 15 stopni 
objętości, podlegają tylko stopie celnej w kwocie 8 franków 
(w beczkach) lub też clu wymierzonemu za wina butelkowe 
z krajów najbardziej protegowanych. Wina naturalne zawiera- 
jące w sohie więcej jak 15? alkoholu, podlegają oprócz stopy 
celnej w kwocie 8 franków (w beczkach), względnie oprócz cła 
oil wina w butelkach, za każdy stopień alkoholu, przekraczający 
powyższe granice zawarlo$ci, należytości monopolowej SO rap 
i dodatkowi do cla w wysokości 2U rap za cetnar metryczny. 

s 


Jedność 


Stopa celna 


Numer 
szwajcarskiej Nazwa przedmiotów Jedność | Stopa celna 
taryfy clowej 
we frankach 
3. Szwajcarskie urzędy celne uznawać będą świadectwa analiz 
dla win naturalnych austryackich i węgierskich, przeznaczo- 
nych do dowozu do Szwajcaryi, wydane przez zakłady c.k. austry- 
ackiego i król. węgierskiego rządu, których spis administracye 
Stron traktat zawierających podadzą. 
Postanowienie to nie ogrunicza jednak żadną miarą prawa 
przedsiębrania w Szwajcaryi sprawdzenia analizy win importo 
wanych. 
Wino i moszcz winny, we flaszkach, itp.: 
119 Wino naturalne 100 kg 95 — 
132 Konie i Zrebieta sztuk 10— 
136 Woły . 3 39:— 
z 137 b) Byki ne rzeź, z zębami mlecznymi 4 30— 
138 Krowy e 30:— 
BRL Bydło rogate, z szuflowatymi rogami . š 30:— 
Jałownik: 
140 Cielęta do i o 60 kg wagi. . . 5 10:— 
141 Cieleta tuczne powyżej 60 kg wagi. . 5 15:— 
142 inny Ы 20:— 
Świnie: 
143 ponad 60 kg wagi. . š 10:— 
z 144 a) 60 kg i do 60 kg wagi, па rzeż . 3 10:— 
145 OWCE E. ы. JOW = —50 
147 Wiespszczewespencąz > 02 ZERO СУЕТЕ ` — "40 
Uwaga do Nr. 147. Pełne ule pszczelne 5 kg brutto i poniżej, 
tudzież takież w oryginalnych skrzynkach (tak zwanych rucho- 
mych ulach) po 12 kg brutto i poniżej dopuszcza się jeszcze 
podług Nr. 147; ewentualna nadwyżka wagi podpada jako 
miód pod Nr. 71 taryfy. 
149 Pęcherze, jelita, podpuszezka . — bez opłaty 
2 155 a) Pierze do pościeli, surowe nie czyszczone w balach hydraulicznie | . 
ściśniętych lub też w innych balach wagi 100 kg i więcej . 100 kg 1 — 
156 Puch: 
a) surowy, nieczyszczony w balach hydraulicznie ściśniętych lub 
w innych balach wagi 100 kg i więcej . PE EE А p— 
b) czyszczony 4 10:— 
Skóry i błamy, surowe, solone lub niesolone, wysuszone: 
179 | Skóry. Р —30 
173 Błamy zj —"30 
do 184 Uwaga. Tu należy także skóra świńska. 


(Poiniseh.) 


90 


Numer 
szwajcarskiej 
taryfy cłowej 


do 158 


z 259—964 


289 


Nazwa przedmiotów 


Przysposobione części składowe towarów skórzanych, z wyjatkiem 
оршу ыш. ZARZ Кыа е n arms Pf 


Uwaga. Tu należą golowe towary skórzane z opalrzeniem wszel- 
kiego rodzaju, o ile skóra główną część składową przedmiolu 
stanowi. 


Gotowe części składowe towarów skórzanych dla siodlarstwa, nie 
montowane, nie składane, jak: klapy (kapturki na oczy), pod-- 
ogonia. paski wszelkiego rodzaju do uprzęży na konie itp. , 


Nasienie Uva koniczyny |. e . OP waqa. ЗЕ W. 
Rzepak olejny, oliwki, ziarna z włoskich orzechów — . . AZ ж 


Um ратка НЕ ` o o c 9 0 2 X S DOMOS Boe Sup Tb 


Budulee i drzewo użytkowe, surowe: 
Greng (elt a с o Ta тры TK K: 


ОЕ 3 9 o ou шл Кк Жы W К К. 


'Budulec i drzewo użytkowe siekierą obciosane (grubo): 
ЗАО веда o." о соо . ищ ać 


НА НО s s 515 o € 679 c 


Budulee i drzewo użytkowe, w kierunku podłużnym piłą rznięle 
lub łupane także golowe obciosane: 
progi: 
CONS a af aa WA A M FW о ше 


mme. d re dem RAN ZE AREA с (ŚR 


inne drzewo wszelkiego rodzaju: 
dębowe >р 43m. dow "a X NEN м 


Пее "26. 682 Eer 


О олсе — 6 e BB BŚ 7 AZ ü 9H Doa e 5 O D UN 


Dizewóbcczkowewupinca ei" e o | GA AB. oe > 


Uwaga do Nr. 939. Tu należy także drzewo beczkowe pila 


rznięte. 
-Budulec i drzewo użytkowe, złożone i przysposobione . . . . . . . 


Gotowe części podłogi wszelkiego rodzaju do parkietów: 
nie zallojone SP NF A W OWE) MOJĄ ^ 
AGO. 6 0 a con ee а ШЕ л ы KA etm. ас. 
Pudełka drewniane na zapałki, także papierem owinięte i powierzchnią 
do POETAM patr ZOC Ри DRES. 


Piasty (do kół), dragi drabinowe i dzwona do kół, nie gotowe, tylko 
piłą rznięteslubhupaneś маа ае 


Meble do'sicdzenia z giętego drzewa bukowego . . . . . + . . . 


Materyały włókniste do wyrobu papiern: 


drogą mechaniczną sporządzone (z toezonego drzewa, mąka z drzewa), 
wilgotne Iub suche; półmiazga z lachmanów . . . « 12... 


Jedność 


100 №9 


100 kg 


Stopa celna 


E >> MK к "* 


we frankach 


30: — 
bez oplaty 
bez opłaty 
bez opłaty 


—:90 


bez oplaty 


1:40 


1:50 


Część XXII. — 57. Rozporządzenie całego Ministerstwa z dnia 10. marca 1906. 577 


Numer | 
szwajcarskiej Nazwa przedmiotów Jedność | Stopa celna À 
taryly cłowej 
i 


Ы 


we fraukach 
Materyaly wlókniste (ciąg d.): 


drogą chemiczną sporządzone (celuloza, maleryal słomiany, alfa itp.). 
wilgotny lub suchy: 


przemian miejsca gęsto tkane obok miejse rzadko tkanych, 
miarodajną jesl przeciętna ilość nitek; tę olrzymuje się licząc 
nitki osnowy i walku pomiędzy każdymi dwoma puuktami we 
wzorze tkaniny regularnie się powtarzającymi, przeliczając liczby 
| tych nitek w stosunku szerokości wzoru do 5 mm а w końcu 


290 niedbielonc 2 A. ы. ЕВ ое a Zaca cdi | ОО 1:75 
291 bielońe . . «42.058. t... if omo SME Р = 9:35 
999 Teklura, szara, tudzież tektura z drzewa, słomy i skóry, Пр. . . . . + 4: — 
Uwaga. Tektura o mniejszej powierzchni jak 0:5 m2 należy do 
Nr. 330. 
Papiery i kartony: 
z 906 4) z jednej strony strychowane, nie w deseń; na obydwu stronach 
strychowane lub strychowawym papierem powleczona; fałdowane. 
dziurawione; papier gumowany, papier na $wiatlo nie wrażliwy e 15:— 
e) z deseniem wyciskanym lub wybijanym (szagrynowane, morowe. 
gutrowanogup ame e бе о a dels DIU Na. s 10:— 
395 Fotografie, мода ONG Wiener w. жез] KE UN Qe co taf cde " 65: — 
327 ODay nne у тС NEN NOZ за. з odas z 65: — 
371 Płótno introligatorskie: 
a)'gladkicz”. . . oma de + - АА CS NP Ws À 30: — 
b) w deseń (szagrynowane, morowce, wyciskane tip) =". M m = 15: — 
Tkaniny z Inu, konopi, juty, ramii itp. : 
surowe, na 5 zam kwadratowych zawierające: 
poniżej 9 nitek: 
405 жү sea JESS эзш NE оар 3 1:50 
406 WO OW ME NEN Ж. МЕ aes: 4 fi^ 
407 od onome UNE EAN о оо о a w || 10:— 
408 GALL qos20 miek А © о о I : : š 35 — 
409 od оао R WE А sje 
410 МЫ: KEIER WS mue, с g pó w жүз жы оо В а 55: — 
Dodatek do cla. 
surowych tkanin: 
411 a) gotowane, w lugu wymoczone (prane), kremowane, bielone , . . 309/0 
Pimpregnorane FN ARE ЕТЕК 100% 
412 БАГДАД kowane POWO OZNA 9 950/5 
413 E ER Па 950/, 
Uwaga do Nrów 409/413. Tu należą także adamaszek; plusz; 
story bez szytej roboty; chusteczki, odznaczone, bez haftów. 
Uwagi do Nrów 405/413. 
1. Przy wymierzaniu opłaty celnej od tkanin, które mają na- 


90* 
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Numer 
szwajcarskiej Nazwa przedmiotów Jedność | Stopa celna 
taryfy cłowej 
we frankach 
zliczając wyniki dla osnowy i wątku. Przy tkaninach z podwój- 
nemi nitkami lub nićmi należy liczyć pojedyncze nitki. Nadwyżki 
z ułamków pozostają przy stwierdzaniu ogólnego wyniku prze- 
liczenia bez uwzględnienia. 
2. Odznaczone, ale nie obrebione i nie haftowane lniane 
chusteczki należą zależnie od jakości ich do Nrów 406 do 413. 
Kapy (na łóżka i stoły itp.), odznaczone: 
417 bez roboty szytej lub pasamoniczej, także z wolnemi lub tylko wiqza- 
TĘ NAJEM wo Da bodo Е 100 ky 70: — 
Uwaga. ОЧ kap z nawiązanemi lub wwiązanemi tylko frendzlami 
należy wymierzać należytość celną podług tego numeru. 
-418 2 robotą pasamoniczą lub szytą . . . . . . . . . 5 85: — 
Uwaga. Z kapami, przy których robota szyta ogranicza się tylko 
na szytym гарки lub też jedynie na samym zagięciu, sluzacem 
do ochrony brzegów, należy postępować tak, jak z kapami bez 
szytej roboty. 
Uwaga do Nrów. 417/418. Lniana bielizna do pościeli, stołowa 
i kuchenna podlega, zależnie od jakości jej, Nrom 417 lub 418. 
455 Wełna, surowa, plókana, barwiona . . bez opłaty 
Towary pilśniowe bez szytej roboty: 
490 Nieuksztaltowana pilśń wlosienna . . . . . . . + 100 kg DOE 
491 Nieuksztaltowana pilśń wełniana . .. * 30:— 
508 Plecionki (galony) ze słomy, trzciny, łyka, witwiny, wiorów itp.: 
a) surowe . — bez oplaty 
b) inne . 100 kg 2:— 
Bielizna : 
z bawełny, z Inianego płótna, ramii itd. ; 
530 Koszułe . 4 90- - 
531 Kołnierzyki do koszul, przody do koszul, półkoszułki, manszety, itp. . Н 50: — 
inna bielizna, z wyjątkiem towarów dzianych i pończoszkowych: 
532 2 bawelny, lnianego plótna, ramii itp. . . . a 90: — 
584 Opony do wozówma m "RZ SEE å 40: — 
587 Kamienie brukowe, przysposobione . . . . . « « 1 . : . тт » — ‘05 
608 Kamienie młyńskie " — ‘50 
680 Porcelana wszelkiego rodzaju: š 
a) miseczki do odparowania płynów, miseczki do rozcierania w nich, 
miarydimaczyniamietuchome" k ШШЕ FE "Gen ШШ e 8:— 
b) inna . o 16: — 
683 Szkło surowe (szkło lane), jak szkło dachowe i cegly szklane, płyty 
posadzkowe i ścienne ze szkła, tak zwane szklo dyanientowe, 
barwy naturalnej, gładkie lub w deseń. . . . . . . . - z 5:— 


D 
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579 


Numer 
szwajcarskiej 
taryfy cłowej 


694 


do 728 


SECH 


517 


833 


do 833/834 


do 849 


Nazwa przedmiotów 


Szkło dęte i towary szklane wszelkiego rodzaju: 


szlifowane, grawirowane, barwione, pozłacane itp., także w połą- 
czeniu z innymi muteryalami, z wyjątkiem szlachetnych metali: 


cine... come зщ нб е. w u SB 


Uwaga do Nr. 694. Tu należą towary szklane z pojedynezemi 
częściami składowemi z nieszlachetnych, także pozłacanych lub 
posrebrzanych metali, jak n. p. oprawy, ramy, osady itp., przez 
co oclenie takich towarów szklanych, jako towary z nieszla- 
chetnych metali jest wykluczone. Wyjątek od tego stanowią 
szyby średniowieczne z oprawą metalową Nr. 700a, tudzież 
obrazy na szkle w t. p. oprawach Nr. 7016. 


Uwaga. Do tego numeru należy także drut z lanej stali do 
fabrykacyi lin drucianych, poniżej 2 mm grubości a o więcej 
jak 200 kg na milimetr kwadratowy wytrzymałości, za złożeniem 
dowodu użycia. 


Kosy, sierpy, widły . . à TACO A MIKSY NA 


Uwaga do Nr. 751. Do lego numeru należą także hronzowane, 
polerowane, niklowane lub w inny jaki sposób wygładzone luh 
ozdobione kosy i sierpy. 


Patelnie szlifowane lub супа powleczone . . . . . . . . „=, 


Uwaga. Tu należą także brybwanny. 


Miedź, czysta lub mieszana: 
drasi, Doha WATER IE 


Uwaga. Tu należą także rondle miedziane i mosiężne; misy mie- 
dziane, surowe, wybite, na palelnie i kotły; tafle miedziane; 
miseczki z miedzi lub mosiądzu do wag. 


Towary z miedzi i aliazy miedzi, na innem miejscu ogólnej taryfy nie 

wymienione: 
surowe 11206067000 JE CENNE rz 

Uwaga do Nr. 833. Tu należą także przysposobione patelnie, 
spody do garnków do prania itp. 

Uwaga. Przy towarach, które d!a przeszkodzenia oksydacyi, 
powleczone są bezbarwnym pokostem, powłoki tej nie uwzglę- 

` Р я 

dnia się. 

Uwaga. Tu należą także niklowane, mosiądzeni, miedzią powle 


czone lub inną jaką powłoką z nieszlachetnych nietali opatrzone 
tudzież lakierowane blachy cynkowe. 


Towary cynkowe, surowe lub gruntowane .. . . . . . . . . . 
Kapsle flaszkowe z ołowiu, cyną platerowane, lub też z ołowiu mie- 
szanego z cyną, także z wyciskanemi oznaczeniami firm itp.: 
surowe Moo. o ит RS. 
polerowane, malowane, pokostowane, lakierowane itp.. . . . 


Maszyny dla drukań i innych przemysłów graficznych; maszyny 
ооа те рте ЕР verte "Et, с - š а 


Sanie, ипе . P799 se ЗЕЕ В: e PEST Ce 


Materyały surowe, roślinne i zwierzęce, do użytku aptekarskiego, jak: 
jagody, liście, kwiaty, owoce, łupiny z owoców, gałązki, zioła, 
kory, nasiona, korzenie itp., па innem miejscu ogólnej taryfy 
nie wymienione i do oddziału В nie należące, całe, w stanie 
nieprzerobionympe в ор o m GO bob a кор 


Jedność 


100 kg 


Stopa celna 


we frankach 


15. — 


15: — 
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o A | 
Numer 
szwajcarskiej Nazwa przedmiotów Jedność | Stopa вета 
stopy clowej 
| we frankach 
976 Naturalna i sztuczna woda minerama . =. . . . . . « * . „| 100 kg 1:50 
| ! 
980 Sole то Шапе i kąpielowe, ekstrakty błotne, z oznaczeniem lub bez 
oznaczenia skutku ich użycia, dla drobnej sprzedaży przyspo- 
sobione lub w golowych wymierzonych dozach . . . . . . . 3 5'— 
1051 Kwas octowy, surowy i oczyszczony, o zapachu spalenizny; kwas 
mleczny; spirytus drzewny, nie czyszczony ; aceton, metyletyl- 
ketonszasudymiirydynoweg" "re. c mmt me 3 — 30 
1053 Formaldehyd, aldehyd: denaturowany. еее 5 Pe 
105% 'Tanina (kwas garbarski), kwas galasowy itp.. . « 7.4.2 . . . . . 3 1-— 
1055 Wyciągi maleryalów garbarskich. płynne i stałe . . . . « . . . . = bez oplaty 
1058 Potaz: podwintan kwaśny (oczyszczana winnulamienna sól, cremor 
tarteri), winian neutralny; kamień winny (antymonoksalat) .| 100 ky 1:50 
z 1059 Alkohol metylowy (chemicznie czysty spirytus drzewny). . « . . . 7 12 
2 1065 b) Вопула ©. ы ао. NL DE а "т - —':30 


Krochmal wszelkiego rodzaju: 

surowy, za złożeniem dowodu użycia do celów przemysłowych: 
1078 Mąka karloflana, z sago, z tapioki; krochmal kartoflany, z sago, 
Z Lao Ee EE G 2 
1079 И Mc ^ 


b) Krochmal kukurudziany i pszeulezny, itd. . . - "e ME д 3:50 


отпеа э cL г -— wm я aeo 


do 1145 Uwagi. 1. Tu nałeżą towary szklane w polączeniu z nieszla- 
chetnymi metalami, także pozłacane lub posrehrzane, o ile sto- 
sownie do swej jakości do Nr. 69£ ше należą, dalej narzędzia 
i sprzęty metalowe, tudzież towary galanteryjne wszelkiego ro- 
dzaju, z wyjątkiem należących do numeru 1142 i podpadaja- 


częściowo z pozlacanych lub posrebrzanych, nieszlachetnych 
metali. Następnie należą lu towary ze szkła, gliny, eeluloidu, 
galalitu itp. zwyczajnych materyałów, nawet jeżeli są naślado- 
waniami materyalów wymienionych w Nr. 1144. 

9. Grzebienie i guziki wszelkiego rodzaju poddaje się ocleniu 
jako towary kranarskie tego numeru. nawet. jezeli są 7 p pawdzi- 
wego Inb naślidowanego szyldkretu, względnie perłowej macicy 
wyrobione. 
do 1146 Uwaga. Tu należą także fałszywe klejnoty w połączeniu z jedwa- 
biem, koronkami, sztucznymi kwiatami lub naśladowaniami 
achatu. alabastru, pianki morskiej, kryształu górskiego, bur- 
szlynu, kości sl niowej, dżetu, lawy, szyldkretu i perłowej 
macicy. 


115% Islolne części składowe robót siodlarskich i przedmiotów do podróży, 
jak strzemiona, wędzidła, zamki do kufrow; dalej okucia do 
powozów z nieszlachelnych metali, jak i kluuki do drzwi, 
zamki do drzwi. listwy, szarniry drągów do zamykania służą- 
eyel, bieguny do okien, więzadła kotwiezne, brydy, mecha- 
nizmy dźwigniowe itp. . "л с т, daa. 1, o » 


20-— 


do 1159 Uwaga. Tu należą także kałamarze, wycieracze do piór i inne 
przyrządy do pisania z nieszlachetnych, takze pozłacanych lub 
posrebrzanych metali. 


surowy, do innych jak przemysłowych celów: 
1030 a) mąka kartoflana, kroclinal kartoflany, krochinal ryżowy . . . . я EW 
| cych pod Nr. 1146 falszywych klejnotów, także całkiem lub 


1 
tS 1 
m с 
о © 
Ете e 
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Załącznik B. 


л 
o 


(Сїа przy dowozie na austryacko-wegierski obszar celny.) 


Numer 
austryncko- 
węgierskiej 

taryfy cłowej 


z 87 a—c) 


65 


66 


67 


z 68 


z 114 


Nazwasprzedmiobó w 


Jablka, gruszki i pigwy, nieopakowane 


Jablka, gruszki i pigwy. lylko w workach: 
a) co najmniej 50 £g wagi brutto: 
od dnia 1. września do dnia 80. listopada . . . . . 
od dnia 1. grudnia do dnia 31. sierpnia . . . . . . 


В) mak SL Hy ууа о SE AEP CAE 


Śliwki domowe: 
od dnia 1. września do dnia 30. listopada 
d 3 A Je TS 
od dnia 1. grudnia do dnia 31. sierpnia i ea 


Uwaga. Jablka, gruszki 1 pigwy, świeże, uwaza się jako nieopa- 
kowane, względnie jako luźne w workach. jeżeli bez opakowa- 
nia lub w workach o co najmniej 50 kg wagi brullo nadchodza 
wozami, Коте opalrzone są nie więcej, jak 8 przedziałami. 
Przedzialy wozowe mogą być słomą oblozone lub nakryte, 
względnie papierem lub słoma wyścielone i mogą być takze 
za pomocą warslw ze słomy ulworzone. 


Krowy 


ДУШЕ «e sf. MENU GU EA da onde TP 4 


Uwaga. Pod jałownikiem rozumie się bydlo rogate, klóre stracilo 
już dwa zęby mleczne na samym przodzie a stałych zewnelrz 
nych zębów środkowych (mianowicie trzeciej рату ośmiu zębów 
przednich [siekaezow |) jeszcze nie posiada. Bydlo rogate, które 
widoeŻnie jest cielne lub juz się ocielilo, uważa sie bez względu 
na wiek jako krowy. 


Gisela. [Ж SZER к 


Uwagi. Poil cielękuni rozumie się wszelkie mlode, hydlo rogate. 
któremu dwa na samym przodzie, w środku na dalszej szczęce 
znajdujące się zęby mleczne (słupki mleczne) jeszeze nie wy- 
padły. klóre zatem jeszcze wszystkie osiem zębów mlecznych 
posiada. Cieleta różnią się od jalownika lem, że u oslalniego już 
przynajmniej przednie dwa zęby mleczne wypadly. 


Kozy . 
Меко тте AE „м е3 43; 


Włosy wszelkiego rodzajn, surowe lub przysposobione (i to czesane. 
warzone, barwione lub bejeowane, lakże w loki ulożone); szczeć 


T'owery Zemsta enkrowang EE 


Jedność 


100 ky 


T 


100 Lg 


szluka 


100 ky 


Slopa celna 


w koronach 


bez opłaty 


bez opłaly 
9.— 


9. 


Ad 


bez oplaty 
3-40 


2:50 


bez oplaly 


bez opłaly 
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Numer 
austryacko- Е 
е) Nazwa przedmiotów Jedność | Slopa celna 
taryty clowcj 
w koronach 
119 Ser: 
z a) ser sbriuz (spalen, dający się trzeć) w kręgach kształtu koła młyń- 
skiego, gdy waga sztuki wynosi 18 do 25 к, średnica 45 do 
55 ст, a grubość do 11 em T. FE a wa" 100 kg 12: — 
20) їппу: 
ser twardy w kręgach, kształtu koła młyńskiego, wagi od sztuki: 
a) do 50 kg wyłącznie = 14: — 
ПБ MER] o cS 0 be мс S 19:— 
z 197 Gzekolada i czekolada na mleku, w stanie stałym lub płynnym; wy- 
roby z czekolady i czekolady na mleku wszelkiego rodzaju à 125: — 
g E Gzekolada na mleku płynna, także w szczelnie zamkniętych LX 
„ niach, zawierająca nie więcej jak 10 procent kakao » ay 
z 181 Mleko i śmietana, sterylizowane, w szezelnie zamkniętych naczyniach — bez opłaty 
Uwaga. Naczynia, w których sterylizowane mleko i śmietana 
wchodzą, są także wolne od cła, pod warunkiem, że w przeciągu 
sześciu miesięcy napowrôt wywiezione zostaną. 
z 181 Mieko zgęszczone (kondensowane) lub wysuszone, bez domieszki 
cukru, w szczelnie zamkniętych naczyniach 100 kg (ee 
2 182 Mleko w bryłach, wagi co najmniej 10 £g, także z domieszką cukru . » До = 
Uwaga. Masła kakaowego lub innych substancyi, któremi dla 
ochrony powleczone są bryły, przy wymierzanin należytości 
celnej nie uwzględnia się. 
z 131/138 | Mączka dziecięca z domieszką lub bez domieszki cukru . а 48: = 
z 181/182 | Przyprawy do zup i potraw, płynne, w naczyniach wagi więcej jak ^ 
50 kg (maggi i podobne fabryczne wyroby) . 5 5 я e n 36: — 
z 181/182 | Fabryczne wyroby zup wszelkiego rodzaju, także mięsne zupy 
w stanie stałym, rodzaju wyrobów maggi S0 Sa а! n 30: — 
Uwaga do N-rów. 114, 197 i 131/132. Od towarów powyżej pod 
N-ami 114, 127 i 131/132 wymienionych, z użyciem cukru spo- 
rządzonych, nie będzie się pobierać z tytułu zawartości tegoż 
cukru dodatku do ustałonych po myśli traktatu stóp celnych, jak 
długo traktat obowiązuje. 
z 162 Wyciąg z dębianek i sumaku, а z pnr e niezmie- À 
szany, plynny . "s , AE Ww 2 3:60 
z 163 Wyciagi barwikowe, naturalne, osobno nie wymienione, plynne, takze 
do użytku w drukarniach i farbiarniach tkaekich przysposobione Я 4:25 
Uwaga. Nieznaczne domieszki środka do bajcowania pozostają 
| przy taryfowaniu bez uwzględnienia. 
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ROOT EE 


(Polnisch.) 


Numer 
austryacko- W M т : 7 2 
wegierskiej Nazwa przedmiotów Jedność Stopa celna 
taryfy cłowej 
w koronach 
169 Smolaagsfaltown „o c oo A A 6 0 6 EH en 2:50 
z 183 Przędza bawełniana, pojedyncza, surowa: 
b) powyżej МГ ОЮ. 29 num.ahg. ж . . « Ge: Е S 19:-— 
c) 9 ee lt Ш e See ua cM Wo. Go EO š 38: — 
d) ый О M e ee, «6% a 38: — 
e) о MZ см Ву P wi c wc ТЕ 5 43:— 
ВО Mię S. m ^ oh. E EE + n 33: — 
^ Кто Его, 5 ъл лп я 25-— 
КЖ Dimun: асани cre n ou. — bez opłaty | 
Uwagi. 1. Bawelniana przędza tkacka na półjedwabne tkaniny, 
pojedyncza, surowa w formacie pinkops, na krótkich inb na 
otwartych hilzach, nie dłuższych jak 13 cm a nie grubszych 
jak 22 mm, na mocy pozwolenia na piśmie, pod warunkami 
i kontrolą, które drogą osobnego rozporządzenia się przepisze: 
z с. powyżej Nr. 29 do Nr. 50 num. ang.. . . . ® ‚| 100 ky A 
Ta E IN a gt, NT. я 295: — | 
2. Pojedyncza, surowa przędza bawełniana do wyrobu tiułów, | 
firanek i koronek. na mocy pozwolenia na piśmie pod warun- 
kami 1 kontrolą, które drogą osobnego rozporządzenia się prze- 
pisze: 
Ре queas] isse Glo Jefu ISO О о EEEE » = 
ни. ОА СО Fa E . NS ` B= 
SC Wp GO NES SO ER WR Е Cs 5 33:— 
, ТВО та о a ARS x, a » инә 
Wspomnianą w uwagach 1 i 2 pojedynczą przędzę bawel- 
nianą sprowadzać można także w stanie bielonym i w takim 
razie uiszcza się do powyższych stóp celnych jeszcze dodatek 
podług Nr. 187 a) w kwocie 8 K za 100 kg. 
z 154 Przędza bawełniana, podwójna, surowa: 
e) powyżej Nr. 70 do Nr. 110 num. ang. . . . . . . . . А n ze cs 
š ir, ИО ао EE oe Bada С == bez opłaty 
Uwaga. Podwójna, surowa przędza bawelniana do półjedwab- 
nych tkanin, następnie do wyrobu tiulów, firanek i koronek, 
na mocy pozwolenia pod warunkami i kontrolą, które droga 
osobnego rozporządzenia się przepisze: : 
z с) powyżej Nr. 99 do Nr. 50 num. ang, . . . . . . . . . | 100 kg 28: — 
ОО S M OEN, LEET, PL | » OU 
do 185 d Uwaga. Przędza bawełniana, z trzech lub więcej nitek skręcona. 
powyżej Nr. 60 num. ang., do haflowania (nitki do haftów), na 
mocy pozwolenia na piśmie pod warunkami i kontrolą, które »P 
drogą osobnego rozporządzenia sie przepisze . . . Ec л 35: — 
do 183/186 Uwaga. Z parzoną przędzą bawełnianą postępuje się jak z surową. 
do 188 Uwaga. Jako do drobnej sprzedaży przysposobioną poddaje się 
ocleniu: 
a) przędzę w rozmaitych małych zwitkach, to jest na tektur- 
kach, krążkach, kółkach, cewkach tekturowych, zwitkach 
w formie gwiazdy i t. р., przedze sortowaną lub zapako- 
- waną w kartonach albo też papierze zbytkowym (łącznie 
z wagą lych opakowań), przędzę w zwitkach (drobnych 
motkach) i w kłębkach; 


ul 
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Numer 
auslryacko- 
węgierskiej 

taryfy clowej 


do 191 a) 


do 192 


4 192 


z 194 


do 195 a) 1 


VERO 


Nazwa przedmiotów 


b) przędzę w molach, których pasma pooddzielane są nit- 
kami w sposób, więcej jak to dla samych celów tkackich 
jest potrzebne (nitki na krzyż wolno przebiegają, części 
molów mocno nie éciskaja i oddzielają je za pomocą wę- 
złów) mianowicie tak, że przez rozerwanie na miejscach 
nudpoczecia, mot rozpada się na małe, oddzielnie dające 
się użyć pasma; przy przędzy żelaznej w molach oddzie- 
lenie w sposób, dla samych cełów tkackich zbyleczny, 
nie Паје tem samem jeszcze powodu do ocleniu podług 
Nr, 158. 

Urzędy clowe jednak, wyposażone w przywileje głów- 
nego urzędu clowego, mają prawo poddawać ocleniu we- 
dług dalszej jakości adjustowana przędzę, klóra dowodnie 
tylko do celów fabrycznych (jak do wyrobów pasamoni- 
czych, obwijania kablów i l. р.) będzie użyta, tylko w tym 
razie, jeżeli strona na deklaracyi towarów pisemnie 
oświadczy, że zgadza się, by urzad skarbowy od czasu do 
czasu w samym jej zakładzie fabrycznym rzeczywiste 
przerabianie fabryczne przędzy kontrolował. 


Uwaga. Przednia tkanina bawełniana, surowa, bez deseniu. także 
wyplukana, pod hafty, na mocy pozwolenia, pod warunkami 
i kontrolą, które drogą osobnego rozporządzenia się przepisze . 


aga. Bardzo przednia tkanina bawełniana, surowa, bez eniu, 
Uwaga. Bard rzednia tkanina bawełniana, surowa, bez des : 
także plukana, pod hafty, na mocy pozwolenia pod warunkami 
i kontrolą, które drogą osobnego rozporządzenia się przepisze . 


Tkaniny o szlychu płaskim. wszelkiego rodzaju . . . . . . . 


Uwaga. Tu należą wszelkie tkaniny o sztychu płaskim 
(także barwione, drukowane luh pstro tkane, bez względu na 
rodzaj i przedniość użylej do ich sporządzenia przędzy), są to 
tkaniny przetykane (рай tkacki) z podobnymi do haflów wzo- 
rami, przy których nitki wąlku figur w obrębie granic ech 
wrobionych figur na jednej stronie przynajmniej zupełnie a na 
drugiej po części wolno leżą. Od haflów różnią się tem, że przy 
nich nitka figurę tworząca przy powtarzaniu się deseniu do- 
Майне zawsze obejmuje le same nilki lla. Lkaninowego i jest 
w rodzaju lkauiny związana, czego przy haflach niema. Przy 
tych tkaninach o sztychu płaskim, których tlo sporządzone jest 
z przędzy Nr. 100 num. ang. i poniżej, można nalezylo$é celną 
wymierzać podług jakości tla Lkaniny wledy, gdy nitki deseniu 
z kuponu, potrzebne do stwierdzenia wagi tego Ча tkaniny, 
wpierw usunięle zostaną. 


Bawełniane wstążki dla reklamy ze zlepionych nitek bawełnianych, 
także barwione lub drukowane- . . . . . . . . . . 


Uwaga. Pod wstążkami dla reklamy rozumie się laśmy nie więcej 
jak 5 mm szerokie, służące do wiązania pakielów i t. p. sporzą 
dzone ze zlepionych, także różnie barwionych nitek bawełnia- 
nych; wydrukowana może być na nich lakże firma, adres i t. p. 


Uwaga do Nr. 194, W sztuce merceryzowane tkaniny lub też 
tkaniny całe lub po części z merceryzowanej przędzy, ludzież 
lego rodzaju aksamil, oraz towary wstazkowe podlegają dodat- 
ont ао вус асе оО OR RE 


Uwaga. Gładkie tiule. surowe, także płukane, pod haft, па mocy 
pozwolenia pod warunkami i kontrolą, które drogą osobnego 
tozporządzemiasięninzepiszecm "RR 9 9 е 


Bawełniane hafty ażurowe (towar wypalany). . . . . . . . 


Jedność 


100 kg 


Slopa celna 


w koronach 


Hi: — 


250: — 


180: — 
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Numer 
austryacko- 4 : А 
20679 Nazwa przedmio (оу Jedność | Stopa celna 
węgierskiej 
vul 
taryfy cłowej | 
w koronach 
198 Hafty: 
И ea szlaki ozdobne (bandes, entre-dewx) . . . . ... 100 kg 480: — 
b) еб koronki haftoKane -ma ASS = ш EE в 660: — 
Uwaga. Zaslony i pokrowce na nieble z gładkiego tiulu z haftem 
łańcuszkowym, także z innymi sztychami ozdobnymi, według 
zasady haftu łańcuszkowego wykonanymi, także z haltem pają- 
kowym, podlużnym, sznurkowym lub pustym, oraz z przystoso- 
wanym. cambric, muślinem i t. p. tkaninami, jak i z naszytymi 
przedmiotami, jak kólkami, rozetami, bączkamiit.p. . . . . o 350: — 
c) osobnomneswymemoneew"m WEN ccc 5 480: — 
Uwaga. Towary haflów łańcuszkowych, także ze sztychami paja- 
kowyini, podłużnymi i sznurkowymi . . . . . . . л 350: — 
z 200 Towary dziane i pończoszkowe, osobno nie wymienione: 
d) znmobolaiszyta a OO. um ” 300: — 
z 211 Hafty ażurowe (towar wypalany). . . . . . . . . . . . 3 tü- — 
212 Hafty: 
a)1i2 szlaki ozdobne (bandes, entie-deux) . . . . . . . В 180: — 
b) liule i koronki, haftowane R. аъ т S 560: — 
Uwaga. Zasłony i pokrowce na meble, z gładkiego tiulu, z haftem 
łańcuszkowym, także z innymi sztychami ozdobnymi, wykona- 
nymi wedle zasady haftu łańcuszkowego, także z haflem pają- 
i kowym, podłużnym, sznurkowym lub pustym, огах z przysto- 
sowanym cambric, muślinem i t. p. tkaninami, jak i z naszytymi 
przedmiotami, jak kółkami, rozetami, baczkaini i t. p. 5 350: — 
с) osobno ше wymienione . . . . . . . « . . Я 480: — 
Uwaga. Towary haftu łańcuszkowego, także z halten pająko- | 
wym. podłużnym i sznurkowym . . . д 350: — 
z916 a)! | płachty do tloczenia i opakowania sera z surowej, nieługowanej 
DEE | M D e m = 15 — 
Uwaga. Clo traktatowe znajdzie zastosowanie do tych placht 
także i wtedy, jeżeli odznaczone są w formie kwadratu i na 
krawędziach lub szlakach mają więcej jak 40 nitek na 9 ст 
kwadratowe. Wazkie, nie szersze jak 5 mm paski z kolorowej 
przędzy, w krawędzie wrobione, nie wywierają także wpływu 
na oclenie. 
z 225 Kamgatrn, osobno nie wymieniony: 
а) surowy, pojedynczy: 
1. док тле лего an NAM. A 12:— 
2. ponad Nr. 45 metryczny . . . . . . . . "SE: ; à 21: — 
b) surowy, podwójny łub z więcej nitek: 
Оазет 7 17:— 
25 ponad Nrztometyczny AOR ESA SE 4 20: — 
do 229 с) | Uwaga. Tło wypalane (tkanina wełniana do wyrobu haftów ażuro- 
wych), ла mocy pozwolenia na piśmie, pod warunkami i kon- 
trolą, które drogą osobnego rozporząlzenia się przepisze . . . 100: — 
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austryacko- Nazwa przedmiotów Jedność | Stopa celna 
węgierskiej 
taryfy cłowej 
w koronach 
z 238 Towary dziane i pończoszkowe, osobno nie wymienione: 
а) z szytą robotą . 100 Lg 250: — 
235 Hafty wszelkiego rodzaju na wełnie, jedwabiem haftowane А 600: — 
236 Hafty wszelkiego rodzaju na wełnie, innymi materyałami haftowane . A 500: — 
z 239 а) | Włosień koński pleciony, także z innymi grubymi wlosami zwierzę- 
cymi lub włóknami roślinnemi zmięszany saa са 5 15:— 
z 949 Jedwab (zmotany lub skręcony) także na nić skręcony: 
b) ubielony (odgumowany) . . . . . . . . . s 80: — 
c) barwiony: 
1. czarny . И 80: — 
2, innej barwy P йо 
248 Pela (odpadki jedwabiu, przędzione), także w nici skręcona: 
a) surowa, także bielona; przędza fioletowa — bez oplaty 
b) barwiona: 
Wieczna m NE 100 kg es 
Le MIC barwy a e c GB oo BA E SIUS 
Н 
946 Nici z jedwabiu, peli lih sztucznego jedwabiu, także w połączeniu 
z innem przędziwem, bielone lub barwione, do drobnej sprze- 
daży przysposobione =. e 5 110: — 
947 Towary cale z jedwabiu, haftowane Я 1100: — 
z 948 Jedwabne hafty ażurowe (towar wypalany) Е MODA 
949 Jedwabna materya na pytle . 5 400: — 
250 Tkaniny cale z jedwabiu, osobno nie wymienione: 
(JL E gładkie (bez fasonu) 5 480: — 
Uwaga. Tlo wypalane (gladka tkanina jedwabna pod hafty 
ażurowe), na mocy pozwolenia na piśmie, pod warunkami 
i kontrolą, które drogą osobnego rozporządzenia się przepisze 5 900 — 
0119 z fasonem 3 950: — 
Uwaga. Za materye calojedwabne gładkie i wrabiane uznawane 
będą po myśli Nr. 250 a) takie materye, które niezależnie od 
tego, czy są jednokolorowe, podlużnie lub poprzecznie prążko- 
wane, względnie kratkowane, będą miały w wiązaniu po- 
wierzchnię jednostajnie regularną, zrobiona przez kładzenie 
na krzyż nici wątku i osnowy, powtarzające się ciągle w oddzia- 
łach, zawierających pewną ograniczoną ilość nici i które to 
materye mogą być robione zapomocą jednoczesnego użycia 
kilku nicienic, mianowicie: 
tkaniny kitajkowe (kilajki, louisines, sarsenets, marce- 
lines, lustrines, failles, gros-grains, oltomans, gros de Londres, 
gros de Suez, gros de Tours i t. p.); 
materye kiprowane (levantines, surahs, serges, tricotines, 
cotes salinées, peau de soie i t. p.); 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy cłowej 


Nazwa przedmiotów Jedność | Stopa celna 


| w koronach 


atłasy i satyny (satin de Lyon. satin ture, satin de Chine, 
messaline, satin grec, satin merveilleux, satin duchesse, satin 
soleil, satin marquise, satin Rhadamćs, satin double face i t.p.); 

materye wrabiane (armures royales, armures régences, 
| armures prócienses, armures piqućes, reps osnowowy, reps 

wątkowy, gros d'Italie i t..p.). 
Materye i chusteczki, o dwu lub więcej oddzielnych kombi- 
nacyach w formie szlaków brzeznyeh (lamówek) należą do 
gładkich tkanin. Za takie uważać należy przedewszystkiem 
także materye na parasole i parasolki, składające się w całej 
ich szerokości z jednostajnej kombinacyi (np. kitajka), a od- 
mienną kombinacyę (po największej części atlas lub cannele) 
mające tylko w formie i rozmiarze szlaków brzeżnych (lamówek). 
Oddzielne kombinaeye materyi na parasole i parasolki wzgle- 
| dnie chusteczki uważać można za szlaki brzeżne (lamówki) 

tylko wtedy, jeżeli kazdy taki szlak brzezny jest węższy od 
ósmej części strony materyi, względnie chusteczki, na której 
prostopadle stoi. Za szerokość lamówki uważa się cały odstęp 
od brzegu tła az do samego kraju materyi, względnie chusteczki 
tylko wtedy, jeżeli skrajny szlak wzdłuż brzegu chusteczki lub 
też materyi sklada się z kombinacyi, która również odmienną 
jest od właściwego tła. 

Kombinacyi i rodzaju ulożenia końców (krajek, lisières), o ile 
| przez nie nie osiąga się okazów przeznaczonych do dalszego 

użycia tkanin (n. p. lamówek i t. p.) przy ocleniu nie bierze się 
| w rachubę. 
| Materye gładkie, w tkaninie drukowane, uważa się za gładkie. 

Okazy ażurowe i pętelkowe z fałszywej gazy nie czynią samej 
przez się gładkiej materyi wzorzysta. 

Za wzorzyste uważane będą, oprocz wyrabianych za pomocą 
maszyny Jacquarda, wszelkie Le materye, które utworzone zo- 
stały przez połączenie dwu lub więcej oddzielnych kombinacyi, 
bez względu na to, czy są to okazy nici osnowy (pókins), czy 
też wątku (lancćs). 

Morowane 1 karbowane, oraz w osnowie drukowanie шаегуе 
| (chinés) uważane będą za materye wzorzyste. 


z 258 Wstążki całojedwabne: 
c) inne: 
1. nic лоу С "MARA Беа 100 Ж) 950-— 


8, wzorzyste: 


«) wstążki z drukiem na osnowie materyi (tak zwane wstążki 


CINEO SE SP EK We ES сы. " 515:— 

В) La Kier Ugen Me o ma с >ш * 1050: — 

EE EN, CM Сый ce LE ИО 8а " 950- — 

z 255 Towary półjedwabne, haftowane wszelkiego rodzaju . . . . . . . š 1000: — 


Uwagi do Nrów 198, 212, 235, 236, 247 i 955. 


1. Dla wymiaru należytości celnej od haftów miarodajnyin 
jest maleryał pod haft (tło), materyał zaś, którym się hafluje, 
o ile taryfa pod tym względem osobnych postanowień nie za- 
| wiera, pozostaje bez uwzględnienia. Stosuje się to także do 
nitek metalowych (drutu lub lam), użytych za materyał do 
haftowania. | 

Haftowane aksamity і tkaniny rodzaju aksamitów, oraz hafto- 
| wane wstążki, ostatnie, o ile w taryfie nie są osobno wymie- 
nione, uważać należy przy ocleniu za hafty. 
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| Numer 
QUU MEO: Nazwa przedmiotów Jedność | Stopa celna | 
węgierskiej 
| taryfy clowej 
|222 е | EPA ЕЕ шыш" чу шш ŁO э лы ж; 4 


w koronach | 


Haftowane towary dziane i pończoszkowe, towary pasamo- 
nicze i guzikarskie — z wyjątkiem należących do Nr. 247 (calo- 
jedwabne towary haflowane) i 255 (póljedwabne towary hafto- 
wane — poddawać należy ocleniu nie jako hafty, lecz podług 
ich dalszej zresztą jakości. Jedwabiem liaftowane lub też przez 
obszycie jedwabiem ozdobione dziane i ppüiczoszkowe towary 
bawełniane, lniane i wełniane stawia się na równi z póljedwab- 
nymi towarami dzianymi i pończoszkowymi Nr. 258; pod wzglę- 
dem wymiaru należytości celnej postępuje się także z bawełuia- 
nymi, Inianymi lub welnianymi towarami pasamoniczymi i gu- 
zikarskimi, jedwabiem haflowanymi lub też jedwabirm ozdobnie 
obszytymi, jak z półjedwabnymi towarami pasamoniczynii i gu- 
zikarskimi Nr. 260. 

9. Hafty przystosowane, przy klorych materya właściwa w ten 
sposób przez nahaflowanie wzorów z gaza (mulem) lub tiulem 
jest połączona, że wzory przez wycięcie na górze lub na dole 
znajdującej się na materyi stają się widzialne, nie należą do 
przedmiotów szytych Nr. 274, leez uwaza sie je za hafty. 

3. Towary tkackie, na których wyhaftowane są tylko litery, 
chociażby splecione, lub same w sobie ozdobne (monogramy, 
litery ozdobne i t. d.) względnie imiona, numery lub t. p., nie 
będą uważane za hafty, tylko podług ich dalszej jakości pod 
względem ocłenia ocemane. 

4. Od wszystkich, jako konfekcya ocleniu poddawanych 
haftów, pobierać się będzie dodatek do traktatowej stopy celnej 
w wysokości 40 procent 


z 258 Towary dziane i pończoszkowe: 


100 kg 600. — 


d) | osobno nie wymienione 


Uwaga do Nrów. 200, 233, 252, 255 Do dzianych 1 pończoszko- 
wych towarów (także trykolowych) należą tak dziane, jak i dru- 
tem robione. haezkowane, siatkowe (filet lub robota wiązana), 
na przykład tego rodzaju materye w sztuce, wstążki, kapiszony, 
kamasze, rękawiczki, czepki, spodnie, jupy. kołnierzyki, kafta- 
niki, peleryny. ogrzewacze do pulsu, kolan i do talii, trzewiczki | 
dla małych dzieci, fartuszki, skarpetki, pończochy, woreczki, 
sakiewki, garnitury trykotowe, chusteczki, kamizelki i t. p. tak 
towary fasonowe, to jest jednostajnie robione, jak i z dzianych 
materyi przykrojone i szyte. 

Przy towarach dzianych i pończoszkowych nie bierze się 
w racliubę rąbków lub szwów, względnie lamówek z wąskiej 
taśmy, które mają zapobiegać pruciu, następnie zwyczajnych, 
do użytku potrzebnych dodatków, jak: obszytych dziurek do 
guzików, guzików, pętelek, haftek, sprzączek, pasków wązkich 
ze skóry, pojedynczych sznurków do ściągania taśm do wią- 
zania, kułasów, kółek i t. p. i to bez względu na materyał, 
z którego dodatki te są zrobione. Tego rodzaju roboty i dodatki 
апі uie powodują oclenia podług №. 274, апі też nie dają po- 
wodu, by jednostajnie robione towary dziane były poddawane 
ocleniu jako szyte towary dziane i pończoszkowe. 

Z materyi dzianych przykrojone i szyte przedmioty, z wyjąt- 
kiem garnirowanych artykułów fantazyjnych podlegają w obrocie 
traktatowym ogólnym stopom celnym Nrów 200, 233, 252 
lub 258. 

Dzianych tub pońezoszkowej roboty towarów strojowych, tak 
jednostajnie robionych, jak i przykrojonych i szytych (garniro- 
wanych artykułów fantazyjnych, jak naprzykład opatrzonych 
kokardami, ozdobami wstążkowemi, koronkami. haftami i t. p.), 
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Numer 
austryacko- 
wegierskiej 

taryfy clowoj 


Nazwa przedmiotów Jedno$é | Stopa celna 


w koronach 
nie należy podług powyższych Numerów odprawiać, lecz jako 
towary strojowe podług wisen clem obciążonego stroju 
(Nr. 274), i to biorąc za podstawę do obliczenia dodatku Lra- 
ktatową slope celną, jeżeli tala dla stroju istnieje. Jeżeli zaś 
strój nie podlega cłu wyższemu od cla dotyczącego towaru 
dzianego, natenczas pozostaje tem samem bez uwzględnienia. 

Prostolinijne ewikle (tak zwane szwy tamburkowe) z jedwabiu 
lub póljedwabiu przy rękawiczkach z bawełnianych, Inianych 
lub wełnianych materyałów dzianych, które, po myśli taryfy 
ogólnej powodowałyby oclenie rękawiczek jako towarów pól- 
jedwabnych (Nr. 258), przy odprawianiu celnem w obrocie 
trakiatowym nie wchodzą w rachubę. 

Do towarów dzianych i pończoszkowych należą także jeduo- 
stajnie robione czapki. 


2 274 Odzienie spodnie (bielizna) z krepy zdrowia: 
а) атеш ао UD MT 180: — 
НИ о о ы с e NEC - 260:— 
СНОМ ИО ааа за "m CC - 750:— 
ODOCAWANNC DA 9 e 9 8 5 0 GB à За 2 585:— 


Uwaga. Odzienie spodnie (bielizna) z krepy zdrowia stawia się 
odnośnie do dodatków tegoż na równi z towarami dzianymi 
i pończoszkowymi. 


do 275 Uwaga. Przy towarze metrycznym nie uwzględnia się szwów, za 
pomocą klórych pojedyncze raporty haftów, koronek Јар haftów 
ażurowych, względnie części (molywy) ich w kierunku podlu- 
пут lub poprzecznym się układa i tworzy towar melryczny. 
Natomiast artykuly konfekcyjne, na przykład kolnierzyki, man- 
szely i t. p. z kombinacyi hallow, względnie haflów azurowych 
zszyle artykuły, uważane będą za lowary strojowe. 

Ogólne uwagi do klas XXII do XXVI taryfy ogólnej. 

1. Od przędzy w osnowie czesanej lub klejonej pobiera się 
dodalek 5 procent do stopy celnej użytej przędzy. 

2. Towary tkackie wszelkiego rodzaju w polączeniu z nitkami 
metalowemi (drutem okrągłym lub spłaszczonym), podlegają 
dodatkowi do ela dotyczącego towaru tkackiego, który przy 
towarach jedwabnych Nrów 947. 948, 950, 251 i 253, 15 pro- 
cent, przy wszystkich zaś mnych towarach tkaekich 30 procent 
wynosi. 


3. Jedwabne i półjedwabne tkaniny, opatrzone pojedynczymi 
tylko rąbkami, względnie pojedynczymi szwami, odprawiać się 
będzie, o ile nie są przedmiotami handlu towarami strojowymi, 
nie podług stóp celnych dla szytych przedmiotów, lecz tylko 
z dodatkiem 5 procent do cla od dotyczącej tkaniny. 


4. Chusteczki. bielizna stolowa, pościel i ręczniki z przędzy 
bawełnianej lub przędziwa klasy XXHI, z rąbkami, ktore bez 
zaginania brzegu tkaniny, przez samo tylko obszycie tegoż, lub 
też przez jedno- lub kilkurazowe zagięcie brzegu tkaniny 
w większej lub mniejszej szerokości i przyszycie zagiętej części 
materyi powstały, а przytem ani nie są opatrzone robotą prze- 
rywaną (szwami ażurowymi) jakiegobądź rodzaju, ani też 
szwami ozdobnymi lub też w inny jaki sposob nie są ozdobione 
— nie podlegają z tego powodu ani stopom celnym od szytych 
przedmiotów. ani też dodatkowi do cla. 

Od wyżej wspomnianych towarów na miejsce stóp celnych 
dla szytych przedmiotów pobierać się będzie w liczbie5, ustępie 2, 


. 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy cłowej 


981 b) 


z 981 с) 


z 298 


2 316 


330 


Nazwa przedmiotów 


ogólnych uwag do klas XXII do XXVI taryfy ogólnej przewi- 
dziany dodatek 10 procent do cła, jeżeli opatrzone są albo tylko 
pojedynczemi lamówkami ażurowemi (rabkami półlaseczk owymi 
lub całolaseczkowymi), wzgłędnie tylko jednoszeregową przerwą. 
która w głębi tkaniny idzie równolegle do brzegów materyi 
i zupełnie w ten sam sposób co pojedyncze lamówki ażurowe. 
jednak bez związku z rąbkiem, za pomocą osobnych nici wy- 
szyta została. 


Plecionki, przednie, także w połączeniu ze zwykłymi materyałami: 
taśmy ze słomy (plecionki ze słomy wszelkiego rodzaju w formie 
taśm), bez połączenia z innymi materyałami . . . 
plecionki łubowe na sita, kapelusze, okrycia na stôt i t. p. nie 
DiVino a a M JE iM о. sa RZEC 


inne przedmioty . к Dus с WSW 


Plecionki na kapelusze tego numeru. także w połączeniu z jedwab- 
nemi, bawełnianemi i innemi zlepionemi nitkami przędziwa 
(gie) © a © bo ке 9 509 9 9 O так 


Uwaga. Tu należą także plecionki na kapelusze z jedwabnych, 
bawelnianych i innych zlepionych nitek przędziwa lub z wło- 
sienia końskiego; wszystkie te, talze w kombinacyach między 
sobą luh w połączeniu z nitkami metalowemi; następnie je- 
dwabne, bawełniane i inne zlepione nitki przędziwa do plecio- 
nek na kapelusze. 


Druki, ogłoszenia i plakaty: 


a) dwu: lub więcejkolorowe, albo też złotem lub srebrem dru- 
kowane, względnie na drodze fotomechanieznej sporządzone: 


1. wielokolorowe, złotem lub srebrem drukowane. za pomocą 
fototypii lub też fotograficznej maszyny do szybkiego kopio- 
wania sporządzone kopie, względnie drukiem miedzior a j 
табуна тиа Кіе о - om: Ga. s a e RNC We 


aw innej EE "e t. ЕГ. ш à tué 


Elastyki do obuwia, jeżeli przerobione w nich przędziwo składa się: 
а) z jedwabiu, peli lub sztucznego jedwabiu исы... 


DixannyehenateryalowulkaeKich . . s: 


Tapety tekko i salubra z tkanin bawełnianych lub Inianych, kolorową, 
także bronzowaną olej zawierającą masą impreguowane lub po- 
wleczone, drukowanymi wzorami tapetowymi, względnie wytła- 
czmym deseniemioparzodewam LN m LL 


Uwaga. Tapety tekko i salubra. z bawełnianych lub lnianych 
tkanin, jednokolorowe, bez deseniu, kolorową, także bronzo- 
waną, olej zawierającą masą impregnowane lub powleczone, 
odprawiane będą podług jakości tkaniny. 


Skóra cielęca wyprawiona, z wyjątkiem skóry lakierowanej: 
a) banwy naturalpas EEN чн 


5) шие] bai ie MEN uc Шз: d «0. У 


Jedność 


100 kg 


Stopa celna 


w koronach 


D 


165: — 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy ełowej 


Nazwa przedmiotów Jedność | Stopa celna 


w koronach 
z 344 Artykuly techniczne: 


b) rzemienie ruchodaweze, płaskie, także pasy. 


| ze Go, ën engl DION CI a в a 6 100 ky Dër 


2. ze skóry tłuszczem lub środkami mineralnymi wyprawionej 
OČITE SKOL А о а "e j big 


2 359 в) Towary, osobno nie wymienione, z drzewa, z przednią ażurową 
lub rzeźbiarską robotą; pozłacane, posrebrzane lub bronzowane 
towary drewniane (z wyjątkiem listw drewnianych i ram); 


przednio pomalowane towary drewniane . . . . « . . . + + AQ— 


Uwaga. lu należą pomiędzy innemi także talerze na chleb, 
rączki do piór (4 wyjątkiem artykułów jedynie pamiątkowych), 
puzdra ua lizykalne i inne narzędziu, wieszadła na suknie i pod- 
stawniki na parasole i laski, konzole, szafki na likiery, noże 
i widelce do salaly. 

Połączenie z wstawionem szklem zwierciadlanem lub z szar- 
nirami, względnie z zameczkami z niepozłacanych i nieposre- 
brzanych nieszlaclietnych metali lub też aliaży nieszlachelnych 
metali pozostaje na oclenie bez wpływu. 


b) Towary, osobno nie wymienione, 2 drzewa w połaczeniu z przed- 
nimi materyałami, zwyjatkiem skóry i powłok ztowarów tkackich ^ 50:— 


с) Czcionki drewniane do plakatowego druku it. р. . . д dn 


26020) прек w płytach rozmiaru 140 m grubości i powyżej, względnie 
50 cm szerokości i powyżej . — — Экс. р 


2 394 0) 1 | Mikanit w płytach, do jakiegoś pewnego użytku nie przysposobiony . T DN 
z 409 а) Kolka i t. p. przedmioty izolacyjne z mikanita; płyty mikanitowe, do 
jakiegoś pewnego użytku przysposobione; mikanitowy papier 
ida ктер dolno EF. wee c S sP: 
z 457 Pilniki, o długości rzezącej : 
©). ponad 250mm E Т. Me c K sę cfa " 30 — 
b) od 150 ао озо ww ha onus = 45 — 
© роле Оа RU 5 45— 
do 461 d) Uwaga. Tu należą także gwoździe do mebli z gładkiemi lub okra- 
głemi główkami, także polerowane. 


z 407 Gręple wszelkiego rodzaju; grzebienie tkackie, zęby grzebieni tkac- 
kich, także w wiązkach lub pierścieniach; trzony tkackie; 
maillons; wszystkie te także niklowane . . . . . . . . . . - 65:— 
z 410 Sprężyny stalowe (Raclielledein) д. мо a e e o x ш 3 10— 
24790) Gnypy szewskie. także z ordynamymifaldami . . . . . . . . . . a 40: = 
2 485 Gwożdzie do mebli z ukształtowanemi, także niklowanemi glówkami 
Zmieszlaghemych merali we AR ZNACIE а 95'— 
Uwaga. Tu należą także gwozdzie do mebli z pozłacanemi i po- 
srebrzanemi główkami. 


#515 Towary, osobno ше wymienione, z cynku i aliaży cynku, także w po- 
łączeniu ze zwyczajnymi materyałani: 


а) zwyczajnie obrobione : 


П. lege ozdoby anchitektomiczne, - <a m FF u Z. a 7 
9. оти ПИЧИ ve ace анов „A 


(Pelniseh.) HEI 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy ełowej 


#517 
z 598 c) i d) 
532 


539 


ex b) 
с) 
4) 
e) 


543 


Nazwa przedmiotów 


Sprężyny (Rachelfedern) z nieszlachetnych metali i aliaży melali . 
Turbiny wodne wagi od sztuki od 50 do 1000 celnarów metrycznych 


Maszyny do przysposabiania i przerabiania bawełny wraz z maszy- 
nami należącemi do przędzenia i skręcania w nici tejże, o ile 
nie należą do następnego numeru ыкы ue 


Warsztaty tkackie i do robót dzianych, następnie maszyny pomocnicze 
dla robót tkackieh i dzianych: 


а) warsztaty tkackie i maszyny pomocnicze do tkania jedwabiu 
7 wyjątkiem maszyn szlichtowych i osnowowych . 


b) warsztaty rzemienne, gurtowe i wężownice . . . 
c) warsztaty tkackie, o ile do b) nie należą; maszyny pomocnicze 
do robót dzianych; maszyny szlichtowe i osnowowe . 


Właściwa maszyna do wyrobu gap 2 „еш do suszenia; 
maszyny do ciasta . . . . с T m 


Chlodnice, wagi od sztuki ponad 100 g . . . . . . + + . 
Warsztaty walcowe 


Uwagi do klasy AL taryfy ogólnej. 


1. Przy taryfowaniu maszyn, przyrządów lub części ich skła- 
dowych, polączenia z innymi materyalami pozostają bez uwzglę- 
dnienia. 

9. Jako części maszyn lub przyrządów odprawiać należy 
także osobno nie wymienione przedmioty, które do żadnego 


innego użytku się nie nadają, jak do składania maszyn, wzgle- 
dnie przyrządów. 


Dynamomaszyny i elektromotory (z wyjątkiem motorów automobilo- 
wych), także w nierozdzielnem połączeniu z mechanieznemi 
urządzeniami lub przyrządami; transformatory (obrotowe lub 
slałe przekształcacze), także z przyrządem na oliwę; wagi od 
sztuki: 
więcej jak 2 q 49054. 
więcej jak 5 q do 309 
więcej jak 30 g do 804. 
ponad 80 q . 


Przyrządy elektryczne i elektro-lechniczue urządzenia (regulatory, 
opory, przyrządy do łączenia i zumykania prądu itp.), osobno 
nie wymienione, wagi od sztuki: 


a) 10 kg lub poniżej 

b) więcej jak 10 kg do 95 kg 
c) więcej jak 25 kg do 2 q . 
d) więcej jak 2g . 


Uwaga do klas XL i XLI AN dej Przy frech 
i przyrządach tych klas taryfy, które po szczególnie zniżonej 
stopie celnej odprawiać się ma, jeżeli wchodzą z przeznacze- 
niem do pewnego rodzaju użycia, należy, gdy je handlarze spro- 
wadzają, zabezpieczyć różnicę pomiędzy stopą ogólną a trakta- 
tową slopą zniżoną. Złożone zabezpieczenie zwraca się, jeżeli 


Jedność 


100 kg 


Stopa celna 


w koronach 
ip 


19:— 


32— 
De 
= 
20.— 


120: — 
80'— 
45'— 
30: — 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy clowej 


Nazwa przedmiotów Jedność Stopa celna 


w koronach 
w przeciągu roku przedłożony zostanie dowód, że maszyna, 
względnie przyrząd do celu, do którego były przeznaczone, 
rzeczywiście użyte zostały. 


Maszyny i przyrządy, dla których nie przewidziano takiego 
celu użycia, odprawiać się będzie po traktatowej stopie celnej 
także i wtedy. jeżeli wchodzą dla handlu. | 


1 562 а Myty, Пасу гїї ze Gul Et EEN SEE i kg 2:40 
#567 Łańcuchy złote wszelkiego rodzaju . 5 94— 
574 Instrumenty, matematyczne 1 fizykalne, także mierniki szybkości . . А 1:50 
2 576 Maszynowe przyrządy SS i Ia ип, jak Кеш e sramo- | 
fony alp e 9 m m ok .| 100 д9 | 24 — 
z 582 Mechaniczne werki grające, z puzdrem lub bez tegoż, bez różnicy 
wagi; części takichże . о A jeu, m » 24 — 
585 Zegarki kieszonkowe: 
m) Bean ROIS 6 оо о b a KW О BOG 0 6 A A sztuka 3— 
2. z kopertami w mniejszej części złotemi . R 1:60 
3. ze srebrnemi kopertami, pozłacane, lub też z pozłacanymi, 
względnie platerowanymi brzegami, kabłąkami lub główkami B 1:20 
4. z innemi kopertami, złocone lub też z pozłacanymi, względnie 
platerowanymi brzegami, kabłąkami lub glówkami . . . . 2 —60 
b) 1. ze stebtnenikopertami aaa o 1:20 
2. z posrebrzanemi kopertami . 5 —60 
c) Бийлеп Ор ТП - ee me ж-з + з. s А —60 
Uwaga. Po clach traktatowych, na które się dla tych numerów 
zgodzono, dopuszezac się będzie, bez względu na ich wiełkość, 
wszystkie zegarki kieszonkowe, także z grającymi werkami, 
repetyerami Inb z budzidłami. 
586 Koperty: 
a) 1. Złote. JENNA CPE, x иы КИЕ A 1:60 
2, wamniejszej.częscizekziota OOBE RaZ e L— 
3. srebrne, pozlacane lub z pozlacanymi, wzglednie poem 
nymi brzegami, kabłąkami lub główkami . . . . . . . . Е —'20 
4. inne, pozłacane lub z pozłacanymi, względnie platerowanymi 
brzegami, kablakami lub glówkami . . . . . . . . . . 3 — 25 
b) et neen ES ES C NEL. са o c е. OS BE » —:50 
2. posrebrzane о E £ — 25 
с) ico" неа зь AUT. e „бм Ë. —25 
Uwaga. Środkowe części kopert zegarowych (tak zwane carrures) 
odprawiać należy, nawet jeżeli i bez kopert wchodzą, jak zu- 
pelne koperty. 
587 Mechanizmy do zegarków kieszonkowych, także platyny do takichze 
mechanizmów. oraz surowe werki (ebauches) ы —`60 


Т2 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy celnej 


7 589 


4 099 o) 
z 609 e) 
z 614 
z 692 


625 


2 637 а) 
647 


648 


Nazwa przedmiotów 


Garnitury do zegarków kieszonkowych: 
nie posrebrzane i nie pozlacane 


posrebrzane lub pozłacane . 


Zegary elektryczne wszelkiego rodzaju, z wyjątkiem należących do 
NiS555 w e b Е d 


Chloran potasowy i sodowy. . . . 
Sól cynowa (chlorek cyny) i inne wytwory cynowe 
Mąka krochmalowa (klej); klej szewski . . . . . . 


Kwasy garbarskie (tanina); kwas galasowy, lakze pyrogalasowy 


Barwiki smołowe: 
a) barwiki alizarynowe 


b) barwiki azo i siarczane 


c) wszelkie inne . 


Uwagi. 


1. Jeżeli przy stosowaniu tych stóp celnych podług wartości 
wypadnie należytość, przy farbach azo i siarczanych 45 K. przy 
innych barwikach smołowych 25 K za 100 kg przekraczająca. 
w takim razie pobierać należy clo podług tej stopy 45 К, wzglę- 
dnie 25 K. 

2. Jeżeli strona oświadczy gotowość do niszczenia cła w kwo- 
cie 45 К od farb azo i siarczanych. względnie w wysokości 
25 K od 100 £g innych barwików smołowych, w takim razie 
odstąpi się od deklaracyi wartości towaru. 


Lak walcowaty . 


Srodki lecznicze. przysposobione, jakotez wszelkie maleryaly, po któ- 
rych z napisów ich, etykiet, opakowań itp. poznać można, że 
są środkami leczniczymi dla ludzi, а także dla zwierząt; wata 
do celów leczniczych przysposobiona i opatrunki: 


a) szyny gipsowe, także w puszkach (patent Dr. W. Sahli). . . 
b) inne . 
Adryanopolski barwik, czerwony olejny 


Książki, draki, także kalendarze z literackimi dodatkami, gazety, шару 
(naukowe), nuty, papier, zapisany, akla i manuskrypty . 


Miedzio- i staloryty. litografie, drzeworyty. kolorowy druk arty- 
styczny itp.; te wszystkie z wyjątkiem do Nr. 299 należących, 
lmrtownych wyrobów fabrycznych obrazów drukowanych ; folo- 
BARS +2 m. — c A 


Uwagi do klasy L taryfy ogólnej. 


l- Książki, kalendarze, obrazy (z wyjątkiem należących do 
Nr. 299 hurtownych wyrobów fabrycznych obrazów drukowa- 
nych), nuty itp, broszurowane lub w papier, teklurę, płótno 
introligatorskie lub skórę oprawione. odprawiać należy podług 
Nr. 647, względnie 648 bez oplaty. Znajdujące się ewentualnie 
przy tychże zamki (klamry) lub okucia z nieszlaebetnych (także 
pozłacanych lub posrebrzanych) metali pozostają bez uwzglę- 
dnienia. 


Jedność 


100 kg 


D 


100 №9 


Stopa celna 


w koronach 


110:— 
э — 


24): — 
10:— 
12:50 
16:— 


gy 


bez opłaty 


od wartości 
120/0 


od wartości 
120 


20— 


bez oplaty 


bez oplaty 


Хишег 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy clowej 


Nazwa przedmiotów 


Druk zloty i srebrny oraz brzegi złote i srebrne, przy taryfo- 
waniu oprawionych książek itd. Nr. 647, tudzież przy taryfowa- 
nin należących do 648 obrazów w rachubę nie wchodzą. 


Książki. kalendarze, obrazy, nuty itd. w oprawach, cale lub 
po części z innych zwyczajnych lub przednich, albo tez z naj- 
przedniejszych materyałów odprawiać należy podlug odnośnych 
numerów klasy XXIX taryfy ogólnej. 


Oprawy, teki, kartony Ир., w które wklada się lub wsuwa 
książki, obrazy itd. odprawiać się będzie osobno podług jakości 
materyału także i wtedy, jeżeli widocznem jest, że należą do 
włożonych, względnie wsuniętych książek, obrazów itd. 


Natomiast nie bierze się w rachuhę używanych w handlu. 
jedynie do ochrony w czasie transportu służących okładek 
z surowej teklury. także z etykietami, następnie przy książkach 
do raodlenia i nabożeństwa tego rodzaju okładek z kartonu. 
także papierem wyciskanym lub kolorowym powleczonych. 


9. Arkusze z obrazkami dla dzieci i inne obrazki Nr. 299, 
także z krótkim tekstem, oprawione, tudzież książki z obrazkami 
dla dzieci odprawiać należy nie podlug Nr. 648, lecz w myśl 
postanowień Маѕу XXIX taryfy ogólnej. Obrazki razem z książ- 
kami oprawione, nawet jeżeli należą do Nr. 299, tudzież ryciny 
w tekscie książek umieszczone, pozostają bez wplywu na 
oclenie; druki tego rodzaju odprawia się podług Nr. 647. 


Jedność 


Stopa celna 


Załącznik C. 


Karta przemysłowo-legitymacy па 
dla kupeów podróżujących. 
Na rok 19. . L. karty . 
(Herb.) 


Ważna w Monarchii austryacko-wegierskiej, w księstwie Liechtenstein i w Szwajcaryi. 


Posiadacz: 


(ипе i nazwisko.) 


(аууз ло), dief о вв вов о. 
(Pieczęć.) (Władza.) 
Podpis. 
Poświadcza się niniejszem. że posiadacz lej karty . śm no © 
jest właścicielem (rodzaj fabryki lub handlu) w. . . . . . . . pod firma. 8 "BEKO: 
jest agentem podróżującym firmy . . T7 OmU ка, e Ma T Je We puis 


posiada tamze (oznaczenie fabryki lub handlu). 
Nadto, ponieważ posiadacz zamierza starać się o zamówienia towarów i zakupowywać lowary na 


à Е " nn 
rachunek tej firmy, jakoteż nastepujac . d 


(rodzaj fabryki lub handlu) w 


E S TS : firmy 
poświadcza sie, Ze za wykonywanie przemysłu rzeczon . 


f w krajn tutejszym podatki prawnie 
irm 
istniejące mają być opłacone. 


Opis osoby posiadacza: 


Wiek: 

Wzrost: . 

Włosy: \ 
Znaki szczególne: 


Podpis posiadacza: 


Uwaga: Z wierszy podwójnych wypełnić należy w formularzu, w którym powinno być miejsce 
do tego odpowiednie, górny lub dolny, stosownie do okoliczności zachodzącego przypadku. 


Przestroga. 


Posiadacz tej karty ma prawo, w miarę przepisów, obowiązujących na obszarze każdej ze Stron 
traktat zawierających, starać się o zamówienia towarów i zakupowywać towary jedynie na objazdach 


firmy 


i wyłącznie na rachunek wyż rzeczon . Wolno mu wozić z sobą tylko próbki, nie zaś same 


firm 
towary. 
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Dodatek. 


Celem przyznania obszarom  pograniezuym 
tych ułatwień, których potrzeby obrolu codziennego 
wymagają, Strony traktat zawierające zgodziły się, 
jak następuje: 


1. W obrocie przez austryacko-szwajcarska 
granicę wolne są lak od wszelkich ceł dowozowych, 
jak 1 wywozowych, tudzież od obowiązku uiszczania 
należytości stemplowej przy kwitach celnych: 


a) wszelkie ilości towarów, od których łączna 
suma pobrać się mających należytości wynosi 
mniej jak 10 halerzy, względnie 10 rap; 

b) trawa. siano, słoma, mierzwa, mech, zielsko 
pastewne, silowie i {rzcina zwyczajna, rośliny 
żyjące (latorośle i odłożone szczepy winne), 
zboże w kłosach, owoce strączkowe z calcem 
zielem, niemiedlony len i konopie, owoce 
świeże (także świeże winogrona slołowe w pa- 
kach co najwięcej 10 kilogramów wagi), świeże 
jarzyny i kartofie; 

c) krew zwierzęca; 

d) jaja wszelkiego rodzaju; 

e) mleko, lakże zsiadłe (twaróg); 

f) surowe płody leśne, drzewo, węgle drzewne, 
kamienne, brunatne, torf i węgiel torfowy; 

g) kamienie na budowę i kamienie łomowe, ka- 
mienie brukowe i naturalne młyńskie, żużel, 
żwir, piasck, wapno i gips, margiel, glina 
i wogóle wszelkie rodzaje zwyczajnej ziemi 
na cegły oraz garnki, fajki i naczynia; 

h) zwyczajne cegły dachówki i murówki (to jest 

4 wykluczeniem dachówek faleowanych). je- 

dnak tylko na potrzcbe mieszkańców pogra- 

nieznych obszarów ; ` 


sm 


otręby. sansa (wyciśnięte, zupełnie suche łu- 
ріпу z oliwek, makuchy i inne pozostałości 
z wyciśniętych i wywarzonych owoców. jako- 
też nasion olejnych; 

k) wyługowany popiół roślinny i popiół węgla 
kamiennego, nawóz (także guano i sztuczny 
nawóz), brala, śmiecie, skorupy z towarów 
kamiennych i glinianych; odpadki złota i sre- 
bra, muł; 

1) z zastrzeżeniem, że w razie nadużycia ulga ta 
zostanie dla dolyczących zniesiona lub ogra- 
niczona: chleh i mąka w ilości eo najwięcej 
10 kilogramów. 


świeże mięso w ilości co najwięcej 4 kilo- 
gramów, 

ser w ilości co najwięcej 2 kilogramów. 
świeże masło w ilości co najwięcej 2 kilo- 
gramów, 

o ile towary le nie nadchodzą dla mieszkań- 
ców granicznego powiatu jako posyłki poczlowe. 


Uwolnienia powyższe nie obejmują płodów 
(wyrobów), będących przedmiotami monopolów 
państwowych jednej ze Stron traktat zawierających 
lub też przeznaczonych do wyrobu zmonopolizo- 
wanych towarów: dla tych zastrzega się osohne po- 
slanowienia. 


2. Następnie przyznaje się uwolnienie od ceł 
dowozowych i wywozowych tudzież zezwala się na 
wolny obrót poza drogami celnemi: dla bydła robo- 
czego, narzędzi do uprawy roli łącznie z maszynami 
rolniczemi, oraz dla sprzętów 1 ruchomości, klére 
na granicy mieszkający rolnicy do roboty w polu 
lub też przesiedlajae się poza іше celną wprowa- 
dzają lub wywożą. 


Tak samo pozwala się obywatelom Stron tra- 
ktat zawierających, którzy na obszarze austryackim 
lub w księstwie Liechtenstein, względnie na szwaj- 
carskim obszarze majętności gruntowe posiadają 
i do nich celem przedsiębrania roboty polnej się 
udaja, tak dla siebie jak i robotników swoich, bez 
opłaty przeprowadzać przez granicę środki spożyw- 
cze i napoje w ilości odpowiadającej dziennej po- 
trzebie od każdej osoby. 


Następnie wolne także od cła przy dowozie 
do Szwajcaryi i przy powrocie na obszar austryacki 
są zwierzęta (woły, krowy i jałownik), które do 
użytku jako bydło robocze wprowadza się z obszaru 
austryackiego do Samnaunertal i do Münstertal na 
pewien przez interesenta oznaczony czas, nie dłuższy 
jednak. jak dwa lata. 


3. Pod warunkiem zobowiązania się do po- 
nownego wywozu i przestrzegania przepisów cel- 
nych, które Rządy Stron obydwu we wzajemnem 
porozumieniu uznają za stosowne ustalić, przyznaje 
się czasowe, zupełne uwolnienie od cła przy do- 
wozie i wywozie dla: drzewa, dęhnicy garbarskiej 
(kory), zboża, rzepaku olejnego, konopi. lnu i innych 
tym podobnych rolniczych ziemiopłodów. które z je- 
dnego obszaru celnego na drugi do mielenia. rznię- 
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cia. tłuezenia. tarcia 1 t. d. się sprowadza i następnie 
zmielone. porzniele. uiłaczone, ularte i t. d. napo- 
wrót do pierwszego obszaru wywozi. Tak samo dla 
dzwonów i czcionek do przetapiania. dla słomy do 
plecenia, wosku do bielenia, dla odpadków jedwabiu 
do czesania; następnie dla skór i błamów z Engadin. 
Samnaunertal i Münsterlal do garbowania na austry- 
ackim obszarze. 


W przypadkach sub З ustalać się hędzie wage 
z odpowiedniem uwzględnieniem powstającego przy 
przerabianin zaniku. 


Strony traktat zawierające zastrzegają sobie, 
że we wzajemnem porozumieniu, w miarę nasu- 
wającej się rzeczywistej potrzeby, rozwijać będą 
dalej wspomniany w punkcie 8 obrót, tyczący się 
obrabiania w obrębie granicznego powiatu. 


4. Wolne od ceł tak dowozowych jak wywo- 
zowych są także ziemiopłody tej części posiadłości. 
która linią graniczną oddzielona jest od budynków 
mieszkalnych lub gospodarskich, gdy się je do tych 
budynków przewozi. 

5. Przyznane pod 1, 2, 814 ulgi są jednak 
ograniczone na mieszkańców i plody pasu wzdłuż 
granicy, który w Austryi i Liechtensteinie obejmuje 
powiat graniczny, w Szwajcaryi zaś rozciąga się na 
przestrzeń aż do 15 kilometrów od granicy. 


Zgodzono się, że cały Miinstertal łącznie 
z gminą Cierfs uważać się będzie za pas graniczny. 


Strony traktat zawierające porozumieją się co 
do zarządzeń, przy których przestrzeganiu — w pe- 
wnych okolicach, gdzie się to za potrzebne uzna — 
pozwalać będzie można w poszczególnych przypad- 
kach na przejście przez granicę także poza drogami 
celnemi dla takich przedmiotów, które w Monarchii 
austryacko-węgierskiej i Szwajcaryi wolne są od cla 
tak przy dowozie jak i wywozie. 


6. Grube, tyrolskie towary pończoszkowe (poń- 
czochy, skarpetki, rękawiczki it. p.) z Patznauer-, 
Montafoner- i Stansertal, jakotez w Tyrolu wyrobiony 
loden (gatunek sukna grubego) wpuszczać się będzie 
przy dowozie do Szwajcaryi przez komory celne 
w St. Margarethen, Buchs i Martinsbruck — które 
opatrzy się wzorami tych towarów — w ograni- 
czonej ilości rocznej za złożeniem dowodu ich po- 
chodzenia przez przedłożenie świadectw władzy 
miejscowej miejsca wyrobu. z tytułu ułatwienia 
w pogranicznym obrocie po zniżonych stopach cel- 
nych. i to: towary pończoszkowe po stopie celnej 
30 franków za 100 kilogramów a loden po stopie 
celnej 45 franków za 100 kilogramów. llość, której 
ułatwienie celne dotyczy, wynosi 250 cetnarów me- 
trycznych na rok. z czego komory celne St. Marga- 
rethen i Buchs odprawiać mogą po 57 cetnarów me- 
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trycznych towarów pończoszkowych i po 57 cetna- 
rów metrycznych lodenu, zaś komora celna Martins- 
bruck 11 celnarów metrycznych towarów pończo- 
szkowych a 1 1 eetnarów metrycznych lodenu. Jeżeli 
lowary wspomniane wożą z sobą sanu handlarze 
względnie domokrążcy, natenczas nie wymaga się 
osobnego poświadczenia pochodzenia dla każdo- 
razowo przedkładanej ilości, lecz uważa się za wy- 
starczające — jeżeli charakterystyczne znaki towaru 
zgadzają się z wzorami w komorze się znajdują- 
cymi — poświadczenie władzy miejscowej. zawie- 
rające łączną ilość dotyczących towarów, które 
handlarz luh domokrążca z miejsc wyrobu z sobą 
wywiózł. 


Przy dowozie z przeciwległego austryackiego 
powiatu granicznego jakoteż z Liechlensteinu do 
Szwajcaryi dopuszczać się będzie za złożeniem do- 
wodu tego pochodzenia: 


piłą rzniete towary z drzewa szpilkowego, 
Nru 237 szwajcarskiej laryly celnej, aż do najwię: 
kszej ilości rocznej 80.000 celnarów metrycznych 
po stopie 70 rap za 100 kilogramów; 

gotowe części podlogi do układania par- 
kietów, niesklejone, Nom 242 szwajcarskiej taryfy 
celnej, aż do największej ilości rocznej 2500 eetna- 
rów metrycznych po stopie З franki za 100 kilo- 
gramów. 


7. Wszystkie mosty na Renie będą nieustannie 
otwarte dla obrotu osobowego; obrót osobowy na 
promach Renu jak i odprawianie podpadających cłu 
towarów odbywać się jednak będzie tylko w pe- 
wnych, na to wyznaczonych godzinach. 


8. Dozwolony jest przechód bydła i towarów 
przez Szwajcaryę doliną Samnauer Tal do Patznau- 
ner Tal i na odwrót, jakoteż przechód bydła i to- 
warów ze Szwajcaryi przez Auslryę do Samnauner 
Tali na odwrót i to tak przez komory celne Mar- 
tinshruck i Spissermühl, jak i przez komorę Schalkel- 
hof do Spissermühl. 


W nastepshwie tego pozwolenia na przechód 
ze Szwajearyi przez Austryę do Samnauner Tal i na 
odwrót i zawartej w niem gwarancyi islnienia 
auslryackich komór celnych Spissermühl i Schalkel- 
hof, ogranicza się na czas trwania tego traktalu 
zastrzeżone w artykule IV. szwajcarsko-austryackiej 
ugody z dnia 14. lipca 1868, tyczącej się uregulo- 
wania granicy. zneutralizowanie drogi od szwaj- 
carskiej granicy kolo dawnego mostu Alt-Finster- 
münzbrücke przez Schalkelhof lub Schergenhof do 
Spissermühl na granicy Samnau (artykuł Il., lit. b 
wspomnianej ugody) w ten sposób, że droga ta, 
o ile się na austryackim obszarze znajduje, podlegać 
ma austryackiej kontroli celnej, jakoteż przepisom 
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celnym, obowiązującym na auslro-wegierskim obsza- | 


rze celnym. Wyjęte od tego są szwajcarskie urzę- 
dowe osoby podczas urzędowych czynności, funkcyo- 
naryusze straży pogranieznej, organa policyjne 
i osoby wojskowe w uniformie służbowym z bronią 
lub bez broni. 


Zresztą po myśli postanowień artykułu IV. 
ugody tyczącej się uregulowania granicy ma i nadal 
na wspomnianej drodze panować wolność dla 
obrotu. 


Po upływie obecnego traktalu. w razie, gdyby 
postanowienia tego artykułu dodatkowego nie miały 
być we wzajemnem porozumieniu odnowiore, obo- 
wiązywać mają znowu w całej swej osnowie posta- 
nowienia ugody, tyczącej się uregulowania granicy 
z dnia 14. lipca 1868. 

Zapewnione przy przebywaniu leżącej na 
austryackim obszarze części drogi od dawnego 
mostu Alt.Finstermünzbrücke przez Schalkelhof lub 
Schergenhof do Spissermüh} uwolnienie od re- 
wizyi dla szwajcarskich osób wojskowych w uni- 
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w Szwajcaryi lub też z tejże służby do swoich 
| miejse zamieszkania wracają. 

Rząd szwajcarski poda Rządowi austryackiemu 
te szwajcarskie organa, które mają być upoważnione 
do wystawiania wyżej wspomnianych certyfikatów. 

9. Upoważnia się austryackie komory celne 
Taufers, Martinsbruck, Schalkelhof, Spissermühl 
i Ischgl do przechodowego odprawiania wszystkich 
towarów jakoteż bydła. 


10. Obrót pomiędzy Miinstertal a Unterengadin 
przez Avignatal. z pominięciem jednak Taufers, jest 
dla towarów i bydła dozwolony. Do przeslapienia 
miejscowości Taufers wymaganem jest w każdym 
pojedynczym przypadkn osobne pozwolenie с. К. ko- 
mory celnej Taufers. 

11. Wyposażona przywilejami głównej komory 
| celnej H. klasy austryacka poboczna komora celna 
I. klasy w Marünsbruck nie dozna na czas trwania 
traktatu ograniczenia swoich ohecnych kompetencyi. 

19. 


Od cła dowozowego wolne за lekarstwa, 
które osoby stanu lekarskiego po myśli umowy 


formie służbowym — uzbrojonych lub nieuzbro- z dnia 29. października 1885 do wykonywania 
jonych — przywiązane jest do warunku. że doty-| praktyki na granicznych pasach uprawnione — 


czące, osoby wykażą się na austryackich komorach | w miarę odnośnych, na dotyczącym obszarze obo- 
celnych Spissermühl i Schalkelhof certyfikatem upo- | wiązujących przepisów sanitarnych przy sobie mają 
ważnionych do tego szwajcarskich organów. że albo, lub też z przydaniem recept dla swych pacyentów 


zostały powołane do odbycia służby wojskowej 


Protokół końcowy. 


Podpisując traktat handlowy, zawarty na dniu 
dzisiejszym pomiędzy Austro-Wegrami i Związ- 
kiem szwajcarskim. zgodzono się na następujące 
układy, które zaprotokołowane zostały i mają sta- 
nowić istotną część samego traktatu: 


Do artykułu 1. 


Od opłat wchodowych i wychodowych przy 
przejściu z obszarów jednej Strony na obszary dru- 
glej Strony obustronnie wolne są zupełnie: 


1. Przedmioty sztuki, wchodzące dla publicz- 
nych zakładów szluki i zbiorów. 


2. Karty z próbkami i próbki w odcinkach lub 
też próbki. które tylko jako takie do użytku się na- 
dają, wyjąwszy jednak próbki artykułów żywności 
i środków spożywczycli. 


(Pulnisch.) 


iz apteki domowej wydają. 


3. Używane przedmioty przybyszów dla wła- 
snego użytku. Uwolnienie od opłat wchodowych 
i wychodowych ma być stosowane i do tych, we 
wszystkich ich częściach używanych maszyn, które 
iz powodu założenia lub też dalszego rozwinięcia 
| zakładu filialnego na obszarach jednej ze Stron 
traktat zawierających dla własnego użytku z głów- 
nego zakładu na obszarach drugiej traktat zawiera- 
jacej Strony się wprowadza, jeżeli z tem połączone 
jest przesiedlenie czy to właściciela fabryki, wzglę- 
Go? gdy ich jest więcej, przynajmniej jednego 
z nich lub też kierownika ruchu. Uwolnienia takich 
maszyn od opłaty celnej ndzielić jednak może w ka- 
żdym poszczególnym przypadku tylko kierująca 
Władza. 


Następnie, na mocy osobnego pozwolenia jako 
przedmioty wyprawy, podarunki ślubne lub weselne 
wchodzące, także nowe rzeczy, o ile przeznaczone 
за dla osób przynależnych do jednej Strony, które 
z powodu wejścia w związki małżeńskie z osobą, 
zamieszkałą na jednym z obszarów drugiej Strony, 
siedzibę swoją na obszar tejże drugiej Strony prze- 
noszą, 
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4. Na mocy osobnego pozwolenia nżywane 
rzeczy, które dowodnie jako spadek wchodzą. 


Od uwolnienia od opłaty celnej pod liczbą 3 
i 4 wyjęte są artykuły żywności i środki spożywcze, 
uieprzerobione przędziwo i towary z przędziwa, 
jakoteż wszelkie inne do dalszego przerobienia prze- 
znaczone wyroby, surowe materyały wszelkiego ro- 
dzaju i zwierzęta. Р 
5. Przedmioty do użytku wszelkiego rodzaju, 
także nowe, które podróżni, łącznie z woźnicami, 
żeglarzami i ludźmi okrętowymi dla własnego użytku 
lub też do wykonywania swego zawodu z sobą 
w podróży wożą, względnie, które dla nich na ten 
cel naprzód wysłano albo też im później przesłano; 
tak samo zwierzęta żyjące, których przejezdni ar- 
tyści używają do wykonywania swego zawodu lub 
(е2 wystawiania na widok. 

Dalej wracające z zagranicy kufry używane, 
torby podróżne i wszelkie inne sprzęty podróżne, 
jeżeli w nich za granicę wywiezione zostały przed- 
mioty, służące do użytku podróżnych. 

Następnie artykuły żywności, które podróżni, 
łącznie z woźnicami dla własnego użytku w czasie 
podróży z sobą wiozą, tak samo środki żywności 
sterników i ludzi okrętowych, dła tych jednak co 
najwyżej w ilości obliczonej na dwa dnie. 

6. Środki przewozowe wszelkiego rodzaju, 
łącznie z należącymi do nich przedmiotami opa- 
trzenia, które przy wchodzie przez granicę celną 
służą da przewozu osób, względnie transportu to- 
warów i tylko z tego powodu bywają wprowadzane, 
względnie wpierw przy wywozie do tego celu użyte, 
z zagranicy wracają; także środki przewozowe, prze- 
znaczone do wywozu osób lub towarów za granicę, 

Konie i inne zwierzęta, łącznie z należącynu 
do nich szorami i derami, jeżeli służą do jazdy 
wierzchem, do jazdy wozami wszelkiego rodzaju lub 
też do noszenia towarów i z tego powodu jedynie 
przechodzą przez granicę, względnie, jeżeli z zagra- 
nicy wracają, gdy wpierw przy wychodzie w sposob 
podany użyte zostały; także konie i inne zwierzęta, 
jeżeli przeznaczone są do przetransportowania za 
granicę osób, środków komunikacyjnych lub to- 
warów. 

Środki przewozowe wszelkiego rodzaju, oraz 
konie i inne zwierzęta podróżnych także i w tym 
razie, jeżeli w chwili dowozu nie spełniają roli 
środka komunikacyjnego, o ile są na to dowody, że 
już przedtem do uzylku właścicieloni swoim służyły 
i do ich dalszego użytku są przeznaczone. 

Jeżeli w przypadkach oznaczonych środki prze- 
wozowe lub zwierzęta pozostaną na stałe w kraju, 
natenczas podpadaja opłacie celnej. 

Wieziona na spolrzebowanie w czasie podróży 
pasza dla oznaczonych w ustępie 2 i 3 zwierząt 
w ilości odpowiadającej liczbie zwierząt i przypu- 
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| szczalnenu czasowi trwania podróży. co najwięcej 
jednak na przeciąg czasu dwóch dni. 


Do artykułu 4. 


Zgodzono się, by porozumienie co do warun- 
ków i formalności, z którymi wspomniane w arty- 
kule 4 ułatwienia w obrocie są związane, załatwiane 
były w drodze bezpośredniej korespondencyi po- 
między interesowanymi Rządami; przytem powo- 
dować się należy, nie naruszając dalej idących auto- 
nomicznych ułatwień, następującemi zasadami. 


$ 1. Przedmioty. dla których korzystać się 
chce z uwolnienia od cła, muszą być na komorach 
celnych podług gatunku i ilości zgłaszane i do re- 
wizyi przedkładane. 

$ 2. Odprawianie wywiezionych i napowrót 
sprowadzanych, względnie sprowadzonych i napo- 
wrót wywożonych przedmiotów odbywać się winno 
z reguły na tych samych komorach celnych, bez 
względu na to, czy znajdują się na granicy lub też 
w głębi kraju. 

$ 3, Powrotny wywóz i dowóz można uczynić 
zawisłym od przestrzegania odpowiednich terminów 
i zarządzić w razie niedotrzymania lych terminów 
pobór opłat ustawowych. 


8 4. Dozwolonem jest żądać zabezpieczenia 
opłat przez złożenie kwoty w wysokości tychże lub 
w inny odpowiedni sposób. 


$ 5. Różnice w wadze, powstałe przez naprawy 
lub też przez obrobienie przedmiotów należy w słu: 
szny sposób uwzględniać a za nieznaczne różnice 
opłaty nie pobierać. 


$6. Strony traktat zawierające starać się będą, 
hy odprawianie celne odbywało się z możliwie naj- 
większem ułatwieniem. 


$ 7. Każda ze Stron traktat zawierających 
oznacza dla obszarów własnych te urzędy, które 
uprawnione są do odprawiania przy dowozie 1 wy- 
wozie podlegających opłacie celnej przedmiotów, 
które podróżujący kupcy jako próbki wprowadzają. 

Próbki kupców podróżujących, jakoteż używane 
już opakowania wywożone być mogą z powrotem 
| także przez inny urząd, jak ten, przez który dowóz 
miał miejsce. 

Przy dowozie należy stwierdzić kwotę, jaka 
cięży na próbkach jako clo dowozowe, a kupiec 
podróżujący alho złoży ją w gotówce lub też zupełnie 
zahezpieczy w urzędzie odprawiającym. Celem za- 
hezpieczenia tożsamości należy, o ile się to da 
uczynić, pojedyncze próbki w odpowiedni sposób — 
i to bezpłalnie — poznaczyć za pomocą wyciśnięcia 
stempla lub też za pomocą zawieszonego ołowiu, 
względnie pieczęci. 
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Dokument odprawy, co do którego każdy z in- 
teresowanych Rządów wyda bliższe zarządzenia, 
ma zawierać: 


a) spis wprowadzonych próbek. w którym podane 
będą rodzaj towaru i takie szczególniejsze 
znamiona, które do zabezpieczenia tożsamości 
się nadają; 

b) cło dowozowe na próbkach. jakoteż zazna” 
czenie. czy elo to gotówką złożone lub też za- 
bezpieczone zostało; 


c) rodzaj oznaczenia; 


d) termin, po upływie którego — o ile nie zostanie 
przedłożony dowód, że wzory już przedlem 
za granicę napowrót wywiezione, względnie 
w pakowni złożone zostały — deponowane 
cło dowozowe ma być zarachowane lub też 
z danego zabezpieczenia ściągnięte. 

Termin ten nie może przekraczać jednego 
roku. 


~ 


Jeżeli próbki przedłożone zostaną w urzędzie 
umocowanym do odprawiania celem ponow- 
nego wywozu względnie złożenia ich w pa- 
kowni przed upływem wyznaczonego terminu 
(4), natenczas urząd len ma się przekonać, 
czy są to te same przedmioty, które były przy 
dowozie odprawiane. O ile pod tym względem 
żadne wątpliwości się nie nasuwają, urząd 
potwierdza wywóz względnie złożenie i zwraca 
złożone przy dowozie cło wchodowe, względnie 
zarządza, co potrzeba, celem uwolnienia da- 
nego zabezpieczenia. 


e 


$8. Celem jak największego ułatwienia w obro- 
cie przez wspólną granicę bydła pastewnego, bydła 
do przezimowania, na karmienie lub tuczenie, bydła 
roboczego lub też bydła pędzonego ua targi, ułożyły 
Strony traktal zawierające następujące postano- 
wienia: 


1. Weterynarno-policyjne postępowanie gra- 
niczne z bydłem targowem, pastewnem, roboczem, 
bydłem na przezimowanie, na kamienie lub tucze- 
uie odbywać się będzie stosownie do przepisów 
wewnętrznego ustawodawstwa tego Pañstwa, do 
którego dowóz na paszę, do roboty, na przezimo- 
wanie, karmienie, tuczenie lub na targi ma miejsce, 
chyba, że pod tym względem osohna ugoda na- 
slapila. 


Pod tym warunkiem i o ile tenze nie naklada 
ograniczeń, może bydło targowe, pastewne, robocze, 
ua przezimowanie, karmienie lub tuezenie wchodzić 
wzdłuż granicy celnej przez każdą komorę. 


И. Gdyby spędzanie bydła pastewnego 1 robo- 
czego do komory granicznej z przyczyn miejscowych 
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bez wielkich niedogodności dla stron było niewy- 
konalneni można pozwolić, hy tylko prowizoryczne 
| zgłoszenie do wchodu i występu w komorze gra- 
nicznej się odbyło, kontrolę zaś samą wchodn i wy- 
stępu na podstawie otrzymanych od granicznej ko- 
mory deklaracyi wykonały organa straży skarbowej, 
względnie straży granicznej. 


Deklaracye te oddział slraży skarbowej opatrzy 
potwierdzeniem stwierdzenia 1 zwróci je komorze 
granicznej. 


Ш. Gdyby i pod IL oznaczone zgłoszenie na- 
potykało na wielkie trudności z powodu za wielkiego 
oddalenia komory granicznej od miejsca wchodu 
lub występu bydła paslewnego lub roboczego. 
względnie dla braku połączenia komunikacyjnego, 
w takim razie mogą być oddane deklaracye wcho- 
dowe i występowe wysłanemu w tym celu do miej- 
sca przechodu bydła na granicy organowi slraży 
skarbowej, którego obowiązkiem będzie prowadzić 
zapiski. 

Funkeyonaryusze wysyłani przez austryucką 
lub szwajcarską komorę po odbiór wehodowych lub 
występowych deklaracyi i na oględziny do miejsca. 
położonego poza obrębem urzędowej ich siedziby. 
mają prawo tylko do zwyczajnych wynagrodzeń ko- 
sztów podróży, względnie do odszkodowań. prze- 
widzianych rozporządzeniami słażbowemi własnego 
kraju i płaceni będą za każdy dzień raz tylko, bez 
wzgledu na ilość deklaracyi, względnie bydła. 


Funkcyonaryusze ci mają osobie składającej 
deklaracyę, wręczyć poświadczenie. 


Jeżeli kilku posiadaczy połączyło swe bydło, 
by je wspólnie poddać oględzinom, wspomnieni 
funkeyonaryusze jednemu z nich wydadzą to po- 
świadczenie. 


IV. Bydło, które na poblizkie pastwiska lub do 
roboty przez granicę celną się przeprowadza i które 
tego samego dnia jeszcze wraca, nie podlega urzę- 
dowo-celnemu postępowaniu; należy jednak obrót 
ten celem zapobieżenia nadużyciom w odpowiedni 
sposób nadzorować. 


V. Przy powrocie zwierząt przez granicę celną 
stwierdzać należy ich Lożsamość i liczbę sztuk. Jeżeli 
okaże się różnica w jakości zwierząt, w takim razie 
przy wystąpieniu z powrotem pobiera się taryfowe 
cło dowozowe za niedostawione zwierzę, zaś przy 
wchodzie z powrotem od zwierzęcia zastępczego. 

Jeżeli różnica okaże się w liczbie sztuk bydła, 
natenczas pobierać się będzie przy powrotuym wy- 
stępie cło wehodowe od brakującego bydła a przy 
powrotnym wehodzie cło wchodowe od bydła nad- 
liezbowego. 

Jeżeli jednak przy ponownem  dostawieniu 
zwierząt brak zostanie prawidłowo deklarowany 
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a przedłożone urzędowe potwierdzenie wykaże, że 
spowodowany zoslał nieszczęśliwym wypadkiem. 
w takim razie nie pobiera sie cla-za brakujące zwie- 
rzeta. 


wchodzą lub występują przez granicę celną dopiero 
po upływie terminu ustalonego przy wyslepowej, 
względnie wchodowej deklaracyi, natenczas postę- 
pować się będzie co do wchodu po myśli ustaw 
celnych. chyba, że spóźnienie zostanie usprawie- 
dliwione nadzwyezajnemi okolicznościami а wła- 
ściwy urząd gmiuny to należycie potwierdzi. 

VII. Postanowienia pod V.i VI. znajdą także 
zastosowanie do bydła pędzonego z powiatów po- 
granicznych na targi. oraz do tego bydła, które się 
przez graniee przeprowadza na przezimowanie, na 
karmienie lub tuczenie. 

ҮШ. Przyznane dla bydła pastewnego, robo 
czego, targowego lub bydła na przezimowanie, kar- 
mienie lub tuczenie przy przechodzie przez granicę 
uwolnienie od cła stosować się będzie także do od- 
powiedniej ilości produktów, uzyskanych z tegoż 
bydła. Е 
Jako wolne od cła uważane zatem będą: 

u) cielęta, koźlęta i jagnięta, oraz źrebięta — na 
paszę, do roboty, na targi, na przezimowanie, 
karmienie lub tuczenie wypędzanych krów, 
kóz, owiec i klaczy i to dla tylu sztuk, ile przy 
wyprowadzaniu zanotowano cielnych (kotnych, 
źrebnych) zwierząt, przyczen: uwzgledn:é na- 
leży ezas, w którym samice poza obrębem 
obszaru celnego pozostawały; 

b) ser i masło od zwierząt, które z pastwiska, 
z przezimowania, karmienia lub tuczenia wró- 
ciły i to za dzień: 

SET od każdej krowy 0:3 kilograma, 

od każdej kozy 0:06 E 
od kazdej owey 0:03 t 
masło, od każdej krowy 0:2 à 
od każdej kozy 0:04 s 

Uzyskane w czasie przebywania bydła pastew- 
nego, zimowanego, karmionego lub tuczonego na 
drugim obszarze celnym aż do dnia powrotu ilości 
sera i masła można jeszcze wprowadzać bez opłaty 
celnej w czasie terminu czterotygodniowego, licząc 
od dnia powrotu. 

IX. Obowiązkiem będzie urzędników granicz- 
nych komór celnych jak i funkcyonaryuszy straży 
skarbowej zwracać uwagę stron, które bydło pa- 
stewne, robocze, targowe, na przezimowanie, kar- 
mienie lub tuczenie przeprowadzają przez granicę 
do sąsiedniego powiatu pogranicznego, na koniecz- 
ność starannego przechowywania wydanego im du- 
plikatu rewersu deklaracyjnego albo zapiskowego, 
następnie bolet wygotowanych na dane zabezpie- 
czenie cel, celem powtórnego przedłożenia tych do- 


kumentów przy powrocie bydła, jak niemniej na 
skutki nieuczciwego postępowania. 
X. Wymaganych ewentualnie świadectw stanu 


|zdrowia bydła względnie poświadczeń na okolicz- 
VI. W przypadku, gdy zwierzęla napowrót, 


ność. że powiaty pograniczne wolne są zupełnie od 
wszelkiej zaraźliwej choroby, żądać się będzie tylko 
w języku wydania a nie w przekładzie. 


Do artykułu 6. 


1. Na przypadek znizenia konsumcyjnej opłaty 
od cukru nastąpi na czas trwania traktatu zniżka 
stóp celnych dla artykułów załączniku В pod Nrami 
127, 131 i 132 szczegółowo wymienionych, w miarę 
procentowej zawartości cukru, do sporządzenia 
tychże użytego. 

W analogiczny sposób zniży się, w razie 
zmniejszenia cła od kakao, traklatową stopę celną 
za artykuły Nr. 127 w załączniku В wyszczegól- 
nione, w miarę procentowej zawartości w nich kakao. 

П. W ustępie czwartym artykułu 6 zastrzeżoną 
celem zabezpieczenia monopolu opłatę dodatkową 
zwracać się będzie, jeżeli w przeciągu 2 miesięcy 
po uiszczeniu tejże złożony zostanie dowód, że ma- 
teryaly surowe uzyle zostały do celu, który wyrób 
artykułów monopolowych wyklucza. 

Ш. Zgodzono się następnie. że przepis w ustę- 
pie czwartym artykułu 6 odnosić się będzie tylko 
do Ułoczonych lub suchych winogron, wytłoczyn 
z winogron, drożdży winnych, toczonych owoców 
i odpadków tychże, jagód jałowcowych, korzeni go- 
ryczki, owoców południowych i podobuych mate- 
ryałów. 

IV. Porozumiano się, że co do mydeł glicery- 
nowych. które bez użycia alkoholu wyrobione zo- 
stały, nie podlegają zatem z tytułu podatku od alko- 
holu należytości dodatkowej, certyfikaty politechnik 
we Wiedniu i Budapeszcie lub też c. К. rolniczo- 
chemicznej slacyi doświadczalnej we Wiedniu i król. 
węgierskiego państwowego Instytutu chemicznego 
jak i centralnej stacyi doświadczalnej w Budapeszcie, 
poświadczające sposób wyrobu takich mydeł, szwaj- 
carskie urzędy celne, poniinąwszy przypadki uzasa- 
tlnionej wątpliwości, uwzględniać będą. Postano- 
wienie to nie narusza jednak prawa szwajcarskich 
urzędów celnych powtórnego przeprowadzenia ana- 
lizy wprowadzonych mydeł. 


Do artykułu 7. 

Pod przemysłem przewozowym po myśli ostat- 
niego ustępu artykułu 7 rozumieć należy zarobkowe 
trudnienie się przewozem towarów i osób na dro- 
gach lądowych, z wyjątkiem kolei żelaznych. Pod 
„podatkiem przemysłowym* rozumieć się będzie 
każde podatkowe obciążenie przedsiębiorstwa prze- 
mysłowego łącznie z opodatkowaniem dochodu z te- 
goż, bez względu na to, czy podatki pobiera się na 
rachunek Państwa lub tez gmin i t. p. 
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О ile przedsiębiorca przemysłowy trudni się | odbywać się ma drogą sądu rozjemczego, Strony 
przewożeniem pomiędzy pojedynczemi, w obrębie | traktat zawierające zgodziły się jak następuje: 


obszarów drugiej ze Stron traktat zawierających po- 
łożonemi miejscami, podlega opodatkowaniu po 
myśli ustaw krajowych. Gdyhy przedsiębiorca prze- 
niysłowy na obszarach drugiej traktat zawierającej 
Strony, oprócz przedsiębiorstwa przewozowego 
względnie nawigacyjnego uprawiał samodzielny, nie 
bezpośrednio od wykonywania tych przedsiębiorstw 
zawisły uboczny przemysł lub też posiadał własność 
gruntową. podlega za to również opodatkowaniu po 
myśli ustaw krajowych bez ograniczenia. 

Samoistnego przemysłu ubocznego nie nałeży 
przy przemyśle nawigacyjnym w tem upatrywać, 
że przemysłowiec na stacyach położonych na obsza- 
rach drugiej Strony, towary z własnego kraju, jego 
środkami przewozowymi nadchodzące, odbiorcom 
w samej miejscowości się znajdującym bezpośrednio 
dostawia albo dla pozamiejscowych za pośrednie: 
twem kolei żelaznych i t. d. dalej posyła, i na od- 
wrót, że zarządza w samem miejscu odbiór do 
przewozu za pomocą jego środków przewozowych 
przeznaczonych towarów i przeniesienie tychże 
celem ładowania na swoje środki przewozowe; tak 
samo nie można upatrywać takiego przemysłu w oko- 
liczności, że przemysłowiec z jakimś na obszarach 
drugiej Strony osiadłym samoistnym spedytorem 
stałe stosunki handlowe utrzymuje. 


Do artykułu 14. 


Pod względem postępowania w przypadkach. 
w których na zasadzie artykułu 14 załatwienie sporu 


(Polnisch.) 


Przy pierwszej kwestyi spornej sąd rozjemczy 
ma siedzibę swoją na obszarach strony pozwanej, 
przy następnej kwestyi spornej na obszarze drugiej 
strony i tak naprzemian na jednym lub drugim 
obszarze, w mieście, które dotycząca traktat zawie- 
rająca Strona wyznaczy. Strona ta winna się po- 
starać o dostarczenie ubikacyi, pisarzy i służby, do 
czynności sądu rozjemczego potrzebnych. Sądowi 
rozjemczemu, który większością głosów rozstrzyga, 
przewodniczy superarbiter. 

Strony traktat zawierające porozumieją się co 
do postępowania sądu rozjemczego w każdym po- 
szczególnym przypadku lub też raz na zawsze. 
W braku takiego porozumienia sąd rozjemczy ozna- 
czy sam postępowanie. Postępowanie może być pi- 
semme, jeżeli żadna ze Stron traktat zawierających 
nie zaoponuje; w tym przypadku można odstąpić 
od postanowienia poprzedzającego ustępu. 

Со do wzywania i przesłuchiwania świadków 
i rzeczoznawców, Władze każdej ze Stron traktat 
zawierających na prośbę przez sąd rozjemczy do 
dotyczącego Rządu wystosowaną, udzielać będą po- 
mocy prawnej w ten sam sposób, jak na prośbę 
sądów cywilnych własnego kraju. 

Protokół niniejszy, który bez osobnej ratyfikacyi, 
przez samą tylko wymianę ratyfikacyi traktatu, do 
którego się odnosi, uważać należy jako przez Strony 
traktat zawierające uznany i polwierdzony, został 
na dniu 9. marca 1906 w Wieduiu w podwójnem 
wygotowaniu podpisany. 


У} 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw 1 krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


+ 


C) 
N 
ro 
KW 
p< 
"4 


— Wydana i rozesłana dnia 15. marca 1906. 


"Treść: „Л@ 58. Ustawa o spółkach z ograniczoną poręką. 


28. 


Ustawa z dnia 6. marca 1906 
o spółkach z ograniczoną poręką. 


Za zgodą obu Izb Rady państwa postanawiam, 
co następuje: 


Dział I. 
Postanowienia organizacyjne. 
Rozdział pierwszy. 
Zawiązanie spółki. 


adis 


Społki z ograniczoną poręką zawiazywaé można. 
zgodnie z postanowieniami tej ustawy, w każdym 
prawnie dopuszczalnym celu. 

Wykluczone są jednak takie spółki od upra- 
wiania czynności asekuracyjnych, tudzież od dzia- 
łalności w roli polilycznych stowarzyszeń. 


SZ 


By spółkę krajową z ograniczoną poręką uważać 
można za istniejącą, potrzebnem jest wpisanie jej do 
rejestru sądu handlowego, w którego okręgu spółka 
ma swoją siedzibę. 

Przed wpisaniem spółka jako taka nie istnieje. 
Za czynności w imieniu spółki przedlem spełniane 


8 3. 
Wpisanie spółki z ograniczoną poręką do reje- 
siru handlowego poprzedzić musi: 
1. zawarcie kontraklu spółki; 
2. ustanowienie zawiadowców (zarządn). 


Spółki z ograniczoną poręką, u których z celem 
przedsiębiorstwa związane jesl nabycie albo wyko- 
nywanie koncesyi na kolej żelazną. wydawanie 
listów zastawnych lub ufundowanych obligów banko- 
wych albo werbowanie i wysyłanie wychodźców 
(spółki podlegające obowiązkowi koncesyl) mogą 
nadto być tylko wtedy wpisane, jeżeli rząd zalwier- 
dzit kontrakt spółki (nadanie koncesyi spółce). 

W każdym innym przypadku nie wymaga się 
do wpisania spółki z ograniczoną poręką zatwier- 
dzenia ze strony rządu, 


$4. 

Kontrakt spółki oznaczać musi: 

1. firmę i siedzibę spółki, 

2. cel przedsigbiorslwa, 

3. wysokość kapitału zakładowego. 

4. kwotę, którą każdy spólnik jako wkładkę 
(wkładkę zakładową) na kapitał zakładowy ma uiścić. 

Poslanowień, które przepisom tej ustawy się 
sprzeciwiają, kontrakt spółki zawierać nie może 


odpowiadają działający osobiście do niepodzielnej|i postanowienia takie nie mają żadnego skutku 


ręki (artykuł 55 K. h.). 


(Polnisch. ) 


prawnego. 
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Kontrakt spółki musi być uwierzytelniony aktem 
notaryalnym. Podpis przez pełnomocników wymaga 


osobnego, w tym celu jedynie wystawionego uwie-. 


rzytelnionego pełnomocnictwa. które do kontraktu 
dołączyć należy. 38 5% VR TE WT ©: 


8 5. 


Firma bierze nazwe od celu przedsiebiorstwa 
lub też zawierać musi nazwiska wszystkich spól- 
ników albo przynajmniej jednego z nich. Nazwisk 
osób z poza spółki nie wolno w firmie podawać. 
То nie wyklucza, że firma przedsiębiorstwa, które 
przeszło na spółkę, może być zatrzymana. 


W każdym przypadku firma spółki zawierać 
musi dodatkowe oznaczenie: „Spółka z ograniczoną 
poręką* bez skrócenia słowa „Spółka*. 


Nie wolno podawać w firmie oznaczenia, które 
przysługuje zakładom po myśli osobnych przepisów 
ustanowionym, w zarządzie publicznym lub pod 
takąż kontrolą pozostającym, jak: kasa oszczędności, 
bank krajowy, zakład krajowy i t. p. 


Jako siedzibę spółki oznaczyć można tylko jakąś 
miejscowość w kraju. 


8 6. 


Kapitał zakładowy wynosić musi co najmniej 
sumę dwudziestu tysięcy koron i składa się z wkładek 
zakładowych pojedynczych spólników, z których 
każda przedstawia sumę przynajmniej pięćset koron. 
Kapitał zakładowy i wkładki zakładowe muszą 
opiewać na walutę koronową. 


Kwota wkładki zakładowej może być dla poje- 
dynczych spólników różnie ustanowiona. 


Żadnemu spólnikowi nie wolno przy zawiązy- 
zywaniu spółki więcej wkładek zakładowych obej- 
mować. 


Gdyby któremuś ze spólników na wkładkę za- 
kładową miało być policzone odszkodowanie za 
przedmioty majątkowe, które spółka nabywa lub też 
gdyby któremu ze spólników osobne ulgi przyznane 
być miały, w takim razie należy w kontrakcie spółki 
osobę spólnika, przedmiot, który został objęty, wartość 
pieniężną, za którą przedmioty majątku się nabywa 
i ulgi osobno przyznane szczegółowo, dokładnie 
i zupełnie oznaczyć. 


8 7. 
Wynagrodzenia za założenie spółki lub za 
czynności przedwstępne, z kapitału zakładowego 
spólnikowi udzielać nie wolno; w szczególności 
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niedopuszczalne jest wliczenie tegoż na rachunek 
wkładki zakładowej. 

Zwrotu kosztów zawiązania spółki żądać można 
tylko do najwyższej na koszta założenia w kontrakcie 
spółki ustalonej kwoty. \ | 

Kosztów zawiązania i adnuinistracyi ше wolno 
wstawiać do bilansu jako aktywa, przeciwnie muszą 
być w pełnej kwocie jako wydatek w rachunku 
rocznym wykazane. 


8 8. 


Jeżeli spólnik lub kilku spólników zobowiążą 
się, oprócz wkładek zakładowych, do powtarzają- 
cych się, nie w pieniądzach, ale warlość majątkową 
przedstawiających świadczeń, natenczas oznaczyć 
należy dokładnie w kontrakcie spółki rozmiar i wa- 
runki tego świadczenia jakoteż ustalone ewentualnie 
na przypadek zwłoki kary umowne, następnie pod- 
stawę do obliczania wynagrodzenia, które spółka 
przyznawać będzie za świadczenia. 

Zaznaczyć tam także należy, że przenoszenie 
udziałów nastąpić może tylko za zgodą spółki. 


8 9. 


Wpisanie spółki do rejestru handlowego na- 
stąpić może tylko na podstawie zgłoszenia, przez 
wszystkich zawiadoweów podpisanego. 


Do zgłoszenia dołączyć należy: 
1. kontrakt spółki w notaryalnem wygotowaniu ; 


2. listę spólników podpisaną przez zgłaszają- 
cych, która zawierać ma nazwiska spólników, ich 
zawód i siedzibę tudzież wysokość wkładki zakła- 
dowej, którą każdy z nich wziął na siebie jakoteż 
kwotę dokonanej na jej rachunek wpłaty; 


3. spis zawiadowców z podaniem ich nazwisk, 
zawodu i siedziby, nadto, jeżeli ustanowieni zostali 
nie w kontrakcie spółki, dowód ustanowienia ich 
w uwierzytelnionej formie; 


4. przy spółkach, dla których wymaganą jest 
koncesya, zatwierdzający dokument państwowy 
w oryginale lub w uwierzytelnionym odpisie. 

Równocześnie ze zgłoszeniem mają zawia- 
dowcy wobec sądu prowadzącego rejestr podpisać 
się lub też swoje podpisy w uwierzytelnionej formie 
przedłożyć. 


$ 10. 
Na każdą, w gotówce uiścić się mającą wkładkę 


zakładową należy zapłacić co najmniej czwartą część, 
na każdy zaś sposób kwotę 250 koron. O ile na 
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wkładkę zakładową na mocy kontraktu spółki policza 
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6. przy spółkach, dla których wymaganą jest 


się wynagrodzenie za objęte przedmioty majątkowe, | koncesya, daty dokumentu zatwierdzającego; 


musi świadczenie natychmiast w całej pełni być 
dokonanc. p 


Za zapłatę w gotówce uważa się tylko zapłatę 
w pieniądzach ustawą przepisanych. 


W zgłoszeniu złożyć należy deklaracyę, że 
wkładki zakładowe w gotówce niścić się mające 
w kwocie w liście wyrażonej gotówką zostały 
uiszczone 1 że wpłacone kwoty, jakoteż przedmioty 
majątkowe, klóre na mocy kontraktu spółki nie 
w gołowiznie na rachunek wkładek zakładowych 
uiszczone być mają, stoją do wolnego rozporządzenia 
zawiadowców. 

Za szkodę z podania fałszywych dat wynikłą 
odpowiadają zawiadowcy spółki osobiście do niepo- 
dzielnej ręki. 

Przedawnienie roszczeń do odszkodowania 
następuje w lal pięć, licząc od wpisania spółki. 


O ile odszkodowanie potrzebne jest dla zaspo- 
kojenia wierzycieli, nie mają ugody i zrzeczenia się 
co do takich roszczeń skutku prawnego. 


BAME 


Sad handlowy winien zbadać dokładność 
i prawność zgłoszenia i jego załączników, przede- 
wszystkiem koptraktu spółki, jakoteż istnienie usta- 
wowych waranków, od których wpis zależy i orzec 
о wpisie, 

Wpisanie spółki odbywa się przez wpis kon- 
traktu spółki do rejestra handlowego. Przytem należy 
wpisać także zgłoszonych zawiadowców jak i kwotę 
w płat na kapital zakładowy dokonanych. 


g 19. 


Wpisany kontrakt spółki winien sąd w stre- 
szczeniu ogłosić, 


Ogłoszeniu podlegają: 


1. dzień zawarcia kontraktu spółki; 


19 


. firma i siedziba spółki; 
3. cel przedsiębiorstwa; 


4. wysokość kapitału zakładowego i kwota 
uiszczonych wpłat; 

5. jeżeli kontrakt spółki zawiera postanowienia 
co do sposobu, w jaki ogłaszane być mają obwie- 
szczenja spółki, także te postanowienia; 


7. jeżeli kontrakt spółki zawiera ograniczenie 
со do czasu istnienia spółki, termin rozwiązania: 


8. postanowieniu kontraktu spółki, oznaczone 
w Sie 6, ustępie 4.; 


9. nazwiska, zawód i siedziba zawiadoweüw 
jak i zawarłe w kontrakcie spółki postanowienia co 
do sposobu oświadczania ich woli. 


$ 18. 


Przy zakładaniu spółek kolejowych, któro po 
myśli $u 3 wymagają koncesyi, obowiązywać mają 
postanowienia tej ustawy z następującemi zmianami: 


1. Wkładka zakładowa każdego spólnika wy- 
nosić musi przy kolejach lokalnych, małych i dro- 
gowych co najmniej 200 koron. 


2. Na wkładki zakładowe, które w gotówce mają 
być uiszczane, musi być przy kolejach takich wpła- 
cona przynajmniej czwarta część, na każdy sposób 
jednak kwota 100 koron. 


3. Przy wkładkach zakładowych, które państwo 
lub który z krajów obejmuje, wystarczy zamiast de- 
klaracyi wpłaty ($ 10, ustęp 3) potwierdzenie Mini- 
slerslwa kolei żelaznych, że wpłata jest zabezpie- 
czona. 


4. Zobowiazanie do wpłat gotówką ua wkładki 
zakładowe może być także w naturaliach wypełnione. 
w szezególności przez odstąpienie grantu, dostawy 
inateryalów i t. p. lub też przez zabezpieczenie 
świadczeń takich o tyle, o ile Ministerstwo kolci 
żelaznych potwierdzi, że odpowiadające wpłacić się 
mającym kwotom świadczenia w naturaliach albo 
już zostały dopelnione lub też dostaeznie sa zape- 
wnione. Do takich wkładek w naturze przepisy $u 6. 
ustępu 4, 1 ën 63, ustępu 5 nie mają zastosowania. 


5, Kontrak! spółki może zawierać wyjątki od 
przepisu Su 7, ustępu 3, o uwzględnianiu kosztów 
zawiązania i administracyi jakoteż od przepisów 
Su 93, tyczących się układania bilansu. 


$ 14. 


Postanowienia Su 13, 1. 118 stosują się także 
do nawigacyjnych spółek morskich. których kapitał 
zakładowy nie przekracza 200.000 koron. 


95% 
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Rozdział drugi. 
Organa spółki. 
Tytuł 1. 
zawiadowcy. (Zarząd.) 
8 15. 


Spółka musi mieć jednego lub kilku zawia- 
dowców. Zawiadowcami ustanawiać można tylko 
osoby fizyczne, mające zdolność działania. Ustano- 
wienie odbywa się uchwałą spólników. Jeżeli zawia- 
dowcami ustanawia się spólników, nastąpić to może 
także w kontrakcie spółki, jednak tylko na czas, jak 
długo należą do spółki. 


W razie, jeżeli w kontrakcie spółki wszystkich 
spolników ustanawia się zawiadowcami, natenczas 
za ustanowionych zawiadowców uważa się tylko te 
osoby, które do spółki w chwili tego postanowienia 
należały. 


W kontrakcie spółki może być ustanowienie 
zawiadowców zastrzeżone dla panstwa, kraju lub 
innej jakiej publicznej korporacyi. 


8 16. 


Ustanowienie zawiadowcą może być każdej 
chwili — bez naruszenia wynikającego z istniejącej 
umowy prawa do odszkodowania — uchwałą spól- 
ników odwołane. 


Jeżeli ustanowienie zawiadowców zawarte jest 
w kontrakcie spółki, można dopuszczalność odwo- 
łania ograniczyć do ważnych powodów. 


Postanowienia obydwóch poprzedzających 
ustępów nie stosują się do zawiadowców stosownie 
do treści kontraktu spółki przez państwo, kraj lub 
inną jaką korporacyę publiczną ustanowionych. 


$ 17. 


Każdorazowych zawiadowców jakoteż wyga- 
śnięcie, względnie zmianę w ich umocowaniu do 
zastępstwa należy bezzwłocznie zgłosić do rejestru 
handlowego. Do zgłoszenia dołącza się dowód usta- 
nowienia względnie zaszłej zmiany w uwierzytel- 
nionej formie. Równocześnie nowi zawiadowcy mają 
przed sądem podpisać się lub też podpis w uwie- 
rzytelnionej formie przedłożyć. 


О ile zmiana lub wygaśnięcie umocowania do 
zastępstwa ma znaczenie wobec osób trzecich, 
osądza się po myśli postanowień o wygaśnięciu 
prokury zawartych w artykule 46 К. b. 
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8 18. 


Zawiadowcy zastępują spółkę przed sądem jak 
i poza sądem. 

Do oświadczeń woli, zwłasza przy podpisach 
zawiadowców w imieniu spółki, wymaganym jest 
współudział wszystkich zawiadowców, o ile w kon- 
trakcie spółki czego innego nie postanowiono. Pod- 
pisn dokonuje się w ten sposób, że do firmy spółki 
podpisujący dodają swoje podpisy. 


Jeżeli jest kilku zawiadowców, można w kon- 
trakcie spółki powołać do zastępowania spółki także 
jednego zawiadowcę wespół z prokurzystą, który do 
współpodpisywania firmy jest uprawniony (artykuł4 1, 
ustęp 3, K. h.). 


Każda z osób, która uprawniona jest do pod- 
pisywania lub do współpodpisywania, może odbierać 
ze skutkiem prawnym deklaracye, wezwania i inne 
розу dla spółki. 


Równocześnie z wpisaniem do rejestru handlo- 
wego ustanowienia kilku zawiadowców wpisać i oh- 
wieścić należy także zawsze sposób, w jaki oni prawo 
zastępstwa wykonywać mają. 


$ 19. 


W imieniu spółki przez zawiadowców doko- 
nane czynności prawne uprawniają względnie zobo- 
wiązują spółkę; obojetnem jest przytem, czy czyn- 
ność dokonaną została wyraźnie w imieniu spółki, 
czy też z okoliczności wynika, że według wol bio- 
rących udział nnała ona być dla spółki dokonana. 


$ 20. 


Zawiadowcy mają wobec spółki obowiązek, 
przestrzegać wszelkich ograniczeń, które bądź kon- 
traktem spółki, uchwałą spólników lub też obowia- 
zującem zawiadowców zarządzeniem rady nadzor- 
czej, co do zakresu upoważnienia ich do reprezen- 
towania spółki zostały ustalone. 


Wobec osób trzecich jednak ograniczenie upo- 
ważnienia do zastępstwa nie ma skulku prawnego. 
To obowiązuje zwłaszcza w przypadku, gdy zastep- 
stwo ograniczać się ma tylko do pewnych czyności 
lub rodzejów tychże, względnie, gdy ma mieć miejsce 
pod pewnymi tylko warunkami, na pewien okres 
czasu lub też w pewnych miejscach tylko, lub też, 
że do poszezególnych czynności potrzeba przyzwo- 
lenia spólników, rady nadzorczej lub jakiego innego 
organu spółki. 


8 21. 


Jeżeli jest ustanowionych kilku zawiadowców, 
w takim razie nie wolno żadnemu z nich samemu, 
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jeżeli w kontrakcie spółki czego innego nie posta- 
nowiono, przedsiębrać czynności wchodzących w za- 
kres zawiadowstwa, chyba, że z powodu zwłoki grozi 
niebezpieczeństwo. i 


Jeżeli po myśli kontraktu spółki każdy zawia- 
dowca z osobna ша prawo sprawować adininistra- 
cyę, natenczas, w razie gdyby któryś z nich zapro- 
testował przeciw przedsiębraniu jakiejś w zakres 
zawiadowstwa wchodzącej czynności. należy zanie- 
chać jej, chyba, że kontrakt spółki co inaego posta- 
nawia. 


Zawiadowcy mają mieć staranie, by potrzebne 
księgi spółki były prowadzone. 


Do nich należy zamknięcie rachunków za 
ubiegły rok czynności, w pierwszych trzech mie- 
siącach każdego następnego roku dokonać się mające. 


Termin ten może być przedłużony w kontrakcie 
spółki aż do sześciu miesięcy, przy spółkach, które 
zajmują się interesami na obszarach zamorskich, aż 
do miesięcy dziewięciu. 


Każemu ze spólników należy niezwłocznie po 
zamknięciu rachunków przesłać jego odpis. Każdy 
spólnik ma prawo wgladaé do ksiąg i papierów 
spółki w ciągu tygodnia poprzedzającego zgroma- 
dzenie spólników, zwołane celem zbadania zam- 
knięcia rachunków lub też przed upływem terminu 
ustalonego dla pisemnego głosowania. Postanowien e 
tego rodzaju, Ze spólnikom nie przysługuje prawo 
wglądania lub leż, że ogranicza się je do krótszego 
terminu albo w inny jaki sposób je ukróca, może 
kontrakt spółki zawierać tylko w tym razie, jeżeli 
stosownie do kontraktn rada nadzorcza ma być usta- 
nowioną. 


Jeżeli celem przedsiębiorstwa jest zajmowanie 
się czynnościami bankowemi, winni zawiadowcy, 
skoro tyłko co do tego zapadła uchwała spólników, 
ogłosić bilans w pismach przeznaczonych do ogła- 
szania wpisów do rejeswu handlowego a jeżeli 
w kontrakcie spółki dla ogłoszeń tejże oznaczone 
są pisma publiczne, także i w tych pismach ogłosić 
i wraz z wykazem z tego podać do rejestru handlo- 
wego. Oprócz tego przypadku obowiązek do ogła- 
szania nie istnieje. 


8 23. 


Przy układaniu zamknięcia rachunków, które 
obejmować ma wszystkie czynności spółki, stosować 
się należy do następujących postanowień: 


1. przedmioty handlu na giełdzie lub targu 
wstawiać można co najwyżej ро giełdowej lub tar- 
gowej cenie, zwyczajnej w tym czasie, kiedy zam- 
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knięcie rachunków zostało ułożone, jeżeli jednak 
cena ta, cenę kupna lub wyrobu Bade yako со 
najwyżej po tej ostatniej; 


9. inne przedmioty majątkowe należy wstawiać 
co najwyżej po cenie ich nabycia względnie wyrobu; 


3. przedmioty majątkowe, przeznaczone dla 
samego obrotu przedsiębiorstwa a nie na dalszą 
sprzedaż, wstawiać inożna co najwyżej w cenie ich 
nabycia lub wyrobu. Po tej cenie wstawiać je 
można bez względu na obecną niższą wartość, o ile 
do passywów wstawioną zostanie kwota równająca 
się zmniejszeniu wartości lub też odpowiadający 
zmniejszeniu się wartości fundusz zarachuje się 
jako pozycyę bierną; 


4. kwotę kapitału zakładowego, kwotę każdego 
funduszu rezerwowego i funduszu odnowienia, 
jakoteż łączną kwotę uiszczonych dopłat wstawiać 
należy jako należytości bierne, o ile nakłady poczy- 
nione nie uzasadniają odpisania odnośnych pozycyi 
biernych; 

5. z porównania ogólnej sumy aktywów 
2 ogólną sumą passywów powstały zysk lub strata 
muszą być na końcu bilansu osobno uwidocznione. 


5 24. 


Zawiadowcom nie wolno bez pozwolenia spółki 
robić interesów na swój lub obcy rachunek tak 
w gałęzi administracyi własnej spółki jak i przystę- 


i powaé do spółki o takim samym wyłącznym przed- 


miocie interesów w charakterze osobiście odpowie- 
dzialnych spólników lub też zajmować miejsce 
w zarządzie lub radzie nadzorczej, względnie być 
zawiadowcą w takiej spółce. 


Go do spólników ustanowionych zawiadowcami 
może być zezwolenie w kontrakcie spółki ogólnie 
wyrażone. Oprócz tego uważa się zezwolenie to jako 
udzielone także w tym razie, gdy przy ustanawianiu 
spólnika zawiadowca, znaną była innym spólnikom 
jego działalność tego rodzaju względnie współudział 
a mimo to wyraźnie nie wymówiono sobie, by ich 
zaniechał, Zezwolenie jest każdego czasu odwołalne. 


Ustanowienie zawiadowców, którzy przekro- 
czyli zakaz zawarty w ustępie pierwszym, może być 
odwołane i to bez obowiązku odszkodowania. Spółka 
domagać się może nadto wynagrodzenia poniesionej 
szkody lub też zamiast lego żądać, by interesa na 
rachunck zawiadowcy zdziałane, jako na rachunek 
spółki zawarte uznane zostały. Со do interesów na 
cudzy rachunek zdziałanyech żądać może wydania 
pobranego zato wynagrodzenia lub też odstąpienia 
pretensyi do wynagrodzenia. 
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Oznaczone powyżej prawa spółki gasną w trzy | nika wkładki zakładowej lub też niszczonej na nią 


miesiące, licząc od dnia, w którym wszyscy człon- 
kowie rady nadzorczej, jeżeli zaś takiejże niema, 
wszyscy inni zawiadowcy dowiedzieli się o tym 
istotnym czynie, który prawa te uzasadnia, na każdy 
sposób zaś w lat pięć od ich powstania. 


8 25. 


Ubowiązkiem zawiadowców wobec spółki, przy 
sprawowaniu czynności zawiadowania jest dokładać 
staranności, porządnemu kupcowi właściwej. 


Zawiadowcy niedopełniający swoich obo- 
wiązków odpowiadają wobec spółki do niepodziclnej 
ręki za szkodę stąd wynikłą. 

Do wynagrodzenia zobowiązani są przede- 
wszystkiem, jeżeli 


1. wbrew przepisom ustawy tej względnie 
kontraktu spółki rozdzielają majątek tejże, miano- 
wicie całkiem lub częściowo zwracają spólnikom 
wkładki zakładowe lub dopłaty, wypłacają odsetki 
lub dywidendy, własne udziały dla spółki nabywają, 
w zastaw biorą lub ściągają; 


2. po upływie czasu, w którym obowiązani 
byli żądać otwarcia konkursu, wypłaty uskuteczniają. 


Zawiadowca odpowiada wobec spółki także 
za szkodę, wynikłą dla niej z czynności prawnej, 
którą tenże z nią, czyto we własnem lub obcem 
imieniu uskutecznił, nie uzyskawszy przedtem za- 
twierdzenia rady nadzorczej, względnie, jeżeli takiejże 
niema, wszystkich innych zawiadowców. 


О ile wynagrodzenie potrzebne jest dla zaspo- 
kojenia wierzycieli, obowiązku zawiadowców nie 
znosi okoliczność, że działali w myśl uchwały spól- 
ników. 


Po pięciu latach następuje przedawnienie pre- 
tensyi do wynagrodzenia. 


Do pretensyi tych znajdują zastosowanie posta- 
nowienia $u 10, ustęp 6. 


8 26. 


Zawiadowcy obowiązani są prowadzić wykaz 
spólników (księga udziałów), do którego wpisać na- 
leży nazwisko, zawód i siedzibę każdego spólnika 
tudzież kwotę wkładki zakładowej, którą objął na 
siebie jakoteż dokonanej na nią wpłaty i do którego 
w czasie godzin biurowych wglądać może każdy, kto 
wykazać się może, że ma w tem prawny interes. 


Na zgłoszenie jednego z interesowanych należy 
wpisać do księgi udziałów każde przejście udziału, 


wpłaty, jakoteż każdy zwrot natychmiast uwidocznić. 


Na podslawie księgi udziałów należy eo roku 
w miesiącu styczniu podać do sada handlowego 
listę spólników podpisaną przez zawiadowców 
z oznaczeniem wkładki zakładowej każdego spólnika 
i dokonanej na nią wpłaty jakoteż ewentualnych 
zwrotów. Jeżeli od czasu wniesienia ostatniej listy 
nie zaszły żadne zmiany, w takim razie wystarczy 
wniesienie odpowietniego oświadczenia. 


Za prawdziwość dat w księdze udziałów, listy 
i oświadczenia odpowiadają zawiadowcy spółki po 
myśli ustępów 4 do 6 Su 10. Przedawnienie zaczyna 
się z dniem wniesienia do sądn handlowego listy, 
względnie oświadczenia. 


$ 27. 


Przepisy wydane dla zawiadowców obowiązują 
także ich zastępców. 


8 28. 


Załatwianie interesów spółki tudzież zastępstwo 
spółki w tem załatwianiu interesów można przy- 
dzielić także pojedynczym zawiadowcom i innym 
zresztą upoważnionymi do lego osobom względnie 
urzędnikom spółki. W tym razie uprawnienie ich 
określa udzielone im pełnomocnielwo; . w przy- 
padku wątpliwym rozciąga się Чопо na wszelkie 
czynności prawne, które załatwianie interesów tego 
rodzaju zazwyczaj za sobą pociąga. 


O ile kontrakt spółki inaczej nie stanowi, należy 
ustanowienie prokurzysty do zawiadowców 1 to tylko 
do wszystkich razem; odebranie, zaś prokury może 
nastąpić przez każdego z zawiadowców. 


Tytuł 2. 
Rada nadzorcza. 


8 29. 


Jeżeli kapitał zakładowy wynosi więcej jak 
1,000.000 koron a spólników jest więcej jak pięć- 
dziesiąt, musi być ustanowiona rada nadzorcza. 


W innych przypadkach może być ustanowienie 
rady nadzorczej kontraktem spółki postanowione. 


Do ustanowienia i zakresu działania rady nad- 


następnie każdą zmianę w kwocie objętej przez spól- | zorczej stosują się naslępujące postanowienia. 
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8 30. 


Rada nadzorcza składa się co najmniej z trzech 
przez spólników wybieranych fizycznych, zdolność 
działania posiadających osób. 


Ustanowienie pierwszej rady nadzorczej ma 
ważność na czas aż do powzięcia uchwały co do 
pierwszego bilansu rocznego. Każdy następny peryod 
urzędowania obejmuje co najwyżej trzy lata czyn- 
ności. Gaśnie zaś z uchwałą tyczącą się trzeciego 
bilansu rocznego za peryodu urzędowania. 


Od obieralności wykluczeni są zawiadowcy, 
ich zastępcy i urzędnicy spółki, dalej wszystkie 
osoby, z wykluczoną od obieralności osoba zaślu 
bione, w linii wstępnej lub zstępnej lub też w bo- 
cznej aż do drugiego stopnia spokrewnione albo 
spowinowacone. Byli zawiadowcy obieralni są do 
rady nadzorczej dopiero po udzielonem im absoln- 
toryum. 


Ustanowienie czlonkiem rady nadzorczej może 
być — bez naruszenia pretensyi do odszkodowania 
z islniejących układów — każdocześnie odwołane 
uchwałą spólników, jednak, jeżeli kontrakt spółki 
czego innego nie postanawia, tylko większością 
trzech czwartych oddanych głosów. Przestaje się 
być członkiem rady nadzorczej samo przez się, gdy 
zajdzie okoliczność obieralność wykluczająca. ' 


Zawiadowcy winni niezwłocznie podać sądowi 
handlowemu nazwiska członków rady nadzorczej 
jak i wszelkie zmiany, jakie zajdą w jej składzie. 


8 31. 


Jezeli rada nadzorcza nie zostala ustanowiona 
lub też nie jest w komplecie, winien sąd handlowy 
na wniosek któregokolwiek interesenta spółki, wy- 
znaczyć termin trzymiesięczny do ustanowienia albo 
uzupełnienia rady nadzorczej a gdyby termin ten 
bezowocnie upłynął, na czas aż do wyboru zamia- 
nować sam potrzebną ilość członków rady nadzorczej. 


Jeżeli rada nadzorcza ma być ustanowiona po 
myśli $u 29, ustęp 1, winien sąd zarządzenia te 
wydać z urzędu. 


` 


8 32. 


Rada nadzoreza ma obowiazek, zawiadowców 
w załatwianiu czynności we wszystkich gałęziach 
adininistracyi ze starannością, porzadnemu kupcowi 
właściwą nadzorować i w tym celu cały tok spraw 
spółki mieć ciągle na uwadze. Rada nadzorcza ma 
prawo żądać każdego ezasu od zawiadowców spra- 
wozdania i w całym swym składzie lub przez poje- 
dynczych swych członków wglądać w księgi i papiery 
spółki tudzież badać stan jej kasy i zapasy papierów 


| zawiadoweów 
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wartościowych, dokumentów dłużnych i towarów. 
Do niej należy badanie zamknięcia rachunków, 
rocznego sprawozdania jakoteż rozpatrywanie wnio- 
sków со do rozdziału zysku a następnie zdawanie 
o {еш sprawy na zgromadzeniu spólników przed 
powzięciem uchwały. 


Rada nadzorcza winna wykonywanie obo- 
wiązków swoich zapomocą regulaminu uregulować. 


Drogą rozporządzenia można postanowić dla 
spółek z ograniczoną poręką w ogóle lub też dla 
pewnych rodzajów takich spółek zasady, podług któ- 
rych rada nadzorcza ma wypełniać swoje obowiązki. 


Rada nadzorcza ma prawo zawiadowców, któ- 
rych nie mianowały na mocy kontraktu państwo, 
kraj lub inna jaka korporacya publiczna tudzież 
wszystkich innych pełnomocników i urzędników od 
czynności ich usuwać i w tym razie jakotez we 
wszelkich innych przypadkach przeszkodzenia zawia- 
dowców, dla tymczasowego załatwiania czynności 
co należy zarządzać. Jeżeli jest powód do usunięcia 
zawiadowcy ustanowionego przez państwo, kraj lub 
inną korporacyę publiczną, winna rada nadzorcza 
zawiadomić o tem jak najspiesznej korporacyę do 
ustanowienia powołaną, 


W razie usunięcia zawiadowców ma rada nad- 
zorcza zwołać natychmiast zgromadzenie spólników. 
Obowiązkiem jej jest zwołać także zgromadzenie, 
jeżeli to w interesie spółki uważa za potrzebne. 


Dalsze obowiązki nałożyć może na radę nad- 
zorcza kontrakt spółki. 


Jeżeli spólnicy nie wybrali osobnych zastępców, 
ma rada nadzorcza prowadzić uchwalone przez spól- 
ników spory prawne przeciw zawiadowcom. 


Rada nadzorcza może w razie, gdyby się roz- 
chodziło o odpowiedzialność jej członków, bez 
uchwały spólników a nawet wbrew ich uchwale po- 
zywać zawiadowców. 


О kazdorazowych interesach zawartych po 
myśli $ 25, ustępu 4, pomiędzy spółką a zawia- 
dowcami ma rada nadzorcza zdać sprawę naj- 
blizszemu walnemu zgromadzeniu. 


Członkom rady nadzorczej nie wolno zdawać 
wykonywania swych obowiązków na inne osoby. 


$ 23. 
Wydane w Sach 25 i 27 zarządzenia co do 
stosują się także do rady nadzorczej. 


Jeżeli członkowie rady nadzorczej razem z zi- 
wiadowcami zobowiązani są do wynagrodzenia 
szkody, w takim razie odpowiadają z tymiż do nie- 
podzielnej ręki. 


Tytuł 3. 
Walne zgromadzenie. 
$ 34. 


Uchwały ustawą lub też kontraktem spółki 
spólnikom zastrzeżone zapadają na walnem zgroma- 
dzeniu, chyba że wszyscy spólnicy zgodzą sie 
pisemnie w pojedynczym przypadku na uchwałę, 
która ma być powziętą, względnie na głosowanie 
drogą korespondecyi. 

Przy głosowaniu drogą korespondencyi oblicza 
się większość przez ustawę. względnie przez koutrakl 
spółki do powzięcia uchwały walnego zgromadzenia 
wymaganą, nie podług liczby oddanych głosów, 
lecz podług ogólnej liczby głosów wszystkim spól- 
nikom przysługujących. 


8 35. 


Uchwale spólników, oprócz przedmiotów 
w ustawie tej na innych miejscach oznaczonych, 
podlegają: 


1. badanie i przyjęcie zamknięcia rachunków, 
rozdział czystego zysku, jeżeli rozdział ten zastrze- 
«żony jest w kontrakcie spółki osobnej uchwale z roku 
na rok, jakoteż udzielanie absolutoryum zawia- 
dowcom tudzież istniejącej ewentualnie radzie nad- 
Zorczej; : 


2. ściąganie wpłat na wkładki zakładowe; 
3. zwrot dopłat; 


4. orzeczenie, czy nadana ma być prokura. czy 
też pełnomocnielwo handlowe dla całej admini- 
ѕігасуі; 

5. normy dla badania i kontroli zawiadowstwa; 


6. dochodzenie pretensyi do wynagrodzenia, 
które spółce przysługują z tytułu zawiązania lub 
administracyi do zawiadowców, ich zastępców lub 
też do rady nadzorczej, jakotez ustanowienie zastępcy 
do prowadzenia procesu, jeżeli spółka nie może być 
zastąpiona przez zawiadowców ani też przez radę 
nadzorczą; 


7. zawieranie kontraktów, na mocy których 
spółka nabyć ma za cenę przewyższającą kwotę 
piątej części zakładowego kapitału przeznączone 
stale dla własnego obrotu czynności рай już istnie- 
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jące, bądź dopiero powstać mające zakłady albo 
przedmioty nieruchonie, jakoleż zmiana takich kon- 
traktów na rachunek spółki, o ile nie rozchodzi się 
o nabycie majątku nieruchomego w drodze przymu 
sowej licytacyi. Taka uchwała może być powzięla 
tylko większością wzech czwartych oddanych głosów. 


Ilość przedmiotów, które podlegać mająuchwale 
„pólników, może być w kontrakcie spółki powiększona 
lub zmniejszona. Przediuioty oznaczone pod liczą 
1, 3, 6 i 7 wymagają w każdym razie uchwały 
spólników. 


8 36. 


Zgromadzenia odbywać się mają w siedzibie 
spółki, jeżeli w kontrakcie jej czego innego nie po- 
slanowiono. Zwoluja je zawiadowcy, o ile po myśli 
ustawy lub kontraktu spółki także inne osoby nie są 
do tego uprawnione. 


Zgromadzenie zwoływać należy, o ile uchwała 
poza obrębem tegoż nie jest dopuszczalna, przynaj- 
mniej raz na rok i oprócz przypadków wyraźnie 
w ustawie względnie w kontrakcie spółki oznaczo- 
nych, zawsze w tym przypadku, gdy tego inleres 
spółki wymaga, zwłaszcza bezzwłocznie wtedy, gdy 
się okaże, że kapitał zakładowy do połowy uległ 
stracie. W tym ostatnim przypadku ma zarząd podać 
powzięte uchwały do wiadomości sądu handlowego. 


$ 37. 


Zgromadzenie musi być niezwłocznie zwołane 
także i w tym razie, jeżeli spólnicy, których wkładki 
zakładowe wynoszą jedną dziesiąlą względnie 
mniejszą, w tym celu w kontrakcie spółki oznaczoną 
część kapiiału zakładowego zażądają pisemnie zwo- 
łania, podając jego cel. 


Gdyby żądaniu temu organa uprawnione do 
zwołania zgromadzenia w przeciągu dni czternastu 
po wezwaniu nie uezyniły zudość względnie gdyby 
organów takieli nie było, mogą uprawnieni sami 
z przedstawieniem stanu rzeczy zgromadzenie 
zwołać. Zgromadzenia postanawia w tym razie, czy 
koszta ze zwołaniem połączone ma spółka ponosić. 


$ 38. 


Zwołanie zgromadzenia ogłasza się w sposób 
w kontrakcie spółki oznaczony, w braku takiego po- 
stanowienia, podaje się je do wiadomości pojedyn- 
czych spólników pismem poleconem. Dzień osta- 
tniego ogłoszenia względnie nadania posyłki na 
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pocztę dzielić musi od dnia zgromadzenia Soot 
czasu co najmniej dni siedmiu. : 


Przy zwoływaniu należy możliwie najdokła- 
dniej podać cel zgromadzenia (porządek dzienny). 
Gdy chodzi o ziunierzoną zmianę kontraktu spółki, 
należy podać istotną Lreść lej ziniany. 


Spólnicy, których wkładki zakładowe wynoszą 
dziesiątą część, względnie część mniejszą kapitalu 
zakładowego w kontrakcie spółki w tym celu usta- 
lona, mają prawo w podpisanem przez nich pismie 
z podaniem powodów żądać — jeżeli żądanie to 
postawią najpóźniej trzeciego dnia od czasu w usle- 
pie 1 oznaczonego = umieszczenia przedmiotów 
w ogłosić się mającym porządku dziennym naj- 
bliższego walnego zgromadzenia. 


Jeżeli zgromadzenie nie zostało regulaminowo 
zwołane lub też jeżeli do powzięcia uchwały przed- 
slawiona została sprawa, która do obrady przynaj- 
шше) na trzy dni przed zgromadzeniem nie została 
zgłoszona w sposób dla zwoływania przepisany, 
w takim razie uchwały powzięte być mogą tylko 
w tym przypadku, jeżeli wszyscy spólniey są obecni. 
względnie zastapieni. Warunków tych nie wymaga 
się jednak dla przedsiawionego na zgromadzeniu 
wmosku na uchwalenie zwołania nowego zgroma- 
dzenia. 


‚ Do przedstawienia wniosków 1 obrad bez po- 
wzięcia uchwały nie potrzeba zgłoszenia. 


By zgromadzenie było zdolne do powzięcia 
uchwały, wymaganem jest — o ile uslawa, wzglę- 
dnie kontrakt spółki czego innego nie postanawia — 
by przynajmniej dziesiąta część kapitału zakłado- 
wego była zastąpiona. 


W razie braku kompletu na zgromadzeniu na- 
leży powołując się na niezdolność tegoż do po- 
wzięcia prawomocnej uchwały, zwołać drugie zgro- 
madzenie, które ograniczone jest do obrad nad spra- 
wami poprzedniego zgromadzenia jakoteż zdolne 
jest — jeżeli kontrakt spółki czego innego nie po- 
stanawia — bez względu na wysokość zastapionego 
kapitału zakładowego do powzięcia prawomocnych 
uchwał. 


8 39. 


Uchwała spólników zapada — o ile ustawa, 
względnie kontrakt spółki czego innego nie posta- 
nawia — pojedynczą większością oddanych głosów. 


Każde 100 koron objętej wkładki zakładowej 
dają jeden głos, przyczen ułamków poniżej 100 
koron nie liczy się. Kontrakt spółki może zawierać 
inne postanowienia; każdemu  spólnikowi musi 
jednak eo najmniej jeden głos przysługiwać. 


(Polnisch.) 
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Wykonywanie prawa glosowania przez pełno- 
mocnika jest dopuszczalne. Do tego potrzeba jednak 
pełnomocnictwa na pismie, opiewającego na wyko- 
nywanie Lego prawa. Uslawowi i po myśli statuléw 
ustanowieni zastępcy osób nie mających zdolności 
działania i osób prawnych muszą być dopuszczeni 
do wykonywania prawa głosowania i nie potrze- 
ија do tego żadnego pełnomocnictwa. 


Теп, kto uchwałą ma być zwolniony od obu- 
wiązku lub też, komu uchwała ma przynieść ko- 
rzy$cl, nie ma w tym przypadku ani we własnem 
ani też w cudzem imieniu prawa głosowania. To 
samo stosuje sie do uchwały, która dotyczy za- 
warcia interesu prawnego ze spóbukiem lub leż 
zarządzenia albo załagodzenia sporu prawnego po- 
między nim a spółką. 


Jeżeli sam spólnik ma być ustanowiony za- 
wiadowea, radcą nadzorczym lub likwidatorem albo 
leż ma być jako taki usunięty, nie ogranicza się go 
przy uchwalanu w wykonywaniu jego prawa gło- 
sowana. 


8 40. 


Uchwaly walnego zgromadzenia jakotez droga 
korespondencyi powzięte uchwały spóluików należy 
bezzwłocznie wciągnąć do osobnej księgi protoko- 
łów, do której każdy spólnik podczas godzin biuro- 
wych wglądać może. 


Po odbytem walnem zgromadzeniu, względnie 
po głosowaniu, które droga korespondeneyi miało 
miejsce, należy niezwłocznie każdemu ze spólników 
pismem poleconem przesłać w podpisanym przez 
zawiadowców odpisie (odbitce) treść zapadłych 
uchwał z oznaczeniem dnia wpisania tychże do 
księgi protokołów. 


8 41. 


Unieważnienia uchwały spólników można ża- 
dać zapomocą skargi: 


1. jeżeli po myśli tej uslawy względnie kon- 
traktu spółki uważać należy uchwałę za niedoszłą 
do skutku; 


2. jeżeli uchwała treścią swoją narusza obo- 
wiązujące przepisy względnie, jeżeli zostaje w sprze- 
czności z koniraktem spółki, o ile przepisów tyczą- 
cych się jego zmiany przy uchwale ше prze- 
strzegano. 

Do wnoszenia skargi ma prawo każdy spólnik, 
który był obecnym na zgromadzeniu spólników 
i przeciw uchwale zgłosił protest do protokołu, 


jakoteż każdy spólnik nieobecny, którego nieprawnie 


na zgromadzenie nie dopuszczono, względnie który 
z powodu popełnionych przy zwoływaniu zgroma- 
dzenia niedokładności, nie mógł być na niem 
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obecnym. Jeżeli uchwała drogą korespondencyi 
powziętą została, ma prawo pozywać każdy spólmk, 
który głos swój przeciw uchwale oddał, względnie 
przy głosowaniu tem został pominięty. 


Oprócz tego mają prawo wnoszenia skargi za- 
wiadowcy, rada nadzorcza i, jeżeli przedmiotem 
uchwały jest zarządzenie, którego wykonanie czy- 
niloby zawiadoweów lub członków rady nadzorczej 
winnymi zwrotu względnie dopuszczenia się kary- 
godnego czynu, także każdy pojedynczy zawiadowca 
jak i każdy członek rady nadzorczej. 


Skarga musi być wniesiona w przeciągu пие- 
siąca, licząc od dnia wpisania uchwały do księgi 
protokołów. 


8 49. 


. Skargę o unieważnienie uchwały spolników 
wnosi się przeciw spółce. Spółkę zastępują zawia- 
dowcy, jeżeli zaś zawiadowcy sami są powodami, 
rada nadzorcza. Jeżeli pozew wnoszą tak zawia- 
dowey jak i członkowie rady nadzorczej lub też, 
jeżeli rada nadzorcza nie istnieje a innego zastępcy 
spółki niema, mianuje sąd kuratora. 


Właściwym dla skargi jest wyłącznie sąd sie- 
dziby spółki, dla wykonywania jurysdykcyi handlo- 
wej właściwy. 


Sąd może na wniosek zarządzić, by powód 
z powodu grożącej spółce straty, złożył zabezpie- 
czenie, które sąd według własnej oceny oznaczy. 
Przytem pod względem ustalenia terminu do złoże- 
nia, eo do przysięgi stwierdzającej niezdolność do 
złożenia i następstw niezłożenia znajdą zastosowanie 
przepisy procedury cywilnej o zabezpieczeniu ko- 
Szlów procesu. 


Sąd może odroczyć wykonanie zaczepionej 
uchwały tymczasowem zarządzeniem ($ 384 i d. 
ordynacyi egzekucyjnej), jeżeli w sposób wiary- 
godny wykazanem zostanie, że spółee grozi niepo- 
wetowana strata. 


Każdy spólnik ma prawo przyłączyć się na 
własne koszta do prawnego sporu jako poboczny 
uczestnik sporu. 


Wyrok unieważniający ma skutek dla wszyst- 
kich spólników i przeciw nim. 

Za szkodę wynikłą z nieuzasadnionego zacze- 
pienia uchwały spółki odpowiadają wobec niej 
oskarżyciele, na których cięży wina złego zamiaru 
lub grubego niedbalstwa, osobiście do niepodziel- 
nej ręki. 


8 43. 


Jeżeli wciągnięta do rejestru handlowego 
uchwała, tycząca się zmiany kontraktu spółki nie 
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jest notaryalnie uwierzytelniona, lub też, jeżeli 
wskutek uchwały spólników wpisanej do rejestru 
handlowego któreś z koniecznych po myśli $u 4 
postanowień kontraktu spółki zmienione zostało 
w sposób sprzeciwiający się przepisom tej ustawy, 
winien sąd handlowy, dla siedziby spółki właściwy, 
na wniosek prokuratoryi skarbu orzec nieważność 
uchwały tyczącej się zmiany. 


Sąd ma wyznaczać — do złożenia pisemnego 
oświadczenia a zależnie od stanu rzeczy w celu 
zniesienia nieważności — odpowiedni termin i za- 
rządzić zanotowanie wdrożenia postępowania w re- 
jestrze handlowym. Termin do zniesienia nic- 
ważności można z ważnych powodów przedłużyć. 


Jeżeli nieważność w przeciągu wyznaczunego 
terminu nie zostanie zniesiona, w takim razie poda 
się złożone oświadczenie do wiadomości prokura- 
toryi skarbu i tak ją, jak i spółkę wezwie się do 
audyencyi, przy której, po ustnem roztrząśnieniu 
sprawy, wyda sąd po myśli przepisów o postepo- 
waniu w sprawach niespornych orzeczenie o istnie- 
nin nieważności. Uchwała, którą o ile możności 
należy ogłosić przy andyencyi, musi być obu stro- 
nom w pisemnem wygotowaniu doręczona. Termin 
do zaczepienia poczyna się z chwilą doręczenia. 


8 44. 


Jeżeli nieważność wciągniętej do rejestru nar 
dlowego uchwały spółki wskutek orzeczenia lub 
nchwały stała się prawomocną, natenczas winien 
sąd uznany za nieważny wpis z urzędu skreślić 
iswoje orzeczenie w taki sam sposób obwieścić, 
w jaki uznany za nieważny wpis był ogłoszony. 


Tytul 4. 


Prawa mniejszości. 


8 45. 


Jezeli uchwala spólników  odrzucony zostal 
wniosek na ustanowienie rewizorów-znawców dla 
sprawdzenia ostatniego bilansu rocznego, natenczas 
może sąd handlowy siedziby spółki, na wniosek 
spólników, których wkładki zakładowe wynoszą 
dziesiątą część kapitału zakładowego, ustanowić 
jednego lub kilka rewizorów. Do wniosku przy- 
chylić się należy tylko w takim razie, gdy w sposób 
wiarogodny dostarczone będą dowody, że nierze- 
telność lub też grube naruszenie ustawy względnie 
kontraktu spółki miały miejsce. 


Podczas trwania rewizyl, dotyczący spólnicy 
nie mogą bez przyzwolenia spółki sprzedawać swoich 
udziałów. 
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Wspomniany w ustępie 1 sąd winien zaleznie 
od danego przypadku jednego lub kilku rewizorów 
ustanowić. Wybiera się ich z list. które w drodze 
rozporządzenia ułożone zostaną. el nte 


Przed ustanowieniem rewizorów wysłucha sie 
opinii zawiadowców i rady nadzorczej. : 


Ustanowienie rewizorów można zrobić na za- 
danie zawislem od złożenia zabezpieczenia ($ 49, 
ustęp 8), które sąd według własnej oceny oznaczy. 


Przed objęciem urzędu winni rewizorowie zto- 
żyć przysięgę, że poruczone im obowiązki wypeł- 
niać będą wiernie a w szczególności, że doszłych 
ewentualnie przy sposobności rewizyi do ich wiado- 
mości szczegółów, tyczących się interesów i ruchu 
przed nikim nie zdradzą. 


8 46. 


Rewizorowie mają prawo wglądać do ksiąg, 
alegatów rachunkowych i inwentarza, żądać celem 
stwierdzenia prawdziwości ostatniego bilansu ro- 
cznego od zawiadowców, członków rady nadzorczej 
i każdego funkeyonaryusza, któremu prowadzenie 
rachunków poruczono informacyi i wyjaśnień oraz 
badać stan kasy spółki, zasoby papierów wartościo- 
wych, dokumentów dłużnych i towarów. Wezwani 
do udzielania objaśnień i informacyi mają żądanie 
dokładnie i zgodnie z prawdą niezwłocznie spełnić. 
Do rewizyi należy przybrać radę nadzorczą. Sad 
może według własnej oceny pozwolić, by do re- 
wizyi wezwano jednego lub więcej wnioskodawców. 


Wynagrodzenie dla rewizorów oznacza sąd 
handlówy; jakiegokolwiek innego wynagrodzenia 
przyjmować im nie wolno. 


8 47. 


Sprawozdanie z wyniku badania, w którem 
podać należy, czy wszystkie życzenia rewizorów 
odnoszące się do rewizyi spełnione zostały, oraz czy 
ostatni bilans roczny przedstawia zgodny z prawdą 
i rzeczywisty obraz finansowego położenia spółki, 
winni rewizorowie niezwłocznie podać do wiado- 
mości zawiadowców i rady nadzorczej. 


Wnioskodawcy mają prawo wglądać w lokalu 
spółki do sprawozdania rewizorów. 


Obowiązkiem zawiadowców i rady nadzorczej 
będzie, przy zwoływaniu następnego walnego zgro- 
madzenia sprawozdanie  rewizorów zgłosić do 
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uchwały, Na zgromadzeniu musi być sprawozdanie 
z rewizyi w całości odczytane. Zawiadowcy i rada 
nadzorcza muszą się oświadczyć co do rezultatu 
rewizyi i zarządzeń, jakie poczyniono celem usu- 
nięcia ewentualnie odkrytych nieprawidłowości Јар 
niedogodności. Nadto rada nadzorcza winna wal- 
nemu zgromadzeniu zdać sprawę z roszczeń spółce 
ewentualnie przysługujących. Gdyby się ze spra- 
wozdania rewizorów okazało, że ustawa lub kon- 
trakt spółki grubo zostały naruszone, musi walne 
zgromadzenie bezzwłocznie zostać zwołane, 


Zależnie od wyniku rewizyi orzeka sąd — 
jeżeli imna jaka ugoda między interesentami nie 
nastąpiła — czy koszla badania ponosić ma wnio- 
skodawca lub też spółka, względnie czy je stosun- 
kowo rozdzielić należy. 


Gdyby rewizya wykazała, że wniosek na re- 
wi;ye był nieuzasadniony, w takim razie za szkodę 
spółce wnioskiem wyrządzoną odpowiadają wnio- 
skodawey, na których spada wina złego zamiaru 
lub grubego niedbalstwa, osobiście do niepodziel- 
nej ręki. 


$ 48. 


Przysługujących spółce na zusadzie Sów 10, 
25, 97, 33 praw do odszkodowania wobec zawia- 
doweów jakoteż członków rady nadzorczej, docho- 
dzić mogą także spólnicy, których wkładki zakła- 
dowe wynoszą dziesiątą część kapitału zakłado- 
wego, jeżeli zapadła uchwała spólników, by preten- 
syl tych dla spółki nie dochodzić, względnie, jeżeli 
dotyczący wniosek, chociaż w czas ($ 38, ustęp 3) 
u zawiadowców zgłoszony, do uchwały nie został 
przedstawiony. 


Skarga musi być wniesiona w przeciągu trzech 
miesięcy, licząc od dnia zapadłej lub udaremnionej 
uchwały. ! 

Jak długo spór prawny trwa, niedozwolona 
jest bez pozwolenia spółki sprzedaż udziałów będą- 
cych własnością powodów. 


Pozwanemn mają na żądanie oskarżyciele, 
z powodu grożącej temuż straty, dać zabezpieczenie 
($ 42, ustęp 3), które sąd według własnej oceny 
oznaczy. 


Jeżeli okaże się, że skarga była nieuzasadniona, 
a powód przy wnoszeniu skargi działał w złej woli 
lub dopuścił się grubego niedbalstwa, ma pozwa- 
nemu szkodę wynagrodzić. Jeżeli jest kilku powo- 
dów, odpowiadają do niepodzielnej ręki. 
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Rozdział trzeci. 


Zmiany w kontrakcie spółki. 


Tytuł 1. 
Postanowienia ogólne. 


š An. 


Zmiana w kontrakcie spółki nastąpić może 
tylko wskutek uchwały spólników. Uchwała musi 
hyć nolaryalnie uwierzytelniona. 

Zmiana, dopóki nie zostanie wciągnięta do 
rejestru handlowego, nie ma żadnych prawnych 
następstw. ; 


Jeżeli któraś z oznaczonych w 8 8, ustępie 2 
gałęzi czynności stać się ma dodatkowo przedmio- 
tem przedsiębiorstwa, natenczas zmieniony kontrakt 
spółki wpisać nożna do rejestru handlowego do- 
piero po zatwierdzeniu konlraktu spółki przez rząd 
(nadanie koncesyi spółce). 

Przy spółkach. dla których przedtem już wy- 
magana była koncesya, polrzeba lakze do wpisania 
każdej zmiany w kontrakcie spółki zatwierdzenia ze 
strony rządn. 


3 50. 


Zmiany kontraktu spółki uchwalane być moga 
tylko większością trzech czwartych części oddanych 
głosów. Zmiana może być w kontrakcie spółki 
przywiązana do dalszych warunków. 


Postanowienie, że rada nadzorcza ma być 
ustanowiona, jak i zniżenie wynagrodzenia przysłu- 
gującego w myśl koutraktu spółki zawiadowcom lub 
też członkom rady nadzorczej, może być pojedyncza 
większością głosów uchwalone. 


Do zmiany przedmiotu przedsiębiorstwa w kon- 
trakcie spółki oznaczonego wymaganą jest uchwała 
jednogłośna, jeżeli konlrakt spółki nie zawiera in- 
nego postanowienia. 

Gdy chodzi o zwiększenie świadczeń, ciążą- 
cych w myśl kontraktu na spólnikach lub też o ukró- 
cenie praw pojedynezym spólnikom kontraktem za- 
bezpieczonych, może odnośna uchwała zapaść 
tylko za zgodą wszystkich tych spólników, których 
to zwiększenie, względnie ukrócenie dotyczy. 


Stosuje się to przedewszyslkiem do uchwał, 
wskutek których w kontrakcie spółki umieszczone 
być mają postanowienia co do wymiaru, w jakim 
wpłaty na wkładki zakładowe uiszczać się winno 
lub też zawarte już pod tym względem w kontrakcie 
spółki postanowienia mają być zmienione. 
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$ 51. 


Każda zmiana w kontrakcie spółki ша być 
przez wszystkich zawiadowców do rejestru handlo- 
wego zgłoszona. Do zgłoszenia należy dołączyć 
notaryalnic uwierzytelnioną uchwałę zmieniającą 
z dowodem, że przyszła ważnie do skutku, a przy 
spółkach dla których wymaganą jest koncesya, do- 
kument zatwierdzenia przez rząd w oryginale lub 
w uwicrzytelnionym odpisie. 

Do zgłoszenia znajdą analogiczne zastosowa- 
nie $y 11 i 12. 

‘Uchwał, które nie zawierają zmiany ogloszo- 
nych w poprzednich obwieszczeniach postanowień, 
nie obwieszcza się. 


Tytuł 2. 
Podwyższenie kapitału zakładowego. 


8 52. 


Podwyzszenie kapitatu zakladowego poprze- 
dzaé musi uchwała zmiany kontraktu spółki. 

Do objęcia nowych wkładek zakładowych może 
spółka dopuszczać dotychczasowych spólników lub 
też inne osoby. 

W braku innego jakiego postanowienia w kon- 
trakcie spółki lub w ucliwale dotyczącej podwyz- 
szenia, przysługuje dotychczasowym spólnikom na 
przeciąg czasu czterech lygodni licząc od dnia po- 
wzięcia uchwały pierwszeństwo do objęcia nowych 
wkładek zakładowych w stosunku do wkładek do- 
tychczasowych. 

Deklaracya objęcia wymaga poparcia aktem 
notaryalnym. 

W deklaracyi objęcia osób trzecich musi być 
przystęp do spółki stosownie do kontraktu spółki 
poparty dokumentem. Następnie deklaraeya ma za- 
wierać oprócz kwoty wkładki zakładowej także 
wszystkie inne świadczenia, do których w myśl kon- 
traktu spółki obejmujący jest zobowiązany. 

Postanowienia 8u 6, 10, 13 1 14 znajdą ana- 
logiczne zastosowanie do podwyżki kapitału zakla- 
dowego. 


3 53. 

Uchwałę o podwyższeniu kapitału zakłado- 
wego należy zgłosić do rejestru handlowego, gdy 
podwyższony kapitał zakładowy przez objęcie wkła- 
dek zakładowych zostanie pokryty a wpłata tychże 
będzie dokonana. 

Do zgłoszenia dołączyć należy: 


1. deklaracye objęcia o notaryalnem wygoto- 
waniu lub też w uwierzytelnionym odpisie; 
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2. listę obejmujących nowe wkładki zakładowe, 
podpisaną przez zgłaszających, w której podać na- 
leży kwotę wkładki zakładowej każdego obejmują- 
cego jakoteż uiszczonej na nią wpłaty, następnie, 
gdy nową wkładkę zakładową dotychczasowy spól- 
nik obejmuje, oprócz tego obecną łączną kwotę 
objętej przez tegoż wkładki zakładowej. 


Tytuł 3. 
Zmniejszenie kapitału zakładowego. 


8 54. 


Kapitał zakładowy może być zmniejszony tylko 
na podstawie uchwały zmiany kontraktu spółki i po 
przeprowadzeniu oznaczonego w lej nstawie postę- 
powania nakazowego. W uchwale musi być wy- 
raźnie oznaczony rozmiar i cel zmniejszenia kapi- 
tału zakładowego jakoteż sposób, w jaki zniżenie 
to ma być przeprowadzone. 


Za zmniejszenie kapitału zakładowego uważa 
się wszelkie zniżenie postanowionej w kontrakcie 
spółki wysokości kapitału zakładowego, bez względu 
na to, czy następuje ono przez zwrot wkładek za- 
kładowych spólnikom, czy też przez zniżenie kwoty 
nominalnej wkładek zakładowych lub przez calko- 
wiie lub częściowe uwolnienie spólników i ich od- 
powiedzialnych poprzedników od obowiązku pełnej 
wpłaty wkładek zakładowych. 


Zmniejszenie kapitału zakładowego poniżej 
kwoty 20.000 koron jest niedopuszczalne. Jeżeli 
zmniejszenie następuje przez zwrot wkladek zakła- 
dowych lub też drogą uwolnienia od pełnej wpłaty, 
w takim razie pozostała kwota każdej wkładki za- 
kładowej nie może być mniejszą jak 500 koron, 
o ile dla spółek kolei żelaznych i nawigacyjnych 
morskich odmienne postanowienie w Sach 13 i 14 
nie jest dozwolone. 


8 55. 


Zamierzone zmniejszenie kapitału zakładowego 
zgłaszają do rejestru handlowego wszyscy zawia- 
dowcy. Sąd handiowy postanawia co do wpisania, 
stosując analogicznie $ 11, ustęp 1. 


Zawiadowcy winni, skoro tylko otrzymają 
uwiadomienie o dokonanym wpisie, natychmiast 
zamierzone zniżenie kapitału zakładowego obwieścić 
w podanych w Sie 22 dziennikach. Przytem ogło- 
sić należy, że spółka gotowa jest, wszystkich wie- 
rzycieli, których wierzytelności w dniu ostatniego 
ogłoszenia tej wiadomości istnieją, na żądanie za- 
spokoić względnie dać zabezpieczenie i że przyjmo- 
wać się będzie, iż ci wierzyciele, którzy do trzech 
miesięcy, licząc od dnia oznaczonego, do spółki się 
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nie zgłoszą, zgadzają się na zamierzone zmniejsze- 
nie kapitału zakładowego. Znanym wierzycielom 
poda się to bezpośrednio do wiadomości. 


$ 56. 


Zmianę kontraktu spółki, spowodowaną przez 
zmniejszenie kapitału zakładowego, zgłaszać można 
do rejestru handlowego dopiero po upływie termmu 
oznaczonego dla zgłaszania się wierzycieli. 


Do zgłoszenia dołączyć należy: 


1. dowód, że przepisane w Sie 55, ustępie 2 
obwieszczenie nastąpiło; " 


2. dowód, że wierzyciele, którzy sie zglosili, 
zostali zaspokojeni lub otrzymałi zabezpieczenie; 


3. oświadczenie, że po myśli $u 55, ustępu 2 
wszystkich znanych wierzycieli uwiadomiono i że 
inni wierzyciele jak ci, których zaspokojono р 
którym dano zabezpieczenie, w ciągu terminu się 
nie zgłosili; 


4. listę spólników sprostowaną na podstawie 
uchwały na zmniejszenie ($ 26, ustęp 3). 


Jeżeli dowód, że wierzyciele zostali zaspoko- 
jeui, względnie, że otrzymali zabezpieczenie lub też 
deklaracya co do wyniku postępowania nakazowego 
są fałszywe, w takim razie odpowiadają wszyscy 
zawiadowcy wobec wierzycieli, kiórych fałszywe 
daly dotyczą, za wyrządzoną im przez to szkodę, do 
uiepodzielnej ręki az do kwoty, dla której z 1па- 
jatku spółki zaspokojenia uzyskać nie było można. 


Odpowiedzialność ta nie spada na zawiadowcę, 
jeżeli wykaże, że pomimo staranności z jego strony, 
jaka porzadnemu kupcowi jest właściwą, о nie- 
zgodności z prawdą dowodu lub oświadczenia nie 
było mu nie wiadomem. 


$ 57. 


Wypłaty do rąk spólników na podstawie 
zmniejszenia kapitału zakładowego są dopuszczalne 
dopiero po wpisaniu odnośnej zimiany kontraktu 
spółki do rejestru handlowego. 


Z tą chwilą przychodzi także do skutku za- 
inierzone przez zmniejszenie uwolnienie od obo- 
wiązku wpłat na niepokryte w całości wkładki za- 
kładowe. : 


8 58. 


Przy spółkach, w których obrót interesów cal- 
kiem lub częściowo, jak z natury rzeczy wypływa. 
pochłonął substancye majątkową lub też, w których 
majątek składa się z czasowo ograniczonych praw, 
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zastrzedz sobie można w kontrakcie spółki zwrot 
wkładek zakładowych w całości lub ezęściowemi 
kwotami bez przeprowadzenia postępowania na- 
kazowego i hez względu na wysokość reszlującego 
kapitału zakładowego, jeżeli zwrot ten nastąpić ma 
po ealkowitem uiszezeniu wkładki zakładowej i to 
tylko z czystego dochodu uzyskanego z bilansu 
rocznego danego roku względnie z czystych docho- 
dów w latach poprzednich zarezerwowanych. Kwolę 
równającą się zwróconym wkładkom zakładowym 
należy jako pozycyę biermą wstawić do bilansu. 
Sposób i warunki zwrotu muszą być w kontrakcie 
spółki dokładnie podane. W razie częściowego 
zwrotu nie można wkładki zakładowej umnicjszac 
poniżej najniższej kwoty ustawowej (Sy 6, 13). 


Rozdział czwarty. 
Filie. 


g By. 


Ustanowienie filii winni zawiadowcy z dołą- 
czeniem potrzebnych załączników zgłosić do rejestru 
handlowego w sądzie głównego przedsiębiorstwa. 
Zgłoszenie wniesione bezpośrednio w sądzie filii, 
należy odstąpić sądowi głównego przedsiębiorstwa. 


Sąd głównego przedsiębiorstwa ma ustanowie- 
nie filii zanolować w swoim rejestrze handlowym 
i, jeżeli dla miejsca filii dla prowadzenia rejestru 
handlowego inny sąd jest właściwy, sądowi temu 
przesłać oznajmienie z wygotowaniem kontraktu 
spółki i podpisami zawiadowców jak i innych zresztą 
do podpisywania luh współpodpisywania za filię 
uprawnionych osób, potwierdzając zarazem zgodność 
z zapiskami we własnym rejestrze handłowym. 


Sąd dla miejsca filii właściwy ma dokonać 
wpisania w swoim rejestrze handlowym, w razie 
jeżeli ze względu na stan tegoż nie zachodzi żadna 
przeszkoda, orzeczenie swoje podać do wiado- 
mości sądu głównego przedsiębiorstwa a dokonane 
wpisanie obwieścić. 

W obwieszczeniu podać należy: 

1. firme i siedzibę spółki tudzież filii: 

9. cel przedsiębiorstwa; 


3. wysokość kapitału zakładowego i kwotę 
uiszczonych wpłat; 


4. jeżeli kontrakt spółki zawiera postanowienia 
co do sposobu, w jaki wydawane przez spółkę 
ogłoszenia mają być obwieszczane, te postano- 
wienia; 
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5. jeżeli kontrakt spółki zawiera ograniczenie 
czasu trwania spółki, termin jej rozwiązania; 


ü., nazwisko, zawód i siedzibę zawiadowców 
i wszystkich innych do podpisywania lub współ- 
podpisywania za filię powołanych osób, jakoteż za- 
warte: w kontrakcie spółki postanowienia co do 
sposobu, w jaki oświadczenia swej woli skłądać 
mają. 


8 60. 


Wszystkie późniejsze zgłoszenia należy wnosić, 
jeżeli dotyczą wyłącznie filii, w sądzie filii, zresztą 
w sądzie głównego przedsiębiorstwa. 


Sąd głównego przedsiębiorstwa winien. jeżeli 
zarzadzi wpis do swego rejestru handlowego, który 
nie dolyczy wyłącznie głownego przedsiębiorstwa, 
a filia zapisana jest do rejestru handlowego innego 
sądu, temnż sądowi podać do wiadomości zgłosze- 
nie wraz z wpisem, w dosłownem tegoż brzmieniu 
i przesłać mu potrzebne dla jego rejestru handlo- 
wego podpisy firmy jakoteż wszystkie inne za- 
łączniki. 


Na podstawie tego doniesienia sąd filii przed- 
sięweźmie w swoim rejestrze handlowym odpo- 
wiednie wpisy ($ 59, ustęp 3), o wpisach tych 
spółkę zawiadomi 1 w razie zmian postanowień 
w poprzedzających obwieszczeniach, zmiany te 
w ten sam sposób jak te obwieszczenia ogłosi. 
Ogłoszenia natomiast w dziennikach, w których 
ogłoszenie to do wiadomości publicznej już przez 
sąd głównego przedsiębiorstwa podane było, należy 
zaniechać. 


Skutki prawne, przywiązane do wpisania w re- 
jesuze handlowym poczynają się — jeżeli wpisanie 
ma być przedsiębrane tak w tejestrze handlowym 
głównego przedsiębiorstwa jak i w rejestrze filii — 
Z chwilą zapisania do rejestru handlowego głównego 
przedsiębiorstwa. 


Dział II. 
Stosunki prawne spółki i spól- 
ników. 
Rozdział pierwszy. 
Stosunki prawne spółki. 


$61. 


Spółka z ograniczoną poręką ma jako taka sa- 
modzielnie swoje prawa i obowiązki; ona może 
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prawo własności i inne prawa rzeczowe na nieru- 
chomościach nabywać, przed sądem pozywać i być 
pozywaną. 


Porękę za zobowiązania spółki wobec jej wie- 
rzycieli stanowi tylko majątek spółki. 


Spółka jest spółką handlową po myśli kodeksu 
handlowego. Postanowienia kodeksu handlowego 
znajdą zastosowanie do spółek z ograniczoną po- 
ręką bez względu na wysokość podatku zarob- 
kowego. 


8 62. 


Ze względn na wszystkie przedsiębiorstwa, 
dla których obrotu osobne przepisy istnieją, podle- 
баја także i spółki z ograniczoną poręką obowiązu- 
jącym pod tym względem przepisom. 


Przedewszystkiem wymagane jest pozwolenie 
ze strony rządu: 


1. do wydawania zapisów długu, opiewających 
na okaziciela; 


2. do wydawania częściowych zapisów długu. 
nawet wtedy, jeżeli na imię opiewają; 


3. do wydawania asygnat kasowych; 


4. do przyjmowania na procent wkładek pie- 
niężnych na książeczki wkładkowe lub za potwier- 
dzeniem wkładu. 


Rozdział drugi. 
Wkładki zakładowe. 


8 63. 


Każdy spólnik obowiązany jest wkładkę zakła- 
dową, którą objął uiścić w całej jej wysokości, sto- 
sownie do kontraktu spółki i uchwał przez spólni- 
ków waznie powziętych. 


О ile w kontrakcie spółki lub ważnie powziętą 
uchwałą zmiany, czego innego nie postanowiono, 
mają wszyscy spólnicy uiszczać wpłaty na wkładki 
zakładowe w stosunku do swoich wkładek zakłado- 
wych gotówką uiszczać się mających. 


Od dopełnienia tego obowiązku zapłaty nie 
można pojedynczych spólników ani uwalniać, ani 
też im terminu zapłaty przedłużać. Kompensata 
z pretensyą do spółki nie uwalnia od dopełnienia 
tego obowiązku. 


Tak samo nie wolno zatrzymywać przedmiotu 
wkładki, którą się nie w pieniądzach uiszcza z po- 
wodu roszczeń, które się do tego przedmiotu nie 
odnoszą. 
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Świadczenie na wkładkę zakładową, które nie 
w gotówce się odbywa lub też Świadczenie, które 
powstaje przez policzenie należącego się wynagro- 
dzenia za odstąpienie przedmiotów majątku, uwalnia 
spólnika od obowiązku uiszczenia wkładki zakłado- 
wej tylko o tyle, o ile jest następstwem zawartej 
w kontrakcie spółki umowy. 7 


Zastrzeżenia i ograniczenia przy obejmowaniu, 
względnie uiszczaniu wkładek zakładowych są bez- 
skuteczne. v 


8 64. 


Każde wezwanie do dalszych wpłat nie całkiem 
uiszczonych wkładek zakładowych mają wszyscy 
zawiadowcy z podaniem żądanej kwoty zgłosić do 
rejestru handlowego, a sąd handlowy je ogłosi. 


Za szkodę powstałą przez zaniechanie zgło- 
szenia, względnie przez fałszywe daty odpowiadają 
zawiadowcy poszkodowanemu osobiście do niepo- 
dzielnej ręki. Przedawnienie pretensyi tych do od- 
szkodowania następuje w lat pięć licząc od dnia, 
w którym poszkodowana strona o wezwaniu do za- 
płaty się dowiedziała. 


3 65. 


Spólnik, który na czas nie uiści żądanych 
wpłat na wkładkę zakładową obowiązany jest, bez 
naruszenia dalszego obowiązku zapłaty, do uiszcze- 
nia procentów zwłoki. W kontrakcie spółki można 
ustanowić na przypadek zwłoki kary umowne. 


Jeżeli kontrakt spółki nie zawiera osobnych 
przepisów eo do sposobu, w jaki się ma wzywać 
do zapłaty, w takim razie wystarczy, jeżeli któryś 
z organów, którym zawiadowstwo poruczono, prze- 
szle wezwanie pismem poleconem. 


$ 66. 


Jeżeli wpłata nie nastąpi w czas, może spółka 
pismem poleconem, wyznaczając termin dodatkowy 
do wpłaty zagrozić opieszałym spólnikom wyklucze- 
niem ze spółki. Termin dodatkowy wymierzyć na- 
leży przynajmniej na miesiąc, licząc od dnia otrzy- 
mania wezwania. Robienie wyjątków od zagrożenia 
wykluczeniem dla pojedynczych opieszałych spólni- 
ków jest niedopuszczalne. 


Po bezowocnym upływie dodatkowego terminu 
mają zawiadowcy opieszałych spólników uznać za 
wykluczonych i o tem ich pismem poleconem uwia- 
domić. Uznanie za wykluczonego pociąga za sobą 
utratę wszystkich praw z udziału w inieresie, mia- 
nowicie wszystkich na udział uiszczonych wpłat. 
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3 67. 


Za niezapłaconą przez wykluczonego spólnika 
kwotę wkładek zakładowych wraz z odsetkami za 
zwłokę odpowiadają wobec spółki wszyscy jego po- 
przeduicy, którzy w przeciągu ostatnich pięciu lat 
przed wydaniem wezwania do zapłaty ($ 64) w księ- 
dze udziałowej byli jako spólnicy zapisani. 


Dawniejszy poprzednik prawny odpowiada 
tylko, o ile zapłaty od jego prawnego następcy nie 
można ściągnąć. To przyjmuje się — jak długo 
dowód przeciwny nie będzie złożony — jeżeli ten 
ostalni w przeciągu miesiąca od czasu, jak został 
do zapłaty wezwany a poprzednik prawny o tem 
zawiadomiony, żadnej zapłaty ше uiścił. Wezwanie 
i uwiadomienie przesyła się pismem poleconem. 


Poprzednik prawny płacąc dłużną kwotę na- 
bywa udział wykluczonego spólnika. 


8 68. 


Gdyby zaległej kwoty od poprzedników praw- 
nych nie było można ściągnąć lub też gdyby po- 
przedników prawnych nie było, w takim razie może 
spółka udział sprzedać. 


W przeciągu miesiąca można udział z wolnej 
ręki sprzedać po cenie, która przynajmniej równa 
się bilansowej wartości udzialu. Po upływie jedno- 
miesięcznego terminu może spółka dać sprzedać 
udział tylko w drodze publicznej licytacyi. 


Licytacyę winien przeprowadzić upoważniony 
do tego organ, stręczyciel handlowy lub sąd han- 
dlowy siedziby spółki, który działać ma przytem po 
myśli przepisów postępowania w sprawach nic- 
spornych. 


Przyznanie na licytacyi staje się dopiero wledy 
prawomocnem, gdy spółka zgodzi się na przenie- 
sienie udziału na kupującego. Przyzwolenie uważa 
się za dane, jeżeli nabywca w przeciągu dni ośmiu 
po licytacyi nie został zawiadomiony o odmówieniu 
przyzwolenia. 


Jeżeli uzyskana cena jest wiekszą jak dłużna 
kwota, należy przedewszystkiem nadwyżkę zara- 
chować na niepokrytą część wkładki zakładowej. 
O tę kwotę zmniejszy się odpowiedzialność wyklu- 
czonego spólnika. Ewentualna dalsza nadwyżka 
przypada na korzyść wykluczonego spólnika. 


8 69. 


Opieszały spólnik, pomimo, że został wyklu- 
czony odpowiada za dłużną kwotę przed wszyst- 
kimi innymi. 
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Tak samo wykluczenie nie narusza odpowie- 
dzialności opieszałego spólnika za dalsze wpłaty. ' 


8 70. 


O ile wkładki zakładuwej ściągnąć mie można 
od obowiązanych do zapłaty, ani też pokryć jej 
przez sprzedanie udziału, mają pozoslali spólnicy 
złożyć się na brakującą kwotę w stosunku do swoich 
wkładek zakładowych. 


Kwoty, których od pojedynczych spólników 
ściąguąć nie można, rozdziela się w oznaczonym 
stosunku na reszlę spólników. 


Gdyby udział nie został sprzedany, spóluicy 
nabywają w stosunku, w jakim się przyczynili do 
kwoty, prawo do przypadających na ten udział zysku 
i ceny uzyskanej z likwidacyi. Jeżeli sprzedaż pó- 
źniej nastąpi, z uzyskanej ceny zwraca się spólni- 
kom wpłacone przez nieh kwoty składkowe, cwen- 
{паша zas nadwyżkę obraca się po myśli §u 68, 
ustępu 5. > 


gv 


Od zobowiązań oznaczonych w Sach 67 do 70 
nie można ani całkiem ani też częściowo być uwol- 
nionym. 


Rozdział trzeci. 
Dopłaty. 


$ 79. 


Kontrakt spółki może zawierać postanowienie, 
że spólnicy uchwalić mogą ściągnięcie dalszych 
wpłat (dopłat) powyżej kwoty wkładek zakładowych. 


Obowiązek dopłaty musi być ograniczony do 
kwoty oznaczonej w stosunku wkładek zakłado- 
wych; bez tego ograniczenia postanowienie kon- 
lraktu spółki normujące obowiązek dopłaty nie ma 
skutku. 


Dopłaty uiszezaja wszyscy spólniey w stosunku 
do ich wkładek zakładowych. 


g 78. 


Jeżeli spólnik zwleka z wpłatą żądanej dopłaty, 
natenczas, jeżeli równocześnie z ustalonym w kon- 
trakeie spółki obowiązkiem dopłaty nie wydano 
innego postanowienia, znajdą zastosowanie przepisy 
obowiązujące pod względem uiszczania wkładek 
zakładowych ($y 66 do 69). 
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s 


Poprzednik prawny odpowiada tylko do tej 
kwoty, na jaką w chwili zgłoszenia jego wysląpie: 
nia, obowiązek dopłaly w kontrakcie spółki był 
ograniczony. 


8 74. 


О ile niszczone doplaly nie są potrzebne do 
pokrycia bilansem wykazanej straty kapitału zakla- 
dowego, można je zwracać spólnikom. 


Dopłaty te zwracać możua tylko wszystkim 
wspólnikom w stosunku do ich wkładek zaklado- 
wych i to nie przed upływem trzech miesięcy od 
ogłoszenia w sposób w Sie 55 przepisany uchwały 
zwrotu. 


Jeżeli konlrakt spółki zawiera postanowienie, 
że wezwanie do uiszczenia doplat jeszcze przed wy- 
równaniem wkładek zakładowych jest dopuszczalne. 
w lakim razie nie można zwracać takich doplat 
przed ealkowitem uiszezeniem kapitału zakładowego. 


Za zwroty, bez przestrzegania tych przepisów 
dokonane, odpowiadają po myśli postanowień $ 25 
1 83 odbiorca, organa zawiadowcze ludzież reszla 
spólników. 


Zwróconych dopłat nie uwzględnia się przy 
oznaczaniu granicy obowiązku dopłaty w kontrakcie 
spółki ustalonej. 


W bilansie należy wstawionym do aktywów 
prelensyom do doplaty przeciwslawić w passywach 
kwotę kapitału tej samej wysokości. 


Rozdział czwarty. 
Udziały. 
3 75. 


Udział każdego spólnika oznacza się — jeżeli 
w kontrakcie spółki czego iunego nie postanowiono 
— podług wysokości objętej przez tegoż wkładki 
zakładowej. 


Każdemu spólnikowi przysługuje tylko jeden 
udział. Jeżeli po zawiązaniu spółki spólnik ореј- 
inuje dalszą wkładkę zakładową. natenczas dotych- 
czasowy jego udział zwiększa się w stosunku odpo- 
wiadającym zwiększonej wkładce zakładowej. 


Jeżeli na należenie do spółki wyslawia się 
spólnikom dokumenty. przeniesienie takiego doku- 
mentu przez indos pozostaje bez skutku- Doku- 
menty takie nie mogą także opiewać na okaziciela. 


(Polnisch.) 
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Wystawienie przekazów na zyski udziałowe 
(dywidendy), od których zwrolu zawisłą jest wypłala 
rocznego zysku, jest niedozwolone i bezskuteczne. 


$ 76. 
Udziały można przenosić i dziedziczyć. 


Do przeniesienia udziałów zapomocą czynności 
prawnej pomiędzy żyjącymi potrzeba aktu notaryal- 
nego. Tej samej formy wymagają układy, tyczące 
się zobowiązania spólnika do odstąpienia udziału 
w przyszłości. Przeniesienie można w kontrakcie 
spółki zrobić zawisłem od dalszych warunków, 
w szczególności od zezwolenia spółki. 


Prawo do przeniesienia zawiera w sobie także 
prawo do kontraktowego zastawu. Do tego oslat- 
niego nie wymaga się aktu notaryalnego. 


Gdyby nadział — który tylko za zezwoleniem 
spółki może być przeniesiony — w postępowaniu 
eezekucyjnem miał być sprzedany, winien sąd egze- 
kucyjny cene szacunkową udziału ustalić 3 o pozwo- 
lenin na sprzedaż, podając ustaloną cenę szacnn- 
kowa, zawiadomić tak spółkę jak i wszystkich wie- 
rzyciech, którzy wyjednali dotąd sądowe zajęcie 
udziału. Oszacowania można zaniechać, jeżeli po- 
mięlzy wierzycielem popierającym, zobowiązanym 
i spółką przyjdzie do skutku ugoda tycząca się ceny 
za objęcie. Jeżeli kupiec, przez spółkę dopuszczony. 
w przeeiagu dni ezternastu po zawiadomieniu tejże 
nie obejmie udziałn za opłatą ceny równającej się 
wartości szacunkowej icenie za ohjęcie), odbędzie 
się sprzedaż w myśl postanowień ordynacyi egze- 
kucyjnej; do tego przeniesienia udziału pozwolenie 
spółki nie jest wymagane. 


e 77. 


Gdyby w przypadku, w którym kontrakt spółki 
przepisuje, że do przeniesienia ndzialu polrzeba 
zezwolenia spółki, przyzwolenia do tego dotyczą- 
cemu spólnikowi odmówiono, może mu pod wa- 
runkiem, że wkładkę zakładową w całości uiścił, sąd 
baudlowy siedziby spółki na przeniesienie udziału 
pozwolić. jeżeli doslatecznych powodów do odmé- 
wienia przyzwolenia niema a przeniesienie może 
się odbyć bez wyrządzenia szkody spółce, reszcie 
spólników i wierzycielom. Sąd. zanim rozstrzygnie. 
winien wysłuchać zawiadowców. Pozwolenie вайп 
na przeniesienie jest bezskuteczne. jeżeli spółka 
pisinem poleconem uwiadomi dotyczącego spólnika 
— i to w przeciągu miesiąca od czasu jak rozstrzy- 
gnienie nabrało mocy obowiązującej — że zezwala, 
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by odnośny udział pod tymi samynu warunkami | 
przeniesiony został na innego. przez nią wymienio- 
nego nabywee. 


8 78. 


Za spólnika wobec spółki uważa się tego 
tylko, który jako taki w księdze udziałów jest za- 
pisany. 


Za świadczenia zalegające na udziale w chwili 
zgłoszenia przeniesienia tegoż. odpowiada nabywca 
wraz z prawnym poprzednikiem do  niepodziel- 
nej ręki. 


Roszczenia spółki do prawnego poprzednika 
gasną w przeciągu lat pięciu, licząc od dnia zgło- 
szenia nabywcy. 


$ 79. 


Dzielenie udziału — z wyjątkiem przypadku 
przekazania w dziedzictwie — dopuszczalne jest 
tylko, jeżeli kontrakt spółki spólnikom na odstępo- 
wanie części udziału pozwala Przytem spółka może 
sobie zaslrzedz prawo pozwalania na odstąpienie 
części w ogóle lub teź na odstąpienie osobom. 
które nie należą już jako spólmiey do spółki. 


Kontrakt spółki zawierać może także postano- 
wiernie, że spółce zastrzega się przyzwolenie na 
dzielenie udziałów zmarłych spólników pomiędzy 
ich dziedziców. 


Zezwolenie spółki wymaga formy pisemnej: 
ta zawierać ma oznaczenie osoby nabywcy i kwotę 
wkładki zakładowej, którą nabywca obejmuje. 


Także przy dzieleniu udziałów znajdą zasto- 
sowanie przepisy $u 78, przepisy eo do najmniej- 
szej kwoty wkładki zakładowej oraz najmniejszej 
wpłaty na nią. 


Odstąpienie części udziału osohom do spółki 
jako spólmicy nie należącym, jak i objęcie przez 
spólnika zobowiązania do takiego podziału, jest bez- 
skuteczne, jeżeli od wpisania kontraktu spolki do 
rejestru handlowego rok jeszcze nie upłynął. 


8 80. 


Jeżeli jeden udział jest własnością kilku 
współuprawnionych, w takim razie mogą oni prawa 
swoje z posiadania wynikające wykonywać tylko 
wspólnie. Za świadczenia na udział ten dokonać się 
mające, odpowiadają oni do niepodzielnej ręki. 
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Jeżeli spélce — która ma przedsiębrać czyn- 
ności prawne przeciw posiadaczowi udziału — nie 
podano wspólnego zastępcy, występować może ona 
z prawnym skuikiem przeciw każdemu ze współ- 
uprawnionych. 


Q 
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Nabywanie własnych udziałów i obejmowonie 
lychze w zastaw przez spólkę jest wzbronione 
i bezskuteczne. Wolno je natomiast spółce naby- 
wać w drodze egzekucyi celem ściągnięcia wła- 
snych wierzytelności. 


8 89. 


Spólnicy ше mogą żądać zwrotu swojej 
wkładki zakładowej; jak długo spółka istnieje maja 
oni tylko prawo do czystego zysku jako nadwyżki 
aktywów nad passywami z rocznego bilansu wypły- 
wajacej, o ile zysk ten kontraktem spólki lub też 
uchwałą spólników nie jest wykluczony od roz- 
działu. 


W braku osobnych postanowień kontraktu 
spółki, rozdział czystego zysku następuje w sto- 
sunku do wpłaconych wkładek zakładowych. 


Nie wolno zastrzegać dla spólników procen- 
tów o pewnej wysokości, ani też im takichże wy- 
płacać. 


Za świadczenia powtarzające się — do których 
spólnicy obok wkładek zakładowych w myśl kon- 
сака spólki są obowiązani (8 8) — płacić można 
— stosując się do oznaczonej w konlrakcie spółki 
zasady obliczenia — wynagrodzenie w wysokości 
nie przekraczającej wartości tych świadczeń bez 
względu na to, czy bilans roczny czysty zysk wy- 
kaznje. 


Gdyby w czasie pomiędzy końcem roku czyn- 
ności a uchwałą spólników, tyczącą się zamknięcia 
rachunków, doszło do wiadomości zawiadowców 
luh rady nadzorczej. że stan mająlkowy spólki 
wskutek strat doznanych lub zmniejszenia wartości 
doznał — i to, jak przypuszczać naiczy, nie tylko 
przemijająco — poważnego uszczerbku. należy zysk 
wykazany w bilansie, w kwocie odpowiadającej do- 
znanemu uszczerbkowi w majątku od rozdziału wy- 
klnczyć i przenieść go na rachunek bieżącego roku 
czynności. 

$ 83. 

Spólniey obowiązani są do zwrotu spółce 
kwot. które spółka na korzyść ich wbrew przepi- 
som tej uslawy. poslanowieniom kontraktu spółki 
lub uchwale tejże spółki wypłaciła. Żadną miarą 
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jednak spólnik nie jest obowiązany zwracać to. co 
w dobrej wierze jako udział w zysku pobrał. 

Gdyby wypłaconej kwoty nie można było ścią- 
gnąć ani od odbiorcy, ani też od zawiadowców, od 
powiadają — o ile przez wypłatę tę kupitał zakła- 
dowy został zmniejszony — za ubytek w kapitale 
zakładowym spólnicy i to w stosunku do ich wkła- 
dek zakładowych. 

W podanym stosunku rozdziela się między 
reszlę spólników kwoty, których nie można od po- 
jedynezych spólników wydobyć. 

Zobowiązanego do wpłat uiścić się mających 
na zasadzie powyższych postanowień. od uiszezania 
tych wpłat — czy to całkiem lub też częściowo — 
uwalniać nie wolno. 

Przedawnienie roszczeń spółki następuje w tat 
pięć, chyba że spółka udowodni, iż zobowiązany do 
zwrotu świadom był bezprawności wypłaty. 


Dział III. 
Rozwiazanie. 
Rozdział pierwszy. 
Rozwiązanie. 


$ 84. 


Spółka z ograniczoną poręką rozwiązuje się: 

1. gdy oznaczony w kontrakcie spółki okres 
upłynie; 

9. wskutek uchwały spólników, do której po- 
trzeba notaryalnego uwierzytelnienia; 

3: wskulek uchwały na zjednoczenie się ze 
spółką akcyjną lub z jaką inną spółką z ograni- 
czoną poręką ($ 96); 

4. wskutek otwarcia konkursu; 

5. wskutek zarządzenia władzy administra- 
cyjnej; 

6. wskutek uchwały sądu handlowego. 

W kontrakcie spółki mogą być dalsze powody 
rozwiązania uslanowione. 

Przy spółkach kolejowych podlegających po 
inyśli Su З obowiązkowi koncesyi zawisła jest sku- 
tecznosé powziętej przez spólników uchwały ty- 
czącej się rozwiązania od zalwierdzenia rządu. 


$ 85. 
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1868. Dz. u. p. Nr. 1 z r. 1869, odpowiedzialni 
są zawiadowcy. po rozwiązaniu zaś likwidalorowie. 


Gdyby wniosek na otwarcie upadłości, wzglę- 
dnie doniesienie o zawieszeniu wypłat wyszedł nie 
od wszystkich zawiadowców względnie likwidatorów, 
należy mimo to otwarcie upadłości zawyrokować, 
jeżeli zawieszenie wypłat względnie zadłużenie po- 
nad stan w sposób wiarygodny wykazanem zostanie. 
Przedtem jednak winien sąd reszię zawiadowców 
względnie likwidatorów przesłuchać. 


Zaniechać można przesłuchania tych zawia- 
dowców względnie likwidatorów. którym z powodu 
nieobecności ich lub leż oddalonego miejsca za- 
mieszkania nie można lego samego lub następnego 
dnia doręczyć wezwania albo leż tych, których z po- 
wodu nieznanego miejsca pobylu zapomocą pu- 
blicznego ogłoszenia wsywaćby należało. 


$ 86. 


Rozwiązanie spółki z ograniczoną poręką za- 
rządzić może władza administracyjna: 


1. jezeli spółka przekroczy zakreślone przepi- 
sami tej ustawy ($ 1. ustęp 2) granice swego 
działania; 


2. jeżeli zawiadowcy w ioku czynności przed- 
siębiorstwa spółki dopuszczą się czynu ustawą 
karną zakazanego a zachodziłaby obawa, że za- 
leżnie od rodzaju popełnionego czynu karygodnego 
w związka z charaklerem przedsiębiorstwa spółki, 
w razie dalszego istnienia tegoż przedsiębiorstwa, 
dziać się będą nadużycia; 

3. jeżeli spółka bez pozwolenia rządu zaj- 
muje się jedną z czynności określonych w gie 3, 
ustępie 2; 

4. jeżeli spółka obowiązkowi koncesyi podle- 
gającu, pomimo kilkakrotnych wezwań lub zarzą- 
dzeń władzy, dopuści się w istotnych punktach 
przekroczeń ustawy, względnie kontraktu spółki. 


Zarządzić rozwiązanie ma prawo: 


a) gdy chodzi o wykonywanie czynności ubezpie- 
czenia. Ministersbwo spraw wewnętrznych; 

b) zresztą w przypadkach 1. 1 i 2 przy spółkach 
obowiązkowi koncesyi podlegającąych, Mini- 
sterstwo spraw wewnętrznych w porozumieniu 
z władzą dla nadania koncesyi właściwą. przy 
innych spółkach polityczna władza krajowa. 
w której okręgu spółka ma swoją siedzibę; 

w przypadkach 1. 3 i 4 władza koncesyę na- 
dająca. 


c) 


Przeciw zarządzeniu politycznej władzy kra- 


Za dokładne przestrzeganie przepisów $ 194 | jowej można wnieść w przeciągu czlerech tygodni 


do 196 ustawy o upadłościach z dniu 25. grudnia 


| rekurs 


do Ministerstwa spraw wewnętrznych. 
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W rozstrzygnięciu politycznej władzy krajowej na- 
leży orzec, czy z uwagi na zachodzące względy pu- 
bliczne można rekursowi przyznać skutek odracza- 
jący, czy też nie. 


5 87: 


Rozwiazanic spółki z ograniczoną poręką 
urzeka uchwałą na wniosek Prokuratoryi skarbu 
sąd handlowy dla siedziby tejże właściwy, jeżeli 
kontraktowi spółki brak notaryalnego uwierzytel- 
nienia, jeżeli kontrakt ten nie zawiera potrzebnych 
po myśli $u 4 postanowień albo też jeżeli które 
z tych postanowień przepisom niniejszej ustawy 
się sprzeciwia. 

* Pod względem postępowania obowiązują po- 
stanowienia $u 43. 


8 88. 


Rozwiązanie spółki wskutek upłynięcia ter- 
minu albo też wskutek uchwały spólników musi 
być natychmiast przez zawiadowców do rejestru 
handlowego zgłoszone. Prawomocnie przez władzę 
administracyjną  zarzadzone rozwiązanie należy 
z urzędu podać do wiadomości sądu handlowego. 


Sąd winien rozwiązanie wpisać do rejestru 
handlowego we wszystkich przypadkach — i to. 
jeżeli orzeczeniem sądu zostało prawomocnie zarzą- 
dzone lub też jeżeli nastąpiło drogą otwarcia kon- 
kursu — z urzędu bezzwłocznie z uwidocznieniem 
rodzaju rozwiązania. 


Gdyby zawiadowcy nie uczynili zadość wysto- 
sowanemu do nich wezwaniu sądu do zgłoszenia — 
jak to ich powinnością — rozwiązania, należy ich 
ponownie, z oznaczeniem terminu z tym dodatkiem 
wezwać, że po upływie tego terminu sąd z urzędu. 
mianując równocześnie likwidatorów, rozwiązanie 
wpisze. Przed wpisaniem rozwiązania i mianowa- 
niem likwidatorów winien sąd przesłuchać zawia- 
dowców i według własnej oceny także jednego lub 
więcej spólników. którym zawiadowstwo nie jest: 
poruczone. 


Rozdział drugi. 
Likwidacya. 


8 89. 


Po rozwiązaniu spółki nastąpić ma — jeżeli 
ustawa czego innego nie postanawia — likwidacya. 
Jeżeli kontraktem spółki albo uchwała spólni- | 


ków nie ustanowiono jednej lub więcej innych osób | 
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likwidalorami. w takim razie funkcyę tę obejmują 
zawiadowcy. 7 ważnych powodów może jednak sąd 
handlowy także — oprócz przypadku $u 88, 
uslep З — na wniosek rady nadzorczej. względnie 
spólników, których wkładki zakładowe wynoszą 
dziesiątą lub mniejszą w kontrakcie spółki w tym 
celu oznaczoną część kapitału zakładowego, mia- 
nować obok nich lub na ich miejsce innych likwi- 
dalorów. 


Likwidatorów przez sąd mianowanych może 
z ważnych powodów sąd. likwidatorów nie przez 
sąd mianowanych. uchwała spólników a pod wa- 
runkami ustępu 2 także i sad każdej chwili od- 
wołać. 


Wpisanie do rejestru handlowego dokonanego 
przez sąd mianowania względnie odwołania likwi- 
dalorów następuje z urzędu. 


Zakaz dla zawiadowców w Sie 24 zawarty 
nie znajduje zastosowania do likwidatorów. 


$ VU. 


Do likwidacyi stosują się przepisy arlykułów 
136. 137. ustęp 1 i 139 K. h. 


W czasie zawiadowania winni likwidatorowie, 
chociażby przez sąd byli mianowani. stosować się 
do uchwał przez spólników powziętych. 


Po rozwiązaniu spółki. rozpisywanie dalszych 
wpłat na niezupełnie wpłacone wkładki zakładowe 
dopuszczalne jest tylko o tyle, o ile tego dla zaspo- 
kojenia wierzycieli potrzeba. Wpłat żądać należy 
zawsze w stosunku do wpłat do czasu rozwiązania 
niszczonych. 


Spieniężanie majątku spółki przez sprzedaż 
majątku w całości nastąpić może tylko wskutek 
uchwały spólników, powziętej większością trzech 
czwartych oddanych głosów. 


$ 


Sls 


Likwidatorowie mają natychmiast z zaczecieiu 
się likwidacyi a następnie każdego roku układać bi- 
lans. Obowiązkiem ich jest z początkiem likwidacyi 
podać rozwiązanie do powszechnej wiadomości 
w pismach publicznych. oznaczonych w $ 22 1 przy- 
tem wezwać wierzycieli spółki. by się u likwidatorów 
zgłaszali. Wierzycicli znanych uwiadamia się w tym 
przypadku bezpośrednio. 


Pieniędzy. znajdujących się w chwili rozwią- 
zania spółki jak i w czasie likwidacyi nadchodzą- 
cych. użyje się do zaspokojenia wierzycieli. Kwoty 
dłużne nie podniesione tudzież kwoty za wierzylel- 
ności niepłatne jeszcze lub też sporne należy 
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zatrzymać. To samo stosuje się do zobowiązań nie- 
ustalonych. 


Majątku pozostałego po wyrównaniu i zabez- 
pieczeniu długów nie wolno likwidatorom przed 
upływem trzech miesięcy. licząc od dnia ogłoszenia 
wezwania wierzycieli.“ przepisanego w ustępie 1, 
rozdzielać pomiędzy spólników, Rozdzielenie na- 
stępuje w braku osobnych postanowień w kon- 
trakcie spółki, w stosunku do wpłaconyein wkładek 
zakładowych. 


Kwoty przez wierzycieli lub spóluików ше 
podniesione. należy przed ukończeniem likwidacyi 
złożyć w sądzie. 


8 99. 


Wszystkie postanowienia niniejszej ustawy, 
tyczące się zawiadowców, znajdą analogiczne za- 
stosowanie także do likwidatorów. o ile wyżej po- 
dane paragrafy odmiennych zarządzeń nie zawierają. 


О пе z postanowień tego rozdziału i z celu 
likwidacyi co innego nie wypływa, stosować należy 
pomimo rozwiązania spółki, aż do ukończenia 
likwidaeyi — wydane w ustawie tej zarządzenia 
także do stosunków prawnych spólników tak po- 
między sobą jak i w stosunku do spółki. tudzież 
spółki do osób trzecich, dalej do praw i obowiązków 
i do odpowiedzialności rady nadzorczej. 


& 93. 


Po ukończeniu likwidacyi mają likwidatorowie, 
przedkładając równocześnie dowód uzyskanego 
wskutek uchwały spólników absolutoryum. wnieść 
do sądu handlowego prośbę o wykreślenie firmy 
likwidacyjnej. 

Sąd handlowy ma skreślenie ogłosić w pi- 
snach oznaczonych w Sie 22. 


Książki i papiery rozwiązanej spółki oddaje się 
do przechowania na czas lat dziesięciu po ukoń- 
czeniu likwidacyi jednemu ze spólników lub trzeciej 
osobie. Jeżeli kontrakt nie zawiera postanowienia 
co do osoby, która je ma przechowywać, względnie 
jeżeli nie zapadła pod tym względem uchwała spól- 
uików, oznacza ja sąd handlowy. 


Prawo do wglądania i korzystania z ksiąg i pa- 
pierów zatrzymują spólniey i ich następcy prawni 
także i nadal. Wierzycieli spółki może sąd upo- 
ważnić do wgladania. 

Gdyby sie później okazało. ze jest jeszeze majątek 
rozdzieleniu podlegajaey, winien sad handlowy za- 
kładu głownego na wniosek którego z interesentów, 
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dotychczasowych likwidatorów napowrót powołać 
względnie innych likwidatorów zamianować. 


$ 94. 


Postanowienia, tyczące się likwidacyi, obo 
wiązują i w tym razic, gdy rozwiązanie nastąpi 
wskutek zarządzenia władzy administracyjnej lub 
też wskutek uchwały sądu handlowego. 


Jeżeli jednak władza administracyjna w zarzą- 
dzeniu swem rozporządziła, że organa społki winny 
czynności swoich natychmiast zaniechać. w takim 
razie nijanuje likwidatorów wyłącznie sąd handlowy. 
IRównocześnie ma zamianować sąl — i to nawet 
wtedy. jeżeli w kontrakcie spółki ustanowienia rady 
nadzorczej nie przewidziano — radę nadzorczą, 
ktorej przypadną czynności ustawą dla rady nad: 
zorczej i uchwały spólników przepisane. 


Władza administracyjna, dla rozwiązania wła- 
ściwa, może także w razie rozwiązania spółki z in- 
nych powodów zarządzić — jeżeli zajdzie jeden 
2 przypadków w Si 86 wymienionych — zawie- 
szenie czynności organów spółki ze skutkiem w ustę- 
pie drugim oznaczonym. 


3 95. 


Likwidacya nie ma miejsca, 
kraj lub gmina wszystkie udziały spółki z ograni- 
czoną poręką, celem rozwiązania spółki nabędzie 
lub też na mocy kontraktu majątek rozwiązanej 
spółki jako całość łącznie z długami obejmie 
i oświadczy, że wszelkie zobowiązania spółki na 
siebie przyjmuje, od przeprowadzenia likwidaeyi 
odstępuje, a w razie objęcia na mocy kontraktu 
także zaspokojenie wierzycieli na siebie bierze. 


jeżeli państwo, 


Do zgloszenia rozwiązania dołączyć należy de- 
klaracye co do zobowiązań. objętych po myśli ustępu 
pierwszego, opatrzoną we wszelkie uslawowe wy- 
mogi pod względem jej ważności, do zgłoszenia zas 
odbioru na mocy kontraktu, nadlo kontrakt i za- 
twierdzającą go uchwałę spólników. 


Równocześnie z wpisaniem wykreśla się firmę. 
Jako chwilę przejścia majątku spółki i długów 
uważa się czas wpisaniu. 


8 96. 


Likwidaeya nie odbywa się, jeżeli majątek 
spółki z ograniczoną poręka przenosi się jako całość 
łącznie z długami na spółkę akcyjną za odstąpienie 
akcyi tej ostatniej albo nu inną spółkę z ograniczoną 


696 


poręką. która wzamian daje swoje udziały (zjedno- 
czenie się), a obydwie strony od przeprowadzenia 
likwidacyi odstępują. Uchwała taka musi być po- 
wziętą jednogłośnie, chyba. że kontrakt spółki co 
innego postanawia. Zresztą znajdą analogiczne za- 
stosowanie przepisy artykułu 247 Kodeksu handlo- 
wego. 


Dział IV. 


Przeistoczenie innych spółek na 
spółki z ograniczona porcka. 


urn 


7778 


Uchwała spółki akcyjnej. postanawiająca wła- 
sną przemianę na spółkę z ograniczoną poręką, na- 
Мега mocy obowiązującej dopiero z chwilą zapi- 
sania do rejestru handlowego. Uchwała zawisła jesl 
od wymogów uchwały o rozwiązaniu. 


Do zapisania zgłosić należy w przeciągu mic- 
siąca po zapadnięciu uchwały co do przemiany, 
przedkładając dowód, że następującym postano- 
wieniom zadość uczyniono: 


1. akcyonaryuszów spółki akcyjnej należy we- 
zwać drogą obwieszczenia w pismach publicznych 
w slatutach do ogłoszeń spółki akcyjnej przezna- 
czonych, względnie pismem poleconem do oświad- 
czenia się, czy chcą przystąpić z przypadającą na 
ieh akcye częścią majątku spółki akcyjnej do spółki 
z ograniczoną poręką; 


, 9. przystąpienie odbywa się w ten sposób, 
że każdy korzystający z tego akeyonarvusz obejmuje 
jako wkładkę zakładowa kwotę, równającą się jego 
udziałowi w majątku spółki akcyjnej. Akcve zamie- 
nione na wkładki zakładowe wynosić muszą co 
najmniej trzy czwarte części kapitału zakładowego 
spółki akcyjnej; 


3. udział w majątku spółki akcyjnej, przypa- 
dający na każdą akcyę, należy obliczyć na podstawie 
bilansu w tym celu ułożonego, który przez walne 
zgromadzenie spółki akcyjnej większością trzech 
czwartych na zastapionego na tem zgromadzeniu 
kapitału zakładowego musi być zatwierdzony; 


4. kapitał zakładowy spółki z ograniczoną po- 
ręką nie może być mniejszy, jak kapitał zakładowy 
spółki akcyjnej. Przepisy $ów 6. 13 i 14 co do 
wysokości kapitału zakładowego i wkładek zakłado- 
wych muszą być przesirzegane; 
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5. o ile akcyonaryusze nie przystępują do 
spółki z ograniczoną poręką przez objęcie wkładek 
zakładowych, musi kapitał zakładowy zostać pokryty 
wkładkami zakładowemi. w całej ich wysokości. 
gotówką wpłaconemi. klóre inne osoby objęły. 


8 98. 


Uchwałę, tyczącą sie przeistoezenia. zgłasza 
się do zapisania — przyczem przestrzegać należy 
wszelkich innych ustawą tą dła zapisania spółki 
z ograniczoną poręką przepisanych wymogów 
w sądzie handlowym na przyszłość dla spółki ze 
względu na jej siedzibę właściwym. 

Sąd ten przy postępowaniu ze zgłoszeniem 
winien stosować analogicznie $ 111191 — jeżeli 
nie jest zarazem tym sądem, który dotychczas dla 
spółki akcyjnej jako sąd prowadzący rejestr był 
właściwy — podać ostatniemu uchwałę do wiado- 
mości, by ją mógł wpisać do swego rejestru 

Równocześnie z wpisaniem uchwały o prze- 
jstoczeniu należy skreślić spółkę akcyjną w rejestrze 
handlowym. 


$ 99. 


Spółka z ograniczoną poręką jest począwszy 
od dnia wpisania jej do rejestru handlowego upra- 
wniona do rozporządzania majątkiem spółki akcyjnej. 
Przeistoczenie nie sprowadza żadnej zmiany w istnie- 
jących stosunkach prawnych wobec osób trzecich. 


8 100. 


O ile akcyonaryusz nie przystępuje do spółki 
z ograniczoną poręką przez objęcie wkładki zakła- 
dowej, ma mu spółka wypłacić kwotę, która według 
ułożonego po myśli $ 97, 1. 3 biłansu na jego akcyę 
przypada. 


Dalsze pretensye do majątku spółki nie przy- 
sluguja mu. 


$ 101. 


Stowarzyszenie, obliezone na zysk a w dniu 
ogłoszenia tej ustawy na zasadzie Palentu cesar- 
skiego z dnia 26. listopada 1852, Dz. u. p. Nr. 253 
istniejące, które uchwali, że do chwili wejścia 
w życie niniejszej ustawy statuta swoje do jej prze- 
pisów zastosuje i przeistoczy się — zatrzymując 
cały swój majątek — w spółkę z ograniczoną po- 
ręką. może być jako taka spółka wpisane i to bez 
zawierania osobnego kontraktu spółki. 
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Uchwała wymaga zgody wszystkich członków, 
notarvalnego uwierzytelnienia i wymaganego po 
myśli $ 21 Patentu cesarskiego z dnia 26. listopada 
1852, Dz. u. p. №. 253 zatwierdzenia ze strony 
rządu. 


To samo odnosi się do gwarectw dla prowa- 
dzenia górnictwa, które w dnin ogłoszenia tej ustawy 
już istnieja. Uchwała, tycząca się przeistoczenia, 
która do terminu w pierwszym ustępie oznaczonego, 
nie jest przywiązaną. wymaga potwierdzenia sta- 
rostwa górniczego. 


Dział V. 
Władze i postępowanie. 


8 102. 


Do przepisanych tą ustawą zgłoszeń, donic- 
sień i oznajmień do sądu handlowego oraz do obo- 
wiązkowej pod tym względem działalności sądu 
znajdują zastosowanie przepisy. obowiązujące o po- 
stępowaniu ze sprawami, odnoszącemi się do re- 
jestru handlowego. 

О ile dla prowadzenia rejestru handlowego 
spółek z ograniczoną poręką okaże się potrzeba 
dalszych postanowień, należy wydać je drogą roz- 
porządzeń. 

Odpis zgłoszeń i załączników, przepisanych 
ustawą niniejszą dla rejestru handlowego po myśli 
Su 9, 51, 53. 56, 107 — którego podlegający 
obowiązkowi zgłoszenia ma dostarczyć — ma sędzia 
prowadzący rejestr przesłać po dokonanem zapisaniu 
prokuratoryi skarbu siedziby spółki. Odpisy te są 
wolne od stempla. 

Prokuratorya skarbu może pozwolenie na wpi- 
sanie w drodze rekursu zaczepić. 


$ 103. 


Obowiązkowi  koneesvi podlegające spółki 
z ograniczoną poreka ($ 3 1 49) zostają pod nad- 
zorem państwa; nadzór ten celem strzeżenia pu- 
blicznych interesów wykonuje z urzędu władza kon- 
cesyę nadająca. 


8 104. 


Władzy nadającej koncesyę — oprócz przy- 
dzielonych jej na innych miejsach tej ustawy czyn- 
ności, tyczących się spółek, podlegających obowiąz- 
kowi koncesyi — przysługuje prawo: 

|. zatwierdzać kontrakt spółki i wszelkie 
zmiany w nim poczynione; 


9. układać prawidła ogólne dla administracyi 
i składania rachunków i żadać składania sprawozdań 
statystycznych; 

3. nadzorować administracyę spółki i w tym 
celu wgłądać do jej ksiąg i papierów, żądać od 
spółki potrzebnych wykazów i wyjaśnień oraz na 
wszystkie zgromadzenia spólników i organów spółki 
wysyłać delegatów władzy; 

4. zakazywać wykonania uchwał Inb zarządzeń, 
które naruszają kontrakt spółki lub obowiązujące 
przepisy ustawy, względnie przekraczają warunki, 
przy udzielaniu zatwierdzenia kontraktu spółki ze 
strony administracyi państwa postawione. 


3 105. 


Jeżeli spółka trudni się sprawami ubezpiecze- 
nia lub też — nie hedac do tego kontraktem spółki 
uprawnioną, względnie bez zatwierdzenia kontraktu 


spółki ze strony rządu — uprawia którąś z czyn- 
ności w $ie 3, ustępie 2 oznaczonych, natenczas 
władza nadająca koncesye — przy trudnieniu sie 


sprawami ubezpieczenia zaś Ministerstwo spraw 
wewnętznych — ma prawo wykonywanie tych czyn- 
ności zawiesić. 


8 106. 


Pozwolenia rządowego na uprawianie w Sie 
62, ustępie 2, oznaczonych gałęzi czynności udziela 
Ministerstwo skarbn. со do wydawania książeczek 
wkładkowych, w porozumieniu z Ministerstwem 
spraw wewnętrznych. 

Co do (усі. gałęzi czynności przysługują władzy, 
uprawnionej do nadawania koncesyi, prawa ozna- 
czone w $ie 104. 1. 3 1 4. ' 

W razie. gdyby przepisy ustawowe dla upra- 
wiania czynności wydane, nie były przestrzegane. 
względnie niedotrzymywano warunków postawio- 
nych przy udzielenin pozwolenia, w takim razie 
może władza nadająca koncesyę, pozwolenie od- 
wołać. Gdyby — pomimo odwołania — czynności 
te dalej uprawiano lub gdyby je wogóle — nie otrzy- 
mawszy przedtem pozwolenia rządowego — upra- 
wiać zaczęto. natenczas władza dla nadawania kon 
cesyi właściwa ma prawo uprawianie tych czynności 
zawiesić. 


Dział VI. 
Spóľki zagraniczne. 
$ 107. 
Spółki w rodzaju w ustawie niniejszej ozna- 


czonym. mħjące siedzibe swoja poza obrębem 
obszaru ważności tej ustawy, mogą w kraju tutej- 
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szym przez zakład filialny uprawiać czynności pod 
warunkiem, że zanim je jeszcze zaczną uprawiać, 
postarają się o wpisanie tutcjszo-krajowego zakładu 
filialnego do rejestru haadlowego sądu. dla siedziby 
filii właściwego. 

Do wpisania potrzebnem jest zgłoszenie, do 
którego dołączyć należy uwierzytelniony odpis kon- 
traktu spółki i w uwierzytelnionej formie podpis 
osób uprawnionych do podpisywania firmy lutejszo- 
krajowego zakładu filialnego. 


$ 108. 


Wpisania należy odmówić, jeżeli spółka nie 
wykaże: 

1. że w państwie, w którem ma swą siedzibę, 
podług ustaw tegoż prawnie istnieje, jakoteż czyn- 
ności swoje tamże rzeczywiście i regularnie uprawia; 

2. że dla całego ruchu swego przedsiębiorstwa 
w kraju tutejszym ustanowiła do ważnego podpisy- 
wania firmy jej tutejszo-krajowej filii uprawnione 
zastępstwo. którego członkowie mieszkają w kraju 
tutejszym; 

3. w razie, gdyby któraś z gałęzi czynności 
oznaczonych w Sie 2, ustępie 2 należała do przed- 
miotu przedsiębiorstwa, że otrzymała pozwolenie 
od rządu; 

4. że w państwie, do którego spółka należy, 
spółki tutejszo-krajowe lego samego rodzaju bywają | 
dopuszczane do zakładania filii na podstawie wza- 
jemmości tak jak tamtejszo-krajowe spółki. 


š 109. 
O ile niema takich traktatów państwowych lub 
w Dzienniku ustaw państwowych ogłoszonych de- 
klaracvi rządowych, mocą których zagraniczna spółka 
ze względu na jej ustawową podstawę jako spółka 
oznaczonego w ustawie tej rodzaju się przedstawia 
i przestrzeganie wzajemności jest zagwarantowane, 
musi hyé na to dostarczony dowód w formie dekla- 
racyi, wystawionej przez Ministerstwo sprawiedli- 
wości w porozumieniu z iuteresowanemi Minister- 
stwami. Deklaracya ta jest dla sądu obowiązująca. 
Gdyby nie można było udowodnić, czy wza- 
jeimność istnieje, w takim razie do zapisania po- 
trzeba osobnego dopuszczającego pozwolenia Mini: 

sterstwa spraw wewnętrznych. 


8 110. 


Do zgłoszenia znajdą analogiczne zastosowanie 
5 ох 

Ogłoszeniu podlegają: | 

1. Firma, sredziba spółki i siedziba lutejszo- 
krajowego zakładu filialnego: ' 


> 
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2. przedmiot przedsiębiorstwa; 

3. wysokość kapitału zakładowego i kwota 
uszezonych na ten kapilał wpłat: 

4. przy spółkach podlegających obowiązkowi 
koncesyi data dokumentu zatwierdzajacego ; 

5. jeżeli kontrakt spółki zawiera ograniczenie 
co do czasu trwania spółki. czas rozwiązania; 

6. jeżeli kontrakt spółki zawiera postanowienia 
co do sposohu, w jaki spółka obwieszczenia swoje 
ma ogłaszać, te postanowienia; 

7. nazwisko, zawód i miejsce zamieszkania 
członków ustanowionego dla tutejszego kraju za- 
stepsiwa oraz postanowienia co do sposobu, w jaki 
swoje oświadczenia woli składać mają. 


à 
3 
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Wszelkie dalsze zgłaszania do rejestru han- 
dlowego należą do zastępstwa spółki ustanowionego 
dla tutejszego kraju. 


Sknteczność zmian co do zaciągniętych do re- 
jestra handlowego okoliczności osądzać należy od 
nośnie do tutejszo-krajowego zakładu filialnego je- 
dynie podług czasu wpisu, dokonanego w krajn tu- 
tejszym. 


Jeżeli powstają dalsze filie w krajn. w takim 
razie oznacza się pierwszą jako główną filię tutejszo- 
krajową, wszystkie inne zaś jako tutejszo-krajowe 
poboczne zakłady filialne. Do głównej filii tutejszo- 
krajowej znajdą analogiczne zastosowanie postano- 
wienia, zawarte w tej ustawie, tyczące się głów- 
nych fili. do pobocznych zaś zakładów filialnych 
przepisy dla pobocznych zakładów filialnych spółek 
tutejszo-krajowych. 


$ 119. 


Ustanowione dla tutejszego kraju zastępstwo 
ma prowadzić osobne zgodne z przepisami księgi 
interesów w tutejszym kraju zawieranych. 


Obowiązek ogłaszania bilansu ($ 22) przy 
uprawianin czynności bankowych istnieje także dla 
społek zagranicznych i lo także co do bilansu za- 
granicznej filii głównej. 


8 113. 


Rozwiązanie tutejszo-krujowych filii zagra- 
nicznej spółki nastąpić może przy analogicznem za- 
stosowaniu $u 86. Oprócz tego zarządzić je może 
polityczna władza krajowa, w okregu której główny 
tutejszo-krajowy zakład filialny ma swoja siedzibę. 


` 


1. jeżeli spółka w Państwie. do którego należy. | 


prawnie istnieć przestanie lub utraci pełną zdolność 
do rozporządzania i obrotu swoim majątkiem; 


2. jeżeli ustanowione dla tulejszego kraju za- 
stępstwo istnieć przestało а nowe w przeciągu 
trzech miesięcy po wezwaniu do tego spółki przez 
sąd handlowy nie zostało ustanowione; 


3. jeżeli się okaże, że Państwo, do którego 
spółka należy, nie przestrzega lego samego rodzaju 
wzajemności w postępowaniu z tutejszo-krajowemi 
spółkami. 


Rozwiązanie orzec ma uchwałą —— na wniosek 
prokuratoryi skarbu — sąd handlowy, w okręgu 
którego lutejszo-krajowa filia główna ma swoją sie- 
dzibę, w tym przypadku, jeżeli wbrew przepisom 
$u 108 na wpisanie pozwolono; pod względem po- 
stępowania obowiązują postanowienia $u 43. 


Oslateczne załatwianie interesów filii lntejszo- 
krajowych odbywać się ma przy analogiczneni sto- 
sowaniu postanowień o likwidacyi spółek z ograui- 
стопа poręką. 


8 114. 


Do zagranicznych spolek znajdą analogiczne 
zastosowanie zawarte w niniejszej ustawie przepisy 
o spółkach podlegających obowiązkowi koncesyi, 
następnie postanowienia Sów 62 i 108 do 106. 
Dalsze wpłaty na nie całkiem uiszczone wkładki 
zakładowe, oraz wszełkie inne zmiany kapitału za- 
kładowego zgłaszać ma do rejestru handlowego 
zastępstwo dla tutejszego kraju ustanowione. 


Dział VII. 


Postanowienia prawne, tyczące się 
podatków i należytości. 


йл, 


L Spółki z ograniczoną poręka, których ka- 
pitał zakładowy wynosi eo najwiçecj 1,000 000 
koron, podlegają podatkowi zarobkowemn po myśli 
postanowień części I ustawy z dniu 25. pazdzier- 
nika 1896, рх а. p. Nr. 220, o bezpośrednich po- 
datkach osobistych, z tą różnicą, że podatku tego 
spółkom tym po rayśli $u 66, ustępu 1 i 2 и. o pod. 
osob.. przepisanego z zastrzeżeniem postanowień 
ustępu П nie wlicza się do kontyngentów dla 
spółek ustalonych. leez niezależnie od tych na rzecz 
skarbu Państwa się go pobiera; spółki z ograniczona 


(Pulnisch.) 


| przedsięhiorstwa 


poręką, których kapitał zakładowy wynosi więcej 
jak 1.000.000 koron. podlegają opoda!'kowaniu po 
myśli postanowień części П ustawy о podatku oso- 
bistym, obowiązujących dla spółek ukcyjnych, ze 
zmianami zawartemi w następnym ustępie IV. 


Za kapitał zakładowy po myśli poprzedzającego 
ustępu uważa się cały. w przedsiębiorstwie stale 
na zysk ulokowany kapitał, w szczególności ozna- 
czony w kontrakcie spółki kapitał zakładowy, po- 
życzki zaciągnięte na obligaeye pierwszeństwa lub 
inne jakie częściowe zapisy diuzne lub też na ubez- 
pieczenie bipoleczne, jak i ewentualny dia obrotu 
spółki przez spólników samych oprócz wkładki za- 
kładowej ($ 4) na stale oddany kapitał. 


П. Gdy spółki z ograniczoną poręką obejmują 
przedsiębiorstwa, dla których przepisany był do- 
tyeliczas ogólny podatek zarobkowy, do kontyngen- 
tów dla spółek wliczany, odpisuje się w pełnej 
kwocie przedsiebiorshwom tym w roku przejścia 
przepisany roczny podatek od 
głównej sumy podatku zarobkowego; natomiast, gdy 
przedsiębiorstwa należące do spółek z ograniczoną 
poręką przechodzą na podalników, których ogólny 
podatek zarobkowy wliczać się ma do kontyngentów 
dla spółek, należy ogólny podatek zarobkowy, po- 
datmkom tym od tych przędsiębiorstw w roku zali- 
czenia ich do klasy podatkowej przepisany, dodać 
w kwocie rocznej do- głównej sumy podatku za- 
robLowego. 


W końcu odpisnje się od głównej sumy po- 
datku zarobkowego czwartą część rocznych kwot 
ogólnego podalku zarobkowego, które w czasie 
ostalniego peryodu rozkładu dla nowo powstałych, 
to jest dla takich przedsiębiorstw i biur dla czyn- 
ności obrotowych spółek z ograniczoną poręką, 
które przedtem nie podlegały ani podatkowi za- 
robkowemu po myśli części | ani też po myśli 
części Il ustawy o podatkach osobistych, były prze- 
pisane. w lym przypadku, jeżeli spółki dla tych 
przedsiębiorstw i biur obrotowych lakże w nowyni 
peryodzie rozkładu ogólnemu podatkowi zarobko- 
wemu nadal podlegają. 


Bliższe postanowienia co do czasu, w którym 
powyższe zarachowania odbywać się mają. wydaje 
minister skarbu. 


HI. Ogólny podatek zarohkowy od podlega- 
jących temuż przedsiębiorstw spółek z ograniczoną 
poręką wymierza aż do tego peryodu rozkładu. 
w którym nastąpić by miało po myśli $ 66. alinea 4. 
ust. о pod. osob. zaliczenie do spółki podatkowej, 
władza podatkowa pierwszej instancyl, od lego czasu 


98 


630 


zaś komisva dla podatku zarobkowego tej spółki po 
datkowej. do której przedsiębiorstwo zaliczoneby 
bylo. gdyby podatek tegoż miał być wiiezony do 
kontyngentów dla spółek. 


IV. Przy spółkach z ograniczona poręka. z któ- 
remi ро myśli ustępu 1 postępować należy slosownie 
do części И uslawy o podatkach osohistych, znajdą 
zastosowanie poslanowienia przyloczonej ustawy 
obowiązujące dla opodatkowania spółek akcyjnych 
z nastepujacemi zmianami: 


1. Przy obliczamu bilansowych nadwyżek po- 
Dear można datki. dary i wszelkie inne nieod- 
płatne darowizny dla osób i zakładów. do samej 
spółki nie należących. Natomiast świadczenia nie- 
odpłatne dla spólników b członków ich rodzin. 
tudzież takie świadczenia. które spólnicy sami za 
czynność swoja w obrocie spółki pobierają. nie 
mogą uszezupłać podstawy do opodatkowania. 
względnie należy je do tejże wliczyć. 


2. Wolno przy spółkach z ograniczona poręką 
polrącać odsetki wypłacone od pożyczek zaciaguie- 
tych na zabezpieczenie hipoteczne. nie zas na obli- 
uacyc pierwszeństwa lub inne jakie częściowe za- 
pisy dłużne. Te jednak kwoly. klóre obraca się na 
oprocentowanie kapitalów. w jakiejkolwiek formie 
od samych spólników wypożyczonych. o ile są czę- 
Zeta kapitału zakładowego (ustęp Ё część 
należy wliczyć do podstawy opodatkowania. 


EE 


3. Nie wlicza się do podslawy opodatkowania 
kwoty użytej z zysków obrotowych roku bieżącego 
na pokrycie straty doznanej w roku ubiegłym, rok 
bilansowy bezpośrednio poprzedzającym. klórą po 
myśli postanowień ustawy o podatkach osobistych 
się oblicza. 


4. Na miejsce postanowień zawartych w $ 100 
u. o pod. osob. ustala się wymiar podatku dla tych 
spółek. jak następuje: 


f 100.000 К 4 procent. 
2000005 5987 
300.000 „6  , 
400.000 , 7. , 
500.000 , & E 
500.0007 а. 


Od czystego. opo- 
datkowaniu podle- 
gajacego zysku 
wlacznie do 


T 3, Ве, 


przy czystym. opodatkowaniu podlegającym zysku 


ponad 600.000 K 10 procent. 


Po myśli powyższego nslepu ustalić się mający 
podatek wymierzać należy w len sposób. że po 
potrąceniu робка z kwoty opodatkowaniu podle- 
gującego czystego zysku stopnia wyższego nie 


Część XNIV. — 58. Ustawa z dnia 6. marca 1966. - 


moze nigdy pozostać mniej jak kwola. która pozo- 
staje po potrąceniu z najwyższego czyslega zysku 
hezpośrednio niższego stopnia przypadającego nań 
podatku. 


5. a) Jeżeli dotychczasowy posiadacz jednego lub 
więcej przedsiębiorstw. podlegających ogól 
nemu podatkowi zarobkowemu. przenosi je 
po więcej jak dziesięciolelniem posiadaniu 
licząc w lo czas poprzedniego posiadania przez 
ewentualnych ascendentów (łącznie z rodzi- 
саті przyrodnimi, przybranymi i leściuni) — 
na spółkę z ograniczona porçka. składającą się 
oprócz niego saniego tylko z drugiego z mał- 
żonków í z dzieci jego (łącznie Z pasierbiuul, 
adoptowaneni dziećmi. zięciami i synoweinl) 
i nlworzona wyłącznie w celn dalszego peo- 
wadzenia dotyczących przedsiębiorstw. naten 
czas na spólkę Le o ile i jak długo ograni- 
cza się przeważnie do dalszego prowadzenia 


dolyczących przedsiębiorstw w pierwszych 
pięciu latach istnienia jej nakłada się we 
wszystkich stopniach zysku podatek tylko 


w wysokości cztery procent i dapiero od szo 
stego roku istnienia poczawszy podpada ona 
normalnej stopie podatkowej skah w punkcie 
4 ustalonej. 


b) W taki sam sposób postępuje się ze spółkami 
Z ograniczona poręka w ciągu pierwszych 
lat pięciu ieh istnienia, o ile i jak długo 
ograniczają się one przeważnie do dalszego 
prowadzenia przedsiębiorstw, które po śmierci 
dotychezasowego posiadacza jednego lub więcej 
przedsiębiorstw. podlegających ogólnemu po- 
datkowi zarobkowenmu. utworzone zostały przez 
jego dzieci (dzieci przyrodnie. adoptowane, 
zięciowie i synowe) ewentualnie razem z po- 
zostałem przy życiu drugiem z małżonków 
wyłacznie w celu. dalszego prowadzenia tych 
przedsiębiorstw i lo bez względu na czas 
trwania posiadania przez zmarłego. 

c) Postanowienia powyższe znajdą analogiczne 
zastosowanie także i w tym przypadku. jeżeli 
w rachuhe wchodzace przedsiębiorstwa były 
dotychczas w posiadaniu spółki jawnej lub 
komandytowej. składającej się jedynie z kre- 
wnych i powinowatych aż do trzeciego stopnia 
włacznie. a nowo przystępujące osoby zostaja 
do nich w slosunku funilijnym pod lit. 4) oma- 
ezonviu. 


O ile przy sposobności tego rodzaju przenie- 
sienia stanu posiadania, do nowo założonej spółki 
z ograniczoną poreką przystąpią także inni jawni 
spolnicy lub komandylnicy dawnego przedsięhior- 
slwa. nie przeszkadza to wyjątkowemu traktowaniu 


Część XXIV. — 58. Ustawa z dnia 6. marca 1906. 


takich spółek po mysli wyżej podanych postano- 
wien. jeżeli kapitał zakładowy (patrz wyżej ustęp Г. 
część 2). przypadający na ezłonków rodziny ozna- 
czonych pod lit. a) do e). razem wziąwszy wynosi co 
najmniej połowę całego kapitału zakładowego. To 
amo obowiazuje razie wstąpienia dawnego 
fumkcyonaryusza byłego przedsiębiorstwa do nowo- 
założonej spółki z ograniezoną poręką. jeżeli przy- 
padający na członków rodziny kapitał zaklidowy 
wynosi co uajuniej pięć szóstych części całego 
kapitału zakładowego. 


w 


Ulgi przysługującej ро wuël powyższych po- 
słanowień spółce z ograniczoną poręką nie traci 
się, jeżeli w ciagu pierwszych lat pięciu istnie- 
ша spółki na miejsce spómików, którzy byli przy 
zakładaniu tejże, względnie oprócz tych, przystąpią 
jeszcze do spółki osoby, zostające do dotychczaso- 
wych spólnikow w jednym z wyżej podanych sto- 
sunków rodzinnych. 


D W żadnym przypadku podatek nie może 
być mniejszy jak jeden od tysiąca w płaconego kapi- 
lalu zakładowego wraz z zaległą kwotą kapitału po- 
życzki zaciągniętej na obligacye (podatek minimalny). 


V. Do spółek z ograniczoną poręką znajdą 
analogiczne zastosowanie postanowienia części 5 
гб uslawv o podatkach osobistych z dnia 25. pa 
ździernika 1896. Dz. u. p. Nr. 990. 


SP pln 


O ile w rachnbę wchodza spółki zagraniczne, 
brać należy za podstawę lak przy opodatkowa- 
niu podług części 1. względnie JI ustawy o pa- 
datkach osobistych slosownie do zarządzeń ustępu I 
poprzedzającego paragrafu, jak i przy wymiarze po- 
datku minimalnego podług ustępu IV, część 6. tegoż 
paragrafu tylko na tnlejszo-krajowe przedsiębior- 
stwo przypadającą część całego kapilału zaklado- 
wego (3 115. ustęp I. część 2). 


O ile podatek wymierza sie po myśli ustępu IV, 
część 4. Su 115 podług ezyslego zysku, nalezy za 
podstawę wymiaru tego brać tylko czysty zysk, uzy- 
skany z lu:ejszo-krajowego obrotu czynności. wyso- 
kość stopy podatkowej jednak. którą się ma zaslo- 
sować, oznacza się podlug wysokości ogó nego 
zysku czystego. 


IA 


un» 


Spółki z ograniczoną poreka maja uiścić po- 
dług skali przypadającą należytość od kontraklu 
spółki (pozyeya taryfy 55. В, 9, c usławy z dnia 
13. grudnia 1369, Dz. u p. Nr 89) bezpośrednio 
przed zapisaniem tegoż do rejestru bandłowego. 
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Dozwolonem jest jednak należytość tę, o ile 
wkładek zakładowych zaraz w całości się nie wpłaca, 
względnie o ile ustalono dopuszczalność wezwania 
do dopłat. uiszczać od każdej zażądanej wpłaty 
w czasie płalności każdej z nich, natomiast doku- 
menly na uskuteeznione wpłaly częściowe sa wolne 
od oplaty.. Gdyby zazadano tylko częściowej wpłaty, 
a przyjęto większą wpłatę, natenczas należytość za 
większe wpłaty ma być w przeciągu dni czternastu 
po ich uskntecznieniu niszczona. 


4 
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Ulgi przyznane artykułem IV, Ш. c) | ustawy 
z dnia 10. lipca 1865, Dz. u. p. Nr. 55. znajdą za- 
stosowanie do kuponów częściowych zapisów długu 
wydanych przez spółki z ograniczoną poręką. 


$ TIR. 


Gdyby przy zakładaniu spółki osoba jakaś, 
zostająca do jednego luh więcej spólników w takim 
stosunku osobistym. który według ogólnych przepi- 
sów o należytościach uzasadnia niższy wymiar (yeh 
należytości, przeniosła pewne przedmioty na spółkę 
z ograniczoną poreka, natenczas należy zniżkę te 
w stosunku udziałów dotyczących spolników lak 
samo zastosować, jak gdyby dotyczące przedmioty 
nie na spółkę jako taka, lecz na spólników przenie- 
sione być miały. 


Jeżeli w przypadku założenia lego rodzaju 
spółki z ograniczoną poręką zapomoca czynności 
prawnej pomiędzy osobami żyjącemi osoby zdające 
pozoslaną uezestnikann spółki, nalenczas przypa- 
dająca ewentualnie należytość od nieruchomości 
za le udziały, z którymi w ten sposób w spółce 
uczesiniczą, uiszcza się według stopy zniżonej. 
obowiązującej dla najbliższego, u spólników w ra 
chubę wchodzącego stopnia pokrewieństwa. Ulga 
la ma miejsce tylko wtedy. jeżeli wkładki obro- 
towe, do których ulga po myśli tego i poprzedzają- 
cego ustępu się odnosi, wynoszą co najmniej dwie 
trzecie części ogólnego majątku spółki. 


Ulgi obydwóch poprzedzających ustępów sto“ 
suje się jednak pod względem należytości od prze: 
niesienia nieruchomości tylko o tyle, o ile na mocy 
kontraktu spółki przeniesienie udziałów osóh prote- 
gowanych na osoby mne, któreby takiego samego 
ułatwienia nie doznały. zapomocą dobrowolnych 
czynności prawnych pomiędzy żyjącemi zawisłe jest 
w przeciągu pierwszych lat tzech ро ułożeniu 
kontraktu spółki od jej pozwolenia. Udzielenie 
przyzwolenia w przeciągu lego okresu czasu znosi 
całkiem lub częściowo ulgę odnoszącą się do opłaty 
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od przeniesienia nieruchomości. Każde takie udzie- 
łone przyzwolenie winna spółka w przeciągu dni 
ośmiu, jeżeli nie chce ściągnąć na siehie w $ 80 
u. он. z dnia 9. lutego 1850. Dz. u. p. Nr. 50, prze- 
widzianych szkodliwych skutków, oznajmić urzędowi 
powołanemu do przypisywania należytości. 


8 149. 


Przy przeistoczeniu spółki akcyjnej na spółkę 
z ograniczoną ротека uiścić się ma oznaczoną 
w Sie 117 należytość bez względu na właściwość 
przeniesionego majątku, jednak tylko od kwoty, 


o którą kapitał zakładowy nowej spółki przewyższa | 


kapitał żelazny spółki akcyjuej. Obowiązek vplaca- 
nia należytośei od ewentualnych dopłat pozostaje 
przez to nienaruszony. 


Nieruchomości spółki akcyjnej, przechodzące 
na spółkę z ograniczoną poręką, wolne są tak od 
należytości wymierzanej od przeniesienia nierucho- 
mości, jak 1 od wpisowego. natomiast przerwa obo- 
wiazku ekwiwalentu należytościowego со do nieru- 
chomości po myśli uwagi 3 do pozycyi taryfy 106, 
Be. ustawy z dnia 13. grudnia 1862, Dz. u. p. 
Nr. 89, z tego powodu nie ma miejsca. 


Pod warunkami podanymi w Sie 101 znajdą 
powyższe postanowienia także znstosowanie do 
ozfiaczonych lamże gwarectw dla gôrnielwa i zje- 
dnoczeń, które przemienia się na spółki z ograni- 
czoną poreka. 


$ 120. 


Spółki zagraniczne 2 ograniczoną poręką. chcące 
czynności swoje w kraju tutejszym w sposób za- 
robkowy uprawiać, wszcząć mają bezpośrednio na- 
leżylość podług skali II od lej części kapitału we 
wkładkach i w obligacyach, którą mają zamiar prze- 
znaczyć dla tulejszo-krajowego obrotu, na każdy 
zaś sposób nie od mniejszej kwoty jak od czwartej 
części tego kapitału. Wysokość kwoty kapitału, 
od której sie tę należytość wymierza. oznacza 
z uwzględnieniem stosunków według swobodnej 
oceny Ministerstwo skarbu; w tym cela mają 
spółki. zaniu rozpoczną uprawianie czynności 
w kraju tutejszym. jak i przed każdem podwyższe 
niem opłacie podlegającej kwoty kapituła przezna- 
czonego dla obrotu tutejszo-krajowego przedłożyć 
władzy skarbowej polrzehne wykazy. 


Do należytości lej znajdą analogiczne zastoso- 
wanie $ 8 i 11 ustawy z dnia 18, września 1892. 
Du p Nr. Л 


Część XXIV. — 58. Ustawa z dnia 6. marca 1906. 


Do częściowych zapisów długu zagranicznych 
spółek z ograniczoną poręką stosować nadto należy 
5 | do 3, następnie 6 do 12 ustawy z dnia 
18. września 1892, Dz. u. p. Nr. 171. 


Dział VIII. 


Postanowienia karne, postanowie- 
nie końcowe. 


Š 


12718 


Dopuszcza się występku, kto jako zawiadowca, 
członek rady nadzorczej lub likwidator spółki z ogra- 
niezona poręką z rozmyslem spowoduje, przyzwoli, 
względnie tenm nie przeszkodzi, że spólnikom wy- 
stawia się dokumenty na ich uczestnictwo, opiewa- 
jace na okaziciela lub na zlecenie lub leż zawiera- 
jace uwagę о dopuszczalności indosu albo też, że 
wystawia się przekazy na dywidendy. 


Dopuszcza się występku, kto: 


1. jako zawiadowca w deklaracyach oddawa- 
nych po myśli $u 9, punklu 2, $u 10, 53 lub 56, 
celem wpisania spółki lub też zapisania podwyższe- 
nia, względnie znizenia kapitalu zakładowego do 
rejestru handlowego albo 


2. jako zawiadowca, względnie likwidator 
w księdze udziałów prowadzonej stosownie do $ 26 
albo w liście, którą na podstawie księgi udziałów 
przedkłada sie sadowi handlowemu. 


z vozmyslem podaje fałszywe daty, zdolne wywołać 
złudzenie co do stanu majątku spółki z ograniczoną 
poręką. 


$ 123. 
Dopuszcza się występku. kto jako zawiadowca 
|lnb likwidator. jako członck rady nadzorczej albo 
jako delegat spółki z ograniczoną poręka w prolo- 
kołach zgromadzeń, zamknięciach rachunków. bi- 
lansach, sprawozdaniach z czynności lub też w pu- 
| bhieznem wezwaniu do przystępowania do przed- 
siębiorstwa z rozmysłem stan majątkowy spółki 
fałszywie przedstawia lub laka okoliczność zamilcza, 
której pominięcie zdolne jest wywołać złudzenie 
| co do stanu majątkowego spółki. 


Część XXIV. — 58. Ustawa z dnia 6. marca 1906, 


$ 124. 


Występki oznaczone w $ 121 do 123 pocią- 
gają za sobą karę aresztu od jednego tygodnia do 
roku, z którą połączona być może grzywna od 1000 
do 20.000 koron. 


8 125. 


Postanowienia karne ustawy niniejszej stoso- 
wać należy tylko o tyle, o ile czyn nie podpada su- 
rowszym postanowieniom karnym. 

Ogólne postanowienia ustawy karnej z dnia 
27. maja 1852, Dz. u. p. Nr. 117, stosują się 
także do występków ustawą tą ustalonych. 

Postępowanie przysługuje sądom pierwszej 
instancji. 


$ 126. 


Kto jako rewizor dopuści się naruszenia cię- 
żącego na nim obowiązku utrzymywania tajemnicy 
doszłych podczas rewizyi do jego_wiadomości sto- 


{Polniseh.) 
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sunków przedsiębiorstwa i obrotu ($ 45), podpada 
karze porządkowej aż do 2000 koron, wymierzanej 
przez sąd, w którego rejestrze handlowym spółka 
jest zapisana. 


$ 127. 


Wykonanie tej ustawy, która nabiera mocy 
obowiązującej w trzy miesiące po jej ogłoszeniu, 
oraz wydanie przepisów potrzebnych do jej wyko- 
паша poruczam Memu Ministrowi sprawiedliwości 
i Moim Ministrom spraw wewnętrznych, skarbu, 
handlu, kolei żelaznych i rolnictwa 


We Wiedniu, dnia 6. marca 1906. 


Franciszek Józef wir. 


Bylandt włr. 

Buqnoy włr. 

Wrba włr. 
Auersperg wir. 


Gautsch włr. 
Kosel włr. 
Klein włr. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XXV. — Wydana 1 rozesłana dnia 16. marca 1906. 


Treść : („№ 59— 63.) 59. Obwieszczenie, dotyczące zrównania с. К. szkoły rytownictwa i medalorytnictwa w Wiedniu 
pod względem udowadniania naukowego uzdolnienia do służby jednorocznej przez słuchaczy trzeciego roku 
z ośmioklasowemi publicznemi szkołami średniemi w krajach tutejszych. — 60. Rozporządzenie, dotyczące 
częściowej zmiany przepisow wykonawczych do ustawy o opodatkowaniu cukru z roku 1903. — 61. Ob- 
wieszczenie, dotyczące zmiany w organizacji biur probierczych. — 62. Obwieszczenie, dotyczące przemiany 
ekspozytury urzędu probierczego w Bregencyi i biura probierczego w Bernie na biura probiercze I. klasy. — 
63. Rozporządzenie, dotyczące tymczasowego uregulowania stosunków handlowych i obrotowych między 


Austro-Wegrami a Czarnogórą. 


59. 


Obwieszczenie Ministerstwa obro- 
ny krajowej z dnia 13. stycznia 
1906, 


dotyczące zrównania c. k. szkoły rytownictwa 

i medalorytnictwa w Wiedniu pod względem udo- 

wadniania naukowego uzdolnienia do służby jedno- 

rocznej przez słuchaczy trzeciego roku z ośmio- 

klasowemi publicznemi szkołami średniemi w kra- 
jach tutejszych. 


Na podstawie $u 25, ustępu drugiego ustawy 
o służbie wojskowej i za porozumieniem z intereso- 
wanemi Ministerstwami uznaje się e. k. szkołę ryto- 
wnietwa i medalorytnictwa w Wiedniu pod wzglę- 
dem udowadniania naukowego uzdolnienia do służby 
jednorocznej przez słuchaczy trzeciego roku za zakład 
naukowy, stojący na równi z ośmioklasowemi pu- 
blicznemi szkołami średniemi w krajach tutejszych. 

Tem postanowieniem uzupełnione zostają za- 
łączniki Ila i H b części I. przepisów o służbie 
wojskowej, obwieszczonej rozporządzeniem tutej- 
szem z dnia 15. kwietnia 1889, Dz. u. p. Nr. 45. 


Schónaich wir. 


(Polnisch.) 


60. 


Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 5. marca 1906, 


dotyczące częściowej zmiany przepisów wyko- 
nawczych do ustawy о opodatkowaniu cukru 
z roku 1903. 


Za porozumienieni z krélewsko węgierskiem 
Ministerstwem skarbu zmienia się osnowę 1go 1 2g0 
ustępu $n 150 przepisów wykonawczych do ustawy 
o opodatkowaniu cukru z dnia 29. sierpnia 1908, 
Dz. u. p. Nr. 176, które na przyszłość mieć będą 
następujące brzmienie: 

„Za syrop na pokarm dla ludzi nieprzydatny 
i wskutek tego w myśl $u 190, 1. 1 ustawy, opo- 
datkowaniu niepodlegający, uważać należy ciemno 
zabarwione pozostałości z fabrykacyi cukru burako- 
wego. posiadające smak wstrętny i zawierające 
w sobie trzcinę cukrową, które po zredukowaniu na 
substancye suchą, t. zn. 100? Ballinga, zawierają 
w sobie mniej jak 74 od sta cukru wszelkich gatun- 
ków i najmniej 9 od sta popiołu (t. j. przy zredu- 
kowaniu na 75? Ballinga mają w sobie najwięcej 
55:5 y cukru wszelkich gatunków i najmniej 6-75 ç 
popiołu). 

Ilość odsetkową cukru i popiołu oznaczyć należy 
według instrukcyi w zalaezce XIVtej zawartej. * 

Rozporzadzenieto nabędzie mocy obowiązującej 
w dniu ogłoszenia. 


Kosel wir. 
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61. 


Obwieszczenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 12. marca 1906, 
dotyczące zmiany w organizacyi biur probierczych. 


Zmieniając częściowo reskrypt z dnia 8. czer- 
wea 1873, Dz. u. p. Nr. 104, którym uchylono 
działalność urzędowa biur probierczych pod wzglę- 
dem kontroli zagranicznych towarów złotych i sre- 
brnych, zarządza się, że od 1. kwietnia 1906 wejść 
mają w życie następujące postanowienia: 


Biura probiercze dzialą się pod względem przy- 
znanego sobie zakresu działania na trzy klasy, a mia- 
nowicie na: 


1. Biura probiercze 1. klasy, posiadające upo- 
ważnienie do postępowania urzędowego nietylko 
z tutejszymi towarami ze złotai srebra, lecz także 
z takimi towarami złotymi i srebrnemi, nadchodzą- 
cymi z zagranicy: 


a) co do których strona domaga się uwolnienia 
od próby w myśl Su 31 a, względnie Su 18 
ustawy o próbowaniu złota 1 srebra z dnia 
26. maja 1866, Dz. u. p. Nr. 75; 


b) które już przy wwozie zaopatrzone zostały 
tutejszą cechą probierczą dla swojskich lub 
zagranicznych wyrobów ze złota lub srebra; 


c) które mają na sobie urzędową cechę probierczą 
obcych państw, przyczem Ministerstwo skarbu 
zastrzega sobie wydanie szczególnych instrukcyi 
co do tego, które państwa, względnie jakie 
zagraniczne znaki probiereze mają być uwzglę- 
dniane. 

Jednakże towary, na samym ostatku wzmian- 
kowane, tylko wtedy przypuszczone będą do 
obrotu handlowego, gdy zostaną podane kon- 
troli czystej zawartości, oznaczone będą tutejszą 
cechą probierczą dla towarów zagranicznego 
pochodzenia i gdy za nie uiszczone zostaną 
należylości. 


2. Biura probiercze Il. klasy, które posiadają 
upoważnienie tylko do postępowania urzędowego ze 
swojskimi towarami ze złota lub srebra. 


8. Biura probiercze Ш. klasy, które mogą pod- 
dawać kontroli również tylko towary swojskie, 
a nadto podlegają także co do ilości lub gatunku 
towarów kontrolować się mających, a w danym 
razie także co do chwili urzędowego postępowania 
z nimi, pewnym ograniczeniom, które wydawane 
będą w każdym przypadku z osobna. 


Kosel wir. 


62. 


Obwieszczenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 12. marca 1906, 


dotyczące przemiany ekspozytury urzędu probier- 
czego w Bregencyi i biura probierczego w Bernie 
‚па biura probiercze |. klasy 


lvkspozyturę urzędu probierczegu w Bregencyi, 
połączoną z tamtejszą с. К. komorą główną, tudzież 
biuro probiercze w Bernie, połączone z tamtejszą 
c. k. komorą główna, przemienia się od 1. kwietnia 
1906 na biura probiercze I. klasy. 

Biuro probiercze I. klasy w Bregencyi podlegać 
będzie ekspozyturze urzędu probierczego w Insbruku, 
a biuro probiercze 1. klasy w Bernie, jak dotychczas, 
bezpośrednio głównemu urzędowi probicrezemu 
w Wiedniu. 

Rzeczone biura probiercze L klasy zatrzymają 
i nadal dotychczasowe znaki urzędowe bregenekiej 
ekspozytury urzędu probierezego, względnie berneń- 
skiego biura probierezego, i nie doznają żadnej 
zmiany co do rozciągłości swych okręgów urzę- 
dowych. 


Kosel wtr. 


63. 


Rozporządzenie całego Minister- 
stwa z dnia 15. marca 1906, 


dotyczące tymczasowego uregulowania słosun- 
ków handlowych i obrotowych między Austro- 
Węgrami a Czarnogórą. 


Na zasadzie ustawy z dnia 27. lutego 1906, 
Dz. u. p. Nr. 42, tudzież ze względu na zarządzenia, 
poczynione przez rząd Księstwa Gzarnogórskiego, 
obwieszeza się niniejszem za porozumieniem Z rza- 
dem królewsko węgierskim, że towary pochodzenia 
czarnogórskiego traktowane być mają przy wwozie 
na obszar cłowy austryacko-węgierski aż do dalszego 
zarządzenia według stop cłowych, zaprowadzonych 
od dnia 1, marca 1906 dla towarów z krajów naj- 
bardziej zaprzyjaźnionych, i że towarom pochodzenia 
austryackiego lub węgierskiego zapewnione zostało 
takie samo traktowanie przy wwozie do Gzarnogóry. 


Bylandt wir. 
Kosel wh. 
Buquoy wir. 
Klein wir. 
Bienerth wir. 
Aucrsperg wir. 


Gautsch wir. 
Pietak wir. 
Randa wir. 
Schónaich wir. 
Wrba wir. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XXVI. — Wydana i rozesłana dnia 17. marca 1906. 


Treść: „Л 64. Rozporządzenie, dotyczące uregulowania służby i płacy pomocników mechaników przy pocztach 


i telegrafach. 


6л. 


Rozporządzenie Ministerstwa han- 
dlu z dnia 14. marca 1906, 


dotyczące uregulowania służby i płacy pomocników 
mechaników przy pocztach i telegrafacn. 


Na zasadzie Najwyższego postanowienia z dnia 
10. marca 1906 wydaje się następujące zarządzenia 
z mocą obowiązującą od 1. marca 1906: 


Rozdział I. 
8 1. 


Pomocnicy mechaników są funkeyonaryuszami 
zakładu poczt i telegrafów, których obowiązkieni jest 
ustawianie, utrzymywanie w dobrym stanie i napra- 
wianie przyrządów telegraficznych i telefonicznych 
(bateryi elektrycznych) w większych urzędach, tudzież 
wykonywanie innych robót, wchodzących w zakres 
mechani i elektrotechniki, a w danym przypadku 
także utrzymywanie w należytym stanie instalucyi 
o silnych prądach. 


8 2. 


Warunki uzyskania posady pomocnika mecha- 
nika są następujące: 

1. dowód. że ubiegający się jest obywatelem 
austryackim ; 


(Polnisch.) 


2, nieposzlakowanosé pod względem poli- 
tycznym i moralnym; 


3. wiek od lat 18 do 30; 


4. zdolność fizyczna, sprawdzona na podstawie 
zbadania przez lekarza zakładu; 

5. dowód, że ubiegający się wyuczył się prze- 
mysłu mechanika; 


6. dowód ukończenia specyalnego kursu 
elektrotechniki; 

7. dowód, że ubiegający się był zatrudniony 
praktycznie jako mechanik w jakicmś elektro- 
technieznem przedsiębiorsiwie (zakładzie) przynaj- 
mniej przez dwa lata; 


8. zadawalniające zatrudnienie w charakterze 
mechanika pomocniczego w zakładzie poczt i tele- 
grafów. 


Kompetenci, którzy nabyli uzdolnienia do prze- 
mysłu mechaników przez ukończenie szkół zawodo- 
wych, są uwolnieni od dowodów pod 5 i 6 przepi- 
sanych, i wystarcza dla nich jednoroczna praktyka 
(punkt 7). 


83. 


Ubiegających się o posady pomocników mecha- 
ników przyjmuje się w miarę potrzeby, i to z po- 
czątku w charakterze mechaników pomocniczych. 

Mechanicy pomocniczy wini odbyć sześciomie- 
sięczną praktykę, aby nauczyć się obchodzenia 
z przyrządami telegraficznymi i telefonicznymi. 
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W razie potrzeby praktykę tę można o trzy miesiące 
przedłużyć. 


8 4. 


Od mechaników pomvuniezych winien ich 
bezpośredni przełożony w urzędzie odebrać przy 
rozpoczęciu służby w obecności świadka przyrze- 
czenie wierności i dochowywania tajemnicy urze- 
dowej. 


$5. 


Termin wypowiedzenia w celu rozwiązania 
stosunku służbowego mechaników pomocniczych 
wynosi tak dla nich, jak i dla zakładu poczt i tele- 
grafów, dni czternaście. 

Gdyby jednak mechanik pomocniczy doupścił 
się znaczniejszego wykroczenia przeciw obowiązkom 
słażbowym lub gdyby pokazało się, że jest nic- 
zdolnym do służby, należy go oddalić bez poprze- 
dniego wypowiedzenia. 


$ 6. 


Nadanie mechanikowi pomocniczemu systemi- 
zowanej posady pomocnika mechanika nastąpić та 
z urzędu. przyczem wystawić mu należy dekret 
mianowania i odebrać od niego przysięgę służbową. 
Warunkiem nadania takiej posady jest odbycie 
ogółem przynajmniej pięcioletniej zadawalniającej 
służby. 

Wskutek nadania posady pomocnicy mecha- 
ników wehodza w stały stosunek służbowy do 
zakładu poczt i telegrafów, który może być rozwią- 
zany tylko pod warunkami w Sie 26yin oznaczonymi. 


Sel. 


Należytość za nadanie posady, którą według 
pozycyi taryfy Nr. 40, lit. d, względnie a, ustawy 
z dnia 15. grudnia 1862, Dz. u. p. Nr. 89, opłacać 
mają mechanicy pomocniczy i pomocnicy mecha- 
ników, obliczyć należy dla mechaników pomoeni- 
czych, stosując postanowienia $u 1690, lit. e ustawy 
o należytościach, na podstawie trzykrotnych poborów 
rocznych według skali И; a dla pomocników mecha- 
ników ze zastosowaniem poslanowienia Su 16go. 
lit. c ustawy o należytościach na podstawie dziesięć- 
krotnych poborów rocznych według skali IU. 

Do obliczania, przypisywania i ściągania nale- 
żytości za nadanie posady stosować należy w ana- 
logiczny sposób postanowienia rozporządzenia Mini- 
sterstwa handlu z dnia 96. grudnia 1905, 1. 68608 
(Dz. rozp. p. i tel. Nr. 132). 


$ 8. 
Postanowienia SSów 14 do 19, 23 do 28. 
tudzież 90 do 98 „Regulaniinu służbowego dla 
urzędników i sług, podlegających Ш. sekey: Mini- 
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sterstwa handlu* (ob. zalączkę), które ogłoszone 
zostały resktyptem Ministerstwa handlu z dnia 16. 
grudnia 1852, ]. 2649, Dz. rozp. poczt. Nr. 100, 
będą miały analogiczne zastosowanie do pomocników 
mechaników i mechaników pomocniczych. 


8 9. 


Pomocnicy mechaników i mechanicy ponioc- 
niczy winni przelo w szczególności przy sprawo- 
waniu robót, jakich wymaga poruczona im w danej 
chwili służba, kierować się sumiennością, pilnoácia 
i uczciwością, wykonywać je tak dobrze. jak tylko 
mogą i umieją, i przyswajać sobie sumiennie po- 
trzebne do tego wiadomości i potrzebną biegłość. 


Odpowiadają oni za rychle i punktualne speł- 
nianie powierzonych sobie czynności służbowych, 
obowiązani są przestrzegać ściśle godzin urzędo- 
wych, a gdyby tego wymagała nadzwyczajna 
potrzeba, pełnić służbę także poza temi godzinami. 


Sprawy służbowe winni pomocnicy mecha- 
ników i mechaniey pomocniczy utrzymywać wobec 
każdego w tajemnicy. Za powierzone sobie rzeczy 
ponoszą oni odpowiedzialność, nie mniej też za 
wszelką szkodę, jakaby z ich winny dla państwa 
wynikła. Swym przełożonym winni pomocnicy me- 
chaników i mechanicy pomocniczy posłuszeńsiwo 
i szacunek; w obcowaniu służbowem z innymi 
[nkcyonaryuszami, tudzież ze stronami, mają oka- 
zywać uprzejmość; zabrania się im jak najsurowiej 
przyjmować od siron za czynności służby dotyczące 
podarki lub jakiekolwiek inne korzyści lub ich przy- 
rzeczenia Pomocnicy mechaników i mechanicy 
pomocniczy powinni wreszcie i poza służbą zacho 
wywać się przyzwoicie i uczciwie i nie oddawać się 
niedozwolonym zajęciom ubocznym. 


$ 10. 


Dyrekcya poczl i telegrafów winna utrzymywać 
dla pomocników mechaników tabele służbowe 
i kwalifikacyjne. 


Pomocnicy mechaników i mechanicy pomoc- 
niczy mają wszelkie zmiany, zachodzące w ich slo- 
sunkach osobistych, podać bezzwłocznie do wiado- 
mości przełożonej dyrekcyi poczt i telegrafów, o ile 
zmiany te nie byłyby jej już i tak z urzędu wiadome. 


8 11, 


Chcac ubiegać się o posadę mechaników, 
winni pomocnicy mechaników dać dowód, że ukoń- 
czyli pańsiwową szkołę przemysłową lub szkołę 
zawodową elektrotechniki z dobrym postępem. 


W razie bardzo dobrego sprawowaniu służby 
warunek powyższy może być pominięty. 


$ 12. 


Mechanicy pomocniczy otrzymują wynagro- 
dzenie dzienne według następującego podziału: 


г. 
| 


к [х [| ка 


W miejscowościach 


Ee mi 


klasy dodatków aktywalnych 
urzędników państwowych 


ennego 


3 
© 
= 
2 
2 


w w 0 


w 


$ 13. 


. 

Wynagrodzenie dzienne 4. stopnia otrzymują 
mechanicy pomocniczy podczas praktyki. wynagro- 
dzenie 3. stopnia od chwili ukończenia praktyki aż 
do upływu drugiego roku, wynagrodzenie 2. stopnia 
w ciągu trzeciego i czwartego roku, a wynagrodzenie 
1. stopnia od początku piątego roku służby. 

Wynagrodzenie dzienne wypłacane bywa 
w miesięcznych ratach z dołu i zawisa od faktycznego 
sprawowania służby, o ile w tym wzgłędzie niema 
jakiego innego wyraźnego postanowienia. f 

О ile chodzi o przejście na wyższy slopień 
wynagrodzenia dziennego, które zarządzone być ma 
z urzędu, policzone być nioże każde faktyczne zatru- 
dnienie służbowe w charakterze mechanika pomoc- 
niczego. 


$ 14. 
Pomocnicy mechaników otrzymują 
roczną według następującego podziału: 


płacę 


W miejscowościach 


bi 


klasy dodatków aktywalnych 
urzędników państwowych 


Klasa łai slużby 


Koron 


1.600 
1.700 
1.800 
1.960 
2.160 
9.360 
2.680 


1.550 
1.650 
1.750 
1.900 
2.100 
2.300 
2.600 


Pobory te wypłacąpe będą w miesięcznych 
ratach z góry. 

Przejście do klas VI.— Ш. następuje po ukoń- 
czeniu czterech lat służby, a przechód do klasy И. 
i I. po ukończeniu pięciu lat służby w klasie poprze 
dzającej. 


SĘ: 
Pobór płacy rocznej zawisa od faktycznego 
sprawowania służby, wyjąwszy tylko niebecność. 
spowodowaną należycie udowodnioną słabością. 


| urlopeni, udzielonym zgodnie z przepisanii, lub sta- 


(wieniem się do służby wojskowej w przypadkach 
|w Sie 5tym ustawy z dnia 22. czerwca 1878, Dz. 
u. p. Nr. 59, pod lit. a, b i d określonych. 

Pobór płacy pomocnika mechanika rozpoczyna 
się w razie mianowania od pierwszego dnia miesiąca. 
po mianowaniu następującego, a w razie awansu 
na wyższy stopień płacy od pierwszego dnia tego 
miesiąca, który następuje bezpośrednio po ukoń- e 
czeniu czterolecia, względnie pięciolecia. 

Wypłatę poborów pomocników mechaników 
należy wstrzymać: 


1. w razie mianowania pomocnika mechani- 
kiem, tudzież w razie uzyskania przezeń wyższych 
poborów, z chwilą zarządzenia wypłaty nowych 


poborów ; 


2. w razie stawienia się do służby prezencyjnej, 
jakoteż w razie rozwiązania stosunku służbowego, 
z końcem miesiąca, w którym taki przypadek nastąpił. 


$ 16. 


Wynagrodzenie uboczne mechaników pomoc- 
niczych i pomocników mechaników, które należy się 
im w razie nadzwyczajnych czynności służbowych 
lub szczególnego zatrudnienia, będzie uregulowane 
osobnem rozporządzeniem. 


9517. 


Pomocnikom mechaników, którzy muszą 
odbywać ustawową służbę prezencyjna, zastrzeżona 
| zostaje posada przez cały czas, na jaki zostali powo- 
łani, jednakże służba prezeneyjna nie liczy się im 
|do czasu, potrzebnego do uzyskania wyższych 
poborów. 


3 18. 


Mechanikom pomocniczym można wśród oko- 
|liezności na uwagę zasługujących, w razie powo- 
(łania ich do wykszałcenia wojskowego, zostawić na 
| czas, przepisany ustawą dla wyuczenia rekrutów. 
lub tez na czas nieobecności, spowodowanej odby-\ 
waniem ćwiczeń wojskowych, połowę dziennego 


, wynagrodzenia. 
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Co sie tyczy postępowania z poburami tego 
rodzaju funkcyonaryuszy w razie wstąpienia ich do 
służby wojskowej w przypadku mobilizacyi lub 
w razie zatrudnienia ich w polnej służbie telegra- 
ficznej, wydane będą szczególne postanowienia. 


$ 20. 


Pomocnikom mechaników można pod warun- 
kami, przepisanymi co do udzielania zaliczek stałym 
urzędnikom państwowym, dawać bezprocentowe 
zaliczki aż do kwoly maksymalnej, równającej się 
trzechmiesięcznej płacy, za spłatą najpóźniej w prze- 
ciągu 20 miesięcy. 


8 21. 


Pod warunkami, istniejącymi w ogólności со 
do udzielania remuneracyi pieniężnych i zapomóg, 
można pomocnikom mechaników 1 mechanikom 
pomocniczym dawać remuneracye i zapomogi. 


s 99. 


Na ustną prośbę pomocników mechaników 
może im ich bezpośredni przełożony udzielić za 
doniesieniem do dyrekeyi poczt i telegrafów w ciągu 
jednego roku urlopu aż do dni ezternastu, o ile 
służba na to pozwala i urlop nie pociąga za sobą 
kosztów subslytucyjnych. 


Pod takimi samymi warunkami może dyrekcya 
poczt i telegrafów udzielać pomocenikom mechaników 
urlopów aż do czterech tygodni, a bez uwagi na [е 
warunki nawet do trzech miesięcy, jeżeli proszacy 
o urlop ponosi koszta zastępstwa; dluższe urlopy 
moga być udzielane tylko za zrzeczeniem się po- 
borów. 


8 93. 


W razie niestawienia się do służby, spowodo- 
wanego słabością, należy uczynić niezwłocznie do- 
niesienie służbowe, które ma być następnie prze- 
dłożone dyrekcyi poczt i telegrafów. Jeżeli nieo- 
beeność trwa dłużej jak ośm dni, a nie nastąpiło 
zbadanie chorego przez lekarza zakładowego, ma 
być przedłożone $wiadeelwo lekarskie; przedłożenia 
takiego świadectwa można zażądać nawet w razie 
krótszej nieobecności. 

W czasie słabości pomocnicy mechaników po- 
bierają płacę do czterech miesięcy bez ograniczenia, 
a podczas następujących dwóch miesięcy potrąca 
się im 25 od sta. Po upływie sześciu miesięcy 
wstrzymuje się wypłatę poborów. 
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Mechanikom pomocniczym wypłaca sie ich 
pobory w razie słabości podczas pierwszych trzech 
miesięcy bez ograniczenia, a podczas dwóch na- 
stępnych miesięcy potrąca się im 25 od stu. Po 
upływie pięciu miesięcy należy wypłatę poborów 
wstrzymać. 


$ 24. 


Chcąc zawrzeć małżeństwo, muszą mechanicy 
pomocniczy mieć na to pisemne pozwolenie. 

О takie pozwolenie należy wnieść prośbę do 
dyrekcyi poczt i telegrafów najmniej na 14 dni 
naprzód, wymieniając w niej, kim jest narzeczona, 
i dołączając świadectwo moralności tejże. 

Zawarcie małżeństwa bez otrzymania pozwo- 
lenia stanowi przestępstwo służbowe. 


8 25. 


Przepisy, obowiązujące pod względem postę- 
powania dyscyplinarnego z urzędnikami państwo- 
wymi, szczególnie zaś postanowienia rozporządzenia 
cesarskiego z dnia 10. marca 1860. Dz. п. p. Nr 64. 
stosowane być maja w sposób analogiczny do po- 
moeników mechaników z tą zmianą, że zamiast 
kary odjęcia stopniowego awansu może być zarzą- 
dzone wstrzymanie przejścia do wyższej klasy po- 
horów na pewien oznaczony lub nieoznaczony prze- 
ciąg czasu, a zamiast przeniesienia za karę na inna 
posadę o niższych poborach шоѓе nastąpić w drodze 
dyscyplinarnej cofnięcie na bezpośrednio ruższy sto- 
pień wynagrodzenia od jednego aż najdalej do 
sześciu półroczy. 

Zasuspendowanemu pomocnikowi mechanika 
przyznać należy, gdy nie posiada środków do utrzy- 
шаша siebie i swej rodziny, alinentacyę, którą 
z zasady usygnować należy dopiero na formalną 
prośbę, z urzędu zaś tylko w takim razie, gdyby było 
powszechnie znanemi, że zasuspendowany nie po- 
siada żadnych zasobów. 

Alimentacyę wymierzyć należy według potrzeby 
w kwocie od jednej trzeciej do dwóch trzecich 
płacy. 

Gdyby suspensya została zniesiona w drodze 
rekursu, lub gdyby zususpendowanego pomocnika 
mechanika uznano ostatecznie niewinnymi, należy 
mu dodulkowo wypłacić wstrzymane pobory w ealko- 
witej kwocie, po potrąceniu tylko alimientacyi, gdy 
ją pobierał. 


ig 25. 


Stosunek służbowy pomocników mechaników 
zostaje rozwiązany: 

1. przez zrzeczenie się służby; 

2. przez przeniesienie w stały stan spoczynku; 

3. przez oddalenie ze służby; 

4. przez śmierć. 
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$ 27. 


W razie zrzeczenia się posady następuje dobro- 
wolne wystąpienie ze służby, które połączone ' jest 
równocześnie ze zrzeczeniem się tytułu, poborów 
i wszystkich innych praw, ze stosunku służbowego 
wynikających. 

Do przyjmowania rezygnacyi powołuną jest dy- 
rekcya poczt i telegrafów z tem ograniczeniem, że 
przyjęcie rezygnacy! pomocnika mechanika, zosta- 
jącego w śledztwie karnem lub dyscyplinarnem. za- 
strzeżone jest Ministerstwu handlu. 


3 98. 


Pomoeników mechaników, którzy wskutek cho- 
roby, trwającej dłużej niż sześć iniesiecy, ale nie 
nieuleczalnej, stali się na pewien czas niezdatnymi 
do służby, należy przenieść w czasowy stan spo- 
ezyuku. 

Pomocnicy mechaników, przeniesieni w czasowy 
stan spoczynku, mogą w razie odzyskania zupełnej 
zdolności do służby w przeciągu pięciu lat. licząc 
od chwili przeniesienia ich w stan spoczynku. być 
przyjętymi napowrót do służby, i lo do tej samej 
klasy płacy, względnie wynagrodzenia, w jakiej byli 
przedtem, przyczem jednak czas przebyty w stanie 
spoczynku nie będzie uwzględniony przy awansie na 
wyższy stopień poborów. Gdyby kwiescent wzbraniał 
się przyjąć ponownie zatrudnienie w służbie, miałoby 
to te ѕаше następstwa co rezygnacya. 

Jeżeli w razie choroby, trwającej dłużej niż 
sześć miesięcy, wykluczone jest odzyskanie zdolności 
do służby, natenczas pomocnika mechanika przenieść 
należy w stały stan spoczynku. 

Przeniesienie w stały stan spoczynku może być 
zarządzone na prośbę nawel przed upływem okresu, 
w ustępie pierwszym nstanowionego, jeżeli udo- 
wodniona zostanie niezdolność do służby raz na 
zawsze. - 


Rozdział II. 
g 29. 


Postanowienia rozporządzenia Ministerstwa 
handlu z dnia 21. maja 1903, Dz. u. p. Nr. 108. 
dotyczące udzielania przez państwo zaopatrzenia 
ustanowionym za dekretem poczmistrzom, poczto- 
wym urzędnikom pomocniczym i manipulantkom 
przy pocztach i telegrafach, mieć będą analogiczne 
zastosowanie także do pomocników mechaników, 
z uwzględnieniem postanowień poniżej ($ 30 do 32) 
podanych. 


$ 30. 


Za podstawę emerytury służyć ma kwota, przy- 
padająca według następującego podziału: 
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Klasa lat Za podstawę emerylury | 
służby służy kwota koron 
VII 1200 
VI 1300 
V 1400 
IV 1500 
Ш 1700 
Il 1900 
I 2200 
| 


Prawidłowy pobór emerytury pomocnika me- 
chanika nie może wynosić mniej niż 600 K. 


$ 31. 


Wymiar pensyi wdowiej wynosi: 

a) dla wdów po pomocnikach mechaników УП. 
do IV. klasy lat służby 700 K; 

b) dla wdów po pomoenikaeh mechaników III. do 
I. klasy lat służby 500 К. 


$ 39. 


Ponioenikom mechaników można na ich prośbę 
policzyć dodatkowo czas służby, odbytej faktycznie 
w charakterze mechaników pomocniczych, tudzież 
czas służby prezencyjnej przy wojsku, przyczem sto- 
sowane być mają w sposób analogiczny postano- 
wienia, wydane w Sie 3cim i 25tyin rozporządzenia 
Ministerstwa handlu z dnia 21. maja 1903, Dz. u. 
p. Nr. 108, co do pocztowych urzędników pomoc- 
niczych. 


Rozdział III. 


Co się tyczy wykonania powyższego rozporzą- 
dzenia w zastosowaniu do pomocników mechaników, 
już obecnie w służbie zostających, obowiązywać 
mają przepisy następujących paragrafów: 


8 33. 


Pomocników mechaników, którzy w swym 
obecnym charakterze służbowym odbyli najmniej 
trzy lata służby faktycznie i zadowalniająco, mianować 
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nalezy pomocnikami mechaników, przyezem dla 
uzyskania wyższej płacy policzy się im czas służby 
ponad trzy lata. 


8 34. 


Pomoeników mechaników, którzy, ogółem 
biorąc, służą mniej niż trzy lala, nie trzeba mia- 
nować mechanikami pomocniczymi, lecz pozostawić 
ich i nadal w stosunku funkcyonaryuszy za dziennym 
wynagrodzeniem. (zas służby dotychczas odbytej 
policzyć im należy w zupełności tak do praktyki, 
której okres przepisany został w Sie Zem, jak 
iw tym przypadku, gdy chodzi o uzyskanie wyższego 
dziennego wynagrodzenia. 


SE 


Pomocnicy mechaników. których obecne wyna- 
grodzenie dzienne wynosi więcej jak wynagrodzenie, 
które pobierać beda na przyszłość, względnie — 
licząc za cały rok — jak ich przyszła płaca, otvzy- 
mują nadwyżkę jako dodatek uzupełniający, nie poli- 
czalny do emerytury, który w miarę osiągnięcia 
wyższych poborów należy odpowiednio zmniejszyć, 
względnie całkiem wstrzymać. 


$ 30. 


Pomocnikom mechaników można czas służby. 
odbytej faktycznie w tym charakterze aż do chwili 
obecnej, policzyć do emerylury całkowicie albo 
częściowo pod następującymi warunkami: 

a) Pomocnicy mechaników, mianowani dnia 
1. marca 1906 z poborem rocznej płacy, muszą 
zgłosić się o to najpóźniej do dnia 31. gru- 
dnia 1906, oznaczając dokładnie okres służby 
policzyć się mającej. ci zaś, którzy i nadal 
pozostali w stosunku  funkcyonaryuszy za 
dzienneni wynagrodzeniem. muszą uczynić to 
najpóźniej w przeciągu jednego roku od chwili. 
w której mianowani zostali pomocnikami, me- 
chaników; 
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b) za każdy miesiąc służby, o policzenie której 
chodzi, lub za część miesiąca, uiścić należy 4 K 
jako dopłatę; 

c) przy zgłaszaniu się należy równocześnie ozna- 
czyć, czy rzeczona dopłata będzie uiszczona 
naraz, czy w ratach miesięcznych droga polra- 
cenia od poborów. a w ostatnin przypadku. 
w ilu miesięcznych ratach. Dozwolona ilość 
maksymalna rat miesięcznych wynosi 86, 
względnie 60 i 90, a to stosownie do tego. 
czy chodzi o dopłatę aż do 120K. względnie 
o dopłaty od 121 do 250 К, lub leż o wyższe 
kwoty. Na prośbę pomocnika mechanika można 
poezalek płacenia rat odroczyć do dnia 1. sly- 
cznia 1908. 


8 37. 


Gdy dyrekeya poczt i telegrafów przyjmie zgło- 
szenie się o policzenie czasu służby, uczynione 
według postanowień Su 3650, w takim razie czas 
służby, w zgłoszeniu podany, policzony będzie tal. 
co do uzyskania prawa do emerytury, jak i co do 
wymiaru poborów emerytalnych, o ile: 

a) w przypadku uiszczenia dopłaty naraz upłynie 
okres trzyletni od jej pokrycia, lub 

0) w przypadku uiszczania dopłaty ratami upłynie 
jeden rok od zapłacenia ostatniej, a przynaj- 
mniej rzy lata od zapłacenia pierwszej raly._ 


8798. 


Jeżeli konieczność zaopatrzenia lub wystąpienie 
ze służby nastąpi przed upływem okresów w $ie37ym 
oznaczonych, natenczas dotyczącemu pomocnikowi 
mechanika, a w razie jego śmierci jego spadko- 
biercom przysłaża prawo do zwrotu dopłaty, ale 
tylko w sumie 75 od sta. Jednakże w razie uiszczenia 
dopłaty ralaui należy przedewszystkiem przy obli- 
czaniu kwoty zwrócić się mającej wziąć w rachubę 
niezapłacone jeszcze raty. 


Auersperg włr. 
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Załaączka 4. 


wyciąg 


z „Regulaminu służbowego dla urzędników i sług, podlegających Ш. sekcyi Minister- 
stwa handlu*', 


(wydanego na zasadzie Najwyższego postanowienia z dnia 28. listopada 1852, a do publicznej wiado- 


mości podanego reskryptem Ministerstwa handlu z dnia 16. grudnia 1852, |. 


2649, Dz. rozp. 


Nr. 100 z 1859). 


=— jj 


8 14. 


jrzędnicy i słudzy są odpowiedzialni za ścisłe 
stosowanie się do przepisów służbowych i instrukcyi 
dla nich wydanych. 

Są oni obowiązani wykonywać sumiennie po- 
wierzone sobie czynności, stosownie do ustaw, i być 
posłusznymi wszelkim zarządzeniom swych przeło- 
żonych, wydawanym w sprawach urzędowych. 

Zarządzenia, które mogłyby za sobą pociągać 
odpowiedzialność urzędników podwładnych, należy 
ile możności wydawać na piśmie. 


8 15. 


Tajemnic urzędowych, nawet gdyhy doszły 
tylko ustnie do wiadomości urzędników i sług, winni 
ci ostatni ściśle dochowywać, a zobowiązanie to 
cięży na nich nawet po wystąpieniu ze służby rzą- 
dowej. 


8 16. 


Dopóki nrzędnicy i słudzy istotnie zostają 
w służbie lub otrzymują jakiś emolument z kasy 
państwa. nie wolno im ogłaszać w gazetach zażaleń 
przeciw zarządzeniom przełożonych lub innych sto- 
sunków, wynikających z należenia ich do związku 
służbowego. 


8 17. 


Od każdego urzędnika rządowego i sługi wy- 
maga się, żeby się także w życiu prywatnem zacho- 
wywał slosownie do swego stanowiska i swej go- 
dności. 


$ 18. 


Urzędnikom i sługom zabrania się jak najsuro- 
o 
wiej przyjmować upominki w sprawach urzędowych. 


8 19. 


Urzędnikom i slugom nie wolno ani całkowicie 
ani w roli uczestników poświęcać się takiemu zajęciu 
ubocznemu lub przedsiębiorstwu, które 

1. już ze samej swej natury lub ze względu 
na stanowisko urzędnika lub slugi mogłoby suza- 
sadniać obawę stronniczości przy sprawowaniu 
urzędu lub służby, albo t 

2. nie zgadzałoby się z przyzwoitością lub 
z powagą urzędników i sług na zewnątrz lub nie 
odpowiadałoby stonowi służbowemu tych pierw- 
szych, wreszcie któreby 

3. zabierało urzędnikowi lub słudze tyle czasu, 
iż ścisłe spełnianie obowiązków zawodowych musia- 
loby na tem ucierpieć. 

Czy urzędnik lub sługa może przyjąć pewne 
zajęcie uboczne lub nie, o tem rozstrzyga bezpo- 
średni przełożony, przeciw orzeczeniu którego 
można się odwołać do wyższej władzy. 
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Э) 
3 23. 


Każdy urzędnik i sługa jest obowiązany w miarę 
swych sił wykonywać bez pretensyi do osobnego 
wynagrodzenia te nadzwyczajne czynności, jakieby 
ze względów służbowych oraz z jakiś osobliwszych 
przyczyn były mu na jakiś czas poruczone przez 
przełożonego obok zwyczajnych obowiązków; w tym 
względzie wolno mu odwołać się tylko do wyższej 
władzy, jednakże bez skutku odwłaczającego. 


3 24. 


Każdy urzędnik jest obowiązany za wynagro- 
dzeniem ustawowych kosztów podróży i dyet lub za 
przyznaniem wymierzonych kwot ryczałtowych nie- 
tylko pełnić obowiązki w офсет miejscu, lecz nawet 
można go, gdyby względy sluzbowe tego wymagały, 
przenieść stale na inne miejsce służby za zwrotem 
ustawowych kosztów przesiedlenia się. 


8 25, 


Wyjąwszy przypadki choroby, które należy 
niezwłocznie podać do wiadomości przełożonych 
i wedle okoliczności należycie udowodnić, nie wolno 
urzędnikom lub sługom uchylaé się bez szczególnego 
pozwolenia (urlopu) od urzędu lub służby. 


Kto może udzielać takiego pozwolenia, sto- 
sownie do tego, па jak długi czas o nie się prosi, 
i jakie okoliczności trzeba w tym celu wykazać, 
о tem stanowią szezególne przepisy służbowe. 


8 96. 


Jezeli urzednik albo sluga prosi o urlop na 
dłużej, niż na trzy miesiące, i urlop ten otrzyma, 
w takiin razie (wyjąwszy przypadki należycie udo- 
wodnionej słabości lub ważnych względów slużbo- 
wych), po upływie tych trzech miesięcy nie pobiera 
aż do wstąpienia do służby napowrót płacy, wzglę- 
dnie wynagrodzenia. Na wyjątki z tego prawidła 
potrzeba, Najwyższego zezwolenia. 


8 27. 


Urzędnik, który ma obowiązek składania ra- 
chunków lub pełni służbę przy kasie, nie może 
z zasady odejść na urlop, nawet gdyby otrzymał już 
dekret urlopu, dopóki nie wykaże się po odbyciu 
szkontra i likwidatury, że poruczona mu kasą lub 
materyały były w porządku i że je należycie oddał 
swemu zastępcy. 


Część XXVI. — 64. Rozporządzenie Ministerstwa handlu z dnia 14. marca 1906. 


Na zwolnienie od tego obowiązku potrzeba 
zezwolenia Ministerstwa (wyjąwszy przypadki nagłe, 
w których można się zadowolnić złożeniem sloso- 
wnego zabezpieczenia). 


3 28. 


W każdym dekrecie udzielenia urlopu należy 
podać chwilę, od której urlop ma się zacząć. 

Oddalenie się z urzędu lub służby bez udo- 
wodnienia słabości lub bez otrzymania urlopu, tu- 
dzież wszelkie nieusprawiedliwione przekroczenia 
tego ostatniego, karać należy jako wykroczenie 
służbowe. 

Gdyby urzędnik albo sługa, nie udowodniwszy 
słabości lub nie otrzymawszy urlopu, nie jawil się 
przez ośm dni w urzędzie lub w przeciągu dni 
czternastu po upływie urlopu nie powrócił do służby, 
w takim razie za każdy dzień opuszczony odciągnie 
mu się płacę. 


$ 90. 


Urzędnicy i słudzy odpowiadają za szkodę, 
wynikłą w urzędzie lub w służbie z ich winy (oso- 
bliwie, gdy przyczyną jej było przekroczenie lub za- 
niedbanie instrukeyi służbowej) i są obowiązani do 
powetowania tej szkody. 

Jeżeli szkoda wynikła z winy kilku sług luh 
urzęduików, każdy z nich odpowiada za tę część, 
jaką jego winie przypisać należy. Jeżeli stopień, 
w jakim poszczególni słudzy albo urzędnicy przy- 
czynili się do wyrządzenia szkody, nie da się ozna- 
czyć, lub jeżeli szkoda wyrządzona została z roz- 
mysłem, natenczas odpowiadają wszyscy za jednego 
i jeden za wszystkich. 


8 91. 


Za czynności urzędowe nie można urzędników 
i sług z zasady oskarżać przed sądami cywilnymi, 
a każdą tego rodzaju skargę przeciw nim wniesioną 
winien sędzia cywilny natychmiast odrzucić. 

Wyjątek z tego postanowienia zachodzi tylko 
w tym wypadku, jeżeli strona otrzyma od właściwej 
władzy administracyjnej lub karnej wyraźne pozwo- 
lenie udania się z powodu jakiejś czynności urzę- 
dowej urzędnika albo sługi na drogę prawną. 


S 83. 


Pretensye rzadu (Skarbu) do urzedników luh 
sług, wynikające jedynie ze stosunku służbowego, 
należy załatwiać w drodze administracyjnej. To samo 
stosuje się do podobnych pretensyi urzędników lub 
słag do państwa. 


Część XXVI. — 64. Rozporządzenie Ministerstwa handlu z dnia 14. marca 1906. 


8 93. 


Przepis powyższy stosuje się przeto nietylko 
do pretensyi, odnoszących się do należności urzęd- 
ników lub sług albo członków ich rodziny (np. płacy, 
wynagrodzenia, emerytury, zaliczek, kosztów po- 
dróży itd.), lecz wogóle do wszystkich ze slosunku 
służbowego wynikających pretensyi państwa do 
urzędników i sług i na odwrót. 


$ 94. 


Władze sądowe są przeto obowiązane zezwolić 
na zasadzie takich orzeczeń administracyjnych na 
zabezpieczenie lub egzekucyę. 


8 95. 


Nawet bez pośrednictwa sądu może dotycząca 
władza administracyjna w celu ściągnięcia lub za- 
bezpieczenia pretensyi państwa, wynikających ze 
stosunku służbowego, zarządzać potrącenia z płacy, 
wynagrodzenia lub innych poborów urzędników 
i słag, a dotyczące kasy winy potrącenia te usku- 


(Polnisch). 
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teczniać albo bezpośrednio albo na polecenie swych 
władz przełożonych. 


$ 96. 


Te potrącenia nie mogą w niczem doznać na- 
ruszenia wskutek uzyskanych już przedtem przez 
strony prywatne zajęć lub odstąpień, a przeto strony 
takie mogą dochodzić swych praw według obowią- 
zujących w tym względzie szczególnych przepisów 
tylko co do tej części płacy, wynagrodzenia lub eme- 
rytury, której wypłata nie została wstrzymana. 


1 


8 97. 


Z alimentacyi nie można nawet na rzecz Skarbu 
niczego potrącać. 


8 98. 


Spadku po urzedniku lub słudze, który wobec 
Skarbu państwa miał obowiązek składania rachun- 
ków, nie można bez zezwolenia dotyczącej władzy 
administracyjnej przyznać spadkobiercom, chyba 
w toku postępowania egzekucyjnego. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XXVII. — Wydana i rozesłana dnia 18. marca 1906. 


Treść: № 65. Rozporządzenie, dotyczące prowizorycznego uregulowania stosunków handlowych i obrotowych 


między Austro-Węgrami i Serbią. 


65. 
Kozporzadzenie całego Minister- 
stwa z dnia 17. marca 1906, 


dotyczące prowizorycznego uregulowania stosun- 
ków handlowych i obrotowych między Austro- 
Węgrami i Serbią. 


Na podstawie ustawy z dnia 27. lutego 1906, 
Dz. u. p. Nr. 42, i z uwagi na zarządzenia wydane 
równocześnie przez rząd królewsko serbski, ogłasza 
się w porozumieniu z królewsko węgierskim rządem, 
że względem towarów serbskich, przy ich dowozie 
na austryacko-węgierski obszar cłowy, postępować 
się będzie az do dalszego zarządzenia według stóp 
celnych. obowiązujących od 1. marca 1906 dla to- 
warów najbardziej uprzywilejowanych i że takiego 


( Polnisch.) 


samego postępowania doznawać będą także austry- 
ackie 1 węgierskie towary przy ich dowozie do Serbii. 
Z przesyłkami, które włącznie po dzień 28. lutego 
1906 (n. st.) z austryacko-węgierskiego obszaru 
cłowego na terytoryum serbskie nadeszły, poslępo- 
wać się będzie przy wymierzaniu cła dowozowego 
w Serbii według dotychczasowych zasad umownych. 


Rozporządzenie niniejsze nabiera mocy obo- 
wiązującej z dniem 19. marca 1906. 


Gautsch włr. 
Piętak włr. 
Randa wir. 
Schónaich wir. 
Wrba włr. 


Bylandt włr. 
Kosel wir. 
Buquoy wr. 
Klein wir. 
Bienerth wir. 
Auersperg wir. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XXVIII. — Wydana i rozesłana dnia 22. marca 1906. 


Lresés (ЛЕ 66— 69.) 66. Obwieszczenie, dotyczące utworzenia powiatowych dyrekcyi skarbu w Libercu i Królowym 


Hradcu w Czechach. — 67, Rozporządzenie, dotyczące przydzielenia gminy Bodzowa wraz z obszarem dwor- 


KJ 


skim do okręgu podgórskiego sądu powiatowego w Galicyi. — 68. Rozporządzenie, dotyczące uregulowania 
poboruw substytucyjnych na grecko-oryentalnym wydziale teologicznym w Zadarze. — 69. Obwieszczenie. 


dotyczące zaprowadzenia mniejszych cech czystej zawartości dla naczyn złotych i srebrnych 1. stopnia 


czystej zawartości. 


GG. 


Obwieszczenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 11. marca 1906, 


dotyczące utworzenia powiatowych dyrekcyi skarbu 
w Libercu i Królowym Hradcu w Czechach. 


Na zasadzie Najwyższego postanowienia z dnia 
13. stycznia 1906 utworzone zostają w okręgu 
praskiej krajowej dyrekcyi skarbu dwie nowe powia- 
towe dyrekcye skarbu z siedzibą w Libereu i Królo- 
wym Hradcu, z których pierwsza obejmować będzie 
powiaty podatkowe: Gablonz (Jabłoniec). Tann- 
wald. Liberzec, Kratzau, Friedland, Deutsch-Gabel, 
Zwickau, Rumburg, Warnsdorf, Heinspach i Szluk- 
nów, królowo-hradecka zaś powiaty podatkowe: 
Nachod, Czeskie Skalice, Nowe Miasto nad Metują, 
Opoczno, Królowydwór, Jaromierz, Horzyce, Kró- 
lowy Hradec, Nechanice, Rychnów, Adlerkosteletz, 
Zamberk, Rokitnice i Grulich. 

Czynności urzędowe obu tych powiatowych 
dyrekcyi skarbu rozpocząć się mają dnia 1. kwietnia 
1906. 

Od tej samej chwili wymienione powyżej po- 
wiaty podatkowe, przydzielone do powiatowej dy- 
rekcyi skarbu w Libercu, wyłączone zostaną z okręgu 


(Polnisch.) 


litomierzyckiej powiatowej dyrekeyi skarbu, a po- 
wiaty podatkowe, przydzielone do królowo-hrade- 
ckiej powiatowej dyrekcyi skarbu, z okręgu chru- 
dimskiej dyrekcyi. 

Kosel wir. 


61. 


Kozporządzenie Ministerstwa spra- 
wiedliwości z dnia 12. marca 1906, 


dotyczące przydzielenia gminy Bodzowa wraz 
z obszarem dworskim do okręgu podgórskiego 
sądu powiatowego w Galicyi. 


Na zasadzie ustawy z dnia 11. czerwca 1868, 
Dz. u. p. Nr. 59, wyłącza się gminę Bodzów wraz 
z obszarem dworskim z okręgu sądu powiatowego 
skawińskiego i przydziela się ją do okręgu sądu po- 
wiatowego podgórskiego. 

Rozporządzenie to nabędzie mocy obowiązują- 
cej dnia 1. lipca 1906. 


Klein włr. 
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68. 
Rozporządzenie Ministerstwa wy- 
znań i oświaty i Ministerstwa 

skarbu z dnia 12. marca 1906, 


dotyczące uregulowania poborów substytucyjnych 
na grecko-oryentalnym wydziale teologicznym 
w Zadarze. 


Stosownie do Su 4 ustawy z dnia 26. sty- 
cznia 1902, Dz. u. p. Nr. 24, dotyczącej poborów 
i emerytury systemizowanych nauczycieli grecko- 
oryentaluego wydziału teologicznego w Zadarze, 
rozporządza się, co następuje: 

Do remuneracyi za zastępstwo w udzielaniu 
nauki na katedrach zwyczajnych wspomnianego po- 
wyżej wydziału teologicznego stosowane hyć mają 
w analogiczny sposób przepisy normy suhstytucyjnej 
z dnia 3. lipca 1839, Zb. ust. pol. tom 67, str. 96 
i nast., a przy asygnowaniu dotyczących należytości 
postępować należy według postanowień rozporza- 
dzenia ininisleryalnego Z dnia 22. czerwca 1892, 
1. 7036 (Dzieunik rozporządzeń Min. ośw. Nr. 30). 


Kosel wir. Bienerth wir. 


Część XXVTH. — 69. Obwieszczenie Ministerstwa skarbu z dnia 12. marca 1906. 


69.. 


Obwieszczenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 12. marca 1906, 


dotyczące zaprowadzenia mniejszych cech czystej 
zawartości dla naczyń złotych i srebrnych 1. stopnia 
czystej zawartości. 


Do cechowania filigranowych naczyń złotych 
i srebrnych, tudzież medali ze złota i srebra, zapro- 
wadzone zostają, oprócz istniejących już cech czy- 
slej zawartości, także dla stopnia Nr. 1 (t. zn. 
920 tysiącznych części dla złota, a 950 tysiącznych 
części dla srebra) mniejsze cechy, któryeh wymiar 
równać się będzie połowie wymiaru liniowego tych 
cech czystej zawartości, jakie przepisane zostały dla 
złota i srebra Nr. | reskryptem Ministerstwa skarbu 
z dnia 30. listopada 1866, Dz. u. p. Nr. 149 (t. j. 
głowa Febusa Apollina z promieniami słonecznymi 
dla złota. a głowa Diany z półksiężycem dla srebra). 
Cechy te, które ani forma, ani rysunkiem nie będą 
różniły się od dawniejszych, wejdą w użycie od 
1. maja 1906. 


Kosel włr. 


Rok 1906. 
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ziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XXIX. — Wydana i rozesłana dnia 27. marca 1906. 


Tresć: (JZ 70—73.) 70. Obwieszczenie, ktorem podaje się do publicznej wiadomości postanowienia dodalkowe, 
tyczące się cechowniczego sprawdzania i uwierzytelniania automatycznych wag zbożowych, względnie wag 
automatycznych do odważania towarów drobnoziarnistych. -- 71. Rozporządzenie, dotyczące zmiany terminów 
zapłaty podalku domowo-czynszowego w powiecie poborezym rumburskim. — 72. Obwieszczenie, dolyczące 
utworzenia w wolnym składzie zemlińskim spółki akcyjnej krajowych domów składowych ekspozytury kró- 


lewsko węgierskiej komory głównej w Zemlinie. — 73. Rozporządzenie, dotyczące odprawiania cłowego 
żywych karpi stawowych, wywożonych do Cesarstwa Niemieckiego. 


SO, 


Obwieszczenie Ministerstwa handlu 
z dnia 10. marca 1906. 


którem podaje się do publicznej wiadomości posia- 
nowienia dodatkowe, tyczące się cechowniczego 
sprawdzania i uwierzytelniania automatycznych 
wag zbożowych, względnie wag automatycznych do 
odważania towarów drobnoziarnistych. 


Na podstawie rozporządzenia Ministerstwa 
handlu z dnia 23. września 1904, Dz. u. p. Nr. 111, 
podaje się do publicznej wiadomości wydany przez 
c. К. główną Komisye miar i wag dodatek do prze- 
pisów, tyczących się cechowniczego sprawdzania 
i uwierzytelniania automatycznych wag zbożowych, 
względnie wag automatycznych do odważania 
towarów drobnoziarnistych. 

Postanowienia tego dodatku nabędą mocy obo- 
wiązującej w dniu ogłoszenia. 


Auersperg wh. 


Dodatek do przepisów, 


tyczących się cechowniczego sprawdzania i uwierzy- 
telniania automatycznych wag zbożowych, względnie 
wag automatycznych do odważania towarów drobno- 
ziarnistych (obwieszczenia Ministerstwa handiu 


(Polnisch.) 


z dnia 5. września 1892, Dz. u. p. №. 174 
z dnia 9. maja 1595, 92 м. pa Ибо szednia 
93. lipca 1595. Dz. п. p. Nr. 117. z dnia 29. sty- 
cznia 1898. Dz. u. p. Nr. 24. z dnia 30 sierpnia 1898, 
Dz. u. p. Nr. 154, z dnia 24. stycznia 1899, Dz. 
u pü r” 19, e dna оса ООО Пл тй ms 
Nr. 07, E dnia 23. listopada 1901, Dz. w. p. 
ap, SISSE 


Zmieniając częściowo postanowienia. zawarte 
w przytoczonych powyżej przepisach. do vezących 
cechowniczego sprawdzania i uwierzytelniania aulo- 
matycznych wag zbożowych, względnie wag auio- 
matycznych do odważania towarów drobnoziar- 
nistych, rozporządza się. że па przyszlość cecho- 
wnicze sprawdzanie 1 uwierzytelnianie takich wag 
odbywać się ma, słosownie do życzenia strony, albo 
w lokalu fabrycznym (względnie w warstacie 
naprawy). albo też na miejscu użycia wagi. 


W jednym i drugim razie winna strona postarać 
się o urządzenia techniczne, potrzebne do wyko- 
nania czynności urzędowych, sprowadzić na miejsce 
zboże albo jakiś inny towar drobnoziarnisty i mieć 
pieczę o potrzebne siły pomocnicze. 


Koszta wydelegowania funkcyonaryusza urzędu 
cechowniczego ponosi strona. 


Wiedeń, dnia 3. marca 1906. 
С. k. główna Komisya miar i wag: 
Lang wir. 


105 


652 


* 1. 


Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 18. marca 1906, 


dotyczące zmiany terminów zapłaty podatku 
domowo-czynszowego w powiecie poborczym rum- 
burskim. 


Na zasadzie ustawy z dnia 11. czerwca 1894, 
Dz. u. p. Nr. 110, którą Ministrowi skarbu nadano 
upoważnienie do zmieniania terminów zapłaty po- 
Чака domówo-czynszowego, rozporządza sie, że 
podatek domowo-czynszowy, który w powiecie 
poborczym rumburskim płacono według postanowień 
dotychczasowych w kwartalnych ratach z góry, zapa- 
dających 1. stycznia, 1. kwietnia, 1. lipca i 1. pa- 
Zdziernika, uiszczany być ma na przyszłość w tym 
powiecie w czterech równych ratach, zapadających 
1. lutego, 1. maja, 1. sierpnia i 1. listopada każdego 
roku. 


Te same terminy zapłaty stosowane być mają 
w myśl $u 7go ustawy z dnia 9. lutego 1882, Dz. 
u. p. Nr. 17, także do 50/,ego podatku od czystej 
intraty budynków, uwolnionych całkowicie albo 
częściowo od podatku domo-czynszowego z tytułu 
budowy w toku będącej. 


Rozporządzenie to nabędzie mocy obowiązu- 
jącej w dniu 1. kwietnia 1906. 


Kosel włr. 


* 2. 


Obwieszezenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 19. marca 1906, 


dotyczące utworzenia w wolnym składzie zemliñ- 

skim spółki akcyjnej krajowych domów składowych 

ekspozytury królewsko węgierskiej komory głównej 
w Zemlinie. 


Według doniesienia królewska węgierskiego 
Ministerstwa skarbu utworzona została w wolnym 
składzie spółki akcyjnej krajowych domów składo- 
wych w Zemlinie ekspozytura królewsko węgierskiej 
komory głównej zemlinskiej, której nadano upo- 
ważnienia komory głównej II. klasy, tudzież prawo 
stosowania sumarycznego postępowania awizacyj- 
nego w obrocie kolejowym. 


Коке] wir. 
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3. 


Rozporządzenie Ministerstw rol- 
nictwa, handlu i skarbu z dnia 
21. marea 1906, 


dotyczące odprawiania clowego żywych karpi sta- 
wowych, wywożonych do Cesarstwa Niemieckiego. 


Na podstawie uwagi do Nr. 115 taryfy 4, sta- 
nowiącej załączkę do umowy dodatkowej do traktatu 
handlowego i clowego z dnia 6. grudnia 1891, 
zawartej między Austro-Węgrami a Cesarstwem 
Niemieckiem dnia 25. stycznia 1905, Dz. u. p. 
Nr. 24 zr. 1906, rozporządza się za porozumie 
niem z rządem królewsko węgierskim, co następuje: 


$1. 


W celu wolnego od cla odprawiania zywych 
karpi stawowych, wywożonych do Cesarstwa Nie- 
mieckiego, wymagane jest przedłożenie świadectwa, 
zawierającego potwierdzenie organów właściwych, 
że dana posyłka pochodzi ze stawów. 


Świadectwo to wystawione być ma przez 
zwierzchność owej gminy (przełożonego owego 
obszaru dworskiego), w obrębie której (którego) 
znajduje się staw, z którego karpie pochodzą. 
W świadectwie tem winien być wymieniony posiadacz 
stawu, a nadto zawierać ma ono potwierdzenie, że 
w tym stawie hodowane są karpie i że karpie, 
przeznaczone na wywóz do Cesarstwa Niemieckiego, 
rzeczywiście z tego stawu pochodzą. 


Oznaczenie posiadacza stawu, tudzież ро- 
świadczenie tej okoliczności, że w stawie, o który 
chodzi, hodowane są karpie, podlega potwierdzeniu 
przez właściwą polityczną władzę powiatową. 


Przy wystawianiu takiego świadectwa należy 
posługiwać się formularzem, podanym w załączce. 
Gdy świadectwo nie jest wystawione w języku nie- 
mieckim albo w dwóch językach, t. j. w języku nie- 
mieckim i jakimś innym, należy doń dołączyć prze- 
kład niemiecki, urzędowo uwierzytelniony. Do uwie- 
rzytelnienia takiego przekładu upoważniony jest 
każdy, posiadający prawo używania pieczęci urzę- 
dowej. 


82. 


Rozporządzenie to nabędzie тосу obowiązu- 
jącej w dniu ogłoszenia. 


Kosel wir. Buquoy wir. 


Auersperg wir. 


À 
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Formalarz. 


Świadectwo. *) 


Władza polityczna I. instancyi stwierdza niniejszem, że . 


w, 


staw (stawy) i że w tym stawie (w tych stawach) hodowane są karpie. 


., дпа. 


Podpis. 


L.S. 


. . . 1) posiada w obrębie gminy (obszaru dworskiego) . 
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Zwierzchność gminna (przełożony obszaru dworskiego) poświadcza niniejszem. że wysłane dnia 


Ч ОО ия NENA ЗЛОЙ JA... оаа... 


+ + + + s . . . 5) w beczkach о ogólnej zawartości. . . . . litrów w plachtach о. 


drogą wodną w skrzyniach o. . . . kg 


żywe karpie pochodzą ze stawu (ze stawów) . . . . . . . . E, 


Nacz ы een SUNIA sa „olka AE. 


*) Słowa zbyteczne przekreślić! 

1) Imię i miejsce zamieszkania posiadacza stawu. 
2) Miejsce wysylki. 

3) Wysyłający. 

4) Odbiorca. 

5) Miejsce przeznaczenia. 


wiatowej. 


. +) do 


. kg 


. 8) 


6) Imię i miejsce zamieszkania posiadacza stawu, wymienionego w poświadczeniu politycznej władzy po- 
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Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 
królestw 1 krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Cześć XXX. 


[4 


— Wydana i rozesłana dnia 28. marca 1906. 


Treść: MÉ 74. Obwieszczenie, podające spis szlaków kolei żelaznych, do których stosuje się umowa między- 
narodowa z dnia 14. października 1890, tyezaca się obrotu towarów na kolejach żelaznych. 


@ Л. 
Obwieszczenie Ministerstwa kolei 
żelaznych z dnia 18. marea 1906, 


podające spis szlaków kolei żelaznych, do których 

stosuje się umowa międzynarodowa z dnia 14. paź- 

dziernika 1890, Dz. u. р. Nr. 186 z r. 1892, {устаса 
się obrotu towarów na kolejach żelaznych. 


Spis tych szlaków kolei żelaznych, do których 
stosuje się umowa międzynarodowa z dnia 14. paź- 
dziernika 1890, Dz. u. p. Nr. 186 z r. 1899, 
tycząca się obrotu towarów na kolejach żelaznych, 
opiewać ma z uwzględnieniem zmian i uzupełnień. 
które zaszły od obwieszczenia z dnia 16. marca 
1905, Dz. u. p. Nr. 46, jak następuje: e 


Spis szlaków kolei żelaznych, do których 
stosuje się umowa międzynarodowa, ty- 
cząca się obrotu towarów. 


Austrya i Węgry 
(wraz z Bośnią i Hercegowiną.) 
|. Królestwa i kraje reprezentowane w Radzie 
państwa. 
(Łącznie z Liechtensteinem.) 

A. Wszystkie linie, na których ruch utrzymują 
poniżej wymienione zarządy kolejowe i spółki, ma- 
jace siedzibę w Austryi Inb na Węgrzech. 

1. С. К. austryackie koleje państwowe, łącznie 
z częścią linii z Feldkirch do Buchs, leżącej na 
obszarze księstwa Liechtenstein. 


Polnisch.) 


z wyłączeniem zaś: 
a) następujących dalmatyńskich linii с. К. austrya- 
ckich kolei państwowych: 
a) od Spletu na Sivericz do Kninu, 
8) od Perkowiez Slivno do Szybeniku, 
€) od Spletu do Sini; 
kolei lokalnej wasko-torowej Unzuiarkt — Mau- 
terndorf (kolei nadmurańskiej). 


Au 


2. Kolej lokalna Aujezd-Luhaczowiec— Luha- 
czowice. 

3. Kolej uściecko-cieplicka. 

4. Koleje handlowe czeskie. 

». Kolej północna czeska. 

6. Kolej boceńsko-merańska. 
7. Kolej lokalna Berno — Lösch. 

5. Kolej busztiehradzka. 

9. Frydlandzkie koleje powiatowe, do których 
należą lokalne linie: 

Frydland— Granica koło Hermsdorf; 


Frydland— Granica koło Heinersdorf (prze- 
strzeń do Heinersdorf a. T.), oraz 


Raspenau — WeiBbach. 

10. Koleje elektryczne w Jabłońcu (Gablonz). 

11. Kolej północna Cesarza Ferdynanda. 

12. Kolej koszycko-bogumińska (linie utrzy- 
mywane w ruchu na obszarze austryackim). 

18. Morawsko-śląska akcyjna spółka kolei lo- 
kalnych (kolej lokalna Hruszów— Polska Ostrawa). 

14. Kolej lokalna nowoiczyńska. 

15. Dolno-austryackic koleje krajowe, do któ- 
rych należą linie: Gänserndorf — Gaunersdorf: 
Guiind— Gro&-Gerungs i Gmünd--Litschau— Hei- 
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denreiehstein; Korneuburg— Ernstbrunn i St. Pól- 
ten— Laubenbachmiihle— Ruprechtshofen. 

16. Kolej pólnoeno-zachodnia austryacka. 

17. Áustryacko-wegicrska spółka kolci pań- 
stwowych. 

18. Kolej lokalna Przywoz— Morawska Ostra- 
wa— Wilkowice. 

19. Saleburska spółka kolejowa i tramwajowa. 

20. Kolej lokalna w Kameralnych Dobrach 
Solnych. 


21. Spółka kolei południowej (linie utrzymy- 
wane w ruchu na obszarze austryackim), z wyłą- 
czeniem kolei lokalnych : 


€) Grobelno — Rohitsch (kolei lokalnej rohitschań- 
skiej), 


d) Kapfenberg— Seebach — Ап, 

e) Kühnsdorf— Eisenkappel, 

f) Módling —Hinterbrühl pod Wiedniem (elektry- 
cznoj), 

g) Póltschach — Gonobitz, 

h) Preding— Wieselsdorf— Stainz, 

i) kolei überetscherskiej (kolei lokalnej Bozen— 


Kaltern oraz kolejki elektrycznej Kaltern— 

Mendel [kolej mendelska]). 

22. Kolej łącząca, południowo-północna nie- 

miecka. 

23. Kolej lokalna Stauding — Stramberg. 

24. Kolej Wiedeń— Aspang, z wyłączeniem: 
k) przestrzeni kolei zębnicowej na Schneebeig 

a mianowicie z Puchberg na Hochschnceberg. 


25. Przestrzenie, na których ruch utrzymują 
król. węgierskie koleje państwowe a mianowicie 
przestrzenie c. k. austryackich kolei państwowych 
od Ławocznego do granicy węgierskiej, od Fehring 
do granicy węgierskiej i od Sianek do granicy wę- 
gierskiej, tudzicż linie austryacko-węgierskiej Spółki 
kolei państwowej od Marchegg do granicy węgier- 
skiej nakoniec co do kolei Wiedeń — Potten- 
dorf— Wiener - Neustadt, utrzymywanej w ruchu 
przez Spółkę kolei południowej, przestrzeń od 
Ebenfurth do granicy węgierskiej, na której kolej 
Raba (Gyór) —Szopron —Ebenfurt!) ruch ulrzy- 
muje. 


B. Przestrzenie kolejowe, utrzymywane w ruchu 
przez zarządy zagraniczne lub na współ z nimi. 


L Zarządy włoskie. 


Przestrzenie utrzymywane w ruchu przez wło- 
ską Spółkę kolei nad Adryatykiem od granicy au- 
slryacko-włoskiej. 

26. pod Korminem do Kormina. 

27. pod Pontebą do Pontafel w kierunku 
z Włoch. 


Uwaga: 
1) Spółka kolejowa: Raba —Ódenburg— Ebenfurt. 


Ti. Obwieszczenie Ministerstwa kolei żelaznych z dnia 18. marca 1906 


28. pod Peri do Ala. 


Przestrzeń utrzymywana w ruchu przez wloską 
Spółkę kolejową „Societa Veneta per costruzione 
ed esercizio di ferrovie secondarie italiane*, od gra- 
пісу austryacko-włoskiej : 

29. pod Cervignano do Cervignano. 


П. Zarządy niemieckie. 


Przestrzenie, utrzymywane w ruchu przez za- 
rządy król. bawarskich kolei państwowych od gra- 
nicy niemiecko-austryackiej: 


. pod Kiefersfelden do Kufsteinu. 
. pod Saleburgiem do Salchurga. 
. pod Waldsassen do Chebu. 

. pod Schirnding do Chebu. 

. pod Asch do Chebu. 


Przestrzenie, utrzymywane w ruchu przez król. 
saskie koleje państwowe od granicy niemiecko- 
austryackic]: 


35. 
36. 
SE 
38. 
39. 


pod Brambach do Chebu. 
pod Biirenstein do Weipert. 
pod Makersdorf do Hermsdorf w В. 
pod Moldawa do Moldawy. 
pod Schóna do Podmokieł (Bodenbach). 
40. pod Schóna do Dzieczyna. 
41. pod Neusalza-Spremberg do granicy au- 
stryacko-niemieckie] pod Taubenhcim. 
49. pod Alt. i Neu-Gersdorf do granicy au- 
stryacko-niemieckiej pod Ebersbach. 
43. pod Seifhennersdorf do Warnsdorf. 
44. pod Grof-Sehónau do Warnsdorf. 
45. pod Zylawa do Liberca. 


rzestrzenie, utrzymywane w ruchu przez król. 
Przest , плу 1 król 
pruskie koleje państwowe od granicy niemiecko- 
austryackiej : 


46. pod Heinersdorf a. Т. do Heinersdorf a. Т. 
. pod Grünthal do Grünthal. 

. pod Neusorge do Halbstadt. 

. pod Karniowem do Karniowa. 

. pod Opawą do Opawy. 

. pod Boguminem do Bogumina. 

. pod Goezalkowicami do Dziedzic. 

. pod Nowym Berunem do Oświęcima. 


HI Zarządy rosyjskie. 


Przestrzenie, ulrzymywane w ruchu przez za- 
rząd rosyjskich kolei poludniowo-zachodnich w kic- 
runku z Rosyi, od granicy rosyjsko-austryackiej: 


54. pod Radziwiłłowem do Brodów. 
55. pod Wołoczyskami do Podwołoczysk. 
56. do Nowosielicy austryackiej. 


IV. Zarządy rumuńskie, | 


Przestrzeń, utrzymywana w ruchu przez król. 
rumuńskie koleje państwowe, w kierunku z Ru- 
munii, od granicy rumuńsko-austryackiej: 

57. pod lekanami do Ickan. 


С. Przestrzenie kolejowe, utrzymywane w ruchu 
przez bośniacko-hercegowińskie koleje państwowe. 


58. Gravosa— Granica pod Uskoplje. 
59. Granica pod Glavska — Granica pod Nagu- 


manac. 


60. Granica pod Igalo — Zelenika. 

Uwaga. Co się tyczy przestrzeni za granicą przez 
zarządy austryackie w ruchu utrzymywanych, porównaj: 

Niemcy, 1. 99 do 114 włącznie. 

Włochy 1. 7. 

liosya, 1. 39, 40, 41, 42. 

Szwajearya, 1. 22, 93. 


|. Węgry. 


Wszystkie linie, na których ruch utrzymuja wymie- 
nione poniżej zarządy kolejowe i spółki, mające 
siedzibę na Węgrzech lub w Austryi. 


1. Król. węgierskie koleje państwowe tudzież 
koleje lokalne i linie innych kolei, na których one 
ruch utrzymują, z wyjątkiem: 

wązko -torowoej linii Strzygoń-Brzeźnica — 
Szczawnica węgierska 1), е 

normalno-torowej kolei lokalnej Soroksar— 
Sw. Wawrzyniec i 

wązko-torowej kolei lokalnej taraczańskiej. 

2. Spółka kolei południowej (linie utrzymywa- 
ne w ruchu na obszarze węgierskim), łącznie z ko- 
lejami lokalnemi przez nią w ruchu utrzymywanemi. 


3. Kolej koszycko-bogumińska (linie utrzymy- 
wano w ruchu na obszarze węgierskim), łącznie 
z utrzymywanemi w ruchu przez nią kolejami lokal- 
nemi i liniami innych kolei, z wyłączeniem: 

wązko -torowej przestrzeni Hnilec-—Smolnik 2) 

kolei lokalnej nadhnileckiej, 

normalno - torowej odnogi Tarpatak — Tatra- 

Lomnicz, i 
kolei zębnicowej ze Szezyrby do Szezyrbskiego 
Jeziora. 3) 

4. Spółka kolei Raba —Szopron — Ebenfurt*) i 
lokalna kolej we Fertôvidék przez nią w ruchu utrzy- 
mywana. 


Uwaga. 

1) Gran-Bresnitz—Schemnitz, 

2) Gólniezbànya— Schmólnitz, 

3) Gsorba— Csorbasee, 

*) Raab—Odenburg— Ebenfurt, spółka kolejowa. 


3 
5. Połączone koleje żelazne aradzka i сза- 
nadzka, z wyłączeniem: 
lokalnej, wązko-torowej kolei Borossebes — : 
Menyháza i pierwszej wązko-torowej kolci 
rolniczej w Alfóld. 


6. Kolej żelazna w dolinie Szamoszy i kolej 
lokalna Zsibó—Nagyhánya, przez nią w ruchu utrzy- 
mywana. 

7, Kolej żelazna Mohacz—Pócs. 1) 


8. Kolej lokalna wązko-torowa Nagy-Käroly 
Somkut. 


9. Kolej slawońska w dolinie Drawy. 


10. Kolej lokalna wasko-torowa Segesvár— 
Szentágota.?) 


11. Kolej lokalna Szatmar — Erdód. 
12. Budapeszieńskie koleje lokalne i linia 


Haraszü—háezkeve, przez nie w ruchu ultrzy- 
mywana. 


13. Przestrzenie król. węgierskich kolei pań- 
stwowych, na których ruch utrzymują c. k. au- 
stryackie koleje państwowe, a mianowicie z Mezó- 
Laborcz do austryackiej granicy, z Jaszinyja (Kórós- 
mezó) do austryackiej granicy i część kolei koszycko- 
bogumińskiej z Orlowa do austryackiej granicy. 


14. Przestrzenie król. węgierskich kolei pań- 
stwowych, na których ruch utrzymuje austryacko: 
węgierska Spółka kolei państwowych, a mianowicie 
z Trenezyna-Cieplies) do austryaekiej granicy przy 
Jarze Vlara, z Bruck n. L.*) do austryackiej granicy 
i ze Skalies) do austryackiej granicy. 


15. Przestrzeń węgierskiej kolei lokalnej pół- 
nocno-zachodniej — na której co do reszty prze- 
strzeni utrzymują ruch król. węgierskie koleje pań- 
stwowe — od Кай do granicy austryackiej 1 
kolei lokalnej holicko—hodonińskiej z Holic do au- 
stryackiej granicy, na których ruch utrzymuje kolej 
północna Cesarza Ferdynanda. 


Ш. Bośnia-Hercegowina 


1. C. 1 К. kolej wojskowa Banjaluka—Doberlin. 

2. Bośniacko-hercegowińskie koleje państwowe 
łącznie z elektryczną koleją miejską w Sarajewie. 

Uwaga. Go do przestrzeni kolejowych, utrzymy- 


wanych w ruchu przez bośniacko-hercegowińskie koleje 
państwowe w Austryi, porównaj: 


Austrya, l- 58, 59, 60. 


Uwaga. 

1) Mohács— Piecioko&cioly. 

2) Segesvar —Szentágota, 

3) Trencsćn-Teplitz, ^ 
+) Bruck—Kiralyhida. 

j Szakoleza. 
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Niemcy. 


A. Koleje i przestrzenie, na których ruch utrzy- 
muja zarządy niemieckie. 


I Koleje żelazne państwowe lub zostające 
w państwowym zarządzie. 


1. Koleje państwowe w Alzacyi i Lotaryngii. 

9. Kolej żelazna wojskowa. 

3. Koleje państwowe król. pruskie łącznie z ko- 
lejami państwowemi Wielkiego Księstwa heskiego 
wspólnie w ruchu utrzyniywanemi i koleje pry- 
watne w pruskim zarządzie państwowym zostające, 
z wyjątkiem: 

a) górno-śląskich odnóg wąsko-torowych. 

4, Król. bawarskie koleje państwowe wraz 
z utrzymywanemi przez nie w ruchu kolejami lokal- 
nemi Augsburg — Hannstetten i Lam — Kötzting 
i Róthenbach b. L.—Weiler z wyjatkiem jednak 
kolei lokalnych: 

b) Augsburg— Góggingen — Pfersee; 
e) kolei lokalnej augsburskiej. 

5. Król. saskie koleje państwowe i saskie ko- 
leje prywatne, zostające w zarządzie państwowym. 
6. Król. wirtemberskie koleje państwowe. 

7. Koleje państwowe w Wielkiem Księstwie 
badeńskiem i prywatne koleje badeńskie w admini- 
stracyi państwowej zostające. 

8. Koleje państwowe w Wielkiem Księstwie 
meklemburskiem wraz z morskiem połączeniem 
promem parowym między Warnemünde i Gjedser; 
со do połączenia tym promem obacz В VI, 181. 

9. Koleje państwowe w Wielkiem Księstwie 
oldenburskiem. 


U. Koleje prywatne we własnym zarządzie. 


10. Kolej poboczna Achern— Ottenhófen. 

11. Kolej z Altony do Kaltenkirchen. 

12. Koleje poboczne, na których ruch utrzy- 
muje Spółka kolei lokalnych badeńskich: 

Hilsbach | 
_Menzingen ` 
b) Bühl— Oberbühlerthal (kolej biihlerthalska); 
Herrenalb 


p —Kitli Meen LATI, 
c) Karlsruhe — Ettlingen Е 
thalska); 


d) Neckarbischofsheim — Hüffenhardt ; 

Meckesheim 
Waldangelloch, 

13. Bawarskie koleje lokalne, utrzymywane 

w ruchu przez akcyjne Towarzystwo kolei lokalnych 
w Monachium: 

a) Bad Aibling—Feilubach; 

0) Fürth — Zirndorf— Gadolzburg; 


a) Bruchsal — Ubstadt — 


(kolej albo- 


e) Wiesloch — 


c) Markt Oberdorf — Füssen; 

d) Monachium — Wolfrathshausen— Bichl ; 
€) Murnau — Garmisch-Partenkirchen ; 

f) Murnau— Oberammergau; 

g) Sonthofen— Oberstdorf; 

h) Stadtamhof—Donaustauf — Wörth. 

i) Kolej lokalna Türkheim— Wüórishofen. 


14. Kolcj obwodowa bentheimska. 
. Kolej poboezna Biberach — Oberhamers- 
bach. 
. Kolej miejska w Branderburgii. 
. Kolej krajowa brunswicka. 
. Kolej Brunswik — Schóning. 
. Kolej broeltalska. 
. Kolej broeltalska. 
. Kolej Butzbach — Licher. 
‚ Koleje obwodowe z Kolonii do Bonn. 
. Kolej krefeldska. 
‚ Kolej kronberska. 
. Kolej Dahme— Оскго. 
. Kolej lokalna Deggendorf-Metten. 
. Kolej Dessau- Wórlitz. 
. Kolej Diedenhofen — Mondorf. 
. Kolej Eisern — Siegen. 
. Kolej Eutin—Lubeka. 
Kolej łącząca frankfurcka (Frankfurt n. M). 
. Kolej Georgs-Marienhütte. 
. Kolej Gera—Meuselwitz— Wutz, 
. Kolej Gernrode — Harzgerode. 
- Kolej lokalna Gotteszell — Viechtach. 
. Kolej Greifswald — Grimmen. 
. Kolej Halberstadt — Blankenburg. 
. Kolej poboczna Halüngen— Kandern. 
. Kolej obwodowa Hildeshetm — Pein. 
. Kolej hoyańska (Hoya — Eystrup). 
. Kolej lokalna Kahl—Schoellkrippen. 
. Kolej kaysersberska, wraz z koleją Col- 
mar— Winzenhcim. 


43. Kolej kerkerbachska. 

44, Kolej Królewiec— Cranz. 

45. Kolej wązko-torowa obwodu Altena. 

46. Kolej obwodowa Lckerntórde—Kappeln. 

47. Koleje poboczne obwodu Bergheim. 

48. Kolej Kremmen — Neu-Ruppin — Wittstoek. 

49. Kolej poboczna Krozingen — Staufen — 
Sulzburg. 


50. Kolej miejska w Lahr. 

51. Kolej łużycka (Rauscha — Freiwaldau; 
Muskau — Teuplitz-—Sonmerfeld; Hansdorf — Prie- 
bus). 

52. Kolej lignicko-rawicka. 

53. Kolej lubecko-biicheńska. 

54. Kolej Ludwika (Norymbergia— Firth). 

55. Kolej Meckenbeuren — Tettnang. 

56. Kolej meklemburska Fryderyka Wilhelma. 

57. Kolej Meppeu — Haselünn. 


Część XXX. — 74. Obwieszczenie Ministerstwa kolei żełaznych z dnia 18. marca 1906. 


. Poboezna kolej Möckmühl —Dórzbach. 

. Kolej Módrath — Liblar — Brühl. 

. Kolej Mosbach — Mudau. 

. Kolej Mühlhausen — Ebeleben. 

. Kolej Nauendorf— Gerlebogk. 

. Kolej z Nowego Brandenburga do Fryd- 


‚. Kolej neuhaldensleberiska. 

. Kolej Neustadt — Gogolin. 

. Kolej dolno-łużycka. 

. Kolej Nordhausen — Wernigerode. 

. Kolej Oschersleben —Schóning. 

»9. Kolej Ostrowice — Wasserleben. 

. Kolej Paulinenaue —Neu-Ruppin. 

. Kolej Pień Ilsed. 

. Koleje palatynackie. 

. Kolej prignicka. 

-. Kolej Reinickendorf—Liebenwalde— СгоВ- 

Schönebeck. 
75. Kolej lokalna Ren—Ettenheimmünster. 
76. Kolej Rhene—Diemeltal (Bredelar—Mar- 

tenberg). 

‚ Kolej Rinteln — Stadthagen. 

. Kolej poboczna Rosheim — St. Nabor. 

. Kolej obwodowa rupińska. 

. Kolej lokalna Schaftlach — Gmund — Te- 


81. Kolej Stendal—Tangermünd. 
. Kolej Stralsund — Tribsee. 
. Kolej drogowe sztrasburskie. 
. Koleje poboczne, na których ruch ulrzy- 
muje Spółka kolejowa południowo-niemiecka: 

a) Frei - Weinheim — Jugenheim — Partenheim 
(kolej selztalska); 
Hetzbach — Beerfelden; 
Hüfingen — Furtwangen (kolej breglalska); 
Mannheim — Weinheim — Heidelberg — Mann- 
heim: 
e) Osthofen — Westhofen; 
р Reinheim — Reichelsheim; 

Breisach 


Riegel — (kolej kaiserstuhlska); 


Gottenhenn 
Sprendlingen — Fürfeld ; 
Wormacya— Offsteiu i 
Zell — Todtnau. 
85. Kolej poludniowo-harzka. 
86. Kolej w lesie teutoburskim. 
87. Linie, na których ruchem zarządzają ko- 
leje poboczne turyngskie: 
a) Arnstadt — Ichtershausen; 
b) Greussen-— Ebeleben— Кеша; 
c) Hohenebra — Ebeleben ; 
d) limenau — Grossbreitenbach i 
е) Wulba—Ruhla. 
88. Kolej Vorwohle — Emmertal. 
99. Kolej krajowa westfalska. 
90. Kolej Wittenberge - Perleberg. 


— 


659 


91. Koleje poboezne, utrzymywane w ruchu 
| przez dyrekcyę wirtemberskiej Spółki kolejowej: 

a) Amstetten — Laichingen; 

b) Ebingen—Onstmettingen; 

c) Gaildorf—Untergróningen; 

d) Nürlingen-—Neuffen i 

e) Vaihingen-Sersheim —Enzweihingen. 


92. Koleje poboczne, ulrzymywane w ruchu 
przez dyrekcyę wirtemberskich kolei lokalnych: 
a) Aalen—Ballmertshofen ; 
b) Reutlingen — Gónningen 
93. Wirtemberskie koleje 
filderska). 
94. Zschipkau— Finsterwald. 


poboczne (kolej 


В. Przestrzenie utrzymywane w ruchu przez nie- 
mieckie zarządy kolei żelaznych lub na współ 
z nimi. 

L Zarządy rosyjskie. 

95. Przestrzeń od granicy rosyjsko-niemieckiej 
pod Eydkunami do Eydkun, utrzymywana w ruchu 
przez kolej petersbursko- warszawską. 

96. Przestrzeń od granicy rosyjsko-niemieckiej 
pod Prostkowem do Prostkowa, utrzymywana w ru- 
chu przez koleje połud.-zachodnie. 

97. Przestrzeń od granicy rosyjsko-niemieckiej 
pod Illowem do Шоха, utrzymywana w ruchu przez 
kołej nadwiślańską. 

98. Przestrzeń od rosyjsko-uiemieckiej granicy 
pod Herbami do Pruskich Herb, utrzymywana 
w ruchu przez kolej Herby — Częstochowa. 


П. Zarządy austryackie. 


99. Przestrzeń od granicy austryacko-niemiec- 
kiej pod Mysłowicami do Mysłowic, utrzymywana 
w ruchu przez kolej północną Cesarza Ferdynanda. 

100. Przestrzeń od granicy austryacko-niemiec- 
kiej pod Hladkowem do Mittelwalde, utrzymywana 
w ruchu przez kolej północno-zachodnią austryacką 

101. Przestrzeń od granicy austryacko-niemiec- 
kiej pod Mittelsteine do Mittelsteine, utrzymy- 
wana w ruchu przez austryacko-węgierską Spólke 
kolei państwowych. 

Przestrzenie utrzymywane w ruchu przez kolej 
łączącą południowo-północno-niemiecką od granicy 
austryacko-niemieckie]: 

102. pod Libawą do Libawy. 

103. pod Seidenberg do Seidenberg. 

Przestrzenie od granicy austryacko-niemieckiej, 
utrzymywane w ruchu przez czeską kolej północną: 

104. pod Ebersbach do Ebersbach. 

105. pod Sebnicami do Sebnic. 
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Przestrzenie, utrzymywane w ruchu przez kolej 
busztichradzka od granicy austryacko-węgierskiej: 


106. pod Reitzenhain do Reitzenhain, 
107. pod Klingenthal do Klingental. 


Przestrzenie, utrzymywane w ruchu przez сЕ 
austryackie koleje państwowe od granicy austryacko 
niemieckiej: 

108. pod Hennersdorf do.Ziegenhals. 

109. pod Mikułowicami do Ziegenhals. 

110. pod Heinersdorf do Heinersdof (na gór- 
nym Sląsku). 

111. pod Furth w W. do Furth w W. 

112. pód Pasawą do Pasawy. 

113. pod Brumowem do Simbach, 

114. pod Lochau do Lindau. 


HL Zarządy szwajcarskie. 


Przestrzenie, utrzymywane w ruchu przez szwaj- 
carskie koleje związkowe od granicy szwajcarsko- 
niemieckiej: 

115. pod Konstancya do Konstancyi. 

116. pod Rielasingen do Singen. 

117. pod Waldshut do Waldshut. 

118. pod Lottstetten do granicy niemiecko- 
szwajcarskiej pod Altenburg-Rheinau. 


IV. Zarządy francuskie, 


Przestrzenie, należące do alzacko-lotaryngskich. 
kolei państwowych, utrzymywane w ruchu wspólnie 
z koleją wschodnią francuską od granicy francusko- 
niemieckiej : 

119. 

190. 

imi. 

122. 

123. 

194. 


pod Altmünsterol do Altmünsterol. 
pod Avrieourt do Deutsch-Avricourt. 
pod Chambrey do Chambrey. 

pod Novéant do Novéant. 

pod Amanweiler do Amanweiler. 
pod Fentsch do Fentsch. 


V. Zarządy niderlandzkie. 


125. Przestrzeń od granicy niderlandzko-nie- 
mieckiej pod Gennep do Wesel, utrzymywana w ru- 
chu przez kolej północno-brabancko-niemiecką. 

126. Przestrzeń od granicy niderlandzko-nie- 
mieckiej pod Kranenburg do Kleve, utrzymywana 
w ruchu przez holenderską Spółkę kolejową na współ 
ze Spółką ruchu niderlandzkich kolei państwowych. 


127. Przestrzenie, utrzymywane w ruchu przez 
Spółkę ruchu niderlandzkich kolei państwowych od 
granicy niderlandzko-niemieckioj: 

a) pod Elten do Welle; 
b) pod Herzogenrath do Herzogenrath; 
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c) pod Akwizgranem do Akwizgranu 1); 
d) pod Dalheim do Dalheim?); 
е) pod Gronau do Gronau 1). 


128. Przestrzeń od granicy niderlandzko-nie- 
mieckiej pod Elten do Emmerich, utrzymywana w ru- 
chu przez Spółkę ruchu niderlandzkich kolei pań- 
stwowych na współ z holenderską Spółką kolejową. 


129. Przestrzeń od graniey niderlandzko-nie- 
mieckiej pod Gildehaus do Salzbergen, utrzymywana 
w ruchu przez holenderską Spółkę kolejową i przez 
Spółkę ruchu niderlandzkich kolei państwowych. 


130. Przestrzeń od granicy niderlandzko- 
niemieckiej pod Alstätte do Ahaus, utrzymywana 
w ruchu przez holenderską Spółkę kolejową. 


VI. Zarządy duńskie. 


131. Połączenie promem parowym z Warne- 
типе — Gjedser, utrzymywane w ruchu przez duń- 
skie koleje państwowe na współ z kolejami pań- 
stwowemi wielkiego księstwa meklenburskiego. 

Uwaga. Co się tyczy przestrzeni za granicą, kraju 
przez zarządy niemieckie w ruchn utrzymywanych, po- 
rowna]: 

Austrya, 1. 30 do 53 włącznie. 

Dania, 1. 3, 4. 

Егапеуа, 1. 19, 20, 21, 29, 23, 94. 

Luksemburg, 1. 2, 3. 

Niderlandy, 1. 5, 6, 7, 8, 9, 10. 

Rosya, 1. 33, 34, 35, 36, 37, 38. 

Szwajcarya, l. 24, 25, 26, 97, 28, 29. 


Belgia. 


A. Koleje i przestrzenie, na których ruch utrzy- 
e muja zarządy belgijskie, 


. Zarząd belgijskich kolei państwowych. 
. Belgijska kolej północna. 

. Gandawa — Terneuzen. 

Malin — Terneuzen. 

‚ Kolej zachodnio-flandryjska. 

. Kolej w Chimay. 

. Termonde—St. Nikolas. 

. Hasselt— Maeseyck. 
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) Spółka ruchu niderlandzkich kolei państwo- 
wych zajmuje się tylko ekspedycyą pociągów w obu 
kierunkach. 


2) Spółka ruchu niderlandzkich kolei państwo- 
wych załatwia na tej przestrzeni tylko służbę pociągową 
w kierunku z Niderlandów do Niemiee, i odwrotnie pru- 
ska kolej państwowa załatwia ją na niderlandzkiej prze- 
strzeni pod Dalheim do Vlodrop (Spis: Niderlandy В 10) 
w kierunku od Dalheim do Niederlandów. 
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B. Przestrzenie, utrzymywane w ruchu przez zarządy 
zagraniczne lub na współ z nimi. 


I. Zarządy francuskie. 


Przestrzenie, utrzymywane w ruchu przez 
francuską kolej północną od granicy belgijsko-fran. 
cuskiej: 

9. pod Comines do Comines. 

10. pod Halluin do Menin. 


П. Zarządy luksemburskie. 


11, Przestrzenie, utrzymywane w ruchu przez 
luksemburska kolej Księcia Henryka od granicy bel- 
gijsko-luksemburskiej pod Rodange do Athus. 

Uwaga. Co się tyczy przestrzeni za granicą kraju 
przez zarządy belgijskie w ruchu utrzymywanych, po- 
równaj: 

Francya, 1. 15, 16, 17, 18. 

Niderlandy, 1. 11, 12. 


Dania. 
A. Przestrzenie, na których ruch utrzymują zarządy 
duńskie. 


1. Duńskie koleje państwowe, wraz z połącze- 
niami zapomocą promów parowych, które one utrzy- 
mują w ruchu: 

a) przez Limfjord (Oddesund Nord—Oddesund 

Syd i Nykjóbing Morsó-Glyngóre); 

b) przez Mały [lille] Belt (Fredericia— Strib) ; 
c) przez Wielki [store] Belt (Nyhorg—Korsór); 
d) przez Öresund (Helsingör — Helsingborg 
Kopenhaga [Kjóbenhavn] — Malmö); 
przez Masnedsund (Mansnedó — Orehoved); 
pomiędzy Gjedser i Warnemünde — co do tego 
połączenia obacz pod B 4; 
z wyłączeniem jednak: 
przestrzeni państwowej Nyborg—Faaborg i 
szlaku parowcowego Korsór — Kiel, na których 
ruch utrzymuje Spółka kolei żelaznej południowo- 
fiońskiej. 

2. Następujące przestrzenie kolei prywatnych, 
zoslające pod zarządem państwowym: 

a) Orehoved— Gjedser; 
b) Aalestrup— Viborg; 
c) Sorô—Vedde, 


i 


e) 
7 


В. Przestrzeuic, utrzymywane w ruchu przez za- 
rządy zagraniezne lub na współ z nimi. 
Zarządy niemieckie. 

3. Przestrzeń od granicy niemiecko-duńskiej 
pod Farris do Vamdrup, utrzymywana w ruchu 
przez król. pruskie koleje państwowe. 

4. Połączenie promem parowym Gjedser— 
Warńemiinde utrzymywane w ruchu na współ z ko- 
lejami państwowemi wielkiego księstwa meklen- 
burskiego. 

Uwaga: Go do przestrzeni utrzymywanych w ru- 
chu za granicą przez zarządy duńskie porównaj: 

Niemcy, 1. 131. 
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Francya. 


А. Koleje i przestrzenie, па których ruch utrzymują 
zarządy franeuskie. 


Główne łinie: 


1. Kolej północna. 

2. Kolej wschodma łącznie z liniami z Mon- 
thermé do Monthermé, z Vrigne-Meuse do Vrigne- 
aux-Bois, z Carignan do Messempré, z Gharmes do 
Ramboervillers, z Arricourt do Blamont i do Cirey, 
z St. Dizier do Vassy, utrzymywanemi w ruchu na 
rachunek koncesyonaryuszów. 

3. Kolej zachodnia. 

4. Kolej parysko-lyońska do morza Sródziem- 
nego, łącznie z linią do starego portu marsylijskiego 
i linią z Arles do St. Louis, utrzymywanemi w ru- 
chu na rachunek koncesyonaryuszów. 

5. Kolej orleańska. 

6. Kolej południowa. 

7. Koleje państwowe łącznie z lokalną koleją 
z Ligré-Rivière do Richelieu ulrzymywaną w ruchu 
na rachunek departamentu Indre-et-Loire. 

8. Obie obwodowe koleje paryskie wraz z linią 
strategiczną z Valenton do Massy-Palaiseau. 

9. Linie Spółki kolei depariamentowych. 

10. Łinie Spółki kolejowej ze Somain do Anzin 
i do granicy belgijskiej. 

11. Linie Spółki Médoc. 


Linie lokalnego znaczenia: 
12. Spółki kolei departamentowych. 
13. Kolei z Marlieux do Châtillon-sur-Chala- 
ronne. 
14. Z Castelnou do Margaux i Pauillac do 
Port de Pilotes (Spółka Médoc). 


В. Przestrzenie, utrzymywane w ruchu przez za- 
rządy zagraniczne lub na współ z nimi. 


I. Zarządy belgijskie. 


15. Przestrzeń od granicy belgijsko-francu- 
skiej pod Doische do Givet, utrzymywana w ruchu 
przez Zarząd belgijskich kolei państwowych. 

16. Przestrzeń od granicy francusko-belgijskicj 
pod Heer-Aginont do Givet, utrzymywana w ruchu 
przez belgijską kolej północną. 

17. Przestrzeń od granicy (rancusko-belgijskioj 
pod Abeele do Hazebrouck, utrzymywana w ruchu 
przez Spółkę kolei we Flandryl zachodniej. 

18. Przestrzeń od granicy francusko-belgijskiej 
pod Momignies do Anor, utrzymywana w ruchu 
przez Spółkę kolejową w Ghimay. 
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Ц. Zarządy niemieckie. 


Przestrzenie francuskiej kolei wschodniej, utrzy- | 


mywane w ruchu na współ z kolejami państwo- 

wemi w Alzacyi i Lotaryngii, od granicy francusko- 

niemieckiej: 
19; 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 


pod Altmünsterol do Petit-Croix. 

pod Deutsch-Avricourt do Igney-Avricourl. 
pod Chambrey do Moncel. 

pod Novéant do Pagny-sur- Moselle. 

pod Amanweiler do Batiily. 

pod Fentsch do Audun-le Roman. 


Ш. Zarządy szwajcarskie. 


Przestrzenie ulrzymywane w ruchu przez 
szwajcarskie koleje związkowe od granicy francusko- 
szwajcarskiej: 

25. pod Delle do Delle. 

26. pod Vallorbe do Pontarlier. 

27. pod Les Verrières-Suisses do Pontarlier. 

28. pod Crassier do Divonne-les-Bains. 


IV. Zarządy włoskie. 


28. Przestrzenie, utrzymywane w ruchu przez 
Generalną Dyrekcyę kolei państwowych, od granicy 
włosko. francuskiej pod Modane do Modane. 

Uwaga. Co się tyczy przestrzeni za granicą, kraju 
przez zarządy francuskie w ruchu utrzymywanych, po- 
równaj: 

Niemcy, 1. 119, 120, 121, 129, 123, 124. 

Belgia, 1. 9, 10. 

Włochy, 1. 5 

Szwajcarya, 1. 30, 31, 32, 33. 


Włochy. 


A. Koleje i przestrzenie, na których ruch utrzymują 
zarządy włoskie. 


1. Wszystkie linie, utrzymywane w ruchu przez 
Dyrekcyę generalną kolei państwowych. 


9. Linie, utrzymywane w ruchu przez Spółkę 
kolei południowych. 


3. Linie utrzymywane w ruchu przez Spółkę 
Società Veneta per costruzione ed esercizio di fer- 
rovie secondarie italiane: 


4) Padwa —Bassano, 

b) Vicenza — Treviso, 

c) Vicenza —Schio, 

d) Cividale— Portogruaro, 

e) Parma— Suzzara, 

f) Bologna S. V.— Portomaggiore, 
9) Budmo— Massalombarda, 

h) Arezzo —Pratovecchio — Slia, 
i) Conegliano— Vittorio i 


Część XXX. — 74. Obwieszczenie Ministerstwa kolei żelaznych z dnia 18. marca 1906. 


k) S. Giorgio di Nogaro do granicy austryacko- 
włoskiej pod Cervignano. 
1) Ferrara — Copparo. 
4. Koleje północne medyolańskie w Medyola- 
nie, a mianowicie: 

m) Medyolan—Bovisa— Seveso S. Pietro — Merone 
Pontenuovo (wspólny dworzec lini Como— 
Lecco kolei państwowych)— Incino Erba, z od- 
nogami 2 Bovisy do Medyolanu— Librery (sieć 
kolei państwowych) i z Seveso S. Pietro do 
Camnago (wspólny dworzec linii Chiasso— 
Medyolan kolei państwowych), 

Medyolan— Bovisa— Saronno, 

Saronno — Malnate — Varese Nord — Laveno 
Nord, z odnogami z Varese Nord do Varese 
z Laveno Nord do Laveno Momhello (sieć 
kolei państwowych), 


n) 
0) 


Saronno— Grandate, 


р) 

q) Como Lago Nord— Camerlata — Grandate — 

Malnate, z odnoga z Camerlata do Albate Ca- 

merlata (sieć kolei państwowych), 

r) Novara Nord— Austo Arsizio Nord—Sarondo 
— Seregno (wspólny dworzec linii Chiasso — 
Medyolan sieci kolei państwowych), z odno- 
gami z Novary Nord do Novary (koleje pań- 
*Lwowe) i z Busto Vrsizio Nord do Busto Arsizio 
(koleje państwowe). 

s) Castellanza—Lonate Ceppino in Val d'Olona. 


B. Przestrzenie, utrzymywane w ruchu przez za- 
rządy zagraniezne lub na współ z nimi. 


1. Zarządy francuskie. 


5. Przestrzeń od granicy włosko-francuskiej 
pod Ventimiglia do Ventimiglia, utrzymywana w ru- 
chu przez kolej francuską parysko-lyońską do mo- 
rza Śródziemnego. 


ll. Zarządy szwajcarskie. 


5. Przestrzeń od granicy włosko-szwajcarskiej 
6. Przest d granicy wlosko-szwa| kie] 
pod Pino do Luino, utrzymywana w ruchu przez 
kolej gotthardzka. 


Ш. Zarządy auslryackie. 


7. Przestrzeń od granicy włosko-austryackiej 
pod Pontaflem do Pontebby, utrzymywana w ruchu 
na współ z c. К. austryackiemi kolejami państwo- 
wemi, w kierunku do Włoch. 

Uwaga. бо się tyczy przestrzeni za granicą, przez 
zarządy włoskie w ruchu utrzymywanych, porównaj: 

Austrya, 1. 26, 27, 28, 29. 

Francya, 1. 29. 

Szwajcarya, 1. 34. 
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Luksemburg. 


A. Koleje i przestrzenie, na których ruch utrzy- 
тија zarządy luksemburskie. 


1. Kolej księcia Henryka. 


B. Przestrzenie, utrzymywane w ruchu przez za- 
rządy zagraniczne lub na współ z nimi. 


Zarządy niemieckie. 


2. Wszystkie linie kolei luksemburskiej Wil- 
helnia, utrzymywane w ruchu przez koleje pań- 
stwowe w Alzacyi i Lotaryngii. 

3. Przestrzeń od granicy niemiecko -luksem- 
burskiej pod Ulflingen do Ulflingen, utrzymywana 
w ruchu przez król. pruskie koleje państwowe. 

Uwaga. Co się tyczy przestrzeni za granicą, przez 
zarządy luksemburskie w ruchu utrzymywanych, po- 
równaj : 

Belgia 1, 11. 


Niderlandy. 


A. Koleje i przestrzenie, na których ruch utrzy- 
mują zarządy niderlandzkie. 


1. Spółka ruchu niderlandzkich kolei pań- 
stwowych. 

2. Holenderska spółka kolei żełaznych. 

3. Niderlandzka spółka centralnej kolei że- 
laznej. 

4. Spółka północnej brabancko - niemieckiej 
kolei żelaznej. 


B. Przestrzenie, utrzymywane w ruchu przez za- | 


rządy zagraniczne lub na współ z nimi. 
1. Zarządy niemieckie. 


5. Przestrzeń od granicy niemiecko-nider- 
landzkiej pod Neuschanz do Neuschanz, utrzymy- 
wana w ruchu przez koleje państwowe Wielkiego 
Księstwa oldenburskiego. 

Przestrzenie, utrzymywane w ruchu przez król. 
pruskie koleje państwowe, od granicy niemiecko- 
niderlandzkiej: 

6. pod Borken do Winterswyk. 

7. pod Bocholt do Winterswyk. à 
8. pod Straelen do Venlo. 

9. pod Kaldenkirchen do Venlo. 
10. pod Dahlheim do Vlodrop. 


П. Zarządy belgijskie. 


11. Przestrzeń od granicy belgijsko-niderland- 
kiej pod La Clinge do Terneuzen, utrzymywana 
w ruchu przez Spółkę kolejową Mecheln-Terneuzen. 


(Polnisch.) 
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14. Przestrzeń od granicy belgijsko-niderlandz- 
kiej pod Selzaete do Terneuzen, utrzymywana 
w ruchu przez Spółkę kolei Gandawa-Terneuzen. 

Uwaga. Со się tyczy przestrzeni za granicą, przez 
zarządy niderlandzkie w ruchu utrzymywanych, porównaj: 

Niemcy, 1. 125, 126, 127, 128, 129, 130. 


Rumunia. 


Królewsko rumuńskie koleje państwowe. 
Uwaga. Со sie tyczy przestrzeni za granicą, przez 

zarząd rumuński w ruchu utrzymywanych, porównaj: 
Austrya, 1. 57. 


Rosya. 


A. Koleje i przestrzenie, na których ruch utrzymuje 
państwo. 


1. Kolej mikołajowska (z odnogą do portu i 
z kolejami nowotorżecką i rżewo-wiazemską), z wy- 
łączeniem sekcyi do Borowieży. 
2. Kolej petersbursko-warszawska. 
3. Koleje baltyckie (z wylaezeniem 2. sekcyi 
Ligowo— Oranienbaum) i kolej pskowsko—rygska. 
4. Kolej moskiewsko—brzeska. 
5. Kolej moskiewsko — kurska, 
wsko— niżnonowogrodzka i muromska. 
6. Kolej sysrañsko—wiazemska. 
7. Kolej Katarzyny. 
8. Kolej rygsko—orelska (z koleją rygsko— 
tukumska). 
9. Kolej libawsko—romneńska. 
10. Koleje nadwiślańskie. 
11. Kolej charkowsko — mikotajewska. 
12. Kolej kursko — charkowsko — sebasto- 
polska. 
13. Kolej samarsko-złotouska. 
14. Koleje poleskie. 
15. Koleje południowo-zachodnie. 
16. Kolej permska. 
17. Kolej syberyjska. 
18. Koleje zakaukazkie. 
19. Kolej moskiewsko—jarosławsko—archan- 
gielska. 


moskie- 


B. Koleje i przestrzenie, utrzymywane w ruchu przez 
zarządy prywatne. 


20. Kolej warszawsko — wiedeńska. 

21. Kolej władykaukazka. 

22. Kolej łódzka. 

23. Kolej moskiewsko—kijowsko—woroneska. 
24. Kolej moskiewsko — КахайзКа. 

25. Kolej moskicwsko—windawsko—rybinska. 
26. Kolej riazańska—uralska. 

27. Koleje południowo-wschodnie. 

28. Kolej białogrodzko—-szumyńska. 
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29. Lokalne koleje I. spółki kolei lokalnych 
w.Rosyi: 
Pernau— Reval z liniami: 
Walk—Pernan, 
Moisekull — Felin, 
Fellin— Port Reval, 
Allenkull—Weifenstein. 
Swieciany; 
Koleje południowe z liniami: 
Rudnica -— Olwiopol, 
Dochno — Czeczelnik. 
Berszad— Berszad Fabryka. 
Zytomierz — Galworon, 
Choloniewska —Szeuika, 
Worowice— Winnica. 
30. Kolej lokalna Nowożybków. 
31 Kolej Gherby— Częstochowa. 
32. Kolej lokalna inflancka (Walk: Marien- 
burg—Stockmannshof). 


С. Części pograniczne kolei, utrzymywane w ruchu 
na współ z zarządami zagranicznymi. 


I. Zarządy niemieckie. 


Przestrzenie, na których ruch utrzymują król. 
pruskie koleje państwowe, od granicy niemiecko 
rosyjskiej: 

33. pod Eydkunami do Wierzbołowa, 

34. poa Oiłoczynem do Aleksandrowa. 

35. pod Szopińcami do Sosnowie {іта da- 
wnej Кое! na prawym brzegu Odry). 

56. pod Szopincami do Sosnowice (linia da- 
wnej kolei górnośląskiej). 

37. pod Prostkowem do Grajewa. 

38. pod Ilnowem do Mławy. 


Il. Zarządy austryackie. 


39. Przestrzeń od granicy auslryacko-rosyjskiej 
pod Szczakową do Granicy, utrzymywana w ruchu 
przez kolej północną Cesarza Ferdynanda. 


Przestrzenie. utrzymywane w ruchu przez 
c. k. austryackie koleje państwowe w kierunku do 
Rosyi, od granicy austryacko-rosyjskiej: 

40. pod Brodami do Kadziwiłłowa. 

41. pod Podwołoczyskami do Wołoczysk. 

42. pod Nowusielica do Nowosielicy. 

Uwaga. Co sie tyczy przestrzeni za granicą, przez 
zarządy rosyjskie w ruchu utrzymywanych, porównaj: 

Niemcy, 1. 95, 96, 97, 98. 

Austrya, 1. 54, 55, 56. 
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Szwajcarya. 


A. Koleje i przestrzenie, na których ruch utrzy- 
mują zarządy szwajcarskie. 


1. Koleje związkowe szwajcarskie, z wyłą- 
czeniem utrzymywanej przez nie w ruchu kolei lino- 
wej Cossonay-dworzec n. B. B.— Cossonay miasto. 


2. Kolej gothardzku. 
3. Kolej neuenbursko-jurajska. 
4. Kolej emmentalska. 
5. Kolej Langenthal — Huttwil. 
6. Kolej tóssthalska. 
7. Kolej seethalska szwajcarska. 
8. Kolej poładniowo-wschodnia szwajcarska. 
9. Kolej Rorschach-Heiden. 
10. Kolej sihlthalska. 
11. Kolej thunerseeńska. 
12. Kolej Ónsingen—Balsthal. 
13. Kolej Berno—Neuenburg (prosta linia). 
14. Kolej Fryburg— Murten— Ins. 
15. Kolej Le Pont—Brassus. 
16. Kolej obwodowa Saignerlégier— Glovelier. 
17. Kolej Uerikon—Bauma. 
18. Kołej wązko-torowa Yverdon 
19. Kolej wazko-torowa retycka. 
20. Kolej drogowa wązko - torowa Aarau— 
Schóftland. 
21. Kolej wasko-torowa wynentalska. 


St. Croix. 


B. Przestrzenie, utrzymywane w ruchu przez zarządy 
zagraniezne lub na współ z nimi. 


L Zarządy austryackie, 

Linie, utrzymywane w ruchu przez c. К. au- 
stryackie koleje państwowe, od granicy austryacko- 
szwajcarskiej : 

22. pod Buchs do Buchs. 

23. pod St. Margarethen do St. Margarethen. 


П. Zarządy niemieckie. 


Przestrzenie utrzymywane w ruchu przez ko- 
leje państwowe Wielkiego Księstwa badeńskiego. 
od granicy niemiecko-szwajcarskiej: 

24. pod Gotlmadingen do granicy szwajcarsko- 
niemieckiej pod Wilchingen. 

25. pod Stetten do Bazylei (kolej badeńska). 


26. pod Leopoldshóhe do Bazylei (kolej ba- 
deńska). 

27. pod Grenzach do Bazylei (kolej badeńska). 

28. Połączenie między bazylejsko-badeńską a 
bazylejsko-szwajcarską związkową koleją, utrzymy- 
wane w ruchu na współ z kolejami państwowemi 
Wielkiego Księstwa badeńskiego. 
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20. Przestrzeń od granicy niemiecko-szwaj- IV. Zarządy włoskie. 
carskiej pod St. Ludwig do bazylejsko-szwajcarskiej 
kolei związkowej, utrzymywana w ruchu przez ko- 
leje państwowe w Alzacyi i Lotaryngii. 


34. Przestrzeń, utrzymywana w ruchu przez 
Generalną Dyrekcyę włoskich kolei państwowych. 
od granicy włosko-szwajcarskiej pod Chiasso do 
Chiasso. 

Ш. Zarządy francuskie. 
| Uwaga. Со się tyczy przestrzeni za granicą, przez 

Przestrzenie utrzymywane w. ruchu przez | zarządy szwajcarskie w ruchu utrzymywanych, porównaj: 

SE iE о e Sródziemnego, Niemey, |. 115, 116, 117, 118. 
granicy francus so сае lej: Francya, 1. 95, 96, 97, 98. 

30. pod St. Gingolph do Bouveret. Włochy, 1. 6. 

31. pod Chéne-Bourg do Genewy-Eaux-Vives. 

32. pod La Plaine do Genewy-Cornavin. Wrba wir. 

33, pod Col-des-Rosches do Le Locle. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XXXI. — Wydana i rozesłana dnia 29. marca 1906. 


Treść: „ЛЗ 75. Patent cesarski, dotyczący zwołania sejmu kraińskiego. 


@ э. 


Patent cesarski z dnia 27. marca 
1906, 


dotyczący zwołania sejmu kraifiskiego. 


Му Franciszek ШЕ Wou 


z Bożej łaski Cesarz Austryacki, 


Król Węgierski i Czeski, Dalmaiyriski, Kroacki, 
Slawoński, Galicyjski, Lodomeryjski i Illiryjski: 
Król Jerozolimski itd.; Arcyksiążę Austryacki: 
Wielki książę Toskański i Krakowski; Książę 
Lotaryński, Solnogrodzki, Styryjski, Karyntyj- 
ski, Kraiński i Bukowiński, Wielki Książę 
Siedmiogrodzki; Margrabia Morawski: Książę 
Górno- i Dolno-Śląski, Modeński, Parmański, 
Piacencki i Gwastalski, Oświęcimski i Zatorski, 
Cieszyński, Fryulski, Dubrownicki i Zadarski; 
Uksiążęcony Hrabia na Habsburgu i Tyrolu, 
Kyburgu, Goryoyi i Gradysce; Książę na Try- 
dencie i Bryksenie; Margrabia Górno- i Dolno- 
Łużycki i Istryjski; Hrabia na Hohenembsie, 


(Polnisch. ) 


Feldkirchu, Bregencyi, Sonnenbergu itd.; Pan 
na Tryje$cie, Kotorze i Windyjskiej Marchii; 
Wielki Wojewoda Wojewódziwa Serbskiego 
itd. itd. itd. 


wiadomo ezynimy: 


Odroczony naszem postanowieniem sejm księ- 
stwa Krainy zwołujemy na dzień 2. kwietnia 1906 
celem podjęcia na nowo czynności do jego ustawo- 
wego miejsca zebrania. 

Dan w Naszem stołecznem i rezydencyjnem 
mieście Wiedniu, dnia 27. marca w roku tysiąc 
dziewięćset szóstym, panowania Naszego pięć- 
dziesiątym ósmym. 


Franciszek Józef włr. 


Gautsch włr. 
Piętak włr. 
Randa wir. 
Sehónaich wir. 
Wrba wir. 


Bylandt wir. 
Kosel wir. 
Buquoy wir. 
Klein wir. 
Bienerth wir. 
Auersperg wir. 


108 


ҸИ) mi , 


irri watan (seat 


Ka 


Awm Ech: ШИШЕ w woja d ЭКА 


muct ania * abb utens Land — TEXX wl 


А li LETS 


GAT EAT —Á лее дас | 


ee See е ka ona rz idis dents jn 


vet Lu 
pw mue, |, d pert yapa 


z, FIOR т ы mg Gë ШЕ "7 


T 


Rok 1906. 


669 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie 


państwa reprezentowanych. 


Część XXNII. — Wydana i rozesłana dnia 81. marca 1906. 


Treść: JM? 76. Rozporządzenie, klórem zastanawia się sprawowanie władzy sądowniczej przez e. і К. konsulat. 


w Widdyniu, rozszerza się władzę sądowniczą e. i К. konsulatu w Ruszezuku na okręg c. i k. konsulatu 


w Widdyniu i nadaje się pełną władzę sądowniczą e. i К. konsulatowi w Warnie. 


46. 


Rozporządzenie całego Minister- 
stwa 30. marca 1906, 


którem zastanawia się sprawowanie władzy sądo- | 

wniczej przez c. i k. konsulat w Widdyniu, rozsze- 

rza się władzę sądowniczą c. i k. konsulatu 

w Ruszezuku na okręg c. ik. konsulatu w Wid- 

dyniu i nadaje się pełną władzę sądowniczą 
c. i k. konsulatowi w Warnie. 


Za zgodą królewsko węgierskiego rządu i po 
porozumieniu się z wspólnym Ministrem spraw ze- 
wnetrznych, zarządza się na podstawie Su 2 ustawy 
z dmia 80. sierpnia 1891. Dz. u. p. Nr. 156, co 
następuje: 


(Polnisch.) 


1. Sprawowanie konsularnej władzy sądowniczej 
przez c. i k. konsulat w Widdyniu zastanawia się. 

2. Władzę sądowniczą c. 1 К. konsulatu 
w Ruszezuku rozszerza się na okręg ei" k. konsu- 
latu w Widdyniu. 

3. C. ik. urzędowi konsularnemu w, Warnie, 
który z dniem 1. września 1905 z wicekonsułatu 
na konsulat podniesiony został, nadaje się pełną 
władzę sądowniczą. 

Rozporządzenie niniejsze nabiera natychmiast 
mocy obowiązujacej. 


Gautsch wir. Bylandt wir. 


Pietak wir. Kosel wir. 
Randa wir. Buquoy włr. 
Sehónaich wir. Klein wir. 
Wrba wir. Bienerth wir. 


Auersperg wir. 
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dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Cześć XXXIII. — Wydana i rozesłana dnia 4. kwietnia 1906. 


Treść: (JM 77 178.) 77. Rozporządzenie, dotyczące uregulowania stosunków słażbowych oficyantów, aspirantów 
i pomocników pocztowych. — 78. Rozporządzenie, dotyczące postępowania z podoficeraui, uprawnionymi 
do ubiegania się o posady asystentów, względnie oficyautów pocztowych. 


9:2. 


Rozporządzenie Ministerstwa han- 
dlu z dnia 3. kwietnia 1906, 


dotyczące uregulowania słosunków służbowych 
oficyantów, aspirantów ! pomocników pocztowych. 


Na zasadzie Najwyższego postanowienia z dnia 
1. kwietnia [906 rozporzadza sie, co następuje: 


Arty КӨШ 


Obwieszezone rozporządzeniem ` ninicjszem 
„Postanowienia normalne dotyczące stosunków 
słuzbowych oficyantów, aspirantów i pomocników 
poezlowych* nabierają mocy obowiązującej z dniem 
|. marca 1906. 


trtykał IL 


Pod nazwami ,oficyanci pocztowi*, „aspiranci 
pocztowi*, „pomocnicy pocztowi* itd. rozumieć 
należy tak w tem rozporządzeniu jak i w po- 
stanowieniach normalnych. o ile poszczególne po- 
slanowienia nie zostały wydane tylko dla osob jednej 
lub drugiej płci, funkcyonaryuszy dotyczącej kate- 


коту} lak рісі męskiej jak i żeńskiej. 


Artyku? Ш. 


W okręgu każdej dyrckcyi poczt i telegralów 
tworzy dla pierwszego ułożenia etatu osobowego 
oficyantów pocztowych, ogół syslemizowanych 
w dotyczącym okregu z dniem 28. lutego 1906 


(Pelnisch.) 


posad pomocniczych urzędników pocztowych iposad 
manipulantek poczt i telegrafów, stan systemizowa- 
nych posad oficyantów pocztowych. 


Artyknł IV. 

Do stanu osobowego oficyantów pocztowych płci 
męskiej przyjmuje się wszystkich męskich, na dniu 
28. lutego 1906 па systemizowanych posadach 
znajdujących się pomocniczych urzędników poczto- 
wych w ten sposób, że pomocniczych nrzędników 
pocztowych I. klasy mianuje się oficyantami poczto- 
wymi L klasy. takiehze II. klasy, oficyantami poezto- 
wymi M. klasy, a prowizorycznych pomocniczych 
urzędników pocztowych, oticyantami pocztowymi 
Ш. klasy i to z wliczeniem dotychczasowej nadwyzki 
czasu służby dla osiagnięcia wyższych stopni płacy. 

Celem wyrównania różnicy, która wskutek tego 
w porównaniu z nornialnym, w Sie 20. postanowień 
normalnych ustalonym slanem w poszczególnych 
klasach stanu rzeczywistego się okaże, wyda się 
osobne zarządzenia. 

Z nadelatowymi pomocniczymi urzędnikami 
pocztowymi płci męskiej posiępować należy pod 
względem mianowania ich oficyamani pocztowymi 
ро myśli postanowieńwydanycli w ustępie pierwszym. 
tak samo jak z tymi. którzy na systemizowanych po- 
sadach się znajduja; stosownie jednak do & 59 
postanowień normalnych utrzymywać się ich będzie 
w ewidency! jako nadelatowyeli. 


Artykuł V. 


Pomocnicze urzędniczki pocztowe. znajdujące 
się w dniu 28. lutego na systemizowanych posadach, 
należy mianować oficyanikami pocztowemi i zaliczyć 
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do tej klasy lat służby. która odpowiada ogólnej 
liczbie latsłużby, przepędzonych czy to przy eraryalnym 
urzędzie poczlowym w charakterze kandydatki albo 
manipulantki poczt i telegrafów, czy też przy 
klasowym urzędzie pocztowym. przyczem ewentuslna 
nadwyżkę czasu sluzhy wliczyć należy dla po- 
stapienia do najbliższej wyższej klasy lut służby. 


Czas slużby przebylej przy klasowych urzędach 
poczlowych obliczać należy w sposób przepisany 
dla przeprowadzenia rozporządzenia Ministerstwa 
handlu z dnia 26. września 1902, Dz. u. p. Nr. 186. 


Co do nadetalowych pomocniczych urzędniczek 
pocztowych znajdzie analogiczne zastosowanie po- 
slanowienie zawarte w ostalnim ustępie artykulu IV. 


Arty kut VI. 


Z pomocniczemi urzedniczkami pocztowemi, 
przejętemi po znyśli artykułu V. na etat. ofievautek 
poczlowych. których płaca obecna większa jest niż 
płaca przywiązana do klas lat służby, do których 
zaliczone zostały, postępować należy pod względem 
wymiaru płacy i podstawy emerytury po myśli 
obowiąznjących obecnie postanowień dla tej klasy 
etalu pomocniczych urzędników pocztowych, do 
której w dniu 28. lutego 1906 należa. ($$ 26 1 27 


rozporzadzenia Ministerstwa handlu z dnia 
263 waześmia 1902, Dz. u. p. № 156. i 56 


rozporzadzenia Ministerstwa handlu z dnia 21. maja 
1903, Dz. u. p. Nr. 105) tak długo, aż poslapia do 
takiej klasy lat służby. która im zapewnia co najmniej 
taką sama płacę i przynajmniej luką sama podstawę 
pensyjna. 


Artykul VII. 


Manipulantki poczt i telegrafów. znajdujące sie 
w dniu 28. Intego 1906 na svstemizowanvch po- 
sadach, mianować należy oficyantkami pocztowemi 
i wcielić do klasy lat slużby, która czasowi ich 
służby odpowiada. 


Przy iem przydzielania do klas lat służby 
uwzględniać należy stosowanie do postanowień 
rozporządzenia Ministerstwa handlu z dnia 31 lipca 
TSIS RABS, DZ roza pawia NT И fak 
policzalny czas służby, jak і ewentualnie czas służby 
przebyty w charakterze pomocniczej urzędniczki 
(ekspedytorl.i) pocztowej, i to ten ostatni w sposób 
przepisany dla wykonania rozporządzenia Minister- 
stwa Вапа z dnia 26. września 1902, Dz. u. p. 
Nr. 186; ewentualną zaś nadwyżkę czasu służby 
uwzględnić dla posunięcia do najbliższej, wyższej 
klasy lat służby. 
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Artykul VII. 


Manipułantki poczt i telegrafów, których obecna 
płaca dzienna, względnie miesięczna wynosi więcej 
niż przyszła ich, na rok obliczona płaca (łącznie 
z ewentualnyni dodatkiem służbowym ро myśli 
Sfu 35, 1. 3 postanowień normalnych). ouzymaja 
tę nadwyżkę jako dodatek uzupełniający. który 
w miarę pozyskania wyższej płacy należy od- 
powiednio zmniejszyć, względnie całkiem ściągnać, 


Artykuł IX. 


Pomocniczym urzędniczkom pocztowym H, klasy 
i stałym manipulantkom poczt i telegrafów. klóre 
po myśli artykulów У i УП nie zostały jeszcze 
wcielone do ҮШ. lub wyższej klasy lat slużby. po- 
zostawia sie ich stały charakter służbowy. 


AMIR 


Manipulantkom poczt 1 telegratow, których 
obecna podstawa emerylalna większą jest niż pod- 
stawa ejnerytalna przypadająca na dolyczącą klasę 
lat służby. pozostawia się le wyższą podstawę 
emerytalną za odpowiedniemi wyzszemi dopłatami 
emerytalnemi. az do posunięcia się do klasy lat 
służby. której podstawa do obliczenia emerytury ten 
wymiar przekracza. 

Celem ściągnięcia należytości. klóra manipu- 
lantki poezt i telegrafów opłacać mają za nadanie 
posady. rozłożyć można spłatę tę przy kwotach 10 do 
50 koron na 12 rat miesięcznych. przy większych 
kwotach na 36 rat miesięcznych. 


Arlykuł XL 


7 dniem 28. luiego 1906 zamyka się wykaz 
kandydalów. prowadzony po myśli $ 13 roz- 
porzadzenia Minislerstwa handlu z dnia 26. września 
1902. Dz. п. p. Nr. 186. oraz zapiski tyczące sie 
kompetentek o miejsca manipulantek poczt i tele- 
grafów. 

Do wykazu kandydatów płci nieskiej, ро myśli 
$fu IT Opostanowień normalnych założyć się majacego, 
przenieść należy wszystkich Чо dotychczasowego 
wykazu kandydatów wciągniętych kompetentów płci 
męskiej w tym samym kolejnym porzadku. 

Do wykazu dla kandydatek wciągnie się tak 
kandydatki do teraźniejszego wykazu zapisane i to 
w porządku dotychczasowym jak i wszystki za. 
notowane kompetenlki o miejsca manipulantek poczt 
i telegrałów, Wcielenie ostatniej grupy ma w stosunku 
do grupy pierwszei odbywać się przy analogieznem 
zastosowaniu gfu 10 postanowień normalnych. 
przyczem w przypadkach. gdzie przed egzaminem 


odbyty został kurs naukowy. termin tego egzaminu 
nważać należy z terminami egzaminu pomocniczych 


\ 
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b) pray mominacyj na olicyanta pocztowego 

IL. klasy. nadwyżkę ponad dziesięć lat; 
c) przy nominacyi na oficyanta pocztowego 


urzędników pocztowych tego samego rokn za jedno- 
Шу, natomiast odnośnie do przypadków, w których 
egzamin złożony został bez kursu nankowego, miaro- 
dajnym jest pod względem wcjełenia dzień złożo- 
nego egzaminu. Dotychczasowe zajęcie petentek 
o posady manipulantek poczt i telegrafów w charak- 
terze kandydatek zaciąga się do nowego wykazu 
wtaki sam sposób, jak zajecie petentów w charakterze 
aspirantów pocztowych. 


Artykuł XII. 


Kandydatki, przeniesione z zapisków dla posad 
manipulantek poczt i telegrafów do wykazu kandy- 
datek, uwolnione są od praktyk, i egzaminu., wspo- 
mnianych w š8fael о do 9 postanowień normalnych. 


Artykuł ХШ. 


Czas służby przebytej przy erarvalnych urzędach 
pocztowych w charakterze kandvdatki. jak i ewen- 
lualny czas służby w charakterze ` aspirantki 
(ekspedytorki) pocztowej, teu oslatni w sposób 
miarodajny dla wykonania rozporządzenia Minister- 
stwa handlu z dnia 26. września 1902. Dz. п. p. 
Nr. 186. liczy się kandydatkom do osiągnięcia 
wyższego stopnia placy dziennej 1 do wcielenia do 
klasy lat służby przy sposobności nominacyi na 
oficyantkę pocztowa. 

Tak samo aspirantkom poczlowym liczy się 
ewentualny czas służby przebyly w charakterze 
kandydatek. 

Z aspirantkani i ekspedytorkami pocztowemi, 
z obecnego wykazu kandydatów przeniesionenu do 
wykazu kandydatek, postępować należy po mysli 
postanowień Si 29 rozporządzenia Ministerstwa 
handlu z dnia 26. września 1902. Dz. u. р. Nr. 186, 
jeżeli te w pojedynczym przypadku są korzystniejsze. 


Artykuł XIV. 


Tym z kandydatów przejmowanych do nowego 
wykazu, którzy z dniem 30. września 1902 wpisani 
byli do stanu osobowego ckspedytorów pocztowych, 
zalicza się przy mianowaniu ich ойсуащани poczto- 
wymi, względnie gdy się ich przyjmuje na aspirantów 
pocztowych. dla ustawienia w slanie osobowym. 
względnie dla poslapienix do wyższych stopni 
poborów służbowych lub płacy dziennej: 


L Z-czasu upłynionego do 30. września 1902: 
1. co do kandydatów płci męskiej: 


a) przy nominacyi na  oficyanla 
Ш. klasy lub zatrudnieniu w 
aspiranla poeztowego. 
ad dnia wcielenia: 


poczlowego 
charakterze 
Шу ezas. jaki upłynał 


I. klasy. nadwyżkę ponad 16 lat: 

2. co do kandydatek cały czas, który upłynał 
od dnia wcielenia. 

H. Czas, który uplynal od dnia 1. października 
1902, z wyjątkiem ewentualnego czasu wojskowej 
służby prezencyjnej. 


Artykuł XV. 

О Перу wskutek postanowień arlykuiu XIV 
w L lub IL klasie stanu osobowego oficyantów 
pocztowych powstać miała w porównaniu ze stanem 
prawidłowym ($ 20 postanowień normalnych) nad- 
wyżka, nadliczbowe posady wyrównać należy przez 
nieobsadzanie na razie odpowiedniej liczby posad 
olicyantów pocztowych Ш. klasy 1 przy najbliźszem 
lub następnem regulowaniu stam osobowego ($ 24 
postanowień normalnych) znowu powetować. 


Artykuł XVI. 

Kandydaci o posady oficyantów pocztowych, 
którzy już przed dniem 30. września 1902 
ustanowiemi byli ekspedyentami pocztowymi i służbę 
sami we własnej osobie pełnią. nie należą atoli do 
stanu  ekspedytorów, względnie ` pomoeniezycli 
urzedników pocztowych, są uwolnieni od dowodu 
wspomnianego w &бе 6 pod 1. 6 postanowień 
normalnych, tudzież od praktyki przepisanej w Sfie 7 
postanowień normalnych 1 dopuszcza się ich wprost 
do egzaminu oznaczonego w $fie 9 postanowień 
normalnych. 

Do takich kandydatów nie znajdzie także za- 
stosowanie zawarte w $fie 6 postanowień normalnych 
ograniezenie pod względem maksymalnego wiekn. 


Artykuł ХУП, 

Oficyanei (ckspedytorzy) pocztowi, którzy eg- 
zunin ruchu do dnia 28. lutego 1906 z dobrym 
skutkiem złożyli. mieć będą i nadal prawo do 
ubiegania się o posady asystentów pocztowych. 
nawet w tym przypadku, jeżeli nie odpowiadają 
warunkom postawionym w 3lie 40 postanowień 
normalnych odnoszących się do wykształcenia 
szkolnego. 

Posady asystentów pocztowych. o ile nie nadaje 
się ich uprawnionym do ubiegania się podoficerom 
($ 62 postanowień normalnych i artykuł VIII roz- 
porządzenia Ministerstwa handlu z dnia 3. kwietnia 
1906. Dz. п. p. Nr. 78), obsadzać się będzie aż do 
dalszego zarządzenia. nie podług okręgów dyrekcyi, 
lecz jednolicie dla całego obszaru administracyjnego 
i uwzględniać sie przytem będzie wspomnianych 
oficyantów pocztowych obok praktykantów poczto- 
wych. biorąc pod uwagę tak u jednych jak i u dru- 
gich wykształcenie, notę otrzymaną przy egzaminie 
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ruchu jak i kwalifihaeye służbową. W tym ceh 
prowadzić sie hedzie w Ministerstwie handlu zapiski 
konkretnalne co do  praktykantów pocztowych 
i wyżej wspomnianych oficyantów pocztowych. 


Artykuł ХУШ. 


Co do pomocniczych urzędników (ckspedytorów) 
pocztowych, którzy z dniem 30. września 1902 byli 


ustanowieni ekspedyentami pocztowymi, znajdą 
analogiczne zastosowanie zarządzenia zawarte 


w $fie 60 postanowień normalnych. 


Artykuł XIX. 


Przy nadawaniu na podstawie ogłoszonego 
przedtem konkursu: 

1. posad ekspedyentów pocztowych przy nrze- 
dach pocztowych III. klasy, slopnia 4. do 6., gdzie 
służba telegraficzna jest zaprowadzona; 

9. posad ekspedyentów pocztowych przy nrzę- 
dach pocztowych III. klasy stopnia 1. do 3. wogóle; 

3. posad poeznistrzów IL klasy, postępować 
należy przy wyborze z pomiędzy kandydatów 
uprawnionych do ubiegania się, za których uważać 
należy oficyantów pocztowych. pomocników poczlo- 
wych wpisanych do zapisków ewidencyjnych dla 
kwalifikowanych pomoemków pocztowych Jak i weia- 
gniętych do spisu kandydatów kompetentów. podług 
następujących norm: 


I. Przy nadawaniu posad ekspedyentów poczto- 
wych. pominąwszy wszystkie inne ogólne przy 
porównawczem ocenianiu poszczególnych kandyda- 
łów decydujące względy i pominąwszy osobny 
wzgląd na szezególniejsze uzdolnienie pewnego 
kandydata dla dotyczącej posady, dokonać należy 
wyboru z pomiędzy kandydatów z reguły podług lat 
służby i to bez względu na płeć. 

IL. Przy obsadzaniu posad poczmistrzów postę- 
pować należy podług norm zawartych w $fie 13 
rozporządzenia Ministerstwa handlu z dnia 19. maja 
1900, Dz. u. p. Nr. 87. I. L. 2. w ten sposób, że 
pod względem wzajommego stosunku zszeregowania 
kandydatów. olicranci poezkowt 1. klasy i oficyantki 
pocztowe I. do VE klasy lat służby. oficyanci pocz- 
towi II. klasy i oficyantki pocztowe VIL. 1 ҮШ. klasy 
lat służby. wkońcu oficyauci pocztowi Ш. klasy 
i oficyantki pocziowe IX. do XL klasy lat służby 
tworzyć mają po jednej grupie. w każdej zaś z nich 
porządek wzajemny oznacza się długością w grupie 
tej odbytego względnie policzalnego czasu slużby. 

Postanowienia te nie znajdą zastosowania do 
tych posad poczmistrzów II. klasy, które obsadzać 
się ma po myśli $fn 7 rozporządzenia Ministerstwa 
handlu z dnia 27. czerwca 1900. L 83543. Dz. 
rozp. p. it. Nr. 50. 
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Kwalifikowanych pomocników pocztowych 
uwzględniać należy podług miejsca, jakieby im przy- 
padało w razie wcielenia ich do slanu osobowego 
olicyantów poczlowych. 


Artykuł XX. 


Od składania egzaminu wsponniianego w $fic 23 
postanowień normalnych, uwolnieni są: 


1. Oficyanci poeziowi, którzy egzamin ruchu 
złożyli; 

2. Ekspedytorzy pocztowi, którzy z dniem 
1. października 1902 mianowani zostali pomocni 
czymi urzędnikami pocztowymi I. lub II. klasy; 


3. Kandydaci. mający starszą datę wcielenia 
niż któryś z wspomniunych pod l. 2 ekspedytorów 
pocztowych okręgu lej samej dyrekcyi. 


Artykuł XXI. 


Od oficyantów pocztowych І. klasy i oficyantek 
pocztowych УШ. do 1. klasy и. służby, z egzaminem 
dla jednej tylko gałęzi służby, nie wymaga się pod- 
wójncgo uzdolnienia dla postąpienia do wyższego 
stopnia płacy, względnie do wyższej klasy lat sluzby. 


Artykuł XXII. 


Wiozony po myśli $fu 59, ostalniego ustępu 
postanowień normalnych. na dziedzicznie ustanowio- 
nych lub za kontraklem pozoslawionych pocz- 
mistrzów,  jakoleż  ekspedyeniów pocztowych 
obowiązek zwrotu poborów, wypłacanych administra- 
torom  poeztowym przy dotyczacych urzędach 
w charakterze oficyantów pocztowych, ogranicza się 
odnośnie do dziedzicznie ustanowionych lub za 
kontraktem pozostawionych poczmistrzów, jakotez 
tych ekspedyentów pocztowych, z którymi kontrakt 
służbowy zawarty 2051 przed dniem 1. października 
1902, o tyle, że wynagrodzenie to płacić mają 
w wysokości pomiędzy 70 u 90 procent poborów 
(łącznie z ewentnalnym dodatkiem telegraficznym). 
którą dyrekeya poezl i telegrafów oznaczy. 


Artykuł XXIII. 


pocztowi zatrzymują, jak długo nie sa z tegoż 
wykreśleni, ad personam tytuł „ekspedytor poczlo- 
wy“ i pod tym samym warunkiem mają prawo aż 
do czasu zamianowania iel oficyaniawi poezlowvmi 
nosić uniform. rozporządzeniem Ministerstwa handlu 


zania 47. lutego 1891. 1. 774 Mz. rozpo pl. 
Nr. 17, dla ekspedytorów pocztowych przepisany. 


Pozostali w spisie kandydatów ekspedytorzy 


4. 
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Artykul AXIV. 

Postanowienia $S8fów 40 i 41 rozporządzenia 
Ministerstwa handlu z dnia 19. maja 1900, Dz. u. 
р. Nr. 87, o odpowiedzialności poczmistrzów za 
swoje organa pomocnicze zmienia się odnośnie do 
oficyantów i aspirantów pocztowych w ten sposób, 
że poczmistrze za szkodę dla skarbu z winy ozna- 
czonych organów pomocniczych spowodowaną o tyle 
tvłko odpowiadają, o ile i przełożony urzędu 
eraryalnego w takim samym przypadku odpowiadałby 
za szkodę dla skarbu powstałą z winy któregoś 
z podwładnych, w urzędzie tvm w służbie zostają- 
cych. 


Artykuł XXV. 
Jakie następstwa ma wpisanie pomocnika 
pocztowego do ,Zapisków ewidencyjnych ` dla 
kwalifikowanych pomocników pocztowych* pod 
względem powtórnego wciagnięcia do spisu kandy- 


datów, obliczenia czasu służby, zastrzegania prawa | 


do ubiegania się i ewentualnego nabycia prawa do 
zaopatrzenia, ureguluje się w drodze osobnych 
postanowień. 


Gł 


Artykuł XXVI. 


Z dniem, w którym „Normalne postanowienia 
tyczące się stosunków służbowych  oficyantów, 
aspirantów i pomocników poczlowych* nabierają 
mocy obowiązującej, znosi się: 

1. Rozporządzenie Ministerstwa haudlu 2 dnia 
31. lipca 1898, 1. 44615 (Dz. rozp- p. i t. Nr. 79), 
dotyczące uregulowania stosunku służbowego żeń- 
skich sił roboczych, zatrudnionych w erarvalnych 
urzędach pocztowych i telegraficznych, jakoleż 
rozporządzenia Ministerstwa handlu z аша 19. marca 
1900, 1. 58585, Dz. rozp. p. i t. Nr. 29, i z аша 
9. maja 1901. L 18494, Dz. rozp. p. it. Nr. 47. 

2. Rozporządzenie Ministerstwa handlu z dnia 
26. września 1902, Dz. u. p. Nr. 186, dotyczące 
uregulowania stosunków służbowych pomocniczych 
urzędników pocztowych,  aspirantów pocztowych 
i pomocników pocztowych. 


Auersperg włr. 
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Postanowienia normalne 


tyczące sie 


stosunków służbowych olicyantów, aspirantów i pomoeników 
pocztowych. 


—— — —— 


$1. 


W służbie ruchu zakładu pocztowego i tele- 
graficznego. oprócz urzędników ruchu, zatrudnia 
się jako pomocnicze siły urzędnicze: 


a) oficyantów, względnie aspirantów pocztowych 
$8 2 do 62), 


($8 2 
pomocników pocztowych ($$ 63 do 69). 


ху 
š 


Warunki do osiągnięcia posady aspiranta, 
względnie oficyanta pocztowego są: 
led ficyanta pocztowego s 


1. Wykazanie obywatelstwa austryackiego; 


2. nienaganność, jako obywatel państwa 1 pod 
względem moralnym; 


3. wiek pomiędzy 16 a 35 rokiem (S 6, 1. 3); 


4. dowód fizycznego uzdolnienia i zupełnej 
zdolności do służby przezwykazanie się świadectwem 
urzedowo-lekarskiem, ewentualnie przez zbadanie 
przez lekarza zakładowego; 


5. dowód wymaganej znajomości języków 


w miarę służbowej potrzeby; 


6. dowód odpowiedniego. ogólnego wykształ- 
cenia ($ 6, 1. 4); 


7. dowód odbytej przepisanej praktyki i złożo- 
nego egzaminu ($Sfy 5 do 9). 


$ 3. 

Osoby płci żeńskiej uzyskać тора posadę 
oficyantki ` (aspirantki) pocztowej tylko pod 
warunkiem, że są stanu wolnego, względnie 
wdowiego lub rozwiedzione, na każdy zaś sposób 
bezdzietne. 


š 4. 

Posady  oficyanta 
nzyskać nie mogą: 

1. Gi, którzy sądowo-karnie skazani zostah za 
zbrodnię lub za czyn występny, klórego się z chci- 
wości dopuścili; 

2. et którzy w konkurs 
trwania konkursu; 

3. ci, którzy pod kuratelą pozostają: 

4. ci, którzy mieli juz posadę rządowa, z wła- 
snej winy jednak zostali oddaleni. 

Gdyby kto po myśli postanowień tych wy- 
kluczony, bez pozwolenia Ministerstwa handlu 
otrzymać miał posadę, natenczas z chwilą ustalenia 
istoty tego czynu stosunek służbowy uważać należy 
za rozwiazany a dotyczącą osobę bez dyscyplinarnego 
postępowania bezzwłocznie uwolnić ze służby. 


(aspiranta) pocztowego 


popadli, na czas 


3 5. 


Uzyskanie posady oficyanta (aspiranta) poezto- 
wego zawislem jest od pomyślnego wyniku po- 
przedniej praktyki, której celem jest wykształcenie 
kandydatów we wszystkich gałęziach służby w roz- 
miarze dla ich zajęcia potrzebnym. 

$ 6. 

Pod względem dopuszczenia kandydatów do 
praktyki obowiązywać mają następujące po- 
stanowienia : 

1. Dopuszczać się będzie kandydatów tylko 
w takiej liczbie, by można ich było, z uwzględnieniem 
ewentualnie już zanotowanych ($ 10), na systemizo- 
wanych posadach przypuszczalnie w przeciągu 
następnych 18 miesięcy umieścić, przyczem pod 
uwagę przedewszystkiem brać należy przypuszczalne 
zapotrzebowanie męskich, względnie żeńskich sił 
roboczych; 
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2, pomiędzy osobami płci żeńskiej uwzględniać 
przedewszystkiem należy, przy równych zresztą 
warunkach, eórki (wdowy, rozwódki) funkcyonaryu- 
szów zakładu pocztowego i telegraficznego, następnie 
zaś funkcyonaryuszów rządowych (osób slanu 
wojskowego); 

3. ustalony w Site 2 pod 1. З wiek minimalny 
nusi być osiągnięty najpóźniej z rozpoczęciem 
praktyki, względnie oznaczony tamże wiek maksyinal- 
ny nie może być z chwilą tą jeszcze przekroczony; 

4. Od kandydatów wymaga się ukończonych 
czterech lat krajowej szkoły średniej (liceum dla 
dziewcząt) albo co najmniej dwuklasowej szkoły 
handlowej z dobrym postępem, względnie wykazania 
się świadectwem uwolnienia z całkowicie ukoń- 
czonej szkoly wydziałowej (punkt 5 reskryptu с. К. 
Ministerstwa wyznań i oświaty z dnia 12. czerwca 
1903, 1, 22787, М №2 S rozp- №. 80). O ше 
uczęszczanie do innych zakładów naukowych uważać. 
się będzie za dostateczny dowód wykształcenia, 
ureguluje się osobno. 


Praktyka trwać ma sześć miesięcy 1 zaczynać się 
z reguły w październiku każdego roku; dzieli się na 
dwie części, z których każda trwa trzy miesiące. 

W części pierwszej kandydaci wiuni poświęcić 
się teorelycznemu i praktycznemu wykształceniu 
w służbie pocztowej przy eraryalnym urzedzie poczto- 
wym, pełniącym służbę oddawczą lub też przy klaso- 
wyn urzędzie pocztowym, tę samą funkcyę sprawują- 
cym a kierowanym przez poczmistrza albo oficyanta 
pocztowego. 

Drugą część praktyki odbyć należy przy erarval- 
nym urzędzie poczlowym. W czasie tejże kandydaci 
winni przejść kurs, który prowadzić będzie urzędnik 
ruchu. Zadaniem tego kursu jest wykształcić kandy- 
datów w służbie telegraficznej (telefonicznej), wy- 
doskonalić w teoryi służby pocztowej, jakoteż za- 
poznać z tyczącymi się ich przepisami osobistymi. 
Z tem połączyć należy w miejscu kursu nauki 


praktyczne wykształcenie w służbie telegraficznej | 


i tetefonicznej. 


Wykształcenie w tej części praktyki przystoso- | 


wać należy do potrzeby i w miarę tejże można 
tworzyć osobne grupy dla nauki. 

Takim kandydatom, którzy są juz w tym stopniu 
wykształceni, że mogą być zatrudnieni w służbie ze 
skutkiem, przyznawać się będzie na czas ich zatrudnie- 
nia wynagrodzenie w kwocie 25 h za godzinę służby. 

Жа naukę w pierwszej części praktyki ma 
poddający się praktyce uiścić zapłatę za naukę 
w kwocie 15 K miesięcznie z góry; w drugiej częsci 
praktyki nauka jest bezpłatna. 


= S 


Kandydatów przydziela się urzędom, przy 
których odbywać mają praktykę z urzędu, przyczem 


o ile możności uwzględniać należy życzenia kandyda- 
tów. Przy urzędzie pocztowym Ш. klasy może kazdo- 
cześnie tylko jeden kandydat, przy urzędzie pocztowymi 
I. lub IL klasy równocześnie dwóch tylko kandydatów 
odbywać praktykę; liczbę kandydatów, których się ma 
na praktykę przydzielić urzędom eraryalnym, ozna- 
czać się będzie podług szczególniejszych stosunków 
dotyczącego urzedu. 
Przed rozpoczęciem praktyki, kandydaci złoży 

maja w obecności świadka рісі mięskiej, do rąk 
kierownika urzędu przyrzeczenie wierności i do- 


chowywania tajemnicy urzędowej (zobacz dodatek 1). nodatek1, 


Dokument przyrzeczenia podpisany przez składa- 
Jacego przyrzeczenie, kierownika urzędu i świadka 
należy przesłać dyrckcyi poczt i telegralów. 

Podczas pierwszej części praktyki nie należy 
kandydatów dopuszczać do samoistego załatwiania 
połączonych z odpowiedzialnościa czynności stuzbo- 
wych. 


Et: 
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Przy końcu praktyki winni kandydaci w miejscu, 
gdzie drugą część tejże odbyli, poddać się egzamino- 
wi ze wszystkich gałęzi służbowych. 

Egzamin rozpada się na pisemny 1 ustny; ten 
ostatni jest połęczony z praktyczną próba pod wzgle- 
dem wykonywania służby. 

Pisemny egzamin polega па wypracowaniu 
łatwiejszego tematu ze służby ruchu. Egzaniin ustny 
rozciągać sie ma, oprócz przepisów osobistych, na 
przepisy i instrukeye służby pocztowej, służbę 
tyczącą się zarachowania i pocztowej kasy oszczęd- 
ności, zarysy geografii ruchu, dostateczną wprawę 
w nadawaniu i odbieraniu telegramów przy aparacie, 
obchodzenie się z aparatami i bateryami. szacowanie 
telegrunów, włączanie pojedynczej środkowej 
i końcowej stacyi; przepisy służby telegraficznej 
i telefonicznej o należytościach i zarachowaniu. 

Egzunin składa się przed komisyą, złożoną 
z delegowanego organu dyrekcyi jako przewodniczą- 
cego, urzędnika technicznego i z dwóch urzędników 
ruchu, z których jeden sprawować ma zarazem 
funkcyę sekretarza. 

Dla noty z egzaminu ustalone są trzy stopnie 
(„znakomicie uzdolniony“, ,nzdolniony*. , nieuzdol- 
niony*). W razie pomyślnego wynikn, wydaje się 
z egzaminu świadectwo. Jeżeli rezultat jest nie- 
dostateczny winna komisya równocześnie roz- 
slrzygnąć co do powtórzenia egzaminu, przyczem 
na powtórzenie egzaminu pozwalać się będzie albo 
a) bez powtórzenia praktyki w przeciagu terminu 
trzech do dwunastu miesięcy. albo b) dopiero na 
podstawie zupełnego lub częściowego powtórzenia 
praktyki. Dwa razy powtarzać egzamin można tylko 
za zezwoleniem Ministerstwa handlu. 


W razie wystąpienia w czasie praktyki, należy 
ja koniecznie powtórzyć; gdyby zaś kandydat po od- 
bytej praktyce wystąpił przed egzaminem lub też | 
podczas tegoż, w pierwszym przypadku dyrekcya 
poczt i telegrafów, w ostatnim zaś komisya egzami- | 
nacyjna wyda dalsze poslanowienie co do wyznacze- 
nia terminu egzaminacyjnego, stosując się до | 
różnie powyżej ustalonych na przypadek powtórzenia 
egzaminu. 


10. 


Tych kandydatów, którzy złożyh powyżej wspo- 
mniany egzamin, zaciąga się do „Spisu kandydatów“. 
Spis ten prowadzić się ma kolejno i to w dwóch 
częściach dla kandydatów płci męskiej i żeńskiej 
zosobna. Ustawianie w obu ezęściach spisu odbywa 
się w ten sposób, że najpierw wstawia się tych 
kandydatow z pomiędzy uczestników jednego i tego 
samego roku praktyki w okręgu każdej dyrekcyi. 
którzy egzamin złożyli z wynikiem znakomitym. 
następnie pozostałych kandydatów tego samego roku. 
którzy przy egzaminie otrzymali note „uzdolniony“, 


w końcu zaś tych kandydatów, którzy egzamin 
złożyli dopiero przy powtórzenia. W obrębie 
każdej z tych grup ustawianie  przedsiębrać | 
należy podług daty wuiesienia podań о do- 


puszczenie do praktyki. Kandydatów. którzy egzamin 
złożyli dopiero na podstawie całkowicie lub częściowo 
powtórzonej praktyki. ustawia się z uczestnikami 
roku powtórzenia. 


ENT 

Kandydatów zaciągniętych do spisu kandydatów 
zatrudnia się albo w charakterze aspirantów poczto- 
wych albo też przez nadanie im posady oficyanta 
pocztowego. 

Przy powoływaniu kandydatów należy w ogól- 
ności Irzymać się kolei ustalonej w spisie kandyda- 
tów, chyba że względy służbowe wymagają odstapie- 
nia od tej kolei. 

Powołanie kandydatów do służby w charakterze 
aspirantów pocztowych należy zanotować w spisie 
kandydatów, zarazem uwidocznić miejsce i czas 
twania służby jak i stopień płacy dziennej. 

Kandydatom wyznaczy się termin, w czasie 
którego na wezwanie zgłosić się mają do służby. 
Termin ten wyznacza według własnej oceny 
dyrekcya poczt i telegrafów, w żadnym jednak razie 
nie krótszy, jak 24 godzin. 

Kandydatów, którzy wezwaniu. by się w prze- 
ciągu wyznaczonego im terminu do służby zgłosili 
zadość nieuczynią i nie sąw możności usprawiedliwić 
niestawienia się ważnymi powodomi (chorobą. 
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dotrzymaniem terminu wypowiedzenia itp.), należy 
w pierwszym tego rodzaju przypadku ustawić poza 
wszystkimi innymi kandydatami tego samego roku 
praktyki, w razie powtórzenia się ze spisu kandyda- 
tów (5 10) wykreślić. Czy niczadosyćuczynienie 
wezwaniu uważać można za dostalecznie usprawiedli- 
wione, rozstrzyga ostatecznie dyrekcya poczt 
i lelegrafów. 

Ewentualne ponowne wpisanie takich kandy- 
datów do spisu kandydatów miejsce mieć moze tylko 
w эшаге tego. kiedy się ponownie zgłoszą i to, gdyby 
od złożenia egzaminu, względnie od oslatniej służby 
($ 12) upłynął przeciąg czasu dłuższy niż trzy lata, 
tylko na podstawie ponownie odbytej praktyki próbnej 
i ponownie złożonego egzaminu. 


9. 


Kandydatów można w charakterze aspirantów 
pocztowych zatrudniać do pomocy na czas potrzeby. 
Powstały w ten sposób stosunek służbowy nie jest 
lrwały; aspiranci poczlowi mogą być ze złużby 
uwolnieni nawet bez poprzedniego wypowiedzenia: 


= 
5 


1. Jeżeli wskulck zmienionych stosunków 

służbowych staną się zbędnymi; d 

‚ 2. jeżeli się dopuszeza ciężkiego wykroczenia 
przeciw obowiązkom służbovym lub też jeżeli 
w czasie zaludnienia praktycznego okaże sie, że są 
całkiem niezdolni do służby. 

Uwolnienie ze służby pociąga za soba w przy- 
padku pod 1. 2 oznaczonym, zarazem utratę prawa 
kompetowania. 

Pod względem służbowym podlegają aspiranci 
pocztowi przełożonym (kierownikom) urzędów (od- 
działów urzędu), do których zostali przydzieleni. 


Sedis 
Zwyczajne  pobory aspirantów pocztowych 


stanowi płaca dzienna, wypłacana w ratach miesięcz- 
nych z dołu. 

Pobór płacy dziennej przywiązuny jest do 
warunku rzeczywistego wykonywania służby, o ile 
pod iym względem czego innego wyraźnie nie po- 
stanowiono. 

Gdyby wskutek tego, że aspiranei poeztowi 
w ciagu miesiąca zmieniają miejsce służbowe, 
powstała różnica w wymiarze płacy dziennej. 
likwidować należy w danym razie wyższa. względnie 
niższą płacę przypadającą na odpowiednia część 
niiesiąca. 


СЕП 


aspirantów pocztowych рісі 
należy podług następujacego 


Płacę dzienną 
męskiej wyinierzać 
wzoru: 
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Stopień płacy 

He klasy dodatków aktywalnych i 
urzędników państwowych | 
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Stopy 3. stopnia płacy dziennej stosować sie 


będzie podczas pierwszego i drugiego, stopy 2. stopnia 
płacy dziennej w czasie trzeciego i czwartego roku 
służby a wreszcie stopy 1. stopnia płacy dziennej, 
gdy czas służby dłuższy jest. niż cztery lata. 


$ 15. 


Płacę dzienną aspirantek pocztowych wymie- 
rzać należy podług nastepującego wzoru: 


Okręg 
1. | П. | Ш. | IV. 


Stopień płacy 


chienne) klasy dodatków aktywaluych 


urzędników państwowych . 


"кү: 


Stopy З. stopnia płacy dziennej stosować się 
będzie podczas pierwszego i drugiego roku służby; 
stopy 2. stopnia płacy dziennej podczas trzeciego, 
czwartego i piątego roku służby: wkońcu stopy 
1. stopnia płacy dziennej. gdy czas służby dłuższy 
jest, niż lat pięć. 


$ 16. 


Posunięcie aspirantów pocztowych na wyższe 
stopnie płacy dziennej ($ 14 i 15) zarządza się 
z urzedu, przyczem liczyć należy każdą rzeczywistą 


(Polnisch.) 
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służbę (bez względu. czy odbyla została przy urzędzie 
pocztowym eraryalnym lub też urzędzie pocztowym 
klasowym) 


un» 


(a 

Przez nadanie posady ofievanta pocztowego. 
mianowani wchodzą do państwa w trwały stosunek 
służbowy, który rozwiązany być może tylko pod 
warunkami wymienionymi w tych postanowieniach 
normalnych; oni stają się urzędnikami zakładu 
poczt i telegrafów, którym przyznane są podane 
w postanowieniach normalnych przywileje i prawa. 

Oficyanci pocztowi podlegają pod względem 
służbowym przełożonym (kierownikom) urzędów 
(oddziałów urzędów). którym są przydzieleni. 


$ 1%. 


Każdy ofieyant pocztowy otrzymuje przy miano- 
waniu dekret. w którym uwidocznione będą: kate- 
gorya służbowa, klasa. do której mianowanego się 
wciela (S 20, względnie 26), miejsce służbowe 
i wymiar poborów. 

Mianowany ma potwierdzić pisemnie odbiór 
dekretu nominacyjnego z tym dodatkiem. że za- 
poznał sie z treścią postanowień nornialnych. 

Przypadajaca podług ustawy należytość od 
nadania służby uiszczać mają oficyanci pocztowi 
stosownie do postanowień rozporządzenia Minister- 
stwa handlu z dnia 26. grudnia 1905. 1, 68.608. 
Dz rozp. p. ute 


$ 19. 


Oficyanci pocztowi tak płci męskiej jak i żeń- 
skiej tworzą w okręgu każdej dyrekcyi poczt i tele- 
grafów odrębny dla siebie stan osobowy. 


$ 20. 


W okręgu każdej dyrekcyi poczt i telegrafów 
zestawia się ogół oficyantów pocztowych płci męskiej 
w jednym na trzy klasy dzielącym się stanie osobo- 
wym, przyczem 20 procent oficyantów pocztowych 
płci męskiej przypada па I. klasę a ро 40 procent 
na klasę IL. i Ш. Okazujaca się przy procentowem 
rozdzielania nadwyżkę dodaje się w danym razie 
do klasy IH. 


UR 
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tegularne pobory oficyanta pocztowego płci 
mięskiej stanowi płaca roczna wypłacana w ratach 
miesięcznych z góry. Wysokość płacy roczn 
stosuje się z jednej strony do klasy stanu osobo- 
wego (względnie do czasu służby w klasie tej 
odbytego:. z drugiej strony zaś stosownie do 
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miejsca służbowego następującego 


wzoru: 


i to podług 


T Okreg | 
tp ; 
б) 
dë l | m | Ve: tv | 
S 
© > 
> © 
E 5 klasy dodatków al.tywaluych 
E = urzędników państwowych 
Se ° 
= = КӨ mom 
SW СО 000 950 900 
Itt. 2] 1.995 | 1.075 | 1.095 975 | 
| | 
1| 1.300 | 1.150 | 1.100 | 1.050 
"hl 1.500 | 1.350 | 1.800 | 1.250 
m | 2| 1.600 | 1.450 | 1400 | 1.350 | 
| 1| 1.700 | 550 | 1500 | 1450 
| 3| 1.950 | 1.750 | 1.700 | 1.650 
| 1 
|o rp || 24100! 1900 | 1950 | 1800 
| 1| 2950 | 2.050 | 2.000 | 1.950 
I 
s 29, 


Postąpienie do wyższych poborów w IL i l. 
klasie oficyantów pocztowych odbywać się ma po 
każdych czterech latach służby w dotyczącej klasie 
odbytych. 

W klasie Ш. stosować się będzie stopy 
3. stopnia płacy w czasie pierwszego i drugiego 
roku służby, stopy 2. stopnia płacy zaś podczas 
trzeciego i czwartego roku tejże, w końcu stopy 
1. stopnia płacy, gdy czas służby dłuższy jest niż 
cztery lata. 

Dla tych z urzędu zarządzić się mających 
postąpień wliczalnem jest każde rzeczywiste, cho- 
ciażby w charakterze aspiranta pocztowego odbyte, 
służbowe zatrudnienie. 


$ 23. 


Celem uzyskania posady olicyanta pocztowego 
I. klasy wymaganem jest złożenie egzaminu, ozna- 
czonego w $fie 15 rozporządzenia Ministerstwa 
handlu z dnia 19. maja 1900, Dz. u. p. Nr. 87. 


(9 


$ 94. 


Dwa razy na rok i to w miarę tego, jak się 
rzeczywisty stan z dniem 31. marea 1 30. września 
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przedstawia, dyrckeye poczt i telegraíów mają ob- 
sadzaé wolne miejsca Il. i l. klasy w stanie osobo- 
wym oficyantów pocztowych рісі męskiej. 
Oficyantom pocztowym, którzy w ten sposób 
przechodzą do wyższej klasy, likwidować się ma, 
zastanawiając równocześnie ich obecne pobory 
z ostatnim dniem marca, względnie września, od- 
powiednie, wyższe pobory począwszy od najbliższego 
1. dnia kwietnia, względnie od dnia 1. października. 
Mianuje się bez ogłaszania konkursu. Przytem 


| trzymać się wprawdzie należy z reguły kolei stanu 


osobowego, jednak brać także pod uwagę kwalifi- 
kacyę, studya szkolne i wynik egzaminu (5 9, 
względnie $ 23). 

Gdyby przy półrocznych regulacyach stanu 
osobowego okazała się w l, względnie Л. klasie 
nadwyżka. wyrównać ją należy przez mniejsze obsady 
w IL, wzelednie Ill. klasie, bądź przy tej lub też 


l . H 
następnej regulacyi stanu osobowego. 


5 25. 

Charakter nadawanych posad olicyantów po- 
czlowych Ш. klasy jest prowizoryczny. Przez posu- 
nięcie tychże do klasy IL posada ich otrzymuje 


charakter definitywny. 


$ 26. 

Stan osobowy oficyantów pocztowych рісі 
żeńskiej dzieli się na klasy lat służby. Regularne 
pobory.oficyantek pocztowych slanowi w micsie- 
cznych ratach z góry wypłacalna roczna płaca, 
której wysokość stosuje się z jednej strony do klasy 
lat służby, z drugiej zaś do miejsca służbowego i to 
podług następującego wzoru: 
EE 


O k Ę ç E 
ЖҮЛ. IE | 2 
Klasa 
Е klasy dodatków aktywalnych 
urzędników państwowych 

| koron 
XI 960 910 855 800 
R. 1.020 960 900 $40 
IDĘ 1.080 1.020 960 900 
VIII 1.200 1.130 1.065 1.000 
VII. 1.320 1.240 1.170 1.100 
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(8) nus 
Те Ihc Ш. IV. 
klasa 
lot służby klasy dodatków aktywalnych 
urzędników państwowych 
| К о оп 
| Т. 1.440 1.850 1275 1.200 
V. 1.560 1.460 1.380 1.300 
Iv. 1.680 1.570 1.485 1.400 | 
Ш. 1.800 | 1.680 | 1.590 | 1.500 | 
II. 1.920 1.790 1.695 1.600 ! 
1. 2.040 | 1.900| 1.800 | 1.700 | 
Ва. 


Posunięcie do X. klasy lat służby ma miejsce 
po dwóch latach, do IX. klasy tejże po trzech, 
wreszcie posunięcie do klas lat służby VII do I po 
każdych ezterech latach, odbytych w klasie poprze- 
dzającej. 

Dla posunięć z urzędu zarządzać się mających 
wliezalna jest każda rzeczywista, chociażby nawet 
w charakterze aspirantki pocztowej odbyta służba. 


s 28. 


Posunięcie oficyantek pocztowych do wyższych 
klas lat służby zarządzać należy eo roku w dwóch 
terminach w ten sposób, żeby te oficyantki, które do 
dnia 30. czerwca włącznie, względnie dnia31.grudnia 
każdego roku ukończyły wymagany po myśli ustępu 1. 
$fu 27 do postąpienia do wyższej klasy czas służby, 
weszły w używanie wyższej płacy z następnym dniem 
1. lipca tego samego, względnie z dniem 1. stycznia 
następnego roku. 


3 29. 


Charakter nadanych posad oficyantek poczto- 
wych jest najpierw prowizoryczny. 

Z posunięciem do VIII. klasy lat służby za- 
twierdza się oficyantki pocztowe jako stałe. 

Posunięcie do VIII. klasy lat służby ma 
miejsce z reguły po 'ezterech w IX. klasie prze- 
bytych latach służby (S 27, ustęp 2 i 8 28) 1 przy- 
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wiązane jest do warunku, hy służba ta była za 
dowolająca. 


3 30. 


Ubytki, okazujące się w ciągu roku w stosunku 
do systemizowanego stanu ogólnego posad oficyantów 
pocztowych, pokrywa się każdorazowo w miarę 
polrzeby i bez względu na terminy wspomniane 
w Sfach 24, względnie 98, przez mianowanie od- 
powiedniej liczby kandydatów oficyantami poczto- 
wymi. 

Przylem uwzględniać przedewszystkiem należy 
o ile możności tych aspirantów pocztowych, którzy 
już w służbie pozostają, względnie tych, którzy 
służhę pełnili, zresztą zas postępować po myśli 
postanowienia o porządku kolejnym, zawartego 
w Sfie 10, przyczem jednak na względzie mieć 
отера przypuszczalne zapotrzebowanie męskich. 
względnie żeńskich sił roboczych. 


s Bi, 


Aspirantom pocztowym przypomnieć należy, 
gdyapo raz pierwszy służbowo zatrudnieni zostaną. 
przyrzeczenie (S Š), przy rozpoczynaniu praktyki 
złożone. 

Oficyanci pocztowi winni. z powodu miano- 
wania ich, złożyć przysięgę służbową (zobacz do- 
datek 2), w którym to względzie dyrckcya poczt 
i telegrafów zarządzi, co potrzeba. 

Przy sposobności postąpienia oficyantów po- 
cztowych płci męskiej do klasy IL 1 1., jakoteż przy 
sposohności zatwierdzenia oficyantek pocztowych 
w charakterze stałym, przysięgę służbową należy 
jedynie przypomnieć. 


s 32. 


Dla wszystkich oficyantów pocztowych doty- 
czącego okręgu prowadzić się będzie w dyrekcyach 
poczt i telegrafów osobne tabele służbowe i kwali- 
fikacyjne. 


Zawierać one mają: 


1. Ogólne daty, nie wyłączając dat odnosza- 
cych się do służby wojskowej; 


2. daty tyczące się studyów, znajomości języko- 
wych i egzaminów; 


3. każdorazowe miejsce służbowe i rodzaj 
zatrudnienia; 


4. orzeczenie co do kwalifikacyi podług rubryk: 
a) pilność, 
b) zdolności, 
c) zachowanie się w służbie, 


d) zachowanie 
stopni: 


się pozasłużbowe i to podług 


MAE 


Dodatek 3. 


ad а) nadzwyczajna, zadowalająca. mala. 
ud 6) znakomite, dobre, małe. 


ad c) zupełnie odpowiednie, odpowiednie, 


mniej odpowiednie, 


ad d) bez zarzutu, mniej odpowiednie. 


Tabele kwalifikacyne utrzymywać należy w ewi- 
dencyi; w tym celu mają: 


1. oficyanci pocztowi podawać bezzwłocznie 
do wiadomości przełożonej dyrekcyi poczt i tele- 
grafów wszelkie ziuiany zaszłe w ich stosunkach 
osobitych, o ile te z urzędu nie są wiadome; 


9. przełożeni wszystkich urzędów, przy których 
oficvanci pocztowi są zatruduieni (poczinistrze, prze- 
łożeni urzędów eraryalnych, ewentualnie admini- 
stratorowie poczt) wydawać mają podług wyżej po- 
danych rubryk orzeczenie swoje со do kwalitikaeyi 
dotyczących osób przy sposobności wystąpienia ofi- 
cyanta pocztowego ze służby lub też, gdyby tenże 
miejsca swego w przeciągu roku nie zmienił, kazdo- 
razowo z końcem roku i przesłać ja dyrekcyi poczt 
i telegrafów. Administratorów pocztowych ($ 59) 
kwalifikuje organ inspekcyjny. Przy wydawaniu kwa- 
lifikacyi należy postępować z jak najwiekszą su- 
miennością; wydający kwalifikacye jest też za to 
pod karą dyscyplinarną odpowiedzialny. 


Co do oficyantek pocztowych, kwalifikuje się 
je co roku tylko do IX. klasy lat słażby włącznie, 
zresztą tylko w danym przypadku, gdy się ubiegają 
o posady poczmistrzyń lub ekspedyentek pocztowych. 


Każdemu oficyantowi pocztowemu należy na 
prośbę jego raz w rok dotyczącą go kwalifikacye 
podać do wiadomości, przysługuje mu także prawo, 
w przeciągu dni ośmiu podnieść przeciw kwalifikacyi 
w przepisanej drodze służbowej zarzuty, na Моге 
dyrekcya poczt i telegrafów ostatecznie rozstrzyga, 
przyczem jednak w przypadku całkiem nieuzasa- 
dnionej reklamacyi, nałożyć można karę za lekko- 
myślność w kwocie do 10 K. 


$33. 


Używanie poborów oficyanta poczlowego. pomi- 
uąwszy przypadki nieobeenosei służbowej, spowo- 
dowanej przez należycie udowodniona chorobę, 
prawidłowo udzielony urlop lub też powołanie do 
wojska w przypadkach ustalonych w Sfie 5 ustawy 
2 dnia 22. maja 1878, Dz. u. p. №. 59, pod lit. 
a, bid (zobacz dodatek 3), przywiązane jest do 
warunku rzeczywistego pełnienia służby. 


Zresztą poborv poczynają sie: 


1. w razie mianowania oficyanten pocztowym 
najniższej klasy płacy, z pierwszym dniem miesiąca 
następujacego po mianowaniu; - 


* 2. w razie mianowania do wyższej klasy lub 
postąpienia do wyższej klasy lat służby, w każdo- 
razowym terminie regulacyi ($ 24 1 28); 

2. w razie postapienia do wyższego stopnia 
płacy (3 22), i to w klasie Ш. z pierwszym dniem 
miesiąca następującego po ukończeniu drugiego. 
względnie czwarlego roku służby; w klasie II. 11. 
Z pierwszym duiem miesiąca następującego ро 
ukończeniu czterolecia. 


Pobory skreśla się: 


L. w razie mianowania asystentem pocztowym, 
poczuiistrzem lub ekspedyentem pocztowym, jakotez 
w razie osiągnięcia wyższych poborów w stanie 
osobowym oficyanlów pocztowych. z chwilą likwi- 
dowania nowych poborów; 

2. w razie wstąpienia do wojska celem odbycia 
służby prezencyjnej, jakoteż w przypadkach roz- 
wiązania stosunkn służbowego ($$ 50, 52) z końcem 
dotyczacego miesiąca. 


$ 34. 

Do nadzwyczajnych poborów (ubocznych po- 
borów) należą: i 

1. dodatki służbowe (S 35); & 

2, należytości za nocną służbę i to dla ofi: 
cyantów i aspirantów pocztowych pełniących służbę 
przy urzędach eraryalnych, w wymiarze rozporzą- 
dzeniem Miursterstwa handlu z dnia 31. marca 1891, 
ПИО ОЗИ ОО сотре Вт 6a 
1891, dla podrzędnych urzędników ruchu usta- 
lonym, dla wszyslkich innych zaś w wymiarze 
ustalonym w Sfie 9 rozporządzenia Ministerstwa 
handlu z dnia 19. maja 1900, Dz. u. p. Nr. 87; 

3. należytości za jazdę konwojową i to w przy: 
padku zastępczego konwoju poczt kolejowych, 
gdzie urzędnicy pełnią służbę podług wymiaru 
unormowanego dla urzędników ruchu, co do kon- 
woju zaś poczt kolejowych niższego rzędu, podług 
wymiaru w każdym pojedynczym przypakdu przez 
Ministerstwo handlu oznaczonego; 


4. tantyemy telegraficzne po myśli osobnych: 
pod tym względem obowiązujących postanowień. 


8 35. 

Dodatki służbowe pobierać mają: 

1. Oficyanci i аѕрігапеі pocztowi, ustanowieni 
administratorami pocztowymi, dodatek za admini- 
stracyę, wynoszący przy urzędach pocztowych 
1. klasy 10 К, przy urzędach pocztowych I. klasy 
8 К. a przy urzędach Ш. klasy 5 К na miesiąc; 

2. oficyanci pocztowi, którym przy urzędzie 
pocztowym 1. klasy poruczono zamykanie kasy lub 
którzy mają drugi klucz od kasy, dodatek kasowy 
w kwocie 5 К na miesiąc. i Lo ewentualnie w połą- 
czeniu z dodatkiem administracyjnym; 
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2. Oficyanci i aspiranci pocztowi pelniący 
służbę przy urzędach sezonowych, na czas trwania 
tej służby, dodatek służbowy w wysokości 20 pro- 
ceni ich płacy miesięcznej, względnie płacy dziennej. 
przypadającej па miesiąc mający dni 30 i to cwen- 
tualnie w połączeniu z dodalkami oznaczonymi 
pod 1. 1 1 2. Urzędy pocztowe, przy których znajdą 
zastosowanie dodatki oznaczone pod l. 3. oznaczy 
w każdym pojedynczym przypadku Ministerstwo 
handlu. 

Oznaczone pod l. 1 do 3 dodatki służbowe 
likwidować należy podług rzeczywistej służby, 
miesięcznie z dołu i to w danym razie pro rata 
temporis. 

4. Oficyantki (aspiranlki) pocztowe przy 
urzedach eraryalnych dodatki za nadzór, od aparatu, 
za zmianę, zbieranie i od kasy po myśli osobnych, 
pod tym względem obowiązujących postanowień. 


$ 36. 

Dla oficyantów poczlowych powołanych do 
odbycia ustawowej służby prezencyjnej, przez cały 
czas służby tej zatrzymuje się posadę tej samej klasy 
bez zaliczania jednak czasu prezencyjnej służby 
wojskowej dla osiągnięcia wyższych poborów. 
(33 22 i 24.) 

$ 37. 

Co do postępowania pod względem poborów 
oficyantów pocztowych w razie powołania ich 
w przypadku mobilizacyi, następnie, gdy pełnią 
telegraficzną i pocztową służbę polową, wyda sie 
osobne postanowienia. 


$ 38. 


Stałym oficyantom pocztowym udzielać można 
pod warunkami obowiązującymi eo do udzielania 
zaliczek rzeczywistym urzędnikom państwowym, 
bezprocentowych zaliczek aż do najwyższej kwoty 
równającej się trzymiesięcznej płacy za zwrotem co 
najpóźniej w 20 ratach miesięcznych. 


$ 39. 


Pod warunkami obowiazującymi со do udzie- 
lania remuneracyi pieniężnych i zapomóg można 
przyznawać oficyantom i aspirantom pocztowym 
remuneracye pieniężne i zapomogi. 


$ 40. 


Olicyanci рісі męskiej z egzaminem ruchu. 
mogą być mianowani asystentami pocztowymi. Do 
nezeszczania na naukowy kurs pocztowy 1 telegra- 
ficzny, względnie do egzaminu ruchu dopuszczeni 
być mogą jednak tylko ci oficyanci pocztowi płci 
męskiej, którzy ukończyli przynajmniej cztery klasy 
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szkoły średniej albo trzyklasową szkolę handlową 
1 со najmniej ośm lat słażby mają za sobą. 


S41. 


Oficyanei poeztowi płci męskiej mają prawo 
nosić uniform, przepisany po myśli $-fu 29 roz- 
porządzenia Ministerstwa handlu z dnia 19. maja 
1900. Dz. u p. Nr. 87, dla uslanowionych za 
dekretein poczinistrzów z tą różnicą, że Мару na 
ramionach mają być ohlaniowane i przymocowane 
zamiast złotemi tasiemkami, lasiemkami na 5 mili- 
metrów szerokiemi z posrebrzanego białego metalu 
i że jako odznakę naklapach naramionach umieszcza 
się u oficyantów pocziowych 1. klasy po trzy rozety. 
u oficyantów pocztowych Il. klasy po dwie, u oficyan- 
tów pocztowych Ш. klasy po jednej rozecie ze srebra. 
Te klapy na ramionach nosić się ma także na 
płaszczu uniformowym. 

Oficyanci pocztowi płci męskiej sę obowiązani, 
w wewnętrznej służbie urzędowej stosownie do 
postanowienia punktu Ш. rozporządzenia z dnia 
3. września 1890, 1. 1778.M. h.. Dz. rozp. p. i. t. 
Nr. 93, nosić zaprowadzoną rozporządzeniem 
z dnia 1. września 1890, 1. 1778-M. h., Dz. rozp. 
p. i. t. Nr. 35. bluzę uniformową z tą różnicą, że 
jako odznakę na wyłogach, których prostopadły 
brzeg zewnętrzny oblamowany jest srebrną, na pięć 
milimetrów szeroką tasiemką, umieszczać należy 
u oficyantów pocztowych L klasy po trzy rozety 
srebrne, u ofieyantów pocztowych II. klasy po dwie, 
u oficyantów pocztowych Ш. klasy zaś po jednej 
rozecie. 

Oficyantkipoczlowe są uprawnione do noszenia 
w wewnętrznej służbie urzędowej powyżej wspo- 
mnianej bluzy uuiformowej, przyczem co do odznak 
zrównane być mają  prowizoryczue  oficyantki 
pocztowe z oficyantami pocztowymi Ш. klasy. 
oficyantki pocztowe klas lat służby VIII do V 
z oficyantami pocztowymi П. klasy, nakoniec 
oficyantki pocztowe klas lat służby IV do I z oficyan- 
tami pocztowymi I. klasy. Bluza ta ma być w stanie 
spięta czarnym paskiem skórzanym, który się 
zamyka orłem cesarskim z białego metalu. Innych 
części uniformu oficyantki pocztowe nosić nie mają 
prawa. Dyrekeye poczt i telegrafów mogą według 
własnej oceny oficyantki pocztowe zobowiązać do 
noszenia powyżej wspomnianej bluzy w wewnętrznej 
służbie urzędowej. 

Aspirantom pocztowym nie wolno nosić uni- 
formu. 

$ 42. 


Oficyantom pocztowym, na ustną prosbę, moga 
bezpośredni ich przełożeni. donosząc o tem zarazem 
dyrekcyi poczt i telegrafów, udzielić w ciągu roku 
urlopu aż do dni 14 pod warunkiem. że względy 
służbowe na to pozwalają a koszta zastępstwa 
z lego nie urosna. 


Dodatek 4. 


654 
O ile dyrckcye poczt j telegrafów  oficyantom 


pocztowym urlopów udzielać mogą, postanawia 
instrukcya dla dyrekcyt poczt i telegrafów. 


8 43. 


W razie spowodowanej elioroba nieobecności 


w służbie należy niezwłocznie zrobić służbowe 
doniesienie. które naslępnie przedłożyć należy 
przełożonej dyrekcyi poczt i telegraféw. Gdyby 


spowodowana zasłabnięciem nieobecność w służbie 
irwae miała dłużej jak dni ośm. w takim razie, 
o ile nie ma miejsca badanie przez lekarza zakłado- 
wego, należy przedłożyć świadectwo lekarskie; 
także i przy krótszej nieobecności w służbie można 
zażądać przedłożenia świadectwa lekarskiego. 

W czasie trwania choroby, oficyanci pocztowi 
pobierają swoje zwyczajne płace aż do sześciu 
iuiesięcy pełne a przez dalsze trzy miesiące o 25 
procent zmniejszone. Z  ubiegiem dziewiątego 
miesiąca należy pobory zawiesić. 

Aspirantom pocztowym likwidować się będzie 
w razie choroby płacę dzienną podczas pierwszych 
trzech miesiący w pelnym wymiarze, natomiast 
w następnych dwóch miesiącach o 25 procent 
mniejszą. Z końcem piątego nuesiaca zawiesza się 
płacę dzienną. 


$ 44. 


Postanowienia $$-fów 14 do 19. 23 do 98. 
nasiępnie 90 do 98 obwieszczonego reskrypteiu 
Ministerstwa handlu z dnia 16. grudnia 1552. 
1. 2649. Dz. rozp. p. Nr. 100. regulaminu służbo- 
wego dla urzędników i slug (zobacz dodatek 4) 
podlegających Ш. sekcyi Ministerstwa handlu, 
znajdą analogiczne zastosowanie do oficyantow 
i aspirantów pocztowych. 

Obowiązkiem oficyantow i aspiranlów poczto- 
wych będzie zalem przedewszystkiem, przykładać 
się do prac, których w danym razie poruezona im 
służba wymaga, wiernie, pilnie i uczciwie podług 
najlepszej wiedzy i możności i sumiennie przyswoić 
sobie pouwzchne do tego wiadomości i wprawę. 
Odpowiedzialni są następnie za szybkie i punktualne 
wykonanie poruczonych im czynności służbowych. 
mają skrupulatnie dolrzymywać godzin urzędowych 
a w przypadku koniecznym, gdy nadzwyczajna 
zachodzi tego potrzeba, pełnić służbę, także poza 
godzinami urzędowemi.  Oficyanci 1 aspiranci 
pocztowi mają dalej obowiązek dolrzymywać wobec 
każdego tajemnicy pod względem spraw służbowych. 
Odpowiadają za poruczone im dobro i za każdą z winy 
ich wyrządzoną państwu szkodę. Przełożonym swoim 
winni są oficyanci i aspiranci poczlowi posłuszeń- 
stwo i szacunek: w obcowaniu służbowem z innymi 
funkcyonaryuszami jak i ze stronami zachowanie 
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się ich winno być uprzejme; zabrania się im jak 
najsurowiej przyjmowania od stron za czynności 
urzędowe podarunków lub innych jakich zysków, 
względnie zapewniania ich sobie. Także poza służba 
zachowanie się oficyanlow i aspirantów pocztowych 
winno być przyzwoite i honorowe; także maja się 
wstrzymywać od niedozwolonych zajęć ubocznych. 


Oficyanta lub aspiranta pocztowego nie wolno 
przydzielać do takiego urzędu, z którego przelo- 
żonym jest on w linii wstępnej lub zstępnej spokre- 
wniony albo spowmowacony, względnie w bocznej 
linii aż do czwartego stopnia spokrewniony albo aż 
do drugiego stopnia spowinowacony lub leż z którym 
węzłem małżeńskim jest zwiazany. 


S 46. 


Oficyanci pocztowi obowiązani sa dać się 
zatrudnić czasowo w штеп micjseu służbowem 
(1 to w razie potrzeby także przy urzędach poczto- 
wych Ш. klasy). 


W przypadku tym maja prawo: 


a) do wynagrodzenia koszlów jazdy koleja lub 
okrętem parowym na miejscach IL klasy, 
jakolez do przyznania należylości dojazdowej 
do stacyi i odjazdowej ze slacyi w ryczałtowej 
kwocie 75h za każdą jazdę do stacyi i od 
staeyl; 

0) na przestrzeniach, klórych przebyć nie można 
koleja lub okrętem, do stałego wynagrodzenia 
w kwocie 30 h od kilometra drogi, na pokrycie 
kosztów jazdy: 

c) za każdy dzień bezwarunkowo potrzebnego 
zostawania w podróży do dyet, które wymierza 
się w kwocie ЗК dla męskich oficyantów 
pocztowych Ш. klasy i oficyantek pocztowych 
XI. do [X. klasy lat służby, w kwocie 4 K dla 
oficyantów poczlowych IL. klasy i dla oficyantek 
pocztowych УШ. do V. klasy lat służby. 
wkońcu w kwocie 5 К dla oficyantów pocztowych 
І. klasy i oficyantek poetowych IV. do I. klasy 
łat służby; 

d) za każdy dzień czasowego zatrudnienia па 
innem miejscu służbowem do strawnego, 
które wynosić ma dla żonatych oficyantów 
pocztowych jak pod c), dla oficyantów poczto- 
wych stanu wolnego ЭК. względnie 314. K 
za każdy dzień. Gdyby czasowe zaladnienie 
trwać miało przypuszczalnie dłużej jak 4 ty- 
godnie, w takim razie przyznać należy tygo- 
dniowy ryczałt na strawne, ito zależnie od 
stosunków dla żonatych otieyantéw poczto- 
wych 1П. klasy pomiędzy 15 a 20 К, dla żona- 
tych oficyantów pocztowych Il. klasy od 20 do 
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25 К, dla takichże I. klasy pomiędzy 95 i 30 K; 
dla meskich oficyantów pocztowych stanu wol- 
nego. następnie dla oficyantek pocztowych wy- 
mierza się ryczałt na strawne w kwocie 70 pro- 
cent wyżej oznaczonych cyfr, przyczem pod 
względem klas lat służby personalu żeńskiego 
obowiązywać ma postanowienie wydane pod c). 


Owdowiałych męskich oficyantów pocztowych 
jeżeli mają dzieci. stawia się na rowni z żonatymi. 
w innym przypadku z oficyantani poczlowymi stanu 
wolnego. 


St 


Oficyantów pocztowych można przenosić do 
innego urzędu pocztowego dotychczasowego okręgu 
ich dyrekcyi lubh też w porozumieniu z dotyczącą 
dyrekeyą poczt i telegrafów do urzędu pocztowego 
innego okręgu dyrekcyi. Przeniesienie to może na- 
stąpić na prośbę, z urzędu lub za karę. 


Oficyantom pocztowym można pozwolić na 
zamianę służby, gdy się o nią w porozumieniu 
starają. 

Przy przeniesieniu (zamianie służby) na własną 
prośbę, oraz przy przeniesieniu za karę winni ofi- 
cyanci pocztowi ponosić sami koszta przeniesienia. 


Z urzędu przeniesieni oficyanei pocztowi mają 
prawo: 
a) do zwrolu kosztów podróży za siebie podług 
norm ustalonych w $fie 46 pod Ш. a), b) c): 
b) do datku na koszta podróży, wymierzanego 
z uwzględnieniem osobistych stosunków ой- 
eyanta pocztowego. na każdy sposóh zaś nie 
wyższego nad 200 K. 


$ 48. 


W razie zatrudnienia aspirantów A | 
w innem miejscu, które nie jest miejscem ich za- 
mieszkania luh miejscem ich dotychczasowej służby, 
maja oni prawo do wynagrodzenia kosztów podróży 
po myśli postanowień wydanych w $0е 46 pod 
lit. «) do c) dla męskich oficyantów pocztowych | 
Ш, klasy. wzglednie dla oficyantek pocztowych klas 
lat służby Xl do IX, oraz do sirawnego w kwocie 2 K 
podczas pierwszych dwóch tygodni czasowego za- 
trudnienia na mnem miejscu. 


$ 49. 


Do zawarcia małżeństwa aspiranci i oficyanci 
poczlowi Ш. klasy płci męskiej potrzebują poprzed- 
niego pozwolenia na pismie. 

Prośby w pozwolenie to wnosi się do prze- 
łożonej dyrekcyi poczt i telegrafów najpóźniej na | 
dni 14 przed zawarciem małżeństwa: podać w niej | 


GH 


należy imię i nazwisko narzeczonej i dołączyć 
świadectwo jej moralności. 

Zawarcie małżeństwa bez otrzymanego nato 
pozwolenia, stanowi wykroczenie służbowe. 


S 50. 

Z chwilą stwierdzenia, że jeden z warunków 
w Bic 3 ustalonych odpadl, stosunek służbowy 
oficyantek (aspiraniek) pocztowych należy uważać 
za rozwiązany i dolyczącą niezwłocznie ze służby 
uwolnić; ponowne połączenie się rozwiedzionych 
małżonków stawiać należy na równi z zawarciem 
małżeństwa ($ 3). 


y 51. 


Przepisy obowiązujące pod względem postę- 
powania dyscyplinarnego z urzędnikami państwo- 
wymi, przedewszyslkiem postanowienia cesarskiego 
rozporządzenia z dnia 10. marca 1860, Dz. u. p. 
Nr. 64, znajdą analogiczne zastosowanie do ofi- 
cyantów pocztowych z ta zmianą, że w miejsce 
kary pozbawienia możności postąpienia na wyższy 
stopień zawiesić można na oznaczony lub nieozna- 
czony czas jako karę dyscyplinarną, odjęcie 1102- 
ności postąpienia do wyższej płacy ($ 22, względnie 
527128). 

W przypadku, gdyby zasuspendowany oficyant 
pocztowy nie był w stanie opędzić kosztow utrzy- 
mania siebie i swojej rodziny, należy mu przyznać 
alimentacyę. którą z reguły wyznacza mu się z urzędu 
dopiero na jego formalną prośbę i tylko w tym razie, 
jeżeli powszechnie znanem jest, że tego potrzebuje. 

Alimentacye wymierzać należy odpowiednio 
do potrzeby w wysokości od jednej do dwóch 
trzecich płacy rocznej. 

Jeżeli zawieszenie zostanie w drodze rekursu 
zniesione lub też zasuspendowany oficyant pocziowy 
w dochodzeniu dyscyplinamem uznany zostanie 
ostatecznie za zupełnie wolnego od winv, w takim 
razie należy mu się, po slrąceniu pobranej ewentu- 
аше alimentaeyi, cały dodatek zatrzymanych poborów. 


ТЕЙ 


Ул 


Rozwiązanie stosunku służbowego oficyantéw 
pocztowych, pominąwszy przypadki ustalone w 
SSfach 4 i 50. następuje: 

l. u prowizorycznych olicyantów pocztowych 
przez wypowiedzenie służby, które z zachowaniem 
sześciotygodniowego terminu wypowiedzenia na- 
stąpić może tak ze strony oficyantów pocztowych, 
jak i ze strony dyrekcvi poczt 1 telegrafów; 


2. wskutek rezygnacyi ze służby (S 53); 

З. przez przeniesienie w stały stau spoczynku 
(8 54); 

k. wskutek wydalenia ze służby ($ 51): 

5. przez śmierć. 
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$ 53. 
W razie rczygnacyi ze służby. dobrowolne 
wystąpienie z tejże połączone jest z równoczesnem 
zrzeczeniem się tytułu, poborów i wszystkich innych. 
ze stosunku służbowego ewentualnie wynikających 


praw. 


$ 54. 


Uliecyantów pocztowych, którzy z powodu 
dłużej niż dziewięć miesięcy trwającej, uleczalnej 
jednakowoż choroby, czasowo niezdolni są do 
służby. przenosi się w czasowy stan spoczynkn. 


Przeniesieni w czasowy stan spoczynku ofi- 
cyanci pocztowi. mogą być. gdy odzyskają pełną 
zdolność do służby, w przeciagu następnych pięciu 
lat, licząc od chwili przejścia w stan spoczynku, 
znowu do służby przyjęci i to z wcieleniem ich do 
dawniejszego stopnia płacy, przyczem jednak czasu 
przepędzonego w stanie spoczynku dla uzyskania 
wyższych poborów uwzględniać się nie będzie. 
Wzbranianie się od ponownego zatrudnienia 
w służbie pociąga za soba skutki rezygnacyi ze 
służby. 

Po upływie oznaczonego terminu następuje 
przeniesinie w stały stan spoczynku. 


Pominąwszy powyższe postanowienie. oficyan- 
tów pocztowych przenosić się będzie w stały stan 
spoczynku, jeżeli wskutek fizycznej lub umysłowej 
choroby staną się zupełnie niezdolnymi do służby. 


$ 95. 


Co do zaopatrzenia oficyantów pocztowych na 
starość i w razie niezdolności do służby znajdą 
zastosowanie postanowienia rozporządzeń Minister- 
stwa handlu z dnia 21. maja 1903, Dz. u. p. Nr. 108 
i 109, jakoteż późniejsze, przedmiot ten regulujące 
rozporządzenia i reskrypty z tą zmianą, że wydane 
dla pomocniezych urzędników pocztowych postano- 
wienia tyezyé się mają odtąd oficyantów pocztowych 
płci męskiej. a postanowienia wydane dla manipu- 
lantek poczt i telegrafów obowiązywać mają odtąd 
dla oficyantek pocztowych. przyczem uwzględniać 
należy zarządzenia w następujących SSfach 56 
do 58 osobno wydane. 


Zmieniając częściowo postanowienia Sfu 0. 
1. 119, rozporządzenia Ministerstwa handlu z dnia 
91. maja 1903. Dz. u. p. Nr. 108, ustala się 
pensyjną podstawę oficyantów р męskiej dla 
Ш. klasy bez różnicy stopnia płacy jednostajnie 
w kwocie 1000 K; dla trzeciego, wzgłędnie dru- 


W klasie lat słnżby n OSC 

1.000 К 

vu 1.050 K 

Vl 1.150 K 

W 1.250 K 

IV тн 1.350 К 

It 1.450 К 

П 1.550 К 

wa I mw) | vus 1.600 K 

| 
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giego i pierwszego slopnia płacy klasy lI. na 1100 K, 
względnie 1200Ki 1300 K, а dla trzeciego, wglednie 
drugiego i pierwszego stopnia płacy klasy І. w kwocie 
1500 К. względnie 1650 K i 1800 K, i to co do 
wszystkich trzech klas bez różnicy okręgu klasy 
dodaikéw aktywalnych. 


8 57. 


Zmieniając postanowienia $fu 7 rozporzadze- 
nia Ministerstwa handlu z dnia 21. maja 1903. 
Dz. u. p. Nr. 108. ustala się pensyjną podstawę 
oficyantek pocztowych: 


1. dla prowizorycznych, bez różnicy klasy lat 
służby, jednostajnie na 1000 K; 


9. dla stałych oficyantek pocztowych według 
następującego wzoru: 


w obydwóch przypadkach (l. | i 2) bez różnicy 
okręgu klasy dodalków aktywalnych. 


58. 


YZ 


Zanieniając po części postanowienie $fu 16, 
l. 2. ht. d, rozporządzenia Ministerstwa handlu 
z dnia 21. maja 1903. Dz. u. p. Nr. 108, ustala 
się kwotę odprawy dla odchodzących ze służby. 
z powodu jej wypowiedzenia przez dyrekcyę poczt 
i telcgralów prowizorycznych oficyantów pocztowych, 
których czas służby wynosił aż do jednego roku. 
na kwotę 100 K. 
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$ 59. 

Oficyanci i aspiranci pocziowi, którym po- 
ruczono zastępstwo poczmistrzów i ekspedyentów 
pocztowych w kierownictwie klasowych urzędów 
pocztowych, mają w charakterze tym tyluł: „Ad- 
ministrator pocztowy“ i podlegają bezpośrednio 
dyrekcyi poczt i telegrafów. 

W następujących przypadkach administracyi 
klasowych urzędów pocztowych, mianowicie 

1. jeżeli poczmistrz lub kwalilikowany ekspe- 
dyent pocztowy ($ 60) powołany zostanie do od- 
bycia wojskowej służby prezencyjnej; 

2. w razie, gdy poczmistrz lub kwalifikowany 
ekspedyent pocztowy zostanie wybrany do publi- 
cznego ciała reprezentacyjnego ; 

3. jeżeli dziedzicznie ustanowiony lub po- 
zostawiony za kontraktem pocznistrz lub ekspedyent 
pocztowy z innych powodów zostanie na stałe od 
osobistego wykonywania służby uwolniony lub wy- 
kluczony, należy dla załatwiania czynności admini- 
stracyjnych obsadzić potrzebną ilość posad oficyan- 
tów pocztowych ponad systemizowany зап a gdy 
długotrwała administracya odpadnie, jedną po 
drugiej znowu zwijać. 

Z takimi nadliczbowymi oficyantarni poczto- 
wymi postępować należy pod względem awansu 
i posuwania ich do wyższych poborów ($$ 22, 24, 
97—99) tak jak z oficyantami pocztowymi, którzy 
są w stanie osobowym, przy stwierdzaniu stanu 
normalnego po myśli Sin 24 mie bierze się ich 
jednak w rachubę. 

W przypadku oznaczonym pod 1. 3 winien 
dotyczący poczmistrz albo ekspedyent pocziowy 
zwrócić normalne pobory administratora pocztowego. 


8 60. 


Oficyantów poeztowych ustanowionych ekspe- 
dyentami pocztowymi, wydziela się na czas trwania 
tej słażby czasowo ze stanu osobowego oficyantów 
pocztowych i jak długo służbę tę pełnią, postępuje 
się z nimi pod względem ich stosunków osobistych 
jak i poborów. podług norm w danym razie dla 
urzędów Ш. klasy obowiązujących. Funkcyonaryusze 
ci zatrzymują swój charakter służbowy jak i prawo 
do ubiegania się o posady poczmistrzów, niemniej 
prawo noszenia przysługującego im zresztą po 
myśli $u 41 uniformu. 

W przypadku czynnego lub biernego wypo- 
wiedzenia kontraktu służbowego, przejmuje się 
takich ekspedyentów pocztowych najpierw do spisu 
kandydatów i wciela stosownie do ich dawniejszej 
rangi; można ich także przejąć napowrót do stanu 
osobowego  oficyantów pocztowych,  przyczem 
pozostawiając im rangę, wciela się ich do tej klasy 
(33 22, 24, 27—99), któraby byli osiągnęli, gdyby 
byli pozostali stale w stanie osobowym. 


(Polnisch.) 


687 


Postanowienie to należy stosować także do 
kandydatów, których bezpośrednio ustanawia się 
ekspedyentami pocztowymi. 

Oficyantów pocztowych 1 kandydatów, których 
ustanawia się ekspedyentami pocztowymi, należy 
utrzymywać w ewidencyi w osobnym rejestrze 


8 61. 


Ekspedyentki pocztowe należące do stanu 
oficyantów pocztowych, którym w razie zamąż- 
pójścia pozwolono na pozostanie w służbie. wy- 
łączone są od ponownego przejęcia do stanu osobo- 
wego oficyantów pocztowych, zatrzymują jednak 
prawo do ubiegania się o posady poczmistrzów 
iekspedyentów pocztowych, o ile odpowiadają 
postanowieniom pod tym względem obowiązującym. 


3169. 


Pierwszeństwo przy obsadzaniu posad oficyan- 
lów pocztowych mają obdzicleni certyfikatem ро 
myśli ustawy z dnia 19. kwietnia 1872, Dz. u. p. 
Nr. 60, podoficerowie, którzy się do tych posad 
nadają. 

Bliższe postanowienia, tyczące się dopuszczenia 
kandydatów takich do praktyki. jakotez obsadzania 
nimi opróżnionych posad, zawarte są w roz- 
porządzeniu Minislerstwa handlu z dnia 3. kwiet- 
nia 1906, Dz. u. p. Nr. 78. 


8 63. 

Pod pomocnikami pocztowymi rozumieć na- 
leży uzdolnione do pełnienia służby pocztowej 
i telefonicznej osoby, zatrudnione przez pocz- 
mistrzów 1 ekspedyentów pocziowych pod ich 
kierunkiem, gwarancyą i odpowiedzialnością. 

Z reguły nie wolno zatrudniać pomocników 
pocztowych przy urzędach pocztowych I. klasy, na- 
stępnie przy lakich urzędach pocztowych Il. klasy, 
przy klórych systemizowaną jest posada oficyanta 
pocztowego; za pozwoleniem Ministerstwa handlu 
można jednak przy urzędach pocztowych JI. klasy, 
przy których systemizowana jesl posada oficyanta 
pocztowego, pozwolić (zwijając równocześnie 
systemizowana posadę oficyanta), by dotyczący 
poczmistrz zatrudniał w charakterze pomocnika 
pocztowego kandydata ($ 10), który po myśli po- 
stanowień Sfuü 45 byłby od решета służby przy 
dotyczącym urzędzie pocztowym wykluczony. 


$ 64. 


Do służby w charakterze pomocników poczto- 
wych dopuszczać można tylko nieposzlakowane 
osohy, które posiadają prawo obywatelstwa 
anstryackiego. liczą co najmniej 16 lat wieku 
i ukończyły zupełnie przynajmniej szkołę ludową. 

Osoby, które po myśli postanowień Su 4 
pozbawione są możności uzyskania posady oficyanta 
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Dodatok 5. 
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pocztowego, nie mogą być także w charakterze po- 
mocników pocztowych zatrudnione. 
8 65. 

О  zamierzonem zatrudnieniu pomocnika 
pocztowego należy wczas donieść dyrckcyi poczt 
i telegrafów. 

Dyrekcya poczt i telegrafów w razie, jeżeli 
nie uzna za stosowne z ważnych powodów odmówić 
pozwolenia na zatrudnienie upatrzonego pomocnika 
pocztowego, przyjąć ma doniesienie zatwierdzająco 
do wiadomości 1 polecić poczmistrzowi (ekspedyen- 
towi pocztowemu), by w obecności świadka odebrał 
od pomocnika pocztowego daniem ręki urzyrze- 
czenie wierności i dochowywania tajemnicy urzę: 
dowej (zobacz dodatek 5). 

Dyrekcye poczt i telegrafów mają zresztą także 
prawo, zatrudnionego już pomocnika pocztowego 
od dalszego pełnienia służby wykluczyć. 


8 66. 


Organa inspekcyjne mają obowiązek, prze- 
konywać się podczas podróży służbowej przez 
krótki ustny egzamin, czy pomocnik pocztowy 
nadaje sie do pomocy w załatwioniu czynności służbo- 
wych. Gdyby się przy tem okazało, że pomocnik po- 
czlowy zupełnie się nie nadaje lub gdyby kontrola adl- 
ministracyi dotyczącego urzędu pocztowego nasunęła 
inne jakie skrupuły co do osoby pomocnika poczto- 
wego, ma go na wniosek organu inspekcyjnego 
dyrekcya poczt i telegrafów od pełnienia służby wy- 
kluczyć. 


5 67. 


Także kandydaci o posady oficyantów poczto- 
wych ($ 10) mogą być zatrudniani w charakterze 
pomocników pocztowych. W tym przypadku wy- 
starczy, jeżeli doniesienie do dyrekcyi poczt i tele- 
grafów nastąpi równocześnie z przyjęciem; odpada 
także egzamin ze strony organu inspekcyjnego 
($ 66). 

Pomocnikom pocztowym tego rodzaju ma 
jedynie służbodawca przed rozpoczęciem służby 
przypomnieć złożone po myśli $fu 8 uroczyste 
przyrzeczenie wierności i dochowywania tajemnicy 
urzędowej. 

Zatrudnienie służbowe w charakterze pomoc- 
nika pocztowego pozostaje dla dalszego służbowego 
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zawodu kandydatów bez uwzględnienia, z tym 
jednakże wyjątkiem, że  kandydałów, którzy 
w charakterze pomocników dopuścili się grubych 
wykroczeń przeciw obowiązkom służbowym, wy- 
kreślić należy stanowczo ze spisu kandydatów 
($ 10). 


8 68. 

Stosunek służbowy pomocników pocztowych 
do ich chlebodawcy (poczmistrza, ekspedyenta 
pocztowego) ma charakter prywatny, ewentualne też 
wynagrodzenie pozostawia się obopólnej umowie. 


$ 69. 


Za trzymanie pomocników pocztowych, nie 
udziela się ekspedyentom pocztowym żadnego do- 
datku. Przy urzędach pocztowych II klasy zatrud- 
nienie pomocników pocztowych dzieje się 
wprawdzie z reguły także na rachunek poczmistrza, 
można jednak dotyezacemu poczmistzowi przy- 
znać dodatek manipulacyjny: 


1. W przypadku, wspomnianym w ustępie 
drugim $fu 63, i to: 
a) przy urzędach pocztowych Il. klasy, stopnia 1. 
(gdzie jednostek jest więcej, niż 30.000), 
w kwocie 700, 600 lub 500 К; 


b) przy urzędach pocztowych II. klasy, stopnia 1. 
(gdzie jednostek jest mniej, ni 30.000), 
w kwocie 600, 500 lub 400 K: 


c) przy urzędach pocztowych II. klasy, stopnia 2. 
w kwocie 400, 320 lub 240 К; 


przyczem najwyższą stopę stosować się będzie do 
pomocników pocztowych płci męskiej, najniższą 
stopę do żon dotyczących poczmistrzów, stopę zaś 
średnią do wszyslkich innych pomocników poczto- 
wych płci żeńskiej. 


2. Gdyby przy urzędzie pocztowym IL klasy 
zachodziła potrzeba dobrania siły pomocniczej, a po- 
sada oficyanta pocztowego nie miała być syste- 
mizowana. 


W tym przypadku znajda zastosowanie normy 
podane pod 1. 1, lit. bic. 
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Dodatek 1. 


Przyrzeczenie. 


Wobec tego. że zostałeś Pan dopuszczony do praktyki przy c. k. zakładzie poczt i telegrafów, 
przyrzekniesz Pan, że będziesz sumiennie pełnił obowiązki z praktyką tą połączone a osobno przepisane, 
że chętnie będziesz posłuszny uslawom i rozkazom Twoich przełożonych i że wiernie zachowywać 
będziesz tajemnicę urzędową. 

„бо mi w tej chwili odczytano i co zupełnie i jasno zrozumiałem, to wszystko przyrzekam i chcę 


wiernie wypełniać. * 


(Podpis składającego przyrzeczenie.) 
Powyższe przyrzeczenie złożono dnia dzisiejszego w naszej ohecności. 


2 dnia je. 01906. 


(Podpis świadka.) (Podpis kierownika urzędu pocztowego.) 


id 2* 
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ма. . . . Dodatek 2. 


Przysięga służbowa. 


Przysięgniesz Pan Bogu Wszechmogącemu i przyrzeczesz na bonor i uczciwość. niezłomną 
wierność i posłuszeństwo Jego ces. i król. Mości, Najjaśnicjszemu Monarsze i Panu Franciszkowi 
Józefowi Pierwszemu, z Bożej łaski Cesarzowi Austryi, Apostolskiemu Królowi Węgier, Królowi Czech, 
Dalmacyi, Kroacyi, Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i Illiryi, Arcyksięciu Austryi еіс. etc, а po Nim 


Dziedzicom Jego, z Najdostojniejszego rodu i krwi Jego pochodzącym. 


Przysięgniesz Pan, że będziesz niezłomnie przestrzegał ustaw zasadniczych Państwa, że będziesz 
sumiennie pełnił obowiązki z Twoim urzędem połączone i osobno przepisane, a przytem baczyć będziesz 
na to, aby służba Jego ces. i król. Mości i Państwa jak najlepszą korzyść odnosiły. że będziesz chętnie 


posłuszny ustawom i rozkazom Twoich przełożonych i wiernie zachowywać będziesz tajemnicę urzędową. 


Prócz tego przysięgniesz Pan, że ani nie należysz obecnie do żadnego towarzystwa zagranicznego 


o celach politycznych, ani też w przyszłości do takiego rodzaju towarzystwa nie przystąpisz. 


„Go m w tej chwili odczytano i co zupełnie i jasno zrozumiałem, to wszystko przyrzekam і ehcę 


wiernie wypełniać. 


Tak mi Panie Boże dopomóż! 


(Podpis składającego przysięgę.) 
"UT dna. wc © жс. 1002 


Powyższa przysięga złożona została na dniu dzisiejszym w naszej obecności. 


(Podpis świadka.) „(Podpis odbierającego przysięgę.) 
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Dodatek 8. 


Wyciąg 


z ustawy z dnia 22. czerwca 1878, Dz. u. p. Nr. 59, tyczącej się uregulo- 
wania stosunków osobistych i służbowych cywilnych funkcyonaryuszy 
państwowych, należących do armii. 


8 5. 
Podczas czynnej służby: 


а) celem własnego wykształcenia wojskowego na 
czas dla wykształcenia rekrutów ustawowo 
ustalony; 


b) z powodu peryodycznych ćwiczeń wojskowych; 
c) w razie mobilizacyi 1 


d) w przypadku powołania pospolitego ruszenia 
zachowuje siędla każdego cywilnego funkcyonaryusza 
państwowego cywilną jego posadę i cywilny stopień 
służbowy. 


Przez tego rodzaju służbę wojskowę nie będzie 
ani awans w cywilnej służbie państwowej wstrzy- 
many ani też pięciolocie wymagane do postąpienia 
do wyższego stopnia płacy przerwane. 


Podczas czynnej służby wojskowej, celem 
odbycia ustawowej służby prezencyjnej zatrzymuje 
każdy cywilny funkcyonaryusz państwowy posadę 
cywilną tej samej kategoryi i tej samej klasy stopnia, 
pięciolecie jednak potrzebne do postąpienia do 
wyższego stopnia płacy z wyjątkiem czasu trwania 
wspomnianej pod c mobilizacyl, jest przez to prze- 
rwane. 

Rok wojenny po myśli $fn 10 ustawy z dnia 
27. grudnia 1875 (Dz. u. p. Nr. 158) jest wprawdzie 
policzalny dla ogólnego czasu służby, jednak nie 
dv pięciolecia. wymaganego do uzyskania wyższych 
poborów w czynnej cywilnej służbie państwowej. 

Normy ustalone Фа  pięciolecia, znajdą 
analogiczne zastosowanie także pod względem 
uzyskania innych od pewnego czasu Zzawislych 
polepszeń poborów (na przykład dodatki od dziesię- 
ciolecia). 
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Dodatek 4. 


Wyciąg 


z ,Hegulaminu służbowego dla urzędników i sług podlegających 
sekcyi III. Ministerstwa handlu“. 


(Na zasadzie Najwyższego postanowienia z dnia 28. listopada 1852, obwieszczonego reskryptem 
Ministerstwa handlu z dnia 16. grudnia 1852, 1. 2649, Dz. rozp. Nr. 100 z r. 1852.) 


8 14. 


Urzędnicy i słudzy są odpowiedzialni za do- 
kładne przestrzeganie wydanych dla nich przepisów 
służbowych i instrukeyi. 

Obowiązani są czynności im przydzielone 
zgodnie z ustawami sumiennie wykonywać 
1 wszystkie zarządzenia swoich przełożonych 
w sprawach urzędowych wypełniać. 

Zarządzenia, które pociągnąć mogą za sobą 
odpowiedzialność podwładnych urzędników należy 
o ile możności wydawać na pismie. 


8 15. 


Urzędnicy i słudzy winni tajemnice urzędowe, 
chociażby tylko ustnie im? do wiadomości podane 
ściśle zachowywać, do czego nawet po wystąpieniu 
ze służby państwowej są obowiązani. 


8 16. 


Nie wolno urzędnikom i sługom, Jak długo 
rzeczywiście służą lub też płacę jaką z kasy państwo- 
wej pobierają, zażalenia swoje na zarządzenia 
swych przełożonych, lub inne jakie ze stosunku 
służbowego wynikające okoliczności, ogłaszać za- 
pomocą prasy. 


TU. 


Od każdego urzędnika państwowego i sługi 
wyniaga się, by i w życiu prywalnem zachowywał 
się odpowiednio do swego stanowiska i zgodnie 
z honorem. 


8 18. 


Zabrania sie najsurowiej urzędnikom i sługom 
przyjmowania jakichkolwiek podarunków w spra- 
wach urzędowych. 


8 19. 


Nie wolno urzędnikom i sługom oddawać się 
lub brać udziału w ubocznem zajęciu albo przedsię- 
biorstwie jakiegokolwiek rodzaju, które 

1. rodzajem swoim względnie stosunkiem do 
stanowiska urzędnika lub sługi dać może powód do 
przypuszczenia stronniczości w sprawowaniu urzędu 
lub w pełnieniu służby, albo 

2. wykracza przeciw przyzwoitości lub czci 
zewnętrznej urzędników i sług lub uwłacza randze 
pierwszych. albo leż 

3. zabiera czas urzędnika i slugi kosztem do- 
kładnego spełniania obowiązków swego zawodu. 

O dopuszczalności zajęcia ubocznego dla 
urzędnika względnie sługi rozstrzyga bezpośredni 
przełożony urzędu, przyczem wolno odwołać się do 
wyższej władzy. 
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g 23. 


Każdy urzędnik względnie sługa obowiązany 
jest w miarę sił swoich i bez prawa do osobnego 
wynagrodzenia, obok zwyczajnych swoich powin 
ności, załatwiać przydzielone mu czasowo ze 
względów służbowych i wskutek zachodzących 
szczególniejszych okoliczności przez przełożonego 
osobne czynnoścj i pod tym względem odwołać się 
może tylko do wyższej władzy; odwołanie to nie 
ma jednak skutku odraczającego. 


$ 24. 


Każdy urzędnik jest obowiązany nie tylko dać 
się czasowo za wynagrodzeniem ustawowych 
kosztów podróży i dyet lub wymierzonego ryczałtu, 
zatrudnić na innem miejscu, niż to, w którem ma 
posadę, lecz także może być za wynagrodzeniem 
ustawowych kosztów przesiedlenia przeniesiony na 
stałe do innego miejsca służbowego, jeżeli względy 
służbowe tego wymagają. 


8 95. 


Wyjąwszy przypadek choroby, o której do- 
nieść należy niezwłocznie przełożonym a załeżnie 
od okoliczności należycie ją udowodnić, urzędnik 
lub sługa nie ma prawa bez osobnego pozwolenia 
(urlopu) usuwać się od urzędowania lub służby. 

Kto udzielać może takiego pozwolenia ze 
względu na czas jego trwania i co w tym celu 
udowodnić należy, postanawiają osobne przepisy 
służbowe. 


8 26. 


Gdy na prośbę udzielony zostanie urlop (z wy- 
jątkiem przypadku należycie udowodnionej choroby 
lub ważnych względów służbowych) na czas dłuższy 
niż kwartał, po upływie tego kwartału nie otrzymuje 
urzędnik lub sługa aż do powrotu do służby żad- 
nych poborów ani zapłaty. Wyjątki od tej reguły 
wymagają Najwyższego przyzwolenia. 


8 27. 


Urzędnik, który składa rachunki, lub urzędnik 
kasowy, nie może z reguły rozpoczynać otrzymanego 
nawet urlopu, jeżeli nie udowodnił po odbytem po- 
przednio skontrze i obliczeniu kasy, zgodności 
i prawidłowego oddania zawiadowanej kasy albo 
materyałów. 
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Na uwolnienie od tego obowiazku potrzeba 
(wyjąwszy przypadki nagłe, w których można za- 
dowolić się odpowiedniem zabezpieczeniem) po- 
zwolenia Ministerstwa. 


$ 28. 


W każdym dekrecie intymacyjnym na udzielony 
urlop podać należy czas, od którego się dany urlop 
rozpoczyna. 

Każde wydalenie się z urzędu lub ze służby 
bez udowodnionej choroby lub bez otrzymanego 
urlopu, jakotez każde jego przekroczenie karać na- 
leży jako wykroczenie służbowe. 

Gdyby urzędnik lub sługa nie udowodniwszy, 
że jest chory albo bez urlopu, przez ośm dni nie 
przychodził do urzędu lub też w przeciągu dni 
czlernastu po upływie urlopu nie wrócił do swojej 
służby, w takim razie strącąć się mu będzie płacę 
za każdy dzień przekroczenia. 


$ 90. 


Urzędnicy i słudzy są odpowiedzialni i obo- 
wiązani do wynagrodzenia szkody z ich winy w ich 
urzędzie lub służbie spowodowanej (przedewszyst- 
kiem przez przekroczenie lub nieprzestrzeganie 
instrukcyi służbowej). 

Jeżeli szkoda powstała z winy kilku, odpowiada 
każdy za część odpowiadającą jego winie. Gdyby 
jednak nie dało się stwierdzić stosunku, w jakim 
każdy z nich wyrządził szkodę albo gdyby szkoda 
umyślnie była wyrządzona, w takim razie odpowia- 
dają wszyscy za jednego a jeden za wszystkich. 


8 91. 


Urzędnicy i słudzy z reguły nie mogą być za 
czynności swoje urzędowe pozywani przed sądy 
cywilne, każdą zatem przeciw nim wniesioną skargę 
musi sędzia cywilny natychmiast odrzucić. 

Wyjątek stanowi tylko przypadek. jeżeli strona 
otrzyma wyraźne pozwolenie od właściwej władzy 
administracyjnej lub karnej, że może wstąpić na 
drogę prawną przeciw urzędnikowi lub słudze z po- 
wodu jego czynności urzędowej. 


3 92. 


О pretensyach administracyi (skarbu) państwa 
do urzędników i sług, wynikających jedynie ze 
stosuuku służbowego, rozstrzyga się w drodze 
administracyjnej. To samo tyczy się takichze pre- 
tensyi do państwa. 
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8 93. 


Przepis ten odnosi się zatem nie tylko do 
prelensyi. które wypływają z nalezytosei urzędników 
luh sług względnie ich krewnych (Jak: płaca, za 
plata, pohory emerytalne, zaliczki. koszta po- 
dróży itd.), lecz także wogóle do wszystkich ze sto- 
sunku służbowego  wyprowadzanych ргеіепѕуі 
państwa do urzędników i sług a tych znowu do 
państwa. 


8 94. 


Władze sądowe sa zaten: obowiązane na pod- 
stawie takich orzeczeń administracyjnych zezwalać 
na zabezpieczenie lub egzekucyę. 


8 95. 


Odnośna władza administracyjna może także 
bez pośrednictwa sądów celem ściągnięcia lub za- 
bezpieczenia ze stosunku służbowego wypływających 
pretensyi ze strony skarbu, zarządzić potrącenie 


przez kasy bezpośrednio lub leż przez przełożone 
tychże władze. 


$ 96, 


Zajęcia lub сезуе przez osobę prywatna nawet 
wcześniej uzyskane nie dotykają żadną miarą takich 
potrąceń, praw zatem swoich dochodzić mogą 
osoby prywatne zgodnie z obwiązującymi pod tym 
względem osobnymi przepisami tylko odnosnie do 
tej części pensyi lub zapłaty względnie poborów 
emerytalnych, której wypłata nie została wstrzy- 
maną. 


8 97. 


Z alimentacyi nie wolno nic potrącać nawet 
na rzecz skarbu. 


3 98. 


Spadku po urzędniku lub słudze, który zostawał 
do skarbu państwa w stosunku zarachowania, nie 
wolno poza poslępowaniem egzekucyjnem, przy- 


z pensyi, płac lub innych jakichkolwiek poborów | znawać bez zezwolenia odnośnej władzy admini- 
urzędników i sług i spowodować jego wykonanie i stracyjnej. 
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` Dodatek 5. 


Przyrzeczenie. 


у 


Wobec tego, że dozwoloue zostało zatrudnienie Pana w charakterze pomocnika pocztowego, 
przyrzekniesz Pan, że będziesz sumiennie pełnił obowiązki z Twoją służbą połączone i wiernie 
zachowywać będziesz tajemnicę urzędową. 

„Co nu w tej chwili odczytano 1 со zupełnie i jasno zrozumiałem, to wszystko przyrzekam i chcę 


wiernie wypełniać. * 


(Podpis składającego przyrzeczenie.) 
Powyższe przyrzeczenie złożono dnia dzisiejszego w naszej obecności. 


+ Unia... PS a P „Ауд. КД. 


(Podpis świadka.) . (Podpis kierownika urzędu pocztowego.) 


( Poluiach.) 118 


696 Część XXXIII. — 78. Rozporządzenie Miuisterstwa handlu z dnia 3. kwietnia 1 906. 


VS, 


Rozporządzenie Ministerstwa han- 
dlu z dnia 3. kwietnia 1906, 


dotyczące się postępowania z podoficerami upraw- 
nionymi do ubiegania się o posady asystentów 
względnie oficyantów pocztowych. 


Na zasadzie Najwyższego postanowienia z dnia 
1. kwietnia 1906, w porozumieniu z с. k. Minister- 
stwem obrony krajowej postanawia sie, że pod 
względem postępowania z podoficerami uprawnio- 
nymi do ubiegania się o posady asystentów względnie 
oficyantów pocztowych w zakresie zakładu poczt 
i telegrafów, aż do dalszego zarządzenia następujące 
postanowienia znajdą zastosowanie: 


Artykuł I. 


Prawo do bezpośredniego uzyskania posady 
asystenta pocztowego mają ci z podoficerów upraw- 
uionych do ubiegania się, którzy obdzieleni zostali 
certyfikatem celem starania się o posady oznaczone 
w ustępie pierwszym Bin 5 ustawy 2 dnia 
19. kwietnia 1872, Dz. u. p. Nr. 60, jeżeli 


а) ukończyli przynajmniej cztery niższe klasy 
szkoły średniej albo też zakład naukowy 
z niemi zrównany, względnie trzy klasy szkoły 
wydziałowej z wynikiem dostatecznym albo 
też w końcu pełnią służbę w charakterze 
aspirantów na rachinistrzów wojskowych i 


b) po myśli rozporządzenia Ministerstwa handlu 
z dnia 30. lipea 1897, 1. 43526, Dz. rozp. p. 
i t. Nr. 78, uczęszczali na kurs pocztowy 
i telegraficzny połączony z sześciomiesięczną 
praktyką próbną przy urzędzie pocztowym 
w siedzibie dyrekcyi poczt i telegrafów a przy 
końcu tejże zlozyli egzamin ruchu z dobrym 
co najmniej wynikiem. 


Artykuł II. 


Po myśli pierwszego ustępu $fu 5 ustawy 
z dnia 19. kwietnia 1872, Dz. u. p. Nr. 60. 
certyfikatem obdzieleni. uprawnieni do ubiegania 
się podoficerowie, którzy nie odpowiadają warunkom 
postawionym w artykule I. pod lit. a, mają najpierw 
(art. XI) tylko prawo do uzyskania posady oficyanta 
pocztowego i to tylko pod tym warunkiem, że 
ukończyli w Sach 7 i 8 rozporządzenia Ministerstwa 
handlu z dnia 3. kwietnia 1906, Dz. u. p. Nr. 77, 
unormowana, sześciomiesięczną praktykę próbną 
przy urzędzie pocztowym i złożyli oznaczony w Sie 9 


tego rozporządzenia egzamin co najmniej z notą 
„uzdolniony *. 


Artykuł HI. 


Po myśli pierwszego usiępu $u 5 ustawy 
z dnia 19. kwietnia 1872, Dz. u. p. Nr. 60, certy- 
fikatem obdzieleni, uprawnieni do ubiegania się 
podoficerowie, którzy odpowiadają wprawdzie 
warunkom w artykułe I postawionym, przy egzaminie 
ruchu jednak otrzymali notę: „Nie złożył, uznany 
jednak za uzdolnionego do służby oficyanta poczlo- 
wego*, maja najpierw (art. X) także tylko prawo 
do otrzymania posady oficyanta pocztowego. 


Artykut IV. 


by uprawnieni do ubiegania się kandydaci 
mogli mieć przegląd przystępnych dla nich posad, 
Ministerstwo handlu ogłaszać będzie do konkursu 
w miesiącu lipeu każdego roku w formie odpo- 
wiadającej postanowieniom ustawy z gnia 19. kwiel- 
nia 1872, Dz. u. p. Nr. 60, przybliżoną liczbę 
posad asystentów i oficyantów pocztowych, które 
w ciągu roku następnego będą przypuszczalnie 
obsadzone. 


Podania o dopuszczenie do kursu pocztowego 
i telegraficznego (art. Ї) względnie do sześciomie- 
sięcznej praktyki próbnej (art. ID uprawnionych do 
ubiegania się kandydatów, którzy albo już otrzymal: 
certyfikat po myśli pierwszego ustępu $u 5 po- 
mienionej ustawy lub też po ukończeniu dwunastego 
roku służby prezencyjnej przypuszczalnie go otrzy- 
mają, wnosić należy tak wcześnie, by najpóźniej 
do dnia 1. września każdego roku weszły do 
Ministerstwa handlu. 


Kandydaci zostający jeszcze w czynnej służbie 
mają wnosić swoje podania w drodze przełożonej 
komendy, względnie c. К. Ministerstwa obrony 
krajowej lub też c. i К. Ministerstwa wojny. 


W podaniach wymienić zarazem należy dyrekcyę 
poczt i telegrafów, w której okręgu kandydat chce uzy- 
skać posadę, ewentualnie (w razie ubiegania się o po- 
sadę oficyanla pocztowego) oznaczyć możnatakże urząd 
pocztowy, przy którym kandydat pragnie odbywać 
praktykę (S 8 rozporządzenia Ministerstwa handłu 
z dnia 3. kwietnia 1906, Dz. u. p. Nr. 77). 


Podoficerów jednak będących w dwunastym 
roku służby prezencyjuej dopuścić można do kursu. 
względnie do praktyki próbnej tylko wtedy, jeżeli 
dotyczący podoficer w chwili rozpoczęcia kursu, 
względnie praktyki próbnej odhywa już drugą 
połowę dwunastego roku służby prezencyjnej. 
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Artykuł V. 


Na podstawie podan wniesionych po myśli 
artykułu IV, utrzymywać się będzie w Ministerstwie 
handlu kandydatów w ewidencyi i wraz z prze- 
słaniem podań przydzielać się ich będzie wczas 
poszczególnym dyrekcyom poczt i telegrafów. Przy 
przydziale tym wprawdzie uwzględniać się będzie 
w ogólności życzenia kandydatów co do miejsca 
służbowego przez nich wyrażone; Ministerstwo 
handlu zastrzega sobie jednak, że poszezególnych 
kandydatów przydzielać będzie z jednej strony 
odpowiednio do stosunków osobistych i służbowych 
w poszczególnych okręgach dyrekc yi. z drugiej strony 
zaś biorąc na wzgląd znajomości języków i przy- 
należność kandydatów. 

Zapłatę za maukę, oznaczoną w ostatnim 
ustępie $u 7 rozporządzenia Minislerstwa handlu 
z dnia 3. kwietnia 1906, Dz. u. p. Nr. 77, ponosi 
dla uprawnionych do ubiegania się podoficerów 
etat zakładu poczt i telegrafów. 


Artykuł VI. 


Do kursu nauki, względnie do praktyki próbnej 
powołać mają kandydatów wczas dyrekcye рос 
i telegrafów, i to drogą bezpośredniej korespon- 
dencyi z przełożonemi komendami  wojskowemi 
kandydatów, ewentualnie co do kandydatów, którzy 
uie są już w czynnej służbie, bezpośrednio. 

Niezależnie od powołania na podstawie podań. 
winny dyrekcye poczt i telegrafów zarazem zarządzić 
natychmiast dochodzenia w kierunku zachowania 
się kandydatów pod względem obywatelskim i 
moralnym w czasie, zanim wstąpili do służby wojsko- 
wej, ewentualnie w czasie po ich wyslapieniu 
z tejże. W razie niepomyślnego wyniku dochodzeń 
tych należy niezwłocznie donieść o tem Ministerstwu 
handlu, które następnie zniesie się z c. К. Minister- 
stwem obrony krajowej. względnie z c. i k. Minister- 
stwem wojny. 


Artykuł VII. 


Uprawnionych do ubiegania się frekwentautów 
kursu pocztowego i telegraficznego poddaje się 
jeszcze przed upływem szóstego miesiąca urlopu, 
bez  wygotowywania formalnego potwierdzenia 
frekwentacyi i osobnej prośby, egzaminowi w spo- 
sób przepisany. 

О wyniku egzaminu należy przedkładając po- 
nownie podania podoficerów donieść bezzwłocznie 
Ministerstwu handlu. Kandydatom wręcza się 
świadectwa z egzaminu. ewentualnie rezolucyę na 
niepomyślny wynik egzaminu (8 35 rozporządzenia 
Ministerstwa handlu z dnia 30. lipca 1897. 
1. 43526, Dz. rozp. p. i t. Nr. 78). 
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Artykuł ҮШ. 


Uprawnieni do ubiegama się trekwentanci 
kursu pocztowego 1 telegraficznego, którzy otrzymali 
przy egzaminie ruchu przyjnajmniej notę „złożył 
z dobrym postępem“ zostają. na podstawie doniesie- 
nia o wyniku egzaminu (art. УШ), i to kandydaci 
pozostający w dwunastym roku służby prezencyjnej 
ewentualnie dopiero po wykazaniu się później certy- 
fikatem, asysteniami pocztowymi i to o ile możności 
(art. V) w tych okręgach dyrekcyi, które sobie sami 
wybrali. 


W tym celu rezerwować się będzie odpowie- 
dnią liczbę posad asystentów poczlowych opróżnio- 
nych podczas trwania kursu. 


Asystentów pocztowych tego rodzaju porząd- 
kuje się pomiędzy sobą przedewszystkiem podług 
wyniku egzaminu. w obrębie grup z jednakowym 
wynikiem egzaminu, podług czasu rzeczywiście 
odbytej służby czynnej, gdy ten znowu jest równy, 
podług rangi wojskowej a w ostalniej linii podług 
wieku, podczas gdy kandydatów będących w dwu- 
nastym roku służby prezencyjnej jeżeli certyfikal 
przedłożą dopiero po  zamianowaniu innych 
uprawnionych do ubiegania sie kandydatów. 
weielaé się będzie podług dnia ich nominacyi. 


Artykuł IX. 


Dopuszezonych celem uzyskania posady 
oficyanta pocztowego do praktyki próbnej, upraw- 
nionych do ubiegania się podoficerów należy 


jeszcze przed upływem szóstego miesiąca urlopu 
poddać egzaminowi oznaczonenu w Stie 9 roz- 
porządzenia Ministerstwa handlu z dnia 3. kwietnia 
1906, Dz. u. p. Nr. 77 i następnie tych, którzy 
złożyli egzamin z notą co najmniej ,uzdolniony* 
równocześnie л  wygotowaniem i wręczeniem 
świadectwa z egzamiuu i to kandydatów będących 
w dwunastym roku służby prezencyjnej dopiero. 
gdy przedłożą certyfikat, mianować  oficyantaini 
pocztowymi IL. klasy. W tym celu nie obsadza się 
posad oficyantów pocztowych w odpowiedniej 
liczbie w dotyczącym okręgu dyrekcyi. 


Oficyantów poczlowych tego rodzaju porzad- 
kuje się pomiędzy sobą przedewszystkiem podług 
wyniku egzaminu, w obrębie grup z jednakowym 
wynikiem egzaminu, podług czasu rzeczywiście od- 
bylej służby, a gdy ten znowu równy. podług 
rangi wojskowej. w ostatniej zaś linii podług 
wieku, podczas gdy kandydatów będacych w dwu- 
nastym roku służby prezencyjnej, jeżeli certyfikat 
przedłożą dopiero po zamianowaniu innych upraw- 
nionych do ubiegania się kandydatów, wcielać sie 
będzie podług dnia ich nominacyi. 
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Równocześnie należy także zdać Ministerstwu | 


handlu relacyę z rezultatów praktyki próbnej 1 egza- 


Z tego rodzaju frekwentantami kursu poste- 
pować zatem należy podług norm podanych w arty- 


„minu. jakoteż o dokonanem nadaniu posad podofi- | kułach VII i УШ, Jeżeli frekwentant taki przy egza- 


сетот 


Artykut X. 


Jezeli frekwentant kursu pocztowego 1 telegra- 
fieznego przy egzaminie ruchu otrzymał notę, „nie 
złożył, uznany jednak za uzdolnionego do służby 
oficyanta pocztowego“, należy go z urzędu spowo- 
dować do złożenia pisemnego oświadczenia, czy 


minie ruchu otrzyma notę „nie złożył, uznany jednak 
za uzdolnionego do służby oficyanta pocztowego“, 
uważać to należy za równe nocie „nie złożył“. 


Artykuł XII. 


Także uprawnionych do ubiegania się pod. 
olicerów, którzy obdzieleni zostali cerlyfikatem po 


chce uzyskać posadę oficyanla pocztowego, a jeżeli| myśli $fu 4 ustawy z dnia 19. kwietnia 1879. 


tak, w „którym okręgu dyrekcji. 


Oświadczenie tonalezy dolaczyé dodoniesienia, 
które się przesyła po myśli artykułu VII. 


„Ministerstwo handlu przesyła następnie po- 
danie dotyczącego podoficera wraz z jego oświad- 
czeniem dyrekeyi poczt i tolegrafów i to wedle 
możności dyrekcyi wymienionej w oświadezeniu 
z poleceniem, hy mianowała dotyczącego pod- 
oficera oficyantem pocztowym lI. klasy. 


Dz. u. p. Nr. 60, na próbę dopuszczać się będzie 
celem uzyskania posady oficyanta pocztowego do 
sześciomiesięcznej urzędowo-pocztowej praktyki 
próbnej. w $ach 7 i 8 rozporządzenia Ministerslwa 
handlu z dnia 3. kwietnia 1906, Dz. u. p. Nr. 77, 
unormowanej, pod warunkiem, że wykażą się, iż 
posiadają ogólne wykształcenie w zakresie, jaki plan 
naukowy zakreśla piątej klasie szkoły ludowej pięcio- 
lub więcejklasowej. Dowód ten składa się przez 
przedłożenie świadectwa uwolnienia z pięcio- 


Oficyantów pocztowych tego rodzaju wciela | lub więcejklasowej powszechnej szkoły ludowej, 
się do grupy tych oficyantów pocztowych miano |7 którego wynika, że V. kurs KOCE ukończyli albo 
wanych ро myśli artykułu IX, którzy przy egzaminie | też świadectwa uwolnienia szkoły wydziałowej. 


otrzymali notę „uzdolniony“. 


Artykuł XL 


Oficyantów pocztowych, mianowanych na za- 
sadzie certyfikatu po myśli pierwszego ustępu 
$fu 5 ustawy z dnia 19. kwietnia 1872, Dz. u. p. 
Nr. 60, należy, jeżeli przy egzaminie na oficyanta 
pocztowego otrzymali notę „znakomicie uzdolniony*, 
mianować oficyantami pocztowymi I. klasy najpóźniej 
po odbyciu trzyletniej, w innym przypadku po od- 
byciu czteroletnej zadowalniającej służby w cha- 


Gdyby kandydat nie był w stanie przedłożyć takiego 
świadectwa uwolnienia, w takim razie ma udowodnić 
ogólne swoje wykształcenie świadectwem z egza- 
minu z dobrym wynikiem umyślnie w tym celu 
złożonego w jednej z powyżej wspomnianych kate- 
gory. powszechnych szkód ludowych z materyału 
V kursu rocznego. 


Artykuł ХШ. 


(o do wnoszenia podań kandydatów tego ro- 
dzaju, przydzielania i powoływania ich do praktyki 


rakterze oficyanta pocztowego, jeżeli z dodalnim | próbnej jakoteż dopuszezania ich do egzaminu 


wynikiem złożyli egzamin oznaczony w Sñe 15 
rozporządzenia Ministerstwa handlu z dnia 19. maja 
1900, Dz. u. p. Nr. 87; tego rodzaju oficyanei 
pocztowi (Il. klasy), stosownie do wyniku egzaminu 
na oficyania pocztowego po odbyciu przynajmniej 
trzyletniej, względnie czteroletniej służby, mają 
także prawo żądać dopuszczenia ich do kursu 
pocztowego i telegraficznego i przeniesienia ich 
ewenlualnie w tym cclu w drodze urzędowej do 
miejsca siedziby dyrekcyi poczt i telegrafów. 
Odnośne podania wnosić należy najpóźniej do 
dnia 15. września w przepisanej drodze służbowej 
do Ministerstwa bandlu, które w razie dopełnienia 
warunków wyda równocześnie dalsze polecenia pod 
względem dopuszczenia kandydatów do kursu 
poeztowego i telegraficznego, uwzględniając przytem 


oznaczonego w $fie 9 rozporządzenia Ministerstwa 
handlu z dnia 3. kwietnia 1906, Dz. u. p. Nr. 77, 
znajdą analogiczne zastosowanie odnośne postano- 
wienia artykułów IV, V, Vli IX. Tych podoficerów. 
którzy egzamin złożyli co najmniej z notą „uzdol- 
niony“, należy, równocześnie wygotowując i wrę- 
czając świadectwo z egzaminu, mianować i to 
kandydalów będących w dwunastym roku służby 


| prezencyjnej dopiero, gdy przedłożą certyfikat, ofi- 


cyantami pocztowymi И. klasy i to najpierw w cha- 
rakterze prowizorycznym z tym dodatkiem, że do 
nich znajdzie zastosowanie postanowienie Sfu 59, 
L 1 rozporządzenia Ministerstwa handlu z dnia 
3. kwietnia 1906, Dz. u. p. Nr. 77, tyczące się do- 
puszczalności wypowiedzenia służby. 


Dyrekcye poczt i telegrafów mają na ten cel 


о ile możności wyrażone co do miejsca służbowego | zaniechać obsadzania odpowiedniej liezby posad 


życzenia. 


| olicyntlów pocztowych. 
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Oficyantów pocztowych tego rodzaju porząd- 
kuje się pomiędzy sobą przedewszystkiem podług 
wyniku egzaminu, w obrębie grup z jednakowym 
wynikiem egzaminu. podług czasu rzeczywiście od 
hytej służby czynnej, gdy ten znowu jest równy, 
podług rangi wojskowej, w ostatniej zaś linii 
podług wieku, podczas gdy kandydatów będących 
w dwunastym roku służby prezencyjnej, jeżeli certy- 
fikat przedłożą dopiero po zamianowaniu innych 
uprawnionych do ubiegania się kandydatów, wcielać 
się będzie podług dnia ich nominacji. 

Równocześnie złożyć należy Ministerstwu 
handlu relącyę z rezultatu praktyki próbnej i egza- 
minu, jakoteż o dokonanem nadaniu posad pod- 
oficerom. 

Oficyantów pocztowych tego rodzaju, którzy 
przy egzaminie na oficyanta pocztowego otrzymali 


(Polnisch. 
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notę „znakomicie uzdolniony“, należy po odbytej 
przez nich w charakterze oficyanta pocztowego za- 
dowalniającej jednorocznej, w innym przypadku za- 
dowalniającej dwurocznej służbie zatwierdzić na 
stałe, w ich charakterze służbowym. 

Со do uzyskania posady asystenta pocztowego, 
znajdą do tego rodzaju podoficerów mianowanych 
oficyantami pocztowymi, zastosowanie postanowiena 
Sfu 40 rozporządzenia Ministerstwa handlu z dnia 
3. kwietnia 1906, Dz. u. p. Nr. 77, z tem uzupeł- 
nieniem, że z oficyantami pocztowymi tego rodzaju, 
gdy później złożą dowód oznaczonego w artykule 
|. pod lit а wykształcenia, postępować należy po 
myśli postanowień artykułu XI. 


Auersperg włr. 


114 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie 


państwa reprezentowanych. 


Część XXXIV. — Wydana i rozesłana dnia 10 kwietnia 1906. 


Treść: СЛ? 79 i 80.) 79. Rozporządzenie, którem uzupełnia się przepisy o opłatach pocztowych z dnia 95. listo- 


pada 1890. — 80. Rozporządzenie, zawierające przepisy o zapobieganiu zetknięciu sie statków na morzu. 


49. 
Rozporzadzenie Ministerstwa han- 
dlu z dnia 31. marca 1906, 


którem uzupełnia się przepisy o opłatach poczto- 
wych z dnia 25. listopada 1899, Dz. u. p. Nr. 231. 


1. Między $$ 17 а 18 przepisów o opłatach 
pocztowych wstawić należy jako $ 17 a: 


Uwiadomienie o odebraniu listów pole 
conych. 


Odsytajae list polecony. może oddawca zażadać, 
ahy urząd pocztowy w iniejseu przeznaczenia uwia- 
domił go o nadejściu listu. Za takie urzędowe 
uwiadomienie (doniesienie o odebraniu) winien 
oddawca zapłacić należytość w kwocie 25 h poczto- 
wemi markami, które nalepi obok marek za porto- 
ryam i polecenie na liście samym. Na przedniej 


stronie takiego listu winien oddawca umieścić wy- | 


rane oznaczenie: „R. E.*, а na odwrotnej stronie 
podać swój dokładny adres. 

ll. Rozporządzenie niniejsze. które ma moc 
obowiązującą tylko względem obrotu tutejszokrajo- 
wego, zacznie obowiązywać od 1. maja 1906. 


Auersperg wir. 


(Polnisch.) 


$0. 
Rozporządzenie Ministerstwa han- 
dln z dnia 10. kwietnia 1906, 


zawierające przepisy о zapobieganiu zetknięciu 
się statków na morzu. 


Postanowienia wstępne. 


Przepisy niżej zamieszczone zachowywać mają 
wszystkie okręty znajdujące się na pełnem morzu 
j na wodach łączących się z niem, po których okręty 
morskie mogą żeglować, 

W pojęciu przepisów niniejszych uważać należy 
za „okręt żagłowy* każdy okręl poruszający się 
zapomocą żagli, nie pary, a za ,parowiec* każdy 
okręt, poruszający się zapomocą pary, bez względu. 
czy ma także żagle, czy ich nie ma. 

Wyraz ,parowiec* oznacza wszelki okręt. pora- 
szający się zapomocą siły maszyny. 

W pojęciu przepisów niniejszych wyrażenie 
okręt „w ruchu będący* oznacza, iz okręt ani nie 
sloi na kotwicy, ani nie jest przytwierdzony do lądu, 
ani nie wieznie w gruncie, 

Ld 
Swiatla i sygnały. 

W przepisach niniejszych wyraz „widzialny“. 

gdy się odnosi do świateł, oznacza widzialny w cie- 


| mnej nocy przy czystej atmosferze. 


Artykuł 1. 


Przepisy tyczące się świateł. zachowywać 


| należy, jakakolwiek jest pogoda, od zachodu aż do 


wschodu słońca; w ciągu tego czasu nie wolno 
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pokazywać żadnych innych świateł, które możnaby 
brać za przepisane. 


Artykuł 2. 


Parowiec w ruchu będący mieć powinien: 


RA 


Na maszcie przednim lub przed tymże, albo, 
jeżeli to jest okręt bez masztu przedniego, na 
przedniej części okrętu, jasne białe światło 
w wysokości co najmniej sześciu metrów nad 
kadłubem okrętu — a jeżeli okręt ma więcej 
jak sześć metrów szerokości. w wysokości nad 
kadłubem okrętu nie mniejszej od szerokości 
okrętu, wktórymto razie jednak niema polrzoby 
umieszczać go wyżej. jak na dwanaście metrów 
nad kadłubem. Światło to powinno być lak 
urządzone i umieszczone, żeby rzucało nie- 
ustanną światłość na łuk widnokręgu, obejmu- 
jący dwadzieścia kresek kompasu. a mianowicie 
po dziesięć kresek od samego przodu w każdą 
stronę, to jest dwie kreski za linią loksodro- 
miczną ku tyłowi okrętu po każdej stronie, 
i z taką siłą świetlną, żeby było widzialne 
z odległości najmniej pięciu mil morskich. 


e 


b) Po stronic prawej burty światło zielone, lak 
urządzone i umieszczone, żeby rzucało świa- 
tłość nieustanną na łuk widnokręgu, obejmujący 
dziesięć kresek kompasu od samego przodu 
ku burcie prawej, a przeto po dwie kreski 
za lmią loksodromiezną od burty prawej ku 
tyłowi, i z taką siłą świetlną, żeby było widzialne 
z odległości najmniej dwóch mil morskich. 


c) Po stronie lewej burty świalło czerwone. tak 
urządzone i umieszczone. żcby rzucało nie- 
ustanną światłość na łuk widnokręgu, obejmu- 
jący dziesięć kresek kompasu od samego 
przodu ku lewej burcic, a przelo po dwie 
kreski za linią loksodromiczną lewej burty ku 
tyłowi, i z taką siłą świetlną, żeby było widzialne 
z odległości najmniej dwóch mil morskich. 


d) Rzeezone światła boczne zielone i czerwone 
opatrzone być powinny od wewnętrznej strony 
burty zasłonami, wystającemii najmniej na 
dziewięćdziesiąt jeden centymetrów przed świa- 
tłami, tak, żeby światła nie mogły być widziane 
poprzez przegub z innej strony. 


e) Parowiec w ruchu będący może nueé drugie 
świalło takiej samej jakości jak opisane pod a). 
Obadwa te światła umieszczone być powinny 
w kierunku wręgi, w taki sposób, żeby jedno 
znajdowało się najmniej o pięć metrów wyżej 
niż drugie 1 żeby, со się tyczy wzajemnego 
rozmieszczenia, dolne światło stało przed 
górneiu. Pionowa odległość pomiędzy temi 
światłami powinna być mniejsza od ich odle- 
głości na pozioinie. 
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Artykuł 8. 


Parowiec, który ciągnie inny síalek, winien 
oprócz bocznych świateł mieć dwa jasne białe światła 
pionowo jedno nad drugiem. najnniej dwa metry 
od siebie oddalone; jeżeli ciągnie więcej niż jeden 
statek, winien mieć jeszcze jedno jasne białe światło 
dwa melry nad lub pod obu rzeczonemi $wiallami, 
w takim razie, jeżeli długość pociągu od tyłu ciągną- 
cego aż do tyłu ostatniego ciągnionego statku wynosi 
więcej niż sioośmdziesiąt metrów. Każde z tych 
świaleł powinno mieć tę samą siłę świetlną i w tem 
samem miejscu powinno być umieszczone a zarazem 
tak samo urządzone. jak białe światło w arlykule 2 a) 
wzmiankowane, z wyjątkiem trzeciego światła, które 
może być umieszczone w wysokości najmniej 
czterech metrów nad kadłubem okrętu. 

Parowiec taki może mieć małe białe $wiallo 
za kominem maszyn lub tylnym masztem, żeby statek 
ciągniony mógł ku niemu sterować, lecz świalło 
takie nie powinno być widzialne przed linia lokso- 
dromiezna. 


Artykuł 4. 


a) Okręt, który wskutek jakiegoś przypadkn jest 
niezdolny do wykonywania obrotów, winien 
wystawić w tej sumej wysokości, która ozna- 
ezona jest dla białego światła, w artykule 2 w) 
wzmiankowanego, jeżeli zaś jesl parowcem, 
zamiast białego światła, dwa czerwone świalła 
w miejscu, z którego najlepiej są widzialne, 
pionowo jedno nad drugiem, w odległości naj- 
mniej dwóch metrów od siebie o takiej sile, 
żeby naokoło całego widnokręgu były widzialne 
z odległości najmniej dwóch mil morskich. 
We dnie winien okręt taki wystawić dwa czarne 
balony lub znaki sygnałowe o średnicach po 
sześćdziesiąt centymetrów pionowo jeden nad 
drugim, w odległości nie mniej jak dwa metry 
od siebie, w takiem miejscu, z którego najlepiej 
są widzialne. 

b) Okręt, zajęty spuszezaniem lub wydobywaniem 
liny telegraficznej, winien wystawić w miejscu 
przeznaezonem dla świalła białego w arty- 
kule 2 a) wzmiankowanego, a jeżeli jest pa- 
rowcem, zamiast światła białego, trzy świalła, 
pionowo jedno nad drugiem w odległości naj- 
mniej dwóch metrów jedno od drugiego. Naj- 
wyższe i najniższe z tych świateł powinny być 
czerwone, a średnie białe, powinny zaś mieć 
taką siłę świetlną, żeby były widzialne naokolo 
całego widnokręgu z odległości najmniej dwóch 
mil morskich. We dnie powinien okręt wystawie 
trzy znaki sygnałowe najmniej o sześćdziesięciu 
centymetrach średnicy pionowo jeden nad 
drugim i w odległości najmniej dwóch metrów 
od siebie, w miejscu, z którego mogłyby być 
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najlepiej widzialne; 
z tych znaków mają być kuliste, barwy czer- 
wonej, a środkowy romboidalny barwy białej. 

c) Okręty, wzmiankowane w tym artykule, jeżeli 
nie są w ruchu, nie powinny wystawiać świateł 
bocznych, jeżeli zaś są w ruchu. powinny je 
wystawiać. : 

d) Światła i znaki sygnałowe, które wystawiać 
należy stosownie do niniejszego artykułu, po- 
winny być dla innych okrętów przestrogą. że 
okręt, który je wystawia, nie jest zdolny do 
wykonywaniu obrotów i dlatego nie moie się 
z drogi ustąpić. 

Sygnały te nie są sygnałami okrętów znajdu- 
jących się w niebezpieczeństwie i wzywających 
pomocy. 


Sygnały na trwogę podane są w artykule 31. 


Artykuł 5 


Okręt żaglowy, gdy płynie, i każdy okręt, który 
jest ciągniony, posiadać winien te same świalła, 
które przepisane są w artykule 2 dla parowca pły- 
nącego, z wyjątkiem wzmiankowanych tam białych 
świateł, których mu nigdy mieć nie wolno. 


Artykuł 6. 


Gdyby z jakiejkolwiek przyczyny, jak naprzy- 
kład na malych okrętach, płynących podczas niepo- 
gody, nie można było umieścić trwale świateł 
bocznych zielonych i czerwonych, światła te należy 
zapalić i trzymać w pogotowiu do natyclimiastowego 
użycia. W razie zbliżenia się innych lub do innych 
okrętów światła te dla zapobieżenia zetknięciu się 
wystawić należy w porę po właściwych stronach, 
a lo w taki sposób, żeby ile możności były dobrze 
widzialne, żeby jednak po odpowiedniej stronie nie 
było widzialne światło zielone z lewej strony butry 
a światło czerwone z prawej strony burty 1 ile mo- 
#1031 nie więcej jak na dwie kreski kompasu za linią 
loksodromiczną od tyłu. 

Ażeby używanie tych świateł przenośnych 
uczynić bezpieczniejszem i łatwiejszem, latarnie 


powinny być od zewnątrz powleczone barwą światła, ' 


które rzucają, 1 opatrzone odpowiedniemi zasłonami 


Artykuł 7. 


Parowce mniej jak czterdzieści, ludzież statki | 
wiosłowe lub żaglowe, mniej jak dwadzieścia ton 
pojemności brutto 1najace i czółna wiosłowe , wruchu 
będące, nie są obowiązane ec M świateł | 
w artykule 2 4), 0) 1 c) wzmiankowanych, lecz, 
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а) Na przedniej części statku, albo na lub przed 
kominem maszynowym. gdzie byłoby najwi- 
doczniejsze, i w wysokości najmniej trzech 
metrów nad pokładem górnym jasne białe 
światło, tak urządzone i umieszczone, jak to 
w artykule 2 а) jest przepisane, i o takiej sile 
świetlnej, żeby było widzialne z odległości 
najmniej dwóch mil morskich. 

b) Zielone i czerwone światła boczne, tak urzą- 
dzone i umieszczone, jak to w artykule 2 à) 1 с) 
jest przepisane, i o takiej sile świetlnej, żeby 
były widzialne w odległości najmniej jednej 
mili morskiej; albo latarnię dwubarwną rzuca- 
jącą po odpowiedniej stronie zielone i czer- 
wone światło od samego przodu aż do dwóch 
kresek kompasu za linią loksodromiczną ku 
tyłowi. Latarnie takie umieszczone być powinny 
w wysokości nie mniej jak jednego metra pod 
białem światłem. 

2. Małe łodzie parowe, jakie prowadzą z sobą 
okręty morskie, mogą utrzymywać białe światło 
w iuniejszej wysokości niż na trzy metry nad po- 
kładem, bądź co bądź jednak powyżej latarni 
w punkcie 1 b) wzmiankowanej. 

3. Statki wiosłowe lub żaglowe o mniej jak 
dwudziestu tonach. winny trzymać w pogotowiu do 
natychmiastowego użycia latarnię z szkłem zielonem 
po jednej a czerwonem po drugiej stronie, którą 
w razie zbliżenia się innych łub do innych okrętów, 
dla zapobieżamia zetknięciu się ukazywać należy 
w porę w taki sposób, żeby światło zielone nie było 
widzialne z lewej a światło czerwone z prawej 
strony burty. 

4. Gzółma wiosłowe, płynące zapomocą wioseł 
lub żagli, winny trzymać w pogotowiu do natych- 
miastowego użycia światło białe, które dla zapobie- 
żenia zetknięciu się wystawiać należy co jakiś czas 
i w porę. 

Okręty, w artykule niniejszym wzmiankowane, 
nie są obowiązane utrzymywać świateł w artykule 4 a) 
i w artykule 11 (ustęp ostatni) przepisanych. 


Artykuł 8. 
Światła dha statków rotmańskich (pilotów). 


Statki robmuńskie, zatrudnione w swojej stacyi 
służbą rotmańską, ше wyslawiają świateł przepisa- 
‚ nych dla innych okrętów, lecz utrzymywać powinny 

na czubie masztu białe światło nu całym widnokręgu 
widzialne i nadto w krótkich odstępach czasu, których 
długość nie powinna nigdy przenosić 15 minut, 
ukazywać mają jeden lub kilku ogni migających. 

W razie znacznego zbliżenia się iunych lub do 


jeżeli ich nie mają, winny być zaopatrzone w nastę- | innych okrętów, winny trzymać na pogotowiu światła 


pujące światła: 


boczne, zapalone dla natychmiastowego użycia, 


1. Parowce o mniej jak czterdziestu tonach |1 w krótkich odstępach czasu błyskać niemi lub 


winny mieć: 


pokazywać je dla oznaczenia kierunku, w którym 
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żegluja; nie wolno im jednak wystawiać zielonego 
światła po lewej, a czerwonego po prawej stronie burty. 

Łódź rotmańska lego rodzaju. że dla wysa- 
dzenia rolmana musi do okrętu przybijać. może poka- 
zywać białe światło zamiast wystawiać je na czubie 
masztu, a zamiast wzmiankowanych powyżej swiateł 
barwnych może używać latarnię z zielonem szktem | 
po jednej a czerwonem po drugiej stronie, jak Lo! 
przepisuje artykuł 7. punkt 3. 

Statek rolmański, przeznaczony wyłacznie do 
służby pilotów rządowych lub takich, którzy posia- 
dają upoważnienie do wykonywania przemyslu 
rolmańskiego, musi, gdy pełni słuzbę w swej stacyi 
a nie stoi na kotwicy, oprócz świateł, przepisanych 
dla wszystkich łodzi rolmańskich, utrzymywać jeszcze 
światło czerwone, umieszczone na 21/, metra poniżej 
białcgo światła na głównym maszcie i widzialne ze 
wszystkich stron na dwie mile morskie, tudzież 
barwne światła boczne, przepisane dla stalków 
w ruchu będących. 

Jeżeli statek parowy tego rodzaju 5101 w swej 
stucyi na kolwiey, gotowy do służby. w takim razie 
oprócz świateł, przepisanych dla wszystkich łodzi 
rotmańskich, musi ulczymywać także wspomniane 
powyżej światło czerwone, айе nie musi wystawiać 
harwnych świateł bocznych. 

Statki rotmańskie zatrudnione służbą rolmańską 
nie w swojej stacyl. używać mają lakich samych 
świateł. jak inne okretv.o tej samej pojemności. 


Artykuł 9. 
Światła i sygnały dla łodzi rybackich. 


Łodzie rybackie muszą mieć podczas jazdy 
takie same świalła, jakie są przepisane dla mnych 
płynących slatków tej samej pojemności. o ile 
w myśl tego artykułu nie są obowiązane utrzymywać 
lub wystawiać świateł poniżej wymienionych. 

а) Łodzie otw arte — przez co rozumieć należy 
łodzie, niezaopatrzone pokładem, rozposlartym 
ponad całą łodzią i chroniącym ja od napływu 
wody morskiej — muszą, gdy łowią ryby 
w nocy i zarzuciły w tym celu przyrząd, nie 
siegajucy w kierunku od łodzi na całych 
46 metrów w wodę do przejazdu służącą, 
wystawić światło białe, widzialne ze wszyst- 
kich stron dokoła. 

Jeżeli przyrząd do łowienia ryb zachodzi 

w wodę do przejazdu służącą dalej jak na 
46 metrów w kierunku poziomym od łodzi, 
w takin razie oprócz światła wyżej wspomnia- 
nego wystawione być ma — gdy łódź rybacka 
zbliża się do jakiegoś innego statku albo też 
inny statek do niej — jeszcze drugie białe 
światło w kierunku zarzuconego przyrządu 
rybackiego, i to co najmniej o 1 metr niżej jak 
pierwsze światła i w oddaleniu poziomem od 
niego najmniej na 11/, melra. 
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b) Statki. łowiace ryby niewodami. z wyjątkiem 


łodzi otwartych, muszą mieć wystawione dwa 
białe światła na miejscu, skądby je najlepiej 
można było widzieć, i to tak długo, dopóki ich 
siecie są ealkowicie albo częściowo zanurzone. 
Te światła muszą być mnieszezone” w | ten 
sposób, żeby ich odległość w kierunka pio- 
nowym wynosiła najmniej 2 metry a najwięcej 
41/, metra, a odległość w kierunka poziomym, 
mierzona w linii spodniej belki statku, najmniej 
15/, а najwięcej 3 metry. Światło dolne musi 
być wystawione w kierunku sieci, a oba muszą 
hyć widzialnenajmniej na 3 mile morskie dokoła. 

W morzu Srédziemnem i w wodach przy- 
brzeżnych Japonii i Korei żaglowe statki 
rybackie. których pojemność brutto nie dochodzi 
do 20 Lon, nie mają obowiązku wystawiania 
tego z wymienionych powyżej świateł. które 
ma być umieszczone u spodu, zalo jednak, gdy 
go nie naja, musza wywieszać w takiej samej 
pozycyi świalło białe; widzialne przynajmniej 
na jedna nile morską, ilekroć przybliżają się do 
drugich statków lub też drugie statki do nich 
Statki. łowiace ryby linewkami, z wyjątkiem 
łodzi otwartych. jeżeli zarzuciły linewki lub 
wyciągają je na pokład (a nie spoczywają ani 
na kolwicy ani nie uwięzły, jak to opisano po- 
niżej pod Л), muszą unieć wystawione takie 
sanie światła, jak statki, łowiące ryby niewo- 
dami (5). 

Rozwijając linewki w czasie jazdy lub 
wlokąc je za sobą, powinny stosownie do 
rodzaju. do którego należa, wystawiać takie 
światła, jakie są przepisane dla slatków paro- 
wych, wzgleduie żaglowych podczas jazdy. 

W morzu Śródziemnem i w wodach przy- 

hrzeżnych Japonii i Korci żaglowe statki 
rybackie, których pojemność brutto niedochodzi 
do 20 ton. nie mają obowiązku wystawiania 
tego z wymienionych powyżej świateł, które 
ша być umieszczone u spodu, zało jednak, gdy 
go nie mają. muszą wywieszać w takiej samej 
pozycyi (w kierunku linewek) światło białe, 
widzialne przynajmniej na jedną milę morską. 
ilekroć przybliżają się do drugich statków lub 
też drugie statki do nich. 
Statki łowiące ryby przyrządami, zanurza- 
nymi aż do samego dna. przez co rozumieć 
należy w ogólności slatki, wlokące przyrządy 
rybackie po dnie morza, muszą mieć: 

1. Statki parowe: zamiast światła białego, 
wzuiankowanego w artykule 2 pod lit. «), trój- 
boczną latarnię tak urządzoną, aby rzucała 
prosto od przodu na dwie kreski busoli z pra- 
wego i lewego boku światło białe. od drugiej do 
dziewiątej kreski od przodu ku burcie sterowej 
zielone, a kn burcie przedniej czerwone; nadto 


e) 


f) 


h) 


1) 
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muszą mieć jeszcze druga latarnię. wiszącą 
najmniej na 2. a najwięcej na 31/, melra pod 
ową trójbarwna, 1 rzucającą białe światło. wi- 
dzialne dokała. 

+ Stalki żaglowe: światło białe, wi- 
dzialne dokoła ze wszystkich boków. Nadto 
muszą lego rodzaju żaglowce, gdy zbliżają się 
do drugich statkow lub drugie stalki do nich, 
wystawić w porę ogień migający lub pocho- 
dnie, i to na takim punkcie, skąd możnaby je 
najlepiej dojrzeć. 

Wszystkie światła, wymienione pod d. 
muszą być widzialne najmniej na 2 mile 
morskie. 

Statki, łowiące ryby sieciami, włóczonemi 
ро dnie morza, tudzież sieciami do za- 
gartywania ostryg służącemi, muszą rów- 
nież utrzymywać i wystawiać świalła. przy: 
pisane pod d dla statków, łowiących ryby 
przyrządami głęhoko zamurzanymi. 

Ognie migające i światła do roboly 
wolno statkom rybackim ulrzyniywaé o każdej 
porze ohok świateł przepisanych. 


Spoczywając na kotwicy, musi każdy statek 
rybacki, którego długość nie wynosi 46 me- 
бу, utrzymywać światło białe, widzialne 
przynajmniej na jedną milę morską ze 
wszystkich boków. 

Statki, których długość wynosi 46 mce- 
irów albo więcej, winny ulrzymywać światło 
kotwicowe a oprócz tego jeszcze drugie światło 
weding przepisu artykułu 11. 

Леле statek, spoczywający na kotwicy, 

bez względu na wymiar długości, połączony 
jest z zarzuconym przyrządem do łowienia ryb, 
musi przy zbliżaniu się drugich siatków wy- 
stawiać jeszeze jedno białe światło, wiszące 
przynajmniej na metr pod światłem kotwico- 
wem i oddalone od tegoż w kierunku piono- 
wya przynajmniej na 1!/, metra, a świalło to 
musi wskazywać, gdzie jest pogrążony wspo- 
nujany przyrząd. 
Statki, stojące na miejscu i nie mogące 
jechać dalej z tego powodu, że ich przyrządy 
do łowienia ryb zaczepiły się o skałę lub o coś 
innego, mają uwzymywać światła. przypisane 
dla statków na kotwicy. Za dnia muszą 
zdjąć sygnał dzienny, o którym mowa pod #. 
W czasie mgly, nieprzejrzystości atmosfery, 
śnieżycy lub gwałlownych zlew muszą dawać 
sygnały akustyczne, przypisane dla statków na 
kotwicy (ob. artykuł 15, d i ostalni ustęp). 


W czasie mgły, nieprzejrzystego powietrza, 
śnieżycy lub gwałtownych złew muszą statki, 
które pograzyly włoki lub zarzucily linewki 
albo leż łowią ryby przyrządami głęboko za- 
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nurzanyni i niewodami jakiegokolwiek rodzaju. 
o ile mają 20 lub wiecej ton pojemności 
hrutto, dawać przynajmniej co nimuty sygnał 
akustyczny, i to parowce gwizdawka parową 
lub syreną, a żaglowce traba. Ро każdym takin 
sygnale należy bić w dzwon. 

Stala rybackie, klórych pojemność brutto 

nie dochodzi do 20 ton, nie są obowiuzane 
do dawania tyeh sygnałów; jeżeli jednak ich 
nie dają, mnszą nalomiast przynajmniej co 
minuty dawać inny sygnał akustyczny, któryby 
odpowiadał swemu celowi. 
Za dnia muszą statki, łowiące ryby sieciami, 
lmewkami lub przyrzadomi na dno zapuszcza- 
nymi, zrobić każdy przybliżający się slalek 
uważnym na swe zajęcie, wywieszajic kosz 
lub jakiś inny wpadający w oko przedmiet, 
* miejsca, gdzieby go można było najlepiej 
widzieć. 

Jeżeli statki tego rodzaju spoczywają na 
kotwiev, zarzneiwszy poprzód swe przybory 
rybackie w wodę. muszą przy zbliżaniu się 
drugiego statku wyslawić laki sam sygnał 
z tego boku, od którego przejazd jest wolny. 

Макі. które muszą utrzymywać lub wy- 
slawiać światła w tym artykule przypisane, 
nie są obowiązane utrzymywać świaleł, przy- 
pisanych w punkcie « artykułu 4 i w ostatnim 
uslępie artykułu 11. 


k) 


Artykuł 10. 


Okręt, wyprzedzany przez inny, ukazywać ma 
lemu oslalniemu na tyle białe $wiatlo lub ogień 
migajacy. 

białe świalło, kióre wedłng niniejszego arty- 
kułu ma być ukazywane, może być umieszczone 
w lalarni, lecz w przypadku tym lalarnia powinna 
być tak urządzona i osłonami opatrzona. żeby rzu. 
cała światło nieuslanne na luku widnokręgu o dwu- 
nastu kreskach kompasu, а to od samego tyłu po 
sześć kresek kompasu w każda stronę okrętu. i 
żeby światło było widzialne z odległości najmniej 
jednej mili morskiej. Światło takie powinno być 
umieszezone ile możnoś:i w tej samej wysokości 
co świalło hoczne. 


Artykuł 11. 


Okręt, mający mniej jak czterdzieści sześć mo- 
trów długości, gdy stoi na kotwicy, winien mieć 
z przodu białe światło w miejscu, z którego może 
być najlepiej widziane, lecz nie wyżej jak na sześć 
metrów nad kadłubem, a to w latarni tak urządzo: 
nej, żeby rzucała jasna, jednostajna, nieustanna 
światłość naokoło całego widnokręgu, widzialna 
z odległości najmniej jednej mili morskiej. 

Okręt, mający czterdzieści sześć lub więcej 
тегом długości. gdy stoi na kotwicy. winien mieć 
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na przedniej części w wysokości nie mniej jak sześciu 
a nie” więcej jak dwunastu metrów nad kadłubem 
takież samo światło, a na tyle lub blisko tyłu, 
w wysokości nie mniej jak pięciu metrów poniżej 
przedniego światła, drugie takie świalło. 

Za długość okrętu uważa się długość podana 
w $wiadeetwie wpisu. 

Okręt, który uwiązł na dnie w drodze prze- 
juzdu lub w jej pobliżu, winien wystawić światło. 
a względnie światła wyżej wzmiankowane, ludzież 
dwa czerwone światła w artykule 4 a) przepisane. 


Arlykuł 12. 


Oprócz $wiatel, jakich przepisy niniejsze wy- 
magaja, każdy okręt może dla zwrócenia na siebie 
uwagi, jeśli to jesl potrzebne, pokazywać ogien 
migający, lub dać jakiś sygnał piorunujący, lecz 
w taki sposób, żeby nie mógł być wzięty za sygnał 
na trwogę. 


Artykuł 18. 


Zaden w przepisów niniejszych niema naru- 
szać skuteczności przepisów szczególnych wydanych 
przez którykolwiek rząd со do dalszych świateł 
ustawniczych lub sygnałowych dla dwóch lub wię- 
cej okrętów wojennych lub dlu okrętów płynących 
pod konwojem, albo ograniczać ukazywanie sygnałów 
rozpoznawczych, zaprowadzonych przez właścicieli 
okrętów i zatwierdzonych przez ich rządy, należycie 
wpisanych i ogłoszonych. 


Artykuł 14. 


Parowiee, płynący tylko za pomocą żagłi. 
którego koniin maszyny stoi, winien mieć we dnie 
z przodu czarny balon lub znak sygnałowy o śre- 
dnicy sześćdziesiąl centumetrów wynoszącej, a to 
w tem miejscu, z którego może być najlepiej 
widziany. 


Sygnały akustyczne podezas gęstej atmo- 
stery. 


Artykuł 15. 


Wszystkie sygnaly, przepisane w artykule ni- 
niejszym dla okrętów w ruchu będących, powinny 
być dawane: 

1. Przez ,parowee* świslawką parową lub 
syreną. 

2. Przez „okręty parowe i statki ciągnione* 
(гара do mgły. 

Wyrażenie „ton przeciagly^, w artykule ni- 
niejszyin używane. oznaeza lon lrwający cztery az 
do sześciu sekund. 


Parowiee powinien być opalrzony silną świ- 
stawka parową lub syreną, wydająca glos za pomocą 
pary lub innego środka i tak ustawioną, żeby zudna 
zawada nie tamowala jej głosu; nadlo opatrzony być 
ma dobią traba do mgły za pomocą środków me- 
chaniezuych działającą, a oprócz tego donośnym 
dzwonem. 

(We wszystkich tych przypadkach, w których 
przepisy niniejsze nakazują używanie dzwonu, 
może lenże na pokładzie okrętów tureckich być za- 
stapiony bębnem, lub też gongiem, gdzie narzędzia 
takie są używane na pokładzie małych okrętów 
morskich.) 

Okręt żaglowy, którego pojemność brutto wy- 
nosi dwadzieścia ton i więcej, powinien być opalrzony 
podobną trąbą do mgły i podobnym dzwonem. 

Podczas mgły, nieczystej atmosfery, jakoteż 
gdy śnieg lub deszcz gwałtownie pada, czyto we 
dnie czy w nocy, używać należy sygnałów w arly- 
kule niniejszym opisanych w następujący sposób: 

a) Parowiec w ruchu będący winien w odstępach 
nie dłużej jak dwie minuty trwających wyda- 
wać ton przeciągły. 

b) Parowiec w drodze będący, który jednak za- 
stanowił maszynę i nie plynie, winien w od- 
siepach nie dłużej jak dwie minuty trwających 
wydawać po dwa tony przeciągłe z przerwami, 
około jednę sekundę trwającemi. 

c) Okręg żaglowy w ruchu będący winien w od- 
stepach nie więcej jak jedue minutę trwających, 
wydawać jeden ton, jeżeli żegluje prawą stroną: 
dwa tony jeden po drugim, jeżeli zegluje lewą 
stroną, a trzy tony, jeżeli żegluje z wiatrem od 
linii loksodromicznej do tyłu. 

d) Okręt, stojący na kotwicy, winien w odsterach 
nie dłużej jak jedne minute trwających dzwo- 
nić szybko mniej więcej przez pięć sekund. 

e) Okręt, ciągnący drugi statek, tudziez okręt. 
który spuszeza lub wydobywa linę telegraficzną, 
jakoteż okręt w ruchu będący, który nie może 
ustąpić się z drogi innemu okrętowi, ponieważ 
jest niezdolny do wykonywania obrotów lub 
do wykonywania ich tak, jak tego przepisy 
niniejsze wymagają, winien zamiasl sygnałów 
w punktach a) i e) niniejszego artykułu prze- 
pisanych wydawać, w odstępach nie więcej jak 
dwie minuty trwających, trzy tony jeden po 
drugim, a mianowicie ton przeciągły i zaraz 
po nim dwa krótkie tony. Okręt ciągniony 
może dać ten sygnał, 10си nie może dawać 
żadnego innego sygnału. 

Statki żagłowe i czółna o mniej niź dwudzie- 
słu tonach pojemności, nie są obowiązane dawać 
powyższych sygnałów, lecz jeżeli ich nie dają, winny 
dawać jakiś inny skuleczny sygnał głosowy, w od: 
stepach nie dłużej jak jedną minute trwających. 
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Zmniejszenie chyżości okrętów podczas nie- 
przenikliwej atmosfery. 


Artykuł 16. 


Podczas mgły, niepogody, gdy śnieg lub deszcz 
pada, każdy okręt płynąć powinien z umiarkowaną 
chyżością i powinien uwzględniać Iroskliwie zacho 
dzące stosunki Í okoliczności. 


Parowiec, któremu się zdaje, że ze strony od 
loksodromu aż do przodu słyszy sygnał na mgłę 
okrętu, którego pozycya jest niepowna, winien o ile 
okoliczności przypadku pozwalają, maszynę swoją 
zatrzymać i płynąć ostrożnie, dopóki nielrezpieczeń- 
slwo zelknięcia się nie minie. 


Prawidła sterowania i żeglowania. 


wstęp. 


Niebezpieczeüistwo zetknięcia się można, о ile 
okoliczności dozwalają, stwierdzić przez stranne 
obserwowanie kierunku kompasowego zbliżającego 
się okrętu. Jeżeli kierunck zmieni» się nieznacznie, 
uznać należy, że niebezpieczeństwo takie zagraża. 


Artykuł 17. 


Gdy dwa okręty żaglowe zbliżają się do siebie 
tak, że w skutek tego powstaje niehezpieczeńslwo 
zetknięcia się, jeden drugiemu ustępować powinien 
w naslępujący sposób: 


и) Okręt mający wiatr z boku od tyłu. ustępować 
powinien okrętowi, żegłującemu luz na wietrze. 

b) Okręt żeglujący czołem lewej burly tuz na 
wietrze, ustępować powinien okrętowi Zeglu- 
jacemu czołem prawej burty tuż na wielrze. 

с) Gdy oba okręty mają wiatr z boku od tyłu, ale 
nie z lej ваше} strony, okręt mający wiatr z lewej 
strony. ustąpić powinien drugiemu. 

d) Gdy oba okręty mają wiatr z boku od tylu, ale 
z tej samej strony. okręt płynący od strony 
wiatru uslapié powinien termu, który płynie 
w stronę odwróconą od wialru. 

e) Okręt plynaey pod wialr, powinien nsłąpić 
drugienu. 


Artyku? 18. 


Gdy dwa parowce płyną naprzeciw sohie 
z stron wprost lub prawie wprost przeciwnych, 
i zagraża in niehezpieczeństwo zetknięcia się, 
każdy z tych dwóch paroweów zmienić powinien 
kierunek w stronę burty prawej. aby mogły wyminąć 
się lewemi stronami burty. 


Artykuł ten stosuje się tylko w tych przypad- 
kach, gdy okręty spotykają się ze stron wprost lub 
prawie wprost przeciwnych, tak, że powstaje nie- 
bezpieczeństwo zetknięcia się, ale nie wtedy, gdy 
dwa okręty mogą swobodnie przepłynąć około sic- 
bie. jeżeli nie zmienią kierunku. 


Jedynymi przypadkami, do których się ten 
artykuł odnosi, są te, w których każdy z dwóch okre- 
tów płynie ku drugiemu wprost lub prawie wprost, 
innemi słowy te przypadki, w których we dnie każdy 
2 dwóch okręlów widzi maszty drugiego w tej samej 
lub prawie w tej samej linii ze swymi; w nocy zaś 
te przypadki, w których każdy z dwóch okrętów 
takie zajmnje stanowisko, że widzi obadwa boczne 
światła drugiego okrętu. 


Artykuł ten nie slosuje się we dnie do takich 
przypadków, w których okręt widzi drugi przed 
przegubem w takiej pozycyi, że ten ostalni przecina 
jego kierunek; a w nocy do takich przypadków. 
w których światło czerwone jednego okręlu ukazuje 
się naprzeciwko świalła czerwonego drugiego okrętu, 
albo światło zielone jednego okrętu, naprzeciwko 
światła zielonego drugiego okrętu, albo, gdy z przodu 
ukazuje się świaiło czerwone a zielonego nie widać, 
lub widać zielone a nie widać czerwonego, alho gdy 
obadwa światła zielone i czerwone pokazują sie 
w innym kierunku, nie z przodu 


Artykut 19. 


Gdy biegi dwóch parowców przecinają się tak, 
że sląd powstaje nichezpieczeństwo zetknięcia się, 
ten parowiec ustąpić powinien drugiemu. który go 
ma po prawej stronie swojej własnej burty. 


Arlykuł 20. 


Gdy parowiec i okret żaglowy płyną w lakich 
kierunkach, że siad powstaje niebezpieczeńslwo 
zelknięcia sie, parowiec powinien ustąpić okrętowi 
żaglowemu. 


Arlykuł 21. 


üdy według jednego z niniejszych prawideł 
jeden z dwóch okrętów ma drugiemn ustąpić, ten 
drugi winien zatrzymać kierunek swego biegu 
i swoją chyżość. 


[Jeżeli w skulek zgęszczonego stanu alimosfery 
lub innych przyczyn okręt taki zbliży się do drugiego 
tak blisko. że zetknięcia się nie można uniknąć 
przez sam obrót okrętu do ustąpienia obowiązanego, 
w takin razie pierwszy okręt obowiązany jest wyko- 
пас także obrót, jaki będzie najodpowiedniejszy, 
Zehy zelknięciu się zapobiedz. (Obacz artykuły 27 
i 29)]. 


10% 


Artykuł 99. 


Każdy okręt, który według przepisów niniej- 
szych obowiązany jest ustąpić drugiemu okrętowi. 
winien, o ile okoliczności przypadkn pozwalają. 
unikać przecinania Меди drugiego okręlu przed jego 
przednim przegnbem 


Arlykuł 28. 


Każdy parowiec, który według niniejszych prze- 
pisów obowiązany jest ustapié z drogi iimemu okrę- 
towi, winien za .blizeniem się do niego. jeśli po- 
trzeba. zmniejszyć chyżość lub zastanowić maszynę 
alho się cofać. 


Artykuł 24. 


Bez względu na którekolwiek postanowienie 
w nnicjszyeh przepisach zawarte, każdy okręt. prze- 
ścigający inny okręt, winien prześciganemu ustąpić 
z drogi. 

Każdy okręt, zblizujący się do innego okrelu 
ze strony, leżącej o więcej niż dwie kreski Кош- 
pasu za lmią loksodromiezua tego ostatniego, — 
to jest zbliżający się do okięlu. który zamierza prze- 
ścignąć z takiej ролусуі. że w nocy nie może widzieć 
żadnego z dwóch świaleł bocznych lego oslatniego 
okrętu, — uważać należy za przeseigajaey. Żadna 
późniejsza zmiana kierunków obu okrętów nie może 
okrętu prześcigającego uczynić przecinającym bieg 
w duchu uiniejszych przepisów lub uwolnić okręt 
przcéeigajacy od obowiązku ustąpienia z drogi prze- 
ściganemu okrętowi. dopóki ostatecznie nie przepły- 
nie 1 nie stanie się wolnym. 

Ponieważ we dnie okręt prześcigający nie za- 
wsze może z pewnością wiedzieć, czy względem 
drugiego okręlu znajduje się więcej ku przodowi, 
czy więcej ku tyłowi wzmiankowanego kierunku. 
przeto w przypadkach watpliwych winien uważać 
się za okręt prześcigujący i ustępować z drogi. 


Artykut 25. 


każdy parowiec, płynacy w wązkiem miejscu 
(w kanałach), trzymać się powinien, jeżeli to jest 
bezpieczne i możebne tej strony nurtu, lub środka 
kanału, która dla patrzącego z okrętu leży po prawej 
slronie burty. 


Artykuł 26. 


Okręty żaglowe w ruchu będące wiany ustępo- 
wać z drogi statkom żaglowyni lub czółnom. łowią- 
cym ryby sieciami lub finewkami. Postanowienie 
to nie uprawnia bynajmniej statków lub czółen 
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trudniących się rybołostwem do zastawiania drogi 
wodnej, używanej przez inne okręty, nie hędące 
slalkami i czółnami rybackiemi. 


Artykuł 27 


Przy przestrzeganiu i tłumaczeniu prawideł 
powyższych, trzeba mieć należyty wzgląd na wszelkie 
niebezpieczeństwa żeglugi i zetknięcia się, tudzież 
na szczególne okoliczności, które mogą wymagać 
odstąpienia od powyższych prawideł dla uniknięcia 
bezpośredniego niehezpieczeństwa. 


Sygnały akustyczne dla okrętów, widzacych 
się nawzajem. 


Artykuł 28. 


Wyrazy: „ton krótki^ w artykule niniejszym 
używane, oznaczają ton lrwający mniej więcej jednę 
sekundę. 

Gdy okręty widzą się nawzajem, parowiec 
w ruchu będący. który według przepisów lutaj po- 
danych ma prawo lub jes. obowiązany przybrać 
inny kierunek, winien następującymi sygnałami, 
danymi świslawką parową lub syreną oznajmić 16 
zmianę kierunku: 


Ton królki znaczy: „Zmieniam kierunek w 


stronę burty prawej.“ 

Dwa krótkie lony znaczą: „ŹAmieniam kierunek 
w stronę burly lewej. * 

Trzy krótkie lony znaczą: „Moja maszyna cola 
okręt całą siłą. * 


Obowiązek zachowywania odpowiednieh 
ostrożności. 


Artykuł 29. 


Żaden z powyższych przepisów nie uwalnia 
okręlu, jego właściciela, dowódcy lub załogi od 
skutków opieszałości w wystawianiu świaleł 1 uży- 
waniu sygnałów, ani od skutków zaniedbania 
jakiegokolwiek środka bezpieczeństwa, które pospo- 
lita praktyka żeglarska lub szczególne okoliczności 
przypadku nakazują. 


Zastrzeżenie co do przepisów, wydanych 


dla portów i dla żeglugi na wodach Śród- 
krajowych. 


' Vrtykur 80. 


Zaden z przepisow niniejszych nie może naru- 
szać skuleczności takich przepisów szczególnych, 
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które władza miejscowa wyda w należytej formie 
dla żeglugi w jakimkolwiek porcie, na jakiejkolwiek 
rzece lub wodach śródziemnych. 


Sygnały na trwogę. 
Artykuł 31. 

Gay okręt czegoś potrzebuje i od innych okre- 
tów albo z brzegu żąda pomocy, powinien dawać 
lub pokazywać następujące sygnały bądź razem, 
bądź po jednemu, a mianowicie: 

We dnie: 


1. Strzaly działowe lub inne sygnały piorunu- 
jące w odstępach mniej więcej jedno-minutowych. 

2. Sygnał na trwogę N. C. księgi sygnałów 
międzynarodowych. 

3. Sygnał na dal, to jest chorągiew czworo- 
graniasla, mającą u góry lub u dołu balon, lub coś 
podobnego do balonu. 


4. Ciągłe wydawanie głosu zapomocą jakiegoś 
przyrządu sygnałowego do mgły. 
W nocy: 


1. Strzały działowe lub inne sygnały piorunu- 
jące w odstępach mniej więcej jedno-minutowych. 

2. Płomień na okręcie (np. płonącą beczkę 
smoły lub oleju itp.). 

3. Race i kule świetlne puszczające z siebie 
gwiazdy jakiejkolwiek barwy i jakiegokolwiek ro- 
dzaju, rzucane po jednej w krótkich odstępach. 

4, Ciągłe wydawanie głosu za pomocą jakiego 
przyrządu sygnałowego do mely. 


Postanowienia wykonawcze. 
Artykuł 32. 


Na każdym okręcie, mającym przeszło pięć ton 
pojemności brutto, powinien się znajdować egzem- 


(Poimisch.) 


plarz niniejszego rozporządzenia, który należy po- 

kazywać na żądanie urzędu żeglarskiego (urzędu 
у ą е 5 

portowego lub konsularnego. 


Artykuł 38. 


Wykroczenia przeciwko postanowieniom ni- 
niejszego rozporządzenia, o ileby dotyczące czyny nie 
podlegały ustawie karnej powszechnej, karane będą 
grzywnami aż do 200 koron lub aresztem od sześciu 
godzin aż do dni 14. 


Artykuł 34. 


W postępowaniu karnem stosują się w ogól- 
ności te postanowienia, które w ogóle obowiązują 
pod względem karania za wykroczenia policyjne 
morskie. - 


Dla spraw rozporządzeniem niniejszem obje- 
tych urzędy żeglarskie (urzędy portowe, urzędy kon- 
sularne) są I., Władza morska П., a Ministerstwo 
handłu najwyższą instancyą. 


Jeżeli Il. instancya zatwierdzi orzeczenie I. in- 
slancyi, chociażby ze zlagodzeniem wymiaru kary, 
dalsze odwołanie się jest niedopuszczalne. 


Wpływające grzywny oddaje się do funduszu 
na wsparcia dla marynarzy. 


Arlykuł 35. 


Rozporządzenie niniejsze wchodzi w wykona- 
nie od dnia 1. maja 1906. 


Począwszy od tego dnia, (гасі moe swają roz- 
porządzenie Ministerstwa handlu z dnia 17. kwiet- 
nia 1897, Dz. u. p. Nr. 95, wraz z załączką. 


Auersperg włr. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XXXV. — Wydana i rozesłana dnia 11. kwietnia 1906. 


Treść: JM? Si. Rozporządzenie, którem ustanawia się pory dnia do zakładania protestów wekslowych w e. К. głó- 
wnem i stołecznem mieście Wiedniu, w królewskich stolicach Pradze i Lwowie, ludzież w bezpośrednio 


podległem mieście Tryjeście. 


$1. 


Rozporządzenie Ministerstwa spra- 

wiedliwości za porozumieniem 

z Ministerstwem handlu z dnia 
4. kwietnia 1906, 


którem ustanawia się pory dnia do zakładania 

protestów weksłowych w с. К. głównem i stole- 

cznem mieście Wiedniu. w królewskich stolicach 

Pradze i Lwowie, tudzież w bezposrednio podle- 
głem mieście Tryjeście. 


Na zasadzie artykułu 1. ustawy z dnia 9. marca 
1903, Dz. u. p. №. 60, tyczącej się ustanowienia 
pór dnia do zakładania protestów wekslowych, po- 
sianawia sie za porozumieniem z Ministerstwem 
handlu, że pory duia, wyznaczone do zakładania 
protestów wekslowych z powodu niczapłaty w dwa 
dnie powszednie, po dniu płatności następujące, 
mają- mieć ważność także co do zakładania prote- 
stów wekslowych innego rodzaju, a mianowicie: 

a) w с. К. głównem i stolceznem mieście Wiedniu. 
stosownie do rozporządzenia Ministerstwa 
sprawiedliwości z dnia 31. grudnia 1905, Dz. 
п. p. Nr. 5 zr. 1906, w dzielnicach I do IX 
od dziewiątej rano do szóstej wieczór, a 


(Polnisch.) 


w dzielnicach X do XX, oraz w dzielnicy XXI 
(t. jJ. Floridsdorfie) od dziewiątej rano do 
siódmej wieczór; 


w królewskiej slolicy Pradze, stosownie do 
rozporządzenia Ministerstwa sprawiedliwości 
z dnia 30. lipca 1853. Dz. u. р. Nr. 153, od 
dziewiąlej rano do piątej popołudniu; 


w bezpośrednio podległem mieście Trvjeécie, 
stosownie do rozporządzenia Ministerstwa 
sprawiedliwości z dnia 28. marca$1854, Dz. 
u. p. 69, od dziewiątej rano do dwunastej 
w południe i od czwartej popołudniu do 
siódmej wieczorem; 


d) w królewskiej stolicy luwowie, na zasadzie 
rozporządzenia Ministerstwa sprawiedliwości 
z dmia 22. maja 1857, Dz. u. p. Nr. 100, od 
dziewiątej rano do pierwszej w południe i od 
trzeciej do piątej popołudniu. 


W innych porach dnia można protesty weks- 
lowe zakładać tylko za zezwoleniem tej osoby, któ- 
rej zachowanie się ma być w proteście zadokumen- 
towane; że takie zezwolenie udzielone zostało, 
o tem trzeba w proteście uczynić wzmiankę, 


To rozporządzenie zacznie obowiązywać trze- 
ciego dnia po ogłoszeniu. nie licząc dnia siunego 
ogłoszenia. 


Klein wlr. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XXXVI. — Wydana i rozesłana dnia 14. kwietnia 1906. 


Treść: (JM 82 i 82.) 39. Rozporządzenie. dotyczace zmiany postanowień co do wolnego od podatku nabywania oleju 
skalnego, podlegającego opodatkowaniu. — 83. Rozporządzenie. tyczące się mieszaniny syropu burakowego 


(trzcinowego) Z syropem skroblowym. 


$2. 
Rozporzadzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 7. kwietnia 1906, 


dotyczące zmiany postanowień co do wolnego od 
podatku nabywania oleju skalnego, podlegającego 
opodatkowaniu. 


Za porozumieniem z królewsko-węgierskiem 
Ministerstwem skarbu zmienia się częściowo dodatek 
do $$ów 12011150 postanowień wykonawczych do 
uslawy о opodatkowaniu oleju skalaego z dnia 
9. lipea 1903. Dz. u. p. Nr. 143. 1 zarzadza się. co 
następuje: 


Do punktu 120 dodatku. 


Postanowienie. "według którego osoby, zasą- 
dzone prawomocnie za przemylniclwo, za ciężkie 
defraudacyjne przekroczenie przepisów o opodatko- 
waniu oleju skalnego lnb za oszustwo, dalej osohy. 
które w postepowaniu konkursowem, olworzonem 
do ich majątku. nie zostały uwolnione od zarzuco- 
nego im czynu karygodnego. nie mogą otrzymać 
pozwolenia do wolnego od podalku nabywania ben- 
лупу w celach w punkcie | oznaczonych. ma zasto- 
sowanie tylko na okres trzech lat, licząc od dnia od- 
bycia kary na wolności. względnie zapłacenia kary 
pieniężnej. 

Ministerstwo skarbu zastrzega” sobie prawo 
skrócenia powyższego okresn w przypadkach na 
uwzględnienie zasługujących. 

Pozwolenie do wolnego od podatku nabywania 


ilości rocznej na czas nieoznaczony. jednak zawsze 
7 zastrzeżeniem odwołania w dowolnej chwili. 

Sprawdzony przy obliczaniu zapas benzyny. 
nabytej wolno od podatku (punkt 6 dodatku). pora- 
chować należy do tej ilości. na jaką mà być udzie- 
lone pozwolenie w roku przyszłym. W razie odjęcia 
lub odwołania pozwolenia uiszezony być ma za ten 
zapas podatek spożywczy w kwocie. jaka пай 
wypadnie. 


Do punktu 250 i 460 dodatku. 

Strony, które posiadają pozwolenie do wolnego 
od podatku nabywania benzyny albo otrzymają je 
na przyszlość, nie są obowiązane do składania za- 
bezpieczenia (punkt 2, lit. d. i punkt 4 dodalku). 
jeżeli pozwolenie nie opiewa na większą ilość roczną 
benzyny jak na 100 cetnarów metrycznych. Zabez- 
pieczenia już złożone oddane będą stronom po po- 
kryciu pretensyi, któreby Skarh w chwili wejścia 
w życie tego rozporządzenia z tytułu podatka od 
oleju skalnego prawomocnie posiadał. 


Do punktu 3go dodatku. 

Osobom. które trudnia się handlem oleju 
skalnego, można udzielić pozwolenia do wolnego od 
podatku nahywania benzyny do utrzymywania w ru- 
chu niotorów, to jest benzyny zabarwionej. w takim 
razie, jeżeli benzyna wolna od podatku złożona 
i używana będzie w lokalach, oddzielonych zupelnie 
od lokali, w których odbywa się sprzedaż oleju skal- 
nego. W jaki sposób uskutecznić należy to oddzie- 
lenie, oznaczyć ma w każdym przypadku wladza 
skarbowa pierwszej instancyi, do której należy udzie- 
lanie pozwolenia do wolnego od podatku nabywania 


benzyny ndzielane będzie z ograniczeniem do pewnej | benzyny. 


Polnisch.) 
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Do punktu 5go dodatku. 


Go do nabywania wolnej od podatku benzyny 
do utrzymywanie w ruchu motorów. to znaezy ben- 
жупу zabarwionej, obowiązywać będą na przyszlość 
następujące poslanowienia: 

Strony. posiadające prawo do sprowadzania la- 
kiej benzyny, winny przy każdem zamówieniu dore- 
czyć temu przedsiębiorstwu. z którego benzyna ma 
wyjść wolno od podatku, kartę zamówienia w dwóch 
egzemplarzach, na której musza рус wymienione 
szezegóły pozwolenia, ilość zamówionej benzyny 
w kilogramach, tudzież adres i podpis strony do po- 
boru uprawnionej. 

O wyniesieniu albo wywiezieniu wolnej od 
podatku benzyny z rafmeryi oleju skalnego uwia- 
domić należy funkcyonaryuszy, którym poruczony 
jest nadzór nad ralinerya, zapomocą pisemnego 
zgłoszenia. sporządzonego w dwóch egzemplarzach 
według formularza IX przepisu wykonawczego do 
ustawy o opodalkowaniu oleju skalnego, i dołączyć 
doń karte zamówienia. 

Zresztą w tym przypadku stosowane być maja 
sposobem analogicznym postanowienia xu ligo 
rozdziału I, 1. 119, 1 rozdziału l, 4, |. 3, przyto 
czonych przepisów wykonawczych z tem ogranicze- 
niem. że przekazanie posyłki do organu skarbowego, 
któremu poruczono nadzór nad stroną do poborn 
uprawnioną, а tem sanem i umieszczenie urzędo- 
wego zamknięcia i wyznaczenie terminu dostawy 
miejsca mieć ше będzie. Czwartą stronę zgłoszenia 
należy przekreślić, 

Tem postanowieniem nie narusza się zobowią- 
zania przedsiębiorcy rafineryi oleju skalnego do 
opłacenia podatku spożywczego za wynikły w czasie 
przewozu niedobór,  przewyższający dozwolony 
ubytek. 

Unikat zgłoszenia dołączyć należy do rejestru 


zgłoszeń, podczas gdy duplikat towarzyszyć ma po- 


scher. 

Strony, posiadające prawo do nabywania wolnej 
od podatku benzyny, są obowiązane przekonać się 
natychmiast po nadejściu każdej posyłki albo oso- 
hi$eie albo przez zastępcę, którego należy wskazać 
organowi nadzorezemu, czy posyłka znajduje się 
w należytym stanie; takie samo zobowiązanie mają 
strony” także co do sprawdzenia tożsamości danej 


Część XNXVI, — 83. Rozporządzenie Minixtershw spraw wewnętrznych itd. z dnia 12. kwietnia 1906. 


posyłki z posyłką, oznaczoną w tym egzemplarzu 
zgłoszenia, który otrzymuje strona, tudzież co do 
wyrywkowego przynajmniej zbadania wagi surowej 
(brutto) poszczególnych zbiorników. 

Wynik lego sprawdzenia uwidocznić należy 
w rejestrze poboru i użycia benzyny (formularz 21. 
względnie C dodatku), do którego dołączyć należy 
ten egzemplarz zgłoszenia, który posyłce towarzyszył. 

Gdyby zauważano różnice wagi. przekraczające 
dozwolony uhytek, lub gdyby zachodziła wątpliwość 
co do tożsamości posyłki, należy o tem zrobić w lej 
chwili pisemne doniesienie do właściwego organu 
nadzorczego w ceiu wdrożenia dalszych dochodzeń. 

liozporzadzenie to nabędzie mocy obowiazu- 
jącej w dniu 1. maja 1906. 


Kosel włr. 


°з. 
Rozporządzenie Ministerstw spraw 
wewnętrznych, sprawiedliwości, 
skarbu, handlu i rolnictwa z dnia 
12. kwietnia 1906, 


tyczące się mieszaniny syropu burakowego (trzci- 
nowego) z syropem skrobiowym. 

Na zasadzie Su 7go ustawy z dnia 16. sty- 
cznia 1896, Dz. u. p. Nr. 89 z r. 1897. dotyczącej 
obrolu Środkami żywności i niektórymi przedinio- 
tami codziennego użylku, zabrania się sprzedawać 
i utrzymywać na sprzedaż sposobem przemysłowym 
mieszaniny syropu burakowego (trzcinowego) lub 
syropu z cukru inwerlowego z rozczynem enkru 
skrobiowego. względnie syropem skrobiowym, pod 
innym warunkiem, jak tylko wledy, gdy mają wy 
raźne oznaczenie: „zmieszany х cukrem skrobiowyni. 
względnie z syropem skrobiowym.* 

Rozporządzenie to nabywa mocy obowiązującej 
niezwłocznie. 


Bylandt wl. 


Buquoy wir. 
Auersperg wir. 


Kosel wir, 
Klein wlr. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XXXVII. — Wydana i rozesłana dnia 20. kwietnia 1906. 


Treść : (№ 84 i 85). 84. Ustawa o czeku. — 85. Rozporządzenie, którem ustala się dla nowo ustanowionych deka 
natów skalackiego i podhajeckiego w rzymsko-katoliekiej archidyecezyi lwowskiej kwotę, którą uznawać sie 
będzie jako pozycyę wydatków na prowadzenie urzędu dekanalnego w przedkładać się mających po myśli 
uslawy z dnia 19. września 1598, zeznaniach miejscowych dochodów, podawanych przez duszpasterzy 


uprawnionych do pobierania uzupełnienia kongruy. 


Өл. 
Ustawa z dnia 3. kwietnia 1906 


0 czeku. 


Za zgodą obu Izb Rady państwa postanawiam, 
co następuje: 


© ik 


Po myśli ustawy tej czeki przekazywać 
można na: 

1. c. k. pocztową kasę oszczędności, banki 
publiczne i inne zakłady na mocy statutów upra- 
wnione do odbioru pieniędzy na cudzy rachunek; 

8. wszystkie inne w sądzie handlowym zare- 
jestrowane firmy, które w sposób zarobkowy czyn- 
ności bankierskie uprawiają. 


8 2. 


Istotnymi wymogami czeku są: 

1. oznaczenie jako czek, podane w tekście 
samegó dokumentu; 

2. podpis wystawcy zawierający jego imię 
i nazwisko lub firmę; 

3. miejscowość, dzień, miesiąc i rok wysta- 
wienia; 

4. oznaczenie osoby lub firmy, która ma wy- 
p'ate uskutecznić (przekazany); 

5. wezwanie wystawcy, wystosowane do prze- 


kazanego, by z jego należności (dobra) wypłacił | 


(Polnisch ) 


oznaczoną kwotę pieniężną; w wezwaniu nie wolno 
robić wypłaty zawisłą ani od wzajemnego świad- 
czenia ze strony odbiorcy wypłaty, ani też od in- 
nego jakiego warunku. 

Pismo, któremu brak jednego z tych wymo- 
gów lub w którem wezwanie do wypłaty wystoso- 
wane jest do osoby lub firmy, na którą nie można 
przekazać czeku ($ 1), tudzież indosy, na takiem 
piśmie umieszczone, nie uzasadniają żadnego zobo- 
wiązania po myśli tej ustawy. Gzy i jakie inne na- 
stępstwa prawne pismo iakie za sobą pociąga, osą- 
dza się po myśli odrębnych postanowień prawa 
cywilnego i handlowego. 


8 3. 

Czek opiewać może na nazwisko osoby lub 
firmy, na zlecenie tejże lub na posiadacza (oka- 
ziciela). . 
Wystawca może sam siebie oznaczyć jako od- 
bioree wypłaty (remittenta). 

Czek, w którym do nazwiska lub firmy od- 
biorcy wypłaty dodane są słowa „albo posiadaczowi 
(okazicielowi)* jak i czek, który nie zawiera żadnej 
wskazówki co do tego, komu ma być wypłacony, 
należy wypłacić posiadaczowi (okazicielowi). 


$ 4. 

Jako miejsce wypłaty oznaczać można w czeku 
tylko miejscowość, w której przekazany ma zakład 
handlowy (filię, zakład poboczny) albo w której 
znajduje się biuro obrachunkowe, w którem prze- 
kazany jest zastąpiony. 


11У 
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Miejsce wypłaty i miejsce wystawienia mogą 
być różne. 

Jeżeli miejsce wypłaty nie jest oznaczone lub 
jeżeli jest wprawdzie podane, ale nie odpowiada wy- 
mogom ustępu 1, uważa się czek za płatny w tej 
miejscowości, w której zakład, na który czek jest 
wystawiony, ma swoją siedzibę lub też osoba, wzglę- 
dnie firma przekazana ma swój główny zakład. 


8 5. 


Czek jest płatny za okazaniem, chociażby za- 
wierał inne postanowienie pod względem terminu 
zapadłości lub też żadnego postanowienia pod tym 
względem nie zawierał. 


$ 6. 


Czek opiewający na zlecenie, można zapo- 
mocą indosu (żyra) przenosić; umowa przeciwna 
nie ma mocy obowiązującej. 

Indos umieszczony na innym czeku nie ma 
prawnego skutku. 


Wskutek indosu przechodzą wszystkie prawa 
wypływające z czeku na indosataryusza, zwłaszcza 
zaś także prawo dałszego indosowania czeku. 

Indos na przekazanego uważa się za pokwito- 
wanie; indos przekazanego jest nieważny. 


SKA 


Przepisy ogólnego regulaminu  wekslowego 
(patent cesarski z dnia 25. stycznia 1850, Dz. u. 
p. Nr. 51), tyczące sę formy indosu. zakazu dal- 
szego puszczania w obieg, legitymacyi posiadacza 
weksla indosowanego, dalej badania tej legitymacyi 
jakoteż obowiązku legilymowanego posiadacza do 
wydania papieru (artykuł 11 do 13, 15, 36 i 74) 
znajdą analogiczne zastosowanie do czeku z tem 
jednak ograniczeniem, że indos umieszczony na 
odpisie czeku na zlecenie, nie ma żadnego skutku 
prawnego. 


SES 


Przyjęcie (akceptowanie) nie ma miejsca przy 
czeku. Umieszczoną na czeku uwagę, tyczącą się 
jego przyjęcia, uważa się za nicislniejącą. 


8 9. 


Czek płatny w miejscu wystawienia należy 
przedłożyć przekazanemu do zapłaty w przeciągu 
dni pięciu, czek zaś płatny w innem miejscu 
w kraju położonem — z zastrzeżeniem postano- 
wienia ustępu 2 — w przeciągu dni ośmiu po wy- 
stawieniu. 

Czek wystawiony w Isiryi, Dalmacyi lub na 
której z wysp Pobrzeża, na miejsce poza obrębem 


tego obszaru położone, albo wystawiony z takiego 
miejsca na miejsce zapłaty położone w Istryi, Dal- 
macyi albo też na jednej z wysp Pobrzeża, należy 
w przeciągu dni pięciu po wystawieniu wysłać do 
miejsca zapłaly a w przeciągu dni pięciu po nadej- 
ściu tamże, przekazanemu do zapłaty przedłożyć. 
To samo dotyczy czeków, wystawionych poza obrę- 
bem obszaru ważności tej ustawy dla jakiegoś miej- 
sca w kraju. 

Dla przedstawienia (prezentowania) czeków 
opiewających na nazwisko, wystawionych na po- 
czlowa kasę oszczędności. mogą być w postanowie- 
niach regulaminowych pocztowej kasy oszezedno- 
ści inne terminy ustalone. Terminy te jednak 
w żadnym przypadku nie mogą przekraczać terminu 
dni czternastu po wystawieniu. 

Dzień nadejścia czeku do miejsca zapłaty wy- 
kazać można zapomoca poświadczenia pocztowego. 

Przy obliczaniu terminu prezentacyjnego nie 
liczy się tak dnia wystawienia, jak i dnia nadejścia, 
jakolez niedziel i ogólnych dni świątecznych. 

Przy czekach płatnych w miejscu położonem 
poza obrębem obszaru ważności tej uslawy, roz- 
strzyga o lerminie prezentacyjnym prawo tamże 
pod względem przedstawiania czeków obowiązujące. 
W brazu takich postanowień znajdzie zastosowanie 
przepis tej uslawy. - І 

Jak długo czek wyraźnie nie został cofniety 
($ 13), upływ terminu prezentacyjnego nie stoi na 
przeszkodzie zapłacie czeku przez przekazanego. 


$ 10. 


Oddanie czeku w biurze obrachunkowem, 
gdzie przekazany jest zastąpionym, uważa się za 
przedstawienie do zapłaty. 


Które biura po myśli tej ustawy uważać należy 
za biura obrachunkowe, postanowi się drogą roz- 
porządzenia. 


$ 11. 


Przekazany wypłacać ma tylko za wydaniem 
czeku. Czeki opiewające nie na posiadacza (okazi- 
ciela), muszą być na żądanie przekazanego przy za- 
płacie pokwilowane. 


Posiadacz czeku nie jest obowiązany do przyj- 
mowania częściowych zapłat. Jeżeli zaś część taką 
przyjął, należy ją na czeku odpisać a przekazanemu 
kwit wystawić. 


$ 12. 


Wypłaty czeku, pomimo, że wystawca ma 
u przekazanego należność, ima len ostalni odmówić, 
gdy mu wiadomo, że do majątku wystawcy otwarty 
został konkurs. 


т 
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Natomiast nie wolno odmawiać zapłaty czeku 
z powodu śmierci dostawcy lub też z tego powodu, 
że po wystawieniu czeku zaszła prawna niezdolność 
jego do samoistnego zawiadywania majątkiem. 


89е 


Odwołanie czeku przez wystawcę obowiązuje 
przekazanego tylko: 


1. jeżeli czek opiewający na nazwisko lub na 
zlecenie, który wystawca przesłał przekazanemu 
bezpośrednio w tym celu, by ten ostalni kwotę za 
czek wydał oznaczonemu odbiorcy, wyraźnie zosta- 
nie odwołany, zanim przekazany to zlecenie wy- 
pełnił; 


2. jeżeli wyraźne odwołanie nastapi albo po 
niedotrzymaniu terniinu prezentacyi albo też na 
wypadek, gdyby czek w przeciągu terminu prezen- 
tacyjnego nie miał być przedłożonym do zapłaty. 
W ostatnim przypadku obowiązywać będzie prze- 
kazanego odwołanie dopiero po upływie terminu 
prezentacyjnego. 


Przekazany, wobec którego czek został ze 
skutkiem prawnym odwołany, nie może go wykupić. 


$ 14. 


O ile postanowienia ustawowe nie uwalniaja 
przekazanego od obowiazku wykupienia ezeku, od- 
odpowiada tenże wobec wystawcy, stosownie do 
istniejącej między nimi umowy, za wykupienie 
czeku. 


$ 15. 


Wobec posiadacza czeku odpowiadają za za- 
plate kwoty czekowej jedynie wystawca i indosanci 
(zobowiązanie regresowe). Jeżeli jednak indosant 
dodał do indosu uwagę „bez gwarancyi*, „bez 
zobowiązania“ lub inne jakie równoznaczne za- 
strzeżenie, w takim razie jest wolny od zobowiąza- 
nia wyplywającego z jego indosu. 


Tak jak wystawca i indosanci, odpowiada 
także ten, kto jako ręczyciel (per акай) podpisał 
razem czek lub indos. 


$ 16. 
m Do wykonywania prawa regresu na wystawcy 
i indosantach, potrzeba: 


1. by czek został przedstawiony do zapłaty 
w terminach podanych w $ie 9 i 


2. by tak przedstawienie to jak i nieotrzyma- 
nie zapłaty udowodnione były przez spisanie na to 
protestu albo też przez umieszczoną na czeku i pod- 
pisaną przez przekazanego deklaracyę, w której 
podaną jest data przedstawienia. 


Za równoznaczne z deklaracyą tą uważa się 
potwierdzenie przez biuro obrachunkowe, że czek 
zoslał oddany i nie wykupiony przed upływem ter- 
minu prezentacyjnego. 


Jeżeli nie cały czek został wykupiony, należy 
w deklaracyach tych lub w proteście wymienić 
w szczególności lakże częściową, przez przekaza- 
nego uiszczong kwotę. 


Zaprotestowanie lub wydanie oznaczonego 
w poprzedzających ustępach tego paragrafu po- 
twierdzenia przedstawienia lub oddania, nastąpić 
musi najpóźniej pierwszego dnia powszedniego po 
przedstawieniu. 


$ 17. 


Przepisy ogólnego regulaminu wekslowego 
(patent cesarski z dnia 25. stycznia 1850. Dz. u. p. 
Nr. 51), tyczące się uwiadamiania poprzedników 
i ich prawa do wykupienia, dochodzenia prawa re- 
gresu, jakoteż treści i zakresu pretensyi regreso- 
wych, następnie dokumentów, które mają być wy- 
dane placacemu, na mocy prawa regresu zobowia- 
zanemu i uprawnienia do wykreślenia indosów 
(artykuł 45 do 52, 54, 55 181, ustęp 2 1 3) znajdą 
analogiczne zastosowanie do czeku. 


$ 18. 


Przedawnienie prawa poszukiwania zwrotnego 
(regresu) wobec wystawcy i innych poprzedników 
następuje, jeżeli czek płatny jest w Europie, w prze- 
ciągu miesięcy trzech, w innym przypadku, w prze- 
ciągu miesięcy sześciu. 


Przedawnienie wobec posiadacza czeku roz- 
poczyna się z dniem, w którym podniesiony zo- 
stał protest lub w którym wydane zostało jedno 
z oznaczonych w Sie 16 potwierdzeń przedstawie- 
nia lub oddania, wobec indosanta zaś, jeżeli przed 
doręczeniem skargi zapłacił, z dniem zapłaty, we 
wszystkich innych przypadkach z dniem doręczenia 
skargi. 


8 19. 


Posiadacz czeku może, o ile się inaczej nie 
umówiono, po nabyciu prawa regresu z powodu 
pretensyi, dla której zaspokojenia, czek został 
wystawiony lub w obieg puszczony, podług wy- 
boru albo wykonać prawo regresu, albo też oddać 
napowrót czek i wrócić do stosunku prawnego, 
istniejącego pomiędzy nim a wyslawca lub swoim 
bezpośrednim poprzednikiem a będącego pod- 
stawą wydania albo puszczenia w obieg czeku. Do 
lego ma posiadacz czeku w braku innej umowy 
i w tym razie prawo, jeżeli prezentacya i podnice- 
sienie protestu (potwierdzenie prezenlacyi, oddania) 
w należytym czasie zostały zaniechane lub jeżeli 


IE 
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nabyte prawo regresu przez przedawnienie znowu. 
wygasło; stratę jednak, którą wystawca wskutek 
zaniechanego lub spóźnionego przedstawienia (pre- 
zentacyi) u przekazanego poniósł, musi posiadącz 
czeku dać sobie odliczyć. Р 


8 90. 


` 


Obok przepisów tej ustawy obowiązywać 
mają co do czeku analogicznie postanowienia, które 
ogólny regulamin wekslowy (patent cesarski z dnia 
25. stycznia 1850, Dz. u. p. Nr. 51) zawiera: 


1. O bruku, względnie ograniczeniu zdolności 
do zobowiązania się pojedynczych na wekslu pud- 
pisanych osób (artykuł 3); 


2. o różnicach w sumach, podanych na wekslu 
(artykuł 5); 


3. o indosie prokury (artykuł 17); 


4. o wekslach fałszywych lub sfałszowanych 
(artykuł 75 1 76); szkodę powstałą z wykupna fał- 
szywego lub sfałszowanego czeku ponosi rzekomy 
wystawca fałszywego albo wystawca sfalszowanego 
czeku, o ile wina fałszerstwa lub sfałszowania na te 
osoby spada lub też o ile fałszerstwo lub sfałszowa- 
nie zostało dokonane przez ich funkcyonaryuszów 
zatrudnionych przy manipulacyi czekowej, w każdym 
zaś innym przypadku ponosi szkodę przekazany; 
wszelka odmienna od tego umowa nie ma żadnego 
skutku prawnego; 


5. o przerwie w przedawnieniu prawa regresu 
(artykuł 80), z tem uzupełnieniem, że zgłoszenie 
wierzytelności czekowych w konkursie ma ten sam 
skutek, co doręczenie skargi; 


6. o sprzeciwach dłużnika wekslowego (arty- 
kuł 82); 


7.0 wekslach za granicą wystawionych i o 
formie czynności przedsiębranych z wekslem w miej- 
scu pogranicznem (artykuł 85, 86); 


8. o proteście (artykuły 87, 88, 1. 1 do 4 i 6, 
89 1 90); 


9. o miejscu i czasie czynności w obrocie 
wekslewym przedsiębranych (artykuły 91 i 99), 
a w końcu 


10. o wadliwych podpisach deklaracyi wekslo- 
wych (artykuły 94 i 95 181 ustawy z dnia 
19. czerwca 1879, Dz, u. p. Nr. 88). 


$ 21. 


Ten, komu czek zaginął, może w sądzie han- 
dlowym (w senacie handlowym) miejsca zapłaty 
postawić wniosek na jego umorzenie. Go do postę- 
powania amorlyzacyjnego, ohowiąznią postanowienia | 
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artykułu 73, ustępu 2 ogólnego regulaminu wokslo- 
wego z tą odmianą, że termin w edykcie ustalić 
należy na dni trzydzieści. 


Przy wdrożeniu postępowania amorlyzacyjnego 
może sąd na wniosek strony domagającej się amor- 
tyzacyi w drodze tymczasowego zarządzenia zaka- 
Жаб przekazanemu wypłaty czeku ($ 389 do 400 
ordynacyi egzekucyjnej). Wypłata czeku dokonana 
pomimo zakazu jest wobec wnioskodawcy bez- 
skuteczną. 


$ 22. 


Wystawca jak i każdy z indosantów czeku 
może zapomocą dodaiku wypisanego lub wydruko- 
wanego na pierwszej stronie w poprzek: „tylko do 
zarachowania* zakazać  przekazanemu wypłaty 
czeku gotówką. W tym przypadku wolno użyć 
czeku tylko do zarachowania z przekazanym lub 
nabywcą u tegoż przez żyro (posiadaczem konta), 
albo też z którym z członków znajdującego się 
w miejscu zapłaty biura obrachunkowego. Jeżeli 
przekazany sam nie jest członkiem biura obra- 
chuukowego, może przy prezentowaniu, przez 
umieszczenie notatki na czeku, uczynić go płatnym 
u członka biura obrachunkowego ($ 4, ustęp 1). 
Zarachowanie, które potem następuje, uważa sie 
za wypłatę (wykupno) czeku po myśli tej ustawy. 
Przekazany odpowiada za wszelką szkodę, wynikła 
z niestosowania się do zakazu. 


Notatki: „tylko do zarachowania*, odwołać 
nie można. 


| 

Jeżeli czek nie zostanie wypłacony z powodu, 
że wystawca w chwili przedstawienia czeku nie ma 
u przekazanego rozporządzalnej do jego wykupienia 
należytości ($ 2, 1. 5), względnie, jeżeli z braku 
dostatecznego pokrycia czek nie zostanie w całości 
zapłacony, natenczas wystawca podpada karze po- 
rządkowej w wysokości trzech procent niepokrytej 
kwoty ezekowej, chyba, że przy wystawianiu czeku 
mógł słusznie przypuszczać, że w chwili przedsta 
wienia będzie dostateczne pokrycie. 


Те karę porządkową wyznacza sędzia cywilny. 
Postępowanie poprzedzające wyznaczenie kary, od- 
bywać się winno po myśli przepisów patentu ce- 
sarskiego z dnia 9. sierpnia 1854, Dz. u. p. 
Nr. 208. Postępowanie wdraża się z urzędu tylko 
w tym razie, jeżeli sędzia cywilny na podstawie 
przeprowadzonego przezeń procesu, poweźmie wia- 
domość o niedostatecznem pokryciu czeku, w każ- 
dym innym przypadku następuje wdrożenie na 
wniosek posiadacza czeku. Nie wdraża się postępo- 
wania z urzędn, jeżeli od przedsiawienia czekn do 
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zapłaty upłynął termin sześciomiesięczny; wniosek 
posiadacza czeku na wdrożenie postępowania musi 
hyć postawiony co najpóźniej przed upływem trze- 
ciego miesiąca po przedłożeniu czeku do zapłaty. 


Go do ściągania kary porządkowej, pobieranej 
na rzecz skarbu państwa, jak i co do ewentualnej 
zamiany kwot karnych, obowiązują postanowienia 
rozporządzenia Ministerswa sprawiedliwości z dnia 
5. listopada 1852, Dz. u. p. Nr. 227. 


Karę porządkową wyznacza się bez względu 
na ewentualne karno-sądowe ściganie wystawcy za 
oszustwo. 


Wyznaczenie kary porządkowej nie narusza 
praw przysługujących posiaduczowi czeku po myśli 
Su 19. 


Oprócz tych praw jednak, posiadacz czeku 
może w razie, gdyby wystawcy wyznaczoną została 
kara porządkowa, żądać od: niego wynagrodzenia 
szkody, jaką poniósł z powodu, że czek całkiem 
lub też częściowo nie został wykupiony. 


8 24. 


Pod względem sądowego dochodzenia cze- 
kowo-prawnych pretensyi regresowych obowiązują 
przepisy o właściwości i postępowaniu w procesie, 
wydane dla spraw wekslowych. 

Właściwość Аш sądowego dochodzenia pre- 
tensyi do wynagrodzenia szkody z powodu niedo- 
statecznego pokrycia czeku ($ 23) i dla sporów 
z bezpośredniego stosunku prawnego pomiędzy po- 
siadaczem czeku a wystawcą lub też bezpośrednim 
poprzednikiem posiadacza, osądza się podług 
ogólnych przepisów о właściwości w sprawach 
spornych. 


Те same przepisy oznaczają zarazem sąd po- 
wołany do wyznaczenia kary porządkowej z powodu 
niedostatecznego pokrycia ($ 23), przyczem о wła- 
ściwości rozstrzyga kwota, na jaką opiewa czek. 


8 25. 


Czeki odpowiadające wymogom $и 2 i płatne 
w kraju, podlegają opłacie stemplowej w kwocie 
czterech halerzy od sztuki, jeżeli wystawione są na 
przeznaczonych do tego blankietach przekazanego 
i albo wyraźnie przeznaczone są do zapłaty za 
okazaniem lub też nie zawierają co do terminu 
płatności żadnego postanowienia; czeki które od- 
powiadają wymogom Su 2, płatne są jednak za- 
granicą, podpadają opłacie stemplowej w kwocie 
dziesięciu halerzy od sztuki. Umieszczone na takich 
czekach indosy i poświadczenia odbioru, jakoteż 
podana w Sie 16 deklaracya przekazanego oraz wy- 
mienione w Bie 16 potwierdzenie biura obrachun- 


(Polnisch.) 
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kowego co do oddania we właściwym czasie i nie- 
wykupienia czeku są wolne od stempla. 


Postanowienia poprzedzającego ustępu znajdą 
analogiczne zastosowanie także do czeków przeka- 
zowych (przenoszonych) jak i do czeków na efekty, 
które zresztą przepisom ustawy tej nie podlegają, 
następnie także do indosów umieszczonych na cze- 
kach na efekty i potwierdzeń odbioru. Wszystkie 
inne czeki podlegają obowiązkowi opłaty stemplo- 
wej, tak jak kupieckie przekazy na świadczenia pie- 
niężne ($ 18 ustawy z dnia 8. marca 1876, Dz. 
ap ye ЗЧ „odj 


Zarządzenia pod względem sposobu uiszczania 
należytości stemplowych, .w ustępie pierwszym 
oznaczonych, wyda się drogą rozporządzeń. 


W razie niedopełnienia obowiązku opłaty stem- 
plowej przy ezekach, od których wyznaczone zostały 
stałe należytości w wysokości czterech, względnie 
dziesięciu halerzy, znajdą zastosowanie postanowie- 
nia 8u 20, 21 i 29 ustawy z dnia 8. marca 1876, 
ID, 2.1. АИ 95, 


Szkodliwe następstwa Su 20 i nast. ustawy 
z dnia 8. marca 1876, Dz. u. p. Nr. 26, pociąga także 
za sobą przypadek, gdy puszczony zostanie dalej 
w obieg czek bez daty lub datą fałszywą opatrzony; 
podwyższoną należytość pobiera się od wystawcy 
do niepodzielnej ręki z temi osobami, które po- 
mimo, iż ta okoliczność im jest znaną, czek przyj- 
muja, dalej w obieg puszczają lub też wypłacają. 
Użyte na takim czeku stemple uważa się za nie- 
istniejące. 

Pozycya 60, 1. 2, postanowień taryfy, zniie- 
nionych ustawą z dnia 13. grudnia 1862, Dz. u. 
p. Nr. 89, jakoteż $ 7, ustęp pierwszy ustawy z dnia 
29. lutego 1864, Dz. u. p. Nr. 20, tracą moc obo- 
wiązującą. 


8 26. 


Ustawa ta nabiera mocy obowiązującej po 
upływie trzech miesięcy po jej obwieszczeniu. 


Do czeków przed tym czasem wystawionych, 
postanowienia tej ustawy nie znajdą zastosowania. 


8 27. 


Wykonanie tej ustawy powierzam Moim Mini- 
strom sprawiedliwości, handlu i skarbu. 


Wiedeń, dnia 3. kwietnia 1906. 


Franciszek Józef włr. 


Gautsch wir. 
Klein wir. 


Kosel wir. 
Auersperg wir. 
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$5. 
Rozporządzenie kierownika Mini- 
sterstwa wyznań i oświaty i Mini- 
stra skarbu z dnia 7. kwietnia 
1906, 


którem ustala się dla nowo ustanowionych deka- 
natów skalackiego i podhajeckiego w rzymsko- 
katolickiej archidyecezyi lwowskiej kwotę. którą 
uznawać się będzie jako pozycyę wydatków na 
prowadzenie urzędu dekanalnego w przedkładać 
się mających po myśli ustawy z dnia 19. września 
1898, Dz. u. p. Nr. 176, zeznaniach miejscowych 
dochodów- podawanych przez duszpasterzy upra- 
wnionych do pobierania uzupełnienia kongruy. 


W uzupełnieniu rozporządzenia ministeryal- 
nego z dnia 19. czerwca 1886, Dz. u. p. Nr. 107, 


ustala się dla nowo ustanowionych dekanatów ska- 
łackiego i podhajeckiego rzymsko-katolickiej archi- 
dyecezyi lwowskiej na wydatki dekanalne, które 
uznawać się będzie jako pozycyę wydatków w ze- 
zoaniach miejscowych dochodów, podawanych po 
myśli ustawy z dnia 19. września 1898, Dz. u. p. 
Nr. 176 — 1 to bez względu na to, czy dotyczą: 
cemu proboszczowi, któremu poruczono sprawo- 
wanie czynności dekanalnych, nałeży się w myśl 
powołującej ustawy uzupełnienie kongruy z religij- 
nego funduszu, czy z dotacyi państwowej tego fun- 
duszu — kwotę w wysokości po dwicécicezterdzicéci 
(240) koron. 


Kosel wir. Bienerth wir. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XXXVIII. — Wydana 1 rozesłana dnia 25. kwietnia 1906. 


Treść: „ЛЗ 86. Rozporządzenie, którem podaje sie do powszechnej wiadomości umowę z dnia 9. marca 1906, 
zawartą między Austro- Węgrami a Szwajcaryą w sprawie odprawy clowej w obrocie kolejowym. 


56. 


Rozporządzenie  Ministerstw 
skarbuikolei żelaznych z dnia 
14. kwietnia 1906, 


którem podaje się do powszechnej wiadomości 

umowę z dnia 9. marca 1906, zawartą między 

Austro-Węgrami a Szwajcaryą w sprawie odprawy 
cłowej w obrocie kolejowym. 


Na podstawie artykułu 12go, ustępu 4go, tra- 
ktatu handlowego, zawartego ze Szwajcaryą dnia 
9. marca 1906, który wskutek rozporządzenia z dnia 
10. marca 1906, Dz. u. p. Nr. 57, nabył tymeza- 
sowo mocy obowiązującej od dnia 12. marca 1906, 
stanęła w kwesty| uregulowania odprawy cłowej 
w obrocie kolejowym między Austro-Wegrami 
a Szwajcaryą następująca umowa: 


I. Obrót towarowy. 
Gih 


Pociągi towarowe mogą przejeżdżać przez gra- 
nicę także nocną porą, jakoteż w niedzielę i święta. 

O przybyciu każdego pociągu towarowego, 
nadchodzącego z zagranicy, uwiadomić należy ko- 
morę graniczną według przepisów cłowych, na 
jednem i drngiem terytoryum obowiązujących. 

Papiery, potrzebne do kontroli clowej, należy 
oddać właściwej komorze granicznej jak najrychlej. 


8 2. 


Towary, naładowane na wozy, które dają gwa- 
rancyę pod względem cłowym, nie mają ani przy 


1 


( Polnisch.) 


przybyciu, ani przy odejściu podlegać na komorze 
granicznej szczegółowej deklaracyi, wyładowywaniu, 
odważaniu, rewizyi lub zamknięciu poszczególnych 
sztuk (colli), gdy ta komorą odsyła je w celu dalszego 
postępowania cłowego do innej komory. 

Со się tyczy urządzenia wozów kolejowych 
z gwarancyą pod względem cłowym, stosować się 
należy do przepisów konferencyi berneńskiej z dnia 
15. maja 1886, tyczących się urządzenia wagonów 
kolejowych tego rodzaju w obrocie międzynaro- 
dowym, tudzież do ewentualnych zmian i uzupełnień 
tych przepisów. 

Jeżeli towary nie wypelniają wozu całkowicie, 
można je naładować albo do zamykalnych oddziałów 
wagonów, urządzonych z gwarancyą pod względem 
clowym i krytych u góry, albo też w lużne skrzynie 
lub kosze, na których użycie zarząd cłowy dał po- 
przód zezwolenie, i przewozić je w ten sposób pod 
zamknięciem urzędowem. 

Wyładowywaniu i odważaniu nie będą ze za- 
sady podlegać także wolne od cła towary, które nad- 
chodzą do komory granicznej do ostatecznej odprawy 
cłowej, jeżeli ich rewizya według przepisów cłowych 
da się wykonać bez wyładowywania. 


$ 3. 


Ulgi w Sie 2gim określone mają być przyzna- 
wane także w razie przeładowywania towarów 
(z jednego wozu na drugi) pod nadzorem cłowym, 
z czem niekoniecznie musi być połączona odprawa 
według regulaminu cłowego, jeżeli: 


1. wozy towarowe z powodu różnicy w ustroju 
budowlanym sąsiedniej kolei żelaznej nie mogą 
przejść wprost na jej tory; 
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2. jeżeli według zdania organów kolejowych 
przeładowanie towaru byłoby z innych przyczyn 
konieeznem. ТЕТ 


П. Obrot osobowy i pakunkowy. 
$ 4. 

Prawo przekraczania granicy ełowej nocną 
porą, tudzież w niedziele i święta, które przyznano 
w Sie 1 pociągom towarowymi. przysługuje lakże 
pociągom do przewozu osób stuzueym. 


$ 5. 


Przy przekraezaniu granicy cłowej mogą w wa- 
gonach osobowych znachodzić się wyłącznie tylko 


$ 6. 

Tak pakunki ręczne podróżujących, jak i od- 
prawione według przepisów kolejowych pakunki 
podróżne będą na komorze granicznej poddawane 
z zasady rewizyi. Jednakże stosownie do potrzch 
obrotu - osobowego powinny być stosowane ulgi 
w tym względzie. .Szczególnie postarać się należy 
według możności o to. aby oslateczna odprawa od- 
danych do przewozu pakunków podróżnych odbyć 
się mogła w pewnych relacyach dopiero na komorze 
w miejscu przeznaczenia. Nadto zarządy cłowe wy- 
dadzą instrukcye. aby w pociągach, względnie wo- 
zach, wprost na drugie terytoryum przechodzących, 
rewizya pakunków ręcznych osób podróżujących 
odbywała się па stacvi granicznej według możności 
w samych wagonach kolejowych. 


gr: 

Odprawa cłowa pakunków ręcznych i podró- 
żnych na stacyi granicznej powinna hyé o tyle przy- 
spieszona. żeby nawet te pakunki, które są przeka- 
zane do innej komory, mogły odejść jeszcze bezpo- 
średnio następującym pociagiem. 


$ s. 


Posyłki towarowe pospieszne i zwyczajne, 
przewożone pociągami osobowymi, podlegają tym 
samym warunkom i formalnościom, które są przepi- 
sane względem podobnych posyłek, przewożonych 
pociągami towarowymi. 

Jednakże posyłki pospieszne, podlegające ze- 
psuciu, przewożone pociągami osobowymi, powinny 
być na komorze granicznej odprawione z takiem 
samem przyspieszeniem, jak pakunki. 


III. Postanowienia ogólne. 
89. 

Zarząd cłowy jednego i drugiego obszaru cło- 
wego uznawać będzie zamknięcie, nałożone przez 
zarząd cłowy drugiej strony, za wystarczające. gdy 
się upewni, że zumknięcie to umieszczone jest 


w sposób na jego własnym obszarze clowym dozwo- 
lony i odpowiada ustanowionym warunkom. Мило 
to przysługuje mu prawo uzupełnienia takiego 
zamknięcia, o ileby uważał to za konieczne. 


S0; 

О ile pociagom towarzyszyć mają w celu nad- 
zoru urzędnicy clowi. o tem stanowi zarząd clowy 
jednego i drugiego obszaru wedlug własnego uznania. 

Funkcyonaryuszom, towarzyszącym pociągowi, 
wyznaczyć należy w pociągu, dla nadzorowania któ- 
rego zostali wysłani, stosowne miejsca, gdy zaś po 
spełnieniu tego obowiązku wracają, dać im bez- 
płatne miejsce w pociągu osobowym, i to w tej 
klasie, która się im należy. 


SO 


Kolej żelazna jest obowiązana uwiadomié ko- 
morę graniczną, a w danym przypadku i inne urzędy 
przez zarząd cłowy wskazane. о każdej zmianie roz- 
kładu jazdy pociągów, przekraczających granieę, 
tudzież pociągów, łączących się z nimi, i to naj- 
później na ośm dni przed wejściem w życie nowego 
rozkładu jazdy. 

Nalomiast o przejeździe pociągów, które nie 
chodzą według stałego rozkładu jazdy (pociągów 
nadzwyczajnych, pociągów wysyłanych w razie 
szczególnej potrzeby lub podzielonych na kilka 
części, saniych tylko parowozów) uwiadomić winna 
stacya graniczna tylko właściwą komorę graniczną 
pisemnie, i to tak wcześnie. iżby konieczne zarzą- 
dzenia co do rewizyi 1 odprawy tych pociągów mogły 
być przez komorę wydane w należylym czasie. 


312. 

Powyższe postanowienia nie naruszają w ni- 
czem przepisów jednej i drugiej strony. tyczących 
się kar, nałożonych za defraudacye cłowe lul wykro- 
czenia przeciw postanowieniom traktatu, ani też 
owych, które zawierają zakazy lub ograniczenia przy- 
wozu, wywozu lub obrotu przechodowego. Tak samo 
przysługiwać będzie zarządowi cłowemu jednej 
i drugiej strony prawo zarządzania rewizyi towarów 
i stosowania innych formalności w przypadkach, 
w których zachodzą poważne przyczyny podejrzenia, 
że strona usiłuje dopuścić się defraudacyi cłowej, i to 
nie tylko na komorze granieznej, lecz także w razie 
potrzeby na innych komorach. 


S 434 
О ile ulgi w obrocie kolejowym, istniejące już 
obecnie w stosunkach między Austro- Węgrami 
a Szwajearya, są dalej idące jak postanowienia po- 
wyższe, zatrzymują i nadal шос obowiązującą. 
Postanowienia te nabędą mocy obowiązującej 
niezwłocznie. 


Kosel wir. Wrba wir. 


| 


Rok 1906. 


123 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XXXIX. — Wydana i rozesłana dnia 28. kwietnia 1906. 


Treść: (JM 87 i 88.) 87. Obwieszczenie, dotyczące koncesyi na małą elektryczną kolej normalno-torową od placu 
Dietrichsteina w Gracu do przedmieścia St. Peter. — 88. Dokument koncesyjny na kolej lokalną z Nemotye 


do Koryczan. a 


8. 


Obwieszczenie Ministerstwa kolei 
żelaznych z dnia 19. kwietnia 
1906, 


dotyczące koncesyi na małą elektryczną kolej nor- 
malno-torową od placu Dietrichsteina w Gracu do 
przedmieścia St. Peter. 


Na zasadzie 1 w mysl postanowień ustaw 
z dnia 81. grudnia 1894, Dz. u. p. Nr. 2 zr. 1895 
i z dnia 24. grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 216, nadało 
c. К. Ministerstwo kolei żelaznych w porozunieniu 
z imteresowanemi c. k. Ministerstwami, tudzież 
z c. i k. wspólnem Ministerstwem wojny spółce 
tramwajowej w Gracu koncesyę na wybudowanie 
1 utrzymywanie w ruchu małej elektrycznej kolei 
normalno-torowej od placu Dietrichsteina w (iracu 
do przedmieścia St. Peter a ło pod warunkami 
1 zastrzeżeniami poniżej wymienionymi. 


g 4! 


Go do kolei żelaznej, będącej przedmiotem ni- 
niejszego dokumentu koncesyjnego, korzysta spółka 
z dobrodziejstw, przewidzianych w artykule V ustawy 
z dnia 31. grudnia 1894, Dz. u. p. Nr. 2 z r. 1895. 

Okres uwolnień od podatków, przewidzianych 
w artykule V, lit. d) powyższej ustawy, ustanawia 
się na lat 15, licząc od dnia dzisiejszego. 


(Polnisch.) 


g 2. 


Spółka obowiązaną jest ukończyć budowę wy- 
mienionej na wstępie linii kolejowej najpóźniej 
w przeciągu sześciu miesięcy, licząc od dnia dzi- 
siejszego, gotową kolej oddać na użytek publiczny 
i utrzymywać ją przez cały okres koncesyjny, koń- 
czący się z dniem 31. grudnia 1948, w nieprzer- 
wanym ruchu. 

Jako rękojmię dotrzymania powyższego ter- 
minu budowy ma spółka złożyć na żądanie c. k. rządu 
odpowiednią kaucyę w papierach wartościowych, 
posiadających bezpieczeństwo pupilarne. 

W razie niedotrzymania powyższego zobowia- 
zania kaucya ta uznana być może za przepadłą. 


B 8. 


Do wybudowania koncesyonowanej linii ko- 
lejowej nadaje się spółce prawo wywłaszczania po- 
dług przepisów ustawowych w tej mierze obowią- 
zujących. 

Takiez samo prawo nadane będzie spółce do 
wybudowania kolei podjazdowych, których budowę 
rząd ze względu na dobro publiezne uznałby za po- 
trzebną. 


8 4. 


O ileby do wybudowania koncesyonowanej 
linii kolejowej użyte być miały drogi publiczne, 
winna spółka postarać się o zezwolenie tych osób, 
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które do utrzymywania owych dróg są obowiązane. 


względnie tych władz lub urzędów, którym według | 


istniejących ustaw przysłuża prawo udzielania po- 
zwolenia na używanie dróg. 


5 5. 


Względem budowy koncesyonowanej linii ko- 
lejowej i ruchu na niej stosować się winna 
spółka do osnowy tego dokumentu koncesyjnego 
i do koncesyjnych warunków technicznych, które 
Ministerstwo kolei żelaznych ustanowi, jakoteż do 
istniejących w tej mierze ustaw і { roznorządzeń, 
mianowicie do ustawy o koncesyach na koleje że- 
lazne z dnia 14. września 1854, Dz. u. p. Nr. 238, 
i do regulaminu ruchu na kolejach żelaznych z dnia 
16. listopada 1851, Dz. u. p. Nr. 1 zr. 1852, o ile 
one w myśl postanowień rozdziału B ustawy z dnia 
31. grudnia 1894, Dz. u. p. Nr. 2 zr. 1895, mają 
zastosowanie na małych kolejach, tudzież do ustaw 
i rozporządzeń, któreby w przyszłości zostały wy- 
dane, nakoniec do zarządzeń Ministerstwa Кое 
żelaznych i w ogóle władz powołanych. 


8 6. 


Wymienioną na wstępie kolej uważać zresztą 
należy za istotną część składową sieci małych, za 
pomocą elektryczności w ruchu utrzymywanych, 
linii kolejowych w Gracu i okoliey, do których od- 
noszą się obwieszczenia e. k. Ministerstwa kolei 
żelaznych z dnia 22. października 1897, Dz. u. p. 
Nr. 256, z dnia 25. października 1900, Dz. u. p. 
Nr. 183, i z dnia 15. marca 1902. Dz. u. p. Nr. 58; 
stosownie do tego stosują się analogicznie także 
i do tej linii $$у 6 włącznie do 14 powołanego na 
wstępie obwieszczenia wraz ze zmianami spowodo- 
wanemi przez $ 6 obwieszczenia с. К. Ministerstwa 
kolei żelaznych z dnia 25. października 1900, Dz. 
u. р. Nr ASA: 


Wrba włr. 


S5. 
Dokument koncesyjny z dnia 
21. kwietnia 1906, 


na kolej lokalną z Nemotyc do Koryczan. 


Na zasadzie Najwyższego upoważnienia na- 
daję w porozumieniu z interesowanemi Minister- 
stwami właścicielowi dóbr Ludwikowi Wittgenstein 
we Wiedniu na jego prośbę koncesyę na budowę 
i utrzymywanie w ruchu przeznaczonej lylko do 


powszechnego przewozu towarów kolei żelaznej, 
która ma być wybudowana jako kolej lokalna nor- 
malno-torowa od stacyi Nemotyce uprzyw. austr. 
węgier. spółki państwowych kolei żelaznych. do 
Koryczan, a to w myśl postanowień ustawy o kon- 
cesyach na koleje żelazne z dnia 14. września 
1854, Dz. u. p. Nr. 238, jakoteż ustaw z dnia 
31. grudnia 1894. Dz. u. p. Nr. 2 z r. 1895 
i z dnia 24. grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 216, pod 
następującymi warunkami i zastrzeżeniami 


ME 


Co do kolei żelaznej, będącej przedmiotem 
tego dokumentu koncesyjnego, korzysta koncesyo- 
naryusz z dobrodziejstw, przewidzianych w arty- 
kule V ustawy z dnia 31. grudnia 1894, Dz. u. 
Im le, 0 8 957 


3 2. 


Koncesyonaryusz obowiązany jest ukończyć 
budowę koncesyonowanej kolei najpóźniej w prze- 
ciągu półtora roku, licząc od dnia dzisiejszego, go- 
tową kolej oddać na użytek publiczny i utrzymy- 
wać ją w ruchu bez przerwy przez cały okres kon- 
cesyjny. 

Jako rękojmię dotrzymania powyższego ter- 
minu budowy, tudzież wykonania i urządzenia kolei 
zgodnie z warunkami koncesyi — złożyć ma kon- 
cesyonaryusz na żądanie rządu odpowiednią kaucyę 
w papierach wartościowych, nadających się do lo- 
kacyi sierocych pieniędzy. 

W razie niedotrzymania powyższego zobowią- 
zania kaucya ta uznana być może za przepadłą 


EES 


Do wybudowania koncesyowanej kolei nadaje 
się koncesyonaryuszowi prawo wywłaszczania po- 
dług przepisów ustawowych w tej mierze obowią- 
zujących. 


Takie samo prawo przyznane będzie koncesyo- 
paryuszowi co do wybudowania tych kolei pod- 
jazdowych, których budowę rząd ze względu na 
dobro publiczne uznałby za pożyteczną. 


8 4. 
` 
Go do budowy koncesyonowanej kolei i eo do 
ruchu na niej stosować się winien koncesyonaryusz 
do osnowy tego dokumentu koncesyjnego, do wa- 
runków koncesyjnych, ustanowionych przez Mini- 
sterstwo kolei żelaznych jakoteż do istniejących 
w tej mierze ustaw i rozporządzeń, w szczegółności 


——— É—— "R 
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do ustawy o koncesyach na koleje żelazne z dnia 
14. września 1854, Dz. u. p. Nr. 238, i do regula- 
minu ruchu na kolejach żelaznych z dnia 16. listo- 
pada 1851, Dz. u. p. Nr. 1 z r. 1852, wreszcie 
do uslaw i rozporządzeń, któreby w przyszłości zo- 
stały wydane. Pod względem ruchu będzie można 
odstąpić ой środków bezpieczeństwa i przepisów, 
dotyczących ruchu a ustanowionych w regulaminie 
ruchu kolei żelaznych i w odnośnych postanowie- 
niach dodatkowych, o tyle, o ile ze względu na 
szczególne stosunki obrotu i ruchu а w szezegól- 
ności ze względu na zmniejszona chyżość Minister- 
stwo kolei żelaznych uzna to za dopuszczalne; nato- 
miast trzymać się należy w tej mierze osobnych 
przepisów ruchu, które wyda Ministerstwo kolei 
żelaznych. 


SĘ 
30. 


Cyfra kapitału zakładowego podlega zatwier 
dzeniu rządu. 


W tym względzie przyjmuje się za zasadę, że 
oprócz kosztów na sporządzenie projektu, budowy 
i urządzenia kolei wraz z kosztami zaopatrzenia 
się w park kolejowy, wreszcie kosztów na uposa- 
żenie rezerwy kapitału, którą rząd ma oznaczyć — 
rzeczywiście wyłożonych i należycie wykazanych — 
z doliczeniem odsetek interkalarnych rzeczywiście 
zapłaconych w okresie budowy, żadnych wydatków 
dalszych jakiegobądź rodzaju w kapitał wliczać nie 
wolno. 


Gdyby po wybudowaniu kolei jeszeze jakie 
nowe budowle wystawione lub urządzenia ruchu 
pomnożone być miały, mogą być koszta przez to 
poniesione doliezone do kapitału zakładowego. jeżeli 
rząd zgodził się na wzniesienie projektowanych 
nowych bndowli lub na pomnożenie urządzeń ruchu 
a koszta należycie będą wykazane. 


Cały kapitał zakładowy umorzony być ma 
w okresie koncesyjnym według planu amortyzacyi, 
przez rząd zatwierdzonego. 


$ 6. 


Trwanie koncesyi łącznie z ochroną przeciw 
zakładaniu nowych kolei w myśl Su 9go, lit. b) 
ustawy o koncesyach na koleje żelazne, oznacza się 
na lat dziewięćdziesiąt (90), liczac od dnia dzisiej- 
szego, a gaśnie ona po upływie tego czasu. 


Rząd może uznać koncesye za zgasłą także 
przed upływem powyższego czasu, gdyby określo- 
nych w $ie 2 zobowiązań pod względem ukończe- 
nia budowy i otwarcia ruchu nie dopełniono, o ile 
ewentualne przekroczenie іегшіпа nie dałoby się 


usprawiedliwić w myśl Su 11, lit. b) ustawy o kon- 
cesyach na koleje żelazne. 


SCH 


Nie wolno koncesynaryuszowi powierzać ruchu 
na koncesyonowanej kolei osobom trzecim, wy- 
jąwszy przypadek, gdy rząd na to wyraźnie zezwoli. 


Rząd zastrzega sobie prawo objęcia ruchu na 
koncesyonowanej kolei i utrzymywania go aż do 
upływu okresu koncesyjnego na rachunek konce- 
syonaryusza, mianowicie w tym przypadku, gdyby 
kolej ta została bezpośrednio połączona z jedną 
z tych kolei, na których rząd ruch utrzymuje. 


W przypadku takim koncesyonaryusz zwracać 
ma rządowi koszta z powodu utrzymywania ruchu 
rzeczywiście ponoszone, które według okoliczności 
ryczałtowo oznaczyć należy. 


Zresztą warunki tego utrzymywania ruchu 
unormowane będą w kontrakcie ruchn, kióry rząd 
zawrze ewentnalnie z koncesyonaryuszem. 


8. 


UB 


Koncesyonaryusz obowiązany jest pod warun- 
kami i zastrzeżeniami, w artykule XII. ustawy z dnia 
31. grudnia 1894, Dz. u. p. Nr. 2 zr. 1895, poda- 
nemi, dozwolić rządowi na jego żądanie każdego 
czasu wspólużywania swej kolci do przewozu 
między kolejami już istniciacemi lub dopiero w'przy- 
szłości mającemi powstać — na których rząd ruch 
utrzymuje — w taki sposób, by rząd mógł z pra- 
wem samoistnego ustanawiania taryf przeprawiać 
lub pozwolić przeprawiać tak całe pociągi, jak i po- 
jedyncze wozy współużywaną koleją lub jej czę- 
ściami za opłatą stosownego wynagrodzenia. 


8 9. 


Państwo zastrzega sobie prawo wykupienia 
koncesyonowanej kolei po jej wybudowaniu i otwar- 
ciu na niej ruchu w każdym czasie pod następują- 
cymi warunkami: 


1. Dła oznaczenia ceny wykupna policzy się 
czyste roczne dochody przedsiębiorstwa w ciągu 
ostatnich zamkniętych lat siedmiu przed chwilą 
wykupna, strąci się zaś z tego czyste dochody naj- 
niepomyślniejszych dwóch lat, poczem obliczy się 
średni dochód czysty pozostałych lat pięciu. 


2. Gdyby wykupno nastąpić miało przed upły- 
wem unormowanego w Sie 1 czasowego uwolnienia 
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od podatku, w takim razie przez resztujący okres | z dołu dnia 30. czerwca i dnia 31. grudnia każdego 


uwolnienia od podatku stanowi obliczony w ten 
sposób średui dochód czysty owych lat pięciu 
uiścić się mającą bez opłaty podatku rentę wykupna. 


Za czas po upływie wolności podatkowej ozna- 
cza się rentę wykupna w ten sposób, że się od do- 
chodów, podług których oblicza się sumę średnią, 
oblicza podatek wraz z dodatkami według stopy pro 
centowej odnośnych lat i polrąca go od dochodów. 
Do pozostałej reszty dolicza się ze względu na to, 
2e stosownie do Su 131, lit. a) ustawy z dnia 
25. października 1896, Dz. u. p. Nr. 220, opłacać 
się ima od renty wykupna podatek dziesięcioprocen- 
tiowy — dodatek w wysokości jednej dziewiątej 
tego czystego dochodu. 


3. Gdyby wykupno nastąpić miało po upływie 
czasowego, w Sie 1 ustanowionego uwolnienia od 
podatków, uważać się będzie przy obliczaniu czy- 
stych dochodów rocznych podatki i dodatki od po- 
datków, ciążące na wykupionem przedsiębiorstwie 
kolejowem oraz wszelkie inne opłaty publiezne za 
wydatki ruchu. 


Jeżeli obowiązek płacenia podatku istniał nie 
przez wszystkie lata, podług których oblicza się 
sume średnią, w takim razie obliczyć należy także 
со do lat wolnych od podatku podatek wraz z do- 
datkami według stopy procentowej odnośnych lat 
i potrącić go z przychodów. 


Ze względn jednak na to, że stosownie do 
За 131, lit a) ustawy z dnia 25. października 
1896, Dz. u. p. Nr. 220, opłacać się ma od renty 
wykupna podatek dziesięcioproceniowy, doliczyć 
należy do przeciętnych czystych dochodów, w taki 
sposób obliczonych, dodatek, wynoszący jedną dzie- 
wiątą tych czystych dochodów. 


k. Czysty dochód roczny, obliczony w myśl 
powyższego postanowienia, płacić należy koncesyo- 
naryuszom jako wynagrodzenie za wykupioną kolej 
aż do upływu okresu koncesyjnego w ratach pół- 
rocznych, płatnych z dołu dnia 30. czerwca i dnia 
31. grudnia każdego roku. 


5. Gdyby jednak kolej miała być wykupioną 
przed upływem siódmego roku ruchu lub gdyby 
średni dochód czysty, w myśl powyższych po- 
stanowień obliczony, bez uwzględnienia dodatku, 
w ustępach 2 i 8 przewidzianego, nie dawał przy- 
najmniej takiej sumy rocznej, któraby się równała 
racie ryczałtowej, potrzebnej na oprocentowanie 
po cztery od sta kapitału zakładowego przez rząd za- 
twierdzonego i na umorzenie go w ciągu okresu 
koncesyjnego, w takim razie wynagrodzenie, które 
państwo ma zapłacić za kolej wykupioną, będzie 
polegało na tem, że państwo wymienioną wyżej 
kwotę ryczałtową płacić będzie w ratach półrocznych ! 


roku i zwracać koncesyonaryuszowi podatek ren: 
towy, przypadający od tej renty wykupna. 


6. Państwo zastrzega sobie nadto, że wolno 
mu będzie w każdym czasie zamiast nieplatnych 
jeszcze rent, w myśl postanowień powyższych pun- 
któw koncesyonaryuszowi należnych, zapłacić kapi- 
lał, równający się zdyskontowanej według stopy 
po cztery od sta — licząc odsetki od odsetek — na 
rok wartości kapitałowej tych rent, po straceniu, 
jak się samo przez się rozumie, dodatku, gdyby 
w myśl postanowień ustępów 2 i 3 zawierał się 
w tych rentach. 


Gdyby państwo postanowiło w taki sposób 
spłacić kapitał, wolno mu będzie użyć do tego, po- 
dług własnego wyboru gotówki lub obligacyi długu 
państwa. Obligacye długu państwa liczone będą 
w takim razie po kursie pieniężnym średnim, jaki 
obligacye długu państwa tego samego rodzaju. noto- 
wane urzędownie na giełdzie wiedeńskiej, będą 
miały w ciągu półrocza bezpośrednio poprzedza- 
jącego. 


7. Przez wykupienie kolei i od dnia tego wy- 
kupienia przechodzi na państwo za wypłatą wyna- 
grodzenia pod Jl. 1 do 6 przepisanego, bez dalszej 
zapłaty, wolna od ciężarów własność i używanie 
koncesyonowanej kolei ze wszystkiemi do niej na- 
leżącemi ruchomościami i nieruchomościami, licząc 
tu także tabor wozowy, zapasy materyatów i zapasy 
kasowe, ewentualnie także własnością koncesyona- 
ryusza będące koleje podjazdowe i jego przedsię- 
biorstwa poboczne, jakoteż rezerwowe kapitały 
ruchu i rezerwy utworzone z kapitału zakładowego, 
o Перу te ostatnie z zezwoleniem rządowem nie 
hyły już stosownie do swego przeznaczenia użyte. 


8. Uchwała rządu, tycząca się wykonania pań- 
stwowego prawa wykupna, które nastąpić może 
zawsze tylko z początkiem roku kalendarzowego, 
oznajmiona będzie przedsiębiorstwu kolejowemu 
we formie deklaracyi najpóźniej do 31. października 
bezpośrednio poprzedzającego roku. 


Deklaracya ta określać będzie następujące 
szczegóły: 


a) termin, od którego wykupno następuje; 


b) przedsiębiorstwo kolejowe, będące przedmio- 
tem wykupna i inne przedmioty majątkowe, 
które bądź jako przynależytość przedsiębiorstwa 
kolejowego, bądź jako zaspokojenie pretensyi 
państwa lub z jakichkolwiek innych tytułów 
prawnych przejść mają na państwo; 


c) kwotę ceny wykupna (1. 1 do 6), którą państwo 
zapłacić ma przedsiębiorstwu kolejowemu, 
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ewentualnie z zastrzeżeniem późniejszego spro- 
stowania tymezasowo obliczoną, z oznaczeniem 
terminu i miejsca płatności. 


9. Państwo zastrzega sobie prawo ustanowie- 
nia — jednocześnie z doreczeniem deklaracji, 
tyczącej się wykupna — AU em komisarza do 
czuwania nad tem, żcby stan majątku, począwszy 
od tej chwili, nie został na szkodę państwa zmie- 
niony. 

Od chwili deklaracyi co do wykupna, wy- 
maga wszelka sprzedaż lub obciążenie nierucho- 
mości, w niej wymienionych, pozwolenia tego ko- 
misarza. 

То samo odnosi sie do przyjmowania wszel- 
kich nowych zobawiązań, które albo przekraczają 
zakres zwyczajnego toku interesów albo powodują 
trwałe obciążenie. 


10. Koncesyonaryusz obowiązany jest mieć 
o to staranie, aby państwo mogło w dniu, na wy- 
lupienie wyznaczonym, objąć w fizyczne posiadanie 
wszystkie w deklaracyi wykupna wymienione przed- 
mioty majątkowe. 

Gdyby koncesyonaryusz nie uczynił zadość 
temu zobowiązaniu, będzie państwo miało prawo 
nawet bez jego zezwolenia i bez sądowej interwen- 
су! objąć w fizyczne posiadanie oznaczone w dekla- 
racyi przedmioty majątkowe. 

Począwszy od chwili wykupienia, odbywać się 
będzie ruch na wykupionej kolei na rachunek pań- 
stwa; przeto od tej chwili przypadają wszelkie do- 
chody ruchu na korzyść państwa, na koszt jego zaś 
wszelkie wydatki ruchu. 

Czyste dochody, jakie okażą się z obrachunku 
po chwilę wykupienia, pozostaną własnością przed- 
siębiorstwa kolejowego, które natomiast odpowiadać 
ma samo za wszelkie należytości obrachunkowe 
i za wszelkie inne długi, pochodzące z budowy 
i ruchu kolei aż do chwili powyższej. 


11. Rząd zastrzega sobie prawo zahipoteko- 
wania na podstawie deklaracyi wykupna (l. 8) 
prawa własności państwa na wszystkich nierucho- 
mościach majątkowych wskutek wykupienia na pań- 
stwo przechodzących. 

Koncesyonaryusz obowiązany jest oddać rzą- 
dowi na jego żądanie do dyspozycyi wszelkie doku- 
menty prawne, jakichby do tego celu od niego po- 
trzebował. 


(Polnisch.) 


$ 10. 


Gdy koncesya upłynie i od dnia jej upłynięcia 
przechodzi na państwo hez wynagrodzenia wolna 
od ciężarów własność i używanie koncesyonowanej 
kolei i wszystkich ruchomych i nieruchomych przy- 
należytości, licząc tu także tabor wozowy, zapasy 
materyałów i zapasy kasowe, będące ewentualnie 
własnością koncesyonaryusza koleje podjazdowe 
i przedsiębiorstwa poboczne, jakoteż rezerwowe 
kapitały ruchu i rezerwy utworzone z kapitału za- 
kładowego, w rozmiarze określonym w Sie 9, 
ustępie 7. 

Ták wtedy, gdy koncesya zgaśnie jak i w razie 
wykupienia linii (S 9) zatrzymuje koncesyona- 
ryusz na własność fundusz rezerwowy, utwo- 
rzony z własnych dochodów przedsiębiorstwa i 
ewentualne aktywa obrachunkowe, tudzież te 
osobne zakłady i budynki z własnego majątku 
wzniesione lub nabyte, do których zbudowania lub 
nabycia rząd koncesyonaryusza z tym wyraźnym 
dodatkiem upoważnił, że nie mają one stanowić 
przynależytości kolei. 


8 11. 


Rząd ma prawo przekonywać się, czy budowa 
kole) i jej urządzenia ruchu są we wszystkich 
częściach odpowiednio celowi i sumiennie wyko- 
nane, tudzież zarządzić, aby wadom w tym wzglę- 
dzie zapobieżono względnie je usunięto. 


Rząd ma także prawo wglądać w zarząd kolei 
przez wydelegowanego przez siebie funkcyonaryusza, 
a w szczególności nadzorować we wszelki sposób, 
jaki za stosowny uzna, aby budowę wykonano zgo- 
dnie z projektem i kontraktami i wydelegować 
w tym celu nadzorcze crgany na koszt koncesyona- 
ryusza. 

f $112. 

Rząd zastrzega sobie nadto prawo tej treści, 
że gdyby pomimo poprzedniego ostrzeżenia do- 
puszczono się ponownie naruszenia lub zaniedbania 
jednego z obowiązków, przepisanych dokumentem 
koncesyjnym, warunkami koncesyi lub ustawami, 
będzie temu zapobiegał érodkami, odpowiadającymi 
ustawom, a według okoliczności uzna koncesyę za 
zgasłą jeszcze przed upływem okresu koncesyjnego, 
na który ją nadano. 

Wrba wir. 
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Część XL. — Wydana i rozesłana dnia 1. maja 1906. 


Treść: „Л 89. Rozporządzenie, tyczące się zmian w układaniu i utrzymywaniu rejestru handlowego. 


89. 


Rozporządzenie Ministerstwa spra- 

wiedliwości za porozumieniem 

z Ministerstwem handlu z dnia 
26. kwietnia 1906, 


tyczące się zmian w ukiadaniu i utrzymywaniu 
rejestru handlowego. 


Na zasadzie Su 60go ustawy z dnia 17. gru- 
dnia 1869, Dz. u. p. Nr. 1 z r. 1868, wprowadza- 
jącej księgę ustaw handlowych. tudzież $u 127go 
ustawy 2 dmia 6. marca 1906, Dz. u p. Nr. 58. 
o spółkach z ograniczoną poręką, rozporządza się, 
co następuje: 


SE 


Dla firm, na zarejestrowanie których uczy- 
niony będzie wniosek dopiero po dniu 14. czerwca 
1906, utrzymywać należy rejestr handlowy według 
formularzy À, B i C, do niniejszego rozporządzenia 
dołączonych. Do pierwszego oddziału, który ozna- 
czyć należy literą .4, wpisywane być mają firmy 
kupców samoistnych, tudzież spółek jawnych i ko- 
mandytowych w tym porządku, w jakim się zgła- 
szają. Drugi oddział В przeznaczony jest na wpis 
firm spółek akcyjnych i spółek komandytowyeh na 
akcye, trzeci zaś oddział C dla firm spółek z ograni- 


* ezoną poręką, według ustawy z dnia 6. marca 1906, 


Dz. u. p. Nr. 58. 


(Polnisch.) 


8 2. 

Gdyby firma. która w dniu 14. czerwca 1906 
była już wpisana w rejestr dla firm samoistnych, 
przejść miała po owym dniu z kupca samoistnego 
na spółkę jawną albo komandytową, lub gdyby 
firma, która w dniu 14. czerwca 1906 była już 
wpisana w rejestr dla firm spółkowych, przejść 
miała po owym dniu na kupca samoistnego, w ta- 
kim razie firmę tę ze wszystkimi wpisami. których 
jeszcze nie wykreślono, przenieść należy do no- 
wego oddziału 4. 


SER 

Przy wypełnianiu dziewięciu przedzialek od. 
działu А przestrzegane być mają następujące prze- 
pisy: 

Przedziałka 3. zawierać ma zupełne brzmienie 
zgłoszonej firmy (Ш, p. 2 rozporządzenia ministe- 
ryalnego z dnia 10. grudnia 1901, Dz. rozp. M. spr. 
Nr. 40); 

w przedziałce 4tej oznaczyć należy siedzibę 
firmy, i to nie tylko miejsce, gdzie się znajduje za- 
kład główny, lecz ewentualnie także siedziby za- 
kładów przygłównych (filialnych); 

przedzialka Sta przeznaczona jest na ozna- 
czenie przedmiotu przedsiębiorstwa (Ш, p. 4 roz- 
porządzenia ministeryalnego z dnia 10. grudnia 
1901, Dz. rozp. Min. spraw. Nr. 40); 

w przedziałce 6tej wymieniony być ma dzierży- 
ciel firmy (Ш, p. 3 rozporządzenia ministeryalnego 
z dnia 10. grudnia 1901, Dz. rozp. Min. spraw. 
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Nr. 40), gdy zaś chodzi o spółki handlowe, oznaczyć 
w niej należy formę spółki (czy jawna, czy koman- 
dytowa), imię i nazwisko każdego osobiście odpo- 
wiedzialnego spólnika i każdego komandytnika, 
przyczem komandytników wyraźnie oznaczyć należy 
jako takich; Е 


przedziałka 7ma, którą wypełniać należy tylko 
wtedy, gdy chodzi o spółki handlowe, zawiera 
imiona spólników do zastępowania spółki upo- 
ważnionych, tudzież oznaczenie, czy każdy z nich 
posiada upoważnienie do zastępowania sam dla 
siebie, czy też ustanowione jest zbiorowe upo- 
ważnienie do zastępstwa i pod jakimi warunkami. 
Imion spólników do zastępstwa upoważnionych nie 
Irzeba wymieniać, jeżeli chodzi o jawną spółkę 
handlową, w której każdy spólnik sam dla siebie 
posiada upoważnienie do zastępstwa; w takim razie 
wystarczy zapisać tę okoliczność w przedziałce 7те]; 


przedziałka 8. zawiera imiona uslanowionych 
ewentualnie prokurzystów, tudzież wzmiankę o tem, 
czy prokurzysta sam dla siebie ma prawo zastęp- 
stwa, czy też ustanowione jest zbiorowe upo- 
ważnienie do zastępstwa i pod jakimi warunkami; 
gdy chodzi o firmy, będące w likwidacyi, należy 
w tej przedzialce wymienić imiona likwidatorów; 


przedziałka 9ta służy na wszelkie inne usta- 
wami zarządzone albo dozwolone wpisy, którym 
nie należy się miejsce w jednej z poprzedzających 
przedziałek. 


$ 4. 


Przy wypełnianiu litu przedziałek formu- 
larzy Bi C przestrzegane być maja nadto jeszcze 
następujące przepisy: 


Przedziałka Ota zawiera kwotę kapitału zakła- 
dowego, ustanowioną kontraktem spółki; 


przedziałka 7ma zawiera, o ile chodzi o spółki 
akcyjne, ilość i kwotę imienną poszczególnych akcyi 
lub udziałów akcyjnych, podzielonych ewentualnie 
według gatunków akcyi, i oznaczenie, czy akcye 
wystawione są na imię, czy na okaziciela; gdy cho- 
dzi o spółki z ograniczoną poreka. wymienić należy 
w tej przedziułce kwolę wpłat na kapilał zakładowy, 
przy zawiazywaniu spółki uskutecznionych ($ 11, 
ustęp 2 ustawy), tudzież każde zawezwanie do 
dalszych wpłat ($ 64 ustawy), z oznaczeniem, na 
jaką sumę to zawezwanie opiewa; 


przedziałka 8ma zawiera imiona i nazwiska 
członków zarządu (zawiadowców), ustanowionych 
w danej chwili, jeżeli zaś dla spółki z ograniczoną 
poręką ustanowiony jest zawiadowca w myśl 
Su 15go, ustępu 3go ustawy, musi tu być wymie- 
niona nazwa korporacyi, z ramienia której ustano- 
wiony został ten zawiadowca: 


przedziałka 9{а zawiera imiona ustanowionych 
w danym razie prokurzystów i wzmiankę, czy pro- 
kurzysta posiada sam dla siebie upoważnienie do 
zastępstwa, czy też ustanowione jest zbiorowe 
upoważnienie do zastępstwa i pod jakimi warun- 
kami; gdy chodzi o spółki będące w likwidacyi, 
wymienić tu należy imiona likwidatorów. 


W przedziałkę 1014 wpisuje się: 


a) datę zawarcia kontraklu spółki, uchwał co do 
rozmaitych zmian, a w danym razie także 
dokumentów zatwierdzenia; 

b) czas istnienia przedsiębiorstwa (artykuł 210, 
1. 3, К. ust. band i 8 12, 1. 7, ustawy z dnia 
15. marca 1906, Dz. u. p. Nr. 58); 


c) postanowienia kontraktu spółki co do spo- 
sobu, jakim wydawane i ogłoszone będą 
obwieszezenia od spółki pochodzące; 

d) sposób, w jaki członkowie zarządu (spólnicy 
należący do spółki komandytowej na akcye 
z osobistą odpowiedzialnością, zawiadowcy 
spółki z ograniczoną poręką) mają objawiać 
swą wolę i podpisywać się w imieniu spółki, 
i to nawet w takim razie, gdyby sposób ten 
nie odstępował od prawidła ustawą przepi- 
sanego. 


Gdy chodzi o spółki z ograniczoną po- 
ręką, należy nadto: 


e) jeżeli w kontrakcie spółki wydane są postano- 
wienia tego rodzaju, o których mowa w Sie бут, 
ust. 4tym ustawy, wymienić te punkta kon- 
traktu spółki, które zawierają takie postano- 
wienia ; 

f) jeżeli zaś według ustawy lub kontraktu spółki 
ma być ustanowiona rada nadzorcza, wymienić 
tę okoliczność. 

Przedziałka 11ta służy na wszelkie inne usla- 


wami zarządzone albo dozwolone wpisy, którym nie 
należy się miejsce w jednej z Innych przedzialek, 


3 5. 


Gdy chodzi o spółki komandytowe na akcye, 
formę spółki oznaczyć należy w przedziałce 3ciej; 
w przedzialee Smej zaś wymienić należy imiona 
spólnika lub spólników z odpowiedzialnością oso- 
bista. 


8 6. 


Jeżeli w rejestrze handlowym zakładu głó- 
wnego wpisuje się utworzenie zakładu przygłównego 
(filialnego) w okręgu пово trybunału, należy obok 
siedziby tego zakładu przygłównego uwidocznić także 


ów trybunał. Taką samą uwagę со do trybunału, * 


właściwego dla zakładu głównego, uczynić należy 
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w rejestrze handlowym zakładu przygłównego obok 
siedziby zakładu głównego. 


SS 


Zresztą stosowane być mają do utrzymywania 
nowych oddziałów 4, Bi C rejeslra handlowego 
postanowienia rozporządzenia ministeryalnego z dnia 
9. marca 1863, Dz. u. p. Nr. 97. 


8 8. 


Firmy, wpisane do dotychczasowych oddziałów 
rejestru handlowego, ulrzymywać należy w tym re- 
jestrze według przepisów doląd obowiązujących tak 
długo, dopóki nie nasląpi przeniesienie stosownie 
do Su 2go tego rozporządzenia. 

Jeżeli miejsce zostawione dla arkuszy uzupeł- 
niających nie wystarcza na dalsze wpisy, natenczas 
zaciągnąć należy dotyczącą firme do odpowiedniego 
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nowego oddziału rejestru handlowego, przenosząc 
zarazem wszystkie wpisy, których jeszcze nie wy- 
kreślono. 

Wyjątkowo może sąd zezwolić na kontynuo- 
wanie wpisów na nowej karcie tego samego 
tomu. jeżeli chodzi o spólki akcyjne, które mają 
tyle wpisów jeszcze nie wykreślonych, że przenie- 
sienie ich zabrałoby slosinkowo bardzo wiele 
czasu. 


S ML 
Со się tyczy sygnatury aktów w sprawach 
firm, używać należy na przyszłość zamiasi znaków 
„Kinz. lub „Ges.* liter Ag À, Ду B lub Ry C, 
skoro tylko firma została wpisana do jednego z no- 
wych oddziałów rejestru handlowego. 


Klein wh. Auersperg włr. 


124* 
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Formu- 
do rozporządzenia Ministerstwa sprawiedliwości 
Liczba Siedziba 
bieżąca 
firm Dzień ' Przediniot Dzierżyciel 
i liczba р ШТАШ Ка zakładu | | в À 
porząd- wpisu zakładu przy- He Aa un ш 
kowa głównego | głównego 
5 Б 516 5 
wpisu (filialnego) 
1 2 4 ) 6 


m — —— RD> O —— -> " K" . T  — -—- ————-—. .n- x ` ——— F. . —_ .. 


—— 


wa 
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larz A 


z dnia 26. kwietnia 1906, Dz. u. p. Nr. 89. 


Upoważnienie spólników 
do 


zastępowania spółki 


Prokurzysci i likwidatorzy 


SOG 
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Formu- 


do rozporządzenia Ministerstwa sprawiedliwości 


? 
Liezba t 
bieżąca Siedziba Suma 
mv SPRA . b . 

| D e Dzień Firma Przedmiot kapitału 
i liczha 
porzad- wpisu spółki zakładu | przedsiębiorstwa |zakładowego 

m zakladu = 

kowa ло przy” w koronach 
wpisu 8 9 | głównego 


= —— 
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larz В 


z dnia 26. kwietnia 1906, Dz. u. p. Nr. 89. 


Kwota po- 
szczególnych 


8 Prokurzyéci 
akcyi i udzia- Imiona Stosunki prawne : 
łów akcyj- i Uwagi 
nych w koro- członków zarządu ND spólki 
nach, galu likwidatorzy 
nek akcyi 
7 8 


9 10 111 
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c 


Formu- 


do rozporządzenia Ministerstwa sprawiedliwości 


о : А 4 Kwota 
Liczba Siedziba Suma 4 
bieżąca dy E 

Es Przedmiot SE nych i za- 
We $ Dzień Firma RA zakłado- Š ° 
i liczba : "m Had zakladu przedsie- żądanych 

Е wpisu spółki zakładu т wego 
porząd > P р przy- biorstwa wpłat 
kowa głównego w 

EK? głównego 

A н w koronach 


1 2 3 4 5 6 7 


+——үөү—— ——— 
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larz © 


z dnia 26. kwietnia 1906, Dz. u. p. Nr. 89. 


Imiona WE Stosunki prawne 
à à 1 Wm Uwagi 
zawiadowców Ar spółki 
likwidatorzy | 
| 
8 9 10 í 11 
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Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XLI. — Wydana i rozesłana dnia 1. maja 1906. 


Treść: „22 90. Rozporządzenie, dotyczące celnego odprawiania komi w obrocie do Państwa Niemieckiego. 


90. 


Rozporządzenie Ministerstw rol- 
nictwa, handlu, spraw wewnetrz- 
nych i skarbu z dnia 1. maja 1906, 


dotyczące celnego edprawiania koni w obrocie do 
Państwa Niemieckiego. 


W wykonaniu uwagi 5 do Nr. 100 dodatku À 
do taryfy zawartego pomiędzy Austro- Węgrami a 
Państwem Niemieckiem dodatkowego traktatu z dnia 
25. slycznia 1905 do traktatu handlowego i celnego 
z dnia 6. grudnia 1891, Dz. u. p. Nr. 24 zr. 1906, 
zarządza się w porozumieniu z król. węgierskim 
rządem, co następuje: 


S ike 


Na zasadzie umowy zawartej z ces. niemieckim 
rządem. nznawanc będą oceny wartości koni, prze- 
znaczonych do wywozu do Państwa Niemieckiego, 
przedsiębrane przez który z c. k. rządowych zakła- 
dow chowu koni (komendę rządowego zakładu ogie- 
rów lub slacyę rządowych ogierów, sladninę rzą- 
dową w Piber Јар w Radowcach) lub też wetery- 
пага rządowego 1 wysliwione na ocenę świadectwa 
urzędowe z reguły zu dostateczną podstawę do za- 
liczenia koni do jednego ze stopni wartości numeru 
100 niemieckiej taryfy celnej celem odprawienia 
cehiego. 


8 2. 
G. К. rządowe zakłady chowu koni i wetery- 
narze w służbie państwowej zostający mają zalem 


(Polnisch.) 


па żadanie strony po dokładnem oglądnięciu do- 
tyczącycji zwierząt przcdsiebraé ocenę preznaczo- 
nych do wywozu do Państwa Niernieckego koni i 
wystawić dotyczące świadectwa urzędowe. 


Przedmiotem oceny ma być oznaczenie war- 
tości koni w miejsen wysłania. bez względu па 
koszla przewozu narosłe aż do niemieckiego po- 
sranicznego urzędu celnego, jakoteż bez względu 
na ewentualne koszta ubezpieczenia i wydatki 
koniisyjne. Koszia te doliczy odprawiający niemiecki 
urząd celny do ustalonej warlości szacunkowej. 


Oceniać należy na podstawie 
oględzin każdego konia z osobna. 


dokładnych 


Na wynik wydaje się nrzędowe świadeclwo. 
Zawierać ono ma wartość konia, dokładny jego 
opis podług wieku, rodzaju, рісі, miary żerdziowej 
lub taśmowej, maści, znamion i innych szezegél- 
niejszych właściwości, oraz powody, które dla oce- 
nienia były miarodajne. 


$3. 


Dowód, że kome takie, dla których przy do- 
wozie ich do Państwa Niemieckiego żąda się zasto- 
sowania osobnych slóp celnych po 50 i 75 marek 
od szluki, należą do czystej noryckiej rasy lub że 
pochodzą z krzyżowania ogiera tej rasy z klaczą 
innej czystej rasy zimnej krwi, składa się stosownie 
do umowy z ces. niemieckim rządem zawartej, 
również przez przedłożenie świadectwa, wyslawio- 
nego przez с. К. rządowy zakład chowu koni lub 
przez pozosiającego w służbie rządowej wetery- 
narza. 
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a 


Rządowe zakłady chowu koni, oraz wetery- 
narze rządowi mają przeto na żadanie strony wy- 
slawiać także wspomniane w $-fic З świadectwa. 


Wystawienie świadectwa poprzedzić winny 
dokładne oględziny każdego konia z osobna, przy 
których zbadać i stwierdzić należy, czy zwierzę 
w zewnętrznym swym wyglądzie posiada znamiona 
zaliczające je do czystej rasy noryckiej, względnie 
wykazujące, że pochodzi z krzyżowania ogiera tej 
rasy z klaczą innej czystej, zimnej krwi rasy, klórą 
w świadectwie oznaczyć nalezy. 


Konie lego rodzaju przedstawiają się jako 
konie pociągowe,średniej wagi, powolne, о wyglądzie 
mniej pięknym, raczej ordynarnym i maja żłobek 
na krzyżach i suche kończyny. 


Przy oględzinach ustalić należy dalej cielesne 
znamiona, służące do stwierdzenia tożsamości Zwir: 
rzęcia (wiek, rodzaj płci, miara żerdziowa lub la- 
$mowa, maść, oznaki i wszelkie inne szczegól- 
niejsze właściwości). 


Oprócz tego stwierdzić należy na родам к 
poświadczenia stanowienia, względnie urodzenia 
Zrehieeia pochodzenie każdego konia, w razie zaś 
niemożebności przedłożenia takiego poświadczenia 
luh gdyby przedłożone nie zawierało wszystkich po- 
tzebnych dat, o ile możności na podstawie dat do- 
starczonych przez posiadacza lub innych jakich 
podstaw, które wymienić należy. 


Ustalone przy oględzinach wyniki należy weją- 
опас do świadectwa, dla każdego zwierzęcia 
z osobna wyslawić się mającego wraz z polwier- 
dzeniem, że zwierzę poddane zostało dokładnym 
oględzinom, że nioma zatóm wątpliwości, iz za- 
chodzą warunki dopuszczenia konia do wymiaru 
cła po osobnej stopie 50 lub 75 marek. 


Gdyby stwierdzenie pochodzenia było nie- 
możliwem, należy okoliczność le w $wiadeclwie rów- 


nież zaznaczyć. 
$ 5. 

Przy wyslawianm $wiadectw ро myśli $-fów 2 
i 4 używać należy dołączonych formularzy Г, wzglę- 
dnie If. 

Na $windectwach wyciska się pieczęć urzę- 
dową. 

Wygotowujący świadectwo finkcyonurynsz ma 
do podpisu swego dodać lakże dokładne oznaczenie 
swego charakteru służbowego. 


$ 6. 


Jeżeli świadectwa nie są wygolowane w języku 
niemieckim albo w dwóch językach, to jest w innym 
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i w niemieckim języku, dołączyć należy urzędowo 
nwierzytelniony przekład niemiecki. 


Do uwierzytelnienia przekładu upoważniony 
jest każdy organ uprawniony do używania pieczęci 
urzędowej. 


E 


Za przedsiębranie oznaczonych w S$$-fach 2 
i 4 czynności urzędowych slrona ma uiścić należy- 
tość w kwocie 2 K, jeżeli zaś czynność urzędowa 
dotyczy więcej jak jednego Коши. oprócz lego po 
1 Kod każdego dalszego konia. 


Gzynności urzędowe przedsiębierze się z re- 
guły w miejseu, gdzie się znajdują rządowe zakłady 
chowu koni lub też w miejseu urzędowania weto- 
rynarzy. Jeżeli właściwy organ с. К. rządowego za- 
kładn chowu koni (oficer lub weterynarz), względnie 
welerynarz rządowy z powodu innej czynności nrze- 
dowej jest w алет miejseu obecny, w lakim razie 
należy па żądanie: strony w tem miejseu przedsię- 
brać czynności urzędowe oznaczone w S$$-fach 9 
i 4, e ile one z tą inna czynnością urzędową dadza 
się pogodzić, 


Jeżeli strona zażąda w innym przypadku, jak 
len, o któryu w poprzedzającym ustępie wspo- 
mniano, przedsiębrania oznaczonych czynności urzę- 
dowych poza miejscem, w klórem znajduje się 
c. k. rządowy zakład chowu koni lub poza miejscem 
siedziby urzędowej weterynarza, należy żądaniu 
temu zadość uczynić o lyle, o iłe wysłanie organu 
zakładu, mającego przedsiębrać czynność urzędową, 
da się pogodzić ze sluzba zakładową, względnie 
pozamiejscowe zatrudnienie weterynarza z jego 
służbą. W przypadku takim ma jednak strona, 
oprócz nalezylo$ci oznaczonej w ustępie pierwszym 
lego paragrafu, ponieść lakze koszta za pozamiej- 
scową czynność urzędową dolyczącego funkcyonaryn- 
sza, przypadające po myśli przepisów pod tym wzglę- 
dem obowiązujących. 


$ 8. 


Oznaczone w $$-fach 2 i 4 ezynności urzę- 
dowe przedsiębrać moga lakże wszyscy welerynarze 
zostający w służbie krajowej. 


tozporządzenie lo nabiera mocy obowiązu 
jącej z dniem obwieszczenia. 


Bylandt wir. Kosel wir. 


Buquoy wir. Auersperg wir. 
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Formularz I. 


Swiadectwo 


alae Бо %\ургоч а 3) ..... 2-3 9129-9 D Se SI D OT A е 
ODER, E ee Ef Sr 

Wigakai a uapa GE SAME 

ПОД р оша: e 1. не ao emus 

MiaraZEkziowa lub liśmowa «4. Ja. 

Maść kot; gie e ut o е 


Znamiona i wszelkie inne szczególniejsze właściwości konia: . . . . 2. 2... 0 A 


Wartość Кота na miejscu wysyłki wynosi. . . «a K: do lego ocenienia miarodajne były nastę- 


ОЕ ОТООР Е . - Мар. се са S v oo тю 


Powyższe $wiadeetwo wystawia się па podslawie dokladnych oględzin konia. 


$0.0. о о оо dnia. . . e BE < № 
ч Podpis: 
L. 5. o m о + а м c ug Ce 
Charakter służbowy: 


1) Tu podać należy imię i nazwisko oraz miesce zamieszkania wysyłającego. 
+) Tu podać należy miejsce, skąd się wysyła. 
5) Tu podać należy miejsce przeznaczenia. 
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Formularz II. 


Świadectwo. 


Na podstawie dokładnych oględzin potwierdza się niniejszan, że wyprowadzony przez !) 


MORSE. a и к жоло Ж л 


(мыйк (буй 5 в в ср za le 


нь s 


S ESO мы GLO WE 


Juj) ASMOA e e с DEE 


20. o. e znamiona i wszelkie inne szezegól- 
niejsze właściwości: . 


należy do rasy noryckiej з) 
pochodzi z krzyżowania ogiera газу noryckiej 2 klacza innej czystej rasy zimnej krwi. 3) 
Koń pochodzi: *) 
według przedłożonego poświadezenia slanowienia 


‹ à ^ . . klaczy 
od noryckiego ogiera 1 noryckiej 


klaczy rasy 


{ m. р pdb > Kaczy rasy поме Мо}, 
od noryckiego ogiera i jak posiadacz ») twierdzi od 


klhezy rafy. 
Podlug oświadczenia posiadacza 5) 
- E . klaczy noryckiej, 
od norvekiego ogiera i 
klaczy rasy. 


+ w TWW NWN: 


Podpis: 
/ 


1) Podać imię i nazwisko, oraz miejsce zamieszkania wysyłającego. 

21 Podać miejsce, skąd się wysyła. 

3) Podać miejsce przeznaczenia. 

4) Co nie odpowiada, przekreślić. 

5) W razie, gdy pochodzenie konia od matki lub lakże od ogiera stwierdza się nie lylko na podstawie dat 
podanych przez posiadacza lecz także na podslawie innych środków pomocniczych albo lez wogóle tylko na pod- 
stawie innych środków pomocniczych, w takim razie środki te należy podać, np. według oświadczenia posiadacza 
i potwierdzenia naczelnika gmniy lub też stosownie do potwierdzenia naczelnika gminy. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XLII. — Wydana i rozesłana dnia 2. maja 1906. 


Treść: № 91. Rozporządzenie, którem cały obszar stołecznego i rezydencyjnego miasta Wiednia w obrębie, 
ustawą z dnia 28. grudnia 1904, Dz. u. kr. Nr. 1 z г. 1905, rozszerzonym, uznaje się miejscowością wyjętą 
w pojęciu $u 9, ustępu 2 ustawy z dnia 26. grudnia 1893, tyczącej się uregulowania koncesyonowanych 


przemysłów budowlanych. 


91. 


Rozporządzenie Ministerstw handlu 
i spraw wewnętrznych z dnia 
24. kwietnia 1906, 


którem cały obszar stołecznego i rezydencyjnego 
miasta Wiednia w obrębie, ustawą z dnia 28. gru- 
dnia 1904, Dz. u. kr. Nr. 1 z r. 1905, rozszerzo- 
nym, uznaje się miejscowością wyjętą w pojęciu 
$ 2, ustępu 2 ustawy z dnia 26. grudnia 1893, 
Dz. u. p. Nr. 193, tyczącej się uregulowania kon- 
cesyonowanych przemysłów budowlanych. 


W myśl 8 2, ustępu 2 ustawy z dnia 26. gru 
dnia 1893, Dz. u. p. Nr. 193, dotyczącej uregulo- 


(Polulsch.) 


wania koncesyonowanych przemysłów budowlanych, 
zmienia się rozporządzenie ministeryalne z dnia 
27. grudnia 1893, Dz. u. p. Nr. 194, którem ogło- 
szono spis miejscowości, uznanych według przyto: 
czonego paragrafu powyższej ustawy  wyjetemi, 
i uznaje się za zgodą wydziału krajowego arcyksię- 
stwa Austryi poniżej Anizy cały obszar stołecznego 
i rezydencyjnego miasta Wiednia w obrębie, ustawą 
z dnia 19. grudnia 1890, Dz. u. kr. Nr. 45, utwo- 
rzonym, zaś ustawą z dnia 28. grudnia 1904, Dz. 
u. kr. Nr. 1 zr. 1905 rozszerzonym, miejscowością 
wyjętą. 

To rozporządzenie zacznie obowiązywać w dniu 
ogłoszenia. 


Byłandt włr. Auersperg wir. 
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Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XLIII. — Wydana i rozesłana dnia 5. maja 1906. 


Treść: M 92. Obwieszczenie, tyczące się kilku zmian w Sie 2 statulu Rady państwowej kolejowej. 


92. Nadto postanawia sie, że na przyszłość Mini- 
.|ster kolei żelaznych wybierać będzie czternastu 


Obwieszczenie Ministerstwa kolei | członków według swego upodobania, Ministrowie 
5 ч = s ag | bandlui skarbu proponować będą do mianowania 
żelazny ch Z dnia 9. maja 1906, po sześciu, a Minister rolnictwa czterech członków. 
tyczące się kiiku zmian w Sie 2 statutu Rady pań- 


чүү ге. wy Równocześnie przenosi się prawo poponowa- 
stwowej kolejowej. 


nia jednego członka Rady kole,owej z c. К. Towa- 
rzystwa gospodarczego w Wiedniu na Krajową 
Radę kultury, utworzoną dla arcyksięstwa Austryi 
ponizej Anizy. 


Na zasadzie Najwyższego upoważnienia zmie- 
niony zostaje $ 2 statutu Rady państwowej kolejo- 
wej (obwieszczenia Ministerstwa kolei żelaznych 
z dnia 19. lutego 1897, Dz. u. p. Nr. 59, z dnia 
29. marca 1900. Dz. u. p. Nr. 66, tudzież z dnia 
8. listopada 1901, Dz. n. p. Nr. 182), jak na- 
stępuje: 

Ilość ogólną członków Rady państwowej kole- 
jowej podwyższa się na dziewięćdziesiąt dwa. 


Wrba włr. 
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Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XLIV. — Wydana i rozesłana dnia 10. maja 1906. 


Treść: (Ле 03—96.) 93. Obwieszczenie, dotyczące utworzenia w Piano della Fugazza (Streva) ekspozytury komory 
pomocniczej vallarseńskiej na czas miesięcy letnich roku 1906. — 94. Rozporzadzenie, dotyczące urzędo- 
wania asystentek inspektoratów przemysłowych. — 95. Rozporządzenie, którem stosownie do ustawy z dnia 
8. lipca 1962, dotyczącej ulg dla budynków ze zdrowemi i taniemi porieszkaniami dla robotników, ustanawia 
się maksymalną stopę odsetkowa oprocentowania takich budynków w Czechach. — 96, Rozporządzenie, 
którem stosownie do ustawy z dnia 8. lipca 1902 wydaje się zarządzenia co do wymierzania rocznego 
dochodu lokatorów budynków robotniczych w Uściu n. E., Jablońeu, Pilznie, Libercu i okolicy. 


93. 


Эл. 


Obwieszczenie Ministerstwa skar- Rozporządzenie Ministerstwa han- 


bu z dnia 20. kwietnia 1906, 


dotyczące utworzenia w Piano della Fugazza 
(Streva) ekspozytury komory pomocniczej vallar- 
seńskiej na czas miesięcy letnich roku 1906. 


W miejscowości tyrolskiej Piano della Fugazza 
(Streva) utworzona zostaje na czas od 1. czerwca 
aż do końca września r. 1906 ekspozytura cłowa, 
posiadająca upoważnienia komory pomocniczej 
П. klasy, która urzędować będzie równocześnie 
jako posterunek awizacyjny komory pomocniczej 
w Vallarsie. 

Upoważnienia tej ekspozytury do wymierzania 
cła i odprawy cłowej ograniczają się do prenotacyi 
bydła wypasowego, do odprawy wchodowej rzeczy, 
które podróżni wiozą ze sobą, a które nie są prze- 
znaczone do handlu, tudzież przedmiotów do użytku 
i sprzętów, które biorą ze sobą pasterze alpejscy, 
wreszcie tych towarów, które są przeznaczone do 
osobistego użytku mieszkańców kamposilvaüslich 
i po drodze do miejsca swego przeznaczenia omijają 
komorę pomocniczą w Vallarsie. 


Kosel włr. 


(Polnisch.) 


dlu za porozumieniem z Miuister- 
stwem spraw wewnętrznych z dnia 
5. maja 1906, 


dotyczące urzędowania asystentek inspektoratów 
przemysłowych. 


s" 


Do urzędowania asystentek inspektoratów 
przemysłowych, które Minister handlu za porozu- 
mieniem z Ministrem spraw wewnętrznych już mia- 
nował lub na przyszłość według potrzeby zamianuje, 
stosować się mają postanowienia rozporządzenia 
ministeryalnego z dnia 14, marca 1890, Dz. u. p. 
Nr. 42, dotyczące urzędowania asystentów inspe- 
ktoratów przemysłowych. 


8 9. 


Rozporzadzenie to nabedzie mocy obowiazu- 
jacej w dniu ogloszenia. 


Hohenlohe wir. Auersperg wir. 
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95. 
Rozporządzenie Ministerstw spraw 
wewnętrznych i skarbu z dnia 

10. maja 1906, 
którem stosownie do ustawy z dnia 8. lipca 1902, 
Dz. u. p. Nr. 144, dotyczącej ulg dla budynków 
ze zdrowemi i taniemi pomieszkaniami dla robotni- 


ków. ustanawia się maksymalną stopę odsetkową 
oprocentowania takich budynków w Czechach. 


8 1. 


Stosownie do Su 1 1go. I, ustępu I ustawy z duia 
8. lipca 1902, Dz. u. p. Nr. 144, dotyczącej ulg dla 
budynków ze zdrowemi i taniemi pomieszkanianii 
dla robotników, postanawia się, że stopa odselkowa 
oprocentowania kapitału, potrzebnego na zakupno 
gruntu pod budowę takich budynków, tudzież na 
koszta budowania, wynosić ma w królestwie Czech 
najwięcej 5 od sta. 


$ 9. 


Rozporządzenie to nabędzie mocy obowiązują- 
cej w dniu ogłoszenia. 


Hohenlohe wir. Kosel wtr. 


96. 
Rozporządzenie Ministerstw skar- 


bu i spraw wewnętrznych z dnia 
10. maja 1906, 


którem stosownie do ustawy z dnia 8. lipca 1902, 
Dz. u. p. Nr. 144, wydaje się zarządzenia co do 


Część XLIV. — 96. Rozporządzenie Ministerstw skarbu itd. z dnia 10. maja 1906. 


wymierzania rocznego dochodu lokatorów budyn- 
ków robotniczych w Uściu n. £., Jabłońcu, Pilznie, 
Libercu i okolicy. 


Na zasadzie Su 920, ustępu 2go ustawy 
z dnia 8. lipca 1902, Dz. u. p. Nr. 144, dolyczą- 
cej ulg dla budynków ze zdrowemi i taniemi mie- 
szkaniami dla robotników, wydaje się następujące 
postanowienia: 


Sk dlo 


Wymienione tu poniżej obszary, a mianowicie: 

1. Miejscowości w politycznym powiecie uściec- 
kim: Uście n. Ł., Nestomice, Poków, Predlice, Tur- 
mice i Sedlice górne, 

2. miejscowości w polilycznym powiecie jabło- 
nieckim: Jabłoniec, Proszwice, Seidenschwanz, 
Kuków, Griinwald, Wiesenthal, Nowa wieś, Mor- 
chenstern, Tannwald, Szumburk, Przychowice 
i Polaun, 

3. miejscowości w politycznym powiecie pil- 
zeńskim: Pilzno. Doubraken i Skurniany, wreszcie 

4. miasto Liberzec z położonemi w liberzeckim 
politycznym powiecie miejscowościami:  Dórfel, 
Franzendorf, Althabendorf, Niederhanichen, Ober- 
hanichen,  Althartsdorf, Johannesthal, Altpauls- 
dorf, Neupaulsdorf, Róchlitz, Rosenthal I, Rosen- 
thal II i Ruppersdorf 
uważane być mają za grupy miejscowości przemy- 
słowych, w obrębie których stosowane będą posta- 
nowienia Bn 950, ustępu 2go przytoczonej na wstę- 
pie ustawy, tyczące się podwyższenia cyfry grani- 
cznej dochodu rocznego lokatorów budynków ro- 
botniczych o jedną ósmą. 


8 2. 
Rozporządzenie to nabędzie шосу obowiazuja- 
cej w dniu ogłoszenia. 


Hohelohe wir. Kosel wir. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 
królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XLV. — Wydana i rozesłana dnia 12. maja 1906. 


Treść: (J49 97 1 98.) 97. Rozporządzenie, którem uzupełnia się rozporządzenie ministeryalne z dnia 24. kwietnia 
1895, dotyczące dozwolenia pracy przemysłowej niedzielnej w poszczególnych kategoryach przemysłu, — 
98. Rozporządzenie, tyczące się doręczania przez pocztę pism urzędowych w postępowaniu z powodu prze- 
kroczeń skarbowych w zastosowaniu do królestwa Dalmacyi. 


9%. 
Rozporządzenie Ministerstw handlu 
za porozumieniem z Ministerstwem 
spraw wewnętrznych i Minister- 


stwem wyznań i oświaty z dnia 


5. maja 1906, 


którem uzupełnia się rozporządzenie ministeryalne 
z dnia 24. kwietnia 1895, Dz. u. p. Nr. 58, doty- 


czące dozwolenia pracy przemysłowej niedzielnej 
w poszczególnych kategoryach przemysłu. 


#2 Uzupełniając rozporządzenie  ministeryalne 
z dnia 24. kwietnia 1895, Dz. u. p. Nr. 58, doty- 
czące dozwolenia pracy przemysłowej niedzielnej 
w poszczególnych kategoryach przemysłu, rozpo- 
rządza się, co następuje: 


Artykuł I. 


W Sie 2 przytoczonego rozporządzenia dodać 
należy jako punkt 52: : 


pL——————ÀÀ M À о .— ——————— 


Oznaczenie 
tych przemysłów, względnie robót, dla których 
praca niedzielna w ogólności albo w pewnym 
wymiarze czasu jest dozwolona: 


Robotnikom, zajętym w niedzielę dłużej 
jak trzy godziny, należy się odpoczy- 
nek zastępczy: 


52. Fabryki kamienia korkowego. 

Niedzielna praca jest dozwolona w suszar- 
niach, w których jest stosowane postępowanie 
prądu przeciwdziałającego, jednakże z ogranicze- 
niem do robotników niezbędnie potrzebnych, którzy 
zawożą kamienie korkowe do kanałów dla suszenia, 
wywożą je z kanałów napowrót i posuwają wózki 
w tych kanałach. 


94godzinny odpoczynek następującej 
niedzieli. 


Artykuł Il. 
Rozporządzenie niniejsze nabędzie mocy obowiązującej w dniu ogłoszenia. 


Hohenlohe włr. Bienerth włr. Auersperg włr. 
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._ 98. 
Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 7. maja 1906, 
tyczące się doręczania przez pocztę pism urzę- 
dowych w postępowaniu z powodu przekroczeń 


skarbowych w zastosowaniu do królestwa Dal- 
macyi. 


Za porozumieniem z Ministerstwami spraw 
wewnetrznych i handlu rozporzadza sie, ze posta- 


Cze$6 XLV. — 98. Rozporządzenie Ministerstwa skarbu z dnia 7. maja 1906. 


nowienia rozporządzenia Ministerstwa skarbu z dnia 
24. grudnia 1904, Dz. u. p. Nr. 1 z r. 1905, do- 
tyczącego doręczania przez poczię pism urzędowych 
w postępowaniu z powodu przekroczeń skarbowych, 
mają mieć odpowiedne zastosowanie także do kró- 
lestwa Dilmacyi, o ile chodzi o doręczanie interc- 
senlom pism urzędowych w postępowaniu z po- 
wodu przekroczeń skarbowych. 


Kosel wir. 


Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XLVI. — Wydana i rozesłana dnia 19. maja 1906. 


Treść: (ЛЕ 99—103.) 99. Obwieszczenie, tyczące się umieszczenia wyższej szkoły zawodowej przemysłu tkackiego 
(kierunku techniczno-kupieckiego) przy c. К. szkole przemysłu tkackiego w Aszu na liście owych tutejszo- 
krajowych zakładów naukowych, które pod wzgledem służby jednor.cznej stoją na równi z wyższemi gimna- 
nyami i szkołami realnemi. — 100. Obwieszczenie, tyczące się dopuszczenia wodomierzy typu XLlIgo do 
urzędowego uwierzytelniania, — 101. Rozporządzenie. tyczące się przydzielenia gminy miasteczka Stieben- 
reith do okręgu sądu powiatowego tachowskiego w Czechach. — 102. Rozporządzenie, dotyczące zmiany 
formy zewnętrznej znaczków pocztowych po 10, 20, 25 i 30 halerzy. — 103. Rozporządzenie, dotyczące spisu 
urzędów, posiadających upoważnienie do przestemplowywania zagranicznych papierów wartościowych. 


99. 


Obwieszczenie Ministerstwa obro- 
ny krajowej z dnia 28. marca 
1906, 


tyczace się umieszczenia wyższej szkoły zawo- 

dowej przemysłu tkackiego (kierunku techniczno- 

kupieckiego) przy c. К. szkole przemysłu tkackiego 

w Aszu na liście owych tutejszo-krajowych zakła- 

dów naukowych, które pod względem służby jedno- 

rocznej stoją na równi z wyższemi gimnazyami 
i szkołami realnemi. 


Na podstawie $u 25go ustawy o służbie woj- 
skowej i za porozumieniem z interesowanemi Mini- 
sterstwami przyznaje się wyższej szkole zawodowej 
przemysłu tkackiego (kierunku teclmiczno-kupie- 
ckiego), ulworzonej przy c. К. szkole przemysłu 
tkackiego w Aszu i składającej się z czterech kur- 
sów nauk, pod względem udowadniania naukowego 
uzdoluienia do służby jednorocznej to samo znacze- 
nie, jakie posiadają wyższe gimnazya i szkoły 
realne. 

Tem postanowieniem uzupełnia się załączkę Па 
do Su 6450 przepisów o służbie wojskowej, część I, 
ogłoszonych rozporządzeniem  tutejszem z 
15. kwietnia 1889, Dz. u. p. Nr. 45. 


dnia 


Schónaich wh. 


(Polnisch.) 


1 0%. 


Obwieszczenie Ministerstwa handlu 
z dnia 7. maja 1906, > 


tyczące się dopuszczenia wodomierzy typu XLilgo 
do urzędowego uwierzytelniania. 


Na podstawie uslawy z dnia 23. lipca 1871, 
Dz. u p. Nr. 16 zr. 1872, i stosownie do przepi- 
sów. wydanych rozporządzeniem Ministerstwa han- 
duez dmia 5. lipca 1902 №7 u. p Nr 0; 
w sprawie urzędowego sprawdzania i uwicrzytel- 
niania przyrządów do pomiaru zużytej wody, 
с. К. główna Komisya miar і wag dopuściła opisany 
poniżej typ XLI wodomierzy do urzędowego uwie- 
rzytelniania. 

Auersperg włr. 


Opis 
(z rysunkiem) 
wodomierza typu XLI. 

Wodomierze tego typu (porówn. poniższe ryciny 
1 i 2) różnią się od wodomierzy typu XXXVlgo 
(porówn. Dz. u. p. Nr. 98 z r. 1903) głównie od- 
mjennym sposobem umieszczenia sitka i przyrządu 
regulacyjnego (skrzydeł zaporowych), tudzież spo- 
wodowaną przez to odmienną formą dolnej części 
skrzyneczki. 


131 


-1 


Sitko woreezkowe S, zawieszone na pokrywie D 
w rozszerzonym przewodzie doplywowym k,, zwró- 
cone jest swym otworem ku napływającej wodzie 
i sięga aż poniżej cylindra reakcyjnego (bębenka 
pomiarowego) Ji. 


Przyrząd regulacyjny składa się ze skrzydeł 
zaporowych f. f i jest dostępny z zewnątrz przez 
otwór gwintowy, zamknięty zatyczką P; po urzędo- 
wem sprawdzeniu na zatyczkę P nakłada się plombe. 


Dolna część skrzynki G i dno D ulane są 
z jednej sztuki. 


Część XLVI. — 109. Rozporządzenie Ministerstwa handlu z dnia 14. maja 1906. 


Przeszedłszy przez sitko S, napływa woda 
przez ukośne otwory o do przestworu pomiarowego. 
wprawia w ruch koło skrzydlate F i uchodzi z bę- 
benka pomiarowego À otworami gu, poczem dostaje 
się do przewodu wypływowego k. 

Na rysunkach, przedstawiających typ XXXVI 
i XLII, odpowiadające sobie części składowe są 
oznaczone temi samemi literami. 

Wiedeń, dnia 21. kwietnia 1906. 


C. К. główna Komisya miar i wag: 
Lang włr 


Typ wodomierza XLII. 


(Podany do próby przez firmę Sieniens 


Fig. 1. 


101. 
Rozporzadzenie Ministerstwa spra- 
wiedliwości z dnia 12. maja 1906, 


tyczące się przydzielenia gminy miasteczka Stieben- 
reith do okręgu sądu powiatowego tachowskiego 
w Czechach. 


Na zasadzie ustawy z dnia 11. czerwca 1868, 
Dz. u. p. Nr. 59, wyłącza się gminę miasteczka 
Stiebenreith z okręgu sądu powiatowego plańskiego, 
a przydziela się ją “lo okręgu sądu powiatowego 
tachowskiego. 

Rozporządzenie 0 nabędzie mocy obowiązują- 
cej w dniu 1. stycznia 1907. 


Klein wir. 


| 


1 Halske, spółka akcyjna w Wiedniu.) 


692: 


102. 


Kozporządzenie Ministerstwa han- 
dlu z dnia 14. maja 1906, 


dotyczące zmiany formy zewnętrznej znaczków 
pocztowych po 10, 20, 25 i 30 halerzy. 


W formie zewnętrznej znaczków pocztowych 
wartości 10 do 30 halerzy, opisanej w rozporzą- 
dzeniu Ministerstwa handlu z dnia 19. października 
1904, Dz. ñ. p. Nr. 120, zaszła zmiana o tyle, że 
cyfra, oznaczająca wartość znaczka, umieszczona 
w czterech narożnych kwadracikach, nie jest wydru- 
kowana czarną farbą, lecz tą samą farbą, co i sama 
rycina znaczka poczlowego. 


Auersperg włr. 


Część XLVI. — 103. Rozporządzenie Ministerstwa skarbn z dnia 16. maja 1906. 


103. 


Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 10. maja 1906, 


dotyczące spisu urzędów, posiadających upo- 
ważnienie do przestemplowywania zagranicznych 
papierów wartościowych. 


8 8my rozporządzenia Ministerstwa skarbu 
z dnia 17. listopada 1892, Dz. u. p. Nr. 224, ty- 
ezacego się wykonania ustawy z dnia 18. września 
1892, Dz. u. p. Nr. 171, o uiszczaniu należytości 
stemplowych od zagranicznych akcyi, rent i obli- 
gacyi, zostaje zmieniony i ma na przyszłość opie- 
wać, jak następuje: 


$ 8. 


Ро przestemplowywania znaczków stemplo- 
wych w znyśl SSów 3, 5 r 6 upoważnione są nastę- 
pujące urzędy: 


w Czechach: 


c. k. urząd stemplowy w Pradze, tudzież 
c. К. główne urzędy podatkowe w Karlinie, Smicho- 
wie, Budziejowicach, Gzaslawie, Kolinie, Ghrudy- 
mie. Królewskim Hradeu, Chebie. Karolowych 
Warach, Jiezynie, Trutnowie, Chomutowią Ciepli- 
cach, Litomierzycach, Libercu, Czeskiej Lipie, Rum- 
burku, Pilznie i Taborze; 


w Dalmacyi: 


е. К. główne urzędy podatkowe w Zadarze, 
Splecie i Dubrowniku; 


w Galicyi: 

с. К. główny urząd podatkowy i c. К. główny 
urząd clowy we Lwowie., c. К. główne urzędy po- 
datkowe w Brodach i Kołomyi, c. К. główny urząd 
podatkowy i c. k. główny urząd cłowy w Krakowie. 
tudzież c. k. główne urzędy podatkowe w Białej, 
Przemyślu, Rzeszowie, Samborze, Nowym Sączu 
Sanoku, Stanisławowie, Tarnopolu i Tarnowie; 


w Austryi poniżej Anizy: 


c. k. centralny urząd stemplowy w Wiedniu, 
c. К. kasy depozytowe skarbowe i sądowe dla A. 


—1 
s 
Sm 


AXES A, МИ МА, Ad ZAW OMS SVIIp 
i ХІХ. dzielnicy miasta Wiednia, w końcu с. К. głó- 
wne urzędy podatkowe w Wiener Neustadt. Kor- 
neuburgu, Kremsie i St. Póllen; 
w Austryi powyżej Anizy: 

c. К. krajowa kasa skarbowa w Lincu, tudzież 

c. К. główne urzędy podatkowe w Ried i Sleyr; 
w Saleburgu: 


c. К. główny urząd podatkowy w Salcburgu: 


w Styryi: 


c. К. krajowy сКопошай skarbowy w Gracu, 
tudzież c. К. główne urzędy podalkowe w Bruku 
nad Mura, Łubnie i Maryborze; 


w Karyntyi: 
c. k. główne urzędy podalkowe w Gelowcu 
i Bielaku; 
w Krainie: 


c. k. główny urząd podatkowy w Lublanie; 


na Bukowinie: 


e. К. urzad podatkowy dla miasta Czerniowiec ; 


na Morawach: 


c. Е główne urzędy podatkowe w Bernie, 
lglawie,  Węgierskiem Hradyszezu, ` Morawskim 
Szumperku 1 Ołomuńcu; 


na Ślązku: 


c. К. główny urząd clowy w Opawie, tudzież 
c. К. główne urzędy podatkowe w Cieszynie i Kar- 
niowie: 


w Tyrołn i Vorarlbergu: 


c. К. główne urzędy podatkowe w Insbruku, 
Bolcanie, Trydencie, Roweredzie, Bregencyi i Feld- 
kirehu ; 


na Pobrzezu adryatyckiem: 


с. К. urząd dochodów skarbowych i stempli 
w Tryjeście, tudziez c. К. główny urząd podatkowy 
w (iorycyl. 


Kosel wir. 


Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i kraj 


t 


ów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XLVII. — Wydana i rozesłana dnia 50. maja 1906. 


'Treść: (MZ 104—107.) 10%. Rozporządzenie, dotyczące ulworzenia sądu przemysłowego w Czerniowcach. — 
105. Ustawa, dotycząca podwyższenia poborów emerytalnych urzędników państwowych cywilnych (nauczy- 
cieli państwowych) i slug drogą samoubezpieczenia. — 106. Ustawa. dotycząca ponownego podwyższenia 
prawidlowych pensyt wdów po urzędnikach państwowych cywilnych i nauczycielach państwowych. które 
podwyższono już na zasadzie $ 16 ustawy z dnia В. maja 1896 1 $ I ustawy z dnia 19. lipca 1909. — 
107. Rozporządzenie. wydane celem wykonania ustawy z dnia 24. maja 1906, dotyczącej ponownego pod- 
wyższenia prawidłowych pensyi wdów po urzędnikach państwowych cywilnych i nauczycielach państwowych, 
które podwyższono już na zasadzie $ 16 ustawy z dnia 14. maja 1896 i $ 1 ustawy z dnia 19. lipca 1902. 


зол. 


Rozporządzenie Ministerstwa spra- 

wiedliwości w porozumieniu z Mini- 

sterstwami spraw wewnętrznych, 

handlu i skarbu z dnia 19. maja 
1906, 


dotyczące utworzenia sądu przemysłowego 
w Czerniowcach. 


Na zasadzie $$ów 2 i 3 ustawy z dnia 27. li- 
stopada 1896, Dz. u. p. Nr. 218, wprowadzającej 
w życie sądy przemysłowe i sądownictwo przemy- 
słowe w sporach, wynikających ze stosunku pracy, 
nauki i płacy w przemyśle, rozporządza się co na- 
stępuje: 


$1. 

Dnia 8. października 1906 rozpocząć ma 
czynności w Czerniowcach sąd przemysłowy, utwo- 
rzony na zasadzie ustawy z dnia 27. listopada 1896, 
Dz. u. p. Nr. 218. 

Ten sąd przemysłowy nosi nazwę: „C. k. Sąd 
przemysłowy w Czerniowcach*. Pieczęć urzędowa 
lego sądu przemysłowego zawiera orła cesarskiego. 

Jako trybunał pierwszej instancyi, wyznaczony 
w ustawie z dnia 27. listopada 1896, Dz. u. p. 
Nr. 218, oraz jako sąd odwoławczy działać ma 


(Polniseh.y 


w sprawach tego sądu przemysłowego c. k. Sąd 
krajowy w Gzerniowcach. 


s 9. 


Miejscowa właściwość sądu przemysłowego 
czerniowieckiego rozciąga się na okrąg sądu powia- 
towego w Czerniowcach, tudzież na obszar gmin 
Stara Żuczka i Lenkowce Kameralne, należących 
do okręgu sądowego sadagórskiego. 


SE», 

Rzeczowa właściwość sądu przemysłowego 
czerniowicckiego rozciąga się na wszystkie przedsię- 
biorstwa. wymienione w Sie 1, ustępie 2 ustawy o 
sądach przemysłowych a znajdujące się w okręgu 
sądu przemysłowego, z wyjątkiem kolei żelaznych. 

Termin od którego sąd przemysłowy nabędzie 
rzeczowej właściwości względem kolei żelaznych, 
wyznaczony będzie osobnem rozporządzeniem. 


$4. 


Liczbę asesorów sądu przemysłowego czer- 
niowieckiego ustanawia się na 52, liczbę zastępców 
na 32, a liczbę asesorów Sądu odwoławczego 
w sporach przemysłowych ($ 31, ustęp З ustawy 
o sądach przemysłowych) na 20. 


$5. 


Asesorów sądu przemysłowego i ich zastęp- 
ców, tudzież asesorów sądu odwoławczego wybierać 
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należy z oznaczonych szczegółowo grup przedsię- 
biorstw przemysłowych, w stosunku, który podany 
jest w podziale niżej zamieszczonym. 

Wydanie zarządzeń, potrzebnych na przypadek, 
gdyby wybory odbywały się w kilku sekcyach tery- 
toryalnie oddzielonych, pozostawia się с. К. rzą- 
dowi krajowemu w Czerniowcach. 

Grupy przedsiębiorstw przemysłowych do od- 
bycia wyborów i ogólną ilość asesorów sądu prze- 
mysłowego i ich zastępców, tudzież asesorów sądu 
odwoławczego, którą każda grupa wybrać ma po 
połowie z ciała wyborczego przedsiębiorców i 
z ciała wyborczego robotników, ustanawia się jak 
następuje: 


Grupa I. 
Wszystkie przedsiębiorstwa wielkie z wyjatkiem 
handlowych: 


12 ascsorów | 
8 zastępców } 
4. asesorów sądu odwoławczego. 


sądu przemysłowego, 


Grupa П. 


Wszystkie przedsiębiorstwa drobne z wyjątkiem 
handlowych: 


20 asesorów | 
12 zastępców | 
8 asesorów sądu odwoławczego. 


sądu przemysłowego, 


Grupa III. 


Wszystkie przedsiębiorstwa handlowe: 


20 asesorów | 
12 zastępców j 
8 asesorów sądu odwoławczego. 


sądu przemysłowego, 


Przedsiębiorstwami wielkiemi w pojęciu nr 
niejszego rozporządzenia uważać należy te przed- 
siębiorstwa, którym przypisano więcej jak 300 koron 
powszechnego podatku zarobkowego. Przedsiębior- 
stwa, obowiązane do publicznego składania rachun- 
ków, zaliczać należy do przedsiębiorstw wielkich. 


$ 6. 


Zwrot wydatków w gotówce ($ 13 ustawy o 
sądach przemysłowych) przyznawać należy aseso- 
rom sądu przemysłowego i ich zastępcom, tudzież 
asesorem sądu odwoławczego z odpowiedniem za- 
stosowaniem postanowień $$ów 3 do 10, 15, 20, 
21, 23 i 24 rozporządzenia Ministra sprawiedli- 
wości z dnia 17. września 1897, Dz. u. p. Nr. 221, 
o należytościach świadków : znawców w sporach 
cywilnych. 


Wynagrodzenie za ubytek zarobku, należne 
asesorom i zastepcom ze stanu robotników, tudzież 
należące się według rozporządzenia ministeryalnego 
z dnia 5. sierpnia 1903, Dz. u. p. Nr. 165, aseso- 
rom i zastępcom z grona przedsiębiorców, ustana- 
wia się w kwocie 2 koron za pół dnia a w kwocie 
4 koron za cały dzień, bez podziału dnia na dro- 
bniejsze części. 

Za podstawę do wymierzania tego wynagro- 
dzenia brać należy czas, przez który asesor był rze- 
czywiście pozbawiony zarobku; w szczególności 
liczyć należy przytem także czas drogi do sądu 
1 z powrotem. 


Kosel wir. 
Auersperg wir. 


Hohenlohe wir. 
Klein wtr. 


105. 
Ustawa z dnia 24. maja 1906, 


dotycząca podwyższenia poborów emerytalnych 
urzędników państwowych cywilnych (nauczycieli 
państwowych) i sług drogą samoubezpieczenia. 


Za zgodą obu Izb Rady państwa postanawiam 
co nasiępuje: 


SPIE 

Do podstawy wymiaru bieżących poborów 
emerytalnych urzędników państwowych cywilnych 
(nauczycieli państwowych) V. do XI. stopnia służbo- 
wego, tudzież funkeyonaryuszy pañsiwowych z kate- 
goryi sług, pobierających roczną płacę, należy oprócz 
poborów aktywalnych, policzalnych według istnie. 
jących przepisów, wciągać jeszcze kwotę, odpowia- 
dającą dodatkowi aktywalnemu IV. klasy micjsco- 
wej, ustanowionemu dla dotyczącego stopnia służ- 
bowego, względnie stopnia płacy. 


Do podstawy wymiaru emerytury urzędników 
państwowych IV. stopnia służbowego wliczać się 
będzie oprócz policzalnych już obecnie poborów 
aktywalnych jeszcze kwotą 1200 K. 


8 2. 


Kwota, którą według $ 1 wliczać należy do 
podstawy wymiaru emerytury funkcyonaryuszy pań- 
stwowych, nie będzie jednak uwzględniana przy 
wymierzaniu odpraw i poborów zaopatrzenia, które 
w myśl $ 3, 5, uslęp drugi, 7, 11 i 12 ustawy 
z dnia 14. maja 1896, Dz. u. p. Nr. 74, należą się 
funkcyonaryuszom państwowym i pozostałej po nich 
rodzinie. Tak samo przez „prawidłowy pobór eme- 
rytalny zmarłego* w pojęciu $ 10 przytoczonej 


— г. 
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ustawy rozumieć należy jedynie ów wymiar, który 
należy się zmarłemu bez względu na kwotę w myśl 
$ 1 ustawy niniejszej policzyć się mająca. 


8 3. 


Roczny przyczynek, jaki płacić mają skarbowi 
państwa na emeryturę czynni urzędnicy państwowi 
cywilni (nauczyciele państwowi) stopni służbowych 
w $ 1 wymienionych, wynosić ma na przyszłość 
zamiast wymiaru w $ 15. ustawy z dnia 14. maja 
1896, Dz. u. p. Nr. 74, oznaczonego, 3:8 od sta, 
a roczny przyczynek sług w $ 1 wymienionych, 
1-6 od sta. 

Przyczynki te obliczać należy od poborów 
aktywalnych, które według przepisów są policzalne 
do wymiaru emerytury, łącznie z kwotą w $ 1 tej 
ustawy oznaczoną. 

W ciągu okresu, przepisanego ustawą do 
uiszczania taksy służbowej, płacić mają urzędnicy 
(nauczyciele państwowi) od kwoty według $ 1 po- 
liczyć się mającej 3:8 od sta, a od innych poborów 
w czynnej służbie, które mogą być prawidłowo po- 
liczone, 0:8 od sta. Słudzy mają nawet w tym 
okresie płacić przyczynek 1-6procentowy. 


34. 


Ustawa niniejsza zacznie obowiązywać od 
dnia ogłoszenia. 


35. 


Wykonanie ustawy niniejszej polecam Memu 
Ministrowi skarbu. 


Budapeszt, dnia 24. maja 1906. 


Franciszek Józef wir, 


Hohenlohe wir. Kosel włr. 


106. 
Ustawa z dnia 24. maja 1906, 


dotycząca ponownego podwyższenia prawidłowych 

pensyi wdów po urzędnikach państwowych cywil- 

nych i nauczycielach państwowych, które podwyż- 

szono już na zasadzie $ 16 ustawy z dnia 14. maja 

1896, Dz. u. p. Nr. 74. i $ 1 ustawy z dnia 
19. lipca 1902, Dz. u. p. Nr. 221. 


Za zgodą obu Izb Rady państwa postanawiam 
CO następuje: 


Brix 


Prawidłowe pobory zaopatrzenia wdów po 
urzędnikach państwowych cywilnych i nauczycielach 
państwowych, które podwyższono na zasadzie $ 16 
ustawy z dnia 14. maja 1896, Dz.u p. Nr. 74, i 
$ 1 ustawy z dnia 19. lipea 1902, Dz. u. p. 
Nr. 221, podwyższa się ponownie o 25 od sta 
z tem zastrzeżeniem, że podwyższenia te razem nie 
mogą przekraczać 75 od sta pierwotnej prawidło- 
wej pensyi, podwyższona zaś pensya nie może wy- 
chodzić poza wymiar, w $ 5 ustawy z dnia 14. maja 
1896, Dz- u. p. Nr. 74, ustanowiony. 


Do tych 75 od sta wlicza się także dodatki do 
prawidłowej pensyi wdowiej, przyznane w drodze 
łaski. 


9 


s2. 

Ustawa niniejsza zacznie obowiązywać od 
pierwszego dnia miesiąca, po jej ogłoszeniu naste- 
pującego. 


8 3. 
Wykonanie ustawy niniejszej polecam Memu 
Ministrowi skarbu. 


Budapeszt, dnia 24. maja 1906. 


Franciszek Józef wir. 


Hohenlohe wir. Kosel wir. 


10%. 


Rozporządzenie Ministerstwa 
skarbu z dnia 27. maja 1906, 


wydane celem wykonania ustawy z dnia 24. maja 
1906, Dz. p. u. Nr. 106, dotyczącej ponownego 
podwyższenia prawidłowych pensyi wdów po urzę- 
dnikach państwowych cywilnych i nauczycielach 
państwowych, które podwyższono już na zasadzie 
$ 16 ustawy z dnia 14. maja 1896, Dz. u. p. 
Nr. 74, i $ 1 ustawy z dnia 19. lipca 1902. Dz. 
u. p. Nr. 221. 


Dla ujednostajnienia postępowania przy wyko- 
nywaniu ustawy z dnia 24. maja 1906, Dz. u. p. 
Nr. 106, która ma wejść w życie dnia 1. czerwca 
1906, rozporządza się, co następuje: 


1. Ustawa ta ma być stosowana tylko do tych 
wdów, których prawidłowe pensye nie doznały albo 
nie powinny były doznać podwyższenia o 75 od sta 
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albo i o więcej już na zasadzie $ 16 ustawy z dnia 
14. maja 1896, Dz. u. p. Nr. 74, 1 $ 1 ustawy 
z dnia 19. lipca 1902, Dz. u. p. Nr. 221. 


Wdowy, klórym przyznano pensye nie na za- 
sadzie przepisów, jakie miały moc obowiąznjącą 
przed wejściem w życie ustawy z dnia 14. maja 
1896, Dz. u. p. Nr. 74. lecz z łaski Monarszej. nie 
biorą udzialu w podwyższeniu, które przewiduje 
ustawa z dnia 24. maja 1906. Dz. u. p. Nr. 106, 
z wyjątkiem tych, względem których wskutek aktu 
Najwyższej łaski brak warunków, do prawidłowego 
udzielenia pensyi wdowiej przepisanych, uznano 
wyraźnie nieistniejącym. 


Kwotę ponownego podwyższenia pensy! wdo- 
wich, obciążających powszechny etat pensyjny, poli: 
czyć należy w całości na rachunek ogólnego etatu 
pensyi cywilnych. 


2. Podwyższone pensye wdowie, które należą 
się według ustawy z dnia 24. inaja 1906, Dz. u. p. 
Nr. 106, zaasygnować należy od 1. czerwca 1906, а 
wypłatę dotychczasowych pensyi wstrzymać z dniem 
31. maja 1906. W przypadkach, w których przy- 
znane już przedtem podwyższenie pensyi wdowiej 


z łaski lub dodatek do tejże pensyi, z łaski udzie- 
lony, wypada policzyć do podwyższenia pensyi, asy- 
gnować należy z tytułu podwyższenia z łaski, wzglę- 
dnie dodalku z łaski tylko tę kwotę, o którą do- 
tychczasowy pobór całkowity przewyższa podwyż- 
szoną obecnie pensye wdowią. 


3. Podwyższenie pensyi. należące się według 
tej ustawy, zaasygnować winna niezwłocznie z urzędu 
ta władza, która przyznała pierwotny pobór zaopa- 
trzenia, i to bez interwencyi strony 

W tym celu urzędnicy likwidujący winni za- 
wezwać dotyczące. wdowy, gdy odbicrajg swe pen- 
sye, aby przedłożyły dekret, którym przyznano im 
dotychczasową pensyę. 

Dekrety te należy niezwłocznie przedłożyć 
przełożonej krajowej władzy skarbowej, która odeśle 
je — o ile dotyczącej peusyi wdowiej nie przyznała 
sama — do owej władzy. przez którą według dekretu 
przyznany został dotychezasowy pobór zaopatrzenia. 

О asygnacyi podwyższonej pensyi należy 
wdowy do poboru uprawnione uwiadomić nie- 
zwłocznie dekretem. 

Kosel wir. 


Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XLVIII. — Wydana i rozesłana dnia 50. maja 1906. 


Treść: (A8 108 i 109.) 108. Rozporządzenie, dotyczące wykonaniu poslanowień $$ów 117 do 120 ustawy z dnia 
6. marca 1906, o spółkach z ograniczoną poreka. — 109. Rozporzadzenie, dotyczące przydzielenia gminy 
i obszaru dworskiego Hucisko jawornickie jakoteż gminy Widaczów do okręgu sądu powiatowego w Prze- 


worsku w Galicyj. 


108. 


Rozporzadzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 14. maja 1906, 


dotyczące wykonania postanowień SSów 117 do 
120 ustawy z dnia 6. marca 1906, Dz. u. p. Nr. 58, 
o spółkach z ograniczoną poręką. 


Celem wykonania postanowień $$ów 117 do 
120 ustawy z dnia 6. marca 1906, Dz. u. p. 
Nr. 58, u spółkach z ograniczoną poręką rozpo- 
rządza się. co następuje: 


Artykuł 1. 


tozporządzenie niniejsze nabiera mocy obo 
wiązującej równocześnie z ustawą 2 dnia 6. marca 
1906, Dz. u. p. Nr. 58, o spółkach z ograniczoną 
poręką, przelo z duiem 15. czerwca 1906. 


Алука. 2. 


Spółki z ograniczoną poreką mają należyłość 
od kontraktu spółki uiszczać podług skali, bezpo- 
średnio przed wpisanie go do rejestru handlo- 
wego ($ 117, ustęp 1, ustawy z dnia 6. marca 
1906), bez urzędowego wymiaru. przedkładając 
równocześnie dokumenty złożenia, zawierające obli- 
czenie przypadającej należytości. 


Do zawarcia kontraktu spółki, ludzież do 
każdej późniejszej jego zmiany, znajdą odpowie- 


Сови.) 


dnie zastosowanie $$y 43 1 44 ustawy o należy- 
tościach z dnia 9. lutego 1850, Dz. u. p. Nr. 50, 
odnoszące się do obowiązku oznajmiania czynności 
prawnych i przedkładania dat potrzebnych do wy- 
пагу. następnie $8y 5 i 12 ustawy z dnia 18. gru- 
dnia 1862, Dz. u. p. Nr. 89. 


Artykuł 8. 


Należytość bezpośrednio uiścić się mająca od 
kuponów częściowych zapisów dłużnych, wydawa- 
nych przez spółki z ograniczoną poręką, obliczać 
należy po myśli Su 117. ustępu 3, ustawy z dnia 
6. marea 1906, jeżeli częściowe zapisy dłużne 
wszystkie lub po części opiewaja na kwoty poniżej 
1000 K w ten sposób, jak gdyby ogólna suma tych 
częściowych zapisów dłużnych poniżej 1000 К 
rozłożona zoslała tylko na sztuki po 1000 К. 


Artykuł 4. 


Do przeniesienia, na тосу kontraktu spółki. 
rzeczy nieruchomej na własność spółki z ogra- 
niczona poręka. należy slosować uwagę 4 do po- 
zycyi taryfy 55 ustawy z dnia 13. grudnia 1862. 
Dz. u. p. Nr. 89. 


Artykuł 5. 
О ile z tytułu stosunku osobistego, istnieja- 
cego pomiędzy tym, który przenosi przedmioty na 
spółkę z ograniczoną poręką przy jej zakładaniu 
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760 Część XLVIII. — 108. Rozporządzenie Ministerstwa skarbu z dnia 14. maja 1906. 


a pojedynczymi spólnikami stawiane będą żądania 
ulg przewidzianych pod względem wymiaru należy- 
tości w $ie 118 ustawy z dnia 6. marca 1906, na- 
leży kierującej władzy skarbowej pierwszej instaneyi 
(urząd wymiaru nalezyto$ci, oddział należytościowy 
dyrekcya okręgu skarbowego) na żądanie przedło- 
żyć te wszystkie dokumenty, które służyć mogą do 
ustalenia warunków żądanych ulg. 


Artykuł 6. 


Istniejącym w dniu obwieszczenia ustawy z dnia 
6. marca 1906 (t. j. dnia 15. marca 1906) na zasa- 
dzie patentu cesarskiego z dnia 26. listopadu 1852, 
Dz. u. p. Nr. 258, na zysk obliczonym stowa- 
rzyszeniom, które do chwili wejścia w życie ustawy 
(artykuł 1) uchwala. że statuty swoje do przepisów 
tejże przystosują i zatrzymując cały swój majątek 
w spółkę z ograniczoną poręką się przeistocza, 
przysługują, o ile uchwała ta jednogłośnie powzięta, 
notaryalnie uwierzytelniona i po myśli $u 21 po- 
wołanego patentu cesarskiego przez rząd potwier- 
dzona zostanie, pod względem przeistoczenia na 
spółki z ograniczoną poręką, ulgi $и 119, ustęp 
pierwszy i drugi, ustawy z dnia 6. marca 1906. 


To samo stosuje się do istniejących już w dniu 
obwieszczenia tej ustawy gwarectw dla górnictwa 
z tym dodatkiem. że uchwała co do przeistoczenia, 
która nie jest przywiązana do terminu oznaczonego 
w ustępie pierwszymi, musi być zatwierdzoną przez 
starostwo górnicze ($ 119, ustęp trzeci i $ 101 
ustawy z dnia 6. marca 1906). 


W przypadkach obydwóch poprzedzających 
nstępów należy wnieść do kierującej władzy skar- 
kowej pierwszej istancyi — przedkładając po- 
tzebne wykazy — nicostemplowane podanie 
z prośbą о uznanie, że podane tamże warunki dla 
ulgi pod względem należytości istnieją; zresztą na- 
leży odpowiednio przestrzegać przepisów artykułu 2, 
tyczących się odstawienia należytości i obowiązku 
doniesienia. 


Artykuł 7 


Spółki z ograniczoną poręką. mające swoją 
siedzibę poza obszarem ważności ustawy, które 
interesa swoje w kraju tutejszym sposobem zarob- 
kowania chcą uprawiać. winne — bez naruszenia 
przepisanego w Sie 107 ustawy z dnia 6. marca 
1905, zgłoszenia do rejestru handlowego — celem 
wymiaru w Sie 120. ustępie 1, tej ustawy oznaczo- 
nej, przed rozpoczęciem obrotu przedsiębiorstwa 
uiścić się mającej nalezyto$ci, wykazać wczas 
przez swoje tutcjszo-krajowe zastępstwo ($ 108, 
1. 2 ustawy) w podaniu nieostemplowanem, wysto- 


sowanem do Ministerstwa skarbu, wysokość swego 
kapitału we wkładkach i obligacyach, jakoteż tę 
część tego kapitału którą zamyślają przeznaczyć 
dla obrotu czynności w kraju tutejszymy Do podania 
dołączyć należy wszystkie dokumenty potrzebne do 
ustalenia podstaw wymiaru należytości (kontrakt 
spółki, względnie statuty, bilanse, protokoły z odby- 
tych walnych zgromadzeń i t. d.). 


Tak samo mają oznaczone w poprzedzającym 
ustępie spółki, bez naruszenia przewidzianego 
w Sie 114 ustawy zgłoszenia do rejestru handlo- 
wego, wykazać Ministerstwu skarbu każde powię- 
kszenie swego kapitału wkładkowego i w obligacyach. 
jakotez wszelkie czy to z tego. czy tez z innego ja- 


| kiego powodu zaszłe powiększenie kapitału wkładko- 


wego i w obligacyach przeznaczonego dla ich obrotu 
czynności w tutejszym krajn i to jeszcze przed tem 
rozszerzeniem ruchu tutejszo-krajowego, przyczem 
należy analogicznie przestrzegać postanowień po- 
przedniego ustępu. 


lutejszo-krajowi zastępcy zagranicznych spó- 
łek z ograniczoną poręką odpowiadają osobiście za 
należytość uiścić się mającą w myśl gu 190, 
ustępu 1, ustawy z dnia 6. marca 1906. Gdyby na- 
leżytość ta albo wcale nie została uiszczoną. albo 
też nie w swoim czasie lub nie w przepisany spo- 
sób, natenczas stosować się będzie analogicznie 
przepis gu 11 ustawy z dnia 18. września 1892. 
Dz. u p. Nr. 171 ($ 120. ustęp 2 ustawy z dnia 
6. marca 1906). 


Spółki zagraniczne z ograniczoną poręką. 
które już przed wejściem w życie ustawy z dnia 
6. marea 1906 zaczęły w sposób zarobkowy upra- 
wianie interesów w kraju tutejszym, obowiązane są 
dostarczyć podanych w ustępie pierwszym wykazów 
najpóźniej w przeciągu trzech miesięcy po wejściu 
w życie tej ustawy. na każdy zaś sposób jeszcze 
przed zgłoszeniem tutejszo-krajowe] filii do rejestru 
handlowego ($ 107 ustawy). 


Artykuł 8. 


Do częściowych zapisów długu, wydawanych 
przez zagraniczne spółki z ograniczoną poręką 
tudzież do tymczasowych rewersów wpłat na takie 
zapisy dłużne, stosować należy $$ 1 do 3, na- 
stępnie 6 do 12 ustawy z dnia 18. września 1892. 
Dz. u. p. Nr. 171 ($ 120. ustęp 3, ustawy z dnia 
6. marca 1906). 


Tak samo do tych częściowych zapisów długu 
(rewersów tymczasowych) stosować analogicznie 
należy $$ 2 do 5 18 (w brzmieniu zmienionem 
rozporządzeniem Ministerstwa skarbu z dnia 
16. maja 1906. Dz. u. p. Nr. 103), następnie 


Część XLVIII. — 109. Rozporządzenie Ministerstwa sprawiedliwości z dnia 25. maja 1906. 


88 10, 13 i 14, ustęp 2, rozporządzenia Minister- | 
stwa skarbu z dnia 17. listopada 1899, Dz. u. р. | 
Nr. 224, dotyczącego wykonania ustawy z dnia 
18. września 1892 (Dz. u. p. Nr. 171) o uiszcza-| 
niu należytości stemplowych od zagranicznych | 
akcyi, rent i zapisów długu, dalej rozporządzenie | 
Ministerstwa skarbu z dnia 18. sierpnia 1905, Dz. | 
u. p. Nr. Nr. 144, tyczące się ostemplowania wstę- 
pujących na miejsce tymczasowych dokumentów 
(titres, rewersów tymczasowych) akeyi zagrani- 
cznych, rent i zapisów dłużnych. 


Pod względem urzędowego wyciskania znacz- 
ków stemplowych na wprowadzonych do tutejszego 
kraju częściowych zapisach długn, wydawanych 
przez zagraniczne spółki z ograniczoną poręką, znaj- 
dzie analogiczne zastosowanie rozporządzenie Mini- 
sterstwa skarbu z dnia 23. Intego 1900, Dz. u. p 
Nr. 36. 


Artykuł 9. 


|plowych i 


Go do należytości uiścić się mającej za wpro- 
wadzone do tutejszego kraju częściowe zapisy 
diugu zagranicznych spółek z ograniczoną poreka. jest 
bez znaczenia dla obowiązku uiszczania należytości 
jak i jej wymiaru, czy częściowe zapisy dłużne przed 
lub po wejściu w życie ustawy z dnia 6. marca 
1906 zostały wydane, względnie do kraju tutejszego 
przeniesione. 


Jeżeli przeniesienie do tutejszego kraju nastą- 
piło jeszcze przed wejściem w życie ustawy z dnia 
6. marea 1906, a wszelkie inne w Sie 1 ustawy 
z dnia 18. września 1892, Dz. u. p. Nr. 171, 
względnie w $$ach 2 i 3 rozporządzenia Minister- 
stwa skarbu z dnia 17. listopada 1892, Dz. u. p. 
Nr. 224, wymienione warunki już przed pomienio- 
nym czasem istniały, natenczas należytość tę uiścić 
należy najpóźniej w przeciągu dni trzydziestu od 
czasu, kiedy ustawa z dnia 6. marca 1906 nabrała 
mocy obowiązującej, na każdy sposób jednak 


jeszcze przed przedsiębraniem najbliższej prawnie 
obowiązującej czynności w rodzaju tych, jakie ozna- 
czone zostały w $ie 1 ustawy z dnia 18. września 
1892, względnie w S$ach 213 powołanego na 
końcu rozporządzenia. 


Artykuł 10. 


Spółki obowiązane do niszczania należytości 
wspomnianej w artykule 7 tego rozporządzenia, 
wolne są od uiszczać się mającej w myśl 886w 6 do 8 
i 10 ustawy z dnia 18. września 1892, Dz. u. p. 
Nr. 171, należytości za notowanie (wypisywanie na 
giełdzie) częściowych zapisów dłużnych, wydanych 
przez zagraniczne spółki z ograniczoną poręką. 
Gdyby zagraniczna spółka z ograniczoną poręką, 
która uiściła należytość za notowanie (wypisanie) 


761 


swoich częściowych zapisów dłużnych na jednej 
z tutejszo-krajowych giełd, otrzymała później po- 
zwolenie na uprawianie interesów w kraju tutej- 
szym, natenczas wliczy się tę należytość do nale- 


|żytości po myśli artykułu 7 niniejszego rozporzą-_ 


dzenia opłacać się mającej ($ 6, ustępy 2 1 3 ustawy 
z dnia 18. września 1892, Dz. u. p. Nr. 171). 


Artykuł 11. 


Jak długo ugoda, tycząca się należytości stem- 
bezpośrednich, stempla zużytkowego 
i taks, pomiędzy Ministrem skarbu królestw 1 kra- 
jów w Radzie państwa reprezentowanych z jednej 
a Ministrem skarbu krajów Korony węgierskiej 
z drugiej strony zawarta u rozporządzeniem cesar- 
skiem z dnia 29. grudnia 1899, Dz. u. p. Nr. 268, 
zatwierdzona będzie obowiązywać, tak długo nie 
będzie się do spółek z ograniczoną poręką w kra- 
jach Korony węgierskiej istniejących lub też dopiero 
powstać mających jak i do częściowych zapisów 
długu przez nie wydanych, stosować postanowień 
Su 120 ustawy z dnia 6. marca 1906 i artykułów 
7 do 10 niniejszego rozporządzenia (8 43 powo- 
łanej ugody). 

To samo tyezy się, pod warunkiem przestrze- 
gania pełnej wzajemności, istniejących lub powstać 
mogących w krajach Bośnii i Hercegowinie spółek 
z ograniczoną poreka i ich częściowych zapisów 
długu ($ 47 powołanej ugody i $ 2 rozporządzenia 
Ministerstwa skarbu z dnia 29. grudnia 1899, Dz. 
u. p. Nr. 269). 


Kosel wtr. 


109. 


Rozporzadzenie Ministerstwa spra- 
wiedliwości z dnia 25. maja 1906, 


dotyczące przydzielenia gminy i obszaru dwor- 

skiego Hucisko jawornickie jakoteż gminy Wida- 

czów do okręgu sądu powiatowego w Przeworsku 
w Galicyi. 


Na zasadzie ustawy z dnia 11. czerwca 1868, 
Dz. u. p. Nr. 59, wyłącza się z okręgu sądu pawia- 
towego w Tyczynie gminę i obszar dworski Hucisko 
jawornickie oraz gminę Widaczów i przydziela się 
je do okręgu sądu powiatowego w Przeworsku. 


Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązującej 
z dniem 1. czerwca 1906. 


Klein włr. 
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Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XLIX. — Wydana i rozesłana dnia 9. czerwca 1906. 


Treść: „Л@ 110. Rozporządzenie. dotyczące wykonania podatkowo-prawnych postanowień ($$ 115 i 116) ustawy 
z dnia 6. marca 1906, o spółkach z ograniczoną poręką. 


110. 


Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 2. czerwca 1906, 


dotyczące wykonania podatkowo-prawnych posta- 
nowień ($$ 115 i 116) ustawy z dnia б. marca 


winne nowo powstałe spółki z ograniczona poręką 
do przepisanego w $ 64, względnie w Sie 116, 
u. © p.o. zgłoszenia, dołączyć w myśl $u 115, 
ust. I, alinea 2, ustawy z dnia 6. marca 1906, Dz. 
u. p. Nr. 58, wykaz wysokości ich kapitału zakła- 
dowego. 


2. Теп według formularza A sporządzić się 


1906, Dz. u. p. Nr. 58, o spółkach z ograniczoną | "ający wykaz ma zawierać 


poręką. 


Celem wykonania podatkowo-prawnych posta- 
nowień ($$ 115 i 116) ustawy z dnia 6. marca 
1906, Dz. u. p. №. 58, o spółkach z ograniczoną 
poręką, rozporządza się, co następuje: 


I. 


Do spółek z ograniczoną poręką, z klóremi po 
myśli $$ów 115 i 116 ustawy z dnia 6. marca 
1906, Dz. u. p. Nr. 58, postępować należy podług 
części L, względnie części |l. ustawy z dnia 
25. października 1896, Dz. u. p. Nr. 220, o po- 
dalkach osobistych, znajdą analogiczne zastosowa- 
nie przepisy wykonawcze do części І. 1 Il. ustawy 
o podatkach osobistych wraz z wszystkimi odno- 
szącymi się do tychże dodatkami, o ile nie odnoszą 


a) podanie oznaczonego w kontrakcie spółki ka 
pitału zakładowego, 


b) wymienienie kapitałów, które spólnicy ewen- 
tualnie oprócz wkładki zakładowej, dla obrotu 
czynności w jakiejkolwiek formie — np. jako 
dopłatę po myśli $u 72 ustawy z dnia 
6. marca 1906, Dz. u. p. Nr. 58, lub też jako 
pożyczkę na długi termin itp. — na stałe 
przeznaczyli, 


c) oznaczenie kapilału obcego na stałe w przed- 
siębiorstwie dla obrotu ulokowanego, przede- 
wszystkiem zaś pożyczek zaciągniętych na obli- 
gacye pierwszeństwa lub wszelkie inne czę- 
ściowe zapisy długu albo na zabezpieczenie 
hipoteczne. 


3. Zgłoszenie co do wszelkich przedsiębiorstw 


się do takich postanowień ustawy o podatkach озо- 1 biur obrotu spółki wnosi się, gdy chodzi o opodat- 


bistych, które co do spółek z ograniczoną poręką 

mają po myśli §$ów 115 i 116 ustawy z dnia 

6. marca 1906, Dz. u. p. Nr. 58, doznać zmiany. 
П. 


1. Dla osądzenia, podług której części ustawy 
o podatkach osobistych opodatkowanie ma nastąpić, 


(Polnisch.) 


kowanie podług części Il. ustawy o podatkach oso- 
bistych, przy dołączeniu wspomnianego wykazu 
jedynie do władzy podatkowej I. instancyi, w której 
okręgu spółka ma swoją siedzibę. 


4. Jeżeli spółka żąda opodatkowania podług 
części l. ustawy o podatkach osobistych, w takim 
razie zgłoszenia wnosić należy do tych władz 
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podatkowych, w których okręgach urzędowych po- 
jedyneze przedsiębiorstwa i biura dla obrotu spółki 
się znajdują; w razie zgłoszenia równocześnie kilku 
przedsiębiorstw lub biur dla obrotu wystarczy, jeżeli 
wspomniany pod 1 wykaz nie do każdego zgłosze- 
nia, lecz tylko do jednego z nich dołączy się, przy- 
czem w pierwszej linii wchodzi w rachubę ta wła- 
dza podatkowa, w której okręgu urzędowym znaj- 
duje się nie tylko przedsiębiorstwo lub biuro dla 
obrotu dotyczącej spółki, lecz także siedziba samej 
spółki; w innych zgłoszeniach podać jednak należy. 
której władzy podatkowej wykaz kapitału zakłado- 
wego przedłożono. Gdyby spółka w okręgu urzędo- 
wym władzy podatkowej swojej siedziby, nie miała 
żadnych przedsiębiorstw lub też biur dla obrotu, 
wolno jej wykaz kapitału zakładowego osobno wła- 
dzy podatkowej w miejscu siedziby przedsiębiorstwa 
przedłożyć i okoliczność tę uwidocznić w zgłosze- 
niu, wniesionem do władzy podatkowej dla miej- 
scowości właściwej. 


5. W przypadkach, w których już ze zgło- 
szenia spółki jasno wynika, podług klórej części ma 
się ją opodatkować a strona ewentualnie czegoś 
wprost przeciwnego nie żąda, należy natychmiast 
przystąpić do wymiaru. 


Gdyby tych warunków nie było, czy to z po- 
wodu, że spółka stara się o opodatkowanie sprzeci- 
wiające się treści jej wykazu, czy też, że treść te- 
goż nasuwa władzy podatkowej wątpliwości, naten- 
czas należy zwrócić na to uwagę spółki i po otrzy- 
тама odpowiedzi. względnie po bezowoenym 
upływie wyznaczonego terniinu. wymiaru dokonać. 


Dla uniknięcia ewentualnego podwójnego wy- 
miaru podług części I. ill. ustawy o podatkach 
osobistych ma władza podatkowa siedziby spółki. 
mająca ро raz pierwszy nałożyć podatek podług 
części П. porozumieć się przed jego wymiarem 
w każdym przypadku z władzami podatkowemi. 
w okręgach których są położone przedsiębiorstwa 
i biura dla obrotu. 


6. Skoro tylko władza podatkowa celem na- 
łożenia podatku podług I. lub iL ezęści ustawy 
o podatkach osobistych rozpocznie wymiar i wezwie 
przeto spółkę, by wniosła ustawowo przewidziane 
deklaracye podatku zarobkowego, względnie ze- 
znania i wykazy, winna strona odnośuym wezwa- 
niom po myśli $$ów 39 i nast., tudzież 110, wzglę- 
dnie Bu 269, u. o p. o. zadosyć uczynić nawet 
w tym przypadku. jeżeli zaprzecza obowiązku pła- 
cenia podatku podług dotyczącej części, przyczem 
nie narusza się środków prawnych, które jej 
w swoim czasie przeciw nakazowi płatniczemu 
i jak się samo przez się rozumie także co do zali- 
czenia do dotyczącej części ustawy o podatkach 
osobistych przysługują. 


Władzy podatkowej wolno zresztą także natych- 
miast opodatkowanie — z zastrzeżeniem późniejszej 
reasumpcyi — przeprowadzić i to najpierw podług 
tej części głównej ustawy o podatkach osobistych, 
której zastosowanie strona wnosi a zarazem osobno 
jedynie, co doi tego; jednego punktu orzec, jaki 
kapitał zakładowy po myśli $u 115, ust. I należy 
brać za podstawę do opodalkowania, czy podatek 
zalem wymierzaé się będzie podług I. lub też 
П, części ustawy o podatkach osobistych. Przeciw 
temu orzeczeniu można wnieść rekurs do krajowej 
władzy skarbowej. 


7. Gdyby w czasie istnienia spółki z ograni- 
czoną poręką, w wysokości kwot kapitałów, stoso- 
wnie do punktu 2 władzy podatkowej do wiado- 
mości podanych zaszła zmiana (powiększenie luh 
zmniejszenie), która spowodowaćby mogla postę- 
powanie podług innej części ustawy o podatkach 
osobistych. natenczas donieść o niej należy w prze- 
ciągu dni 14 od czasu jej nastania tej władzy po- 
datkowej, w której okręgu urzędowym siedziba 
spółki się znajduje. Władza ta ma porozumieć się 
po myśli punktu 5. ustep 3. z innemi interesowa- 
nemi władzami podatkowemi. 


8. Zagraniczne spółki z ograniczoną poręką = 

o ile według ogólnie tu w kraju obowiązujących prze- 
pisów podlegają obowiązkowi opodatkowania — mają 
ze względu na to, że po myśli $u 116 ustawy z dnia 
6. marca 1906, Dz. u. р. Nr. 58, za podstawę do 
osądzenia. czy podatek dla nich wymierzać się ima 
podług I. czy też II. części uslawy o podatkach oso- 
bistych, służy przypadająca na czynności obrotowe 
w tutejszym kraju część ogólnego kapitału zakłado- 
wego, w wykazie przez nie oddawanym oprócz 
pod 2 wymienionych, ogólnej kwoty ich kapitału 
zakładowego tyczących się dat, wykazać jeszcze 
także, jaka kwola z tego kapitału na obrót w kraju 
przypada. 


Odnośnie do dokonywanych po myśli powyz- 
szych postanowień zgłoszeń spółek zagranicznych, 
uważać się będzie za władzę podatkową dla 
siedziby spółki tę władzę podatkową, w której 
okręgu znajduje się siedziba jej tutejszokrajcwej 
filii (S 107 ustawy z dnia 6. marca 1906, Dz. u. p. 
Nr. 58). 


9. Władza podatkowa wymierzająca po myśli 
następnych postanowień podatek podług 1. lub 
П. części ustawy o podatkach osobistych, winna od 
czasu do czasu przez odnoszenie się w razie po- 
trzeby — do spółki z zapytywaniami na zasadzie 
Su 269, u. o p. 0., jakoteż przez inne za stosowne 
uznane dochodzenia badać, czy brane po myśli roz- 
porządzeń $u 115, ust. 1. ustawy z dnia 6. marca 
1906, Dz. u. p. №. 58. względnie według poprze- 
dzających punktów 2 do 8 za podstawę do stoso- 


———— 


+ 
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wania dotyczącej części ustawy o podatkach oso- 
histych. warunki nadal zachodzą. 


Ш. 


1. W razie nakładania na spółkę ogólnego ро- 
datku zarobkowego, ma władza podatkowa I. instan- 
cyi, dla miejsca właściwa, o ile w poszczególnym 
przypadku nie znajdą ewentualnie zastosowania 
osobne postanowienia $$ów 78 do 82 u. o p. o., 
wymierzyć ogólny podatek zarobkowy stosownie do 
$u 115, Ш, ustawy z dnia 6. marca 1906, Dz. u. 
p. Nr. 58, tak jak wogóle się wymierza niekontyn- 
gentowany ogólny podatek zarobkowy po myśli 
ustawy o podatkach osobistych. 

9, Od następnego peryodu wymiaru począwszy, 
ma — mimo, że przepisany podatek dla spółek 
z ograniczoną poręką nigdy się nie wlicza do kon- 
tyngentów spółek — przedsiębrać wymiar komisya 
dla podatku zarobkowego tej spółki podatkowej, do 
której przedsiębiorstwo byłoby przydzielone w takim 
razie, gdyby jego podatek wliczalo się do kontyn- 
gentów spółek. Do której komisyi wymiar ten na- 
leży, poda do wiadomości spółki właściwa po myśli 
artykułu 13, 1. 1, przepisu wykonawczego I. do 
ustawy о podatku osobistym, władza podatkowa. 

3. Przy wymierzaniu podatku dla spółek z ogra- 
niczoną poręką, ogólnemu podalkowi zarobkowemu 
podlegających, należy dla spółek tych prowadzić 
osobne protokoły wymiaru podług formularza H prze- 
pisu wykonawczego I. do ustawy o podatkach oso- 
bistych, wymiar zaś sam dla każdego pojedynczego 
przedsiębiorstwa lub biura czynności — ażeby 
osiągnąć o ile możności jednostajne opodatkowanie 
razem ze wszystkiemi innemi przedsiębiorstwami 
ogólnemu podatkowi zarobkowemu podlegającemi 
— przedsiębrać zaraz po przedsiębiorstwach ohlo- 
żonych podatkiem kontyngentowym, które do tego 
samego rodzaju zarobkowania należą, co przedsię- 
biorstwo lub biuro czynności spółki z ograniczoną 
poręką. 

4. By spółkom z ograniczoną poręką umożli: 
wić przekonywanie się o jednostajności opodatko- 
wania, pozwalać się im będzie na wglądanie do 
rejestrów podatku zarobkowego i wyciągów z re- 
jestrów po myśli Su 58 u o p. o. Także i prze- 
wodniczący komisyi dla podatku zarobkowego czn- 
wać będą nad jednostajnością w opodatkowaniu 
spółek z ograniczoną poręką a ewentualnie robić 
będą użytek ze swego prawa odwołania się (Przepis 
wykonawczy L do ustawy o podatkach osobistych, 
ant Mëll EE (Sp 


5. бо do przeprowadzenia zarządzonych 
w Sie 115, П. ustawy z dnia 6. marca 1906, Dz. 
u. p. Nr. 58, sprostowań ogólnej sumy podatku za- 
robkowego, udzieli władzom podatkowym potrzeb- 
nych wskazówek Ministerstwo skarbu. 


IV. 


„O ile ze spółkami z ograniczoną poręka postę- 
pować się ma po myśli części IL ustawy o podat- 
kach osobistych, znajdą do nich zastosowanie obo- 
wiązujące dla opodatkowania spółek akcyjnych 
postanowienia wraz z ograniczeniami podanemi 
w 51е 115, ust. IV., ustawy z dnia 6. marca 1906, 
Dz. u. p. Nr. 58, Stosownie do tego, podstawę do 
opodatkowania tworzy, w szczególności w przy- 
padku, jeżeli jedna spółka utrzymuje kika przed- 
siebiorstw w ruchu, po myśli 8u 93 u. o p. o. 
suma czystych zysków tychże po strąceniu ewen- 
tualnych w pojedynczych przedsiębiorstwach dozna- 
nych strat; do tej zaleni jednolitej podstawy opo- 
datkowania stosować należy oznaczone w Sie 115, 
ust. IV., 1. 4, ustawy z dnia 6. marca 1906, Dz. 
u. p. Nr. 58, stopy podatkowe. 


9. Datki, dary i wszelkie inne darowizny dla 
osób i zakładów, do samej spółki nie należących 
można przy obliczaniu nadwyżek bilansowych po- 
trącać także i w tym przypadku, jeżeli do właści- 
wego uprawiania inleresów nie są potrzebne, lecz 
przedstawiają się jedynie jako akty czystej szczodro- 
bliwości. Natomiast należy wciągać do podstawy 
opodalkowania nieodpłalne świadczenia dla spólni- 
ków lub członków rodziny tychże. Tak samo nie 
mogą ukrócać podstawy opodatkowania świadczenia 
dla spólników z tytulu wynagrodzenia za działalność 
ich w interesach spółki w charakterze zawiadow- 
ców, prokurzystów, pełnomocników itp. 


3. Po myśli $u 115, ust. IV., 1, 2, ustawy 
z dnia 6. marca 1906, Dz. u. p. Nr. 58, stanowią 
spółki z ograniczoną poręką wyjątek od postano- 
wienia Su 94, lit. c) ustawy o podatkach osobistych 
o tyle, że dla spółek tych potrącać można odsetki 
od pożyczek zaciągniętych na hipoteczne zabezpie- 
czenie (jednak nie na obligacye pierwszeństwa lub 
inne jakie częściowe zapisy dłużne). Do tego do- 
dane jest jednak postanowienie, że do podstawy 
opodatkowania wciągnąć należy kwoty użyte na 
oprocentowanie kapitału zakładowego, który ewen- 
tualnie spólnicy sami w formie pożyczki, dla obrotu 
przedsiębiorstwa przeznaczylij w przypadku tym 
obojętnem jest, czy to są pożyczki hipotecznie za- 
bezpieczone lub też pożyczki zwykłe niezahezpie- 
czone; chodzi tu jedynie o to, by pożyczony kapitał 
był stale w przedsiębiorstwie ulokowany. 


4, Postanowienie $u 115, ust. IV., I. 3, ustawy 
z dnia 6. marca 1906, Dz. u. p. Nr. 58, odpowiada 
postanowieniu przewidzianemu w $ie 95, lit. g) u. 
o p. o. dla uprzywilejowanych po myśli $u 85, 
u. ор. о., przedsiębiorstw, stosować je zatem na- 
leży tak, jak to postanowienie. 


5. Pod względem wymiaru podatku, wstępują 
na miejsce postanowień $u 100, u. o p. о. posta- 
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nowienia Su 115, ust. IV., 1. 4, ustawy z dnia 
6. marca 1906, Dz. u. p. Nr. 58. Przedewszystkiem 
więc i ust. 7 $u 100 u. o p. o. nie znajdzie zasto- 
sowania do spółek z ograniczoną poręką i nie będą 
też one podlegać podatkowi dodatkowemu od kwot 
rozdzielanych pomiędzy spólników. Go do stosowa- 
nia do sumy czystych zysków z więcej podatkowi 
podlegających przedsiębiorstw, procentowych stóp 
podatkowych, podanych w Sie 115, ust. IV., 1. 4, 
ustawy z dnia 6. marca 1906, Dz. u. p. Nr. 58, 
odsyła się do punktu 1 tego ustępu. 

6. O ile spółka z ograniczoną poręką korzysta 
z tytułu przedsiębiorstwa familijnego z ulg podat- 
kowych, przewidzianych w Sie 115, ust. IV., 1. 5, 
ustawy z dnia 6. marca 1906, Dz. u. p. Nr. 58, 
należy dostarczyć na żądanie właściwej władzy po- 
datkowej, w której okręgu urzędowym spółka ma 
swoją siedzibę, tych wszystkich podstaw, które słu- 
żyć mogą do ustalenia warunków ulgi, z której się 
chce korzystać. 


№ 
Gdyby kapitał zakładowy spółki z ograniczoną 


poreka, do której postanowienia części L ustawy o 
podatkach osobistych mają być zastosowane, został 


powiększony ponad milion koron albo, gdyby kapitał 
zakładowy spółki odpowiadającej postanowieniom 
części П. zmniejszony został do kwoty miliona koron 
lub też mniej i gdyby wskutek tego dotycząca spółka 
przechodziła z Г. do II. części ustawy o podatkach 
osobistych lub też na odwrót, natenczas znajdą zasto- 
sowanie te postanowienia ustawy o podatkach oso- 
bistych i przepisów wykonawczych do tejże, które 
stosowałoby się w przypadku objęcia istniejącego 
jaż, dotychczas podług dotyczącej części jeszcze 
nie opodatkowanego przedsiębiorstwa. Podatek, który 
był dotychczas przepisany odpada z chwilą, gdy się 
nowe opodatkowanie zacznie. Te same zasady sto- 
sować należy przy opodatkowaniu tych spółek, które 
na zasadzie części IV. ustawy z dnia 6. marca 
1906, Dz. u. p. Nr. 58, przemieniają się ze spółek 
innego rodzaju na spółki z ograniczoną poręką. 


VI. 


Formularzy przepisów wykonawczych do czę- 
ści L i IL ustawy o podatkach osobistych, odpo- 
wiednio przystosowanych, używać się będzie także 
przy spółkach z ograniczoną poręką. 


Kosel włr. 
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Formularz À. 


Wykaz 


kapitału zakładowego po myśli Su 115, ustępu Г., ustawy z dnia 6. marca 1906, Dz. u. p. 
Nr. 58, przy zgłaszaniu obrotu interesów. 


| f. e. К. Starostwie E 
? \ с. К. Administracyi podatków 


(Rozporzadzenie Ministerstwa skarbu z dnia 2. czerwca 1906, Dz. u. p. Nr. 110, ustęp IL, punkt 2.) 


|. Firma spółki z ograniczoną poręką: 


2. Siedziba spółki . 


. Wyszczególnienie wszystkich tutejszo-krajowych przedsiębiorstw i biur dla obrotu spółki: 


4. W kontrakcie spółki oznaczony kapitał zakładowy wynosi 


л 


. Przez wszystkich spólników Í oddano na stałe dla obrotu spółki 
Przez spólnika(ów) oprócz kapitału zakładowego, następu- 
| jące jeszcze kapitały: 
a) Dopłaty 
b) Pożyczki długo-terminowe 
c) Inne kapitały 


6. W przedsiębiorstwie są następujące obce kapitały ulokowane, a to: 


а) Na obligacye pierwszeństwa luh inne 
jakie częściowe zapisy długu 

b) Pożyczki zaciągnięte na hipoteczne 
zabezpieczenie 

c) Inne kapitały obce 


7. (Przy spółkach zagranieznych:) Z kapitałów wykazanych pod 4,516 
przypadają na interes tutejszo-krajowy: 


8. Podpisana spółka sądzi zatem, że opodatkowanie 


jej po myśli $u 115, ustawy z dnia 6. marca 1906. 


Dz. u. p. Nr. 58, nastąpi podług części . . ustawy 


o podatkach osobistych. 
Gdyby w przyszłości. со do wysokości wyżej podanych kwot kapitałów nastąpić miała zmiana, któraby mogła 
pociągać za sobą (postępowanie ze spółką podług innej części ustawy o podatkach osobistych, zgłosi spółka tę 
zmianę w przeciągu dni 14 licząc od chwili jej nastania po myśli rozporządzenia Ministerstwa skarbu z dnia 


9, czerwca 1906, Dz. u. p. Nr. 110, ustęp IL, punkt 7, w tej władzy podatkowej, w której okręgu urzędowym siedziba 
spółki się znajduje. 


П 


(Podpis firmy spółki.) 
(Polnisch) 135 


Rok 1906. 


169 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Z 


Część L. — Wydana i rozesłana dnia 9. czerwca 1906. 


Treść: (JW? 1111 112.) 111. Obwieszczenie, lyczące się nadania komorze pomocniczej П. klasy w Markhausen 


upoważnień komory pomocniczej I. klasy. — 112. Rozporządzenie, którem za porozumieniem z wspólnem 
Ministerstwem wojny zmienia się punkt V—D załączki lo do $u 34 przepisów wykonawczych do ustawy 
о kwaterunkach wojskowych z dnia 11. czerwca 1879, 1 do ustawy z dnia 25. czerwca 1895, wydanych roz- 
porządzeniem ministeryalnem z dnia 27. lipca 1895. 


111. 


Obwieszezenie Ministerstwa skarbu 
z dnia 3. maja 1906, 


tyczące się nadania komorze pomocniczej Il. klasy 
w Markhausen upoważnień komory pomocniczej 
l. klasy. 


С. К. komorze pomocniczej П. klasy w Mark- 
hausen nadaje się upoważnienia komory pomoeni- 
I. klasy, a nadto upoważnia się ją do odprawiania 
używanych zewnętrznych osłon z posylek wywozo- 
wych tutejszo-krajowych. które wracają wypróżmone 
z zagranicy. 


Kosel włr. 


112. 


Rozporządzenie Ministerstwa obro- 
ny krajowej i Ministerstwa skarbu 
z dnia 19. maja 1906, 


którem za porozumieniem z wspólnem Minister 
stwem wojny zmienia się punkt V—D załączki 15 
do Su 34 przepisów wykonawczych do ustawy o 
kwaterunkach wojskowych z dnia 11. czerwca 
1879, Dz. u. p. Nr. 93, i do ustawy z dnia 


(Polnisch.) 


25. czerwca 1895, Dz. u. p. Nr. 100, wydanych 
rozporządzeniem ministeryalnem z dnia 27. lipca 
1895, Dz. u. p. Nr. 119. 


Wykaz V—D zalaczki 15 do $ 34 przepisów 
wykonawczych do uslawy o kwaterunkach wojsko- 
wych z dnia 11. czerwca 1879, Dz. u. p. Nr. 98, 
ido ustawy z dnia 25. czerwca 1895, Dz. u. p. 
Nr. 100, wydanych rozporządzeniem ministeryal- 
nem z dnia 27. lipca 1895, Dz. u. p. Nr. 119, 
przeslanie obowiązywać w osnowie dotychczasowej 
i ma opiewać na przyszłość, jak następuje: 


„D. Dla aresztów: 


t. Dla kadetów zasiępców oficerów 1 dla feld- 
feblów: 


1 tapczan z deszczułką pod głowę, 1:06 melra sze- 
roki, 

1 półka na chleb, 80 centymetrów długa, 

1 stół podoficerski, 

9 krzesła, 

| konewka na wodę, 

1 naczynie do picia, 

1 lampa naftowa z oprawą, 

1 przyrząd do mycia (kompletny), 

przybory do palenia w piecu; 


2. dla podoficerów: 

1 tapczan z deszczułką pod głowę, 80 centymetrów 
szerokości na żołnierza, 

1 półka na chleb, 80 centymetrów długości na żoł- 
шола, 
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1 prosty stół 

2 proste ławki 

1 konewka na wodę * 
1 naczynie do picia 

1 lampa naftowa z oprawą, 

1 przyrząd do mycia (kompletny), 
przybory do palenia w piecu; 


najwięcej na 10 żołnierzy 


3. wspólny areszt dyscyplinarny: 


1 tapczan z deszczułką pod głowę, 80 centymetrów 
szerokości na żołnierza, 

1 półka, 80 centymelrów długości na żołnierza, 

1 prosty stół  : ) 

2 proste lawki 

1 konewka па wode 


i na 10 żołnierzy 
1 naczynie do picia `J 


1 lampa naftowa bez oprawy, 
1 przyrząd do mycia (kompletny), 
przybory do palenia w piecu; 


4. areszt odosobniony: 


1 lapezan z deszezulka pod głowę, 80 centymetrów 


szeroki, 
1 półka na chleb, 80 centymetrów długa, 
1 naczynie do picia, 
1 kubeł nocny (w razie potrzeby); 


wspólnie dla kilku aresztów odosobnionych: 
1 konewka na wodę, 
1 przyrząd do mycia (kompletny), 
przybory do palenia w piecu. “ 


Kosel włr. Schónaich wir 


Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LI. — Wydana i rozesłana dnia 18. czerwca 1906. 


Treść: (Л? 113—115.) 118. Rozporządzenie, którem kontrolę przewozu kawy ogranicza się na powiat graniczny 
od strony Szwajcaryi. — 114. Obwieszczenie, dotyczące zmiany statutu Rady clowej przybocznej dla królestw 


i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 
powszechnej taryfy cłowej z dnia 13. lutego 1906. 


113. 


Rozporządzenie Ministerstw skar- 
bu i handlu z dnia 20. maja 1906, 


którem kontrolę przewozu kawy ogranicza się na 
powiat graniczny od strony Szwajcaryi. 


Stosownie do $u 337go Regulaminu се] i mo- 
nopolów państwowych zmienia się częściowo roz- 
porządzenie ministeryalne z dnia 22. marca 1898, 
Dz. u. p. Nr. 64, dotyczące kontroli towarów 
w strefie granicznej. i zarządza się, co następuje: 


Kontrola przewozu kawy surowej i palonej, 
zaprowadzona powyższem rozporządzeniem dla 
strefy granicznej, zostaje uchylona we wszystkich 
częściach tej strefy, gdzie miała dotychczas moc 
obowiązującą. z wyjątkiem powiatu granicznego, 
położonego od strony Szwajcaryi. 

Rozporządzenieto nabędzie mocy obowiązującej 
w dniu ogłoszenia. 


Kosel włr. Auersperg wir. 


(Polnisch. ) 


— 115. Obwieszczenie, dotyczące wydania objaśnień do 


11. 
Obwieszezenie Ministerstwa han- 
dlu za porozumeniem z Minister- 


stwami skarbu i rolnictwa z dnia 
12. czerwca 1906, 


dotyczące zmiany statutu Rady cłowej przybocznej 
dla królestw i krajów w Radzie państwa reprezen- 
towanych. 


Statut Rady cłowej przybocznej dla królestw 
i krajów w Radzie państwa reprezentowanych, za- 
twierdzony Najwyższemi postanowieniami z dnia 
4. sierpnia i z dnia 1. listopada 1890, ogłoszony 
obwieszczeniem z dnia 12. maja 1892, Dz. u. p. 
Nr. 77, obecnie zaś zniieniony wskutek Najwyższego 
postanowienia z dnia 25. maja 1906, podaje się 
niniejszem do powszechnej wiadomości. 


Słatut Rady cłowej przybocznej. 
8 1. 


Zad^niem Rady cłowej przybocznej jest wyda- 
wanie przed decyzyą c. k. Ministerstw skarbu i han- 
dlu opinii w sporach, tyczących się wymierzania 
należytości cłowych przez c. k. komory, tudzież 
w kweslyach taryfowania towarów, 
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s 2. 


Rada Фома przyboczna składa się z przewo- 
dniczacego i 70 członków. 

Przewodniczy jej с. К. Minister handlu, w jego 
zaś nieobecności jeden z dwóch zastępców. przez 
Ministra handlu z pomiędzy urzędników с. k. Mini- 
sterstwa handlu mianowanych, którzy zarazem moga 
należeć do Rady clowej przybocznej w charaklerze 
członków stałych. 

Z liczby członków 36ciu mianuje się stale, a 
34ech, przez Izby handlowo-przemystowe propono- 
wanych, na okres Uzechletni. 

a) Czlonkami stałymi są: 

1. dwaj reprezentanci Ministerstwa handlu, 
ustanowieni przez c. К. Ministra handlu, i dwaj 
reprezentanci Ministerstwa skarbu, względnie 
Zarządu clowego, wyznaczeni przez с. К. Mi- 
nistra skarbu. lub zastępcy tychże; nadto urzę- 
dniey cłowi. którym poruezona jest inspekcya 
komór cłowych. a dla spraw rolnictwa i leśni- 
ctwa dwaj reprezentanci Ministerstwa rol- 
nietwa, wyznaczeni przez e. К. Ministra rolni- 
ctwa, lub ich zastępcy; 

9. dwanaście osób. wybranych według upo- 
dobania przez c. К. Ministra handlu. dwa- 
naście przez c. k. Ministra skarbu i sześć 
przez с. К. Ministra rolnictwa. 


b) 


Na wniosek [zb handlowych mianuie 
Minister handlu. jak następuje: 


na wniosek ID handlowo-przemysłowych 
wiedeńskiej, praskiej, libereckiej, berneńskiej. 
tryesieńskiej po 2, razem 10 członków: 

na wniosek [zb handlowo-przemysłowych 
chebskiej. budziejowickiej. pilzeńskiej, ołomu- 
nieckiej. opawskiej. krakowskiej, brodzkiej, 
lwowskiej, czerniowieckiej. feldkirchskiej. ins- 
bruckiej. salchurskiej. linieckiej. gradeckiej. 
łubnieńskiej, celowieckiej, goryckiej. lublań- 
skiej, bozeńskiej. roveredzkiej,. równieńskiej, 
zadarskiej, spleckiej 1  dubrownickiej po 
1 członku, razem 24 członków. 

Proponując członków pod 5) wzmiauko- 

wanych, wymienić zarazem należy zastępcę 
dla każdego członka. 


S 3. 

Izby handlowo-przemysłowe nie sa obowia- 
zane proponować tylko te osoby. które są ich 
członkami. 

Członkowie. mianowani na wniosek [zb han- 
dlowo-przemysłowych. moga być ponownie propo- 
nowani po upływie okresu urzędowania. 

Ministrowi handlu zastrzega się czynienie sta- 
тай o obsadzenie napowról posad członków, mia- 


nowanych na wniosek 17 handlowo-przemyslo- 


` 
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wych. gdyhy przed upływem trzechletniego okresu 
urzędowania w Radzie ciowej przybocznej opró- 
żnione zostały. а w szczególności w tym przy- 
padku. gdyby dalsze spruwowuie urzędowania 
bądź z powodu choroby lakiego członku. bądź 
z innych osobistych przyczyn było niemożebne luh 
znacznie utrudnione. służy mu prawo powołania na 
jego miejsce zastępcy. а wedłng okoliczności mia- 
nowania na wniosek Izby innego członka. 


Su 


W Radzie cłowej przybocznej i jej oddziałach 
(S 5) loczą się rozprawy na posiedzeniach nic- 
jawnych według regulaminu, ustanowionego przez 
suna Radę cłowa przyboczną, zgodnie z zasadami, 
podumemi przez c. К. Ministra handln w porozu- 
mieniu z с. k. Ministrem skarbu. 

Radu cłowa przyboczna i jej oddziały wydaja 
opinie na podstawie uchwał, jakie zapadną większo- 
ścią głosów członków głosujących. Zdania od- 
mienne zapisać należy na żądanie głosujących 
w prolokole. 

Opinie co do sporów. tyczacych się wymiaru 
należytości cłowych, wydawane będa zawsze па 
podstawie obawiązujacych ustaw i rózporzadzeń. 


$5. 


Rada cłowa przyboczna zbiera się na wezsva- 
nie Ministra handlu według potrzeby. Tworzy ona 
ze swego grona komisyę ogólną i oddzialy zawo- 
dowe, klóre prezydyum stosownie do potrzeby 
zwołuje bezpośrednio. i to oddziały zawodowe 
z zasady co miesiąca. 

Komisya ogólna i oddziały zawodowe maja 
prawo wzywania biegłych na swoje obrady. 

Reprezentanci rządu wzywani beda na każde 
posiedzenie komisyi ogólnej lub oddzialów zawo- 
dowych. 


$ 6. 


Czynności biurowe Rady cłowej przybocznej 
załatwia ów departament Ministerstwa handlu. do 
którego należą dotyczące sprawy. 

Protokoły walnego zgromadzenia sprawdza 
podpisem przewodniczący i dwaj członkowie, mia- 
nowani w myśl $u 2 a) i 0), a protokoły oddziałów 
dotyczący przewodniczący i jeden z  takichże 
członków. 

Ważniejsze orzeczenia, wydane po wysłucha- 
niu Rady clowej przybocznej przez c. К. Minister- 
stwo skarbu za porozumieniem z e. К. Ministor- 
stwem handlu według własnego uznania. ogłaszane 
będą z krótkiem uzasadnieniem, umożebniającem 
stosowanie danego orzeczenia do iunych podobnych 
przypadków jako zasady. 
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$ T 


Członkowie, którzy nie są urzędnikami pań- 
stwowymi, używają w okresie swego urzędowania 
tytułu „Васа cesarski. 

Członkowie. nie będacy urzędnikami państwo- 
wymi. składać maja ślubowanie w ręce Ministra 
handlu lub jego delegata. 

Urząd ich jest honorowy i żadne wynagrodze- 
nie nie jest do niego przywiązane. 

Jednakże członkom. nie mieszkającym w Wie- 
dniu. wyjednana będzie podróż bezpłalna iub. koszta 
podróży będą im zwracane. 


Korytowski włr. 
Fort włr. 


Auersperg włr. 


115. 


Obwieszczenie Ministerstw skar- 
bu, handiu i rolnictwa z dnia 
13. czerwca 1906, 
dotyczące wydania objaśnień do powszechnej 


taryfy cłowej z dnia 13. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 20. 


Stosownie do artyk. Vgo ustawy z dnia 13. lu- 
tego 1906, Dz. u. p. Nr. 20, ustanowione i wydane 


zostały objaśnienia do powszechnej taryfy clowej dla 

austryacko-węgierskiego obszaru cłowego. 
Jednocześnie wydana została lakże (агуѓа do 

podręcznego użytku (ustawa o taryfie ctowej. przepisy 


| wykonawcze i autonomiczna taryfa elowa z powsla- 


wkutenii postanowieniami taryfowemi z traktatów 
handlowych). 

Ogłoszenia rzeczonych objaśnień w Dzienniku 
ustaw państwa zaniechuje się ze względu na ich 
objętość w myśl artykułu Vgo, ostatniego ustępu 
ustawy z dnia 13. lutego 1906, Dz. n. p. Nr. 20. 


Korytowski włr. 
Fort wir. 


Auersperg wh. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Treść: Л 116. Ustawa, dotycząca dobrodziejstw, przyznanych przez państwo ze względu na celo ustawy krajowej 
Królestwa Galicyi i Lodomeryi z Wielkiem Księstwem Krakowskiem z dnia 17. lutego 1905, Dz. ust. i rozp. 


kraj. Nr. 40, o utworzeniu włości rentowych. 
H ni 


1 1 6. 
Ustawa z dnia 12. czerwea 1906, 


dotyczaca dobrodziejstw, przyznanych przez pań- 
stwo ze względu na cele ustawy krajowej Króie- 
stwa Galicyi i Lodomeryi 2 Wielkiem Księstwem 
Krakowskiem z dnia 17. lutego 1905, Dz. ust. 
i rozp. kraj. Nr. 40, o utworzeniu włości rentowych. 


Za zgodą obu Izb Rady państwa postanawiam 
co następuje: 


Gei 


Posiadaczom zapisów rentowych, jakie na za- 
sadzie ustawy krajowej z dnia 17. lutego 1905, 
Юз. ust. i rozp. kr. Nr. 40, mają być wydane przez 
Królestwo Galicyi i Lodomeryi z Wielkiem Księstwem 
Krakowskiem. przysługuje pod względem zaspaka- 
jania pretensyi z tych przedmiotów majątkowych, 
które stanowią dla nich rękojmię kaucyjną, prawo 
pierwszeństwa przed innymi rościcielami; wobec 
tego inne osoby, których pretensye nie zasadzają się 
na zapisach rentowych. mogą uzyskać pozwolenie 
egzekucyi na tego rodzaju przedmiotach majątko- 
wych tylko o tyle. o ile to nie narusza rzeczonego 
prawa posiadaczy zapisów rentowych. 

Jeżeli na przedmiotach majątkowych, stano- 
wiących rękojmię kaucyjną, prowadzą egzekucye 
osohy trzecie, to sąd na wniosek komisarza rządo- 
wego winien ograniczyć pozwolenie egzekucyi do 
miary, odpowiadającej postanowieniu, zawartemu 
w ustępie 1. Orzeczenie sądu co do takiego wnio- 
sku może być wydane bez wysłuchania stron. 


(Polniach.) 


g 2. 


Zapisów rentowych w Sie 1 wzmiankowa- 
nych. których emisya nie może przekraczać kwoty 
maksymalnej 5 milionów koron. wolno używać do 
lokowania kapitałów fundacyjnych, kapitałów za- 
kładów pod nadzorem publicznym zostających, ró- 


, wnież pieniędzy sierocych, fideikomisowych i depo- 


zytowych, wreszcie po kursie giełdowym, ale nie 
powyżej wartości imiennej, na kaucye służbowe 
i kaucye w interesach kupieckich. 


$3. 


Krajowej Komisyi włości rentowych, utwo- 
rzonej w myśl ustawy dla Królestwa Galicyi i Lodo- 
meryi z Wielkiem Księstwem Krakowskiem z dnia 
17. lutego 1905, Dz. ust. i rozp. kraj. Nr. 40, przy- 
sługuje co do podań. wnoszonych w celu wypeł- 
nienia zadań, włożonych na nią rzeczoną ustawa 
krajową — z wyjątkiem podań w postępowaniu są- 
dowem sporowem — uwolnienie od należytości 
stemplowych. 

Podobne uwolnienie przysługiwać ma także 
protokolom, zastępującym tego rodzaju podania. 

Allegaty. dołączane do lakich podań i proto- 
kołów, są wolne od stempla załączkowego. 


8 4. 


Dokumenty, wystawione w celu wpisu i wy- 
kreślenia obciążenia kaucyjnego względem tych 
przedmiotów majątkowych. które stanowią rękojmię 
kaucyjna dla zapisów rentowych, a na których można 
uzyskać prawo hipoteczne, również wpisy tabularne. 
są uwolnione od opłat stemplowych i od należytości. 
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8 5. 


Pożyczkom rentowym. zaciągniętym stosownie 
do ustawy dla Królestwa Galicyi i Lodomeryi z Wiel- 
kiem Księstwem Krakowskiem z dnia 17. lutego 
1905, Dz. ust. i rozp. kraj. Nr. 40, przysługuje 
uwolnienie od należytości za skrypt dłużny i za 
wpis lipoteczny prawa zastawu, o ile udzielone 
będą w celach, w &ie 2 lit. c rzeczonej ustawy kra- 
jowej oznaczonych. ` ^ 

О przyznanie tego dobrodziejstwa winna Kra- 
jowa Komisya włości rentowych lub też dłużnik 
prosić naczelną władzę skarbową pierwszej instancyi 
wprost albo za pośrednictwem urzędu podatkowego 
najpóźniej do dni 30 po wystawieniu dokumentu 
długu, dołączając do prośby potrzebne dowody. 

Wypisy z ksiąg publicznych i kopie dokumen- 
tów, przedkładane w celu udzielenia pożyczek ren- 
towych w pierwszym ustępie wzmiankowanych, 
względnie w celu uzyskania wymienionych tamże 
dobrodziejstw, są warunkowo uwolnione od nale- 
żytości, o ile odnoszą się do rzeczonych cełów. 

Do podań i rekursów. wnoszonych w celu 
wyjednania dobrodziejstw w tym paragrafie ozna 
czonych, stosować się będzie postanowienia poz. 
tar. 44 g, ustawy z dnia 13. grudnia 1862 (Dz. u. 
p. Nr. 89). F 

Podania, wnoszone do Krajowej Komisyi włości 
rentowych o udzielenie pożyczek rentowych, nie 
podlegają opłacie stemplowej. 


8 6. 


Podstępne uzyskanie dobrodziejstw $u 5 przez 
przytoczenie w dokumentach i dowodach okoliczno- 
ści z prawdą niezgodnych będzie karane jako ciężkie 
przestępstwo skarbowe w myśl postanowień $u 85 
ustawy z dnia 9. lutego 1850 (Dz. u. p. Nr. 50). 


Baj, 


Krajowej Komisyi włości rentowych przysługuje 
prawo ściągania drogą egzckucyi politycznej tak 
zalegających rent wraz z odsetkami zwłoki, jak 
i zwrotu podatków od włości rentowej przypadają- 
cych lub premii ubezpieczenia od ognia i gradobicia 
($ 13 powyższej ustawy krajowej), o ile je za wła- 
ściciela takich włości zapłaciła. 


Z podaniem o zezwolenie na polityczną egze- 
kucyę przedłożyć należy dokument zawarcia kon- 
aktu pożyczki rentowej, ckstrakt tabularny, doku- 
ment na dowód uiszczenia podatków 1 premii ubez- 
pieczenia i wypis z księgi głównej Krajowej Komisyi 
włości rentowych. 


‚8 8. 

Jeżeli osoba, przeciw której skierowaua jest 
taka egzekucya, sądzi, że pretensya, podniesiona 
drogą egzekucyi politycznej prawnie albo zgoła nie 
istnieje albo że jej suma nie zgadza się z kwotą 
przez Krajową Komisyę włości rentowych podaną, 
to zarzuty swoje winna uczynić drogą skargi w tym 
sądzie lwowskim, który stosownie do wartości 
przedmiotu sporowego jest sudem właściwym. Z taką 
skargą może być połączony wniosek na wstrzymanie 
lub ograniczenie egzekncyi. 

Po wniesieniu skargi można zarządzić na wnio- 
sek odłożenie egzekucyi, jeżeli obowiązany potrafi 
udowodnić na podstawie dokumentów bądź publicz- 
nych, bądź innych moc dowodu posiadających, że 
zarzuty, które przeciw pretensyi uczynił, są słuszne. 

Do zezwolenia na odłożenie egzekucyi jest 
właściwym ten sąd, który posiadałby właściwość do 
wykonania egzekucyi na lej włości rentowej, o którą 
w danym razie chodzi. Przed wydaniem orzeczenia 
co do odlozenia egzekucyi wysłuchać należy Krajowa 
Komisyę włości rentowych. 

О odłożeniu egzekucyi uwiadomuć należy Kra- 
jową Komisye włości rentowych i władzę polityczną. 
która zezwoliła na egzekucye. 


539! 
Egzekucya sądowa może mieć miejsce tylko 
na podstawie tytułu egzekucyjnego. 
8 10. 


Wykonanie tej ustawy, która zacznie obowią- 
zywać od dnia ogłoszenia, polecam Ministrom: 
skarbu, spraw wewnętrznych i sprawiedliwości. 


Wiedeń, dnia 12. czerwca 1906. 


Franciszek Józef wir. 


Beck włr. Klein włr. 
Korytowski włr. Bienerth wir. 


Rok 1906. 


ARIE 


Dziennik ustaw państwa 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Cześć LIII. 


anm 


W ydana i rozesłana dnia 20. czerwca 1906. 


Treść: M? 117. Rozporządzenie, którem wydaje się nowe przepisy dla egzaminów rządowych teoretycznych 


w Szkole głównej ziemiaństwa. 


11%. 
Rozporzadzenie Ministra wyznań 
i oświaty w porozumieniu z Mini- 
strem rolnictwa z dnia 7. czerwca 

1906, 


którem wydaje się nowe przepisy dla egzaminów 
rządowych teoretycznych w Szkole głównej ziemiań- 
stwa. 


Na zasadzie Najwyższego postanowienia 
z duia 9. czerwca 1906, wydaje się następujące 
postanowienia : 


Regulamin dla egzaminów rzado- 
wych w Szkole głównej ziemiań- 
stwa. 

I. Postanowienia ogólne. 

8 1. 


Dla przekonania się owykształceniu naukowem 
w gospodarstwie wiejskiem, gospodarstwie leśnem 
iw technice kultury będą się odbywały w Szkole 
głównej ziemiaństwa egzamina rządowe, a miano- 
wicie dla każdego działu studyów jeden ogólny 
Z przedmiotów zasadniczych a dwa zawodowe. 


$ 2. 


Przedmioty egzaminów tak rządowych, jak 
| egzaminów poszczególnych, które przed lymi 


(Polnisch.) 


składać należy, następnie terminy egzaminów dla 
pierwszych ustalone są w następujących osohnych 
postanowieniach ($$ 22—28). 


gg: 


Do słuchania egzaminów rządowych ustanawia 
Minister oświaly dla każdego działu studyów osobne 
komisye egzaminacyjne. 


W każdej z nich zasiadają jako egzaminatoro- 
wie przedewszystkiem profesorowie a w miarę 
potrzeby także docenci Szkoły głównej ziemiaństwa 
dla swych przedmiotów, z których egzamin się 
odbywa. 


Jednakowoż Minisler oświaty, na wniosek 
prezesów ($ 4) powoływać będzie do komisyi także 
egzaminalorów nie należących do lego zakładu. 


Gdy dwóch lub więcej egzaminatorów jest 
CCE] CB 


ustanowionych do jakiegoś przedmiotu zmieniają 
się na egzaminach. 


4. 


UR 


Minister oświaty mianuje dla każdej komisyi 
egzaminacyjnej prezesów, a w razie potrzeby także 
wice-prezesów, wybierając ich z grona egzamina- 
lorów. W razie ich nieobecności obejmuje prze- 
wodnictwo najstarszy służbą członek komisyi. 


Z członków dotyczącej komisyi egzaminacyjnej 
tworzy prezes osobne komisye do poszczególnych 
działów egzaminu. 
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$5. 
Minister oświaty i Minister rolnictwa mogą 
wydelegować osobnych rządowych komisarzy do 
egzaminów rządowych. 


S 6. 


Prośbę o przypuszczenie do egzaminów 
rządowych podać ma kandydat na piśmie do 
prezesa dotyczącej komisyi, dołączając do prośby 
następujące dokumenty: 


1. świadectwo wpisu; 
2. do pierwszego egzaminu rządowego: 


świadectwo dojrzałości, lub dokunient, któryby 
je zastąpił; 

3. książeczkę legitymacyjną lub też dowód, że 
kandydat był jako uczeń zwyczajny zapisany przez 
wymaganą do skladania egzaminu ilość kursów 
($5 24, 26,28) w Szkole głównej ziemiaństwa lub 
w zakładzie będącym z nią na równi i że uczęszczał 
na wszystkie przedmioty do tego egzaminu rządo- 
wego należące, jakoteż па ćwiczenia praktyczne 
z nimi połączone. Pojedyncze przedmioty i ćwiczenia, 
które pod tem rozumieć należy, ustali zalecony plan 
nauki Szkoły głównej ziemiaństwa; 


4. świadectwa z poszczególnych egzaminów 
przed odnośnym egzaminem rządowym złożonych 
(SS 22, 25 i 27), jakoteż świadectwa z przed- 
miotów ćwiczeń graficznych 12 ćwiczeń połączonych 
z przedmiotami egzaminów rządowych, dołączając 
po jednem wypracowaniu grafieznem (plan, éwi- 
czenie w konstrukeyi) Ж dotyczącego przedmiotu; 
wszyskie te prace muszą być uwierzytelnione na 
dowód samoistnego ich wykonania; 


5. do drugiego i trzeciego egzaminu rządowego 
świadectwo ze złożonego pierwszego, względnie 
drugiego egzaminu. 


Wszystkie te dokumenty złożyć należy 
w pierwopisach lub w uwierzytelnionym odpisie 
a jeżeli są w obcym języku wygotowane, z dołącze- 
niem uwierzytelnionego przekładu i Кошіѕуа musi 
je mieć przed sobą w czasie egzaminu. 


eL 


Prośby o przypuszczenie do egzaminów rządo- 
wych, odbywających się w czasie roku szkolnego, 
podawać trzeba najmniej na sześć tygodni przed 
dotyczącym terminem, do egzaminów zaś od- 
bywających się na początku półrocza zimowego, 
zgłaszać się należy najpóźniej aż do końca półrocza 
letniego. 

Prezes winien zbadać prośbę i załączniki 
i jeżeli przypuszczeniu do egzaminu nie nie stoi na 
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przeszkodzie, przychylić się do prośby natychmiast, 
pisząc na niej krotka rezolucye. 


S 8. 

W razie mniejszych przeszkód, które kandydat 
może zaraz uchylić, dać mu należy odpowiednie 
wskazówki. W przypadkach wątpliwych, mianowicie 
со do kandydatów, którzy na wykłady, w Sfie 6, 
punkt 3, wzmiankowane, uczęszczali po części lub 
całkiem do innego zakładu, będącego na równi 
z Szkołą główną ziemiaństwa, przypuszczenie do 
egzaminow rządowych zależy od pozwolenia komisyi 
egzaminacyjnej. Gdyby prezes, względnie komisya, 
odmówili przypuszczenia do egzaminów rządowych. 
wolno odwołać się do Ministra oświaty. 


$ 9. 


Po upływie terminu wyznaczonego do zgła- 
szania się, prezes osądza podług liczby kandydatów, 
czy wyslarczy utworzyć jedną osobną komisve, czy 
też trzeba utworzyć równocześnie dwie lub więcej 
osobnych komisyi do egzaminu. (5 4, ustęp 2.) 


Następnie przy pierwszych dwóch egzaminach 
rządowych oznacza prezes liczbę dni egzaminowych, 
jakoteż w alfabetycznym porządku dla każdego kandy- 
data dzień, w którym każdy z nich stawić się ma 
przed komisya osobną, a jeżeli jest dwie lub więcej 
konusyi, liczbę tej komisyi, przed którą ma stawać, 
wkońcu postara się, by obwieszczenie tak uporzad- 
kowanego spisu ogłoszone było plakatem na czarnej 
tablicy Szkoly głównej. 


Przy trzecim egzaminie rządowym oznacza 
prezes dzień egzaminu w każdym poszczególnym 
przypadku, przyczem z reguły trzymać się ma przy 
ustalaniu porządku, w jakim kandydaci mają być 
egzaminowani, tej samej kolei, w jakiej się do 
egzaminu zgłosili. 


8 10. 


Każdy kandydat winien stanąć do egzaminu 
w dniu oznaczonym. Jeżelie nie stanie, poddać się 
musi wynikłym stąd szkodliwym —nastepstwom. 
Wszyscy kandydaci, którym ten sam dzień do zło- 
żenia egzaminu wyznaczono, przybyć mają w tymże 
dniu, zanim się egzamin rozpocznie i być obecni, 
póki go nie ukończą, 


SEE 
Zamiana dni egzaminu między dwoma lub 
więcej kandydatami nastąpić może tylko za ze- 
zwoleniem przewodniczącego a jeżeli jest więcej 
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komisyi osobnych, tylko pod tym warunkiem, aby 
z zamianą dni mie zamieniono także kandydatom 
wyznaczonych przedtem oddzielnych komisyi. 


g 12. 


Egzamina rządowe odbywać się będą ustnie 
i publicznie. Przewodniczący i większość egzamina- 
torów powinni być obecni przez cały czas egzaminu. 


Egzaminowanie jednego kandydata nie powinno 
ogółem trwać dłużej nad trzy godziny. 


Ze względu na przedstawione świadectwa po- 
stępu z pojedynczych egzaminów z przedmiotów 
egzaminu rządowego, o ile przynajmniej dobry 
postęp stwierdzają i stosownie do podanej w nich 
cenzury, można skrócić odpowiednio egzamin z od- 
nośnych przedmiotów. 


$ 18. 


Копизуа naradza się nad rezultatami vdhytego 
egzaminu i głosuje nie jawnie. 


Naprzód każdy z egzaminatorów wypowie 
zdanie, czy egzamin ze swego przedmiotu uważa 
za złożony czy me, następnie debatuje komisya nad 
ogólnym wynikiem egzaminu i orzeka, czy kandydat 
ma być aprobowany, czy odrzucony. 


Żaden egzamin rządowy nie może być uwa- 
żany za złożony, jeżeli kandydat choćby tylko z jed- 
nego przedmiotu nie zadowolnił komisyi. 


Wynik egzaminu z pojedynczych przedmiotów 
klasyfikuje się w stopniach: „celująco*, „bardzo 
dobrze“, „dobrze“, dostatecznie“ 1 ,niedosla- 
tecznie*, które egzaminator zapisuje w osobnym 
prolokole. 


Przy przedmiotach egzaminu rządowego, które 
połączone są z ćwiczeniami, uwzględniać należy 
przy osądzaniu prae kandydatów zatrudnianie w tych 
ćwiczeniach, i dlatego też będzie się z ćwiczeń 
tego rodzaju osobne $wiadeclwa wystawiać. 


Z wyników egzaminu z pojedynczych przed- 
miotów wydaje sie sąd ogólny, czy kandydat okazał 
się wskutek egzaminu „nie uzdolnionym“, czy 
„uzdolnionym*, „bardzo uzdolnionym“, względnie 
„uzdolnionym z odznaczeniem“. Stopnie uzyskane na 
egzaminach przepisanych z pojedynczych przed- 
miotów ($$ 22, 25, 27) bierze się przytem także 
w rachubę. 


8 14. 


Jeżeli kandydat nie zadowolnił komisyi tylko 
z jednego przedmiotu, przypuszczony być może do 


ПО, 


poprawienia bezskutecznego egzaminu z tego jednego 
przedmiotu po upływie dwumiesięcznego terminu. 
Jeżeli powtórnie otrzyma stopień „niedostateczny ^, 
przypuszczony być może jeszcze raz do egzaminu 
poprawczego po upływie następnych czlerech mie- 
sięcy. Każdy taki egzamin poprawczy odbywać się 
ma w ciągłej obecności przewodniczącego właściwej 
komisyi egzaminacyjnej. 


$ 15. 


Jeżeli kandydat nie zadowolnił komisyi z więcej 
niż jednego przedmiotu, przypuszczony być może 
tylko do ponowienia całego egzaminu, do którego 
termin, nie krótszy jednak, jak trzy miesiące, wy- 
znaczy komisya. 


Gdyby kandydat, ponawiając egzamin, nie za- 
dowolnił komisyi choćby tylko z jednego przedmiotu, 
przypuszczony być może tylko do ponowienia jeszcze 
raz całego egzaminu. 


Przeciwko orzeczeniu komisyi we względzie 
wyznaczenia terminu do ponowienia egzaminu rzą- 
dowego niema odwołania. 


3 16. 


Jeżeli kandydat na pierwszym lub drugim 
egzaminie rządowym oddalony został na caly rok 
szkolny, komisya może wskazać kandydatowi wy- 
kłady lub ćwiczenia. na które winien uczęszczać 
w ciągn tego roku. 


SED 


Wynik ostateczny egzaminu ogłasza się pu- 
blieznie, jak tylko się skończy narada i zapisuje się 
w książeczce legilymacyjnej kandydata, w razie odda- 
lenia, z podaniem terminu ponowienia egzaminu 
jak i wszystkich innych warunków, pod którymi od- 
dalony ma być przypuszezony do ponownego egza- 
minu, przyczem wyciska się pieczęć. 


$ 18. 


W dowód złożenia pomyślnie egzaminów rzą- 
dowych, wydawane będą świadectwa. 


Świadectwa egzaminów rządowych zawierać 
mają próez rodowodu kandydata i szczegółów biegu 
jego папкі, tudzież daty złożenia egzaminu. tak 
stopnie z każdego przedmiotu egzaminowego, jak 
i ze świadectw oddzielnych, uzyskanych przed 
egzaminem ogólnym ($ 6, punkt 4) jak i stopień 
ogólny. 

Swiadectwa winny być podpisane przez prze- 
wodniczącego i wszystkich egzaminatorów a według 
okoliczności także przez komisarza rządowego i po- 
twierdzone pieczęcią komisyi egzaminacyjnej. 
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8 19. przy trzecim egzaminie rzadowym: z handlo- 


wości rolniczej, 


Każdy kandydat opłacić ma przy zgłaszmin się 
do egzaminu taksę, którą nstanawia się w kwocie 
dwudziestu (20) koron od każdego z trzech egza- 
minów rządowych. 

Taksę z dołączeniem kwoty na stempel do 
świadectwa egzaminacyjnego płaci się w kancelaryi 
rektoratu za potwierdzeniem odbioru. Zlożone taksy 
przepadają, jeżeli kandydat bez słusznego usprawied- 
liwienia się nie stawi się do wyznaczonego 
egzaminu. 


Wykazać się należy dowodem uczęszczania: 

przy pierwszym egzaminie rządowym: na 
jakościową analizę chemiczna; 

przy drugim egzaminie rządowym: na ilościową 
analizę chemiczną; mikrobiologię; ogólne i szcze- 
gółowe budownictwo; 

przy trzecim egzaminie rządowym: na 
weterynaryę i politykę agrarną i lasową. 


8 20. 


Od opłacenia taksy za egzamin można być 
uwolnionym tylko wskutek uchwały właściwej komisy! 
egzaminacyjnej. Prosby o uwolnienie trzeba podawać 
na piśmie do jej prezesa. 

Gdy się egzamin ponawia, nie można być 
uwolnionym od taksy. 

Gdy się cgzamin powtarza и jednego tylko 
przedmiotu, taksa wynosi dziesięć (10) koron. 


Tych uczniów, którzy nie odbyli przed 
wsląpieniem do Szkoły głównej przynajmniej 
jednorocznej praktyki, dopuszczać się będzie do 
drugiego egzaminu rządowego pod warunkiem, że 
złożą dowód praktycznego zatrudnienia w gospo- 
darce rolniczej podczas feryi wielkanocnych i 
jesiennych drugiego roku szkolnego. 

Każdy kandydat obowiązany jest prowadzić 
dziennik tej praktycznej czynności, który następnie 
dołączy do swego podania o dopuszczenie do 
S 21. drugiego egzaminu rządowego. 

Taksy będą dzielone między członków komisyi 
egzaminacyjnej w równych częściach; przewod- 
niczący zaś, jeżeli zarazem jest egzaminatorem, 
otrzymuje dwie części. 


8 94. 


Pierwszy egzamin rządowy zdać należy po 
pierwszym roku szkolnym, drugi po trzecim a trzeci 
po czwartym roku szkolnym. 

Jako zwyczajne terminy do składania pierw- 


П. Postanowienia osobne dla studyum szego i drugiego egzaminu rządowego wyznacza 


rolniczego. się ostatnie tygodnie miesiąca lipea i pierwszą 
cem połowę miesiąca października (Gate koniec 
SES drugiego, względnie szóstego i początek trzeciego, 


względnie siódinego półrocza). 

Późniejszy nadzwyczajny termin do  zlo- 
żenia obydwóch pierwszych egzaminów  rzado- 
wych wyznaczyć można — pominąwszy egzamina 
ponowne, dla których miarodajnym jest termin 
w danym razie przez  komisye egzaminacyjna 
ustalony (S 15) tylko takim kandydatom, którzy 
z powodu przeszkody, bez własnej winy nie składali 
w terminie zwyczajnym egzaminu, pod warunkiem, 
że przeszkodę tę jeszcze przed egzaminem 
udowodnią, prosząc równocześnie о dopuszczenie 
w nadzwyczajnym terminie. Wyznaczanie nadzwy- 
czajnych terminów dla takich kandydatów należy 
do prezesa dotyczącej komisyl egzaminacyjnej. 

Trzeciego egzaminu rządowego nie można 
składać przed końcem czwartego roku szkolnego; 
poźniejsze składanie egzaminu tego nie jest do 
żadnego pewnego czasu przywiązane i z wyjąlkicm 
głównych i małych feryi, przewodniczący odnośnej 
komisyi egzaminacyjnej wyznaczać będzie terminy 
dla tego egzaminu w miarę tego, jak zgłoszenia 
naslępnją. 


Przedmiotami egzaminu przed komisyą są: przy 
pierwszym egzaminie rządowym: chemia ogólna. 
botanika, geologia w połączeniu z mineralogia, petro- 
grafia 1 ziemioznawstwo; 

przy drugim egzaminie: anatomia i fizyologia 
zwierząt domowych, gospodarstwo społeczne część 
l.. H. i HL, nauka o produkcyi roślin, nauka o pro- 
dukeyi zwierząt, ogólna nauka o narzędziach i ma- 
szynach rolniczych; 

przy trzecim egzaminie rządowym: mleczarstwo, 
nauka melioracyi rolniczej, technologia rolniczo- 
chemiczna, nauka o gospodarce rolniczej, nauka 
administracyi i prawa łacznie z prawem cywilnem. 

Świadectwa z egzaminów oddzielnych, wzglę- 
dnie ćwiczeń przedłożyć należy: 

przy pierwszym egzaminie rządowym: z fizyki 
i mechaniki i pierwszych początków pomiaru pola; 

przy drugim egzaminie rządowym: z chemii 
przemiany  materyi roślinnych, meteorologii i 
klimatologii, hodowli roślin, patologii roślin, z nauki 
o szkodliwych dla rolnictwa owadach i z hodowli 
owoców; 
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III. Postanowienia osobne dla studyum 
gospodarstwa leśnego. 


ID 


Bor 
Przedmiotami egzaminu przed komisya sa: 


Przy pierwszym egzaminie rządowym: mate- 
matyka, fizyka 1 mechanika. chemia ogólna, ogólna 
i szczegółowa botanika, geologia łacznie z minera- 
logia, petrografiia i ziemioznawstwo; 


przy drugim egzaminie rządowym: niższa 
geodezya, uprawa lasu, użytkowanie lasu, ochrona 
lasu i nauka o gospodarstwie społecznem część I. 
H. >Ш; 


przy trzecim egzaminie rządowym: urządzenie 
gospodarki leśnej, obliczanie wartości lasu, budow- 
nictwo leśne, nauka administracyi i prawa łącznie 
2 prawem cywilaem. 


Swiadectwa z oddzielnych ` egzaminów. 
względnie ćwiezeń przedłożyć należy: 


przy pierwszym egzaminie rzadowym: z ryso- 
wania planów leśnych; 


przy drugim egzaminie rządowym: z meleoro- 
logii i klimatologii, chemii przemiany materyi 
roślinnych, patologii roślin, gcomelryi wykreślnej, 
mechaniki budowniczej, nauki o stanowisku 
i lasowo-chemicznej technologii; 


przy lrzecim egzaminie rządowym: z ogólnej 
muki o budownictwie, nauki ogólnej o maszynach, 
mechanicznej technologii drzewa, nauki o pomiarze 
drzewa, handlowości lasowej, następnie z ćwiczeń 
konstrukcyjnych do budownietwa leśnego. 


Dowód uczęszezania złożyć należy przy drugim 
egzaminie rządowym z nauki o  dziezyznie 
i z myślistwa, następnie z hodowli ryb i rybołostwa. 
Przy trzecim egzaminie rządowym z nauki admini- 
stracyi leśnej i rachunkowości, jakoleż z agrarnej 
i lasowej polityki. 


$ 26. 

Рой względem terminów do składania trzech 
lasowych egzaminów rządowych obowiazuja le same 
postanowienia, jak co do składania egzaminów 
rządowych ze studyum rolniczego (8 24). 


IV. Postanowienia osobne dla studynm 
techniki kultury. 


STET 


Przediniolami egzaminu przed komisya są: 


przy pierwszym egzaminie rządowym: male- 
malyka, geologia łącznie z mineralogia. pelrografia 
І ziemioznawsiwo. geodezya niższa; 


имей 


przy drugim egzaminie rządowym: fizyka 
i anechanika, mechanika budowy i hydraulika. 
gospodarstwo społeczne cześć Li LL. nauka admini- 
slracyl i prawa; 

przy Lrzecim egzaminie rzadowym; technika 
kultury budownietwa wodnego, ogólne budownietwo 
wodne, technika kultury budowy maszyn, budow- 
nietwo zienine, drogowe i mostowe. 

Świadectwa z oddzielnych egzaminów, wzgled- 
nie ćwiczeń przedłożyć należy: 

przy pierwszym egzaminie rządowym: z chemii 
ogólnej. z bolaniki ogólnej i botaniki szczegółowej 
dla agronomów; 

przy drugim egzaminie rządowym: z geo- 
melryi wykreślnej, meleorologii_i  klimatologii. 
z nauki ogólnej о budownictwie nadziemnem. na- 
stępnie z rysowania planów; 

przy trzecim egzaminie rządowym: z wyższej 
geodezyi, ogólnej i szczegółowej nauki o produkeyi 
roślin. z politycznych i prawnych stosunków melio- 
racyi, nauki o gospodarce rolniczej, zabudowania 
potoków górskich.  elektrolechniki, Котаѕасуі 
gruntów i nanki o katastrze. 

Dowód uczęszczania złożyć należy: 

przy pierwszym egzaminie rządowym: z ja- 
kościowej analizy chemicznej; 

przy drugim egzaminie rządowym: z chemii 
przemiany materyi roślin: 

przy trzecim egzaminie rządowym: z nanki 
о maszynach i narzędziach rolniczych 1 nauki 
o gospodarstwie społecznem część Ш. 

Trzeci rządowy egzamin z techniki kultury 
rozpada sie na teoretyczny i praklyczny. Przed- 
niotem ostatniego jest przeprowadzenie zupełnej 
graficznej pracy wraz ze wszystkiemi należącemi do 
niej obliczeniami 1 wszelkiemi innemi pisemnemi 
objaśnieniami. Praca ta wykonana ma być w prze- 
ciagu co najwyżej 6 dni pod odpowiednim nall- 
zorem. przyczem jednak dozwolone jest korzystanie 
z środków pomocniczych (biblioteka). 

Temat do egzaminu praktycznego wybierać na- 
leży taki, żeby kandydatowi nastręczał sposobność 
okazania biegłości swojej w stosowaniu nank 
wszystkich przedmiotów Ш. egzamiun rządowego. 

Członkowie komisyi egzaminacyjnej wydadzą 
opinię swoją co do wypracowania i na podstawie 
tego orzeczenia można pozwolić na ułatwienie 
egzaminu teorelycznego w ten sposób, że czas 
trwania egzaminu znacznie sie skróci lub ograniczy 
się go na pojedyneze przedmioly egzammu. 


$ 28. 


Pierwszy egzamin rządowy składać się ша po 
pierwszym roku szkolnym. drugi po drugim. a плес 
po czwartym. 


E qu N' 
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Jako zwyczajne terminy do składania pierwszego Y. Postanowienia przejściowe. 
egzaminu rządowego oznacza się pierwsza połowę 
miesiąca października (zatem początek Ш. półrocza), S929. 


dla drugiego egzaminu rzadowego ostatnie tygodnie 
miesiąca lipca 1 pierwszą połowę miesiąca paździer- 
nika (zatem koniec IV. lub początek V. półrocza). 
Go do nadzwyczajnych termmów do składania 
pierwszego ʻi drugiego egzaminu rzędowego jak 
i terminu do składania trzeciego egzaminu rządo- 
wego obowiązują te same postanowienia co dla 


Rozporządzenie to stosować należy, począwszy 
od dnia obwieszczenia do tych uczniów, którzy 
Studen swoje w Szkole głównej ziemiaństwa po za- 
prowadzeniu czteroletniego czasu trwania studyów, 
to jest z ziniowem półroczem 1905/6, względnie 
później rozpoczęli. 


MT 


studyum rolniczego (8 24). Auersperg wir. Marchet wir. 
| 
| 
| 
| 
/ 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LIV. — Wydana i rozesłana dnia 28. czerwca 1906. 


Treść: (42 118 i 119.) 118. Rozporządzenie, tyczące się zmiany formularza na zeznania do podatku rentowego. — 
119. Rozporządzenie, obowiązujące dla wszystkich królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych, 
którem zmienia się rozporządzenie Ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 8. stycznia 1906, Dz. u, p. 
Nr. 10, tyczące się ósmego wydania austryackiej farmakopei, jakoteż rozporządzenie Ministerstwa spraw 
wewnętrznych z dnia 14. grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 191, tyczace się taksy aptekarskiej za pierwszą połowę 


roku 1906. 


118. 


Rezporzadzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 2. czerwca 1906, 


tyczące się zmiany formularza na zeznania do 
podatku rentowego. 


Na miejsce formularza H na zeznania do po- 
datku rentowego. zaprowadzonego artykułem 20 
"przepisu wykonawczego do rozdziału Ш. ustawy 
z dnia 25. października 1896, Dz. u. p. Nr. 220, 
o bezpośrednich podatkach osobistych a obwie- 


(Polnisch.) 


szczonego reskryptem Ministerstwa skarbu z dnia 
23. lipea 1897, Dz. u. p. Nr. 171 — obowiązywać 
ma począwszy od roku 1907 aż do dalszego roz- 
porządzenia formularz niżej podany. 

Do tego zmienionego formularza znajdą ana- 
logiczne zastosowanie odnośne postanowienia po- 
wołanego przepisu wykonawczego, a zwłaszcza po- 
słanowienia w artykule 20 zawarte. 

Przepisanego w tym ostatnim artykule formu- 
larza można także jeszcze używać aż do dalszego 
rozporządzenia. 


Kosel wir. 
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Wzór H. 


Kraj: ame asas rien malle — couté e Okręg urzędu podatkowego: 


Powiatapoliiyezny у c ы о oc c NE GAR Mk EE ŻE Шу Q< n Os 


Zeznanie do podatku rentowego. 
Rok podatkowy 190. 


Nazydsko I 2200: 35 | 


Siedziba i mieszkanie (na dniu 1. stycznia roku podatkowego) „u. а И WM. CN Loo WE O ЫВ ень. 
(Władza podatkowa, u której w roku poprzednim podatek rentowy, względnie osobisto-dochodowy wymierzony został, 
AK OZ расу Neo 8.2. | 


Dochody 


(SS 124 i 138 ust. i art. 1, 2, 18 i 20 prz. w.). 


Bliższe oznaczenie 
źródła dochodów (wierzy- 
telności kapitałowe, 
papiery wartościowe zagra- 
Nr. niezne, police ubezpiecze- 
„| pia, przemysł wypuszczony 
pozycyt| w dzierżawę i wszelkie inne 
renty na mocy układu lub 
zapisu itp.), zwłaszcza wy- 
mienienie kwoty kapitału 
tychże, względnie wartości 


Nazwisko, stan 

1 siedziba dłużników, Bliższe oznaczenie samego 

dzierżawców przemysłu dochodu, zwłaszcza czy Stopa. Stałe*) | Chwiejne**) Razem 

(przy papierach warto- stanowią go pieniądze, 
ściowych i policach firma | użytkowanie rzeczy, świa 
i siedziba zakładu emisyi, czenia w naturze lub towa 
względnie zakładu ubez- innego rodzaju 

pieczeń) 


q. | procen- 


Ciąg dalszy na stronie następnej! 


Przestroga! Ostrzega się strony w ich własnymi interesie, żeby dla uniknienia dalszych dochodzeń, oznaczały jak najdokładniej tak źródło 
dochodu jak i sam dochód podatkowi rentowemu podlegający, następnie nazwisko, stan i siedzibę dotyczących dłużników, dzierżawców przemysłu itp. 
Najważniejsze dla sporządzania zeznania ustępy ustawy są na stronie 4. przedrukowane. 


*) Wstawić tę kwotę, jaką dochód w ostatnim, rok podatkowy poprzedzającym roku rzeczywiście wynosił, w razie potrzeby podług przypuszezalnej 
kwoty rocznej. 
**) Tu wpisać należy obliczony przeciętny, w razie potrzeby przypuszezalny dochód roczny; do obliczania przeciętnego dochodu, względnie do 
oznaczenia dochodów lat branyeh do obliczenia przeciętnej znajdują się osobne rubryki na trzeciej stronie. 
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Dochody 
($$ 1241 138 ust. i art. 1, 2, 18 1 20 prz. w.) 


Ciąg dalszy strony 1. 


Bliższe oznaczenie 
żródła dochodów (wierzy- А 
ЖОЛ ы + ооп 
apiery тараа zagra i gend Sg de 
papiery E ə dzierżawców przemysłu 
Nr niezne, police ubezpiecze- ; Re 
. E (przy papierach warto- 
„| nia, przemysł wypuszczony : Ет 
ee AE ściowych i policach firma 
pozycyi| w dzierżawę i wszelkie inne | 27. 29. И Hane 
Е i siedziba zakładu emisyi, 
renty na mocy układu lub ; d 
Se względnie zakiadu ubez- 
zapisu itp.), zwłaszcza wy- е. 
Dd: ci Е pieczeń) 
mienienie kwoty kapitału 


Bliższe oznaczenie samego 
dochodu, zwłaszcza czy Stopa Stałe 
stanowią go pieniądze, 
TERT d С procen- 
użytkowanie rzeczy, świad- 
czenia w naturze lub towa 
innego rodzaju 


Chwiejne Razem 


tychże, względnie wartości 


Ju 
Potracenia^) > 
(130 ust, i al. AS, БЕТ qi ат 16prz. w.) 


Przytoczenie : ; : 
yłoczenie | Oświadczenie, na czem ciężar polega, 
numeru pozycyi » KZ Ж 
na pierwszej czy na świadczeniu pieniężnem, czy na 


stronie podanego, jakiemś innem zobowiązaniu, co do 
pod którym zapi- | przemysłu puszczonego w dzierżawę 
sany jest dochód 


3 oświadczenie jakie ciężary ponosić musi 
ciężarem obar- шее кур 
czony dzierżawca 


Szczegóły do wiarogodnego 
udowodnienia ciężarów obok oznaczo- 
nych (przytoczenie kontraktu, 
testamentu, oznaczenie wierzyciela itp.) 


Chwiejne Razem 


*) Pod względem obliczania potrąceń obowiązują te same zasady jak co do dochodów (art. 13, 1. 11 prz. w.); na trzeciej stronie można 
w analogiczny sposób jak obliczenie przeciętnych dochodów, zestawić liezebnie przeciętną dochodów chwiejnych. 
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Rubryki do przegłądowego obliczenia wykazanej przeciętnej dochodów chwiejnych. 


Nr. pozycyi 


W roku 


Suma . 


Przeciętna . 


Miejsce na uzupełnienia, obliczania, objaśnienia (zwłaszcza na rzeczywiste szczegóły, które zdaniem podatnika uspra- 
wiedliwiają uwolnienie po myśli S 125 ust. wzgl. avt. 3, 4 i 5 prz. w.). Do tychże jak i innych wyjaśnień można użyć 
także osobnego arkusza. 


Zapewniam niniejszem, że szczególy powyższe podalem podlug najlepszej wiedzy i sumienia. 


+. mp. di 


Podpis: 
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Wyciąg z ustawy z dnia 25. października 1896, Dz. u. p. Nr. 220, o bezpośrednich podatkach osobistych. 


Obowiązek podatkowy. 

$ 124. Podatkowi rentowemu podlega ten, kto pobiera dochody z przedmiotów majatku 
lub praw majatkowych, nie obciażonych już bezpośrednio podatkiem gruntowym, budynkowym, 
Es lub pensyjnym. W szczególności dochodami takimi sa: 

. odsetki i renty od obligacyi państwowych, funduszów publicznych i stanowych, od 
obligacyi pies. ych funduszów propi пасу, inych, od pożyczek krajowych, powiatowych 1 gminnych; 

2. odsetki od wszystkich innych pożyczek, wierzytelności lub innych należytości kapita- 
łowych pod jakakolwiek nazwą istniejących, publicznych i prywatnych, stwierdzonych lub nio- 
stwierdzonych piśmiennie, zabezpieczonych lub niezabezpieczonych, jak odsetki od udzialowych 
zapisów dłużnych, listów zastawnych, pożyczek hipotecznych, pożyczek na prosty rewers, na 
weksel; nadto odsetki od reszt ceny kupna, od wierzytelności na rachunek bieżący, od kaucyi, 
depozytów, od kwitów kasowych, od wkładek oszczędności; 

3. zyski eskontowe zastęjiujące miejsce odsetek ; 

4. czynsze dzierżawne z dzierżawy przedsiębiorstw, praw zarobkowania i inuych przed- 
miotów nie podlegających podatkowi gruntowemu ani budynkowemu ; 

5. renty wszelkiego rodzaju z wyjątkiem tych, które stanowia bezpośrednie wynagrodzenie 
za Świadczone usługi, jakoteż plac emerytalnych i zaopatrzeń w 5 167, 1. 4, oznaczonych a przeto : 
renty (dziedziczne, czasowe, dożywotne), przez zakłady ubezpieczenia, zaopatrzenia, kasy emery- 
talne, kasy wdowie lub inne kasy, względnie zakłady podobnego rodzaju, na podstawie pewnych 
wkładek wypłacane, albo też polegajace na darowiźnie, rozporządzeniu ostatniej woli albo na 
kupnie renty ; renty wykupne i odpłatne, renty z powodu odkupu przedsiębiorstw na rzecz państwa, 
świadczenia bieżące tytułem odstępnego i dożywocia; dochody z praw użytkowania, służebności, 
ciężarów gruntowych i tym podobnych uprawnień ; 

6. wszelkie inne powtarzające się płace, świadczenia i wsparcia, o ile dawca zobowiazal 
się prawomocnie do ich udzielania lub o ile do tego na mocy ustawy lub wyroku sądowego jest 
obowiązany, jako to świadczenia na utrzymanie życia, place za zaniechanie wykonywania upra- 
wnień lub za pozwolenie komuś innemu wykonywania uprawnień, patentów, przywilejów, wyna- 
lazków itp. ; 

1. odsetki i dywidendy od papierów wartościowych zagranicznych, о ile na zasadzie $ 127, 
ustęp 1, dochody te nie sa od opodatkowania wylaczone; akcye і obllgacye pierwszeństwa przed- 
siębiorstw, które, chociażby tylko co do części swego przemysłu, podlegają w myśl rozdzialu IT. 
podatkowi zarobkowemu w krajach tutejszych, nie beda uważane za papiery wartościowe za- 
graniczne. 


Uwolnienia. 


$ 125. Podatkowi rentowemu nie podlegają : 

1. państwo i kraje; 

2. powiaty (okręgi konkurencyjne drogowe, okręgi szkolne) i gminy co do odsetek od 
pieniędzy podatkowych czasowo ulokowanych, tudzież co do pożyczek już otrzymanych ale nie 
wydanych niezwłocznie ; 

3. zakłady i fundusze dotowane przez państwo corocznie subwencya plynącą nie z pry- 
watno-prawnych tytułów ; 

4. kasy sieroce łączne, fundusze inwalidów, zakłady do pielęgnowania chorych, do za- 
opatrywania i wspierania ubogich, tudzież wszelkie inne zakłady humanitarne i dobroczynne, 
następnie fundusze na budowę domów bożych, jakoteż zaklady publiczne, przeznaczone do udzie- 
lania nauki; 

5. c. К. pocztowa kasa oszczędności i odsetki od wkładek w pocztowej kasie oszczędności; 

6. stowarzyszenia zarobkowe i gospodarcze oraz kasy zaliezkowe uwolnione od podatku 
zarobkowego po myśli $ 84, lit. e, i $ 85, ustęp 1; 

7. osoby, których dochody, podlegające podatkowi rentowemu, ani same przez się, ani 
nawet razem z innymi ich dochodami nie przenoszą sumy 1200 koron rocznie ; 

8. te kwoty, które jedno z malżonków od drugiego, jakoteż, które dzieci od rodziców, 
krewnych zastępujących miejsce rodziców, lub rodzice od dzieci dostają na utrzymanie ; 

9. te odsetki od obligacyi państwowych i renty placone jako wynagrodzenie za zniesione 
dochody niestate, do których stosuje się ustawa z dnia 20. czerwca 1868, Dz. u. p. Nr. 66. 

10. dywidendy Banku austryacko-węgierskiego po myśli i na czas obowiazywania ustawy 
z dnia 21. maja 1887, Dz. u. p. Nr. 51; 

11. te dochody, które podlegają prawu potrącania przez dłużnika, o ile pozostają w da- 
wnej mocy stosownie do artykułu IL. ustawy niniejszej ; š 

12. te odsetki i wszelkie inne renty, którym specyalna ustawa uwolnienie ad podatku 
zostało wyraźnie zapewnione; do takich zaliczają się także odsetki i dywidendy ad akcyi przed- 
siębiorstw uwolnionych od podatku zarobkowego na zasadzie $ 84, ustęp 1 a lub ustęp 2; 

18. odsetki i renty przez przedsiębiorcę opodatkowaniu zarobkowemiu podlegającego po- 
bierane, które dowodnie stanowią część intraty podlegającej podatkowi zarobkowemu ; 

14. odsetki wypłacane przez przedsiębiorstwo, obowiązane do składania publicznych 
rachunków (8 83), których na zasadzie $ 91, lit. c, nie mona odciagać od opodatkowanej intraty 
z tego przedsiębiorstwa, tudzież odsetki tego samego rodzaju od wierzytelności na rzecz przedsię- 
biostw, od podatku zarobkowego na zasadzie $ 84, ustęp 1 a lub ustęp 2 uwolnionych; 

15. intrata z budynków uwolnionych od podatku budynkowego z tytułu ich szczególnego 
przeznaczenia. 

8 126. Uwolnienie w $ 125,1. 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7113 ustanowione nie rozciąga się na te 
odsetki i renty, od których podatek stosownie do 8 133 potrącać mają przy wypłacie tychże od- 
nośne kasy i przedsiębiorstwa. 


Podstawa opodatkowania. 


$ 28. Podatek rentowy wymierza 510 corocznie. — Dochody stale podaje się opodatko- 
waniu w tej kwocie, jaką rzeczywiście wynosiły w ostatnim roku, rok podatkowy poprzedzającym, 
dochody zaś, których suma nie da się oznaczyć lub jest zmienną, tylko w pierwszym rozkładzie, 
odbywającym się według ustawy niniejszej, mają byc przyjęte w tej samej kwocie, w drugim zaś 
rozkładzie w kwocie średniej z dwóch lat ostatnich, w przyszłości nakoniec w kwocie średniej 
z ostatnich lat trzech. — Jeżeli dochody tego ostatniego rodzaju nie istniały jeszcze tak dlugo, lubh 
dochody stałe nie Istniały jeszcze przez cały rok, policzyć je należy w kwocie przeciętnej z okresu 


lstnienia, a w ostateczności w przypuszezalnej kwocie rocznej. — Postanowienia co do podstaw opo 
datkowania w pierwszym roku poboru dochodu, podlegajacego podatkowi, zawiera $ 145. — Du 
dochodów w $ 133 oznaczonych stosują się postanowienia tamże podane. 


$199. Jeżeli opodatkowang епіс stanowia całkiem lub po części przedmioty w naturze, 
użytki z rzeczy lub jakiekolwiek inne świadczenia, natenczas oblicza się wartość pieniężną przed- 
miotów w naturze według cen średnich miejscowych poprzedniego roku, wartość użytków i wszelkich 
innych świadczeń przez oszacowanie. — Co do spłat rocznych (annuitetów) bierze się w rachubę 
tylko kwotę odsetek w nich zawartą. 


Potrącenia. 

$ 190. W ogólności udsetek biernych nie wolno odliczać od dochodu, podlegającego opo- 
datkowaniu. — Tylko w następujących przypadkach odliczanie takie jest dozwolone : 

1. Gdy na pewnym dochodzie rentowym cięży zmniejszający intrate wydatek, polegający 
na tytule z prawa prywatnego i zostający w bezpośrednim związku z tym dochodem; co do fun- 
dacyi, w atki na cele fundacyjne nie zaliczają się do ciężarów tego rodzaju. 

. 7 odsetek eskomptowych i na rachuńek bieżący pobieranych wolno potrącać zapłacone 
ee odsetki eskomptowe a względnie bierne na rachunek biczacy. — Potrącenia pod 1 1 2 
oznaczone podlegaja nadto warunkowi, żeby pobory opodatkowane nie należaly do oznaczonych 
w $ 133 i żeby istnienie wypłat, które maja być potrącone, było wiarogodnie udowodnione. 

3. Z czynszów dzierżawnych za przedsiębiorstwa wydzierżawione wolno potrącać koszta 
zarządu i konserwacyi, połączone z utrzymywaniem przedmiotu dzierżawy w dobrym stanie, licząc 
do nich odpisywanie zmniejszenia się wartości urządzenia, a względnie materyałów ruchu przez 
zużycie, o ile dzierżawca nie jest obowiązany do ponoszenia tych ciężarów. 


Potraeanie podatku rentowego przez dłużnika. 


$ 188. W przypadkach niżej oznaczonych podatek rentowy wybierany będzie droga po- 
tracania przez dłużnika w taki sposób, że dłużnik z kuzdej raty dochodów, podatkowi rentowemu 
podlegających, jakie on, а względnie jego kusy mają wypłacać, lub na czyjąś korzyść dopisywać, 
potrącać będzie uprawnionemu do odbierania stopy procentowe w 8 131 oznaczone na rachunek 
skarbu państwa i będzie je w myśl dalszych 88 134 i 185 oddawał do kasy państwa. — Potrącanie 
takie uskuteczniać mają : 
1. Казу, a w: zględnie biura płatnicze państwa, krajów i funduszów publicznych co do do- 
chodów w d 131, lit. a, c i 4 oznaczonych. 
2. Kasy, a względnie biura płatnicze powiatów i gmin, jakotez przedsiębiorstw obowiaza- 
nych do skladania publicznych rachunków : 

a) co do podległych opodatkowaniu odsetek i rent, od papierów wartościowych przez nio 
emitowanych, bez względu, czy się je wypłaca drogą wykupu kuponów czyli też, jak się 
to dzioje z asygnatami kusowemi, w inny sposób ; 

5) co do odsetek od wkładek oszczędności. 

Dopóki ustawa z dnia 21. maja 1887, Dz. u. p. Nr. 51, o przedlużeniu przywileju Banku 
austryacko-węgierskiego bedzie intala moc obawią 1jaca, postanowienie to ше będzie stosowane do 
dochodów podatkowi rentowemu podlegających, wypłacanych przez Bank uustryacko-wegierski. 


Zeznania. 


$138. Co do wszystkich dochodów, podatkowi rentowemu podlegających, z wyjątkiem 
tych, od których podatek ma być przez dłużnika potrącany ($ 133), winni kontrybuencl podawać 
swoje zeznania albo piśmiennie podlug formularza, który droga rozporzadzenia będzie przepisany 
albo ustnie do protokołu u tej Władzy podatkowej, która jest właściwą do odbierania zeznań, 
tyczących się podatku osobisto-dochodowego ($ 116). — Zcznanie zawierać winno szczegółowe 
oznaczenie dochodów podatkowi podlegających, a w szczególności, czy to są dochody pobierana 
w pieniądzach czy w naturze, użytkowanie rzeczy, czy jakiekolwiek inne świadczenia, tudzieź ma 
być podane nazwisko, stan i miejsce zamieszkania kontrybuenta, jakotez, gdy dochodu nie stano- 
wiły odsetki eskomftowe, także oznaczenie dluznika. Co do wlerzytelności kapitałowych podac 
należy kwotę kapitału i stopę procentową, co do splat rocznych (annuitetów) ogólną sumę spłaty 
rocznej, jakoteż zawartą w niej kwotę amortyzacyi; nakoniec podać należy potrącenia, do jakich 
kontrybuent rości sobie protensye ($ 130). — Z zustrzeżeniem postanowienia następujacego 8 139. 
zeznanie podawać należy coroeznie do wlaściwej Władzy podatkowej w tym samym czasie, w którym 
podawane być mają zeznania do podatku osobistego dochodowego. 

$ 139. Od składania zeznań w 8 138 oznaczonych uwolnieni są, o ile Władza podatkowa 
nie wezwie ich osobno, żeby to uczynili, ci kontrybuenci, którzy 

1. opłacali już podatek rentowy w poprzednim roku podatkowym, 

2. nie zmienili w tym czasie swojej siedziby i 

3. nie uzyskali pomnożenia dochodów. 

Podatek wymierza się w tym razie tak samo, jak gdyby osoby rzeczone o$wiadezyly 
w zeznaniu, że pobierają dochody tej samej wielkości, co w roku poprzednim. 


8140. Władza podatkowa ma prawo wezwać osoby, co do których mniema, że pobierają 
dochody podatkowl rentowemu podlegające, żeby złożyły zeznanie w terminie najmniej ośmie- 
dniowym. Jeżeli osoba taka nie pobiera dochodu podlegającego podatkowi rentowemu, winna złożyć 
deklaracyę, że według swego najlepszeg >o przekonania nie pobiera dochodów sns rentowemir 
podlegających, а wzęlędnie, że taklehze nie pobierała w okresie ($ 128), w którym powstaje po- 
winność oplacania podatku. 

$ 142. Jeżeli kontrybuent nie wniesie przepisanogo zeznania w ustanowionym terminie 
lub jeśli nie uczyni zadość otrzymanemu wezwaniu, żeby udzielił wyjaśnień, Władza podatkowa 
może wymierzyć podatek z urzędu na podstawie materyałów pomocniczych, jakiml rozporządza. — 
Zanim jednak podatek wymierzony zostanie w taki sposób, wystosować należy do kontrybuenta 
wezwanie z wyraźnem nadmienieniem o tym skutku prawnym, Żeby w terminie najmniej ośmio- 
dniowym uczynił zadość otrzymanym puleceniom. — Postanowienie powyższe nie uchyla możności 
ukarania kontrybuenta za zaniechanie wniesienia zeznania, jakoteZ prawa Władzy podatkowej 
przeslania mu nakazu z zagrożeniem karami porzadkowemi. 


Miejsce na zapiski Władzy podatkowej. 


Rok 
podatkowy 


Odsetki 


od podatku Obliczył 


Daty zrealizowania | 


PE | | MM m —— | M о — - 


| | 
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Część LIV. — 119. Rozporządzenie Ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 20. czerwca 1906. 789 


119. się ósmego wydania austryackiej farmakopei i z dnia 
р "e. 14. grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 191, tyczące się 
Rozporządzenie Ministerstwa taksy aptekarskiej, postanawia się. że przepisy 


` ü o, nowej Pharmakopoea austriaca, Edit. octava, oho- 
Spraw № ewnętrznych Z dnia wiązywać mają we wszystkich aptekach publi- 
20. CZETWGA 1906, cznych, aptekach zakładowych jak i aptekach do- 


эк 4 А mowych lekarzy i chirurgów dopiero z dniem 1. sty- 
obowiązujące dla wszystkich królestw i krajów | cznia 1907. 


w Radzie państwa reprezentowanych,  którem 


zmienia się rozporządzenie Ministerstwa Spraw | austriaca, Edit. septima, 1 do tego czasu zatrzyma 
wewnętrznych z dnia 8. stycznia 1906. Dz. u. р. |też moc obowiązującą taksa aptekarska usialona 
Nr. 10, tyczące się ósmego wydania austryackiej rozporządzeniem ministeryalnem z dnia 24. gru- 
farmakopei, jakoteż rozporządzenie ме | dnia 1504, Dz. u. p. Nr. 137, wraz ze zmianami 


Р ве. : ządzenie Inia 14. grudnia 1905, Dz. u. p. 
spraw wewnętrznych z dnia 14. grudnia 1905, Ne. 101 — TN Pc 


Dz. u. p. Nr. 191, tyczące się taksy aptekarskiej | 
za pierwszą połowę roku 1906. Bienerth wir. 


Aż dotąd obowiązywać będzie Pharmakopoea 


Zmieniając tutejszo-urzędowe rozporządzenia 
z dnia 8. stycznia 1906, Dz. u. p. Nr. 10, tyczące 
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Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw 1 krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LV. — Wydana i rozesłana dnia 24. czerwca 1906. 


Treść: (JYŚ 120 i 121.) 120. Rozporządzenie, zawierające zmianę terminów wpłaty podatku domowo-czynszowego 
w poborczym okręgu podatkowym Gablonz. — 121. Obwieszczenie, tyczące się wydania zmienionego staty- 
stycznego spisu towarów dla handlu austryacko-węgierskiego obszaru celnego z zagranicą. 


120. x 
Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 17. czerwca 1906, 


zawierające zmianę terminów wpłaty podatku 
domowo-czynszowego w poborczym okręgu po- 
datkowym w Gablonz. 


Na zasadzie ustawy z dnia 11. czerwca 1894, 
Dz. u. p. Nr. 110, upoważniającej Ministra skarbu 
do zmiany terminów wpłaty podatku domowo- 
czynszowego, rozporządza się, że podatek domowo- 
czynszowy, który według dotychczasowych przepi- 
sów opłacać należało w poborczym okręgu podatko- 
wym Gablonz w kwartalnych ratach z góry, płatnych 
dnia 1. stycznia, 1. kwietnia, 1. lipca 1 1. paździer- 
nika, wpłacany być ma odtąd w tym poborczym 
okręgu podatkowym w czterech równych, dnia 
1. lutego, 1. maja, 1. sierpnia i 1. listopada każdego 
roku płatnych ratach. 


Tych samych termmów wpłaty trzymać się 
należy w myš] Su 7 ustawy z.dnia 9. lutego 1882, 
Dz. u. p. Nr. 17, także co do 50%/,go podatku od 
czystego dochodu z budynków, które z tytułu pro- 
wadzenia budowy całkowicie lub częściowo uwol- 
nione są od podatku domowo-czynszowego. 


Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązującej 
z dniem 1. lipca 1906. 


Korytowski wir. 


(Polnisch.) 


121. 


Obwieszczenie Ministerstw handlu 
i skarbu z dnia 24. czerwca 1906, 


tyczące się wydania zmienionego statystycznego 
spisu towarów dla handlu austryacko-węgierskiego 
obszaru celnego z zagranicą. 


Na zasadzie Su 1, ustęp 3 ustawy z dnia 
26. czerwca 1890, Dz. u. p. Nr. 182, o statystyce 
handlu z zagranicą, został ułożony 1 wydany dla 
celów statystycznego zgłaszania 1 urzędowego wy- 
kazu dowozu, wywozu i przewozu towarów i przed- 
miotów zmieniony „Statystyczny spis towarów dla 
handlu austryacko-węgierskiego obszaru celnego 
z zagranicą*, który począwszy od dnia 1. lipca 1906 
w miejsce statystycznego spisu towarów obwie- 
szczeniem Ministerstw handlu i skarbu z dnia 
27. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 51, wydanego 
a równocześnie odtąd przestającego obowiązywać, 
nabiera mocy obowiązującej. 


Ze względu na objętość nie umieszcza się 
teksiu tego spisu towarów w Dzienniku ustaw pań- 
stwa, powołując się na $ 1, ustęp 4 wyżej powoła- 
nej ustawy. 


Korytowski włr. Fort wir. 


cC Шү 
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Rok 1906. 


Jan; 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie 


państwa reprezentowanych 


Część LVI. — Wydana i rozesłana dnia 28. czerwca 1906. 


Treść: Л 122. Ustawa. którą w uzupełnieniu $u 14. 


adjuta. 


ustawy z dnia 15. kwietnia 1873 ustanawia się wyższe 


122. 
Ustawa z dnia 25. czerwca 1906, 


którą w uzupełnieniu Su 14. ustawy z dnia 
15. kwietnia 1873, Dz. u. p. Nr. 47, ustanawia się 
wyższe adjuta. 


Za zgodą obu Izb Rady państwa postanawiam 
co następuje: 


Artykuł L 


8 14. ustawy z dnia 15. kwietnia 1873, Dz. 
u. p. Nr. 47, dotyczącej uregulowania poborów 
urzędników państwowych w czynnej służbie zosta- 
jących, uzupełnia się następującemi postanowie- 
niami: 


Po ukończeniu trzech, względnie pięcin i sze- 
ściu lat służby. policzalnych do emerytury, i po po- 
imyślnem złożeniu egzaminu praktycznego, o ile taki 
солаш przepisany jest dla dotyczącej gałęzi admi- 
nislracyi państwowej. nabywają auskultanci, tudzież i 
zaprzysiężeni koncypienci prokuratoryi, elewi, aspi- 


Pod powyższymi warunkami należy auskultan- 
tom, którzy najpóźniej do czterech miesięcy po 
ukończeniu służby przygotowawczej złożyli z do- 
bryin postępem egzanun sędziowski. przekazać po- 
bór wyższego adjutuni dodatkowo od pierwszego 
dnia tego miesiąca, klóry następuje bezpośrednio 
po ukończeniu trzyletniej służby przygotowawczej. 


Po trzech latach służby wyższe adjuta auskuł- 
lantów i koncypientów prokuratoryi, tudziez tych 
clewów, aspirantów, praktykantów i postawionych 
z nimi na równi asystentów, którzy muszą się wy- 
kazać wyższem wykształceniem naukowem, wynoszą 
rocznie 1600 K, zaś adjuta wszystkich innych 
rocznie 1200 K; po pięciu latach służby wynoszą 
powyższe adjuta 2000 К, względnie 1500 К. Po 
sześciu latach służby olrzyinuja auskultanci adjulum 
w 'wocie 2500 К. 


Przy obliczaniu czasu służby, w drugim ustępie 
oznaczonego, należy brać w rachubę tylko zatru- 
dnienie w tej gałęzi administracyi, w której doty- 
czący funkeyonaryusz pełni służbę w chwili, miaro- 

ajnej do ocenienia jego prawa na wyższe adjutum. 

Zatrudnienie 


w innej gałęzi administracyi 


ranci, praktykanci i postawieni z nini na równi |tylko wtedy należy brać na uwagę, jeżeli albo 
asystenci, prawo do wyższych adjutów, pod warun- | przepisane jest do uzyskania posady urzędniczej, 
kiem, że zachowanie się ich nie dało powodu do | 2 poboreiu płacy połączonej, albo uznane za poli- 
ukarania w drodze dyscyplinarnej. czalne do sędziowskiej służby przygotowawczej, 


(Polnisch.) 


143 


794 Część LVI. — 199. Ustawa z dnia 25. czerwca 1906. 


tudzież, o ile w dotyczących gałęziach administracyi Artykuł Ш. 


magany jest taki sam egzamin praktyczny. SE EN 
poto vid uas Wykonanie tej ustawy polecan Memu calemu 


W toku śledztwa sądowo-karnego lub dyscy- | Ministerstwu. 


plinarnego albo też w razie zarządzenia suspenzyi Wiedeń, dnia 25. czerwca 1906. 
rozstrzygnięcie co do prawa na wyższe adjutum zo- 
slaje wstrzymane aż do chwili prawomocności wy- Franciszek Józef wir. 
ŻE nen Beck włr. Schónaich włr. 
Klein wir. Korytowski wir. 
Bienerth wir. Auersperg włr. 
Artykuł Il. E tos 
Fort wir. Marchet wir. 
Ta ustawa zacznie obowiązywać pierwszego | ` Derschatta wir. Dzieduszycki wir. 
dnia miesiąca, po jej ogłoszenin następującego. Pacák wir. Prade wtr. 


Rok 1906. 


199 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LVIII. — Wydana i rozesłana dnia 1. lipca 1906. 


'Prość: „№ 126. Ustawa. dotycząca dalszego poboru podatków 1 opłat tudzież pokrycia wydatków państwowych 


w czasie od 1. lipca do 31. grudnia 1906. 


126. 
Ustawa z dnia 30. czerwca 1906, 


dotycząca dalszego poboru podatków i opłat tu- 
dzież pokrycia wydatków państwowych w czasie 
od 1. прса do 31. grudnia 1906. 


La zgodą obu Izb Rady państwa poslanawiam 
co następuje: 


S 1: 


Upowaznia sie rzad do dalszego poboru po- 
datków bezpośrednich i opłat pośrednich w czasie 
od 1, Преа do 31. grudnia 1906 według istnie- 
jących przepisów. 


$ 2. 


Wydatki w czasie od 1. lipca do 31. grudnia 
1906 pokrywać należy w miarę potrzeby na rachu- 
nek kredytów. które ustawa skarbowa na rok 1906 
ewenlualnie wyznaczy. A 


ee 


Dotaeye (kwoty) poniżej wyszczególnione 
moga być użyte jeszeze do 31. grudnia 1906; o ile 
zaś dolacyj (kwot) tych nie wyezerpano do końca 
rokn 1905, postępować z niemi należy tak, jak 
gdyby wyznaczone były w prelitninarzu na rok 
1906. 


(Polnisch. ) 


A. W etacie Ministerstwa spraw we- 
wnetrznyeh. 

Kwoty. przewidziane rozporządzeniem. cesar- 
skiem z dnia 29. grudnia 1903, Dz. u. p. Nr. 26%, 
na rok 1903 a przedlnżone uslawą z dnia 
30. czerwca 1905; Dz. u. p. Nr. 103, do końca 
grudnia 1905, a mianowicie: 

1. w tytule 5, $ 4, 1.3, na przebudowę go- 
$ciüca gasteinskiego między kilometrem 17 aż 
do 48:315 d We Эме. . 14.000 К; 

9. w tytułe 5, $ 10, 1. 25, jako dodatek 
skarbowy na budowę drogi z Mladkowa do Wla- 
kowic . SRE C+: . 14.800 К; 

3. w tytule 6. $5, 1. 3. na regulacyę rzeki 
Sawy od Rann w dół do granicy krajowej kroacko- 
syryjskiej . ‚1.500 K. 


В. W etacie Ministerstwa wyznan i oświaty. 

Kwoty. przewidziane rozporządzeniem cesar- 
skiem z dnia 29. grudnia 1903. Dz. u. p. Nr. 268, 
па rok 1903 a przedłużone ustawą z dnia 30. czer- 
wea 1905. Dz. u. p. Nr. 103, do końca grudnia 
1905. a mianowicie: 

1. w tytule 15, S №, na budowle i kupno 
xealno$ci celem pomieszczenia równorzędnych ru- 
skich klas w gimnazyum państwowem w Tarnopolu 
ЕТЕ WMA X" Boro . 80.000 K; 

9. w lytule 20, S 1, na budowle i kupno 
realności celem pomieszczenia seminaryum nauczy- 


cielskiego męskiego w Strybrze (niemieckie) 
(4. rata) . . 79.800 K. 
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C. W etacie Ministerstwa skarbu. 


Kwota przewidziana na rok 1903 rozporzą- 
dzeniem cesarskiem z dnia 29. grudnia 1903, Dz. 
u. p. Nr. 268, w rozdziale 16. tytoń. w tytule 2, $ 4 
na nowe budowle a przedłażona ustawą z dnia 
30. czerwca 1905, Dz. u. p. Nr. 103, do końca 
grudnia 1905 . . 1,200.000 K. 


D. W etacie Ministerstwa handlu. 


Kwoty, przewidziane rozporządzeniem cesar- 
skiem z dnia 29. grudnia 1903, Dz. u. p. Nr. 268. 
ua rok 1903 a przedłużone ustawą z dnia 30. czer- 
wca 1905. Dz. u. p. Nr. 103. do końca grudnia 
1905, a mianowicie: 

1. w tytule 10, $ 2a. na budowę kanału do 
żeglugi między Monfalcone a przystania Rosega 
(2. rata) . 71.500 К; 

9. w tylule 10, $ 3, na budowę grobli do la- 
dowania (Toretle) (1. rata) . 4.000 K; 


3. w tytule 10, $ 8, na przedłużenie wybrzeża 
operacyjnego (Makarska) (1. rata) . 3.000 K; 


4. w tylule 10, $ 3, na budowę шиги przy- 
brzeżnego dla ładowania węgli (Szybenik) (3. rata) 
6.000 K. 


E. W etacie Ministerstwa kolei żelaznych. 

Kwota przewidziana według $$ ów 4 i 5 
uslawy 2 dnia 22. grudnia 1901. Dz. и. p. Nr. 210. 
na rok 1901 na budowe kolei żelaznej Prze- 
worsk— Rozwadów a prze lłużona rozporządzeniem 
cesarskiem z dnia 30. czerwca 1905, Dz. u. p. 
Nr. 103,do końca grudnia 1905. w sunie 714./50K. 


F. W etacie Ministerstwa sprawiedliwości. 


Kwoty, przewidziane rozporządzeniem cesar- 
skiem z dnia 29. grudnia 1903, Dz. u. p. Nr. 268, 
na rok 1903 a przedłużone ustawą z dnia 30. czer- 
уса 1905, Dz. u. p. Nr. 103. do końca grudnia 
1905, a mianowicie: 


1. w tytule 4, $ 17, na budowę budynku rzą- 
dowego w Friesach (1. rata) . 15.000 K; 
9. w tytule 4, $ 25, na budowę budynku rza- 
dowego w Kufsteinie (2. rata) . . 25.000 K; 
3. w tytule 4, $ 34, na budowę budynku rzą- 
dowego w Smichowie (5. rata) . . 50.000 К. 


G. Owe kwoty, dla których w dołączonem 

do cesarskiego rozporządzenia z dnia 29. gru- 

dnia 1904 (Dzi u. p. Nr. 163) „Zestawieniu 

wydatków i dochodów za rok 1904“ wyzna- 

czono dłuższy aniżeli jednoroczny okres 
użycia. 


Ponadto wolno również do 31. grudnia 1906 
użyć : 

1. Dotacyi, wyznaczonych ustawą z dnia 
6. czerwca 1901, Dz. u. p. Nr. 68, na rok 1901 
i 1902. jako reszty kredytu parisbwowych linii kole- 
jowych oddanych już ruchowi. klórych rachunek 
badowy nie jesl jeszcze zamknięty (liczba 10) 
w kwocie 2,102.000 K i 540.000 K, przedłużonych 
ustawą z dnia 30. czerwca 1905, Dz. u. p. Nr. 108, 
do końca gradnia 1905. 


2. Dotacyi wyznaczonych [a sama uslawą na 
rok 1903 i przedłażonych według ariykułu XI tej 
ustawy do końca grudnia 1905, a mianowicie: 

Pozycya 7, Splet — Aržano . 2,000.000 К; 

Pozycya 11, udział w zgromadzeniu kapitału 
ua budowę kolei prywatnych i nabycie linii Asch— 
Rossbach JE To 26550090nahs 


budowa dragiego.  irzeciego 


. 11,474.000 К; 


Kozycyag Шод 
1 czwartego toru 


Pozycya 14, rozszerzenie stacyi 19,554.000 К; 


Pozycya 17, uzupełnienie budowli nadzie- 
innych . 2,078.000 К. 


Upoważnia sie rząd do użycia już w rokn 1906 
częściowej kwoty 9,500.000 K z przyznanego ua 
rok 1907 ustawą z dnia 24. lipca 1905, Dz. u. p. 
Nr. 129, kredytu w kwocie 14,000.000 К na bu- 
dowę linii kolejowej Gelowiee (Villach) — Gorycya— 
Tryest-— St. Andrea. 


$4. 


Wykonanie tej uslawy, która z dniem ogło- 
szenia nabiera mocy obowiązującej, poruczam Mem 
Ministrowi skarbu. 


We Wiedniu, dnia 30. czerwca 1906. 


Franciszek Józef włr. 


Beck wir. Korytowski wir. 


—— nr 
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dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LIX. — Wydana i rozesłana dnia 1. lipca 1906. 


Treść (JM? 197—199.) 127. Rozporządzenie, którem w wykonaniu artykułu X. 1. 3 ustawy z dnia 25. października 
1896, oznacza się na rok 1906 wysokość opustu z podatku gruntowego i budynkowego, dalej główną sumę 
podatku zarobkowego oraz stopę podatkową dla przedsiębiorstw, obowiązanych do publicznego składania 
rachunków, określonych w Sie 100, ustęp 1 i 5 powołanej ustawy. — 128. Ustawa, upoważniająca rząd do 
prowizorycznego uregulowania stosunków handlowych z zagranicą na czas od 1. lipca 1906 do 31. grudnia 
1906. — 129. Rozporządzenie, którem utrzymuje się w mocy najdłużej do dnia 1. sierpnia 1906, zarzadzone 
rozporządzeniem z dnia 10. marca 1906, prowizoryczne wprowadzenie w życie zawartego ze Szwajcaryą dnia 
9. marca 1906 traktatu handlowego wraz z załączkami, artykułami dodatkowymi i protokołem końcowym. 


12%. za podstawę przy obliczaniu głównej sumy podatku 
ZZ Ser S Š zarobkowego. (Artykuł УШ, $ 11 ustawy z dnia 
Rozporządzenie Ministerstwa skar- | 25. października 1896, Dz. u. p. Nr. 220.) Opust 


bu 7 dnia 26. ezerwea 1906, ten uwzględniono już w całości w głównej sumie 


podatku zarobkowego, oznaczonej w myśl $u 11 

którem w wykonaniu artykułu x 1.3 ustawy z dnia powołanej ustawy na okres rozkładu 1906/1907 
€ 9 

25. października 1896, Dz. u. p. Nr. 220, oznacza | "^ SOA MEN 


à ES Stopę procentową dla przedsiębiorstw, obo- 
się na rok 1906 wysokość opustu z podatku grun- wiązanych do publicznego składania rachunków 


towego i budynkowego, dalej główną sumę po-|a określonych w Sie 100, ustęp 1 i 5 powołanej 
Чаи zarobkowego oraz stopę podatkową dla | ustawy, oznacza się na rok 1906 w wysokości 
przedsiębiorstw, obowiązanych do publicznego | dziesieciu procentów podlegającego opodatkowaniu 


е Р o lochodu. 
składania rachunków, określonych w Sie 100, |‘ Е 
і ytowski wir. 
ustep 1 i 5 powolanej ustawy. кой spa 
W wykonaniu artykułów IV do XI ustawy z dnia 128. 


25. października 1896, Dz. u. p. Nr. 220 o oso- 1 
bistych podatkach bezpośrednich, oznacza się na Ustawa z dnia 30. czerwca 190 6, 
rok 1906 opust z podatku gruntowego na pięlnaście 
procent, a z podatku budynkowego — z wyjątkiem 
pięcioprocentowego podatku od dochodu z wolnych 


upoważniająca rząd do prowizorycznego uregulo- 
wania stosunków handlowych z zagranicą na czas 


czasowo od podatku budynków — na dwanaście od 1. lipca 1906 do 31. grudnia 1906. 
i pół procent. 
Indywidualny rozdział opustów podatków real- Za zgodą obu Izb Rady państwa postanawiam 


nych nastąpi według postanowień rozporządzenia | со następuje: 
Ministerstwa skarbu z dnia 15. grudnia 1897, Dz. 


[3 
u. p. Nr. 297. 31. 
Opust z powszechnego podatku zarobkowego Upoważnia się rząd, handlowe i obrolowe sto- 


ustala się także i na rok 1906 w wysokości dwu- | sunki z temi obcemi państwami, co do których 
dziestu pięciu procentów owej kwoty, której użyto | okaże się potrzeba przedłużenia istniejących lub 


(Polnisch, ) 146 
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zawarcia nowych umów, całkiem lub częściowo na 
dotychczasowych podstawach uregulować albo też 
w miejsce zawartych dotychczas umów, inne posla- 
nowienia wydać, z tem jednak zastrzeżeniem, że 
każda taka przedłużona lub nowo zawarta umowa, 
gdy i o ilcby jej moc obowiązująca rozciągać się 
miała po za dzień 31. grudnia 1906, w każdym 
wypadku  poprzód konstytucyjnemu traktowaniu 
poddaną być musi. 

Na wypadek i o ileby takie przedłużenie lub 
zawarcie innej umowy nie miało miejsca, upoważnia 
się rząd do wydania do dnia 31. grudnia 1906 
odpowiednich zarządzeń w drodze rozporządzenia 
celem uregulowania dotyczących stosunków obro- 
towych. 


8 2. 


Wykonanie tej ustawy, która nabiera mocy 
obowiązującej z dniem jej ogłoszenia, powierzam 
Мети całemu Ministerstwu. 


We Wiedniu, dnia 30. czerwca 1906. 


Franciszek Józef wir. 


Beck wir. 
"Klein włr. 
Bienerth wir. 
Fort wir. 
Derschatta włr. 
Paeák włr. 


Schónaich wh. 
Korytowski wir. 
Auersperg włr. 
Marchet wir. 
Dzieduszycki wir. 
Prade włr. 


129. 


Rozporządzenie całego Minister- 
stwa z dnia 1. lipca 1906, 


którem utrzymuje się w mocy najdłużej do dnia 

1. sierpnia 1906 zarządzone rozporządzeniem 

z dnia 10. marca 1906, Dz. u. p. Nr. 57, prowizo- 

ryczne wprowadzenie w życie zawartego ze Szwaj- 

caryą dnia 9. marca 1906 traktatu handlowego 

wraz z załączkami, artykułami dodatkowymi i pro- 
tokołem końcowym. 


Na podstawie ustawy z dnia 30. czerwca 
1906, Dz. u. p. Nr. 128, upoważniającej rząd do 
prowizorycznego uregulowania stosunków handlo- 
wych z zagranicą na czas od 1. lipca 1906 do 
31. grudnia 1906 i na podstawie dotyczącej umowy, 
zawartej ze Związkiem szwajcarskim, utrzymuje się 
w porozumieniu z królewsko-węgierskim rządem 
nadal w mocy najdalej do dnia 1. sierpnia 1906, 
zawarty ze Szwajcaryą dnia 9. marca 1906 a roz- 
porządzeniem całego Ministerstwa z dnia 10. marca 
1906, Dz. u. p. Nr. 57, na czas najdalej do 
30. czerwca 1906 prowizorycznie w życie wpro- 
wadzony traktat handlowy wraz z załączkami, arty- 
kułami dodatkowymi i protokołem końcowym. 


Schónaich wir. 
Korytowski wir. 
Auersperg wir. 
Marchet wir. 
Dzieduszycki włr. 
Prade wir. 


Beck wir. 

Klein włr. 
Bienerth wir. 
Fort wir. 
Derschatta wir. 
Pacák wir. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LX. — Wydana i rozesłana dnia 8. lipca 1906. 


— 


Treść: „ЛЗ 130. Ustawa o przedłużeniu czasowego uwolnienia od podatku domowo-czynszowego dla domów, które 
na obszarze królewskiego głównego miasta Krakowa w publicznych asanacyjnych lub komunikacyjnych 


celach będą przebudowane. 


130. 
Ustawa z dnia 27. czerwca 1906, 


o przedłużeniu czasowego uwolnienia od podatku 

domowo-czynszowego dia domów, które na obszarze 

królewskiego głównego miasta Krakowa w publi- 

cznych asanacyjnych lub komunikacyjnych celach 
będą przebudowane. 


Za zgodą obu Izb Rady państwa postanawiam, 
co następuje: 


8 I. 

Celem poparcia pożądanej dla publicznych 
celów asanacyjnych i komunikacyjnych przebudowy 
wymienionych w dołączonym wykazie budynków na 
obszarze królewskiego głównego miasta Krakowa, 
przedłuża się — pod warunkiem, że budynki te 
zostaną zupełnie albo też przynajmniej aż do po- 
wierzchni ziemi zburzone — dla nowych, na ich 
miejsce wystawionych budowli, okres przysługującego 
na zasadzie ustawy z dnia 25. marca 1880, Dz. u. p. 
Nr. 39, uwolnienia od podatku domowo-czynszowego, 
po myśli następujących postanowień na lat 18. 


8 2, 
Ulga, ustanowiona w Sie 1 przysłuża tylko 
takim przebudowom, które 
1. w przeciągu lat dziesięciu, licząc od dnia 
wejścia w życie lej ustawy, będą rozpoczęte i do 
stanu nadającego się w zupełności do użytku do- 
prowadzone, 


(Polnisoh.) 


2. na zasadzie ustawy krajowej korzystają przez 
okres lat 16 także z uwolnienia od krajowych 
i gminnych dodatków do podatku domowo-czynsz0- 
wego, 1 

3. odpowiadać będą warunkom i ogranicze- 
niom podanym w dołączonym wykazie. 


$ 3. 


Za przebudowy uważać nałeży te budynki, 
które całkiem lub przynajmniej częściowo wznie- 
sione zostaną na tych parcelach budowlanych, na 
których stały budynki w wykazie wymienione; 
przytem parcele budowlane budynków, połączonych 
w wykazie pod jedną pozycyą, uważa się za jedną 
całość (uprzywilejowane parcele budowlane). 


8 4. 


Jeżeli przestrzeń, na której wystawiony został 
budynek wznowiony, przekracza przestrzeń uprzy- 
wilejowanych parcel budowlanych, która w chwili 
wydania tej ustawy zabudowaną byla podanymi 
w wykazie a obecnie zburzonymi budynkami (prze- 
strzeń uprzywilejowana), natenczas przedłużone 
uwolnienie od podatku -przysłuża tylko tej cyfrowo 
obliczonej kwocie dochodu czynszowego  prze- 
budowy, która pozostaje do ogólnego dochodu czyn- 
szowego w takim stosunku, jak powierzchnia uprzy- 
wilejowana do zabudowanej przestrzeni przebudowy. 

O ile jednak po myśli wyraźnych postanowień 
dołączonego wykazu, wymiar powierzchni uprzywi- 
łejowanej ma być mniejszy, jak dotychczas zabudo- 
wana przestrzeń wynosiła, natenczas znajdą te 
szczegółowe postanowienia zastosowania. 
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8 5. 

W razie wystawienia kilku przebudowań na 
parcelach uprzywilejowanych, stanowiących jedną 
całość, następuje podział uprzywilejowanej po- 
wierzchni w sposób następujący: 

a) W razie wniesienia prośby o przyznanie prze- 
dłużonego uwolnienia od podatku nie dla 
wszystkich wznowionych budynków równo- 
cześnie, oblicza się rozmiar przedlużonego 
uwolnienia od podatku — po myśli zawartej 
w Sie 4 zasady bez względu na ione przebu- 
dowy — dla tego nowego budynku, co do 
którego najpierw prośbę wniesiono. 

Z mastępnemi prośbami postępuje się 
w równy sposób po kolei jak wniesione zostały, 
z tem jednak ograniczeniem, że w danym wy- 
padku wznowionym budynkom do przedlu- 
żonego uwolnienia od podatku przysługuje 
prawo tylko o tyle, o ile uprzywilejowana 
powierzchnia przez poprzedzającą prośbę nie 
została już wyczerpana. 

b) Gdy równocześnie dla więcej wznowionych 
bydynków prośby wniesione zostaną, w takim 
razie uprzywilejowaną powierzchnię, względnie 
pozostałą po myśli punktu a jej resztę, rozdziela 
się w slosunku zabudowanych przestrzeni tych 
wznowionych budynków. 


8 6. 


Właścicielewymienionych w wykazie budynków 
mają obowiązek, zanim się przystąpi do ich burzenia, 
celem ustalenia stanu budynku i parceli w czasie 
wydania tej ustawy i zaszłych w nich od tego czasu 
zmian, postarać się o sporządzenie zatwierdzonego 
przez władzę budowniczą planu, w którym podać 
należy cyfrowo także rozmiary zabudowanych prze- 
strzeni. 

Jeżeli strona obowiązku tego nie dopełni, 
w takim razie przysługuje jej prawo do przedłużo- 
nego uwolnienia od podatku tylko o tyle, o ile po- 
trzebne dane udowodni w jaki inny, wszelkie 
wątpliwości wykluczający sposób. 
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Po uzyskaniu konsensu na budowle na uprzy- 
wilejowanych parcelach, można wnieść prośbę do 
władzy podatkowej 1. instancyi o wydanie orzeczenia 
przesądzającego w tym kierunku, czy projektowanym 
budowom przysłuża charakter przebudowy po myśli 
niniejszej ustawy ($ 3) i w jaki sposób nastąpi roz- 
dział uprzywilejowanej powierzchni na więcej wzno- 
wionych budynków. 

Bliższe postanowienia zostaną wydane drogą 
rozporządzenia. 


Sue 


Po ukończeniu wznowionego budynku lub 
części budynku nadającej się do samoistnego użytku, 
należy w przeciągu terminu podanego w Sie 4 
ustawy z dnia 25. marca 1880, Dz. u. p. Nr. 39, 
wnieść prośbę o przyznanie przedłużonego uwol. 
nienia od podatku, dołączając plan przepisany 
w 81е 6, wydane ewentualnie orzeczenie przesądza- 
jące, jakoleż dowód dopełnienia podanych ewen- 
tualnie w dołączonym wykazie osobnych warunków. 

Na spóźnione podania przyznaje się przedłu- 
żone uwolnienie od podatku tylko na okres czasu, 
który poczyna się z następnym po wniesieniu prośby 
terminem płacenia podatków a kończy się w lat 18 
po dokonanem wystawieniu budynku (części bu- 
dynku). 

Zresztą znajdą postanowienia ustawy z dnia 
25. marca 1880, Dz. u. p. Nr. 39, analogiczne za- 
stosowanie także do budowli w niniejszej ustawie 
oznaczonych. 


$ 8. 
Wykonanie tej ustawy poruczam Memu Mini- 
strowi skarbu. 


We Wiedniu, dnia 27. czerwca 1906. 


Franciszek Józef wir. 


Beck włr. Korytowski wir. 
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Wykaz 


$05 


tyeh domów na obszarze królewskiego glównego miasta Krakowa, do których postano- 


wienia powyzszej ustawy sie 


stosują. 


ET X Liczba 
R `=. Ulica oryentacyjna Szezególniejsze warunki i ograniczenia 
à |- 5 ы J © 
> [ox E - - M. 
= SĘ E lub "|. Opis dla uzyskania przedłużonego uwolnienia 
E = = bocznego 
5 [^2| $ | płac |wnego| gontu od podatku 
= S 2 
3 2] à frontu 
1143 Plac Dwupietrowy narozny 
Maryacki 9 dom mieszkalny 
ә | 44 2 Ulica Dwupietrowy narożny 
Sienna 2 dom mieszkalny 
Trzypietrowy dom a) Dom frontowy i oficyny łącznie (to jest: przedlu 
mieszkalny z trzema sed iN ge od podatku ир эш się а 
» : le. przebudowy w tem miejseu tylko na wypade 
trzypiętrowemi skrzy zupelnego zburzenia do : u frontowego 1 осуп); 
3 50 11 dłami tylnemi, na dru- 0) pod warunkiem, że znajdujące się na оресиуећ 
giem podwórzu dwa Kë fragmenty P i ŚREM я eu 
: E ý al yuek przeniesione, o ile to ze względów techni- 
jednopietrow е budynki cznych, „Stosownie ilo orzeczenia władzy budowni 
olicynowe czej okaże się mozliwein do wykonania. 
= | ME УЖ 
2) Dom frontowy i oficyny, także z osobna (to jest: 
NIE RESKO od podatku przyzna e się 
= a помус nuulyuków na tem miejscu także. 
4 Trzypietrowy dom w takim razie, jeżeli tylko do n frontony, lub też 
я mieszkalny 2 jednym otie oficyny mialyby byc przebudowane); k . 
E: trzypiętrowym 5) pod Ne. a sufit епнш znajdujący się 
x Е w parterowym pokaju ad podwórza obecnezo bu- 
4 | 51 E 12 a dwonia dwupiętro- cynku frontoweg » zostanie przeniesiony do nowego 
= wymi budynkami ofi- budynku, o ile to ze względów technicznych, sto- 
= cynowymi. parterowa sownie do orzeczenia władzy budowniczej jest 
2 Padło mozl wem do wykonania ; 
it (db) przybudowa c) pod warunkiem, Ze pasaż publiczny, Jaczacy 
główny Rynek z ulicą Stolarską, zostanie 1 nadal 
utrzymany. 
Trzypielrowy dom 
5 9 15 mieszkalny z dwoma f Dom frontowy 1 oficyny, także z osobna (zobacz 
trzypiętrowymi budyn- | liczbę bieżącą 4a). 
kami oticynowemi 
Trzypiętrowy dom НИГ R. SEH КЛ. 
6 | 27 33 mieszkalny z trzy- m e. rontowy i oficyny lącznie (zobacz liczbę blo- 
pietrowerui oficynami 
Tylko oficyny (to jest: przedłużone uwolnienie od 
za: podarku przyznaje się tylko dla przebudowy tych | 
Trzypiętrowy dom części objektu. które w rubryce uwag o-obno są wy- | 
7 | 23 34 mieszkalny zdwu- imienione i te tylko części muszą byc zburzone, Ро- ! 
pięwoweni oficynami wierzchnię uprzywilejowaną oznacza stę na každy! 
sposó ' tylko w miarę zabudowanej przestrzeni tych 
części objektu). i 
= Dwupiętrowy narożny 
2 ulica Miko RUE HE Dom frontowy 1 ofi łącznie (zobacz liczbę | 
8 [494 É 1 OT z dwoma dwu- Baa sa owy 1 oficyny łącznie (zobacz liczbę 
E Je piętrowymi budynkami 
= oficynowyni 
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Trzypiętrowy dom 
mieszkalny, 
dwupiętrowe oficyny 


Trzypiętrawy dom 
mieszkalny, 
Lzypietrowe oficyny, 
parterowe oficyny 


Szczególniejsze warunki i ograniczenia 


dla uzyskania przedłużonego uwolnienia 


od podatku 


а) Tylko dom frontowy (zobacz liczbe bieżącą т); 

Ф) pod warunkiem, że ten dom frontowy razem 
2 domem frontowym, numer konskrypcyjny 426, 
dzielnica I, jako jedna całość zostania przebudo- 
wany (zobacz licztę bieżącą 10). 


а) Tytko dom frontowy (zobacz liczbę bieżącą D; 

L) tylko pod warunkiem, że ten dom frontowy razem 
z domem frontowym, numer konskrypeyjny 425, 
dziclniea Т, jako jedna całość zostanie przebudo- 
wany (zobacz liczbę bieżącą 9). 


Jednapiętrowy narożny 
dom mieszkalny 
z dwoma jedno- 
piętrowemi skrzydłami 
w podwórzu 


— „(0 / | 


Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
bieżącą 3 a). 


Dwupiętrowy dom 
mieszkalny z jednem 
dwupiętrowem 
a jednem jednopiętro- 
wem skrzydłem w po- 
dwórzu 


a) Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
bieżącą 8 a); i 

$.) pod warunkiem, że pasaż publiczny, łączący ulicę 
Stoliu'ską z Głównym rynkiem i nadal utrzymany 
zostanie, 


Dwupiętrowy narożny 
dom mieszkalny 


Dwupiętrowy dom 
inieszkalny, 
dwupietrowe oficyny 


Dwupietrowy dom 
mieszkalny, 
dwupiętrowe oficyny 


Dwupiętrowy dom 
mieszkalny, 
trzypiętrowe oficyny 


Dom frontowy i oficyny lącznie (zobacz liczbą 
bieżącą 3 a). 


Dom frontowy i oficyny łącznie 


(zobacz liczbę 
bieżącą 3 a). d 


Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
bieżącą 3 a). 


Liczba 
Ulica oryentacyjna 
lub Я 
go” bocznego 
plac | wnego БО 
frontu 
9 
= 
© 
E 
E — 
u 
c 
ЗЕ] 16 | Die 
= E św. Krzyża 9 
S 
EK 
E |= 
55 
2 
| Plac 
19 | wszystkich 
Swietych 1 
91 Ç 
28 
Б 95 
ES 
e 
(Cy je 
e 
Ë | es 
= . 
27 
30 
ai 


Trzypietrowy dom 
mieszkalny 


Trzypiętrowy dom 
mieszkalny, 
trzypiętrowe oficyny 


Dwupiętrowy dom 
mieszkalny z jedno- 
pielrowemi oficynami 


Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
bieżącą За). 


Dom frontowy 1 oficyny łącznie (zobacz liczbę 
bieżącą 3 a). 


Dwupiętrowy dom 
mieszkalny z dwu- 
piętrowemi oficynami 


Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
bieżącą 3 a). 
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Liczba bieżąci 


> 
E ep 
LE Ulica 
° 5 = 
DA a 
Spc| .5 lub 
ei A 
= ар $ | plac 
с N 
„Z Ą 


-Liczba 
oryentacyjna 


gló- 
wnego 
frontu 


boeznego 
frontu 


Opis 


Dwupięt. uwy dom 
mieszkalny z dwoma 
dwupiętrowymi budyn- 
kami oficynowymi na 


Szczególniejeze warunki i ograniczenia 
dla uzyskania pisvdluzonego uwolnienia 


od podatku 


a) Przedluzone uwolnienie od podatku przysłuża 
tylko тоз уш budynkom, które postawiane zostaną 
na miejsce istniejących obecnie na parcelach bu 
dowlanych liczby katastralue 452/1, 168 i 167/1, 
oficyn, które razem mają być zburzone, (Co do 


piętrowemi oficynami 


807 


A 


91 67 39 parceli budowlanej uprzywilejowanej powierzchni zobacz liczbę bie- 
4 liczbakatastralna 452 1 D Se 1); мо б d А 
Qo H L^ 1? po warunkiem, że wsfawiona w scianę oficyny 
17 dwupietrowemi ofi rzeźba wypukła ze smokami zostanie przeniesiona | 
cynami na parceli bu- do nowego budynku, o ile to ze wzglądów technt 
dowlanej liczby kata- cznych, stosownie do orzeczenia władzy budowni- 
stralne 168 i 167/1 wniczej da się wykonać. 
Trzypiętrowy dom 
mieszkalny wraz z bu- ] | А 
99 97 38 dynkiem oficynowym um à acu i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
częścią dwu-, częścią 
~ jednopiętrowym 
Trzypiętrowy dom ET і яф. Mer 
23 98 85 Е mieszkalny, OR Jer Ma i oficyny lacznie (zohacz liczbę 
dwupietrowe oficyny 
-—| =) 8 A 
= А Dwupiętrowy narożny 
е Ulica T Dom fr wA Е A у 
94, +з TAB om frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
24 | 138 25 87 Роѕеївка 16|. don mieszkalny, ВЫ Baj 
5 "M dwupiętrowe oficyny 
2 
E Ulic Trzypiętrowy narożny 
95 | 99 39 Р 1са dom mieszkalny, s „Dom frontowy 1 oficyny łącznie (zobacz liczbę 
oselska [1 dwupiętrowe oficyny bieżącą 3 a). 
d 
— is | 
Trzypietrowy dom А | k | 
96 100 41 mieszkalny, кош dA i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
dwupiętrowe oficyny à ' 
Plac 
św. Magda- 
„Mag 3 
к w 
ч + ża weg SE И 
ulica Kano- алу 
nicza 10 | 
Jednopiętrowy dom 
mieszkalny z jedno- 
piętrowym budynkiem 
д 58 oficynowym i przybu- Tylka dom frontowy liczba oryentacyjna 58, ulica 
S | 79 o dow arterow Grodzka, z jednopiętrowemi oficynami 1 parterową 
K g parterową. przybudową łącznie (zobacz liczbę bieżącą 3 a i 1). 1 
Dwupiętrowy budynek 
szkolny zwrócony ku 
plantom 
9 Jednopiętrowy dom sontowy 1 oficy zni b iczb 
99 {141 rd 10 Š pie A * ч „Dom frontowy 1 oficyny łącznie (zobacz licz zg 
=! mieszkalny z oficynaini | bieżącą 3 a). | 
—VTU 8 Щщ R s ——H г 
ei Jednopiętrowy dom ne Se A FO eem wm 
30 1140 Е 19 mieszkalny, A P ap, i oficyny lącznie (zobacz lezbg 
5 jednopiętrowe oficyny 
Jednopiętrowy dom 
а 8 d p RO 
DM 29 mieszkalny z CzesClq Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
81 |155 23315 Ес A 
a dwu-, częścią jedno- | bieżącą 3 a). 
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Szezególniejsze warunki i ograniczenia 
dla uzyskania przedłużonego uwolnienia 


od podatku 


Dom frontowy 1 oficyny łącznie (zobacz liczbę 
bieżącą 3 a). 


Pod warunkiem. że brama sieni głównej tudzież 
oprawy wszystkich okien i drzwi zostanę przeniesione 
do budynku nowego, oile to ze względów technicznych, 
stosownie do orzeczenia wladzy budowniczej da się 
wykonać. 


Dom frontowy í oficyny także z osobna (zobacz 
liczbę bieżącą 4 a). 


Dom frontowy 1 oficyny łącznio (zobacz liczbę 
bieżącą З a). 


l'rzedluione uwolnienie od podatku przyznaje sie 
tylko albo 

1. budynkom wznowionym na całej przestrzeni 
starego budynku, pod warunkiem, że wszystkie części 
tezoZ zostaną гиле z! urzone íz domem pod | czbą 
konskrypeyjną 223, dzielnica I, jako jedna całośe 
przebudowane (zobacz liczle bieżącą 39) - albo też 

2. budynkom postawionym tylko w miejsce skrzy- 
dia równoległego do budynku frontowe.o, tudzież 
skrzydła przypierxjącego do domu pod liczbą kon- 
skrypcyjna 22%, dzielnica 1, pod warunkiem, że oby- 
dwa te skrzydła zostaną razem zburzone I z domem 
pod liczbą konskrypcyjną 228, dzielnica I, jako jedna 
calość przebudowane (zobacz liczbę bieżącą 7 1 39). 


Dom frontowy i oficyny lącznie (zobacz liczbę 
bieżącą 3 a). 


a) Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz llezbq 
bieżącą 3 a); 

8) pod warunkiem, że budynek ten nlbo z całą pod 
liczbą bieżącą 31 podaną realnością, liczba kon- 
skrypcyjna 222, dzielnica I, lub też przynajmniej 
z podanymi tam dwoma skrzydłami tej realności 
razem jako jedna całość zostanie przebudowany 
(zobacz liczbę bieżącą 37). 


— M 


Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
bieżącą 3 a). 


Pod warunkiem, żo wszystkie z XV.i XVI. stu- 
lecia pochodzące sufity drewnlano jakotez oprawy 
okien i drzwi przeniesione zostaną do nowego budynku, 
o ile to ze względów technicznych, stosownie do orze- 
czenia władzy budowniczej da się wykonać. 


Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
bieżącą 8 a). 


š. д; Liczba 
Śl E Ulica oryentacyjua 
EXE SESS Diss er Opis 
5 == E lad [wr bocznego 
5 ES EZE frontu 
3 FINIS frontu | 
3 E Dwupiętrowy dom 
32 | 177 =2 5 mieszkalny, 
РЕ dwupiętrowe oficyny 
3 Uli 
e ica „кедр i Es 
33 |200 e «t| o | Jagielicn. | Papierowy Deng 
E» = ska 13 ç k М 
NA 
Trzypietrowy dom 
34 | 204 EN M mieszkalny, 
55 dwupięlrowe olicyny 
ER S 5g 
to ` 
z lo E Dwupiętrowy dom 
Дш e e mieszkalny 
Trzypięlrowy dom 
36 | 220 5 mieszkalny, 
dwupieirowe oficyny 
Dwupietrowy dom 
37 | 299 9 mieszkalny z trzema 
dwupiętrowymi skrzy- 
dłami 
| 
Ulica Dwupielrowy narożny 
38 | 210 10 | Jagiellon- dom mieszkalny, 
ska 7 dwupietrowe olicyny 
— Б 
S 
E Ulica Dwupietrowy narozny 
39 [993 Е 11 | Jagiellon- dom mieszkalny, 
= ska 6 dwupielrowe oficyny 
Dwupiętrowy dom 
40 | 226 17 e mieszkalny, 
jednopięlrowe oficyny 
41 |218 94 Dwupiętrowy dom 
mieszkalny 
Trzypiętrowy dom 
42 | 230 25 š mieszkalny, 
dwupiętrowe olicyny 
Narożny dom 
43 |919 96 | Planty | mieszkalny, częścią 
| jedno-, częścią dwu- 
piętrowy 
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3, Liczba 
S Ulica oryentacyjna Szezególniejsze warunki 1 ograniczenia | 
= S lub те Opis dla uzyskania przedłużonego uwolnienia 
= E ° | boczneg 
* = plac | wnego Ç ВО od podatku 
= S : frontu 
= Ге frontu 
Dwupiętrowy dom MA : Ae: sf MS 
44 | 239 2 d mieszkalny, AT, SC Ww oficyny łącznie (zobacz liczbę 
parterowe oficyny 
"à Jednopietrowy dom 
Е шев Dom front ficyny i budynek składowy łącznie 
= la T o SW 2 4 om frontowy, oficy! budynek składo e 
45 | 240 S 3 Planty |terowe i jedne jedno (zobacz liczbą bieżącą 8 a). 
9 piętrowe oficyny, bu- 
n dynek składowy 
En 3 Le À 
E 
| aj Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
Jednopiętrowy dom j GE gl Вас ай et 1 
9 1 „| d 1 n pod warunkiem, ze budyne. en razem z domem 
46 | 241 5 mieszkalny z jedno А pod liczbą oryentacyjua 1, ulica Reformacka jako 
piętrowemi oficynami jedna całość będzie przebudowany (zobacz liczbę 
hieżącą 47). 
g 
c ЕЕ А à Pod warunkiem, że budynek ten razem z domem 
47 | 241 GA | Jednopiętrowy DarOZly | pod liczbą oryentacyjna 5, Plane Szczepański jako 
E [== dom mieszkalny jedna całość zostanie przebudowany (zobacz liczbę 
m = bieżącą 46). 
= — 
"a e H 
25 Dwupietrowy dom | И | 
Sa А D ; 
48 | 949 E: = i 6 a mieszkalny z dwie z bog i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
N t d : * 
Do = pięlrowemi oficynami 
a D 
© uu Jednopiętrowy dom Ras SIE? | , 
49 | 242 = 2 3 3 mieszkalny z Jedno- ЖЫЗ Ze owy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
BRZ piętrowemi oficynami 
kas а p = = 
= Narożny dom mie- 
о Ulica szkalny, częścią jedno-, ^ Eli Жу isa 
50 | 245 SEI S | św. Toma- | częścią dwupiętrowy, GR Ra d wl ad ©" EDU 
Е sza | z dwoma jednopięlro- 
Я wemi oficynami t 
р Dwupietrowy dom 
24 mieszkalny z dwoma 
EK dwupiętrowemi ойсу- PARS F * AES 
5 935 ° E жег + om frontowy i oficyny, także z osobna (zobacz 
51 | 935 š R 5 nami, z przybudową E К tej , | 
s parterową i z dwoma | 
D jednopiętrowemi ой- 
cynani 
ER у | 
59 | 248 7 Dwupiętrowy dom | 
mieszkalny | 
š Dwupiętrowy dom Pi m cm RT | 
58 | 320 Е 15 - mieszkalny z jedno- „ER s ee i ойсупу łącznie (zobacz liczbę 
5 piętrowemi oficynami 
— | — = -— 1 
Е КЛ Jednopiętrowy dom ` FE way к 
С э т sg: 5 om frontowy i oficyny lacznie (zobaez liczbę 
54 | 411 e 96 : . mieszkalny, błeżącą 3 a). | 
5 jednopiętrowe oficyny 
5 5 ielrowy 
55 |415 99 | Jednopielrowy dom 
mieszkalny 
| 
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S | Liczba 
3 $R Ulica oryentacyjna Szczególniejsze warunki i ograniczenia 
Ge El o : К Жэ, 
d erh s= lub "3 Opis dla uzyskania przedłużonego uwolnienia 
EB ETE 5 bocznego 
R a = plac | wnego 5 P od podatku 
E s| ЫЕ а frontn 
H 2 A rontu 
Trzypiętwrowy dom 
mieszkalny z oficynami SA A Р ЖО бё tan 
za lozo ‹ OPK M E wm frontowy i oficyny łacznie (zobacz liczbę 
56 | 278 D „częścią, dwu-, częścią | еласа За). 
jednopiętrowemiiprzy- 
budową parlerowa 
* Lë c 
E 
Е Dwupiętrowy dom nos d a m SEI 
57 1264 2 12 mieszkalny, vm. En oficyny łącznie (zobacz liczbę 
Z jednopiętrowe oficyny à 
ЕБЕ MA m 
% : 
E Dwupietrowy dom Dech ` Е AE nen 
58 |965 5 14 mieszkalny, "war E 1 oficyny łącznie (zobacz liczbę 
jednopiętrowe oficyny | 
Dwupietrowy dom tka | 
59 |958 99 ; mieszkalny, el ИШАН i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
jednopiętrowe oficyny 
Я Dwupiętrowy narożny 
Ulica 1 SC M 
60 | 305 à dom mieszkalny (liczba 
) 5 o 5 św. To- |, OWE E 
Я "IR € konsktypcyjna 805 b, 
= dzielnica I) 
am | A E : к” — | 
NA 
E Jednopiętrowynarożny 
61 1304 = 39 ica dom mieszkalny z przy- Dom (runtowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
Fijarska fl | budową parterową, | bieżącą 3 a). 
jednopiętrowe oficyny 
p mne 
E 
a = " K 
69 | 408 ŻAR 28 1 Jednopiętrowy dom 
E mieszkalny 
К 
"Va с 
ue Jednopi 4 
SE 'OW 
63 | 408 ENS 20 ednopietro Y= om 
5 mieszkalny 
Ë 
— | — A. En pa = 
E z 4 n Pod warunkiem. Ze umieszczone na rogu domu 
64 [843 2 | Plac Trzypietrowy narożny | godło „dwaj murzyni* zostanie na nowy budynek 
E = Marvacki i dom mieszkalny przeniesione, a gdyby się Lo okazało nie wykonalnen, 
ры D w tym samym krztałcie na nowo odtworzone. 
© 
“к 5 a upieirowy 
65 | 326 š 19 ши гой dom 
5 mieszkalny 
66 | 321 ЖЕ s] 17 4 Dwupiętrowy dom 
D Ag 
НС! sec d Laot: 
a) Dom frontowy i oficyny lącznie (zobacz liczbę 
% ИП po erm dE + bieżącą За); 
т k 74 „Ulica Przypietrowy narozny 5) pod warunkiem, Ze brama w glównej sieni prze- 
67 | 397 = 14 św. To- hotel z dwona dwu- niesioną zostanie z tem samem przeznaczenieni 
> masza 16 piętrowemi oficynami do nowego budynku, o ile to zo względów techni- 
5 cznych, stosownie do orzeczenia władzy budowni- | 
iz czej da się wykonać. 
RE 3 É i 
= Dwupietrowy dom 
68 | 356 D 27 mieszkalny, Tylko dom frontowy (zobacz liczbę bieżącą 7). 
| | jednopiętrowe oficyny 
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Liezba 
Ulica oryentacyjna Szczególniejsze warunki i ograniczenia 


lub Opis dla uzyskania przedłużonego uwolnienia 


' gló- 
plac |wnego 
frontu 


Dwupietrowy dom 
mieszkalny (liczba 
x 


bocznego 


frontu od podatku 


konskrypeyjny 


Dziclnica 


oryentacyjna 98, ulica 
sca Flotyańska) zjednopię: Tylko boczny trakt liczba orycntacyjna 18, ulica 


69 | 334 23 Gen feeën Ce E św. Marka i jednopietrowe oficyny łącznie (zobacz 
Zu Maka 15] trowemi oficynami liczbę bieżącą 8 a i 7). 


i dwupiętrowym 
bocznym lraktein 
(liczba oryentacyjna 18, 
ulica św. Marka) 


Dwupietrowy dom 
mieszkalny z trzema 


ey ` . . » D X "v ) A 9 d H A 4 107 
33 - oficynami, częścią dwu-, MS (a DE 1 ofieyny łącznie (zobacz liczbę 


Ulica Floryanska 


częścią jednopietro- 
wemi 


Jednopietrowy dom 
mieszkalny, trzy częścią 
jednopiętrowe, częścią 

parterowe oficyny 


71 | 368 51 "Tylko dom frontowy (zobacz liczbę bieżącą 7). 


Dwupietrowy dom 


79 | 380 4 8 1 mieszkalny, Ry A zt oficyny lącznie (zobac» liczbę 
SÉ dwupietrowe oficyny 4 
mi wa ШЕЕ | 
73 | 400 ka 11 Ulicaśw.To-| Dwupietrowy narożny 
masza 22 dom mieszkalıy 
| = — G. =a 
1 òg 
74 |400 $e 8| o Й Dwupiętrowy dom 
| ED mieszkalny 
ДЕ 
мл 
= Dwupietrowy dom (E ЖОК), 
75 |401 5 13 mieszkalny, dwu- 0) pod warunkiem, że rzeźbione godło domu „Łabędź“ 
19 s - pietrowe olicyny, parte- zostanie na nowy budynek przeniesione, a gdyby 
° rowe ofic "m się to okązało niewykonalnem, w tym samym 
de yny krztalcie n: nowo odtworzone. 
5 Й 
£ = = e Jednopiętrowy dom 
76 {405 ES 9] 4 ASK 
mieszkalny 
S : 
T Е Jednopiętrowy dom e WSE GRE um. 
- = D am оп ry y x sklad "y z 
тт |205 Ee | ол à Dicher, budynek Sie Joen ete ac) o edo сары 
> = dowy 
— = = 
a) Tylko dom frontowy (zobacz liczbę bieżącą 7); 

І Jednopiętrowy dom b) pod warunkiem, że ue brama wchodowa zo- 
c 9 c ent m stanie przeniesiona z tem samem przeznaczeniem 
18 | 892 32 e mieszkalny, e podw o- do nowego budynku, о ile to ze względów teclimi- 

4 rzu domek dla stróza cznych stosownie do orzeczenia władzy budowni- 
pi czej da się wykonać. 

| — 

ШЕЕ Е zł = ЕУ9 
= c 
ed gie = Jednopiętrowy dom 
79 | 398 = 34 А M Le 
0 mieszkalny 
в = 8 = T 
= " 
= Jednopiętrowy dom 


а) Dom frontowy i oficyny lącznie (zobacz liczbę | 


80 |394 38 mieszkalny, jednopię- „Dom frontowy 1 oficyny łącznie (zobacz liczbę 
trowe"^olicyny z przy- | bieżącą 3 a). 
budową parterową 
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a +. 
e = 
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„©, ue 
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E 5 
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406 
89 |406 
83 |418 
54 | 450 
85 | 435 
86 |451 
87 | 452 
88 | 453 
89 |454 
90 1455 

U 

91 1440 


°з 
= 
5 
© 
= 
а 


Liczba 


oryentacyjna 


bocznego 
frontu 


Jednopiętrowy dom 
mieszkalny 


Szezególniejsze warunki i ograoiczenia 
dla uzyskania przedłużonego uwolnienia 


od podalku 


Parterowy dom fron- 
towy z jednemi oficy- 
nami jednopiętrowemi 
i jednemi parterowemi 


Jednopielrowy dom 
mieszkalny, dwie jedno 
piętrowe oficyny 


Ulica 
św. Krzyża (i 


Dwupietrowy narożny 
dom mieszkalny, liczba 
oryentacyjna 5, ulica 
Mikołajska, jednopię- 
trowe oficyny, liczba 
oryentacyjua 6, ulica 
świętego Krzyża, bu- 
dynck składowy 


Dwupiętrowy dom 
mieszkalny, dwie dwu- 
piętrowe oficyny 


Dwupietrowy dom 
mieszkalny, 
jednopiętrowe oficyny 


Jednopiętrowy dom 
mieszkalny, 
jednopiętrowe oficyny 


Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
bieżącą 3 a). 


Dom frontowy i oficyny lącznie (zobacz liczbę 
bieżążą 3 a). 


Dom frontowy, oficyny i budynek składowy łącznie 
(zobacz liczbą bieżącą 3 a). 


Dom frontowy i 
bieżącą 3 a). 


oficyny łącznie (zobacz liczbę 


Dom frontowy i (zobacz liczbę 


bieżącą 3 a). 


oficyny łącznie 


Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 


bieżącą 3 a). 


Dwupiętrowy dom 
mieszkalny, 
jednopiętrowe oficyny 


Jednopiętrowy dom 
mieszkalny, 
jednopiętrowe oficyny, 
parterowe oficyny 


Jednopiętrowy dom 
mieszkalny, 
jednopiętrowe oficyny, 
parterowe oficyny 


Ulica 
lub А 
głó- 
plac |wnego 
frontu 
s 
о 
35 
== 
c 
“4 
8 3 
== 26 
SE 
= 
чл 
m 
ES 
EI 25 
„= dé U 
ES 10 
Е 
мл 
5 
6 
9 
m 
E 
n 
Макс) 
ES 9 
o 
dá 
= 
= 
E 
Em 
= 11 
18 
15 
16 


Dwupictrowy dom 
mieszkalny, 
jednopięlrowe oficyny, 
parterowe oficyny 


Don frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 


biezącą 3 a). 


а) Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
bieżącą 3 a); 

b) pod warunkiem, że budynek ten razem z domem 
pod liczbą konskrypcyjną 455, dzielnica I, jako 
jedna całość zostanie przebudowany (zobacz 
liczbę bieżącą 90). 


a) Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
bieżącą 4 a); 

6) pod warunkiem, że bndynck ten razem z domem 
pod liczbą konskrypevjną 151, dzielnica I, jako 
jedna całość zostanie przebudowany (zobacz liczbę ; 
bieżącą 89). 


I 


а) Dəm frontowy i oficyny lacznie (zobacz liczbę 
bieżącą 3 a); 
5) pod warunkiem, że godło domu (grupa drzew) na 
nowy budynek zostanie przeniesione, ew entualnie i 
gdyby się to wykonać nie dało, w tym samym 
krztalcie na nowo odtworzone. 
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xS NS łub Jë Opis dla uzyskania przedlużonego uwolnienia 
= || = B bocznego 1 
5 иШ © plac |wnego fr od podatku 
= ë D fh rontu 
A “| A rontu 
Dwupielrowy dom 
* mieszkalny, dwu- FE Jm A Туск 7 af 
а ver k. om frontowy, oficyny i budynek składowy lącznie | 
99 | 444 KE 24 ` p'elrowe oficyny (zobacz liczbę bieżącą 3 a). 
dm parterowe, budynek 
5 składowy 
E 
ы m d 
1 = 
` = Dwupiętrowy dom | Е Д 
- ; . H Jo d "y y а 
93 | 447 30 š mieszkalny z jedno- kon EST B Q BF 10 
pielrowoemi oficynami 
ao s Dwupietrowy dom А . т 
LAT EET RE z a AA Dom mieszkalny i budynek składowy łącznie 
94 | 447 em d 41 mieszkalny, parterowy | (zobacz liczbę bieżącą 3 а). 
gs budynek składowy 
Кыыс | 
Е E Su Parterowy dom 
HIS 9 E risu 19 : : 
Ss mieszkalny 
a | А 
а. 3 D 
96| 9 925] 0 Parterowy dom 
= à 2 mieszkalny 
97 | 24 E 30 Parterowy dom | 
= н mieszkalny 
2 
—|— $ = = 
3 Nad Рам 
2 3 © rlerowy naroż 
98 | 25 = 91 2 ad arlerowy narożny 
Wisłą 9 dom mieszkalny 
Częścią jednopiętrowy, 
99| 39 11 . częścią parlerowy dom 
mieszkalny 
IH. 
Jednopiętrowy dom 
100 | 40 13 mieszkalny, parterowy "Tylka dom frontowy bez zakładu fotograficznego 
+ zakład fotograficzny | (zobacz liczbę bieżącą За. 
E w podwórzu 
2 
eee —— 2 = 
= 
raj + D ` 
& Częścią jednopiętrowy, 
* częścią parlerowy dom РЕ. Дь. d ES A | 
E HEN Cp e 3 om frontowy Z tylnym traktem i oficynami 
101 | 42 N 17 L mieszkalny 2 partero- lącznie (zobacz liczbę bieżącą За). 
g wym tylnym trakt m, 
E jednopiętrowe oficyny 
a) Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
^ bieżącą 30; 
Jednopiętrowy dom b) pod warunkiem, że wszystkie budowle realności 
e mieszkalny, dwie jedno- pod liczbą konskrypeyjną 35, dzielnica ИТ, zo- 
102] 34 15 jyielrowo pi TU PES staną zburzone i równocześnie z renlnością pod 
ре уу» E liezbą konskrypcyjną 31, dzielnica HI, wspólnie 
rowe oficyny tak zabudowane, by przebudowa stanela na linii 
budowy projektowanego przedłużenia ulicy lar- 
łowskiej (zobacz liczbę bieżącą 103 i 101). 
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= ee  ——.. ишени» eman rus a masa шшши comen 
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S, > Liczba 
= | > Ulica oryentacyjna Szczególniejsze warunki i ograniezenia 
= о = a n S H : 
e SE) 3 lub =" Opis dla nzyskania przedłużonego uwolnienia 
A | = S bocznego | 
SIP E płac |wnego fronts od podatku 
3 E NS frontu 
— mó 
| 
К : ч о) Pod warunkiem, że wszystkie budowle tej real- 
I $ = Jednopiętrowy dou ności zostaną równocześnie zburzone; 
103 | 35 20 . mieszkalny, b) zauprzywilejowaną powierzchnię uważać tu należy || 
parterowe olicyny tylko tę przestrzeń, która stosownie do liczby bie- 
Z2cej 102 nd Ż) i 101 ad 2) ma być zabudowana. 
m a) Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
zz bieżącą 8а); 
> Jednopietrowy dom b) pod irunkiem, że wszystkie budowle realności 
= mieszkalny pod liczbą konskrypcyjna 35, dzielnica III, zo- 
104 | 30 trs 92 е ë agp "wyja $ staną zburzone i równocześnie z realnością pod 
БЫ jednopiętrowe oficyny, liczbą konskrypeyjua 50, dzielnica III, wspólnie 
> parterowe oficyny tak zabudowane, by przebudowa stanęła na linii 
= budowy projektowanego przedłużenia ulicy Tar- 
N łowskiej (zobacz liczbę bieżącą 102 i 103). 
с 
o 
Parterowy dom 
105 | 99 31 е : 
2 mieszkalny 
Jednopietrow 
106 | 99 33 piętrowy dom 
mieszkalny 
= Jednopiętrowy dom | к 
107 | 53 Е A р mieszkalny, dwie parle- биз р AC 1 oficyny łącznie (zobacz liczbę 
5 rowe oficyny ї 
= Ш. Ө № 
B Jednopi d 
=) € trow 
108 | 47 - 19 - ednopietrowy dom 
mieszkalny 
h 
V Parterowy dom 
Зез mieszkalny z mieszka- 
109 | 91 ÉE БЫ y i 8 у , | M 
= š E niem na poddaszu, Tylko dom frontowy (zobacz liczbę bieżącą 1). 
E jednopietrowe oficyny 
-> 
Parterowy dom 
1101 130 cd 5 e Е 
= mieszkalny 
© 
En 
— —— SCH 
E 
S Jednopietrowy dom RE: MT 1 = 
= JR FE я om frontowy i budynek gospodarczy łączn 
111} 96 = 8 - mieszkalny, budynek | gopacz liczbę bieżącą 3 a). 
gospodarczy (stajnia) 
Ulica z h 
7 Jednopietrowy narozny 
1121 72 = 1 Straszew- dom mieszkalny 
Si skiego 23 
— — = szw $ 
= 
S Jednopiętrowy dom а | У 
113] 76 E 95 ° mieszkalny, Ui p owy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
| jednopiętrowe oficyny 
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194] 60 1 


Ulica Kru- 
pnicza 28 


Parterowy narożny 
dom mieszkalny 


——— = 
5, = Liczha 
X : Ulica oryentacyjna Szezególniejsze warunki i ograniczenia 
= : = lub ee Opis dla uzyskania przedłużonego uwolnienia 
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Ulica 
Garncarska 


16 


Parterowy dom 
mieszkalny 


Parterowy dom mie- 
szkalny z oficynami 
częścią parterowemi, 
częścią jednopietro- 
wemi 


Dom frontowy i oficyny lącznie (zobacz 
bieżącą 3 a). 


liczbę 


Parterowy dom 
mieszkalny, 
parterowe oficyny 


Ulica Krupnicza 


Parterowy dom 
mieszkalny, 
parterowe oficyny 


Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz 
bieżącą 3 a). 


liczbę 


Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
bieżącą 8 a). 


14 


Jednopiętrowy dom 
mieszkalny, dwie 
jednopiętrowe oficyny, 
budynek gospodarczy 
(stajnia) 


Dom frontowy, oficyny i budynek 


gospodarczy 
łącznie (zobacz liczbę bieżącą З п), 


447 29 p 


Ulica 
Rajska 


Parterowy dom mie- 
szkalny. jednopiętrowe 
oficyny, stajnia 


54 t Ulica 


Ulica Karmelicka 


Ulica Gar- 
barska 26 


=з 


Podwale 8 b 


Jednopiętrowy narożny 
dom mieszkalny, 
parterowe oficyny, 
udynek gospodarczy 
(stajnia) 


Tylko dom frontowy (zobacz liczbę bieżącą 7). 


Dom frontowy, oficyny i budynek gospodarczy 
łącznie (zobacz liczbę bieżącą За). 


Jednopiętrowy dom 
mieszkalny, 
jednopiętrowe oficyny 


Jednopiętrowy dom 
mieszkalny, dwie 
jednopiętrowe oficyny, 
parterowe oficyny 


‚ Jednopiętrowy narożny 
dom mieszkalny, 
jednopiętrowe oficyny, 
parterowe oficyny 


Parlerowy dom 
mieszkalny 


Dom frontowy i oficyny łącznie (zohacz liczbę 
bieżącą 3 a). 


"Tylko dom frontowy, boczne jednopletroweoficyny 
i oficyny parterowe łacznie (zobacz liczbę bieżącą 
За! 7). 


Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
bieżącą 2 a 1 7). 
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Opis 


Jednopiętrowy dom 
mieszkalny, 
dwie parterowe oficyny 


Jednopietrowy narożny 
dom mieszkalny 


Jednopiętrowy dom 
mieszkalny, 
dwie parterowe oficyny 


Parterowy dom 
mieszkalny, 


jednopiętrowe oficyny. 


dwie parterowe oficyny. 
budynek składowy 


Jednopiętrowy dom 
mieszkalny, 
dwupiętrowe olicyny 


Szczególniejsze warunki i ograniczenia 


dla uzyskania przedłużonego uwolnienia 


od podatku 


Dom frontowy 1 oficyny łącznie (zobacz liczbę 
bieżącą 8 a). 


Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
bieżącą da i 0). 


Tylko dom frontowy, dwie oficyny parterowe 
i bndynek skladowy łącznie (zobnez liczbę bieżącą 
Bai) 


Tylko dom frontowy (zobacz liczhę bieżącą 7). 


Jednopielrowy dom 
mieszkalny, 
dwupiętrowe oficyny 


, 
Jednopiętrowy dom 
frontowy z jedmo- 
piętrowym warstalem 
ślusarskim 


Jednopiętrowy dom 
mieszkalny 


Dwa domy parterowe 


Jeden dwupiętrowy 
i jedon jednopiętrowy 
dom mieszkalny zdwu- 
pietrowemi oficynami 


Jednopiętrowy dom 
mieszkalny, dwie dwn- 
piętrowe oficyny 


Dom froutowy 1 oficyny łącznie (zobacz liczbą i 
bieżącą 9 a). 


Tylko dom frontowy bez warstatn ślusarskiego 
zobacz liczbę bieżącą 7). 


А 


a) Obydwa domy łącznie (zobacz liczbę bieżącą 3 а); 
0) pod warunkiem, Ze przebudowa zostanie wysu- 
nieta do linii budowy ulicy Lobzowskiej ; | 
c) przestrzeń uprzywilejowaną ogranicza się naj 
obecna dlugość frontu i glebokose 20 metrów od | 
linii budowy ulicy. 
| 


Tylko jednopiętrowy dom frontowy (zobacz liczbę 
bieżącą 7). 


—Á———————————— 


Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę | 
bieżącą 3 a). 
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Jednopietrowy narożny 
dom mieszkaluy 


Pod загин Мет, że dom ten razem z domem png 
liczbą огуешасујпа #, iynek Kleparski, jako jedna 
całość zostanie przebudowany (zobacz liczbę bie- 
żącą 188). 
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= (= "R > | bocznego 
E = Z 2 plac |wnego PUE od podatku 
e SA frontu 
м E Pod warunkiem, Ze dom ten razem z domem pod 
138 | 100 етп б Раг{егозуу dom liczbą oryentacyjną 14, ulica Basztowa, jako jedna 
D mieszkalny calość zostanie przebudowany (zobacz liczbę hie- | 
a= żącą 191) 
c 
© = ñ Pod warunkiem, Ze dom ten razem z domem pod 
139 | 101 52e 15 Jednopietrowy dom liczbą oryentacyjną 5, rynek Kleparski, jako jedna 
= 8 mieszkalny całość zostanie przebudowany (zobacz liczbę bie- 
d żącą 140). 
[os] 
D w Dom parterowy 3 buy warunkiem, Es dem a razem z p pod 
Р = s к. Mende _ | 116254 oryentacyjną 15, ulica Basztowa, jako jedna 
140 | 101 EE. D z mieszkaniem na pod całość zostanie przebudowany (zobacz liczbę bie- 
2.9 daszu żącą 139). 
= 
d И 
Amd m Pod warunkiem, że dom ten razem z domem pod 
141 | 102 Š © 16 Dwupiętrowy dom liczbą oryentacyjną 4, rynek Kleparski, jako jedna 
i 2 = š > mieszkalny całość zostanie przebudowany (zobacz liczbę bie- 
E żącą 142). 
za 
© d 2) Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
GE Jednopiętrowy dom б, Lo За); А 
7 5 1 E e pod warunkiem, Że dom ten razem z domem pod 
142 | 102 = Ei d Y frontowy Ц liczbą oryentacyjna 16, ulica Basztowa, jako jedna 
== jednopiętrowe oficyny całość zostanie przebudowany (zobacz liczbę bie- 
kd żącą 141). 
a . 
- E À Pod warunkiem, Ze dom ten razem z domem pod 
143 | 102 ENS 17 Jednopiętrowy dom | liczbą oryentacyjuą 8, rynek Klepurski, jako jedna 
= š mieszkalny całość zostanie przebudowany (zobacz liczbę bie- 
EI żącą 144). 
ea 
v. 
z d а) Dom frontowy i oficyny łącznie (zobacz liczbę 
M Jednopietrowy dom biezaca 3 a); 
x x 5) pod waruukiem, że dom ten razem z domem pod 
€ a D 
144 | 108 = e: 3 J a frontowy, liczbą oryentacyjna 17, ulica Basztowa, jako jedna 
© 2 jednopiętrowe oficyny całośc zostania przebudowany (zobacz liczbę bie- 
Fei Zaca 143). 
ugl ez E 5 Jednopietrowy dom 
o =, qn 2 E 
= mieszkalny 
146 | 73 5 Jednopiętrowy dom 
mieszkalny 
147 | 73 = 7 Parterowy dom 
1 BE : mieszkalny 
— — — a — ==" 
2 р 
sa Parterowy dom ч im LN ч | 
148 | 163 £ 8 | mieszkalny, T i bow i oficyny łącznie (zobacz llezbe 
5 parterowe oficyny j 
a) Dom frontowy, oficyny i budynek składowy lącznie 
Parterowy dom (zobacz liczbę bieżącą 3 a); 
149 | 74 9 frontowy, oficyny parte- | a) pod warunkiem, że dom ten razem z domem pod 
1 А rowe budynek skła- liczbą oryentacyjuą 11, ulica św. Гра. јако jedna 
1 à wy całość zostawie przebudowany (zobacz liczbę bie- 
o Zaca 150). 
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17 piętrowe oficyny 
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Treść: (Л 131 i 132). 131. Ustawa o przedłużeniu czasowego uwolnienia od podatku domowo-czynszowego dla 
domów, którę na obszarze stolecznego miasta Berna w celach publicznych asanacyi lub komunikacyi będą 
przebudowane, tudzież o przedłużeniu trwania mocy obowiązującej ustawy z dnia 13. kwietnia 1896. — 
132. Rozporządzenie, uzupełniające $$ 1 (punkt 4) i 2 rozporządzenia ministeryalnego z dnia 13. paździer- 


nika 1897. 


131. 
Ustawa z dnia 29. czerwca 1906, 


o przedłużeniu czasowego uwolnienia od podatku 

domowo-czynszowego dla domów, które na obsza- 

rze stołecznego miasta Berna w celach publicznych 

asanacyi lub komunikacyi będą przebudowane, 

tudzież o przedłużeniu czasu trwania mocy obo- 

wiązującej ustawy z dnia 13. kwietnia 1896, Dz. 
u. p. Nr. 61. 


Za zgodą obu Izb Rady państwa postanawiam 
со następuje: 


ST 


Celem poparcia pożądanej dla publicznych 
celów asanacyjnych i komunikacyjnych przebudowy 
wymienionych w dołączonym spisie budynków, na 
obszarze stołecznego 1niasta Berna, przedłuża się — 
pod warunkiem, że budynki te zostaną zupełnie, 
albo też przynajmniej aż do powierzchni ziemi zbu- 
rzone — okres uwolnienia od podatku domowo- 
czynszowego, przysługującego na zasadzie ustawy 
z dnia 25. marca 1880, Dz. u. p. Nr. 39, po myśli 
następujących postanowień na lat 18. 

О ile spis sam nie zawiera odmiennego posta- 
nowienia, mają być w danym przypadku wszystkie 


(Polnisch.) 


te budynki, klóre pod osobną bieżącą liczbą w spisie 
są wymienione, równocześnie zburzone. 


g 2. 

Ulga ustanowiona w $ 1 przysłuża tylko takim 
przebudowom, które 

1. w przeciągu lat dziesięciu, licząc od wejścia 
w życie tej ustawy będą rozpoczęte i do stanu na- 
dającego się w zupełności do użytku doprowa- 
dzone, 

2. na zasadzie ustawy krajowej korzystają 
przez okres lat 18 także z uwolnienia od krajowych 
i gminnych dodatków do podatku domowo-czynszo- 
wego i 

3. odpowiadać będą warunkom i ogranicze- 
niom podanym w dołączonym spisie. 


5 3. 


О ile po myśli $u 21 ustawy hudowniezej dia 
miasta Berna (ustawa z dnia 16. czerwea 1894. 
Dz. u. kr. Nr. 68) nowe budynki wstecz mają być 
posunięte, należy celem uzyskania ustanowionej 
w Sie L ulgi — oprócz w $ie 2 wymienionych — 
dopełnić jeszcze następujących warunków: 

1. Przez posunięcie wstecz powstały wolny 
grunt należy po dokonanem wystawieniu nowego 
budynku, wyrównany i bez ciężarów odsląpić gminie 
stołecznego miasta Berna i to aż do jednej dziesiątej 
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części zabudowanej nowym budynkiem przestrzeni, 
bezpłainie. Jeżeli zaś przestrzeń jest większą, na- 
tenczas nadwyżkę przestrzeni ma gmina wykupić, 
płacąc przy stawianiu więcejpiętrowego budynku na 
miejsce parterowego 20 procent, przy stawianiu 
więcejpiętrowego budynku na miejsce jednopiętro- 
wego 40 procent, w innych przypadkach 60 procent 
zwyczajnej w miejscu ceny, przypadającej na nad- 
wyżkę przestrzeni. 

2. Jeżeli na miejsce zburzonego budynku 
stawia się nowe budowle wprawdzie w przeciągu 
czasu w Sie 2, 1. 1, oznaczonego, jednak nie równo- 
cześnie, tylko w pewnych odstępach czasu, w takim 
razie wielkość przestrzeni powstałej przez posunię- 
cie wstecz budynku, która ma być gminie bezpłatnie 
odstąpiona jak i kwotę wykupna, którą ma gmina 
uiścić, oblicza się, względnie prostuje podług każdo- 
razowego łącznego wymiaru przestrzeni zabudo- 
wanej nowymi bndynkami. 

3. Gdyby wskutek zmiany obowiązujacych 
obecnie co do wykupna przez posuniecie wstecz 
powstałych przestrzeni norm ustawy budowniczej 
dla stołecznego miasta Berna z dnia 16. czerwca 
1894, Dz. u. kr. Nr. 68, wydane zostały przez kra- 
jową ustawę morawską korzystniejsze dla gminy, 
jak w powyższych punktach 1 i 2 podane warunki, 
w takim razie wykupno przestrzeni powstałych przez 
posunięcie nowych budynków wstecz nastąpić ma 
po myśli tych postanowień zawartych w ustawie 
krajowej. 


8 4. 


Za przebudowy uważąć należy te budynki, 
które całkiem lub przynajmniej po części na tych 
parcelach budowlanych wystawione zostały, na któ- 
rych wymienione w spisie budynki stały; przytem 
parcele budowlane budynków, połączonych pod 
jedną liczbą bieżącą spisu, uważa się za jedną 
całość (uprzywilejowane parcele budowlane). 


3 5. 

Ulga w Sie 1 ustanowiona, przy stawianiu 
więcejpiętrowego budynku na miejsce budynku 
parterowego lub jednopiętrowego, przysłuża tylko 
trzem dolnym piętrom; jeżeli na zburzenie prze- 
znaczone budynki mają niejednakową ilość piąter, 
w takim razie dla osądzenia prawa do uwolnienia 
od podatku miarodajną jest najwyższa liczba piąter. 

W nowo stawianym budynku liczy się użyte 
na mieszkanie ubikacye suterenowe jak i mieszkania 
na poddaszu, jako piętra. 


8 6. 


Wykluczone od unormowanego w tej ustawie 
prawa do przedłużonego uwolnienia od podatku są 
te domy, dla których władza na żądanie pozwoliła 
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na większą wysokość, jak ta, która w Su 52, 
alinea 1, obowiązującej dla Berna ustawy budowni- 
czej z dnia 16. czerwca 1894, Dz. u. kr. Nr. 63, 
jest oznaczona, względnie na podwórze w rozmia- 
rze mniejszym od ustalonego w 8 76, alinea 2 i 3 
te] usiawy budowniczej. 


Postanowienie to nie odnosi się do podwórza 
takich placów pod przebudowanie narożne, których 
odpowiadające celowi zabudowanie bez zejścia niżej 
norm zawartych w postanowieniach $ 76 wspo- 
mnianej ustawy budowniczej byłoby niemożliwe 
i dla których władza budownicza z tego powodu 
odpowiednie ułatwienia przyznaje. 


SE 

Jeżeli przestrzeń, na której wystawiony został 
nowy budynek, przekracza przestrzeń uprzywilejo- 
wanych parcel budowlanych, która w chwili wydania 
tej ustawy była zabudowana podanymi w spisie 
a obecnie zburzonymi budynkami (przestrzeń uprzy- 
wilejowana) lub też, jeżeli liczba piąter w nowym 
budynku przekracza takąż liczbę w Sie 5 podaną, 
natenczas przedłużone uwolnienie od podatku przy- 
sluza tylko tej rachunkowej kwocie dochodu czyn- 
szowego z nowego budynku, która do ogólnego do- 
chodu czynszowego zostaje w takim stosunku, jak 
powierzchnia uprzywiłejowana do zabudowanej 
przestrzeni nowego budynku; przytem jednak na- 
leży, o ile liczba piąter w nowym budynku prze- 
kracza liczbę piąter w $їе 5 podaną, jako ogólny 
dochód czynszowy uwzględniać tylko czynsz od 
piater uprzywilejowanych. 

O ile jednak po myśli wyraźnych postanowień 
dołączonego spisu wymiar powierzchni uprzywile- 
jowanej ma być mniejszy jak ten, który dotychczas 
zabudowanej przestrzeni odpowiada, znajdą te 
szczegółowe postanowienia zastosowanie. 


$ 8. 


Przy stawianiu więcej nowych budynków na 
uprzywilejowanych, jedna całość stanowiących par- 
celach budowlanych odbywa się podział uprzywile- 
jowanej przestrzeni w sposób następujący: 

а) jeżeli prośba o przyznanie przedłużonego 
uwolnienia od podatku wniesioną zostanie nie 
równocześnie dla wszystkich nowych budyn- 
ków, w takim razie rozmiar przedłużonego 
uwolnienia od podatku oblicza się — po myśli 
w Sie 7 zawartej zasady, bez względu na inne 
przebudowy — dla tego nowego budynku, co 
do którego prośba najpierw wniesioną została. 

Z następnemi prośbami postępuje sie 

w taki sam sposób po kolei, jak wniesione 

zostały, z tem jednak ograniczeniem, że w da- 

nym przypadki nowym budynkom prawo do 
przedłużonego uwolnienia od podatku przy- 
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słaża tylko o tyle, o ile uprzywilejowana po- 
wierzchnia przez poprzedzającą prośbę nie 
została już wyczerpana. 

b) Gdy równocześnie dla więcej nowych budyn- 
ków prośby wniesione zostaną, w takim razie 
uprzywilejowaną powierzchnię, względnie po- 
zostałą po myśli punktu a resztę rozdziela się 
w stosunku zabudowanych przestrzeni tych 
nowych budynków. т 


8 9. 

Właściciele wymienionych w spisie budynków 
mają obowiązek, zanim się przystąpi do ich bu- 
rzenia, postarać się сеет! ustalenia stanu budynków 
i parcel w czasie wydania tej nstawy i zaszłych 
w nich od tego czasu zmian, o sporządzenie za- 
twierdzonego przez władzę budownieza planu. 
w którymi podać należy cyfrowo także rozmiary za- 
budowanych przestrzeni. 

Jeżeli strona obowiązku tego niedopełni, w ta- 
kim razie przysługuje jej prawo do przedłużonego 
uwolnienia od podatku tylko o tyle, o ile po- 
trzebne dane udowodni w inny jaki, wszelkie wąt- 
pliwości wykluczający sposób. 

Po uzyskaniu konsensn na budowle na uprzy- 
wilejowanych purcelach, można wnieść prośbę do 
władzy podatkowej I. instancyi o wydanie orzeczenia 
przesądzającego w tym kierunku, czy projektowa- 
uym budowom przysłuża charakter przebudowy ро 
myśli tej ustawy ($ 4) 1 w jaki sposób nastąpi roz- 
dział uprzywilejowanej powierzchni na więcej wzno- 
wionych budynków. 

dliższe postanowienia zostaną wydane drogą 
rozporządzenia. 


8-10. 


Po ukończeniu przebudowy, względnie części 
budynku nadającej się do samoistnego użytku, należy 
w przeciagu terminu podanego w Sie 4 ustawy 
z dnia 25. marca 1880, Dz. u. p. Nr. 39, wnieść 
prośbę o przyznanie przedłużonego uwolnienia od 
podatku. 

Do podania dołącza się płan przepisany 
w Sie 9, wydane ewentualnie orzeczenie przesądza- 
jące, dowód dopełnienia podanych ewentualnie 
w dołączonym spisie osobnych warunków, tudzież 


oświadczenie ze strony urzędu gminnego, czy ginina 
ma jakie pretensye z tytułu $u 3 i czy te zostały już 
zaspokojone, czy nie. 

Na spóźnione podania przyznaje się przedłu- 
żone uwolnienie od podatku tylko na okres czasu, 
który poczyna się z następnym po wniesieniu prośby 
terminem płacenia podatków a kończy się w lat 18 
po dokonanem wystawienin budynku (części bu- 
dynku). 

Zresztą i do budowli oznaczonych w tej usta- 
wie znajdą analogiczne zastosowanie postanowienia 
ustawy и dnia 25. marca 1880, Dz. u. p. Nr. 39. 


em 


Termin oznaczony w Sie 2 ustawy z dnia 
18. kwietnia 1896, Dz. u. p. Nr. 61, w ktorym 
przebudowy mające prawo do przedłużonego uwol- 
nienia od podatku czynszowego w gminie stołe- 
cznego miasia Berna muszą być do użytku gotowe, 
przedłuża się dla budynków wymienionych w spisie 
należącym do wspomnianej ustawy a dotychczas 
jeszcze nie przebudowanych — и wyjątkiem tych 
budynków, dla których przedłużenie powyższego 
terminu już ustawą z dnia 10. stycznia 1902, Dz. 
u. p. Nr. 13 przyznano — aż do 21. kwietnia 1908. 

Ро upływie tego terminu także i do budynków 
podanych w ustawie z dnia 18. kwietnia 1896, 
Dz. u. p. Nr. 61, aż do tego czasu nie przebudo- 
wanych, znajdą postanowienia tej uslawy w całej 
rozciągłości zastosowanie. 


8 12. 


Ustawa ta nabiera mocy obowiązującej, co do 
За 11 z dniem 22. kwietnia 1906, co do wszyst- 
kich innych paragrafów z dniem jej ogłoszenia. 


$ 13. 


Wykonanie tej ustawy poruczam Memu Mini- 
strowi skarbn. 


We Wiedniu, dnia 29. czerwca 1906. 


Franciszek Józef wir. 


Beck wir. Korytowski wir. 
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Spis 
tych domów na obszarze stołecznego miasta Berna, do których postanowienia powyższej 
ustawy znajda zastosowanie. 
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E i gasse 2 piętrowymi budynkami 
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piętrowymi budynkaini 
skrzydłowymi w podwórzu 
8 i jednym dwupiętrowym 
traktem poprzecznymi; 
parterowe oficyny i dwa 
jednopietrowe budynki 

oficynowe 


Herrengasse 


"Trzypietrowy dom mie- 
szkalny, jednopietrowe 
oficyny lazienki) 


platz 


Jakobs- 


Trzypictrowy dom mie- 
23 é szkaluy z parterową przy- 
budową 
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gasse 


13 | 582 25 Schweden- Frzypiętrowy narożny dom 
gasse 14. mieszkalny 


Dwupietrowy doin mie- 
szkalny 4 dwoma dwu- 
piętrowymi budynkami 
skrzydłowymi w podwórzu 
i dwupiętrowym traktem 
poprzecznym 


Dwupiętrowy dom mie- 

А szkalny z dwupiętrowy 

budynkiem skrzydłowym 
w podwórzu 
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Trzypiętrowy dom mie- 
szkalny z dwoma trzypiętro- 
ууш budynkami skrzy- | 


Miasto 
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| dlowymi w podwórzu, 
trzypiętrowe oficyny 


Jednopiętrowy dom mie- 
7 szkalny z dwoma jedno- 
ў piętrowymi budynkami 
skrzydłowymi w podwórzu 


"M zypiętrowy narożny dom 

SENE mieszkalny, jednopietrowe 
oficyny z jednopietrowym | 
budynkiem skrzydłowym f 
w podwórzu | 


markt 6 


Dwupiętrowy narożny dom ! 

9 Kraut- mieszkalny z dwoma dwu- | 
markt 5 piętrowymi budynkami | 
skrzydłowymi w podwórzu I 


Kapazinerplatz 


Trzypiętrowy narożny dom 
20 | 70 1 Post- mieszkalny z dwoma trzy- | 
gasse 9 piętrowymi budynkanii | 

skrzydłowymi w podwórzu 


'Trzypiętrowy dom mic- | 
szkalny z trzypiętrową przy- | 
budową, dwa jedno- | 

10 š pietrowe budynki skrzy- i 
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Krapfengasse 
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Dwupietrowy dom mie- 
szkalny z budynkiem skrzy- 
dłowym w podwórzu, częścią 
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wym, komory, parterowy 
tylny budynek na parceli 
budowlanej 116. jedno- 
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Schwarz- 
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Pod waruukiem, że kompleks ten równocześnie | 
z kompleksem, liczba oryentacyjna 71 Franz Joset- 
straße, zostanie zburzony i łącznie jako jedna całość l 
przebudowany (zobacz liczbę bieżącą 60). | 


Jednopiętrowy don: miec- 
71 - szkaluy z jednopiętrowem 
skrzydłem w podwórzu 


Pod warunkiem, Ze kompleks ten równocześnie | 
z kompleksem, liczba oryentacyjna 69 Franz Jvsef- | 
strade, Sehwarzfeldgasse 2), zostanie zburzony i 
łącznie jako jedna całość przebudowany (zobacz liczbę 
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Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny z budynkiem skrzy- 
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Dwupiętrowy narożny dom 
mieszkalny z budynkiem 
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częścią parterowym, 
parterowe oficyny ze skrzy- 
diem w podwórzu 


Pod warunkiem, że kompleks ten równocześnie 
z budynkami, liczby oryentacyjne 6 i 8 Giskrastruke, 
zostanie zburzony i przebudowany (zobacz liczby 
bieżące 64 i 65). 
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bocznego 
frontu 


Dwupietrowy dom inie- 
szkalny. dwupietrowy 
budynek skrzydłowy 

w podwórzu z przybudową 
parterową 


Szczególniejsze warunki i ograniczenia 


dla uzyskania przedlużonego uwolnienia 


od podatku 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny z parterowem 
skrzydłem w podwórzu 


Dwupietrowy dom mic- 
szkalny z parterowem 
skrzydłem w podwórzn, 
parterowe oficyny 


Dwupielrowy dom mic- 
szkalny z jednym jedno- 
piętrowym i jednym 
parterowym budynkiem 
skrzydłowym w podwórzu 


Dwupiętrowy dom mie- 
szkalny z dwupiętrowem 
skrzydlem w podwórzu 


Dwupietrowy dom mic- 
szkalny z parterowym 
budynkiem skrzydlowym 
i traktem poprzecznym 


Dwupiętrowy dom mie- 
szkalny z parterowem 
skrzydłem w podwórzu 
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Dwupietrowy dom inie- 
szkalny z parterowem 
skrzydłem w podwórzu 


Jednopiętrowy narożny 
dom mieszkalny z dwoma 
jednopiętrowymi budyn- 
kami skrzydłowymi w po- 

dwórzu 
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gasse 12 


Jednopiętrowy narozuy 
dom mieszkalny z jedno- 
piętrowem skrzydłem w po- 
dwórzu i jednopiętrowym 
traktem poprzecznym 
Z przybudowanym Shead- 
salem, dwa magazyny 


Otigasse 
bez liczby 
orventa- 
cyjnej 


11 


Jednopiętrowy narożny 
dom mieszkalny z jedno- 
piętrowem skrzydlem 
w podwórzu 


Ottgasse 
95 


Częścią jednopiętrowy. 
częścią parterowy, częścią 
zaś dwupiętrowy narożny 
dom mieszkalny z parle- 
тома przybudowq, komory 


Quergasse 
94, 96 


E 


Ograniczenie uprzywilejowanej powierzchni, jak 
przy liczbie bieżącej 23. 
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szkaluy z parterowy bu- |, ym bndynkiem w podwórzn na budowlanej 
dynkiem w podwórzu na liczba R dwa parterowe domy m A purte- | 
e rowy budynck w podwórzu na pa i budowlanej ! 
> parceli budowlanej pod liczba 102, następnie dwa parterowe budynki ty no 
85 = liczbą 103, dwa parterowe | na parcelach budowlanych liczby 102 i 1 
Ty 63 E 93 domy mieszkalne, parte- e Ae чење od podatkn 1 
O d = 9: tylko przebudowom na miejsce powyżej w 
| 62 2 + EEN budy nek w p odwórzu. nionych części konipleksu budyuków i tylko te l 
= komor y, па ра 'celi budo- jak i komory na parceli budowtanej liczba 102 muszą 
wl; mej 109. trzypiętrow M być zburzone. Przestrzeń uprz jowaną oblic | 
À e Ei sie na każdy sposób tylko podlug udowanej prze- | 
budynek tab, ve туе dwa strzeni wyjnienionych w tej kolumnie części kom- : 
parterowe budynki tylne pleksu z wyjatkiom komór na parceli budowlanej 
na parcelach ом: mych | пела 102). 
| liczby 102 i 103 i 
= Parterowy dom mieszkalny 
88 eo È 29 z parterowem skrzydlem 
s a = w. w podwórzu 1 parterowym | 
| ES ЕЛ lraktem poprzecznym à i 
za. R SZ © : ; š = 4. | 
= Parterowy dom mieszkalny | 
4 parterowem skrzydłem 
89 59 33 м podwórzu i 1 przyty kaja t- оһеепа gr m frontu йаш udin ina: ułę- 1 
| cym parterowym budyn- | bokoše 20 metrów od linii budowy ulicy. 
. kiem w podwórzu. komory | 
Parterowy doin mieszkalny. 
E po lewej stronie jedno- 
5 piętrowy. po prawej 
90 | 56| = 39 stronie parterowy. budynek | |, | 
= w podwórzu z dwoma | 
parterowymi traktami À 
poprzecznymi 
'Trzypiętrowy dom mie- i 
91 90]. 40 szkalny z trzypiętrowem 
skrzydłem w podwórzu | 
5 u Dwupietrowy dom mie- 
© | 
Ея 3 szkalny z dwnpiętrowem ' 
2 © L, 
go 15 = = E 19 skrzydłem w podwórzn, 
H ‘| = = przypierajacy jedno- 
u; М2 = | 
© [> piętrowy budynek w po- | 
dwórzu ' 
Гап terowy dom mieszkalny | 
z budynkiem skrzydłowy ui Powierzchnię uprzywilejowana ogranicza się na у 
gi 5 xdworzu. częścią parte- obecną długość frontu domn mieszkalnego i nai 
W : 17 Херои al 20 metrów w głąb od linii budowy ulicy. 
rowyn, częścią jedno- š 
2 | 
piętrowym | 
m Parterowy dom wieszkalny , 
z d z parterowem skrzydłem 
х ы bocznem i parterowym Powierzchnię uprzywilejowaną osraniczą się na 
94 6 © = 19 traktem poprzecznym. ubeeną dlugość frontu domu mieszkulnego 1 na | 
5 = 20 metrów głębokości od linii budowy ulicy. 
© = parterowy i jednopiętrowy | 79 'netrov 25580 y WU 
ei budynek skrzydłowy w po- 
dwórzu | 
Parterowy dom mieszkalny a 4 A | 
t e К dieu Powierzchnię uprzywilejowaną ogranicza się na 
95 2 97 2 parterowem skrzydicin obeeng dłuzość frontu domu mieszkalnego i na ałq- | 
w podwór zu. par terawy bokość 20 metrów od linii budowy ulicy. 
| budynek w podwórzu | 
- | 
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oryentacyjna 


bocznego 
frontu 


Opis 


bwupiętrowy dom mie- 
szkalny z wystającą przy- 
budowa 


Szczególniejsze warunki i ograniczenia 
dla uzyskania przedłażonego uwolnienia 


od podalku 


Dwa dwupiętrowe budynki 
szkolne z dwupiętrowym 
traktem lącznym 


Dwupiętrowy dom mie- 
szkalny z dwupiętrowem 
skrzydłem w podwórzu 
i Irzema parterowemi przy- 
budowami 


Jednopiętrowy dom mic- 
szkalny z dwoma jedno- 
piętrowemi skrzydłami 
w podwórzu i parterową 
przybudową. parterowy 
budynek w podwórzu 
z przytykającemi komorami, 
2 szopy (na parceli budo- 
wlanej 1. 62) 


Powierzchnię uprzywilejowaną, ogranieza się na 
ubecna din пои d mu mieszkalnego i na 
20 metrów w gląb od иі hudowy ulicy. 


Dwupietrowy dom mie- 
szkalny и dwupiętrowem 
skrzydlem w podwórzu, na 
prawej i lewej stronie 
parterowe budynki skrzy- 
dłowe w podwórzu 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny z dwoma jedno- 
piętrowemi skrzydłami 
w podwórzu i jedno- 
piętrowym traktem po- 
przecznym, jeduopictrowe 
oficyny z dwoma jedno- 
piętrowymi budynkami 
skrzydłowymi w podwórzu, 
jednopiętrowe oficyny 
z dwoma jednopiętrowemi 
skrzydłami w podwórzu 
i parterową przybudową, 
trzy parterowe budynki 
w podwórzu 


obecna dlugość frontu domu mieszk: 
bokuść 20 metrów od linii budowy ułicy. 


Dwupiętrowy dom mie- 
szkalny z jednopiętrowem 
skrzylem w podwórzu 
i jednopiętrowym traktem 
poprzecznym 


Jednopiętrowy dom imic- 
szkalny z dwoma jedno- 
piętrowemi skrzydłauni 
w podwórzu, dwa parte- 
rowe budynki w podwórzu. 
szopa 


Ograniczenie powicrzehini uprzy wilcjowanej, jak 
pod liczba bicz 
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eugasse 


Obrowitz 


Liczba 
oryentacyjna Szczególuiejsze warunki i ograniczenia 
głó dla uzyskania przedłużonego uwolnienia 
wiiego 
frontu 


bocznego 


frontu od podatku 


"frzypietrowy dou mie- 
szkalny z trzypiętrowem 
skrzydłem w podwórzu, 
częścią dwu-, częścią jedno- 
piętrowy budynek skrzy- | 
dlowy w podwórzu ро 
lewej stronie, częścią 
parterowy, częścią jedno- | 
piętrowy budynex skrzy- 
diowy w podwórzu po | 
prawej stronie 


278 


Parterowy dom mie- 
szkalny z dwoma parte- Powierzchnię uprzywilejowaną ogranicza sig na 


NE ч UM л Г pbeeną długo Irontu domu mies шего i na glę- | 
rowemi skr LY dłami w po- hukość 20 metrów od linii budowy ulicy, à 
dwórzu 


44 


Dwupietrowy dom mie- 

szkalny z dwupiętrowem 

skrzydłem w podwórzu, Powierzchnię uprzywilejowaną ogranicza się na 

częścią parterowy, częścią obeeuą długość lrontu domu mie i 

jednopiętrowy budynek 
w podwórzu 


Jednopietrowy dom mie- 
szkalny z jednym częścią 
jednopiętrowym. częścią 
parterowym budynkiem 
skrzydłowym w podwórzu " BARZO шукш R ка n ча 
jednym рамей ули) | ушел re, Pr ое gi 
traktem poprzecznyin, 
dwa parterowe budynki 
{уше z parterawym traktem 
łącznym 


Lt 


ct 


Dwupietrowy doin mie- 
szkalny z dwoma partero- : Ch sr d de wę E sią br 
SEAT AEC 3 eL пит obecna dłu; : frontu (lomu umieszkalnego i na stig- 
wymi budynkawni sktzydło- | пакосе 20 ietrów od linii budewy ulley: © j 


wymi w podwórzu 


SEE i | E - 


Jednopletrowy dom mie- 
szkalny z jeduopietrowem Powierzchnię uprzywilejowaną ogranieza się na 


о е. А yas ubeena dlugość frontu domu mieszkalncgo i na xte- 
skrzydłem w podwórzu, o metrów A Juli йуу с 


parterowy budynek tylny | 


е Dwupietrowy narozny dom 
Fröbel- Т И 
A | mieszkalny z piwterową 
EET przybudowa | 
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1 - Parterowy dom mieszkalny | 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny z dwoma partero- 
3 š weu skrzydłami w po- 
dwórzu. parterowe oficyny 
7 kilkoma komorami 
Parterowy dom mieszkalny 
5 А z purterowem skrzydłem 
w podwórzu 


Ograniczenio powierzchni uprzywilejowanej, jak 
pod liczbą bieżącą vil. 


TO TOUT a W kolumnie „Opis“ wymieniona „komora“ przy 
Jednopiętrowy dom mie- «bliczaniu powierzchni uprzywilejowanej pozostaje 


9 
szkalny. komora bez uwzględnienia. 
Jednopiętrowy dom mie- Qgraniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 
99 u ` 1 , 
= zy kę 7 je К z »1d liczbą bieżąca 23. 
szkalny. dwie komory 1 à bieżąca 


z ЕЕ 
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Liczba 
oryentacyjna 
gló- Opis 
wnego 
frontu 


bocznego 
frontu 


Parterowy budynek fa- 
bryczny na parcelach 
budowlanych 1. 19/1 i 14, 
częścią parterowy, częścią 
jednopiętrowy budynek 
fabryczny z przybudową 
i trzema szopami (na 
parceli budowlanej 1. 14). 
18 L ‚ | Boczny front: dwupiętrowy 
90 Karlsglacis | pudynek mieszkalny Z dwu- 
99 21. 28 piętroweni skrzydłem 
w podwórzu (parcela budo- 
wlana 14), dwupiętrowy 
trakl poprzeczny (parcela 
budowlana 14 i 12/2). 
parterowy doin mieszkaliiy 
wraz z jednem skrzydlem 
parterowe i na piatro 
wysoka przybudowa (parcela 
budowlana 122) 


Szczególniejsze warunki i ograniczenia 


dla uzyskania przedluzonego uwolnienia 


od podatku 


Tyko parterowy budynek fabryczny i częścią 
parterowy, częścią jednopiętrowy budynek labr 
z przybudowa (Lo jest przedłużone uwolnien 
podatku przyznaje się tylko przehudowom na miejsce 
powyżej wys: ólnionych części kompleksu i tylka 

zęści jak i trzy szopy muszą być zburzone. 

chnie  uprzywile, апа, у sposób 
oblicza sie tylko podług zabudowanej powierzchni | 
wymienionych w tej kolumnie części kompleksn z wy- 
jatkiem trzech szop). 


Parterowy dom mieszkalny 
z cześcią parteroweni, 
częścią jednopiętrowem 


skrzydlem w podwórzu 


Hi 
59 


Gześcią jednopiętrowy. 
częścia parlerowy narożny 
dom mieszkalny, 
parterowe oficyny z trzema 
parterowemi poprzecznemi 
skrzydłami i kilkoma 
drewnianemi przy budo- 
waniani (miedzy temi 
lokal do tańców), parterowy 
budynek w podwórzu 
i 6 szop 


Giskra- 
strabe 7 


Wymienione w kolumnie „Opis“ „szops* i | 
„drewniane przybudawy (między temi lokal do tań- 
сбл)“ przy obliczaniu powierzchni uprzywilejowanej 
nie wchodzą w rachube. 


Parterowy dom mieszkalny 
2 dwoma parterowemi 
bocznemi skrzydłami, dwu- 
piętrowy budynek tylny 
z dwupielrowem bocznem 
skrzydłem 


Jednopietrowy narożny 
dom mieszkałny z jedno- 
piętrowem skrzydłem 
bocznem, dwa parterowe 
skrzydła w podwórzu 


Otigasse 
bez liczby 


M4 


Jednopietrowy dom mie- 
szkalny z wystającą budową 
w podwórzu, z prawej 
strony dwupietrowe skrzy- 
dto, z łewej strony budy- 
5 nek parterowy w podwórzu. 
jednopiętrowe oficyny 
z dwoma jednopięwowemi 
skrzydłami, dwa skrzydła 
parterowe w podwórzu 
i komory 


'Pylko parterawy dom mieszkalny z dwoma parte- 
гості skrzydłami bocznemi (zobacz liczbę bieżącą 5). 


Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej. jak , 
pod liczba bieżącą 23. 


Część LXI. — 131. Ustawa z dnia 99. czerwca 1906. 


126 


1 


„ 
2 


о 


konskrypeyjuy 


41 


117 


nina 
katastralna 


Unlerzeil Obrowilz Unterzeil 


Bückerzasse 


Ulica 
lub 


plac 


Zeile 


Biickergasse 


Liczba 


oryentacyjna 


głó- 
wnego 
frontu 


En 
ә 


39 


48 


bocznego 
frontu 


Kothgasse 
1 


Opis 


Parterowy dom mieszkalny 
4 dwoma parterowemi 
skrzydlami w podwórzn. 
parterowy budynek w po- 
dwórzn 


Szezególniejsze warunki i ograniczenia 
dla uzyskania przedłużonego uwolnienia 


od podatku 


Powierzchnię uprzywilejowaną ogranicza się na 
obecna długość frontu domu mieszkalnego i na głę- 
bokość 20 nietrów od linii budowy ulicy. 


Jednopiętrowy narożny 
dom mieszkalny z jedno- 
pietrowem skrzydłem 
w podwórzu, szopa 


Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 
pod liczba bieżącą 67. 


Dwupietrowy dom mije- 
szkalny z częścią partero- 
wem, częścią jednopietro- 
wem skrzydłem w podwó- 
rzu, jednopiętrowy trakt 

poprzeczny 


Dwupietrowy dom mie- 
szkalny z jednem dwu- 
piętrowem i dwoma parte- 
rowemi skrzydlaini w po- 
dwórzu. komory 


Parterowy dom mieszkalny 
z dwoma parterowymi 
budynkami skrzydłowymi, 
komory 


Powi nię uprzywilejowaną ogranicza się na 
obecną ding fronto domu mieszkaluego i na gle- 
bakość 20 metrów od linii budowy ulicy. 


Powierzchnię „uprzywilejowaną ogranicza się na 
obecną dlugość frontu domu mieszkalnezo i na glę- 
bokość 20 metrów od linii hudowy wicy. 


66 


87 


10 


Weber- 
gasse 1 


Jednopietrowy narozny 
doni mieszkalny z dwoma 
jednopiętrowemi skrzy- 
dlami w podwórzu, parte- 
rowy budynek tylny, szopa 


Parterowy dom mieszkalny 


z dwoma parterowemi 
skrzydlami w podwórzu. 
jednopiętrowa przybudowa 
skrzydłowa 


Parterowy dom mieszkalny 
z dwoma skrzydłwni 
parterowemi w podwórzu 
i parterowym traktem 
poprzecznym. parterowy 
budynek w podwórzu 


III. Dzielnica. 


Dwupietrowy dom mie- 
szkalny z parterowem 
skrzydłem w podwórzu, 
jednopiętrowe oficyny 


Ograuiczenie powierzchni uprzywilejowanej. jak 
pod liczbą bieżącą 67. 


Powierzchnię uprzywilejowaną ogranicza się na 
obecna długość frontu domu mieszkalnego i na glę- 
bokość 20 metrów od linii budow y ulicy. 


| 


11 


Deregasse 
52 


Dwa jednopiętrowe budynki 
mieszkalne z jednopietro- 
wem skrzydłem iączacem 
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Jednopietrowy dom 
mieszkalny (główny front), 
dwupiętrowy doin mie- 
szkalny iboczny front) 

z dwupiętrowem skrzydłem 
w podwórzu 


Berggasse 
54 - 


Jednopietrowy doin 
mieszkalny (glówny front), 
trzypiętrowy dom mieszkalny 
(boczny front) 


15 


Jednopiętrowy narożny 
dom mieszkalny z dwoma 
jednopiętrowemi skrzydłami 
w podwórzu, parterowa 
przybudowa 


Spielberg- 
gasse 1 


ШО 


Jednopiętrowy dom 
mieszkalny (główny front), 
jednopiętrowy dom mie- 
szkalny (boczny front), 

2 dwoma jednopietrowemi 
połączeniami skrzydłowemi 


Berggasse 
60 


Berggasse 


Jednopiętrowy dom 
mieszkalny z parterową 
przybudową przy Berg- 

gasse 


Berggasse 
64 


Jednopiętrowy, narożny 
66 dom mieszkalny 


Blckergasse 
Bäckergusse 


Jednopietrowy dom 
mieszkalny z jednopie- 
trowem skrzydłem w po- 
dwórzu i jednopiętrowym 
traktem poprzecznym, 
jednopiętrowy budynek 
w podwórzu 


Szczególniejsze warunki i ograniczenia 


dla uzyskania przedłużonego uwolnienia 


od podatku 


113 


(Polnisch.) 


34 


Parlerowy dom mieszkalny 
(główny front), 
jednopiętrowy dom mie- 
szkalny (boczny front) 

2 dwoma jednopietrowemi 
połączeniami skrzydlowemi 


Berggasse 
14 


Jednopietrowy dom mie- 
szkalny z jednopietrowem 
skrzydłem w podwórzu, 
parterowy budynek w po- 
dwórzu 


Jednopietrowy dom mie- 
szkalny (główny front), 
dwupictrowy dom mie- 
szkalny (boczny front) 

z dwupiętrowym budynkiem 
skrzydłowym w podwórzu 


Berggasse 
76 


Trzypietrowy narożny dom 
mieszkalny 


Berggusse 
78 


843 


Numer 


Liczha bieżąca | 
konskry 


= 


peyiny | 


33 


15 


28 
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Dwupiętrowy narożny doni 
mieszkalny z dwupiętrowem 
skrzydłem w podwórzu 


Szczególniejsze warunki i ograniczenia | 


dla uzyskania przedłużonego uwolnienia | 


od podatku | 


Parterowy dom mieszkalny 
z dwoma parterowemi, 
boczuemi skrzydłami wraz 
z traktem poprzecznym 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny z jednopiętrowem 
skrzydłem w podwórzu 


Jednopietrowy dom mic- 
szkalny z dwoma jedno- 
pietrowemi skrzydlami 

w podwórzu 


Parterowy dom mieszkalny 
z parterowem skrzydłem 
bocznem, parterowy budy- 
nek poprzeczny 


Pod warunkiem, ze kompleks ten równocześnie 
z budynkiem, liczba oryentacyjna Nr. 17 Bäcker- 
gasse, zostanie zburzony i wspólnie jaka jedna całość 
przebudowany (zobacz liezbe bieżącą 119). 


Jednopielrowy dom mie- 
szkalny z jednopiętrowem 
"diem w podwórzu 


Gzęścia. parterowy, częścią 
jednopiętrowy narożny 
dom mieszkalny 


Parterowy dom mieszkalny 
z dwoma parterowymi bu- 
dynkami skrzydlowymi 
w podwórzu i parterowym 
traktem poprzecznym 


Jednopiętrowy narożny doni 
mieszkalny z jednopiçtro- 
wen skrzydłem w podwórzu 


(na parceli budowlanej 1. 35), 


parterowy budynek gospo- 

darczy (na parcelach budo- 

wlanych |. 2/2 13/1), parte- 

rowy budynek gospodarczy 

(na parcelach budowlanych 
1. 3/2 i 3/3) 


Pod warunkiem, że budynek ten równocześnie 
z kompleksem liczba oryentacyjna 45 Backergasse. | 
zostanie zburzony i wspólnie jako jedną całość przc- ' 
budowany (zobacz liczbą bieżącą 147). 
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Bückergasse 


Kreuzgasse 


| Bickergasse 


Kreuzgasse 


Liczba 
Ulica oryentacyjna Szczególniejsze warunki i ograniczenia 
lub | głó 1 Opis Ша uzyskania przedłużonego uwolnienia 
znego 
plac |wnego p: od podatku 
frontu 


Parterowy dom mieszkalny 
z dwoma parterowemi skrzy: 
54 . diami w podwórzu i jedno- 
piętrowym budynkiem 

w podwórzu 


ñ 


Częścią jednopiętrowy, 
częścią parterowy dom 
55 - mieszkalny, ostatni z dwoma 

jednopiętrowemi skrzydłami 
w podwórzu 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny z dwoma jedno- 
piętrowymi budynkami 

skrzydłowymi i traktem 
poprzecznym 


c 
©» 


Pod warunkiem, Ze budynki te równocześnie z bu- 
dynkiem liczba oryentacyjna 59 Biückergasse, vo- 
staną zburzone i razem jako jedna całość przebudo- 
dowane (zobacz liczbę bieżącą 158). Ograniczenie 
nprzywilejowanej powierzchni jak pod liczbą bie 
żącą 67. 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny, szopa 


Pod warunkiem, że budynek ten równocześnie 


59 Bürger- JAednopietrowy nirozuy z budynkami liczba oryentacyjna 57 Bückergasse, 
2 easse 1 dom mieszkalny zostanie zburzony i razem јако jedna całość prze- 
5 


budowany (zobacz liczbę bieżącą 157). 


Pod warunkiem, że kompleks ten równocześnie 
z kompleksem liczba oryentacyjna 66 Bickergasse, 
zostunie zburzony 1 razem jako jedna całość prze- 
budowany (zobacz liczbę bieżącą 160). 


Parterowy dom mieszkalny 
64: i z parterowem skrzydłem 
w podwórzu 


Bäckergasse 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny z jednopietrowem 
skrzydłem w podwórzu 

i parterową przybudową 


Pod warunkiem, Ze ten kompleks budynków 
równocześnie z kompleksen liczba oryentacyjna 64 
Biickergasse, zostanie zburzony i razem jako jedna 
calość przebudowany (zobacz liczbę bieżącą 159). 


"arterowy dom mieszkalny 
z dwoma parterowemi 
skrzydłami w podwórzu, 
jednopiętrowe oficyny 


Parterowy dom mieszkalny 
7, dwoma parterowemi 
skrzydłami w podwórzu 


Tylko dwupiętrowy dom mieszkalny z dwupiętro- 
wem skrzydłem (t. j. przedłużone uwolnienie od po- 
datku yznaje się tylko przebudowom na miejsce 
powyżej wyszczególnionych części kompleksu i te 
tyłko części jakoteż szopa muszą być zburzone, 
Uprzywilejowang powierzchnię oblicza się na każdy 
sposób tylko podług zabudowanej powierzchni wy- 
mienionych w tej kolumnie części kompleksu z wy- 
jatkiem szopy). 


Dwupiętrowy dom mie- 
szkalny z dwupiętrowem 
86 А skrzydłem i szopa, jedno- 
piętrowy i parterowy 
budynek w podwórzu 


Dwupiętrowy dom mie- 
88 szkalny z dwoma partero- 
wemi skrzydłami w po- 

dwórzu 


Powierzchnię uprzywilejowaną ogranicza się na 
obecną długość frontu domu mieszkalnego i na głę- 
bokość 20 metrów od linii budowy ulicy. 
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| Jednopiętrowy dom mie- 
e szkalny z jednopiętrowem 

16 11 B skrzydłem w podwórzu, 
dwa skrzydła parterowe 


Parterowy budynek mic- 
szkalny z dwoma partero- 
wemi skrzydłami w po- 
dwórzu i parterowym, po- 
przecznym traktem, częścią 
92 jedno- częścią dwupiętrowy 
94 3 narożny dom mieszkalny 
z dwupiętrowem skrzydłem, 
parterowy budynek w po- 
dwórzu z przypierajacym 
Sheadsalem (wszystkie na 
parceli budowlanej 1. 6) 


Kreuzgasse 
Backergasse 


Jednopiętrowy dom 


5 и mieszkalny z jedno- Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 
pietrowem skrzydłem pod liczbą bieżącą 67. 


w podwórzu. szopa 


Jeduopietrowy dom mie- 
szkalny z jednem jednopię: 
trowem i jednem partero- 
wem skrzydłem w podwórzu 


Jednopiętrowy dom 
mieszkalny 


Parterowy dom mieszkalny 
T2 . z dwoma parieroweni 
skrzydłami w podwórzu 


13 : Parterowy dom mieszkalny 


© 


Parterowy dom mieszkalny 
14 Р z dwoma parterowemi 
skrzydłami w podwórzu 


Dückergasse 
Berggasse 


Parterowy narożny dom 
Mond- mieszkalny z parterowem 
5 schein- skrzydłem w podwórzn, 
gasse 1 | parterowy dom mieszkalny 
(boczny front) 


xm 


Parterowy dom mieszkalny 
z dwoma parterowemi 
16 ` skrzydlami w podwórzu 
i parterowym traktem po- 
przecznyn 


acker- A Е 
geg 7 А Jednopiętrowy narożny dom 
17 Monat mieszkalny z dwoma par!e- 
А rowymi domami mieszkal- 
schein- e 


9 nymi na bocznymi froncie 
gasse 2 à 
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Opis 
bocznego 
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Parterowy dom mieszkalny 
z parterowem skrzydłem 
w podwórzu 


Parterowy dom mieszkalny 
8 2 parterowem skrzydłem 
w podwórzu 


Parterowy dom mieszkalny 
z dwoma parterowemi 
skrzydłami w podwórzu, 
jednopiętrowe oficyny 


dla uzyskania przedłużonego uwolnienia | 


od podatku i 


| 
Szczególmiejsze warunki i ograniczenia 


Parterowy narożny dom 
mieszkalny 2 parterowem 
skrzydlein w podwórzu 
i traktem poprzecznym 


| 
| 
l 
t 
i 
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Pod warunkiem, że kompleks ten równocześnie 
z kompleksem liczba огуещасујпа 25 Rerggasse, 
zostanie zburzony i razem jako jedna całość przebu- 
dowany (zobacz liczbę bieżącą 181). 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny z dwoma jedno- 
E pietrowemi skrzydlami 
w podwórzu i jednopiętro- 
wym traktem poprzecznym 


ŁO 
ot 


Berggasse 


19 
- 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny z dwoma jedno- 
piętrowemi skrzydłami 

w podwórzu 


Parterowy dom mieszkalny 
Е 2 parterowym budynkiem 
skrzydłowym w podwórzu 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny z dwoma jedno- 
e piętrowemi skrzydłami 
w podwórzu i parterowemi 
oficynami, szopa 


30 


Parterowy dom mieszkalny 
z parterowem skrzydłem 
w podwórzu i parterowym 
traktem poprzecznym 


Jednopiętrowy dom 
mieszkalny z dwoma jedno- 
piętrowemi skrzydłami 
w podwórzu, szopa 


Parterowy dom mieszkalny 
2 dwoma parterowemi 
: skrzydłami w podwórzu 
i parterowym traktem 
poprzecznym 


Pod warunkiem, ża kompleks ten równocześnie 
z kompleksem liczba oryentacyjna 23 Rerggasse, 
zostanie zburzony i razem jako jedna całość przebu- : 
dowany (zobacz liczbę bieżąca 179). 


I 
Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak | 
pod liczbą bieżącą 67. 


pod liczbą bieżącą 67. 


Ograniczenia powierzchni uprzywilejowanej, jak | 


| 
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w podwórzu. Szopa. pod liczbą bieżącą 67. 
parterowe oficyny 


Parterowy dom mieszkalny 
z dwoma parterowejui 
skrzydłami w podwórzu 
i parterowym traktem 
poprzecznym 


Jednopiętrowy dom W kolumnie „Opis* wymienione „szopy* przy 
mieszkalny. dwie Szopy, obliczaniu uprzywilejowanej powierzchni pozostają 
parlerowe oficyny bez uwzględnienia. 


Parterowy dom mieszkalny 
7 jednopielrowem 
skrzydłem w podwórzn 


Jednopiętrowy dom 
mieszkalny A jednopiętro- Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej. jak 
wem skrzydłem w po- pod liczbą bieżącą 67. 
dwórzu. Szopa 


Parterowy narożny doin 


36 Brunnen - 
inieszkalny 


gasse 2 


Częścią jedno- częścią 
dwupiętrowy, narożny dom 
mieszkalny z częścią jedno- 

częścią dwupictrowem 

skrzydłem w podwórzu, 
jednopiętrowy budynek 
w podworzu 


193] 43 


Częścią jednopiętrowy, 
częścią parterowy narożny 
dom mieszkalny. parterowy 

budynek w podwórzu 


Brunnen- 
40 | gasse I, 3 


194] 94 


Parterowy dom mieszkalny 
2 dwoma parterowejni 
skrzydłami w podwórzu 


j 
| 
Parterowy dom mieszkalny Pod warunkiem, zo budynki te równocześnie | 

Pkt prs n o ` | z budynkiem liczba oryentacyjna 5 Druunengasse 
iol ap caa Gig skrzydłem zostaną zburzone i razem jako jedna całość przebu- 
w podwórzu dowane (zobacz liczbę bieżącą 204). 
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^ Jednopietrowy dom Pod warunkiem, że budynki te równoc 
mieszkalny z dwoma jedno- z budynkami liczba oryentacyjna 7 Brunnen 
piętrowemi skrzydłami zostaną zburzone i razem jako jedna calość przebn- | 
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graben) z dwoma dwu- z kompleksami liczby oryentacyjne 9 i 13 Dornich- 


pietrowemi skrzydłami gasse, zostanie zburzony 1 przebudowany (zobacz 
liczby bieżące 215 i 217). 
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trakt poprzeczny 
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ieszkalny, szopa przebudow ane (zobacz liczby bieżące 218, 220 i 221). 
Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak pod 
liczbą bieżącą 67. 


Fabriks- 
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Pod warunkiem, że budynek ten równocześnie 
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£18, 219i 221). | 
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E Pod warunkiem, że kompleks ten równocześnie i 

Jednopiętrowy dom z budynkami liczby oryentacyjne 3 Fabriksgasse, 

mieszkalny 2 jednopiętro- 210122 Dornichgasse zostanie zburzony i razem, 

я Е jako jedna całość przebudowany (zobacz liczby bie- 

wem skrzydłem w po Zqce 218, 219 i 220). Ograniczenie powierzchui 
dwórzu, szopa uprzywilejowanej, jak pod liczbą bieżącą 67. 
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Parterowy dom mieszkalny, 
299| 81 16 è parterowy budynek w po- 
dwórzu, komora 


Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 
pod liczbą bieżącą 114. = 
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Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej. jak 
pod liczbami bieżącemi 67, 23. 
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z parterowem skrzydłem 
227] 107 60 š w podwórzu, parterowy 
budynek w podwórzu, 
szopa 


Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, juk 
pod liczbą bieżącą 67. 


Jednopiętrowy narożny 
995] 89 199 š dom mieszkalny, parterowe 
skrzydlo w podwórzu 


299 g 10 Parterowy dom mieszkalny, Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, juk 
Га dwie szopy pod liczbą bieżącą 189. 

2 Jednopietrowy dom mie- 

8 szkalny z komorami ГОР Я na nA Sai 

D KS n ; Z Wi n graniczenie powierzchni uprzywilejowanej, ju 

930] 103 PI 14 e i szopą, jednopiętrowy | pod liczbami bieżącemi 23, 67. 

a budynek tylny z jedno- 

Е piętrowem skrzydłem 

|... Э 
A 


Parterowy dom mieszkalny asd. A AR. P. UM 
ER 9 rz "EN y pzy graniezenie powierzc uprzywilejowanej, jak | 
251] 20 IL - z parter owem skrzy dłem о ПН | 
w podwórzu, dwie szopy | 


нде.) 153 


Liczba bieżąca | 


239 


| 
| 
| 


Numer 
konskrypcyjny 


Gmina 
katastralna 


Dórnróssel 


Ulica oryentaeyjna Szezególniejsze warunki i ograniczenia 

lub głó Opis dla uzyskania przedłużonego uwolnienia 
- | bocznego 

lae |wnego E od podalku 

d A frontu PR 


órnrósselgasse 


D 
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Liczba 


frontu 


а; Pod warunkiem, Ze dom ten vównecześnie z przy- 
аса du niega i z nim pod wspólnym dachem 
dujaca się częścią damm liczba oryenta- 
супа 20, Dornrë взе, Zostanie zburzony 


Parterowy dom mieszkalny 


18 - z parlerowein skrzydlem i razem jako jedna całość przebudowan 
w podwórzu 5) za powierzchnię uprzywilejowaną имийий należy 


suni powierzchni ubecnie przez ten dom i przez 
wspomnianą w ustępie a) część domu liczba 
eryentacyjna 20 Dórnrosselgasse, zubudowanych. 


Parterowy dom mieszkalny. Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej. jak 
szopa ped liczbą bieżąca 61. 


Tylko purterowy dom mieszkalny (to jest prze- 
dlużone uwolnienie od podatku przyznaje się tylka 
przebudowie na miejsce parterowego domu mieszkal- 


Parterowy dom mieszkalny, 


DAC . komora, parterowy budy- nego i ten tylko jak również 1 komora muszą być 
nek w pod wórzu zburzone. V przywilejowaną powierzchnię oblieza się 
na wszelki sposób tylko podlug zabudowanej po- 


wierzchni parterowego domu mieszkalnego). 


26 Parterowy dom mieszkalny 


Dwupiętrowy dom mie- 


a szkalny z dwupiętrowem Ograniczenie powierzehni nprzywDejowanej. juk 
g ч skrzydłem w podwórzu, | pod liczbą bieżącą 111. 


koniora 


Dwupiętrowy dom mie- Tylko dwupiętwowy dom mieszkalny z lewem 
szkalny л dwupietrowem | dwupiętrowem skrzydłem w podwórzu jak i jedno- 
skrzydłem w podwórzu A ki We раат ИЧ үпү stroni 
- . n Y " x H o Jes! prze uzone uwolimente od podatku pr d 
Z lewej str ony l komorami, się budynkom wystawionym na micjaca powyżej wy- 

29 ^ jednopietrowe skrzydło s ólnionych części kowpleksn i tylko te części, 
w podwórzu po prawej jak кш 1 o ZA. KC E Ca 

E n H o wierze 1116 uprzywi pjowaną ошский Kid na алау 
stronie, dwupiet owy hu- sposób tylko podług zubudowunej powierzchni wy- 
dyuek w podwórzu na mienionych w tej kolumnie części kampicksn z wy- 

prawo jątkiem komór). 


Goinperz 


Fabriksgasse 


H E án Pod warunkiem, że kompleks ten równocześnie 
Częścią parterowy, CZĘŚCIĄ z domem liczba BET 11 labriksgasse, zo- 
jednopiętrowy dom imic- stanie zburzony i razem jake Jedna calość przebudo. 
szkalny, parterowy budynek wany (zobuez liczbę bieżącą 259). m E 
w podwórzu dwie szopy M M Wl an uprzywilejowanej, jak 
? pod liczbą biezgea 189. 


Pod warunkiem, że dom ten równocześnie z kom- 
pleksem liczba oryentacyjna f Fabriksgasse, zostanie 
zburzony i razem јако jedna culość przebudowany 
(zobacz liczhę biożącą 238). 


11 . Parterowy dom mieszkalny 


Parterowy dom mieszkalny 


gusse 
© 
к= 


: Б 
: 6 

| 130 

8 

105 

16 

25 

109 

I4 

73 


Grillowitz- 


Parterowy narożny dom 


U : i 
H l Ugarte- mieszkalny H parterowe Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak | 
e strabe 17 skrzydlem w podwórzu, | ned liczbą bicżącą 67. 

szopa | 
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e > è 
©, A A Liczba 
I aa AU oryentacyjna Szczególniejsze warunki i ograniczenia 
z Io Sl sz p MÀ За Е. Š a 3 3 
+ ЕН 5 lub ałó Opis dla uzyskania przedłużonego uwolnienia 
|a p z әт | bocznego 
SC g | plac |wnego| gontu (eg a, 
= S frontu і 
Jednopiętrowy narożny 
dom mieszkalny z jedno- 
piętrowem skrzydłem | 
w podwórzu 1 parterową Pad warunkiem, że budynek nowy stanie јако i 
Bürger przybudowa, parterowy bu- | dom narożny (domy narożne) pośród linii budowy | 
3 54. 9 SCH dynek TY podwórzu 7 parte- biirgergasse, Grillowitzgasse a ulicą, która od tej | 
gasse 91 ostatniej do domu liczba oryentacyjna 44. Biirger 
8: i ask еб [| Че j y yj g 
rowym traktem poprzecz gasse, jest projektowana, 
nym i parterową przybu- 
dową. parterowy budynek 
mieszkalny przy Grillowitz- 
gasse 
Dwa jednopietrowe budynki 
mieszkalne z jednopietro- 
wem skrzydłem w podwó- 
rzu i jednopiętrowym 
traktem poprzecznym 
s| 53 4 Schwarza- (glówny front), dwupiętrowy Ograniczenia powierzchni uprzywilejowanej. jk ; 
E т gasse 1 doin mieszkalny z dwu- pod liczbami bieżącemi 189, 23. 
piętrowem skrzydłem, wy: 
sokoparterowy budynek 
o dwu oknach. 
4 szopy, 1 magazyn, 
komory (boczny front) 
Parterowy dom mieszkalny 
í 33 = z parterowenm skrzydłem Ograniczenia powierzchni uprzywilejewanej. jak # 
ч a S w podwórzu, szopą i ko- | pod liczbami bieżącemi 67, 23. | 
Ka А 
= c morajni 
я bp 
2—1 2 = B A ——_ 
= 5 Parterowy dom mieszkalny 
945] 52| < = 6 ; z dwoma parterowymi 
E р e 
c budynkami w podwórzu 
6 34 7 Jednopiętrowy budynek Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak i 
i mieszkalny, komora ped liczbą bieżącą 114. 
Parterowy dom mieszkalny, om Am WM И 
247] 51 8 - tylny budynek parterowy, in р Ыс асан а Wea ORA 


szopa 


w. Parterowy dom mieszkalny 
| 245) 35 9 - z parterowem skrzydłem 
w podwórzu 


249] 50 10 А Parterowy dom mieszkalny 


Parierowy dom mieszkalny 
z parterową przybudową 


49 12 d Parterowy dom mieszkalny 


Parterowy dom mieszkalny 
3| 37 I3 . z parterowem skrzydłem 
w podwórzu, szopa 


Ograniczenie powierzchni uprzywilcjowanej. jak | 
pod liczbą bieżącą 67. 


102% 
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Numer 
Gmina 
katastralna 


Liczba bieżąca | 
konsktypcyjny 


Ulica 
lub 
plac 


Liczba 
oryentacyjna 


głó- 
wnego 
frontu | 


bocznego 
frontn 


Opis 


Szczególniejsze warunki i ograniczenia ; 


dla uzyskania przedłużonego uwolnienia 
od podatku 


Altbriinn 


Neustift 


Altbrünn 


Neustift 


Guillowitzgasse 


14 


Parterowy doiu mieszkalny 
z przybudową parterową 


Wawra- 


19 straße 73 


Jednopiętrowy dom rnie- 
szkaluy z parterowe 
skrzydłem w podwórzu 


Jednopiętrowy narożny 
dom mieszkalny z partero- 
wem skrzydłem w podwó- 

тїз, szopa 


Parterowy don mieszkalny, 
tylny budynek parterowy 
ze skrzydłem parlerowem, 

szopa 


t° 
© 


Parterowy dom mieszkalny, 
dwa tylne budynki parte- 
rowe 


Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, juk 
рой liczbą LieZaca 67. 


Ograniezenie powierzchni uprzywilejowanej, jak | 


pod liczbą bieżącą 67. 


Parterowy dom mieszkalny 
z dwoma parterowemi 
skrzydłami w podwórzu 


Parterowy dom mieszkalny, 
dwie szopy 


© 
со 


Parterowy dom mieszkalny 
z parterowem skrzydłem 
w podwórzu, dwa magazyny 


30 


Parterowy doin mieszkalny 
z dwoma parterowemi 
skrzydłami w podwórzu 
i parterowym traktem 
poprzecznym 


35 


Parterowy dom mieszkalny 
2 parterowe skrzydłem 
w podwórzu, jednopiętrowy 
budynek w podwórzu 


Gomperz- 
gasse 
bez liczby 
oryenta- 
cyjnej 


45 


Parterowy narożny dom 
mieszkalny z parterowem 
skrzydłem w podwórzu, 
szopa 


Dwa parterowe доту 
mieszkalne z jednopiętro- 


wem skrzydłem w podwórzu, 


dwupiętrowy poprzeczny 

trakt z jednopiętrowem 

skrzydłem i przybudową 
parterową, szopa 


Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 
pod liczbą bieżącą 189. 


Ograniczenie powierzchni uprzywilejuwanej, jak 
pod liczbą bieżącą 67. 


Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 
pod liczbą bieżącą 67. 
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Liczba bieżąca 


Liczba 
Ulica oryentacyjna Szczególniejsze warunki i ograniczenia 


lub 
plac |wnego bocznego od podatku | 


| 
"rs Opis dla uzyskania przedłużonego uwolnienia | 


Numer 
konskrypeyiny 
Gmina 
katastralna 


frontu frontu 


szkalny z dwoma dwu- 
piętrowemi skrzydłami W kolumnie „Opis* wymienione „komory gospn- 
NE үа : darskie*, przy obliczaniu powierzchni uprzywilejo- 
w podwórzu 1 dwupiętro- wanej pozostają bez nwzględnienia. 
wym, poprzecznym traktem, 
komory gospodarcze 


to 
a 
©‹ 
= 
w 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny z dwoma jedno- Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak i 
piętrowemi skrzydłami pod liczbą bieżącą 23. 

w podwórzu, komory 


Ło 
о 
= 
сл 
[914 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny z dwoma jedno- 
piętrowemi skrzydłami 
w podwórzu na parceli bu- 
dowłanej 1. 60/2, jedno- 
piętrowy dom mieszkalny 
z dwoma jeduopielrowemi 
64 skrzydłami na parceli budo- 

8 |Mühlgasse wlanej l. 60/1, jedno- 
10 9 pietrowy budynek w po- 
dwórzu na parcelach budo- 
wlanych 1. 60/1 i 60/2, 
| jednopiętrowy dom mie- 
szkalny z dwoma jedno- 
piętrowemi skrzydłami na 
pareelach budowlanych 
1. 60/1 160,2, ostatni na 
bocznym froncie 


Króna 
Króna 


Jednopietrowy dom mie- 
| szkalny z dwoma jedno- 
268] 8 11 - piętrowemi skrzydłami 
w podwórzu, przybudowa 
parterowa 


1 
Dwupiętrowy dom mie- 


Jednopielrowy dom mie- 
szkalny z jednopietrowem 

260] 62 19 skrzydłem w podwórzu 
i jednopiętrowym traktem 

poprzecznym, komory 


Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 
pod liczbą bieżącą 23. 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny z jednopiętrowem 


270} 9 13 А skrzydlem w podwórzu om OE DAE uprzywilejowanej. jak 
parterowa przybudowa, à ‹ 
komory 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny z jednopiętrowem 
271] 10 15 j skrzydlem w podwórzu, 
jednopiętrowy trakt po- 
przeczny, komory 


Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak; 
pod liczbą bieżącą 28. 


Trzypietrowy dom mje- 
szkałny z dwoma trzypiętro- 
wemi skrzydłami w po- 
979| 60 16 Mühlgasse |  dwórzu (główny front), 
| 15 dwupiętrowy dom mic- 
| szkalny z jednem jedno- 
| a jednem dwupiętrowem 
skrzydłem (boczny front) 


| 274 


980 


281 


282 


Numer ge 
skrrpeyiny | 


kon 


59 


105 


116 


140 
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Gmina 
katastralna 


Obrowitz 


Ulica 
]ub 
plac 


Króna 


Liczba 


orycntacyjna 


głó- 
wnego 
frontu 


bocznego 
frontu 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny z jednopiętrowem ` 
skrzydłem w podwórzu, 
jednopiętrowy trakt po- 
przeczny, komory 


Dwupiętrowy dom mie- 
szkalny z dwupiętrowem 
skrzydłem w podwórzu 
i dwupiętrowym traktem 
poprzeeznym 


Ssczególniejsze warunki i ograniczenia | 


dla uzyskania przedłużonego uwolnienia , 


od podatku 


Ovraniezenio powierzchni uprzywilejowanej, jak | 
pod liczbą bieżącą 23. 


Jednopietrowy dom mie- 
szkalny z jednopiętrowem 
skrzydłem w podwórzu, 
parterowy trakt poprzeczny 
z magazynem 


Jednopięfrowy narożny 
dom mieszkalny z jedno- 
piętrowem skrzydłem w po- 
dwórzu i przybudową parte- 
rową, jednopiętrowy budy- 
nek w podwórzu 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny z dobudowaną 
kaplicą. dwa jednopietrowe 
skrzydla hoczne, jedno- 
piętrowy trakt poprzeczny 
z dwoma wystającejni przy- 
budowami, jeduopiętrowy 
budynek szkolny 4 dwoma 
budynkami gospodarczymi 


Jednopietrowy dom tuie- 
szkalny z jednopiętrowem 
skrzydłem w podwórzu, 
parterowy budynek w po- 
dwórzu. komory. dwie szopy 


Powierzchnię uprzywilejowaną ogranicza się na 
obecną długość frontu domu mieszkalnego i na gle- 
bokość 20 motrów od Linii budowy ulicy. 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny, komory 


Jednopięttowy narożny dom 
mieszkalny z jednopietro- 
wem skrzydłem w podwórzu 
i parterową przybudowa, 
komory 


Jednopiętrowy narożny dom 
mieszkalny, komory 


17 
18 
19 
Ofter- 
91 manns- 
gasse 14 
97 
98 
99 
s Spital- 
81 wiese 90 
m Czechner- 
gasse 1 
71 Wanieck- 
4 


strafe 9 


Dwupiętrowy narożny dom 
mieszkalny z wystającą, 
dwupiętrowa budową, dwie 
szopy, dwie komory 


Pod warunkiem, Ze budynki te równoczośnie 
и kompleksem liczbą oryentacyjną 31 Króna (liczba 
oryentacyjna 20, Spłtalwiese), zostaną zburzone 
1 razem jako jedna całość przebudowane (zobacz 
liczbą bieżącą 280), Ograniczenie powierzchni uprzy- 
wilejowa nej, jak pod liczbą bieżącą 23). 


Pod warunkiem, że kompleks ten równocześnie 
z budynkami liczba oryentacyjna 29 Króna, zastanie 
zburzony 1 толе! jako jodna całość przebudowany 
(zobacz liczbę bieżącą 279). Ograniezonie powierzełni 
uprzywilejowanej, jak pod liczbą błożącą 23. 


Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanoj, jak | 
pod liczbą bieżącą 23. 


Ograniezenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 
pod liczbami bieżącemi 189, 23. 
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Z = A Liczba | 
e = з А H ` + x < „Ше А " 
$ Le Sl 45 Ulica oryentacyjna Szezególuiejsze warunki i ograniczenia | 
— [= s Ë ав - бї ! 7 = 
а |а z lub pio Opis dla uzyskania przedłużonego uwolnienia 
S = = 3 > | bocznego 

s [^ | с. plac |wnego 9 od podatku 

5 = 4 frontu 

3 Z frontu ' 
Е 


Tylko jednopiętrowy dom mieszkalny (to jest 


| 
Ф : 3 f 
a Jednopietrowy dom mie- przedłużone uwolnienie od podatku przyznaje się | 
8 rr L, ze s. Ж ; | tylko przebudowie na miejsce jednopietrowego dumu | 
383 5% 29 4 szkalny z SZOopg i komorami. mieszkalnego i ten tylko tudzież szopy i komory | 
Sg jednopiętrowy budynek piuszą być zburzone. Powierzchnię uprzywilejowaną 
U tylny oblicza się na każdy sposób tylko podług zabudo- | 
si . ` wanej powierzchni jednopiętrowego domu mieszkal- | 
nego). | 
m Parterowy dom mieszkalny | 
i z parterowem skrzydlem ! 
954 | = 6 w podwórzu, jednopiętrowy Ograniczenie pewieczchni uprzywilejowanej, jak | 
: 5 = . budyuek w podwórzu ped Jiczbą bieżącą 67. ! 
a 3 z jednopiętrowym traktem | 
= poprzecznym, szopa | 
5 e | 
CSS 3 š ' 
Е Jednopiętrowy narożny 
EN Schul dom mieszkalny, dwu- Powierzchnię uprzywilejowaną oznacza się tylko | 
= enul- ` S? z З ! podłng powierzchni jednopietrowym nareżnym do- | 
ә 3 d S : 
209 = 8, 10 casse 4 pietrowy dom mieszkalny + | mem mieszkalnym i dwupiętrowym domem mieszkal- | 
E parterowy budynek w po- | nym zabudowanej. i 
dwórzu 
| 
A Ed | 
Dwupiętrowy dom mie- | 
szkalny 2 dwupiętrowem. ' 
bocznem skrzydłem po | 
prawej stronie na parceli | 
S š < budowlanej E 63/1 dwu- Tylko dwupiętrowy dom mieszkalny z dwupintro- | 
286 46 D af БИП ję” v wem, bocznem skrzydłem po prawej stronie na par- | 
ynek W pO- | celi budowlanej 1. 63/1 (zobacz liczbę bieżącą 5). | 
dwórzu po lewej stronie, | 
po części na parceli budo- | 
wlanej 1. 68/1, po części na | 
parceli budowlanej 1. 63/2 
Trzypiętrowy dom mie- I 
Ud 1 U 1 
| 47 7 > szkalny z trzypiętrowem р 
Ф skrzydlem w podwórzu 
N ñ 
E ш i traktem poprzecznym | 
Б 5p = 
A = | TW ui 
= - 
= Parterowy dom mieszkalny р 
ze skrzydłem, częścią a a TT T 
IRL , Ч г тооц graniczenie powierzchni uprzywilejowanej, јак 
953] 42 8 - parterowem, częścią jedno Ee Я i 
pietrowem w podwórzu, 
komory | 
Parterowy dom mieszkalny 
280 A 11 z dwoma parlerowemi Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak | 
28! Ш . Е : ids A ү 
$ skrzydłami w podwórzu, | pnd liczbą bieżącą 23. 
komory 
Schütt Parterowy narożny dom 
290] 32 19 mieszkalny z parterowem 


gasse 11 - 
S skrzydlein w podwórzu 


Jednopietrowy dom mie- 


9 = Ф Ф e E aps. Jes 93 Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 
291| 105] 2 2 1 e szkalny, parterowe oficyny, | род liczba bieżącą 23. ? 
z а komory 
tp BP s 
= > | 
| 55 E 
= i т 
E z Parterowy dom mieszkalny, 
Е 79 ° Ф 19 Ç rnek 
292] 72 e 5 e parterowy budynek gospo- 


darczy } 
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Liczba 


> | 
= g š ; 3 R R : T А 
n El < £ | Ulica oryentacyjna Szczególniejsze warunki i ograniczenia | 
° z 
&| A - “ 4 A: 
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Parterowy dom mieszkalny 
10 23 : z parterowem skrzydłem 
w podwórzu | 
—— | 
Częścią parterowy, częścią 
jednopiętrowy dom mie- 
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Parterowy dom mieszkalny d ^ M 1 
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w podwórzn, szopa 
Parterowy dom mie- 
szkalny z parterowem 
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К j jeden jednopiętrowy pod liczbą bieżącą 189. 
i jeden parterowy budynek 
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10 30 Parterowy dom mieszkalny, Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 
o = - szopa pod liezba bieżącą 67. 
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tb 6р 
= 5 Parterowy dom mieszkalny 
B E z parterowem skrzydłem 
601 Z = 31 - w podwórzu, jednopiętrowy 
budynek skrzydłowy w po- 
dwórzu 
Parterowy budynek mie- 
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Częścią parterowy, częścią 
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65 38 : szkalny 2 jednopiętrowem | poa liczbą bieżącą 189. 0 
skrzydłem w podwórzu, 
dwie szopy 
19 24 Parterowy dom mieszkalny, Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 
e . szopa pod liczbą bieżącą 67. 
Parterowy dom mieszkalny EE „STR DEGLI © 
Á о 7 "Pa aq m graniczenie г? y wilejo ak 
64 85 z parterowem skrzydłem | pod liczbą bieżącą 67. 1 
w podwórzu, szopa 
16 26 : Parterowy dom mieszkalny, Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 


szopa 


pod liczbą bleżącą 67. 
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Dwupiętrowy narożny don 
mieszkalny и jednopiętro- 
wem skrzydłem w podwórzu 
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gasse 4 


Trzypietrowy narożny dom 
mieszkalny z dwoma trzy- 
piętrowemi skrzydłami 
w podwórzu 


Jednopiętrowy narożny 
dom mieszkalny, parterowy 
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komory 


Jednopiętrowy dom mie- 
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Ograniczenie powterzehni uprzywilejowanej, jak 
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dom mie- 


Jednopietrowy 
szkalny z jednem dwupię- 
trowem 1 jednem partero- 
wem skrzydłem w podwórzu 


Jednopielrowy dom mie- 
закату 2 dwoma jedno- 
piętrowemi skrzydłami 
w podwórzu 
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954. 9 U . B pod liczbami bieZzacemi 67, 23. 


skrzydłem w podwórzu, 
szopa, komory 


Jednopietrowy dom mie- 
szkalny z jednopiętrowem 
skrzydłem w podwórzu i je- 
dnopietrowyrn poprzecznym 

taktem, komory 


Ograniezenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 
pod liczbą bie 20 
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аса 23. 


Jednopietrowy dom 1nie- 
szkalny z jednopielrowem 
skrzydłem w podwórzu, 
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Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 
pod liczbą biezqca 23. 
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Jednopietrowy dom mie- Ograniczenie powierzehni uprzywilejowanej, jak 
szkalny, szopa pod liczbą bieżącą 67. 


Jednopiętrowy dom mie- 
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343| 105 26 e parterowy budynek w po- 
dwórzu, szopa 
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bocznego 
frontu 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny z jednopietrowem 


Szczególniejsze warunki i ograniczenia 
dla uzyskania przedłużonego uwolnienia | 


od podatku 


Osraniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 
pod liczbą hiożącą 67. 


Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 
pod liczbą bieżącą 189. 


4 
Fe skrzydlem w podwórzu, 
szopa, magazyn 
Jednopiętrowy dom mie- 
13 szkalny z jednopiętrowem 
skrzydłem w podwórzu, 
parterowe oficyny 
Ф Jednopiętrowy dom mie- 
E, szkalny z dwoma jedno- 
© 45 r piętrowemi skrzydłami 
Ë” w podwórzu, parterowy 
m budynek w podwórzu 
Jednopietrowy dom mic- 
41 szkalny, parterowy budy- 
nek w podwórzu, 9 szopy 
Jednopiętrowy dom mie- 
55 szkalny z jednopiętrowem 
57 skrzydłem w podwórzu, 
à parterowy budynek w po- 
dwórzu 
3 Dwa parterowe domy 
mieszkalne 
© Parterowy dom mieszkalny 
D 5 z dwoma parterowemi 
Ёр skrzydlami w podwórzu 
5 ЖЕ, еі Ш 
z Parterowy dom mieszkalny 
= z parlerowem skrzydłem 
7 w podwórzu, jedno- 
piętrowa przybudowa, 
jednopiętrowy budyack 
w podwórzu, komory 
Jednopiętrowy dom mic- 
1 szkalny, dwa parterowe 
budynki podwórzu. szopy 
j 3 Parterowy dom mieszkalny 
5 Parterowy dom mieszkalny 
© 
г 
Е Ti Jednopiętrowy dom mig- 
Е szkaluy, komory 
Jednopiętrowy dom mie- 
13 


Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak i 
pod liczbą bieżącą 23. 


Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 
pod liczbą bieżącą 67. 


| 
Pod warunkiem, Ze budynki te równoczosnio j 
4 budynkami liczba oryentacyjna 18 l'Inrgasse, zo- | 
staną zburzone i razem jako jeduu całość przebudo- | 
wane (zobacz liczbę bicżącą 463). i 
Ograniczenie powierzchni uprzywitejowanej, jak | 
pod liczbą bieżącą 23. 


szkalny, parterowe oficyny. 
weranda 


Pod warunkiem, że budynki te SAR raj 
z budynkami liczba огуемасујпа 11 Flurgasse, 40: 
staną zburzone i razem jaku jedna calość przebudo- | 
wane (zobacz liczbę 362). 

W kalumnie „Opis* wymieni weranda, przy 
obliczaniu powierzchni uprzywilejawanej pozostaje 
bez uwzględnienia. 
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dla uzyskania przedlużonego uwolnienia 


od podatku 


Jednopiętrowy narożny 
dom mieszkalny, jedno- 
piętrowy dom mieszkalny, 
koinory 


Owruntezenie powierzehni uprzywilejowanej, jak ! 
pod liczbą biczącą 23, 


Kloster- 
gasse 9 


Jednopiętrowy dom mie- 
zkalny z parterowem 
skrzydłem w podwórzu 


Jednopiętrowy narożny 
dom mieszkalny z jedno- 
piętrowem skrzydłem 
w podwórzu. parlerowa 
przybudowa, szopa, parte- 
rowy dom mieszkamy 


Ograniczenie powierzchni uprzywilejowaucj, jak 
pd liczbą biczącą 67. 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny, jednopiętrowe 
oficyny z parterową przy- 
budową, parterowy do 

narożny | 


Parterowy dom mieszkalny 
2 jednopiętrową przybu- 
dową, ciwie szopy 


sraniezenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 


V 
pod liezha bieżącą 189. 
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Parterowy dom mieszkalny 
z parterową przybudową 


Parterowy dom mieszkalny 


Dwa parterowe domy mic- 
szkalne, parterowy budy- 
nek w podwórzu 


Parterowy dom mieszkalny 


"arterowy dom mieszkalny 
z parterowem skrzydłem 
w podwórzu 


Parterowy dom mieszkalny 


Jednopielrowy dom 
mieszkalny 


Jednopiętrowy dom mie- 


Ograniczenie powierzehut uprzy wilejowaucj, jak 
szkalny, szopa 


pod liczbą bieżącą 67. 
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Parterowy dom mieszkamy 


Szczególniejsze warnnki i ograniczenia 
dla uzyskania przedłużonego uwolnienia 


od podatku 


Parterowy dom mieszkalny 
z parterowem skrzydłem 
w podwórzu 


Parterowy dom imieszkaluy 


Dwupietrowy dom mic- 
szkalny z dwoma dwu- 
piętrowemi skrzydlami 
w podwórzu, parterowe 
oficyny, komory 


Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 
pod liczbą bieżącą 23. 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny 2 parterowein 
skrzydłem w podwórzu 
i parterowym poprzecznym 
traktem, parterowy budynek 
w podwórzu 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny 4 dwoma jedno- 
pietrowemi skrzydlami 
w podwórzu, parterowe 
oficyny z parterowem 
skrzydłem, magazyn 


Parterowy dom mieszkalny 
z parterowem skrzydłem 
w podwórzu. parterowe 
oficyny 2 jednopietrowym 

traktem poprzecznym 


Jednopiętrowy dom 
inieszkalny 


Parterowy dom mieszkalny 
z parlerowemi oficynami 
i szopą na parceli budo- 
wlanej 1. 205/8, magazyn 

na parceli budowlanej 
1. 205/1 


Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 
pod Jiezbą bieżącą 61. 
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Jednopiętrowy narożny 
dom mieszkabty. parterowy 
budynek w podwórzu 
z parterowem skrzydłem 


Parterowy dom mieszkalny 
z parterowym budynkiem 
tylnym, szopa 


Ograniczenie powierzchni uprzywilejowanej, jak 
pod liczba bieżącą 67. 


388 


390 


980) 


66 


Altbrünn 


Wienergasse 


plac 


Wienergusse 


Gzęść LXI. — 131. Ustawa z dnia 29, czerwea 1906. 


Liczba 
oryentacyjna 


oló- 
wnego 
frontu 


bocznego 
frontu 


Jednopiętrowy dom mie- 
szkalny z jednopiętrowem 


13 - skrzydłem w podwórzu, 
parterowy budynek w po- 
dwórzu 


Szczególniejsze warunki i ograniczenia 
dla uzyskania przedlużonego uwolnienia 


od podatku 


Jednopietrowy dom 1uie- 
14 . szkalny z szopą, tylny 
budynek parterowy 


Ograniezenie pewierzchui uprzywilejowanej, jak 
pod liczbą bieżącą 67. 


Jednopiętrowy dom mie- 

szkalny z jednopiętrowem 

15 š skrzydłem w podwórzu, 

parterowy budynek w po- 
dwórzu 


Parterowy doni mieszkalny 
17 : z dobudowaną oranżeryą 
na lewo i szopą na prawo 


W kolumnie „Opis“ wymieniona „aoranżerya na 
lewo“ i „szopa na prawo“, przy obliczaniu po- 
wierzehni uprzywilejowanej pozostają Dez uwzglę- 
dnienia. 


18 e 
20 Trzy parterowe domy 
99 : mieszkalne 


Parterowy narozny dom 
inieszkalny z parterowem 
skrzydłem w podwórzu 


Weinberg- 
gasse 1 


Parterowy dom mieszkalny 
34 . z dwoma parterowemi 
skrzydłami w podwórzu 


Pod warunkiem, że budynki te równocześnie 
z budynkami, liczba oryentaeyjua 34 Wienerga: 
zostaną zburzone i razem jako jedna całość prz 
budowane (zobacz liezbę bieżącą 394). 


Pod warunkiem, Ze ‘budynki te, równocześnie 
z budynkami liczba oryeniacyjna 32 Wienergasse, 
zostaną zburzone i razem jako jedna całość prze- 
budowane (zobacz liczbę bieżącą 393.) 
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132. 
Rozporządzenie Ministerstw spraw 
wewnętrznych, sprawiedliwości i 
handlu z dnia 29. czerwca 1906, 


uzupełniające $$ 1 (punkt 4) i 2 rozporządze- 
nia ministeryalnego z dnia 13. października 1897, 
Dz. u. p. Nr. 235. 


Na zasadzie $u 6 ustawy z dnia 16. stycznia 
1896, Dz. u. p. Nr. 89 z r. 1897, rozporządza 


się co następuje: 


$$ 1 (punkt 4) i 2 rozporządzenia miuiste- 
ryalnego z dnia 13. października 1897, Dz. u. p. 
Nr. 235, którem wydane zostały postanowienia co 
do wyrobu i przyrządzenia tudzież co do obrotu 
naczyń do jadła i napoju, następnie naczyń i sprzę- 
tów przeznaczonych bądź do przechowywania, bądź 
też do użytku przy artykułach żywności, uzupełnia 
się następującymi dodatkami: 


‚8 1. 


Naczynia kuchenne, do jadła i napoju, 
miary do płynów. służące jako zabawki 
dla dzieci przyrzady do jedzenia nie 
moga być: 

1. sporządzane całkiem łub częściowo z oło- 
wiu lub też z mieszaniny zawierającej na 100 części 
wagi więcej jak 10 części ołowiu; 


(Poluisch.) 


2. na stronie wewnętrznej powlekane супа 
ołów zawierającą; 

3. lutowane aliażem, który ла 100 części 
wagi więcej jak dziesięć części ołowiu zawiera; 

4. opatrywane polewą lub emalią, które przy 
półgodzinnem gotowaniu z octem, na 100 części 
wagi 4 części kwasu octowego zawierającym, temuż 
ołów oddają albo też sporządzone są zapomocą 
użycia połączeń cynku lub antymonu. 

Polewa i emalia muszą być z podstawą nale- 
życie stopione i nie mają odskakiwać. 

Do sporządzeniu części metalowych na fla- 
szeczkach do ssania dla dzieci używać 
można tylko aliaży metalowych, które na 100 części 
wagi nie więcej jak jedną część ołowiu zawieraja. 


8 9. 

Do owijania artykułów żywności jakoteż 
tytoniu do żucia i tabaki, nie wolno używać folii 
metalowych zawierających na 100 części wagi 
więcej, jak jedną część ołowiu, jeżeli folie te z ar- 
tykułami żywności lub też z tytoniem do żucia 
i tabaką bezposrednio się stykają.“ 

Rozporządzenie to nabywa natychmiast mocy 
obowiązującej; równocześnie przestaje obowiązywać 
szczegółowo со do opakowywania herbaty wydane 
rozporządzenie ministeryalne z dnia 23. kwietnia 
ЛОО z TA ANC JEM 


Klein wir. Bienerth wir. 


Fort wir. 
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Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie 


państwa reprezentowanych. 


Część LXII. — Wydana i rozesłana dnia 7. lipca 1906. 


Treść: JM? 133. Rozporządzenie, dotyczące zastosowania ogólnych stóp celnych obowiązującej taryfy clowej do 


towarów serbskich. 


133. 
Rozporządzenie Ministerstw skar- 
bu, handlu, spraw wewnętrznych 
i rolnictwa z dnia 6. lipca 1906, 


dotyczące zastosowania ogólnych stóp celnych 
obowiązującej taryfy cłowej do towarów serbskich. 


W porozumieniu z Rządem królewsko-węgier- 
skim postanawia się, że towary serbskie aż do 


(Polniseh.) 


dalszego zarządzenia podlegają ogólnym stopom 
celnym obowiązującej taryfy cłowej. 


Rozporządzenie to nabywa mocy obowiązującej 
z dniem ogłoszenia. 


Fort wir. 
Auersperg wir. 


Korytowski wir. 
Bienerth wir. 


Ih 


УНИН ЧЫЛ 


у. ци (р be: € 155 . A ”, 
HITRE WNT Диса Ча 


"1 ТА. n w ' ' "a Me 
' ' D $ 
ть 4—4 pv. < “ 
be етту PA pars, лө ss 


ki 


(r sil dd МЕ»? amas 
T не, 


Rok 1906. 


871 


Dziennik ustaw państwa 


dla 
królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LXIII. — Wydana i rozesłana dnia 18. lipca 1906. 


Treść: LR 134—136.) 134. Rozporządzenie, dotyczące zmiany $$ 6 i 9 rozkładu nauk weterynarskich dla królestw 
i krajów reprezentowanych w Radzie państwa, ogłoszonego rozporządzeniem ministeryalnem z dnia 27. marca 
1897. — 135. Rozporządzenie, dotyczące ustanowienia przedażni sądowej w Ostrawie Morawskiej. — 136. 
Rozporządzenie, zawierające zmianę rozporządzenia ministeryalnego z dnia 3. kwietnia 1903 — dotyczącego 
powoływania członków do zarządów giełd rolniczych — co do giełdy produktów rolnych w Wiedniu. 


134. 


Rozporządzenie Ministra wyznań 

i oświaty w porozumieniu z е. К. 

wspólnem Ministerstwem wojny, 

Ministerstwem spraw wewnętrz- 

nych i Ministerstwem rolnictwa 
z dnia 28. czerwca 1906, 


dołyczące zmiany SS 6 i 9 rozkładu nauk wetery- 

narskich dla królestw i krajów reprezentowanych 

w Radzie państwa. ogłoszonego rozporządzeniem 

ministeryalnem z dnia 27. marca 1897, Dz. u. p. 
Nr. 80. 


Na mocy Najwyższego upoważnienia z dnia 
20. kwietnia 1906 postanawiam w porozumieniu 
z c. ik. wspólnem Ministerstwem wojny, tudzież 
Ministerstwem spraw wewnętrznych i Ministerstwem 
rolnictwa, że z końcem roku szkolnego 1905/06 
zniesione zostają $$ 6 19 ogłoszonego rozporzadze- 
niem ministeryalnem z dnia 27. marca 1897, Dz. u. 
p. Nr. 80, rozkładu nauk weterynarskich dla kró- 
lestw i krajów reprezentowanych w Radzie państwa. 
co do przyjmowania doktorów wszecli nauk lekar- 
skich na kończący się w dwóch latach kurs nauk 
weterynarskich i со do przypuszczania ich do ści- 


(Polnisch. ) 


słych egzaminów celem uzyskania dyplomu wetery- 
narskiego. 

Wspomniane $8 6 1 9 mają brzmieć na przy- 
szłość, jak następuje: 


$ 6. 


Okres trwania kursu nauk weterynarskich wy- 
nosi cztery lata czyli оёт półroczy. 

Gzy i o ile półrocza, odbyte prawidłowo na 
krajowym lub zagranicznym wydziale medycznym 
albo na kursie nauk przyrodniczych wydziału filozo- 
licznego lub technicznej albo innej szkoły głównej. 
mogą być policzone w miejsce jednego albo więcej 
półroczy kursu weterynaryi, ewentualnie w miejsce 
pojedynczych obowiązkowych przedmiotów tego 
kursn ($ 8). rozstrzyga w każdym pojedynczym wy- 
padku Minister wyznań i oświaty, po wysłuchaniu 
grona profesorów dotyczącej głównej szkoły wetery- 
narskiej. 


3 9. 


W razie policzenia zwyczajnym słuchaczom 
weterynaryi na podstawie $ 6 (ustęp drugi) jednego 
lub więcej półroczy oznaczonych tam studyów uni- 
wersyieckich lub akademickich, wyznacza zarazem 
po wysluchaniu grona profesorów Minister wyznań 
i oświaty, które obowiązkowe przedmioty rozkładu 
nauk weterynarskich mogą być takim słuchaczom 


157 


872 


policzone, względnie których obowiązkowych przed- 


miotów i w jakim porządku na półroczach wetery- 


narskich, na które jeszcze mają uczęszczać, mają 
oni słuchać, aby być przypuszczonymi do egzaminów 
ścisłych celem uzyskania dyplomu weterynarskiego 


(5 21). 


Tacy słuchacze mają się jednak lakże poddać 


egzaminom postępu, przepisanym w $$ 11 do 19 
dla przyjęcia na IL, względnie na Ш. rok kursów wete- 
rynarskich. 


Bienerth wir. Auersperg wir. 


Marehet wir. 


135. 


Rozporządzenie Ministerstwa spra- 
wiedliwości z dnia 3. Преа 1906, 


dotyczące ustanowienia przedażni sądowej 
w Ostrawie Morawskiej. 


Na zasadzie artykułu XLI. ustawy wprowadza- 
jącej Ordynacyę egzekucyjną (ustawa z dnia 27, maja 
1896, Dz. u. p. Nr 78), rozporządza się w myśl 
$30 274, ust. 2 i 280, ust. З Ordynacyi egzeku- 
cyjnej, co następuje: 


Ustanowienie przedażni sądowej i jej zakres 
działania. 


SAI 


Do sprzedaży ruchomości fizycznych, sądownie 
zajętych, znajdujących się na obszarze gminy mia- 
sta Ostrawy Morawskiej, ustanawia się publiczny 
lokal licytacyjny (przedażnię sądową). 


Przedaznia sądowa podlega kierownictwu i 
nadzorowi c. k. Sądu powiatowego w Ostrawie 
Morawskiej. 


Służbę i tok czynności w przedażni normuje 
instrukcya zatwierdzona przez Ministerstwo spra- 
wiedliwości. 


$ 2. 


Ruchomości fizyczne, sądownie zajęte, znajdu- 
jące się na obszarze innych gmin, należących do 
okręgu c. К. Sądu powiatowego w Oslrawie Mora- 
wskiej, wolno pozbywać w przedażni. jeżeli sprze- 


Część LXIIL — 135. Rozporządzenie Ministerstwa sprawiedliwości z dnia 3. lipca 1906. 


daży w przedazni domaga się popierający wierzy- 
ciel lub dłużnik. 


34. 
W przedażni można nadlo sprzedawać : 


1. ruchomości fizyczne, znajdujące się na 
obszarze okręgu sądowego Ostrawa Morawska, które 
należą do masy konkursowej, jeżeli postępowanie 
konkursowe toczy się w sądzie swojskim a sprzedaż 
ma się odbyć sposobem przepisanym w postępowa- 
niu egzekucyjnem ($8 142, 145 ust. konkurs.); 


2. ruchomości fizyczne, znajdujące sie na 
obszarze okręgu sądowego Ostrawa Morawska, 
których sprzedaż sądowa nastąpić ma po myśli 
$$ów 145 do 148 i 269 cesarskiego patentu 
z 9. sierpnia 1854, Dz. u. p. Nr. 208, na żądanie 
lub zarządzenie sądu spadkowego (opiekuńczego) 
albo na żądanie komisarza sądowego, któremu 
sprzedaż poruczono; 


3. sądownie zajęte ruchomości fizyczne, nadsy- 
łane с. К. Sądowi powiatowemu w Ostrawie Mo- 
rawskiej w celu sprzedania przez licytacyę lub 
z wolnej ręki (SS 268 1 274 О. e. i 83 390 
i 393 reg.). 


$4. 


Od przyjęcia i sprzedaży w przedażni sądowej 
wyłączone są: 


a) przedmioty zapalne i łatwo wybuchające; 


b) przedmioty pochodzące z mieszkań, w których 
panują lub panowały choroby zakaźne, dopóki 
mieszkania te nie przejdą przeplsanej dezyn- 
fekcyi ; 

przedmioty zanieczyszczone lub robactwem 
obsiadłe, dopóki nie zostaną oczyszczone; 


с) 
d) przedmioty, do których pomieszczenia, choćby 
tylko częściowego, lokal przedażni nie wystar- 
cza (np. wielkie składy towarów, większe ma- 
szyny itp.) ; 

przedmioty ulegające rychlemu zepsuciu i z re- 
guły także żywe zwierzęta. 


e) 


przedmioty ze złota i srebra, które oznaczone 
są naśladowaną albo fałszowaną cechą urze- 
dową albo na których prawdziwa cecha jest 
nalutowana lub wlutowana albo też które nie 
w widoczny i łatwo oddzielić się dający sposób 
połączone są z obcymi częściami, jak żelazo, 
miedź, ołów, podlejszy lut złolniczy, kit ży- 
wiezny Ир. z wyjątkiem podkładu, koniecznego 
do ulrzymania kształtu przedmiolu (kontr- 
emalia). Nieocechowanych przediniotéw ze 


D 
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złota i srebra nie można w drodze dobrowolnej 
licytacyi w sprzedażni sprzedawać. (Rozporzą- 
dzenie z dnia 12. sierpnia 1901. Dz, rozp. Min. 
spr. Nr. 28). 


Sprzedaż w przedażni sądowej. 


8 5. 


Czy sprzedaż ma odbyć się w przedazni sado- 
wej, o {ет stanowi Sąd egzekucyjny (с. К. Sąd po- 
wiatowy w Ostrawie Morawskiej, $$ 272, ustęp 1, 
274 i 289 Ord. egz.). Z zastrzeżeniem wyjątku, 
wynikającego z $86w 2 i 3, 1. 2, sprzedaż w prze- 
dażni może być zarządzona z urzędu lub. na wniosek 
strony. 


‚Со do sprzętów domowych i wszelkich takich 
rzeczy, których wartość jest nader mała w stosunku 
do kosztów, jakich wymagałby transport do prze- 
dażni i ewentualny transport powrotny, można za- 
rządzić sprzedaż w przedażni tylko w takim razie, 
jeżeli przystawienie i odstawa uskutecznić się dadzą 
przy sposobności transportu innych przedmiotów — 
bcz kosztów lub kosztem nieznacznym ($ 281 
Ord. egz.). 


86. 


W przedażni odbywa się sprzedaż przez licy- 
tacyę. Licylacya odbywać sie może według mas 
egzekucyjnych (konkursowych) łub według grup 
przedmiotów, tak, że przedmioty tego samego ro- 
dzaju, należące do rozmaitych mas, można licyto- 
wać równocześnie, lecz każdy z osobna. W tym 
ostatnim przypadku co do każdej masy spisać należy 
osobny protokół. 


Do licytowania pewnych grup przedmiotów 
tego samego rodzaju można z góry wyznaczyć po: 
szczególne dnie każdego tygodnia lub miesiąca. 


Cep 


Wyznaczając termin licytacyi, można zamiast 
godziny rozpoczęcia podać przeciąg czasu, w któ- 
rym licytacya ma się odbyć, na przykład: we czwar- 
tek dnia WT między godziną 3 
a 6. popołudniu wystawione zostaną na sprzedaż 
W drodze licytacyi itd. 


38. 


. Przedmioty, za które na licytacyi w przedażni 
nie ofiarowano kwoty dorównywającej cenie wywo- 
łania, można w przedażni sprzedać z wolnej ręki, 
jeżeli jest nadzieja, że się uzyska przy takiej 


sprzedaży cenę wyższą, niż kwota ofiarowana przy 
licytacyi ($ 280, ust. 2 1 3 Ord. egz.). Nie stanowi 
przytem różnicy, czy najwyższa cena za przedmiot 
taki przy lieytacyi ofiarowana dosięgła najniższej do- 
puszczalnej granicy ($ 277 Ord. egz.), czy też jest 
od niej niższą. W razie sprzedaży z wolnej ręki nie 
wolno sprzedać rzeczy poniżej połowy wartości sza- 
cunkowej; gdy zaś najwyższa cena przy licytacyi 
ofiarowana przenosi połowę wartości szacunkowej, 
nie wolno rzeczy sprzedać poniżej tej ceny ofiaro- 
wanej. 


Zarządzając sprzedaż w przedażni, winien sąd 
egzekucyjny orzec na wniosek slrony lub z urzędu, 
czy w danym razie, w myśl pierwszego ustępu, 
należy przedmioty w przedażni z wolnej ręki sprze- 
dać. Na wniosek strony można orzeczenie to 
wydać i później; wniosek taki podać jednak należy 
do sądu egzekucyjnego najpóźniej w przededniu 
licytacyi. 


Zezwalając na sprzedaż z wolnej ręki w prze- 
dażni, winien sąd egzekucyjny oznaczyć zawsze także 
cenę, poniżej której przybicie tych przedmiotów 
przy licytacyi nastąpić nie może. 


8 9. 


Со do przedmiotów, w celu sprzedaży z wol- 
nej ręki Sądowi powiatowemu w Ostrawie Mora- 
wskiej nadsyłanych i w przedażni sprzedawanych 
(3 3, 1. 3), obowiązują przepisy Su 268 Ord. egz. 
Przepis $u 8, ustępu 1 niniejszego rozporządzenia, 
dotyczący ceny sprzedaznej, nie ma zastosowania 
do tego rodzaju sprzedaży z wolnej ręki. 


$ 10. 


Czas wyznaczony na sprzedaż w przedażni 
z wolnej ręki wynosi z reguły czternaście dni. Sąd 
powiatowy w Ostrawie Morawskiej może jednak 
w pojedynczym wypadku czas ten przedłużyć lub 
skrócić, jeżeli rodzaj przedmiotu lub inne rzeczowe 
powody za tem przemawiają. W okresie lego czasu 
należy starać się tak często, jak można, o sprzedanie 
przedmiotów przez podaż z wolnej ręki przy spo- 
sobności innych licytacyi. 


8 11. 


Tak licytacye jak i sprzedaż z wolnej ręki od- 
bywają się w przedażni tylko w dnie powszednie. 


$ 12. 
Przedmioty, przeznaczone na sprzedaż, dosta- 


wić należy do przedażni z reguły na trzy, najpóźniej 
zaś па dwa dni przed dniem licytacyi. Kosztowności 


874. 


i inne wartościowe rzeczy, przechowane w kancelaryi 
sądowej lub w urzędzie depozytowym, dostawić na- 
leży do przedażni z reguły dopiero w samym dniu 
licytacyi. ) 


Przedmioty, skądinąd nadesłane, ktore ma się 
w przedażni z wolnej ręki sprzedać, dostawić na- 
leży do niej bezzwłocznie. 


gem 


W celu dostawienia 1 oddania do przedazni 
odbiera przedmioty organ wykon&wozy. 
t 


Przeniesienie do przedazni w celu sprzedazy 
nie jest identyczne z wdrożeniem egzekucyjnego 
przechowania ($ 259 Ord. egz.); nie należy przeto 
wniosku o sprzedaż w przedażni uważać za wnio- 
sek o egzekucyjne przechowanie, połączony z wnio- 
skicm o sprzedaż egzekucyjną. 


8 14. 


Zarządzając sprzedaż w przedazni (S 5, ust. 1) 
orzec należy, że organ wykonawczy zabierze zajęte 
przedmioty w czasie w Sie 12ym określonym w celu 
ich sprzedania i odstawi do przedażni. 


Późniejszy wniosek o zaniechanie przeniesienia 
przedmiotów do przedażni wtedy tylko wolno 
uwzględnić, jeżeli się równocześnie postępowanie 
sprzedażne lub egzekucyjne zastanawia lub odracza. 


Oglądanie przedmiotów w przedażni 
umieszczonych. 


8 15. 


Przedmioty, umieszczone w przedazni, wolno 
mającym chęć kupna oglądać w ogłoszonych godzi 
nach urzędowych. 


Koszta transportu i przechowania. Ubez- 
pieczenie. 


$ 16. 


Koszta transportu ponosi na razie państwo 
a inleresowani obowiązani są zwrócić je według 
taryfy przez Ministerstwo sprawiedliwości zatwier- 
dzonej. 


Aż do dalszego zarządzenia nie są strony obo- 
wiązane zwracać dalszych kosztów, jakie państwo 
ponosi przez przechowywanie i sprzedaż przedmio- 
tów w przedażni. 


Część LXIU. — 135. Rozporządzenie Ministerstwa sprawiedliwości z dnia З. lipca 1906. 


Odpowiedzialność za przedmioty do sprzedaży 
w przedażni przeznaczone spoczywa na państwie od 
chwili objęcia ich w celu transportu. 


Przedmioty, umieszczone w przedażni, muszą 
być ubezpieczone od ognia; niożna je według po- 
trzcby także od włamania i kradzieży ubezpieczyć. 


Zwrot kosztów transportu. 


$ 17. 


Koszta transportu (3 16) stanowią część inte- 
gralną kosztów sądowej sprzedaży i maja być po 
myśli gu 286, ust. 2 Ord. egz. ($ 288 Ord. egz.) 
pokryte z ceny przy sprzedazy uzyskanej. 


W razie wstrzymania egzekucyi lub postepowa- 
пла sprzedażnego należy koszta transportu ściągnąć 
od egzekwującego wierzyciela. Jeżeli sprzedaż po- 
piera kilku wierzycieli, natenczas ponoszą oni koszta 
w stosunku swych wierzytelności, znajdujących po- 
krycie. 


Przy obliczeniu tych kosztów uwzględnia się 
wierzytelności, znajdujące pokrycie, zawsze tylko 
w sumie dziesięciu koron lub wielokrotności dzie- 
sięciu koron, zaokrąglając ją przytem do najbliższej 
wyższej wielokrotności. Wierzytelności poniżej dzie- 
sięciu koron nie uwzgledniasie zupełnie. Obliczenie 
następuje przez dodanie kapitału, odsetek i kosztów. 


8 18. 


Koszta transportu, niewyrównane przez potra- 
cenie z ceny przy sprzedaży uzyskanej, ściągnąć 
należy w sposób przepisany dła ściągania kosztów 
komisyi sądowych (S$ 104 i nast. Ord. egz.). 


Sad może popierającemu wierzycielowi naka- 
Жаб złożenie slosownej zaliczki na pokrycie kosztów 
doslawy 1 ewentualnej odstawy. 


Składowe od przedmiotów nie podjętych 
przez nabyweę. 


$ 19. 


Nabywca obowiązany jest przedmioty kupione, 
bez różnicy, czy je przy licylacyi czy z wolnej ręki 
nabył, podjąć natychmiast lub najpóźniej w dzień po 
licytacyi lub po sprzedaży. Od przedmiotów, nie 
podjętych w czasie właściwym, ma nabywca opłacać 
składowe od początku drugiego dnia po licytacyi 
lub sprzedaży. Z tą chwilą ustaje odpowiedzialność 
państwa za przedmiot nabyty ($ 16, ustęp 3). Po- 
nadto ma sąd egzekucyjny prawo oddać te przed- 
mioty trzeciej osobie w przechowanie na koszt i nie- 
bezpieczeństwo nabywcy. 


Część LXIH. — 136. Rozporządzenie Ministerstwa rolnictwa itd. z dnia 10. lipca 1906. 


Wysokość składowego oznacza taryfa zatwier- 
dzona przez Ministerstwo sprawiedliwości. 


Odstawa przedmiotów niesprzedanych. 


SAI 
5 > 


Przedmioty niesprzedane, со do których niema 
ustawowego powodu do ich dalszego zatrzymania 
w przedażni, zwrócić należy dłużnikowi (przecho- 
WawCy). 

Zwrot zarządza się i uskutecznia z urzędu. 

Koszta odstawy zapłacić ma wierzyciel egzekwu- 
jący (8 17, ustęp 2 i 3) 

Z uskutecznieniem zwrotu ustaje odpowie- 
dzialność państwa ($ 16, ustęp 3). 


Przechowanie w przedazui (przechowanie 
dobrowolne). 


8 21. 


W miarę wolnego miejsca można oddawać 
do przedażni zajęte sądownie ruchomości fizyczne 
celem wdrożenia ich przechowania. Do takiego 
przechowania stosują się przepisy Su 959 Ога. 
egz.; przechowanie w przedużni ma to samo zna- 
czenie, со przechowanie w zakładzie stojącym pod 
publicznym nadzorem. 


Przedmioty oznaczone w 81е 4 wyłączone są 
od przyjęcia w przechowanie w przedazni. 


Przez jaki najdłuższy dopuszczalny przeciąg 
czasu trwać może to przechowanie, oznaczy pervo- 
dycznie na pewien okres czasu z góry i do publicz- 
nej poda wiadomości sąd powiatowy w Ostrawie 
Morawskiej, biorąc wzgląd na przestrzeń wolnego 
miejsca w przedażni. W wyjątkowych przypadkach 
może sąd na wniosek strony z ważnych powodów 
przedłużyć trwanie przechowania. 


Za przechowanie takie uiszcza się opłatę, Wy- 
sokość opłaty stosuje się do taryfy zalwierdzonej 
przez Ministerstwo sprawiedliwości. Pod względem 
ściągania i prawa pierwszeństwa tych opłat i ewen- 
tnalnej zaliczki obowiązują przepisy SSów 17 i 18 
niniejszego rozporządzenia 


Należytości za przechowanie, uchylone przed 
licytacyą, ściągnąć należy od egzekwującego wie- 
rzyciela po myśli $u 18go niniejszego rozporządze- 
nia ($ 259 Ord. egz.). 

Pod względem kosztów dostawy (odstawy) 
tych przediniotów do przedażni, stosują się analo- 
gicznie przepisy $$ 16, ustęp 1, 17, 18 1 20 tego 
rozporządzenia. 


(Polnisch.) 
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Postanowienia szczególne o dobrowolnych 
licytacyach w przedażni. 


28 


Un 


Zabranie i dostawa (odstawa) przedmiotów 
wymienionych w Sie 3, 1. 2 do przedażni, przepro- 
wadzenie licytacyi jak niemniej przyjęcie i użycie 
kwoly za nie uzyskanej należy do komisarza sądo- 
wego, jeżeli przeprowadzenie licytacyi powierzono 
no'aryuszowi albo komisarzowi sądowemu. Zresztą 
mają znaleźć analogiczne zastosowanie zarządzenia 
wydane co do postępowania egzekucyjnego. 


Dostawa (odstawa) uskutecznia się na koszt 
i niebezpieczeństwo stron interesowanych. Odpowie- 
dzialność za przedmioty do przedażni przyjęte po- 
nosi państwo od chwili oddania ich do przedażni. 
Przepisy $и 1950 mają lu zastosowanie. 


Początek mocy obowiązującej. 


8 23. 


Otwarcie przedażni sądowej w Ostrawie Mo 
rawskie] nastąpić ma w dniu 1. października 1906 
w Ostrawie Morawskiej, ulica Nowa Nr. 4 1 6. 


Moc obowiązująca przepisów w tem rozporzą- 
dzeniu zawartych rozpoczyna się z dniem ich ogło- 
szenia. 


Klein włr. 


186. 
Rozporządzenie Ministrów rolnie- 
twa, skarbu i handlu z d. 10. lipca 

1906, 


zawierające zmianę rozporządzenia ministeryalnego 

z dnia 3. kwietnia 1903, Dz. u. p. Nr. 79, — doty- 

czącego powoływania członków do zarządów giełd 

rolniczych — со do gieldy produktów rolnych 
w Wiedniu. 


Na podstawie Su 5 ustawy z dnia 4. stycznia 
1903, Dz. u. p. Nr. 10, zawierającej zmiany i uzu- 
pełnienia niektórych postanowień ustawy z dnia 
1. kwietnia 1875, Dz. u. p. Nr. 67, o organizacyi 
giełd, rozporządza się, co następuje: 
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Get 


Ustęp a) $u 2 rozporządzenia ministeryalnego 
z dnia 3. kwietnia 1903, Dz. u. p. Nr. 79, zmienia 
się, jak następuje: 
»а) co do giełdy produktów rolnych we Wiedniu 
krajowa rada rolnicza w Arcyksięstwie Austryi 
poniżej Anizy ;* 


8 2. 

Mandaty, opróżnione ewentualnie w czasie 
bieżącego, z dniem 1. stycznia 1906 rozpoczynają- 
cego się a z dniem 31. giudnia 1908 kończącego się 
okresu urzędowania, obsadzać się już będzie na 


wniosek krajowej rady rolniczej; począwszy od naj- 
bliższego, z dniem 1. stycznia 1909 rozpoczynają- 
cego się okresu urzędowania, przedkładać ma kra- 
jowa rada rolnicza wnioski eo do wszystkich, przez 
zamianowanie obsadzić się mających mandatów. 


$ 3. 


Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązującej 
z dniem jego ogłoszenia. 


Korytowski włr. Auersperg wir. 
Fort wi. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LXIV. — Wydana i rozesłana dnia 14. lipca 1906. 


Treść: (№ 137 — 139.) 137. Dokument koncesyjny na wazkotorowa elektryczną kolej lokalną z Bozen do Oberbozen 
(Rittnerbahn). — 138. Hozporzadzeuie. dotyczące dowozu bydła i mięsa z krajów pozaeuropejskich. — 
139. Rozporządzenie, dolyczące wprowadzenia w życie Sądu powiatowego w Jablonowie w Galicyi wschodniej 


13%. 


Dokument koncesyjny z dnia 
д. lipea 1906, 


na wązkotorową elekiryczną kolej lokalną z Bozen 
do Oberbozen (Rittnerbahn). 


Na zasadzie Najwyższego upoważnienia nadaję 
w porozumieniu z interesowanemi Ministerstwami 
gminie miasta Dozen koncesye na budowę i utrzy- 
mywanie w ruchu wązkotorowej elektrycznej kolei 
lokalnej z Bozen do Oberbozen (Rittnerbahn), a to 
w myśl postanowień ustawy o koncesyach na koleje 
żelazne z dnia 14. września 1854, Dz. u. p. Nr. 238, 
ustawy z dnia 31. grudnia 1894, Dz. u. p. Nr. 2 
zr. 1895, jakoteż ustawy z dnia 24. grudnia 1905, 
Dz. u p. Nr. 216, pod następującymi warunkami 
i zastrzeżeniami: 


SR 


Co do kolei żelaznej, będącej przedmiotem 
tego dokumentu koncesyjnego, korzysta koncesyo- 
naryuszka z dobrodziejstw, przewidzianych w arty- 


8 9. 


Koncesyonaryuszka obowiązana jest ukończyć 
budowę kolei z Bozen do Oberbozen najpóźniej w prze- 
ciągu dwóch lat, licząc od dnia dzisiejszego, gotową 
kolej oddać na użytek publiczny i utrzymywać ją 
w ruchu bez przerwy przez cały okres koncesyjny. 


Jako rękojmię doirzymania powyższego ter- 
minu budowy, tudzież wykonania i urządzenia kolei 
zgodnie z warunkami koncesyi — złożyć ma kon- 
cesyonaryuszka na żądanie rządu odpowiednią kaucye 
w papierach wartościowych, nadających się do 
lokacyi sierocych pieniędzy. 


W razie niedotrzymania powyższego zobowią- 
zania kaucya ta uznana być może za przepadłą. 


$ 3. 


Do wybudowania koncesyonowanej kolei na- 
daje się koncesyonaryuszce prawo wywłaszczania 
podług przepisów ustawowych w tej mierze obo- 
wiązujących. 


Takie samo prawo przyznane będzie konce- 
syonaryuszce co do wybudowania tych kolei pod- 


kule V ustawy z dnia 31. grudnia 1894, Dz. u. p.|jazdowych, których budowę rząd ze względu na 


Nr. 2 zr. 1895. 


(Polnisch. ) 


dobro publiczne uznałby za pożyteczną. 


159 


878 Część ЕМУ. — 137. Dokumenl koncesyjny 2 dnia 3. lipca 1906. 


84. 


(o do budowy koncesyonowanej kolei i co do 
ruchu na niej stosować się ma koncesyonaryuszka 
do osnowy tego dokumentu koncesyjnego, do wa- 
runków koncesyjnych, ustanowionych przez Mini- 
sterstwo kolei żelaznych jakoteż do istniejących 
w tej mierze ustaw i rozporządzeń, w szczególności 
do ustawy o koncesyach na koleje żełazne z dnia 
14. września 1854, Dz. u. p. Nr. 238, i do regula- 
minu ruchu na kolejach żelaznych z dnia 16. listo- 
pada 1851, Dz. u. p. Nr. 1 zr. 1852, wreszcie do 
ustaw i rozporządzeń, któreby w przyszłości zostały 
wydane. Pod względem ruchu będzie można odstą- 
pić od środków bezpieczeństwa i przepisów, dotyczą- 
cych ruchu a ustanowionych w regulaminie ruchu 
kolei żelaznych i w odnośnych postanowieniach do- 
datkowych, o tyle, o ile ze względu na szczególne 
stosunki obrotu i ruchu a w szczególności ze 
względu na zmniejszoną chyżość Ministerstwo kolei 
żelaznych uzna to za dopuszczalne; natomiast trzy- 
mać się należy w tej mierze osobnych przepisów 
ruchu, które wyda Ministerstwo kolei żelaznych. 


§ 5 
Nadaje się koncesyonaryuszee prawo utwo- 
rzenia — та osobnem zezwoleniem rządu i pod 


warunkami, które on ustanowi — spółki akcyjnej, 
która wejść ma we wszystkie prawa i obowiązki 
koncesyonaryuszki. 


Koncesyonaryuszee wolno aż do kwoly, przez 
rząd uslanowionej wydawać obligi pierwszeństwa. 


Również wolno Копсезуопатуизисе, aż do usta- 
nowionej przez rząd kwoty, wydawać akceye pierwszeń- 
stwa, które co do oprocentowania 1 umorzenia 
maja pierwszeństwo przed akcyami zakładów emi. 


Dywidenda, przypadająca оа akeyi pierwszeń- 
stwa przedtem, zanim akcye zakładowe do niej 
prawa nabędą, przyezem jednak dopłata z przy- 
chodów lat późniejszych jest niedopuszezalna, nie 
może wynosić więcej. aniżeli 41/, procent. 


Cyfra rzeczywistego jakoteż imiennego kapitału 
zakładowego podlega zatwierdzeniu rządu. 


W tym względzie przyjmuje się za zasadę, że 
oprócz kosztów sporządzenia projektu, budowy 
i urządzenia kolei, łącznie z kosztami zaopatrzenia 
się w park kolejowy, wreszcie kosztów na uposa- 
żenie rezerwy kapitału, którą rząd ma oznaczyć — 
rzeczywiście wyłożonych i należycie wykazanych — 
z doliczeniem odsetek interkalarnych rzeczywiście 


zapłaconych w okresie budowy i straty na kursie, 
gdyby ją istotnie poniesiono przy gromadzeniu ka- 
риа, żadnych wydatków dalszych jakiegobądź 
rodzaju w kapital wliczać nie wolno. 

Gdyby po wybudowaniu kole jeszcze jakie 
nowe budowle wystawione lub urządzenia ruchu 
poinnożone być miały, mogą być koszta przez to 
poniesione doliczone do kapitała zakładowego, 
jeżeli rząd zezwolił na wzniesienie projektowanych 
nowych budowli lub na pomnożenie urządzeń ruchu 
a koszta należycie będą wykazane. 


Caly kapitał zakładowy umorzony być tna 
w okresie koncesyjnym według planu amorlyzacyi, 
przez rząd zatwierdzonego. 


Statut spółki i formularze akeyi podlegaj: za- 
twierdzeniu rządu. 


S ü. 


Transporly wojskowe przewożone być imuszą 
po zniżonych cenach taryfowych. Taryfę wojskową 
stosuje się do przewozu osób i rzeczy według po- 
stanowień, które tak w tej mierze jak i względem 
ulg dla podróżujących wojskowych na austryackieh 
kolejach państwowych każdocześnie obowiązują. 


Postanowienia te stosują się także do obrony 
krajowej i pospolitego ruszenia obu połów monar- 
chii, do tyrolskich strzelców krajowych i do żan- 
darmeryi a to nietylko w podróżach na koszt skarbu 
lecz także w służbowych podróżach na ćwiczenia 
wojskowe i zgromadzenia kontrolne, odbywanych 
własnym kosztem. 


Koneesyonaryuszka obowiązana jest przystąpić 
do umowy zawartej przez austryackie spółki kole- 
jowe co do zakupna i utrzymywania w pogotowiu 
przyborów dla transportów wojskowych oraz со 
do pomagania sobie nawzajem służbą i taborem 
przy uskuteczvianiu większych transportów wojsko- 
wych, dalej do każdocześnie obowiązujących prze- 
pisów dla kolei żelaznych na wypadek wojny, jako- 
też do umowy dodatkowej o przewozie obloznie 
chorych i rannych na rachunek skarbu wojsko- 
wego, która weszła w wykonanie z dniem 1. czer- 
wca 1871. 


Przepis, który obowiązuje każdocześnie pod 
względem transportów wojskowych kolejami zela- 
znemi, tudzież kazdoeze$nie obowiązujące prze- 
pisy dla kolei żelaznych na wypadek wojny naby- 
wają dla koncesyonaryuszki mocy obowiązującej od 
dnia otwarcia ruchu na koncesyonowanej kolei. 


— D 


— = — 
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Przepisy rzeczonego rodzaju, które dopiero po tym 
terminie zostaną wydane i w Dzienniku ustaw pań- 
stwa nie będą ogłoszone, staną się dla koncesyona- 
ryuszki obowiązującymi z chwilą, w której się je 
jej urzędownie poda do wiadomości. d 


Zobowiązania te ciężą na koncesyonaryuszce 
tylko o tyle, o ile dopełnienie ich będzie możliwe 
ze względu na drugorzędny charakter tej linii oraz 
ze względu na ułatwienia, udzielone skutkiem tego 
pod względem budowy, urządzenia i rodzaju ruchu. 


Koncesyonaryuszka obowiązaną jest przy obsa- 
dzaniu posad mieć wzgląd na wysłużonych podofice- 
rów armii, marynarki wojennej i obrony krajowej, 
w myśl ustawy z dnia 19. kwietnia 1879, Dz. u. p. 
Nr. 60. 


вати 


Do przewozu korpusów straży cywilnej (strazy 
bezpieczeństwa, straży skarbowej itp.) stosować 
należy analogicznie zniżoną taryfę, przepisaną dla 
transportów wojskowych. 


8 8. 


Trwanie koncesyi łącznie z ochroną przeciw 
zakładaniu nowych kołei w myśl Su 9, lit. b) ustawy 
o koncesyach na koleje żelazne, oznacza się na 
lat dziewięćdziesiąt (90), licząc od dnia dzisiejszego, 
a gaśnie ona po upływie tego czasu. 


Rząd nioże uznać koncesyę za zgasłą także 
przed upływem powyższego czasu, gdyby określo- 
nych w $ie 2 zobowiązań pod względem ukoń- 
czenia budowy i otwarcia ruchu nie dopełniono, 
o ile ewentualne przekroczenie terminu nie dałoby 
się usprawiedliwić w myśl gu 11, lit. 0) ustawy 
о koncesyach na koleje żelazne. 


8 9. 


Nie wolno koncesyonaryuszee powierzać ru- 
chu na koncesyonowanej kolei osobom trzecim, 
wyjąwszy przypadek, gdy na to rząd wyraźnie ze- 
zwoli. 


Rząd zastrzega sobie prawo objęcia ruchu na 
koncesyonowanej kolei i utrzymywania go aż do 
upływu okresu koncesyjnego na rachunek konce- 
Syonaryuszki, mianowicie w tym przypadku, gdyby 
kolej ta została bezpośrednio połączona 2 jedną 
Z tych kolei, na których rząd ruch utrzymuje. 
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W przypadku takim koncesyonaryuszka zwracać 
ma rządowi koszta z powodu utrzymywania ruchu 
rzeczywiście ponoszone. 


Zresztą warunki tego utrzymywania ruchu 
unormowane będą w kontrakcie ruchu, który rząd 
zawrze z koncesyonaryuszką. 


3 10. 


Koncesyonaryuszka obowiazana jest postarać 
się o zaopatrzenie swoich funkcyonaryuszów na przy- 
padek choroby i na starość i o zaopatrzenie ich rodzin 
і w tym celu przystąpićdokasy emerytalnej związku 
austryackich kolei lokalnych, jeśliby dla koncesyono- 
wanego przedsiębiorstwa kolejowego nie była utwo- 
rzona własna kasa emerytalna, przynajmniej takie 
same korzyści członkom zapewniająca, względnie 
przynajmniej takie same obowiązki na koncesyona- 
ryuszkę wkładająca, jak kasa rzeczonego związku. 


Owo zaopatrzenie należy tak przeprowadzić, by 
koncesyonaryuszka lub przedsiębiorstwo na jej miejsce 
wstępujące mieli obowiązek zgłaszać w instytucie 
emerytaluym związku austryackich kolei lokalnych, 
względnie we własnej kasie emerytalnej, stałych 
funkcyonaryuszy ж dniem nadania im stałej posady, 
z innych zaś funkcyonaryuszy przynajmniej tych, 
którzy pełnią służbę jako motorowi, konduktorzy, 
strażnicy lub posługacze stacyjni — przy odpo- 
wiedniem ich zatrudnieniu najpóźniej po ukończeniu 
trzech lat służby. 


8 11. 


Koncesyonaryuszka obowiązana jest pod warun- 
kami i zastrzeżeniami, w artykule ХИ. ustawy z dnia 
31. grudnia 1894, Dz. u. p. Nr. 2 z r. 1895, 
podanemi, dozwolié rządowi na jego żądanie każ- 
dego czasu współużywania swej kolei do przewozu 
między kolejami już istniejącemi lub dopiero w przy- 
szłości mającemi powstać — na których rząd ruch 
utrzymuje — w taki sposób, by rząd mógł z prawem 
samoistnego ustanawiania taryf przeprawiać lub po- 
zwolić przeprawiaé tak całe pociągi jak i pojedyncze 
wozy współużywaną koleją lub jej częściami, za 
opłatą stosownego wynagrodzeñia. 


8 12. 


Państwo zastrzega sobie prawo wykupienia 
koncesyonowanej kolei po jej wybudowaniu i otwar- 
ciu na niej ruchu w każdym czasie pod następu- 
jącymi warnnkami: 
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1. Dła oznaczenia ceny wykupna policzy się 
czyste roczne dochody przedsiębiorstwa kolejowego 
w ciągu ostatnich zamkniętych lat siedmiu przed 
chwiłą wykupna, strąci się zaś z tego czyste dochody 
najniepomyślniejszych dwóch lat, poczem obliczy się 
średni dochód czysty pozostałych lat pięciu. 


2. Gdyby wykupnu nastąpić miało przed upły- 
wem unormowanego w Sie 1 czasowego uwolnie- 
nia od podatku, w takim razie przez resztujący 
okres uwolnienia od podatku stanowi obliczony 
w ten sposób średni dochód czysty owych lat pięciu 
uiścić się mającą bez opłaty podatku rentę wykupna. 
Za czas po upływie wolności podatkowej oznacza 
się rentę wykupna w ten sposób, że się od doclio- 
dów, podług których oblicza się sumę średnią, 
oblicza podatek wraz z dodatkami według stopy pro- 
centowej odnośnych lat i potrąca go od dochodów. 
Do pozostałej reszty dolicza się ze względu na to. 
że stosownie do Su 131, lit. a) ustawy z dnia 
25. października 1896, Dz. u. p. Nr. 220, opłacać 
się ma od renty wykupna podatek dziesięcioprocen- 

_towy — dodatek w wysokości jednej dziewiątej tego 
czystego dochodu. 


3. Gdyby natomiast wykupno nastąpić miało po 
upływie czasowego, w Sie 1 ustanowionego uwol- 
nienia od podatków, uważać się będzie przy obliczaniu 
czystych dochodów rocznych podatki i dodatki do 
podatków, ciążące na wykupionem przedsiębiorstwie 
kolejowem, oraz wszelkie inne opłaty publiczne za 
wydatki ruchu. 


Jeżeli obowiązek płacenia podatku istniał nie 
przez wszystkie lata, podług których oblicza się 
sumę średnią, w takim razie obliczyć nałeży takze 
со do lat wolnych od podatku podatek wraz z do: 
datkami według stopy procentowej odnośnych lat 
i potrącić go z przychodów. 


Ze względu jednak na 10, że stosownie do 
$u 131, lit. a) ustawy z dnia 25. października 1896, 
Dz. u. p. Nr. 220, opłacać się ma od renty wykupna 
podatek dziesięcioprocentowy, doliczyć należy do 
przeciętnych czystych dochodów, w taki sposób 
obliczonych. dodatek, wynoszący jedną dziewiątą 
tych czystych dochodów. 


4. Gzysty dochód roczny, obliczony w myśl 
powyższego postanowienia, płacić należy koncesyo- 
naryuszce jako wynagrodzenie za wykupioną kolej 
aż do upływu okresu koncesyjnego w ratach pół- 
rocznych, płatnych z dołu dnia 30. czerwca i dnia 
31. grudmia każdego roku. 


5. Gdyby jednak kolej miała hyć wykupioną 


przed upływem siódmego roku ruchu lub gdyby 
średni dochód czysty, w myśl powyższych posta- 
nowień obliczony, bez uwzględnienia dodatku, 
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w ustępach 2 i 3 przewidzianego, nie dawał przy- 
najmniej takiej sumy rocznej, któraby się równała 
racie ryczałtowej, potrzebnej na oprocentowanie 
i umorzenie według planu pożyczki, na pokrycie poli- 
czalnych kosztów zakładowych z upoważnieniem 
rządowem zaciągniętej, tudzież kwoty ryczałtowej, 
potrzebnej na oprocentowanie po cztery od sta kapi- 
tału akcyjnego przez rząd zatwierdzonego i na umo- 
rzenie go w ciągu okresu koncesyjnego, w takim 
razie wynagrodzenie, któje pańsiwo ma zapłacić 
za kolej wykupioną, będzie polegało na iem, że 
państwo wymienione wyżęj kwoty ryczałtowe płacić 
będzie w ratach półrocznych z dołu dnia 30. czerwca 
i dnia 31. grudnia każdego roku i zwracać konce- 
syonaryuszce podatek rentowy, przypadający od tej 
renty wykupna. 


6. Państwo zastrzega sobie nadto, że wolno 
mu będzie w każdym czasie zamiast niepłatnych 
jeszcze rent w myśl postanowień powyższych pun- 
któw koncesyonaryuszce należnych, zapłacić kapi- 
tał, równający się zdyskontowanej według stopy po 
cztery od sta — licząc odsetki od odsetek — na 
rok wartości kapitałowej tych rent, po strąceniu, jak 
się samo przez się rozumie, dodatku, gdyby w myśl 
postanowień ustępu 2 zawierał się w tych rentach. 


Gdyby państwo postanowiło w taki sposób spła- 
cić kapitał, wolno mu będzie użyć do tego, podług 
własnego wyboru, gotówki lub obligacyi długu pań- 
stwa. Obligacye długu państwa liczone będą w ta- 
kim razie po kursie pieniężnym średnim, jaki obli- 
gacye długu państwa tego samego rodzaju, noto- 
wane urzędownie na giełdzie wiedeńskiej, będą 
miały w ciągu półrocza bezpośrednio poprzedza- 
jącego. 


7. Przez wykupienie Кое! 1 od dnia tego wy- 
kupienia przechodzi na państwo za wypłatą wyna- 
grodzenia pod Il. 1 do 6 przepisanego, bez dalszej 
zapłaty, wolna od ciężarów. względnie obciążona 
tylko zalegającą jeszcze resztą pożyczek, za zezwo- 
leniem rządowem zaciągniętych, własność i uży- 
wanie koncesyonowanej kolei ze wszystkiemi do 
niej należącemi ruchomościami i nieruchomościami, 
licząc tu także tabor wozowy, zapasy materyałów 
i zapasy kasowe, ewentualnie także koleje podja- 
zdowe, własnością koncesyonaryuszy będące i jego 
przedsiębiorstwa poboczne jakoteż rezerwowe ka- 
pitały ruchu i rezerwy utworzone z kapitału zakła- 
dowego, o ileby te ostatnie z zezwoleniem rządo- 
wem nie były już stosownie do swego przeznaczenia 
użyte. 


8. Uchwała rządu, tycząca się wykonania pań- 
stwowego prawa wykupna, które nastąpić może 
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zawsze tylko z początkiem roku kalendarzowego. 
oznajmiona będzie przedsiębiorstwu kolejowemu 
we formie deklaracyi najpóźniej do 31. października 
bezpośrednio poprzedzającego roku. 


Deklaracya ta określać będzie następujące 
szczegóły: 


a) termin, od którego wykupno następuje; 


b) przedsiębiorstwo kolejowe, będące przedmio- 
tem wykupna i inne przedmioty majątkowe, 
które bądź jako przynależytość przedsiębiorstwa 
kolejowego, bądź jako zaspokojenie pretensyi 
państwa lub z jakichkolwiek innych tytułów 
prawnych przejść mają na państwo; 


c) kwotę ceny wykupna (1. 1 do 6), którą państwo 
zapłacić ma przedsiębiorstwu — kolejowemu, 
ewentualnie z zastrzeżeniem późniejszego spro- 
stowania, tymczasowo obliczoną, z oznacze- 
niem terminu i miejsca płatności. 


9. Państwo zastrzega sobie prawo ustano- 
wienia — jednocześnie z doręczeniem deklaracyi. 
tyczącej się wykupna — osobnego komisarza do 
czuwania nad tem, żeby stan majątku, począwszy 
od tej chwili, nie został na szkodę państwa zmie- 
niony. 


Od chwili deklaracyi, co do wykupienia wy- 
maga wszelka sprzedaż lub obciążenie nierucho- 
mości, w niej wymienionych, pozwolenia tego ko- 
misarza. 


Tosamo odnosi sie do przyjmowania wszcl- 
kich nowych zobowiązań, które albo przekraczają 
zakres zwyczajnego toku interesów albo powodują 
trwałe obciążenie. 


10: Koncesyonaryuszka obowiązaną jest mieć 
o to staranie, aby państwo mogło w dniu, na wy- 
kupienie wyznaczonym, objąć w fizyczne posiadanie 
wszystkie w deklaracyi wykupna wymienione przed- 
mioty majątkowe. 


Gdyby koncesyonaryuszka nie uczyniła zadość 
temu zobowiązaniu, będzie państwo miało prawo 
nawet bez jej zezwolenia i bez sądowej interwen- 
су! objąć w fizyczne posiadanie oznaczone w dekla- 
racyi przedmioty majątkowe. 


Począwszy od chwili wykupienia, odbywać się 
będzie ruch na wykupionej kolei na rachunek pań- 
stwa; przeto od tej chwili przypadają wszelkie do- 
chody ruchu na korzyść państwa, na koszt jego zaś 
wszelkie wydatki ruchu. 


Czyste dochody, jakie okażą się z obrachunku 
po chwilę wykupienia, pozostaną własnością przed- 
siębiorstwa kolejowego, które natomiast odpowia- 


(Polniach.) 
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dać ma samo za wszelkie należytości obrachunkowe 
i za wszelkie inne długi, pochodzące z budowy 
i ruchu kolei aż do chwili powyższej. 


11. Rząd zastrzega sobie prawo zahipoteko- 
wania, na podstawie deklaracyi wykupna (l. 8), 
prawa własności państwa na wszystkich nierucho- 
mościach majątkowych wskutek wykupienia na pań- 
stwo przechodzących. 


Koncesyonaryuszka obowiązaną jest oddać rzą- 
dowi na jego żądanie do dyspozycyi wszelkie doku- 
menty prawne, jakichby do tego celu od niej 
potrzebował. 


13. 


un 


Gdy koncesya upłynie i od dnia jej upłynięcia 
przechodzi na państwo bez wynagrodzenia wolna 
od ciężarów własność i używanie koncesyonowanej 
kolei i wszystkich ruchomych i nieruchomych przy- 
należytości, licząc tu także tabor wozowy, zapasy 
materyalów i zapasy kasowe, koleje podjazdowe 
i przedsiębiorstwa poboczne, gdyby je koncesyona- 
ryuszka posiadała, jakoteż rezerwowe kapitały ruchu 
i rezerwy, utworzone z kapitału zakładowego, w roz- 
miarze określonym w Sie 12, ustępie 7. 


Tak wtedy, gdy koncesya zgaśnie, jak 1 w ra- 
zie wykupienia kolei (S 12), zatrzymuje koncesyona- 
ryuszka na własność fundusz rezerwowy, utworzony 
z własnych dochodéw przedsiębiorstwa 1 ewen- 
tualne aktywa obrachunkowe. tudzież te osobne 
zakłady i budynki z własnego majątku wzniesione 
lub nabyte, do których zbudowania lub nabycia rząd 
koncesyunaryuszkę z tym wyraźnym dodatkiem upo- 
ważnił, że nie mają one stanowić przynależytości 
kolei. 


8 14. 


Rząd ma prawo przekonywać się, czy budowa 
kolei i jej urządzenia ruchu są we wszystkich 
częściach odpowiednio celowi i sumiennie wyko- 
папе, tudzież zarządzić, aby wadom w tym wzgle- 
dzie zapobieżono względnie je usunięto. 


Rząd ma także prawo wglądać w zarząd kolei 
przez wydelegowanego przez siebie funkcyonaryusza, 
a w szczególności nadzorować we wszelki sposób, 
jaki za stosowny uzna, aby budowę wykonano zgo- 
dnie z projektem i kontraktami 1 wydelegować 
w tym celu nadzorcze organy na koszt koncesyo- 
naryuszki. 
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W razie utworzenia spółki akcyjnej, komisarz 
przez rząd ustanowiony ma także prawo bywać na 
posiedzeniach rady zawiadowczej lub innej repre- 
zentacyi, sprawującej zarząd spółki, jakoteż na wal 
nych zgromadzeniach, ile razy uzna to za potrzebne 
i zawieszać wszelkie takie uchwały lub zarządzenia, 
któreby się ustawom, koncesyi lub statutowi spółki 
sprzeciwiały, względnie dla publicznego dobra były 
szkodliwe; w przypadku jednak takim winien ko- 
misarz przedstawić sprawę natychmiast Minister- 
stwu kolei żelaznych do decyzyi, która zapaść ma 
bezzwłocznie, z mocą spółkę wiążącą. 


8 15. 


Rząd zastrzega sobie ponadto prawo tej 
treści, że gdyby pomimo poprzedniego ostrzeżenia 
dopuszczono się ponownie naruszenia lub zanie- 
dbania jednego z obowiązków, przepisanych doku- 
mentem koncesyjnym, warunkami koncesyi lub 
ustawami, będzie temu zapobiegał środkami odpo- 
wiadającymi ustawom, a według okoliczności uzna 
koncesyę za zgasłą jeszcze przed upływem okresu 
koncesyjnego, na który ją' nadano. 


Derschatta wh. 


138. 
Rozporządzenie Ministerstw spraw 
wewnętrznych, OU, skarbu i rol- 

nictwa z dnia 5. lipca 1906, 


dotyczące dowozu bydła i mięsa z krajów poza- 
europejskich. 


Na podstawie drugiego ustępu artykułu VII 
ustawy z dnia 13. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 20, 


ogranicza się dowóz bydła tudzież świeżego i przy- 
rządzonego (a mianowicie solonego, suszonego, 
wędzonego. marynowanego, także golowanego) 
mięsa wszelkiego rodzaju z krajów pozacuropejskich 
do królestw i krajów w Radzie państwa reprezen- 
towanych o tyle, że dowóz ten tylko za szczególnem, 
w każdym pojedynczym wypadku zaciągnąć się 
mającem zezwoleniem Mimsterstwa spraw wewne- 
trznych i pod ustanowionymi przezeń warunkami 
może nastąpić. 


Rozporządzenie niniejsze nie narusza na razie 
poslanowień rozporzadzenia ministeryalnego z dnia 
4. grudnia 1891, Dz. u. p. Nr. 168, dotyczącego 
dowozu świń. mięsa wieprzowego, słoniny i kiełbas 
ze Stanów Zjednoczonych Ameryki. 


Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązującej 


z dniem jego ogłoszenia. 


Bienerth wir. 
Fort wir. 


Korytowski wir. 
Auersperg wtr. 


139. 


Rozporządzenie Ministerstwa spra- 
wiedliwości z dnia 7. lipca 1906, 


dotyczące wprowadzenia w życie Sądu powiatowego 
w Jabłonowie w Galicyi wschodniej. 


Utworzony rozporządzeniem  ministeryalnem 
z dnia 24. września 1899, Dz. u. p. Nr. 183, Sąd 
powialowy w Jabłonowie ma rozpocząć swą dzia- 
łalność z dniem 1. stycznia 1907. 


Klein wir. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część „ХУ. — Wydana i rozesłana dnia 17. lipca 1906. 


Treść: Л 140. Rozporządzenie, którem wydaje się porządek egzaminów ścisłych dla Akademii rolniczej. 


140. 
Rozporządzenie Ministra wyznań 
i oświaty w porozumieniu z Mini- 
sterstwem rolnictwa z dnia 3. lipca 

1906, 


którem wydaje się porządek egzaminów ścisłych 
dla Akademii rolniczej. 
Na zasadzie Najwyższego upoważnienia rozpo- 
rządza się co następuje: 


St 


Chcąc uzyskać doktorat Akademii rolniczej, 
trzeba przedstawić rozprawę naukową i zdaćegzamin 
ścisły (rygorozum). 

Celem tego egzaminu jest stwierdzenie, czy 
i w jakim stopniu osiągnął kandydat uzdolnienie do 
naukowego badania. 

Dopuszczenie do tego egzaminu zależy od 
udowodnienia, że kandydat na podstawie rozpo- 
rządzenia ministeryalnego z dnia 7. czerwca 1906, 
Dz. u. p. Nr. 117, zdał trzeci egzamin rządowy na 
jednym z oddziałów zawodowych Akademii rolniczej. 

Na wniosek odnośnego grona profesorów może 
Minister oświaty dozwolić wyjątkowego dopuszczenia 
takich kandydatów, którzy nie mogą złożyć rzeczo- 
nego dowodu. 


8 9. 


Przedmiotem rozprawy pisanej lub drukowanej 
(dyssertacyi) ma być samodzielna praca naukowa 


(Polniseh.1 


na temat jakiej, w Akademii rolniczej wykładanej 
umiejętności stosowanej, zostającej w bezpośrednim 
związku z gospodarstwem  rolnem względnie 
lasowem albo z techniką rolniczą. 


Zamiast rozprawy naukowej może być przyjęty 
projekt konstrukcyi, opatrzony opisem zawodowo- 
technicznym: i uzasadnieniem naukowem, jeżeli 
tenże dowodzi uzdolnienia do samodzielnej pracy 
naukowej. 


S Sh 
Rozprawę złożyć należy w rektoracie. Jeżeli co 
do przyjęcia rozprawy zachodzą wątpliwości ze 
względu na jej treść ($ 2, ustęp 1) albo też z innych 
pewodów, ma rektor poprzód zasiągnąć rozstrzy- 
gnięcia grona profesorów. 


Rozprawę przyjętą przydziela rektor do oce- 
nienia dwom referentom, a mianowicie profesorowi 
dotyczącego i doń najbardziej zbliżonego przed- 
miotu. 

W razie braku powołanego do tego profesora, 
można powierzyć to ocenienie innemu docentowi 
dotyczącego lub też doń najbardziej zbliżonego przed- 
miotu w Akademii rolniczej. 

Rektor wyznacza odpowiedni przeciąg czasu 


do zbadania wartości rozprawy pod względem na- 
ukowym. 


S 4. 
Profesorowie (docenci) powolani do ocenienia 
rozprawy wydają o niej zdanie uzasadnione na 
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piśmie i orzekają, czy kandydat ma być przy- 
puszczony do egzaminu ścisłego, czy nie. 

Jeżeli sądy obu referentów są zgodne, oznajmia 
rektor kandydatowi ich orzeczenie; jeżeli zaś sądy 
ich nie zgadzają się z sobą, orzeczenie co do do- 
puszczenia kandydata pozostawia się gronu profe- 
sorów. 

Jeżeli złożona rozprawa zostanie uznana za 
niedostateczną. wolno kandydatowi najwcześniej 
po upływie sześciu miesięcy, względnie w razie 
powtórnego odrzucenia po upływie jednego roku, 
przedłożyć nową rozprawę. 

Kandydatów, których rozprawę po raz trzeci 
odrzucono, wyklucza się raz na zawsze od uzyskania 
doktoratu rolnictwa jakoteż od prawa nostryfikacyi 
analogicznego, zagranicą uzyskanego dyplomu doktor- 
skiego ($ 14). 


$ 5. 

Rygorozum jest ścisłym egzaminem ustnym, 
który z reguły nie powinien trwać dłużej nad dwie 
godziny. 

Egzamin ten opierać się ma na przedstawionej 


rozprawie i rozciągać się powinienna na te grupę 
głównych przedmiotów z zakresu rolnictwa, leśni- 


ctwa lub techniki rolniczej, do której temat rozprawy 


się odnosi lub do której najbardziej jest zbliżony. 
Nadto wciągnąć należy w obręb egzaminu z tematem 
rozprawy w związku pozostające nauki zasadnicze, 
których wybór pozostawia się kandydatowi. 


Wspomniane grupy głównych przedmiotów 
tworzą: 


w rolnietwie: nauka o uprawie roślin, nauka 


o chowie bydła, nauka o prowadzeniu gospodarki 
rolnej; 


w leśnictwie: nauka o produkcyi leśnej, nauka 
inżynierya 


о prowadzeniu gospodarki lasowej, 
lasowa; 
w technice rolniczej; rolniczo-techniczne bu- 


downictwo wodne, geodezya. 


8 6. 


Komisyi egzaminacyjnej przewodniczy rektor. 

Komisya egzaminacyjna składa się oprócz prze- 
wodniczącego z obu referentów rozprawy a nadto 
stosownie do przedmiotów egzaminu ($ 5) jeszcze 
z jednego lub dwóch dalszych egzaminatorów, wy- 
znaczonych przez rektora. Egzaminatorami mają być 
z reguły zwyczajni albo nadzwyczajni profesorowie 
przedmiotów, stanowiących przedmiot egzaminu, 
albo ich zastępcy. W razie potrzeby przybrać należy 
profesorów przedmiotów pokrewnych. 


rozumienie со do wyniku egzaminu. 
każdy członek wraz z przewodniczącym głosuje na 
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Sa 


Egzamin ścisły odbywa się publicznie. 


Głosowanie i wydanie uchwały poprzedza po- 
Następnie 


podstawie ogólnego wyniku egzaminu, czy cgzamin 
uważać należy za „z odznaczeniem złożony”, ,zlo- 
żony* albo „nie złożony*. Za uchwalony uważa się 


Чеп stopień, za którym większość głosowała. W razie 


równości głosów rozstrzyga przewodniczący. Рого- 
zumienie się, głosowanie i powzięcie uchwały nastę- 
puje z wykluczeniem jawności. 


$ 8. 


Na żądanie kandydata ma mu przewodniczący 
wydać świadectwo o wyniku egzaminu ścisłego. 


8 9. 


Kandydatowi odrzuconemu na egzaminie ści- 
słym winna komisya egzaminacyjna wyznaczyć 
termin najmniej trzechmiesięczny do ponowienia 
tego egzaminu. 


Jeżeli zostanie ponownie odrzucony, może 
ponowić egzamin już tylko raz, a to nie przed 
upływem roku. 


Kandydat po raz trzeci odrzucony, traci raz na 
zawsze prawo uzyskania doktoratu rolnietwa, jakoteż 
prawo nostryfikacyi analogicznego dyplomu doktor- 
skiego za granicą uzyskanego ($ 14). 


8 10. 


Taksa za ocenienie przedstawionej rozprawy 
wynosi 40 К; za egzamin ścisły 80 К. 


Takse za ocenienie rozprawy dzieli sie między 
jej sędziów, taksę za egzamin ścisły między egza- 
minatorów i przewodniczącego w równych częściach. 
Przewodniczący, jeżeli jest oraz egzaminatorem, 
otrzymuje podwójny udział. 


Postanowienia te stosują się także do pono- 
wnego przedłożenia rozprawy względnie do powta- 
rzanych egzaminów ścisłych. 


8-11. 


Ucząstki taksy mają znaczenie należytości za 
obecność, przeto nabywa się do nich prawa tylko 
przez rzeczywiste spełnienie czynności. Jeżeli członek 
komisyi z jakicgobądź powodu nie może się jawić, 
winien rektor postarać się o zastępcę według posta- 
nowień $ 6, względnie 8 3. Gdyby to było już 
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niemożebne, ale egzamin ścisły mógł jednak odbyć 
się przy udziale innych członków komisyi, natenczas 
dzieli się taksę między przewodniczącego i obecnych 
egzaminatorów. . 


8 12. 


Promocyę uskulecznia pod przewodnictwem 
rektora i w obecności zastępcy grupy przedmiotów 
głównych, stanowiących podstawę dotyczącego 
egzaminu ścisłego profesor zwyczajny (per turnum), 
jako promotor przez odebranie ślubowania od 
kandydata. 


Ślubowanie to ma opiewać: 


,Slubuje uroczyście. iż będę się starał akade- 
mickiego stopnia doktora rolnictwa zawsze godnym 
okazać, godność tej akademii wysoce zawsze cenić 
a naukę wedle najlepszych mych sił popierać.“ 


$ 13. 
Taksa za promoeye wynosi 60 К. 


Z tej kwoty dostaje rektor 95 К. promotor 20 K. 
Nadto oddaje się z tej taksy 15 K do funduszu biu- 
rowego, klóry ponosi koszta wygotowania dyplomu. 


8 14. 


Pod względem nostryfikacyi dyplomów doktor- 
skich, uzyskanych w zagranicznych szkołach głów- 
nych, stosują się odpowiednio postanowienia rozpo- 
rządzenia ministeryalnego z dnia 6. czerwca 1850, 
Dz. u. p. Nr. 240. 


3 15. 
Niniejszy porządek egzaminów ścisłych wchodzi 
w wykonanie od początku roku szkolnego 1906/1907. 


Auersperg wlr. Marchet wir. 


Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LXVI. — Wydana i rozesłana dnia 17. lipca 1906. 


Treść: „ЛЗ 141. Rozporządzenie, zmieniające rozporządzenie z dnia 19. lipca 1909, dotyczące pomocniczej służby 
kancelaryjnej przy władzach, urzędach i zakładach rządowych. 


141. 


Rozporządzenie całego- Minister- 
stwa z dnia 15. lipca 1906, 


zmieniające rozporządzenie z dnia 19. lipca 1902, 

Dz. u. p. Nr. 145. dotyczące pomocniczej służby 

kancelaryjnej przy władzach, urzędach i zakładach 
rządowych. 


Zmieniając, względnie uzupełniając rozporzą- 
dzenie całego Ministerstwa z dnia 19. lipca 1902, 
Dz. u. p. Nr. 145, dotyczące pomocniczej służby 
kancelaryjnej przy władzach, urzędach i zakładach 
rządowych, zarządza się со następuje: 


Artykuł I. 


Niżej podane paragrafy powołanago rozporzą- 
dzenia mają opiewać, jak następuje: 


Веер Г. 
Ustanowienie pomocników kancelaryjnych. 


W rachunkowej, tudzież kancelaryjnej i mani- 
pulacyjnej służbie władz, urzędów i zakładów rządo- 


(Polnisch. ) 


wych ustanowieni będą oprócz urzędników z jednej 
i kancelaryjnych funkcyonaryuszów pomocniczych 
(kalkulantów, dyurnistéw itp.), o których mowa 
w ЇЇ. rozdziale niniejszego rozporządzenia, z drugiej 
strony, jeszcze inne organa pomocnicze, mające 
urzędową nazwę „pomocników kancelaryjnych*., 


$ 4. 
Przydzielenie do służby. 

Kancelaryjnym funkcyonaryuszom pomocni- 
czym, rekrutującym się z własnego okręgu służbo- 
wego władzy mianującej, winna takowa przy mia- 
nowaniu ich pomocnikami kancelaryjnymi przezna- 
czyć z reguły to miejsce, jako miejsce służby, 
w którem takowi zatrudnieni byli dotychczas jako 
kancelaryjni funkeyonaryusze pomocniczy. 


8 9. 
Pobory służbowe w ogólności. 

Pomocnicy kancelaryjni otrzymują płacę roczną, 
w miesięcznych z góry płatnych ratach. Stosownie 
do czterech klas miejscowości, odpowiadających 
klasom dodatków aktywalnych urzędników rządo- 
wych, wymiar płacy jest rozmaity, a w granicach 
każdej klasy miejscowej dzieli się on nadto według 
policzalnych lat służby na ośm stopni. 


Rzeczone płace roczne wynoszą: 
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e 


w miejscowościach 


L | n 
klasy dodatków 
aktywalnych 


Ш. | Ту | 


odpowiadająca służbie 


Klasa lat służby 


Ко en 


l| ponad 8 lata az do 
с eee 1300 | 1180 | 1060 | 1000 


I) ponad 6 do 10 lal.. .| 1480 | 1800 | 1180 | 1120 


Il ponad 10 do 15 lat. .| 1660 | 1420 | 1300 | 1240 


1V.| ponad 15 do 20 lat. .| 1780 | 1540 | 1420 | 1360 


У ponad 20 do 25 lat. .| 1900 | 1660 | 1540 | 1480 


VI] ponad 25 do 80 lut. .| 2020 | 1780 | 1660 | 1600 


VILL ponad 80 do 35 lat. .| 2140 | 1900 | 1780 | 1720 


UNE до Тар. Ж... 2260 | 2020 | 1900 | 1840 


Z pominięciem przypadków, o których mowa 
w $$ 10 1 11, pobory wyższe od ustanowionych 
powyżej może przyznać tylko właściwa władza na- 
czelna w porozumieniu z Ministerstwem skarbu. 


8 10. 
Pobory na posadach wyższej kwalifikacji. 

Pewnej części pomocników kancelaryinych 
przyznane hędą stosownie do poruczonej im ważniej- 
szej służby zamiast poborów wypadających wedlug 
powyższej tabeli, płace ustanowione dla bezpośrednio 
wyższej klasy lat służby. 

Jeżeli przeto ilość policzalnych lat służby od. 
bytych przez pomocników kancelaryjnych tej kate- 
goryi wynosi sześć lub mniej, należą się im płace 
wedlug skali odpowiadającej służbie od lat sześciu 
do dziesięciu, jeżeli zaś takowa wynosi więcej niż 
sześć lat aż do dziesięciu — płace, odpowiadające 
służbie od lat dziesięciu do piętnastu itd. 

Jeżeli czas służby wynosi więcej niż trzydzieści 
pięć lat, natenczas pobory tego rodzaju pomocników 
kancelaryjnych wzraslają w porównaniu z kwotą 
maksymalną w skali dla dotyczącej klasy miejsco- 
wości ustanowioną o sto dwadzieścia koron. 


$ 14. 


Potrącenia. 


Oprócz danin publicznych, które ściągane będą 
przez potrącenie, ludzież takich roszczeń, na które 


uzyskano sądowe zabezpieczenie lub egzekucję, 
względnie wydano prawomocne zarządzenie na рой. 
stawie jakiegoś aktu prawnego, kasa wypłacająca 
polrącać będzie z płatnych rat miesięcznych płacy 
zaraz przy wypłacie: 

1. Zwroty wynikające ze stosunku służbowego 
($ 20); 

2. stalutem przepisane wkładki pomocników 
kancelaryjnych do zakładu zaopatrzenia ($ 5 statutu); 

3. z reguły ewentualne dopłaty w myśl $ 18 
statutu dla zakładu zaopatrzenia w miarę przyzwo- 
lonych rat miesięcznych; 

4, grzywny i zatrzymane części płacy, stamo- 
wiące kary porządkowe, o których mowa w Sie 21, 
l. © i 26 

5. należytość za nadanie posady w kwocie, 
zastosowanej do ilości rat. na jaką tę należytość 
rozłożono ; 

6. wszelkie przewyżki należności. 

Jak długo pobory pomocnika kancelaryjnego, 
wskutek potrąceń wzmiankowanych pod 2 i 5, 
niniejsze są od należytości dziennej, pobieranej 
przezeń w roku bezpośrednio poprzedzającym za- 
mianowanie go pomocnikiem kancelaryjnym. należy 
różnicę wypłacać mu w formie dodatku uzupelnia- 
jącego z końcem roku, względnie przy ewentualnem 
rozwiązaniu slosunku służbowego. 


$15. 
Przeszkoda w pełnieniu służby. 


W razie udowodnionej należycie przeszkody 
w pelnieniu obowiązków służbowych, spowodowanej 
słabością lub nieszczęśliwym przypadkiem, pobory 
służbowe w czasie trwania takowej będą wypłacane 
i nadal, jednak najdłużej przez trzy miesiące, tym 
zaś pomocnikom kancelaryjnym, których policzalna 
ilość lat służby wynosi co najmniej lat 15, przez 
sześć miesięcy od chwili, w której owa przeszkoda 
nastąpiła. 

Jeżeli przeszkoda w sprawowaniu służby 
w przeciągu powyższego okresu nie minie, z po- 
mocnikiem kancelaryjnym postąpić należy według 
postanowień $$ów 28 i 30. 


$ 16. 
Pełnienie służby wojskowej. 


Jeżeli pomocnik kaucelaryjny nie może pełnić 
służby z lego powodu, że odbywa ćwiczenia woj- 
skowe lub jako rezerwista zasohowy powołany został 
na o$miolygodniowa muszire. to za ten czas olrzymuje 
z reguły połowę należytości; ci jednak pomocnicy 
kancclaryjni, na których ciąży ustawowy obowiązek 
utrzymywania jakiej innej osoby, otrzymują cała 
należyltość. 


ez 


a 


| 
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Gdy zachodzą okoliczności na szczególniejsze 
uwzględnienie zasługujące, można wyjątkowo także 
i innym pomocnikom kancelaryjnym przyznać pobór 
całej należytości. 


We wszystkich innych przypadkach, w których 
chodzi o odbywanie czynnej służby wojskowej, 
wstrzymuje się płacę z końcem tego miesiąca, 
w którym dotyczący pomocnik kancelaryjny wystę- 
puje ze slużby w cywilnej władzy rządowej. 


s 20, ustęp 1. 


Ogólne obowiązki służbowe; uroczyste 
przyrzeczenie. 


Pomocnicy kancelaryjni winni przy załatwianiu 
robót, jakich wymaga poruczona im w danej chwili 
służba, kierować się sumiennością. pilnością, uczci- 
wością, wykonywać je tak dobrze, jak tylko mogą 
i umieją i przyswajać sobie sumiennie potrzebne do 
tego wiadomości i potrzebna biegłość. Odpowiadają 
oni za rychłe i punktualne spełnianie powierzonych 
sobie czynności służbowych, obowiązani są prze- 
strzegać ściśle godzin urzędowych, a gdyby tego 
wymagała nadzwyczajna potrzeba, pełnić sluzbe 
także poza temi godzinami i wykonywać na zlecenie 
swych przełożonych oprócz zwykłych prac urzędo- 
wych także inne roboly z zakresu działania wyzna- 
czonego im $ 1, względnie $ 33 niniejszego rozpo- 
rządzenia, bez pretensyi do osobnego wynagrodzenia. 


$ 30, ustęp |. 


Rozwiązanie stosunku służbowego z powodu 

niezdolności do służby lub jakiejś innej 

przeszkody w sprawowaniu służby albo 
wskutek pełnienia służby wojskowej. 


Jezeli niezdolność do słażby albo inna jakaś 
przeszkoda w sprawowaniu obowiązków służbowych 
trwa bez przerwy dłużej jak trzy, względnie sześć 
miesięcy ($ 15), w takim razie stosunek służbowy 
rozwiązany być może bez dalszego postępowania 
z upływem trzeciego, względnie szóstego miesiąca 
od chwili, w której zaszła przeszkoda w pełnieniu 
slużby. 


$38. 
Czas, za jaki należy się dzienne. 


Dzienne należy się kancelaryjuym funkcyona- 
ryuszom pomocniczym z zasady tylko za te dnie, 
w których rzeczywiście służbę pełnili, tudzież za 
dnie spoczynku. przypadające w czasie ich zalru- 
dnienia służbowego. 


Жа czas urlopu otrzymują funkcyonaryusze po- 
mocniczy реше pobory, chyba że urłopu udzielono 
im pod warunkiem zrzeczenia się wynagrodzenia 
w całości albo w części. 


W razie opuszczenia służby z powodu słabości. 
dzienne wynagrodzenie wypłacane będzie najdłużej 
przez trzy miesiące. Dobrodzicjstwo to nie stosuje 
się jednak do tych kancelaryjnych funkcyonaryuszy 
pomocniczych, których przyjęto tylko w chwilowej 
potrzebie dla wyręczenia i którzy nie odsluzyli jeszcze 
całego miesiąca. 

Na czas przeszkody w sprawowaniu służby, 
spowodowanej odbywaniem ówiczeń wojskowych 
albo powołaniem w charakterze rezerwisty zasoho- 
wego na ośmiotygodniową muszirę, otrzymują ci 
kancelaryjni funkeyonaryusze pomocniczy, na których 
ciąży ustawowy obowiązek utrzymywania jakiej innej 
osoby, połowę dziennego, 

W przypadkach na uwzględnienie zasługują- 
cych. można także innym kancelaryjnym funkcyona- 
ryuszom pomocniczym przyznać taką ulgę. 

Wewszystkich innych przypadkach opuszczenia 
służby traci funkeyonaryusz pomocniczy prawo do 
dziennego. jakie przypadałoby za dotyczący okres 
czasu. 


Statut 


zakładu zaopatrzenia pomocników kancela- 
ryjnych, ustanowionych przy władzach, 
urzędach i zakładach rządowych. 


E e 
Pobieranie wkładek. 


Wkładki na emeryturę potrącone beda pomoc- 
nikom kancelaryjnym z miesięcznych poborów ich 
płacy. 


Dodatki rządowe przekazywane będą z dołu. 


S 719, 
Podstawa emerytury. 

Za podstawę dowytmnierzenia emerytury, tudzież 
wkładek do zakładu zaopatrzenia, służyć mają 
kwoty zasadnicze, odpowiadające skalą przepisanym 
poborom w czynnej służbie, a mianowicie: 
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Roczna płaca w czynnej służbie 
w miejscowościach klasy 


Roczna 
kwota 
zasadnicza 


Gdy chodzi o pomocników kancelaryjnych, 
których płuca roczna w czynnej służbie nie jest 
wymierzona według powyższego szematu, w takim 
razie za podslawę wymiaru enierytury przyjmuje się 
kwotę zasadniczą, odpowiadającą według powyższej 
skali tej płacy w czynnej służbie, która w obrębie 
dotyczącej klasy miejscowości najbardziej zbiiża się 
do płacy rzeczywistej. 


Jeżeli taka płaca wyjątkowa stanowi średnią 
dwóch płac, przepisanych skalą dła dotyczącej klasy 
miejscowości, nalenczas kwota zasadnicza stosuje 
się do płacy bezpośrednio wyższej. 


Jeżeli jednek płaca rzeczywista przekracza 
ustanowioną dla dotyczącej klasy miejscowości 
kwotę najwyższą, to podstawę wymiaru pensyi 
oblicza się według stosunku, jaki zachodzi między 
ową kwotą najwyższą a maksymalną kwotą zasa- 
dniczą, t. j. kwotą 1800 K. 


8 35. 
Odprawa wdów i sierót. 

Na przypadek śmierci pomocnika kancelaryj- 
nego, który nie nabył jeszcze prawa do emerytury, 
tudzież w przypadku, o którym mowa w Sie 34, 
ustęp drugi, należy się wdowie lub sierotom nie 
mającym żadnego z rodziców, względnie sierolom, 
które uważać należy za nie mające żadnego z ro- 
dziców, o ile nie doszły jeszcze do 24 roku życia, 
jednorazowa odprawa, równająca się sumie wkładek 
przez zmarłego zapłaconych z procentami po 3 od 
sta, najmniej jednak czwartej części tej kwoty, która 
stanowiła podstawę wymiaru emerytury zmarłego. 

To prawo do odprawy pozostaje także i wtedy 
w mocy, jeżełi zmarły pomocnik kancelaryjny zrzekł 
się swego czasu po myśli $ 15 statutu odebrania 
wkładek do zakładu zaopatrzenia. 


Artykuł Il. 


Nowe postanowienia statutu dla zakładu zaopa- 
rzenia nie stosują się do tych pomocników kance- 
laryjnych, których stosunek służbowy ustał przed 
wejściem w życie niniejszego rozporządzenia. 


Artykuł Ш, 


Wyjąwszy $$ 5, 9, 10, 16 i 43 rozporządzenia 
z dnia 19. lipea 1909, Dz. u. p. Nr. 145, tudzież 
88 12, 24 do 33, 35 i 36 slalulu zakładu zaopa- 
trzenia pomocników kancelaryjnych, slosować się 
będą odpowiednio wszystkie inne paragrafy powo- 
łanego rozporządzdeia i statutu także i dożeńskiego 
kancelaryjnego personala pomocniczego, zajętego 
przy władzach, urzędach i zakładach państwowycii, 
о ile ten personal przez wyraźne zarządzenie właści- 
wej władzy naczelnej z obowiązującego zakresu tego 
rozporządzenia nie zostanie wyłączony. 

W szczegółności nie stosuje się lo rozporzą- 
dzenie: 

1. do manipulantek с. К. austryackich kolei 
państwowych, 

2. do żeńskich sił roboczych, zajętych w po- 
eztowej i telegraficznej służbie ruchu i 

3. do kobiecych kancelaryjnych sił pomocni- 
czych e. k. urzędu pocztowych kas oszczędności. 

Zresztą wydaje się co do żeńskiego kancela- 
ryjnego personału pomocniczego, któremu służbowo 
przysługuje miano „kancelaryjnych funkeyonaryuszek 
pomocniczych“ względnie „pomocnice kancelaryj- 
nych“, naslepujace poslanowienia dodatkowe do 
rozporządzenia z dnia 19. lipca 1909, Dz. u. p. 
Nr. 145 i do slatulu zakładu zaopatrzenia pomo- 
eników kancelaryjnych: 


Warunki ogólne. 
(88 1—8.) 


$ 1. 


© 


Warunki ogólne douzyskania posady pomocnicy 
kancelaryjnej są następujące : 

1. obywatelstwo austryackie, 

2. ukończenie 18. i nieprzekroczenie 40. roku 
życia, 

З. wolny albo wdowi stan i bezdzietność, 

4. zdatno$6 fizyczna i zupełua zdolność do 
służby, 

5. znajomość języków. oile lego służba wymaga. 

6. najmniej pięciolelnia, zadowalniająca służba 
przy władzach, urzędach lub zakładach rządowych 
w charakterze kancelaryjnej funkcyonaryuszki po- 
mocniczej całkowicie zatrudnionej, t. j. takiej, która 
pracowała zawsze przez wszystkie przepisane godziny 
urzędowe. 


—<x єЄ—————— 
EZ 


а. 
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To pięciolecie oblicza się według posta- 
nowień $u 12 rozporządzenia ministeryalnego z dnia 
19. lipca 1902, Dz. u. p. Nr. 145. 


Jako kancelaryjne funkcyonaryuszki рошос- 
nicze, mogą być po obwieszczeniu niniejszego roz- 
porządzenia tylko takie osoby рісі żeńskiej przyjęte, 
które odpowiadają warunkom podanym w $ 1 pod 
l.l Sy np, 

Przytem. wśród równych zresztą okoliczności 
należy przedewszystkiem uwzględniać wdowy i córki 
cywilnych funkcyonaryuszów państwowych i osób 
wojskowych. d 


$ 3. 

W przypadkach na szezególniejsze uwzglę- 
dnienie zasługujących może właściwa władza na- 
czelna pozwolić na wyjątki od postanowień $$ 1 12, 
jednakowoż tylko co do warunków podanych w $ 1, 
1. 2 względnie |. 3. 


8 4. 
Pobory służbowe pomocnie kancelaryjnych. 


Pomocnice kancelaryjne otrzymują w mie: 
sięcznych, z góry płatnych ratach płacę roczną, 
której wymiar, stosownie Чо czterech klas miejsco- 
wości, odpowiadających klasom dodatków akty- 
walnych urzędników rządowych, jest rozmaity 
a nadto dzieli się w granicach każdej klasy miej- 
scowej według policzalnych lat służby na dziewięć 
stopni. Rzeczone płace roczne wynoszą: 


w miejscowościach 
* 


Z pominięcieni przypadku, o którym mowa 
w $ 11 rozporządzenia z dnia 19. lipca 1909, Dz. 
u. p. Nr. 145, pobory wyższe od ustanowionych 
powyżej, może przyznać tylko właściwa władza na- 
czelna w porozumieniu z Ministerstwem skarbu. 


S 5. 
Ustanie stosunku stuzbowego. 

Oprócz przypadków, przewidzianych w $$ 28 
1 39 rozporządzenia z dnia 19. lipca 1902, Dz. u. p. 
Nr. 145. rozwiązuje się stosunek służbowy kancela- 
ryjaych funkcyonaryuszek pomocniczych, względnie 
pomocnie kancelaryjnych i ma być dotycząca ze 
służby bezzwłocznie usuniętą, jeżeli odpadnie jeden 
z warunków podanych w $ 1, 1. 3 niniejszego arty- 
kułu a to z chwilą stwierdzenia tego stanu rzeczy. 

Właściwej władzy naczelnej zastrzega się prawo. 
także i w takich, na szczególniejsze uwzględnienie 
zasługujących przypadkach, zrobić użytek z przewi- 
dzianego w $ 3 prawa łaski albo zezwolić wyjątkowo. 
aby stosunek służbowy uważano za rozwiązany przez 
wypowiedzenie. 


8 6. 
Podstawa emerytury pomocnie kancelaryj- 
nych. 


Za podstawę do wymierzenia emerytury, tu- 
dzież wkładek do zakładu zaopatrzenia, służyć mają 
kwoty zasadnicze. odpowiadające skałą przepisanym 
poborom w czynnej służbie, a mianowicie: 


Roczna płaca w czynej służbie 


w miejscowościach klasy Roczna kwota 


zasadnicza 


> ————————— 
3 (Шап | i | I. 
75 [odpowiadająca sluzbie 

E: klasy dodatków 

P1 aktywalnych 

с 

z koron 


I| ponad 5 do 9 lat....|1120| 1020| 960) 900 


IL] ponad 9 do 18 lat.,.| 1200 1130 1065 | 1000 


HI] ponad 13 do 17 lat ..| 1320 | 1240 | 1170 | 1100 


IV.| ponad 17 do 21 lat. . 1440 | 1350 | 1275 | 1200 


V.| ponad 21 do 25 lat. .| 1560 | 1460 | 1380 | 1800) 


rj I. Iu m 


VI. ponad 25 do 29 lat..| 1650 | 1570 | 1485 1400 


ҮЛП. ponad 29 do 33 lat.. 


1800 | 1680 | 1590 1500 | 


i 
VIIL| ponad 33 do 37 lat. .| 1920 | 1790 | 1695 | 1600 


ИХ [r ponad ЗТ 2040 | 1900 | 1800 | 1700 


(Polniseh.) 


ES 1460 | 1380 1800 | 1250 

1680 1570 А 1485 1400 1850 

| 1500 1680 | 1590 | 1500 1450 

1920 1790 1695 1600 1550 

. 2040 1900 1800 1700 ы 1600 
168 
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Gdy chodzi o pomoeniee kancelaryjne, których 
płaca roczna w czynnej służbie nie jest wymierzona 
według powyższego szematu, w takim razie za pod- 
stawę wymiaru emerytury przyjmuje się kwotę za- 
sadniczą, odpowiadającą według powyższej skali 
tej płacy w czynnej służbie, która w obrębie doty- 
czącej klasy miejscowości najbardziej zbliża się do 
płacy rzeczywistej. 

Jeżeli taka płaca wyjątkowa stanowi średnią 
dwóch płac, przepisanych skalą dla dotyczącej klasy 
miejscowości, natenczas kwota zasadnicza stosuje 
się do płacy bezpośrednio wyższej. 

Jeżeli jednak placa rzeczywisia przekracza 
ustanowioną dla dotyczącej klasy miejscowości 
kwotę najwyższą, to podstawę wymiaru pensyi oblicza 
się według stosunku, jaki zachodzi między ową 
kwotą najwyższą a maksymalną kwotą zasadniczą, 
t. j. kwotą 1600 К. 


Së 
Zwrot kosztów ehoroby i pogrzebu. 


W razie śmierci pomocnicy kancelaryjnej, bądź 
to w czasie czynnej służby, bądź na emeryturze, 
można za zezwoleniem, względnie za zgodą Mini- 
sterstwa skarbu, osobom, które pielęgnowały zmarłą 
przed śmiercią lub poniosły koszta choroby i po- 


grzebu z własnych środków, przyznać zwrot wyka- 
zanych kosztów, względnie stosowne wynagrodzenie. 

Odszkodowanie to jednak nie może przenosić 
pobieranej przez pomocnicę kancelaryjną na ostatku 
potrójnej płacy miesięcznej albo też. jeśli zmarła 
w czasie spoczynku, potrójnej miesięcznej emerytury. 


Artykuł IV. 
Początek obowiązywniatego rozporządzenia. 


Postanowienia niniejszego obowiązują wstecz 
od dnia 1. lipca 1906. 

Termin ten uważa się też za początek jedno- 
rocznego okresu przejściowego do policzenia czasu 
uezestnietwa pomocnie kancelaryjnych, w myśl $ 18, 
ustęp t slalutu zaopatrzenia pomocników kance- 
laryjnych. 


Sehónaich wir. 
Bienerth wir. 
Marchet wh. 
Pacák wir. 
Auersperg wtr. 
Prade wir. 


Beck wir. 
Korytowski wir. 
Fořt wir. 
Dzieduszyeki vir. 
Klein wh. 
Derschatta wir. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LXVII. — Wydana i rozesłana dnia 20. lipca 1906. 


Treść: „Л@ 149. Rozporządzenie dotyczące używania barwników i szkodliwych zdrowiu materyałów przy wyrobie 
artykułów żywności (wiktuałów i środków spożywczych) jak i przedmiotów do użytku. tudzież obrotu przy- 
rządzonych w ten sposób artykułów żywności i przedmiotów do użytku. 


1^2. 


hozporzadzenie Ministerstw spraw 

wewnętrznych i handlu w porozu- 

mieniu z Ministerstwem sprawie- 
(liwości z dnia 17. lipca 1906, 


dotyczące używania barwników i szkodliwych zdro- 

wiu materyalów przy wyrobie artykułów żywności 

(wiktuałów i środków spożywczych) jak i przed- 

miotów do użytku, tudzież obrotu przyrządzonych 

w ten sposób artykułów żywności i przedmiotów 
do użytku. 


Na zasadzie 380% б i 7 ustawy z dnia 16. sty- 
cznia 1896, Dz. u. p. Nr. 89 ex 1897, rozporządza 
się co następuje: 


S 1. Barwienie przeznaczonych na sprzedaż 
artykułów żywności (wiktuałów i środków spo- 
żywczych) szkodliwymi zdrowiu barwnikami, prze- 
tworami barwnikowymi i środkami do barwienia, 
tudzież sprzedawanie i trzymanie na sprzedaż 
barwionych w ten sposób artykułów żywności jest 
zakazane, 


8 2. Jako szkodliwe zdrowiu po myśli $ 1 
oznacza się: 


( Polniaeh.) 


1. Wszelkie barwniki i $rodki do barwienia 
wogóle, zawierajace antymon, arsen, baryum, olów, 
kadmium, chrom, miedź, rtęć, uran, супе i cynk. 


Rozporządzenia ministeryalne z dnia 15. gra- 
dnia 1899, Dz. u. p. Nr. 246, i z dnia 4. czer- 
wca 1902, Dz. u. р. Nr. 113, dotyczące dopuszczenia 
połączeń miedzi przy konserwowaniu jarzyn wzglę- 
dnie owoców, pozostają przez to nienaruszone. 


П. Kwas pikrynowy i wszelkie jego połączenia. 
dwunitrokrezole i ich połączenia metalowe (żółcień 
wiktorya, surogat szafranu), żółcień Marcyusa (żółcień 
naltylaminowa, żółcień manszestrowa, połączenie 
wapniowe lub sodowe dwu nitroalfanaftolu), auran- 
cya (żółcień cesarska [Kaisergelb]), solany sześcio- 
nitrodwufenylaminowe), barwnik pomarańczowy 
[Orange] П (mandaryna G extra, tropeolina 000 
Nr. 2, sól sodowa azobetanaftolu kwasu sulfanilo- 
wego), auryna, koralina i gummigutta, następnie 
sole szezawiowe choćby samych przez się nie- 
szkodliwych barwników zasadowych. 


$3. Nieszkodliwe barwniki naturalne (barwniki 
roślinne i pochodzenia zwierzęcego), przeznaczone 
do barwienia artykułów żywności, wolno zarobkowo 
sprzedawać lub trzymać na sprzedaż tylko w naczy- 
niach lub opakowaniach, na których cel ten tudzież 
oznaczenie „nieszkodliwe“ w wyraźnie czytelny 
sposób jest podane. 


164 
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Nieszkodliwe barwniki sztuczne (barwniki 
mineralne. barwniki smołowe). przeznaczone do 
barwienia środków spożywczych. wolno zarobkowo 
sprzedawać i trzymać na sprzedaż tylko w orygi- 
nalnem opakowaniu fabryki, z której pochodzą i pod 
nazwą fabrycznie zaprowadzoną, nadto winna być 


na ich opakowaniu oprócz oznaczeń „do barwienia 


środków spożywczych“ i „nieszkodliwe po myśli 
rozporządzenia ministeryalnego zdnia 17.lipca 1906. 
bz. u. p. Nr. 142“. obok firmy (nazwiska) fabryki 
podana także jeszcze w sposób widoczny firma 
(nazwisko) kupca. Prowadzącemu drobna sprzedaż 
wolno jednak, w oryginalnem opakowaniu sprowa- 
dzaue barwniki sztuczne sprzedawać w mniejszem 
opakowaniu, lecz i na tem opakowaniu musi być 
uwidoczniona przepisana uwagu „do barwienia 
środków spożywczych* i „nieszkodliwe po myśli 
rozporządzenia ministeryalnego z dnia 1 7. lipca 1900. 
Dz. u. p. Nr. 142%, tudzież firma (nazwisko) kra- 
marza, który też za tożsamość nadebranego towaru 
z towarem w oryginalnem opakowaniu pobranym 
odpowiada. 

Przy mieszaninuch sztucznych barwników 
organicznych musi być nadto nu opakowaniu dokła- 
dnie uwidocznionem. z jakich barwników mieszanina 
się składa. 

$ 4. Barwienie przeznaczonych ua sprzedaż 
artykułów żywności (wiktuałów i środków spżyw- 
czych) nieszkodliwymi barwaikami. tudzież sprzeda- 
wanie 1 trzymanie na sprzedaż nieszkodliwymi 
barwnikani zabarwionych artykułów żywności do- 
zwolone jest pod warunkiem. йе barwienie przed- 
siębrane zostało nie w tym celu. by pośledniejszą 
jakość artykułu żywności ukryć ($ 13 ustawy z dnia 
16. stycznia 1896, Dz. u. p. Nr. 39 ex 1597) 
i o ile postanowienia następnych ustępów nie znajdą 
zastosowania. 

Jeżeli barwienie zdolne jest pokryć slan 
zepsucia. względnie szkodliwą zdrowiu jakość arty- 
kułu żywności, natenczas barwienie artykułów 
żywności przeznaczonych na sprzedaż jak i sprze- 
dawanie i trzymanie na sprzedaż zabarwionych arty- 
kułów żywności jest wzbronione. 

Bewarunkowo zabrania się barwienia mięsa 
i towarów mięsnych przeznaczonych na sprzedaż. 
sprzedawania i trzynnnia na sprzedaż barwionego 
mięsa i harwionych towarów mięsnych. jakoteż 
używania w celach zarobkowych barwionych. natu- 
ralnych powłok do kiełbas (żołądka. jelit). Zakaz ten 
nie stosuje się do użycia sztucznych, nieszkodliwymi 
barwnikami barwionych powłok do kiełbas trwatych. 

8 5. Zarobkowe sprzedawanie i trzymanie na 
sprzedaż kawy barwionej hez wyraźnego oznaczenia 
„barwiona* jest niedozwolone. 

$6. Naczyń do jadła i napoju, jaukoteż naczyń 
i sprzętów przeznaczonych do gotowania lub prze- 
chowywania środków spożywczych lub do używania 
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przy tych środkach, nie wolno barwić oznaczonymi 
w $ 2 barwnikami. 

Do przechowywania lub opakowania środków 
spożywczych. na sprzedaż przeznaczonych nie wolno 


„używać owinięć (papieru) i osłon ochronnych, farbo- 


wanych barwnikami wymienionymi w š У. 

Tym. w obydwóch poprzedzających ustepuch 
wyrażonym zakazem nie jest objęte barwienie zapo- 
mocą siarczanu barowego (blane fixe), furbierskich 
laków barylowych, które wolne są od węglanu ba- 
rowego i rozpuszczalnych w wodzie połączeń baro- 
wych, dalej zu pomocą tlenku chromowego, złota 
mozauikowego. cynobru i farb metalowych t |. 
farh z metalicznej miedzi. cyny, cynku i ich aliaży, 
dalej barwienie za pomocą farb wpalanych w zacior 
szklanny. polewe lub епиШе. w końcu sporządzanie 
zewnętrznego Irwałego pokostu na naczyniach z nic- 
przemakalnych materyałów, o ile nie używa sie do 
tego farb zawierających w sobie arsen lub olów 
jako właściwa część składową barwnika. 

$ 7. Do barwienia i sporządzania kosmetyków 
(do czyszenia, pielęgnowimia, lub barwienia skóry. 
włosów. jamy ustnej i t. d.) nie wolno używać ma- 
teryałów wymienionych w š 2. 

Pozwala się jednak do barwideł tualetowych 
i maści kosmetycznych dodawać siarczan barowy. 
siarczyn kadmium. tlenek chromowy. tlenek cynku. 
siarczyn cynku. tlenek cyny 1 mydła cynobrowe. 


$ 5. Postanowienia Sslów 6 1 7 nie znajdują 
zastosowania do używania barwników, które podane 
w $ 9.1. metale zawierają w sohie jedynie jako 
zanieczyszczeniu i lylko w takiej ilości. która przy 
przyjętym technicznie sposobie wyrabiania uniknąć 
się nie da. 


Zamieczyszczenie luuwnika. względnie środka 
lurbierskiego jesl ро myśli powyższego postano- 
wienia niedopnszczalue, jeżeli jest tak wielkie: 

a) że 5 g suchego barwnika lub przy materyałach 
farbierskich w formie ciasta. względnie w roz- 
czynie, 1086 odpowiadająca 5 y suchego ma- 
teryalu. daje w przyrządzie Marsha w prze- 
ciągu 30 minul wyraźne Zwierciadlo arsenowe; 

b) że 5y suchego barwnika, względnie ilość 

odpowiadająca 5 4 suchego materyalu. zawieru 
więcej jak 10 my ołowiu lub antymonu, wzglę- 
dnie więcej jak 2 my rtęci; 

że 5 y suchego barwnika, względnie ilość 
odpowiadająca 5 y suchego materyalu, zawiera 
więcej jak 20 my baru, kadmium, chromu, 
miedzi, uranu, cyny lub cynku. 


d 


$9. Nie wolno w$ 2 wymienionych barwników 
używać do barwienia i wyrobu zabawek, arkuszów 
z obrazkami, książek z obrazkami, tuszów (farb) dla 
dzieci jakoteż sztucznych Bożych drzewek. Tusze 
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(farby) dla dzieci można zarobkowo sprzedawać 


i trzymać na sprzedaż tylko z oznaczeniem „dla | 11. 


dzieci“ lub „mieszkodliwe*, względnie bez .tru- 
cizny*. 

Z pod zakazu tego wyjęte jest użycie siarczanu 
barowego. laków farbierskich barytowych, które 
wolne są od węglanu barowego i rozpuszczalnych 
w wodzie połączeń barowvch, następnie tlenku 
chromu, złota mozaikowego. cynobru i farb metalo- 
wych. t. j. farb z metalicznej nuedzi, cyny. cynku 
i ich uiaży, siarczynu antynionu i siarczynu kadninm 
jako barwników masy kauezukowej. llenku ołowiu 
w pokostach. bieli ołowiowej jako składnika odlewu 
woskowego. o ile ona nie wynosi więcej jak | na 
100 części wagi masy chromianu ołowiu. jako 
lakiego lub zmieszanego jako farba olejna lub pokost. 
z sitrczanem ołowiu, lub też jeżeli pokosi jest nadto 
lakierowany. nierozpuszezalnych w wodzie połączeń 


cynku juko części składowej masy kauczukowej, 
względnie jako farby olejnej lub pokostu. albo też. 


jeżeli pokost ten jest nadto lakiem pociągnięty, farb 
wpalanych w zacior szklanny, polewę lub emalię. 

$ 10. Do wyrobu. obié (tapet). tkanin. szlu- 
cznych kwiatów, liści. owoców i innych przedmiotów 
służących do ubierania. tudzież masek. nie wolno 
używać farb, które zawierają arsen w ilości większej. 
jak ślady. ze względów technicznych nie dajace sie 
mniknąć ($ 8). Seier do bożych drzewek nie wolno 
lakze eynobrem barwić. 

$ 11. Postanowienie За 10. nie stosuje się 
do używania przy barwieniu hib drukowaniu prze- 
dziwa lub tkanin. beje zawierających arsen, następnie 
środków służących do przymocowania i apretur. 
Nie wolno jednak używać tego rodzaju przędziwa 
lub tkanin do wyrobu przedmiotów wymienionych 
w ЗПе 10 w takim razie. jeżeli zawieraja arsen 
w formie w wodzie rozpuszczalnej łub też w takiej 
ilości. że na 100 ei? gotowego przedmiotu wypada 
więcej jak 3 my arsenu. 


8 12. Do sporządzania przediniotów odzienia 
nie wolno używać tkanin. które na 100 em” zawie- 
raja więcej jak 15 mg antymonu. 

Wzbronione jest używanie połączcń ołowiu do 
obciążenia lub aprelury przędziwa. przędzy, towarów 
dzianych, tkanin wszelkiego rodzaju lub towarów 
posamoniczych. v ile le przedmioty przeznaczone są 
na odzienie. 


$ 13. Glinek farbierskich lub farb wodnych. 
które zawierają arsen w ilościach większych, jak 
tego ze względów technicznych ominąć się niedające 
zanieczyszczenie wymaga ($ 8). do malowania ścian 
i sufitów pokojowych używać nie wolno. 


$ 14. Postanowienia $sfów 10. 11, 12 i 13 
slosują się do sporządzania i użycia wymienionych 
tamże przedmiotów także i w tym razie, jeżeli przed- 
mioty te będą użyte do wyrobu zabaw od 
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Tak samo stosują się postanowienia 8Sfów 10. 

121 13 do wyrobu таїету) na meble, kobierców 
firanck, świec. farbowaniu podłóg. malowania drzwi, 
okien. rolosów, żaluzyi i innych przedmiotów. o ile 
używa się ich do wyrobu zabawek (urządzenia po- 
koików dla lalek i t. p.). 


$ 15. W ogóle przy wyrobie przeznaczonych 
na sprzedaż artykułów żywności (wiktuałów i środków 
spożywczych) i podlegających ustawie z dnia 
16. "stycznia 1590. DZ. u. p. NT eet at, 
przedmiolów do użytku wzbronione jest używanie 
takich materyałów. które przez sposób i rodzaj ich 
użycia moga zaszkodzić zdrowiu ludzkiemu. 


$ 16. Zarobkowe sprzedawanie i lrzymanie 
na sprzedaż przedmiotów wspomnianych w pierw- 
szym ustępie $ б. jakotez w S$fach 7, 9— 12, 14 
i 15 jest zakazane. jeżeli przedmioty le sporządzone 
zostały w sposób sprzeciwiający się powolanytm 
paragrafom. 


$ 17. Rozporządzenie lo nabiera mocy obo- 
wiązującej w trzy miesiące po jego obwieszczeniu; 
równocześnie tracą шос obowiązującą: 


zak ministervalne z dnia |. maja 
1566. Dz. . Nr. 54. dotyczące używania barw- 
ników AMA oon truciznę i szkodliwych zdrowiu 
preparatów przy rozmaitych przedmiotach do użytku 
i ich sprzedaży; 


Be E ministeryalue z dnia 2. czerwca 
1877, Dz. u. p. 43, o używaniu papieru zabarwio- 
nego do Bt апа konfitur. sarogatów kawy i innych 
podobnych ` przediniolów spożywczych. tudzież 
z dnia 20. listopada 1877, Dz. u. p. Nr. 105. 
którem ohjaśniono Кролл» z dnia 2. czerwca 
Dz. u. p. Nr. 43, o używaniu papieru zabar- 
wionego do obwijania środków spożywczych: 


Т. 


Rozporządzenie ministeryalne z dnia 1. marca 
1586. Dz. и. p. Nr. 34. dolyczące używania barw- 
ników. otrzymywanych z anilinu hib z innych skła- 
dników smoły węgla kamiennego do wyrobu środków 
spożywczych: 


Rozporządzenia minislervalne z dnia 19. wrze- 
śnia 1895. Dz. u. p. 147, dolyczące używania nie- 
których barwników smoiowych do barwieniatowarów 
cukierniczych jakoteż likierów. które same przez się 
bezbarwne dla zwyczaju bywają  sziueznie bar- 
wione. tudzież z dnia 22. stycznia 1896, Dz. u. p. 
Nr. 22, którem wydano uzupełniające postanowienia 
Чо rozporządzenia ministeryalnego z dnia 19. wrze- 
хма 1895. Dz. u. p. Nr. 147. tyczącego się uży- 
wamia nieszkodliwych barwników smołowych. 


Klein wir. Вене wir. 


Fort wir. 
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Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LX VIII. — Wydana i rozesłana dnia 21. lipca 1906. 


Treść: GZ 143—150). 143. Obwieszezenie, dotyczące dopuszczenia do urzędowego sprawdzania i uwierzytelniania 
areometrów (areometrów gęstości), nadających się także do mierzenia gęstości płynów ponad 900 stopni 
gęstości. — 144. Obwieszczenie, dotyczące dopnszczenia do urzędowego sprawdzania i uwierzytelniania 
areomelrów, przeznaczonych do badania zawartości skrystalizówanego wilryolu miedzi (siarkanu miedzi) 
w jego wodnistych rozczynach. — 145. Obwieszczenie, dotyczące dopuszczenia do urzędowego sprawdzania 
i uwierzytelniania tak zwanych ,kloslerneuburskieh wag moszczowych*. — 146. Obwieszczenie, którem 
podaje się do powszechnej wiadomości dodatkowe postanowienia do przepisów, tyczących się urzędowego 
badania i uwierzytelniania wag żórawiowych. — 147. Obwieszczenie, którem podaje się do powszechnej 
wiadomości dodatkowe postanowienia do przepisów, tyczących się urzędowego badania i uwierzytelniania 
wag nachylowyeh. — 148. Obwieszczenie, dotyczące urzędowego badania i uwierzytelniania naczyń do 
transportu mleka (konwi na mleko). — 149. Obwieszczenie, którem podaje się do powszechnej wiadomości 
przepisy, tyczące się urzędowego badania i uwierzytelniania przyrządu do mierzenia powierzchni (tak zwa- 
nego miernika skór Voss'a). — 150. Rozporządzenie, dotyczące notowanych na giełdzie praskiej jednostek 
dla papierów wartościowych jako podstawy do wymiaru podatku obrotowego od tych papierów. 


113. Przepisy 

0 urzędowem sprawdzaniu i uwierzytelnianiu arco- 

metrów (areometrów gęslości), które nadają sie 

także do badania gęstości płynów ponad 900 stopni 
gęstości. 


Obwieszczenie Ministerstwa handlu 
z dnia 15. lipca 1906, 


dotyczące dopuszczenia do urzędowego sprawdza- 

nia i uwierzytelniania areometrów (areometrów 

gęstości), „nadających się także do mierzenia gę- 
"stości płynów ponad 900 stopni gęstości. 


1. Do rzędowego sprawdzania i uwierzytel- 
niania dopuszcza się także takie areometcy, które 
przy ciepłocie 15° C podają gęstość mięszaniny 
wody i alkoholu w stosunku do gęstości czystej 
wody przy 4* C bez przekroczenia dozwolonej gra- 
nicy błędu, o ile gęstość mięszaniny 900 stopni 
gęstości przekracza, a mięszanina cieplote 15° C 
posiada. 

2. Do urzedowego sprawdzania i uwierzytel- 
niania dopuszcza się następnie także areometry, 
które pod warunkami w punkcie 1 wymienionymi, 
podają gęstość mięszaniny wody i kwasu siar- 
kowego. 

3. mstrumentami tymi badać można nie tylko 
gęstość mięszanin wody i alkoholu, względnie wody 


Na zasadzie rozporządzenia Ministerstwa ban- 
dlu z dnia 93. września 1904, Dz. u. p. Nr, 111, 
podaje sie poniżej do publicznej wiadomości wydane 
przez e. k. główną Komisyę miar i wag a co do na- 
leżytości zatwierdzone przez Ministerstwo handlu 
przepisy o urzędowem sprawdzaniu i uwierzytel- 
nianiu areometrów, które nadają się także do mie- 
rzenia gęstości płynów ponad 900 stopni gęstości. 


Odnośne przepisy nabierają mocy obowiązu- 


jącej w sześć tygodni po dniu ogłoszenia tego 
obwieszczenia. 


Fort włr. 


(Polxüsen,) 


i kwasu siarkowego, lecz także gęstość innych pły- 
nów, jeżeli stopień włoskowatości dotyczącego 
płynu zgadza sie ze stopniem włoskowałtości 1nię- 
szaniny plynów, odpowiadającej datom na iustru- 
mencie podanym; we wszystkich innych przypad- 


| kach należy podług przepisu użycia, dołączonego do 
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każdego cechowanego arcometu, uwzględniać ró- 
żnicę siopni włoskowalości. 

4. Do instrumentów ` Lech, со do rodzaju. 
urzędowego sprawdzania i uwierzytelniania, jakoteż 
co do należylości, przypadających za urzędowe 
sprawdzanie i uwierzytelnianie, tudzież co do po- 
wlórnego cechowania, stosują się analogicznie ogło- 
szone obwieszczeniem Ministerstwa handlu z dnia 
5. lipca 1905, Dz. u. p. Nr. 110, przepisy, tyczące 
się urzędowego sprawdzania i uwierzytelniania arco- 
metrów  (areometrów gęstości), przeznaczonych 
do mierzenia gęslości płynów między 650 a 900 
stopniami gęslości. 


We Wiedniu, dnia 23. czerwca 1906, 


С. К. główna Komisya miar i wag: 
Lang wir. 


12. 


ObwieszezenieMinisterstwa handlu 
z dnia 15. lipca 1906, 


dotyczące dopuszczenia do urzędowego sprawdza- 

nia i uwierzytelniania areometrów, przeznaczonych 

do badania zawartosci skrystalizowanego witryolu 

miedzi (siarkanu miedzi) w jego wodnistych roz- 
czynach. 


Na zasadzie rozporządzenia Ministerstwa han- 
dlu z dnia 23. września 1904, Dz. u. p. Nr. 111, 
podaje się poniżej do publicznej wiadomości przez 
c. k. główną Komisyę miar i wag wydane a co do 
należytości przez Ministerstwo handlu zatwierdzone 
przepisy o urzędowem sprawdzaniu i uwierzytel- 
nianiu areometrów. przeznaczonych do badania za- 
wartości skrystalizowanego wilryolu miedzi (siar- 
kann miedzi) w jego wodnistych rozczynach. 

Odnośne przepisy nabierają mocy obowiązn- 
jace] w sześć tygodni po dniu ogłoszenia tego 
obwieszczenia. 


Fort wir. 


Przepisy 


o wzędowem sprawdzaniu i uwierzylelnianiu arco- 

metrów, przeznaczonych do badania zawartości 

skrystalizowanego witryolu miedzi (siarkanu miedzi) 
w jego wodnislych rozezynaeh. 


1. Do urzędowego sprawdzania 1 uwierzytel- | 


niania dopuszcza się areomelry, które podają za- 
wartość skrystalizowanego witryolu miedzi (siarkanu 


Część LXVII. — 144. Obwieszczenie ministerstwa handlu z dnia 13. lipca 1906. 


miedzi) w jego wodnislych rozczynach przy ciepłocie 
15° С, wyrażoną w procenlach wagi, bez przekro- 
czenia dozwolonych granic błędu (porównaj nastę- 
pujacy punkt 2). 


2. Do instrumentów tych slosują się ogłoszone 
obwieszczeniem Ministerstwa handlu z dnia 5. lipca 
1905, Dz. u. p. Nr. 110, przepisy o urzedowem 
sprawdzaniu i uwierzylelnianin areometrów (агео- 
metrów gęstości), z wyjątkiem postanowień zawar- 
tych w punkcie 4 tych przepisów, w których miejsce 
obowiązują następujące: 


„Podziałkę na papierze, znajdującą się we- 
wnątrz trzonka podzielić należy wedlug procentów 
dziesiętnych od 0:2 procent powyżej zera az do 
4-2 procent poniżej zera. 


Średnia długość jednego odstępu podziałki (lo 
znaczy odległość pierwszej kreski od ostatniej na 
podziałce, w milimetrach, podzielona przez 44) 
wynosić musi co najmniej 4 milimetry. 


Podziałkę oznaczyć należy jednocyfrowo od 
procentu do proceniu, przyczem kreski procentowe 
muszą być dłuższe od kresek oznaczających pięć 
dziesiętnych, a te znowu dłuższe, aniżeli leżące 
między niemi kreski jednodziesięlne. 


Najnizsza kreska podziałki musi leżeć co naj- 
mniej o 10 milimetrów ponad miejscem wlutowania 
trzonka. 


Podziałkę w mowie będącą należy dalej opa- 
rzyć numerem wyrobu, liczbą roku i miesiąca spo- 
rządzenia przyrządu i umocować w trzonie u góry 
karukiem, w zwyczajny sposób w mały olwór za- 
opatrzonym, na dole zaś Jakiem woskowym. 


Dalej winna podziałka arcometrów siarkanu 


miedzi — odmiennie od postanowienia wydanego 
dla areometrów gęstości — zaopatrzoną być nie 


wzmianką „Stopnie gęslości przy 15° C — woda 
przy 4° © = 1000. — Czylać z góry*, tylko 
wzmianką „Procenty wagi siarkanu miedzi przy 
15° €. — Czytać z góry“. 

Odstęp najwyższej kreski podziałki od końca 
trzona nie może wynosić mniej jak 20 milimetrów. 


Różnica w położeniu pojedynczych kresek po- 
działki w stosunkn do idealnie ciągłej podziałki nie 
śmie przekraczać 0:01 procent. 

Ld 

Wskazania przyrządu nie mogą w żadnym 
punkcie różnić się od wskazań rzetelnych o więcej 
jak o O'i procent.“ 


We Wiedniu, dnia 23. czerwca 1906. 


С. k. główna Komisya miar i wag: 


Lang włr. 


Część „ХУШ. — 145. Obwieszczenie ministerstwa handlu z dnia 13. lipea 1906. 


1 15. 


Obwieszczenie Ministerstwa handlu 
z dnia 13. lipca 1906, 


dotyczące dopuszczenia do urzędowego sprawdza- 
nia i uwierzytelniania tak zwanych „klosterneu- 
burskich wag moszczowych*. 


Na zasadzie rozporządzenia Ministerstwa han- 
dlu z dnia 23. września 1904, Dz. u. p. Nr. 111, 
podaje się poniżej do publicznej wiadomości wy- 
dane przez c. К. główna Komisye miar i wag a co 
do należytości zatwierdzone przez Ministerstwo 
handlu przepisy o urzędowem sprawdzaniu 1 uwie- 
rzytelnianiu tak zwanych ,klostermenburskich wag 
moszezowych *. 

Odnośne przepisy nabieraja mocy obowiązu- 
jącej w sześć tygodni po dniu ogłoszenia lego 
obwieszczenia. 


Fort wir. 


Przepisy 


o urzedowem sprawdzaniu i uwierzytelnianiu tak 
zwanych ,klosterneuburskich wag moszezowych*. 


I. Postanowienia tyczące się jakości tych 
wag moszezowyeh. 


Tak zwane ,klosterneuburskie wagi moszczo- 
we* dopuszcza się do urzędowego sprawdzania 
i uwierzytelniania, jeżeli odpowiadaja następującym 
warunkom : 

1. Z ezysiego i wolnego od skaz szkła wyro- 
biony instrument, którego długość nie noże prze- 
kraczać 250 mm a przekrój zona ma wynosić co 
najmniej 4 mm, zaopatrzony być musi wtopionyni 
ciepłomierzem о podzialee ciepłoty odpowiadającej 
przepisowi artykułu 1 ustawy 2 dnia 12. stycznia 
1893, Dz. u. p. Nr. 10, i którego bańka rtęciowa, 
znajdująca się poniżej właściwego arcomolra, wy- 
starcza jako jego obciążenie. 


2. Koniec trzonka i łącząca się z nim bezpo- 
średnio część jego, długości co najmniej 2 mum, 
muszą być wewnątrz zaopatrzone powłoka czerwo- 
nego laku woskowego. 

Górny brzeg podziałki na papierze musi być 
oddalony od dolnego brzegu icj powłoki co naj- 
mniej o 10 mm. 


Dolny brzeg skrawka papierowego może leżeć 
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3. Podzialke na papierze, znajdującą sie wc- 
wnąlrz zona podzielić nalezy wedlug całych stopni 
moszczu, przyczem 17 stopni moszczu oznacza się 
jako równe 20 stopniom sacharometrów dopuszczo- 
nych do urzędowego sprawdzania i uwierzytelniania” 
po myśli $fu 37 ordynacyi cechowniczej z dua 
19. grudnia 1872, Dz. u. p. Nr. 171. 


Podziałka obejmować musi z zachowaniem 


|przepisów dla sporządzenia podziałki obowiazuja- 


cycb odstęp między 10 a 30 stopniami moszczu. 

Średnia długość jednego odstępu podziałki 
(to znaczy odległość pierwszej kreski od ostatniej 
na podziałce w milimetrach. podzielona przez 20) 
wynosić musi ео najmniej 3 mm. 

Podziałkę oznaczyć należy dwucyfrowo od 10 
do 10 stopni moszezu, przyczem kreski dziesiątek 
muszą być dluzsze od kresek piątek, a te znowu 
dłuższe, aniżeli leżące między niemi kreski stopni. 

Najniższa kreska podziałki musi leżeć co naj- 
unie) o 10 mm ponad miejscem wlutowania na 
trzonie. 

Podziałkę w mowie będącą należy dalej opa- 
trzyć numerem wyrobu, liczbą roku i miesiąca spo- 
rządzenia przyrządu i wzmianką „Stopnie moszczu 
przy 17:5 C — 17 stopni moszezu — 20 stopniom 
sacharometrowym. — Odczytywać z góry“ i umo- 
cować w trzonie u góry karukicm, w zwyczajny 
sposób w mały otwór zaopatrzonym, na dole zaś 
lakiem woskowym. | 

Odstęp najwyższej kreski podziałki od końca 
trzona nie może wynosić mniej jak 20 mm. 

Różnica w położeniu pojedynczych kresek po- 
działki w stosunka do idealnie ciągłej podziałki nie 
śmie przekraczać 0:1 stopnia moszczu. 

Wskazania przyrządu шо mogą w żadnym 
punkcie różnić się od wskazań rzetelnych o więcej 
jak o 0:2 stopnia moszczu. 


4. Wtopiony w arcometer ciepłomierz (porów. 
punkt 1) opatrzony być musi umocowaną w górze 
i u dołu areometra podziałką z papieru lub kartonu. 
noszącą na przedniej stronie podziałkę od 1° С 
niżej zera do 80° C ponad zero; kreski piątek 
i dziesiątek muszą być odpowiednio przedłużone, 
a te ostatnie nadto wyraźnie ocyfrowane; dalej ma 
być normalna temperatura 17:5? C na podziałce 
czerwoną kreską zaznaczona. 

Podziałka winna być następnie wyraźnie ozua- 
czona wyrazem „Qelzyusz*. 

Odległość kresek stopni O i 30 nie może wy- 
nosić mniej jak 75 mm: błędy podziałki nie mogą 
przekraczać 0:1. 

Odwrotna strona podziałki mieścić ma na- 
zwisko i miejsce zamieszkania wytwórcy przyrządu. 

Nie stanowi jednak usterki, jeżeli nazwisko 


najwyżej о 10 mm wyżej, aniżeli miejsce zlutowania |i miejsce zamieszkania wytwórcy umieszczone będą 


irzona z areometreni właściwyni. 


ewentualnie na podziałce areometra (porów. punkt3). 


165% 


900 


Rteé musi tak przy wzrastającej jak i przy 
spadającej ciepłocie tworzyć zupełnie regularną 
kopulke, nie śmie się ciągnąć skośnie lub przycze- 
piać do szkła, oraz nie śmią się tworzyć bańki. 

Przy łagodnem przewracaniu przyrządu nie 
powinien się słupek rtęci przerywać lub spływać; 
przy oziębieniu na 16? C poniżej zera chować się 
on powinien do naczyńka ciepłomierza. 

Wskazania ciepłomierza mogą być (w chwili 
pierwszego“) urzędowego badania) najwyżej o 0:1* 
za wysokie, względnie najwyżej o (2? za niskie. 


И. Urzędowe badanie i uwierzytelnianie. 


5, Urzędowe badanie i sprawdzanie wag mo- 
szczowych przeprowadza aż do dalszego zarządze- 
nia c. k. główna Komisya miar i wag (we Wiedniu, 
l., Prager lhieichsstra&e Nr. 1, okręg doręczeń 
pocztowych ХХ/9). 

W miarę potrzeby można jednak 1 c. К. urzędy 
cechownieze zaopatrzyć w srodki do uwierzytelniania 
wag moszczowych. 

Przed poddaniem wag moszczowych badaniu 
pozostawać one mają z reguły przez jeden miesiąc 
(licząc od chwili ich przedłożenia) w składzie с, К. 
głównej Komisyi miar i wag. 

С. К. głównej Komisyi miar i wag wolno je- 
dnak ograniczyć ten okres składu, o ile przyrząd 
odnośny sporządzony jest dowodnie z takiego ga- 
tunku szkła, przy którym zmiany objętości i kształtu 
z biegiem czasu są — jak to z doświadczenia wia- 
domo — nieznaczne. 


6. Na przyrządach, odpowiadających powyz- 
szym warunkom umieszcza się na trzonku pomiędzy 
powłoką laku a podziałką, tudzież na samym агео- 


metrze po jednym stemplu w kształcie orła wę. 


Obok większego znaczka stemplowego na areo- 
metrze umieszcza się bieżącą liczbę protokołu. 


7. Dla każdej urzędownie uwierzytelnionej 
wagi moszezowej wygotowuje się poświadczenie 
badania; zawiera ono numer wyrobu, urzędową 
liczbę protokołu, miesiąc i rok sporządzenia przy- 
rządu oraz potwierdzenie uiszezonej należytości za 
ocechowanie. 

Na odwrotnej stronie poświadczenia badania 
umieszczony jest krótki przepis sposobu użycia. 

Dla każdej, do urzędowo-cechowniczego po- 
stępowania nie przyjętej wagi moszczowej wydaje 
się poświadczenie zwrotu, zawierające szczegóły 
stwierdzonych usterek i również potwierdzenie 
uiszczonej należytości (należytości zwrotnej) (porów. 
rozdział Ш., punkt 8). 


*) Porównaj także rozdział IV. 
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ПІ. Należytości za urzędowe sprawdzanie 
i uwierzytelnianie. 


8. Za urzędowe sprawdzenie i uwierzytelnienie 
wag moszczowych opłaca się należytość w kwocie 
60 Л, za urzędowe badanie bez uwierzytelnienia na- 
leżytość zwrotną w kwocie 30 7. 

Ta ostatnia należytość w kwocie 30 4 wchodzi 
w zastosowanie w tym przypadku, jeżeli wagi mo- 
szezowe, bez dalszego badania ich prawidłowości, 
natychmiast odrzucone zostaną z powodu sprzecznej 
z przepisami ich jakości pod względem oznaczenia 
lub wykonania. 


IV. Ponowne urzędowe badanie, względnie 
uwierzytelnianie (powtórne cechowanie). 


9. Wskazanem jest, by wagi moszczowe pod- 
dawać w odpowiednich odstępach czasu ponownemu 
urzędowemu badaniu, względnie uwierzytelnianiu, 
gdyż, jak uczy doświadczenie, wagi te ulegają znie- 
kształceniu i utracie masy, co może naruszyć ewen- 
tualnie wskazania przyrządu. 

Przy takiem powtórnem badaniu uwierzytelnia 
się przyrząd lakże i wtedy, jeżeli wskazania ciepło- 
mierza są najwyżej o 0-2? za wysokie lub najwyżej 
o 0:2? za niskie (porów. rozdział I, punkt 4, ustęp 
końcowy). 

` Za ewentualne ponowne zbadanie, względnie 
uwierzytelnienie wagi moszczowej oplaca się nale- 
żytości, wymienione w poprzednim rozdziale lil. 

Jeżeli przyrząd przy ponownem badaniu nie 
odpowie przepisanym warunkom, należy znajdujące 
się па nim znaczki uwierzytelniające zniszczyć. 


We Wiedniu, dnia 23. czerwca 1906. 


С. К. główna Komisya miar 1 wag: 


Lang włr. 


116. 


Obwieszczenie Ministerstwa handlu 
z dnia 13. lipca 1906, 


którem podaje się do powszechnej wiadomości do- 

datkowe postanowienia do przepisów, tyczących 

się urzędowego badania i uwierzytelniania wag 
żórawiowych. 


Na zasadzie rozporządzenia Ministerstwa han- 
dlu z dnia 93. września 1904, Dz. u. p. Nr. 111, 
podaje się do powszechnej wiadomości następujący 
przez c. k. główną Komisyę miar i wag wydany 
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dodatek do przepisów, tyczących się urzędowego 
badania i uwierzytelniania wag żórawiowych. 

Postanowienia tego dodatku nabierają mocy 
obowiązującej z dniem ogłoszenia. 


Fort włr. 


Dodatek do przepisów, 


tyczących się urzędowego badania i uwierzytelniania 
wag żórawiowych (obwieszczenie Ministerstwa han- 
du z dnia 23. sicrpnia 1897, Dz. n. p. Nr. 211). 


Postanowienia zawarte w „Dodatku* do wyżej 
przytoczonych przepisów (punkt 1 do 5) uchyla się 
i zastępuje się je następującemi postanowieniami: 


1. Urzędowe badanie i uwierzytelnianie wag 
żórawiowych odbywać się ma stosownie do życzenia 
strony albo w lokalu fabrycznym (względnie w war- 
sztacie naprawy) albo też w miejscu używania wagi. 


9. Strona postarać się ma o potrzebne do 
przeprowadzenia czynności urzedowej techniczne 
urządzenia, dostarczyć materyału do obciążenia, tu: 
dzież potrzebnych sił pomocniczych. : 


3. Potrzebny do badania wagi materyal obcią- 
żający składać się może albo z samych ocechowa- 
nych (względnie wczas docechowanych) ciężarków 
handlowych albo tez po części z takich ciężarków, 
po części zaś z materyału do odtarowania. 


4. Jeżeli materyał obciążający składa się tylko 
w części z cechowanych (względnie wczas docecho- 
wanych) ciężarków handlowych, natenczas część ta 
materyału do obciążenia odpowiadać musi co naj- 
mniej dziesiątej części najwyższej wytrzymałości, 
poddawanej ocechowaniu wagi żórawiowej; w tym 
przypadku strona obowiązaną jest także, celem od- 
ważenia materyała tarowego, służącego do obcia- 
żónia wagi, dostarczyć pomocniczej wagi pomosto- 
wej (wagi dziesiętnej, setnej lub też z przesuwal- 
nymi ciężarkami), nadającej się do ocechowania 
konstrukcji. 

Ta pomocnicza waga pomostowa musi być tak 
sporządzona, by nia materyal służący do obciążenia 
odważyć można z dokładnością odpowiadającą 
1/5000 wagi materyału do obciążenia, to znaczy cię- 
żar dodatkowy równający się 1/5500 Wagi znajdują- 
cego się na pomoście materyału obciążającego musi 
sprowadzać stałe przechylanie się, które jednak 
wynosić może także mniej jak 1 mun. 


5. Koszta delegowania organu cechowniczego 
ponosi strona. 


We Wiedniu, dnia 23. czerwca 1906. 


С. К. główna Komisya miar i wag: 
Lang wir, 
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134. 


Obwieszczenie Ministerstwa handlu 
z dnia 15. lipca 1906, 


którem podaje się do powszechnej wiadomości do- 

datkowe posłanowienia do przepisów, tyczących 

się urzędowego badania i uwierzytelniania wag 
nachyłowych. 


Na zasadzie rozporządzenia Ministerstwa han- 
dlu z dnia 23. września 1904. Dz. u. p. Nr. 111, 
podaje się do powszechnej wiadomości następujacy, 
przez e. k. główną Komisyę miar i wag wydany, 
a co do należytości przez Ministerstwo handlu za- 
iwierdzony dodatek do przepisow tyczących sie 
urzędowego badania i uwierzylelniania wag nachy- 
lowych. 

Postanowienia tego dodatku nabicrają mocy 
obowiązującej z dniem ogłoszenia. 


Fořt wir. 


Dodatek do przepisów, 


tyezacych sie urzedowego badania i uwierzytelniania 

wag nachylowych (obwieszezenie Ministerstwa han- 

du z dnia 2. grudnia 1904. Dz. u. p. Nr. 142, 
iz dnia 17. grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 900). 


i. Do urzędowego badania i wwierzylelniania 
dopuszcza się także wagi nachyłowe (z ciężarkami 
wieszalnymi lub bez tychże), które oprócz skali 
opatrzone są zwyczajnym przy wagach pomosto- 
wych przyrządem do oznaczania wagi, t. j. talerzem 
na ciężarki lub ciężarkiem przesuwalnym lub też 
obydwoma naraz. 

Dalej dopuszcza się do «rzędowego badania 
i uwierzytelniania wagi nachyłowe z ciężarkami 
wieszalnymi, w danym razie odpowiednio do obcią- 
żenia automatycznie funkcyonującymi. 

2. Jeżeli waga nachyłowa opatrzoną jest po- 
dług poprzedzającego punktu 1, alinca 1, talerzem 
na ciężarki, natenczas talerz len umieszczony być 
ma na dźwigni z ciężarkami tyłko w takiej odległo- 
ści od noża obrotowego, która odpowiada dziesięt- 
nemu lub setnemu stosunkowi pomiędzy wagą 
a ciężarem. 

3. О ile przy wagach nachylowych znajduje 
się urządzenie z przesuwaluyini ciężarkami lub też 
nadto także talerz na ciężarki, znajdą zastosowanie 
postanowienia punktów 2 do 7 Dodatku УШ. do or- 
dynacyi cechowniczej, rozdział L (porów. Dz. u. p. 
Nr. 122 ex 1882). 

4. Go do wytrzymałości wag nachyłowych 
z urządzeniem o ciężarkach przesuwalnych bez szali 
|na ciężarki obowiązuje postanowienie Dodatku XLII. 
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do ordynaeyi cechowniczej do $$fów 29 i 31 |inspektoratu miar i wag tego obszaru administra- 


(porów. Dz. u. p. Nr. 181 ex 1902), w myśl któ- 
rego wytrzymałość tych wag wynosić ma co naj- 
muiej 20 kilogramów. 

Nalomiast wagi nachyłowe z szalą na ciężarki 
tudziez urządzeniem o ciężarkach przesuwalnych 
dopuszcza się do urzędowego badania i uwierzytel- 
niania tylko w takim razie, jeżeli wyrzymałość tych 
wag nie jest mniejszą jak 200 kilogramów. (Porów. 
Dodatek УШ. do ordynacyi cechowniczej, rozdział Í., 
względnie Dodatek XLIL do ordynacyi cecho- 
wniezej). 

Tam, gdzie jest szala na ciężarki, należy po 
myśli а 29 d ordynacyi eechowniezej uwidocznić 
ua miejscu w oczy wpadającem największe obcią- 
żenie, dla którego waga jest przeznaczona. 

5. Na wagach nachyłowych, opatrzonych przy- 
rządami rejestrującymi, bez względu czy z ciężar- 
kiem wieszalnym lub hez tegoż, z urządzeniem 
о ciężarkach przesuwalnych lub bez tegoż, wzglę- 
dnie z szalą lub bez szali na ciężarki, bez względu 
także na to, czy ciężarki wieszalne aulomatycznie 
funkcyonują lub teź przy pomocy rąk, — wolno 
umieszczać urządzenia, które usunięcie znajdującego 
się na wadze pomostowej towaru dopuszczają do- 
piero po dokonanem zarcjestrowaniu rezultatu czyn- 
ności odważenia. 

Wspomniane wlaśnie urządzenia bada organ 
cechowniczy tylko o tyle, że ma skonsiatować, czy 
nie mogą one wywierać wpływu na rezultat odwa- 
żania. 

6. Wagi nachyłowe z przyrzadami w poprzed- 
nim punkcie 5 podanymi mozua do urzedowego 
badania i uwierzytelniania dopuszczać także i wtedy, 
jeżeli wagi Le urządzone są na system pionowy. 

7. Wagi nachyłowe o konstrukcyj, w punkcie 5 
tego dodatku wspomnianej, mogą być następnie 
także 1 w takim razie badane i uwierzytelnianc, 
jeżeli łożyska pomostu tych wag w zwieszonych że- 
lazach (ruchomych łożyskach pomostu) spoczywają. 

Przy tak sporządzonych wagach można jednak 
odstąpić od zawartego w punkcie 18 przepisów 
o urzędowem badaniu i uwierzytelnianiu wag na- 
chyłowych (porów. Dz. u. p. Nr. 142 ex 1904) 
postanowienia, że mianowicie na wadze umieszczone 
być musi urządzenie do zamykania (ustalania). 

8. Urzędowe badanie i uwierzytelnianie wag 
nachyłowych z urządzeniami, które usuwanie cię- 
żaru z pomostu wagi dopiero po dokonanem zare- 
jestrowaniu rezultalu odważenia dopuszczają, jako- 
też urzędowe badanie i uwierzytelnianie wag na- 
chyłowych z automatycznie funkeyonnjacymi cię- 
żarkami wieszalnymi, zastrzega się aż do dalszego 
zarządzenia urzędom cechowniczym, znajdu- 
jącym się w miejseu siedziby inspektorów 
miar i wag. Prośby o urzędowe uwierzytelnienie 
wag tego rodzaju winny zatem strony wnosić do 


cyjnego, gdzie czynność urzędowa ma się odbywać, 

9. Dla badania i uwierzytelniania wszystkich 
tych wyżej opisanych rodzajów wag nachyłowych 
obowiązują z reguły przepisy, wydane wogóle dla 
badania i stemplowania wag nachyłowych (porów. 
Dz. u. p. Nr. 142 z r. 1904), które potrzebne swe 
uzupełnienie znajdują w należących do nich in- 
strukcyach (wraz z dodatkami). 

Со do stemplowania urządzeń z przesuwal- 
nymi ciężarkami, miarodajne są w danym razie po- 
stanowienia zawarte w Dodatku УШ. do ordynacyi 
cechowniczej do $fu 32 (porów. Dz. u. p. Nr. 129 
z r. 1882), odnoszące się do stemplowania wag 
pomostowych z urządzeniami и przesuwalnymi cię- 
Zarkauii. 

10. Co do obliczania należytości ulrzymuje 
się w mocy ogéluie dla wag nachyłowych obowia- 
zującą zasadę, ze należytość oblicza się podług naj- 
większego dopuszczalnego obciążenia wagi. Przytem 
znajdą zastosowanie stopy należytości zawarte w III. 
rozdziale przepisów z dnia 2. grudnia 1904, Dz. u. 
р. Nr. 149, 


We Wiedniu, dnia 93. czerwca 1906. 


С. k. główna Komisya miar i wag: 
Lang wh. 


148. 


Obwieszczenie Ministerstwa handlu 
z dnia 13. lipca 1906, 


dotyczące urzędowego badania i uwierzytelniania 
naczyń do transportu mleka (konwi na mleko). 


Na zasadzie rozporządzenia Ministerstwa han- 
dlu z dnia 23. września 1904, Dz. u. p. Nr. 111, 
podaje się poniżej do powszechnej wiadomości 
przez c. k. główną Komisyę miar i wag wydane 
а co do nalezyto$ei przez Ministerstwo handlu za- 
twierzone przepisy o urzędowem badaniu i uwie- 
rzytelnianiu naczyń do transportu mleka (konwi na 
mleko). 

Przepisy te nabierają mocy obowiązującej 
z dniem ogłoszenia. 

Równocześnie tracą moe obowiązującą wszyst- 
kie dotychczas obowiązujące przepisy co do urzę- 
dowego badania i uwierzytelniania naczyń do trau- 
sportu mleka (konwi па mleko) (porów. obwicszcze- 
nia Ministerstwa handlu z dnia 12. sierpnia 1879, 
Dz. u. p. Nr. 107, z dnia 2. września 1885, Dz. u. 
p. Nr. 128, z dnia 20. grudnia 1885, Dz. u. p. 
Nr. 171, z dnia 14. stycznia 1899, Dz. u. p. Nr. 18, 
z dnia 24. lutego 1899, Dz. u. p. Nr. 45, z dnia 
6. sierpnia 1909, Dz. u. p. Nr. 180 i z dnia 14. maja 
1903, Dz. u. p. №. 110)- 

Fort wir. 
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Przepisy, 


dotyczące urzędowego badania i uwierzytelniania 
naczyń do transportn mleka (konwi na mleko). 


I. Rodzaj naczyń do transportu mleka (konwi 
na mleko). 


А. Postanowienia ogólne. 


1. Naczyma do transportu mleka (konwic na 
mleko) mają mieć albo Kształt cylindra z węższą 
szyjką i stożkową częścią średnią. alho też kształl 
ściętego stożka, którego górna średnica nie śmie 
być większą od połowy wysokości naczynia, wzglę- 
dnie kształt beczułki. Naczynia te moga być spo- 
rządzone albo z blachy przednio супа pobielonej 
albo też z drzewa 1 muszą mieć odpowiednio do 
pojemności wytrzymałe ściany i dna. 


9. Pojemność naczyń nie może wynosić mniej 
jak pięć a nie więcej jak piedziesiat litrów. 


B. Osobne postanowienia dla metalowych 
naczyń do transportu mleka (konwi na 
mleko). 


3. Metalowe naczynia do lransportu mleka 
mogą być z jednego kawalka bez spajań sporzą- 
dzone lub też z więcej części złożone; w ostatnim 
przypadku muszą mieć na miejscach spojenia i to 
na kazdem z nich po dwie krople cyny poza nie 
sięgające. 

Naczynia musza być wzmocnione żelaznymi 
cyną przednio pobielanymi obręczami, ewentualnie 
żelaznemi również cyną przednio powleczonemi 
szpągami; naczynia o zawartości mniejszej jak 
10 lilrów maja na dnie mieć co najmniej jedną, przy 
większych naczyniach zaś przynajmniej dwie skrzy- 
Zowane, węższą ścianą szczelnie do dna przylega- 
jace szpagi. - 

Wolno jest, górny brzeg wzmacniać zamiast 
obręczą, drutem w zagięty brzeg wstawionym. 


4. Pojemność 1nusi być oznaczona znaczkami 
(czopkami): czopki te umieszcza się na dwóch 
przeciwległych, względnie na trzech, na obwodzie 
w jednakowych odstępach rozmieszczonych miej- 
scach wewnętrznej ściany naczynia i sporządzać je 
należy z mocnych, супа przednio pobielanych 
pasków blachy: te paski z blachy. które na we- 
wnętrznej ścianie naczynia mają być przylutowane 
i nadto jeszcze przynitowane, muszą być tuż ponad 
samym nitem pod kątem prostym odgięte i to w wy- 
miarze co najmniej 3 mm; górna powierzchnia od- 
gięlego końca pasków z blachy slanowi właściwą 
granicę pojemności. 

Miejsca nitowania pasków z blachy należy na 
stronie zewnętrznej opatrzyć do ostemplowania kro- 
plami cyny. 
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». Na ścianie naczynia należy lrwale przylnio 
wać plyike metalowa i zabezpieczyć ją 4 kro- 
plami cyny. 

Та płytka metalowa zawiera oznaczenie po- 
jemności naczynia i lo przez podanie ilości w li- 
wach i dziesiątych lira (w formie ułamka dzie- 
sięlnego) z dodaniem słowa „lilr“ („litry*, litrów“) 
lub głoski „L*. 

Wyżej wspomniane 4 krople cyny zachodzące 
po części na podstawę (ścianę naczynia, obręcz), 
po części na płytkę metalową, muszą mocno się 
trzymać tak podstawy jak i samej płytki i tak być 
rozmieszczone. by linie łączące co dwie przeciw- 
legle krople cyny. prawie prostopadle stały do 
siebie. 


О. Osohne postanowienia tyczące się dre- 
wnianych naczyń do transportu mleka 
(konwi na mleko). 


6. Naczynia do transportu mleka z drzewa 
sporządzone należy opasać żelaznemi obręczami 
a wewnątrz można je blachą, супа przednio po- 
wleczoną wyścielić. 

Z żelaznych obręczy musza być dwa (pierwszy 
z dołu i najbliższy górnego brzegu) przymocowane 
do ściany drewnianej i to każdy za pomoca co naj- 
mniej dwóch w jednakowej odległości od siebie 
zostających nitów lub śrub. klórych główki opa- 
trzone są kroplami cyny do stemplowania. 

7. Pojemność oznaczoną być ma znaczkami 
(czopkami) ; czopki te, tak jak przy metalowych na- 
czyniach do transportu mleka, umieszczone być 
mają na dwóch przeciwległych lnb na trzech na 
obwodzie w równych odstępach rozmieszczonych 
miejscach wewnętrznej ściany naczynia i sporzą- 
dzone z trwałych cyną powleczonych pasków z bla- 
chy; te paski z blachy muszą być ponad samym 
nitem pod kąlem prostym odgiele i to w wymiarze 
co najmniej 3 mm; górna powierzchnia odgiętego 
końca pasków blachy tworzy właściwą granicę po- 
jemności. 

Paski te do ściany naczynia mają być w ten 
sposób przymocowane, by wybity stempel zabez- 
pieczyć mógł niezmienność położenia tych pasków. 

8. Pojemność naczynia oznacza się przez uwi- 
docznienie albo na płytce metalowej albo też przez 
wypalenie na drewnianej ścianie ilości litrów i dzie- 
siętnych litra (w formie ułamka dziesieiuego) z do- 
daniem słowa „Ш“  (,limy*. „lilrów*) lub 
głoski „L“. 

Jeżeli na naczyniu znajduje się płytka meta- 
lowa, w takim razie należy ją na górnej obręczy 
żelaznej, którą się przez ostemplowanie zabezpieczy, 
mocno przylutować i 4 kroplami cyny opatrzyć. 

' Co tylko wspomniane, częścią na obręcz, po 
części zaś na płytkę metalową zachodzące 4 krople 
cynowe muszą mocno trzymać się tak na obręczy 
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jak i na samej plytce i tak być roziuieszczone, by| punkt 2, ustęp 2, Dz. u. p. №. 171 z r. 1872, 
linie łączące po dwie przeciwległe krople cyny. | następnie w rozporządzeniach ` ministeryalnych 


prawie prostopadle do siebie slaly. 7 dnia 8. listopada 1899, Dz. u. p. №. 226 i 297, 
° po myśli których w pewnych przypadkach uwalnia 

И. Urzędowe badanie, granica błędów się od opłaty należytości, względnie udziela się 

i stemplowanie. zniżki. znajdują analogiczne zastosowanie także do 


badania, względnie uwierzytelniania naczyń do 


9. W razie, jeżeli naczynia do iransportu transportu mleka 


mleka odpowiadają warunkom podanym w roz- 
dziale 1, natenczas stemplowanie przedsiębierze się 
tylko wtedy, jeżeli różnica pomiędzy zawartością 
podaną na płytce metalowej a pojemnością naczy- Naczynia do transporlu mleka podlegają peryo- 
nia przy urzędowem badaniu stwierdzoną, nie prze- | dyeznemu cechowaniu przed upływem każdych 
kracza, przy naczyniach do (ransporlu mleka o ро- | trzech lat, jak i powtórnemu cechowaniu w razie 
jemmości mniejszej, jak 10 Шиба, pięć selnych |ulraty zdolności do użytku; przy powtórnem ce- 
liwa, przy takichże naczyniach o pojemności 10 Ir | chowaniu obowiązują co do granicy błędów posta- 
trów lub więcej. Las tej pojemności. nowienia Dodatku XIII. do ordynacyi cechowniczej 


ТҮ. Powtórne cechowanie. 


Przy naczyniach dotransportumleka zdrzewa— | z dnia 19. grudnia 1872 (Obwieszczenie Minister- 
jeżeli nie mają płytki metalowej, zresztą zaś odpo- |stwa handlu z dnia 10. kwietnia 1889, Dz. u. p. 
władają warunkom podanym w rozdziale | — urzę- | Nr. 62). 

" jerdzon: jen 46 wy asica opn] d 5 - , 
dowo stwierdzoną pojemność wypala się a następnie We Wiedniu, dnia 23. czerwca 1906. 
naczynie slempluje. + 

я À " M G. k. główna Komisya miar i wag: 

10. Przez ostemplowanie zabezpieczyć należy: 


2 i 1 { 1 d Lang włr. 
a) Znaczki (czopki) slużące do oznaczenia granicy 


pojemności na umieszczonych w tym celu 
płatkach stemplowych; 


149. 


Obwieszczenie Ministerstwa handlu 
z dnia 13. lipca 1906, 


którem podaje się do publicznej wiadomości prze- 

pisy. tyczące się urzędowego badania i uwierzy- 

telniania przyrządu do mierzenia powierzchni (tak 
zwanego miernika skór Voss a). 


b) przy metalowych naczyniach do lransporlu 
mleka krople cyny na miejscach spojenia: 


= 


przy drewnianych naczyniach do transporlu 
mleka glowki nitów lub śruby, którymi górna 
i dolna obręcz żelazna do ściany drewnianej są 
przyniocow ane ; 


С, 


d) przy tych naczyniach do transporlu mleka, 
które mają płytkę metalową z oznaczeniem 
pojemności, cztery krople cyny, które służą Na zasadzie rozporządzenia  Ministerslwa 
do zabezpieczenia płytki metalowej; na dwóch | handlu z dnia 23. września 1904, Dz. u. К ЫИ" 
z wyżej wspomnianych czterech kropli супу podaje się poniżej do powszechnej wiadomości 
należy do znaku stemplowego dodać liczbę przez c.k. główną Komisye nnar i wag wydane 
roku. a со do należytości przez Ministerstwo handlu za- 

twierdzone przepisy, tyczące się urzędowego ba- 


11. Jeżeli oznaczenie pojemności ma być wy- f j j 
dania i uwierzytelniania aparatu do mierzenia po- 


palone, natenczas uskutecznia się to w ten sposób, | Ча d 
że na ścianie drewnianej wypala się znak stem- wierzchni. р nr. um... 
plowy z dodaniem liczby roku. Przepisy te nabierają mocy obowiązującej 
w osiem tygodni po dnin ogloszenia. 

Fořt wł. 


DL Należytości za ocechowanie. 
12. Jako należytości za ocechowanie wszcza się: Przepisy, 
a) za urzędowe badanie i ostemplowanie: 
od naczynia o pojemności 5 litrów . ЗО 
od każdego następnego litra (przyezen 


tyczące się urzędowego badania i uwierzytelniania 
przyrządu do mierzenia powierzchni (tak zwanego 
miernika skór Voss'a). 


ułamek liczy się za całość) dodatek 2, 
b) za urzędowe badanie bez ostemplowania: L Opis i sposób | działania przyrządu do 
połowę powyżej podanych należytości. mierzenia powierzchni. 
13. Poslanowienia zawarte we wstępnych І. Jak to z figur 1, 2.3,415 widocznem jest, 


uwagach do taryfy należytości za ocechowanie, | składa się przyrząd ten, znany także pod nazwą 
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„miernika skór Vossa“, głównie z dwóch części 
a mianowicie: 


4. z właściwego miernika powierzchni (plani- 
metru) i 


В. z szyny drewnianej (lincalu), która stanowi 
podstawę planimetru i do nadawania temuż kierunku 
(podczas mierzenia) jest odpowiednio urządzona 
(porów. lig. 4 i 5). 


А. Planimeter. 


2. Planimeter składa się ze szlaby ruchomej 
z ramą, z kregn mierniczego i liczydła. 


3. Sztaba ruchoma składa się z rury melalo- 
wej F o odpowiednio wiełkiem przecięciu po- 
przecznem i przedłużenia F,, na którem przymoco- 
wany jest prostopadły, dający się urzędowo zabez- 
pieczyć gwóźdź do posuwania S, którego średnica 
dolna wynosić może co najwięcej 273 mw (fig. 1 i 2). 

Rura metalowa F jest na jednym końcu przy- 
mocowana dwoma, dajacemi się urzędowo zabez- 
pieczyć śrubami s; i są do pałąka В (porów. fig. 1, 
9 à 3). 

Wyż wspomniany pałąk połączony jest stale 
2 prostokąlną таа metalową № 

W drugim końcn rury metalowej F tkwi prze- 
dłużenie А, (porów. fig. 1 1 2); daje się ono w rurze 
przesuwać, przez eo umozliwionem jest przedłużenie 
lub skrócenie sztaby ruchomej a w następstwie 
ustawienie przyrządu. 

Ściskadło śrubowe k (fig. 1, 213) służy do 
uslalenia przesuwalnego przedłużenia. 


4. W tym drążku ramy metalowej X, który na 
przedłużenie sztaby ruchomej przypada, przymoco- 
wany jest z hartowamej stali sporządzony, prosto- 
padły cylinder Z (fig. 1, 218), który na dole ma 
kształt kuli. Cylinder ten stalowy stanowi oś obrotu 
(staw) sztaby ruchomej. 


5. Na cylindrze stalowym Z poniżej ramy 
metalowej umieszczone jest wolno zawieszone 
ślizgadło (łożysko) g (fig. 1, 2 i 3). 

Ślizgadło (łożysko) służy z jednej strony do 
zabezpieczenia kierunku obrotu osi sztaby ruchomej 
w wyżłobieniu szyny drewnianej Z (porów. fig. 1, 
218). z drugiej slrony niedopuszcza, by przy mie- 
rzeniu wielkich powierzchni kąt dopuszczalny, jaki 
tworzy Sztaba ruchoma z wyżlobieniem szyny drew- 
nianej (linia kierownicza) został przekroczony, со 
odbywa się ‘ҳу ten sposób, Ze umieszczony na 
ramie R pasek z blachy p (fig. 1, 2 i 3) przedlem 
o ślizgadło g uderza. 


| 6. Na figurach 1, 2 i 3 oznacza M krąg mier- 
uczy (z Lwardej stali sporządzony). 


(Polnisch.) 
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Oś pozioma « (fig. 1 i 2) kręgu mierniezego M 
umieszczona jest pomiędzy dwoma równoległymi 
drążkami ramy metalowej X, równoległe do osi po- 
dłużnej sztaby ruchomej: oś ta, która musi się 
łatwo obracać, końcami swojemi osadzona jest 
w główkach śrub v i ry (porów. fig. 1 i 2), nadają- 
cych się do urzędowego zabezpieczenia. 


7. Liczydło składa się z kręgu (bębna) T 
i larczy 74 (fig. 1, 213), które opatrzone są po- 
działkami. 

Krag (bęben) Г umieszczony jest na osi a 
kręgu mierniczego 17. Obwód tegoż ma na sobie 
podziałkę idącą od dziesięlnej do dziesięlnej du? 


[az do 10 и”, 


Odstęp w podziałce odpowiadający dziesiętnej 
decymetra kwadratowego musi mieć długość przy- 
najmniej 1 mm. 


Kreski podzialki odpowiadające całym decy- 
metrom kwadratowym muszą być dostalecznie 
dtugie i liczbami O, 1, 2 itd. do 9 oznaczone. 

Do liczb dodaje się oznaczenie „dm”*. 

Kreski odpowiadające połówkom decymetrów 
kwadratowych mają być nieco krótsze od kresek 
oznaczających całe decymetry kwadralowe; pierw- 
sze muszą jednak być znowu dłuższe od tych kresek 
podziałki, które dziesięlnym decymetra kwadrato- 
wego odpowiadają. 

Podziałkę na tym kręgu (bębnie) odczytuje się 
za pomocą kreski indeksowej à (fig. 1 i 2), która 
umieszczona jest na pałąku 2 przyśrubowanym do 
ramy À (fig. 1, 2 1 3). 

Do wygodniejszego ustawienia kręgu (bębna) T 
na kreskę zero podziałki, które odhywa się przez 
odpowiedni obról kręgu (bębna) ręką, służy na 
ramie À mnieszczony sprężynowy sztyfl £ 1 па kręgu 
mierniczym M znajdujący się sztyfl zaczepienia f, 
(fig. 1, 9 i13). 

Obrót kręgu mierniczego M odhywajacy się 
podczas czynności mierzenia udziela się — przez 
nieustającą śrubę na tegoż poziomej osi « umie- 
szczoną zapomocą spoczywającego na pionowej 
osi с koła zębatego r (fig. 2 13 — tej ostatniej osi, 
względnie na nałożonej na niej tarczy poziomej 7° 
(fig. 1, 2 1 3). 

Na larczy T, znajduje się idąca od 10 do 
10 din? podzialka, której pojedyneze odstepy musza 
mieć co najmniej 5 mum długości. 

Kreski tej podziałki należy oznaczyć wyraźnie 
liczbami 0, 10, 20 30 itd. a lareze zaopalrzyć ozna- 
czeniem „Decymelry kwadratowe*. 

Podzialke na tej tarczy odczyluje sie za pomocą 
wskazówki z (fig. 1, 913) na ramie metalowej Ё 
odpowiednio umieszczonej. Ustawianie larczy T, 
na kreskę zero podziałki, odbywa się jak przy kręgu 
(bębnie) T, również ręka. 
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Na tarczy 74, oprócz wspomnianego, przepi- 
sanego oznaczenia inusi być także umieszczony 
numer wyrobu. 


8. Ten sam numer wyrobu umieszcza się 
także na ramie R, na rurze metalowej F sztaby 
ruchomej a w końcu także na odpowiedniem miej- 
scu szyny drewnianej należącej do przyrządu do 
mierzenia powierzchni (porów. ustęp J) i to w ten 
sposób, hy to normalnemu funkcyonowaniu kręgu 
niierniczego nie przeszkadzało. 


B. Szyna drewniana. 


9. Sporządzona z jak najsuchszego drzewa 
szyna (lineal) Z musi być co najmniej 31/, razy tak 
długą jak sztaba ruchoma i odpowiednio szeroka. 

Szyna drewniana rozdzielona jest w połowie 
na dwie równe części, które połączone są z sobą 
za pomocą szarnirów U (fig. 1, 2 i 3). 

By ewentualnie jedną część szyny drewnianej 
można było przytwierdzić do toru (stołu) mierni- 
czego, umieszczone są w tym celu na tej części 
szyny dwa przykłady drewniane. 

Górna powierzchnia szyny drewnianej, na 
której krąg mierniczy М w czasie pomiaru mic- 
rzonej powierzchni ślizga się lub toczy na sztyfcie 
ruchomym, musi być ile możności równo wy- 
heblowana. 

Żłobek m wyrznięty na całą dlngość szyny 
(fig. 1, 21 3), który stanowi kierunek (tworzy linię 
kierowniczą) dla osi obrotu (stawu) sztaby rucho- 
mej, musi hyć ile możności prosty, gładki 1 tak głę- 
boki oraz szeroki, by się w nim oś ohrotu sztaby 
ruchomej (staw) bez zbyt wielkiego (агсіа dawała 
poruszać. 


П. Urząd cechowniczy, badanie 
i stemplowanie. 


10. Urzędowe badanie i uwierzytelnianie przy- 
rządów do mierzenia powierzchni przedsiębierze aż 
do dalszego zarządzenia с. k. główna Komisya miar 
i wag (Wiedeń, Il. Prager Rcichsstrabe 1, okręg 
doręczeń pocztowych XX/2), gdzie też odnośne 
przyrządy w złożonym stanie mają być przedkładane. 

11. Oprócz warunków podanych w rozdziale I 
aparat przy badanin odpowiadać must jeszcze na- 
stępującym wymogom: 

a) rożnica pomiędzy wskazaniami przyrządu do 
mierzenia powierzchni a wskazaniami rzelcl- 
nemi przy pomiarze powierzchni o różnych 
granicach, w wymiarze 10 dm” az do pomiaru 
powierzchni, których wielkość największemu 
wskazaniu tarcz cyfrowych odpowiada. może 
wynosić co najwięcej 20/,. 

0) Granica ta błędów nie może być w żadnym 
przypadku przekroczona, bez względu na to, 
czy szyna drewniana — a zatem i linia kie- 


rownicza — podczas mierzenia znajdą się na 
mierzonej powierzchni lub też poza nią. 


12. Gdyby przy urzędowem badaniu się okazało, 
że dokonane przez stronę ustawienie przyrządu do 
mierzenia powierzchni nie zupełnie odpowiada wa- 
runkom podanym w poprzedzającym punkcie pod «. 
natenczas, o ile na to w rozdziale I w punkcie 3 
wspomniane urządzenie do ustawiania pozwala, 
przeprowadza się dokładne ustawienie z urzędu. 

13. Gdy przeprowadzone badanie aparatu do 
mierzenia powierzchni żadnego błędu nie wykaże, 
zabezpiecza się urzędowo położenie przedłuże- 
ша Е; sztaby ruchomej, nakładając na odpowie- 
dniem miejscu krople cyny lub ołowiu. W ten 
sam sposób, przez nałożenie na odpowiednich miej- 
scach kropel cyny lub ołowiu zabezpiecza się poło- 
żenie sztyftu ruchomego S oraz śrub s, i sz (porów. 
punkL 3 przepisów), cylindra stalowego Z, który 
tworzy oś (staw) sztaby ruchomej (porów. punkt 4 
przepisów) a w końcu położenie śrub v i e, (porów. 
punkl 6 przepisów) a następnie wybija się na 
wszystkich tych kroplach eynowych, względnie olo. 
wianych stempel cechowniczy. 

Oprócz tego wybija się stempel cechowniczy 
na tarczy cyfrowej 7, i na szynie drewnianej Z 
(o ile możności w pobliżu numeru wyrobu) a 
w końcu wybija się lub wypala stempel na sztabie 
ruchomej. 

Przy ostatnim stemplu cechowniczym umiesz- 
cza się liczbę bieżącą protokołu. 

14. Do każdego urzędownie nwierzytelnionego 
przyrządu do mierzenia powierzchni wygolowuje 
się poświadczenie badania; poświadczenie to za- 
wiera numer wyrobu, urzędową liczbę protokołu, 
granice nżycia przyrządu oraz potwierdzenie uisz- 
czonej należytości za ocechowauie. 

Do poświadczenia badania dodaje się przepis 
używania przyrządu do mierzenia powierzchni. 

Do każdego, z jakiegobądź powodu do badania 
urzędowego, względnie uwierzytelnienia nie przy- 
jętego przyrządu do mierzenia powierzchni, wydaje 
się poświadczenie zwrotu, zawierające szczegóły 
skonstatowanych usterek oraz potwierdzenie uiszezo- 
nej należytości za badanie (porów. rozdział III). 

15. Jeżeli strona zgubi poświadczenie badania, 
należące do przyrządu do mierzenia powierzchni 
lub też jeżeli poświadczenie takie stanie się nie- 
zdalne do użytku, natenczas można wnieść prośbę 
do c. К. głównej Komisyi miar i wag o wystawienie 
duplikatu. 

Do podania, które ma być ostemplowane, na- 
leży dołączyć przypadajacy do każdego pojedynczego 
duplikatu znaczek stemplowy wartości 2 К i podać 
urzędową liczbę protokołu, pod którą przyrząd do 
mierzenia powierzchni został uwierzytelniony, numer 
fabryczny przyrządu oraz nazwisko i miejsce za- 
mieszkania petenta. 
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Za wystawienie duplikatu, jeżeli oryginalnego 
poświadczenia badania się nie przedkłada, uiszcza 
się kwotę 60 h, w razie przedłożenia go, 20 h. 


III. Należytości za ocechowanie. 

16. Od przyrządu do mierzenia powierzchni, 
którego nie przyjmuje się do urzędowo cechoni- 
czego postępowania z powodu łatwo spostrzegal- 
nych usterek w konstrukcyi, uiszcza się należytość 
zwrotną w kwocie 1 K od sztuki. 

17. Za urzędowe badanie i uwierzytelnienie 
przyrządu do mierzenia powierzchni opłaca się na- 
leżytość w kwocie 8 К, za samo zaś urzedowe ba- 
danie bez ostemplowania należytość w kwocie 6 K. 


ТҮ. Ponowne badanie urzędowe, względnie 
uwierzytelnienie (powtórne cechowanie). 


18. Wskazanem jest, przyrządy do mierzenia 
powierzchni, w odpowiednich odstępach czasu pod- 
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dawać powtórnemu badaniu, względnie uwierzytel- 
nianiu. Przy takiem powtórnem badaniu uwierzy- 
telnia się przyrząd ponownie tylko wtedy, jeżeli 
prawdziwość jego dat odpowiada postanowieniom 
rozdziału II, punkt 11. 

Gdyby przyrząd do mierzenia powierzchni przy 
ponownem badaniu warunkom nie odpowiadał, 
znajdujące się na tymże znaki uwierzytelniające 
zostaną zniszczone. 

Za ponowne badanie względnie uwierzytelnie- 
nie przyrządu do mierzenia powierzchni uiszcza się 
pełne, w rozdziale Ш podane należytości. 


We Wiedniu, dnia 23. czerwca 1906. 


С. К. główna Komisya miar i wag: 


Lang wir. 


908 Część „ХҮШ. — 149. Obwieszczenie Ministerstwa handlu z dnia 13. lipca 1906. 
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150. 


Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 14. lipca 1906, 


dotyczące notowanych na giełdzie praskiej jedno- 
stek dla papierów wartościowych. jako podstawy 
do wymiaru podatku obrołowego od tych papierów. 


Ogłoszony rozporządzeniem z dnia 19. lutego 
ИО Ae W ue sec 
warunków со do zawierania interesów na gieldzie 
praskiej со do pojedynczego zamknięcia na tej 


załącznik B, tyczący się | z tych obydwóch gatunków akeyi wynosi 5 


Część LXV(IL — 150. Rozporządzenie Ministerstwa skarbu z dnia 14. lipca 1906. 


giełdzie, nie zaś także na wiedeńskiej giełdzie noto- 
wanych papierów wartościowych. uzupelnia się 
przez dodanie naslepnjacych, od tego czasu do no- 
towania na praskiej giełdzie dopuszczonych papie- 
rów wartościowych, a to: 

1. akcye Towarzystwa akcyjnego browaru 
zamkowego w Kolinie (Akciová společnost zámecký 
pivovar v Kolin$), 

2. akeye Pierwszego praskiego Towarzyslwa 
dla zakładu zastawniczego (Prvni praźska zasta- 
várna). 

Pojedyncze zumkniecie (jednostka) dla każdego 

5 sztuk. 


Korytowski wtr. 


911 
Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LXIX. — Wydana i rozesłana dnia 22. lipca 1906. 


Treść: „№ 151. Obwieszczenie, dotyczące utworzenia starostwa w Mezzolombardo. 


151. 1 kraju Przedarulańskiego, obwieszczonego rozpo- 
rządzeniem Ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 
Obwieszczenie Ministerstwa 10. lipca 1868, Dz. u. p. Nr. 101, i na utworzenie 
. starostwa w Mezzolombardo; okrąg urzędowy tego 
spraw wewnętrznych z dnia 


starostwa obejmować ma wyłączony z dotychezaso- 

20. lipca 1906 wego powiatu politycznego Trydent, powiat sądowy 
ч Mezzolombardo. 
dotyczące utworzenia starostwa w Mezzolombardo. Soso S ЖЕЕБЕЙТ MEO swe 
Jego c. i k. Apostolska Mość raczył najmiłości- | czynności urzędowe z dniem 1. sierpnia 1906. 

wiej zezwolić Najwyższem postanowieniem z dnia 

16. lipca b. r. na częściową zmianę administra- Bienerth wk. 

cyjnego podziału uksiążęconego hrabstwa Tyrolu 
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Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie 


Część 


państwa reprezentowanych. 


LXX. — Wydana i rozesłana dnia 24. lipca 1906. 


Treść: Л? (152—154). 152. Rozporządzenie, którein w wykonaniu ustawy z dnia 8. lipca 1902, zawierającej ulgi 
dla budowli ze zdrowemi i taniemi mieszkaniami dla robolników, ustanawia się maksymalną stopę procentową 


dla oprocentowania takich budynków w Krainie. — 153. Rozporządzenie, zawierające zmianę terminów 
wplaty podatku domowo-czynszowego w podatkowym okręgu poborczym Haida. — 154. Rozporządzenie, 
dotyczące przyłączenia gmin i obszarów dworskich Wierzbowezyk i Orzechowczyk do okręgu powołać 
się mającego do życia sądu powiatowego w Podkamieniu w Galieyi. 


152. 
Rozporządzenie Ministerstw spraw 
wewnętrznych i skarbu z dnia 

16. Преа 1906, 


którem w wykonaniu ustawy z dnia 8. lipca 1902. 
Dz. u. p. Nr. 144, zawierającej ulgi dla budowli ze 
zdrowemi i taniemi mieszkaniami dla robotników, 
ustanawia się maksymalną stopę procentową dla 
oprocentowania takich budynków w Krainie. 


m" 


W myśl $u 11, I, ustępu 1 ustawy z dnia 
8. lipca 1902, Dz. u. p. Nr. 144, zawierającej ulgi 
dla budowli ze zdrowemi i taniemi mieszkaniami 
dla robotników, ustanawia się stopę procentową dla 
oprocentowania kapitału, użytego na zakupno gruntu 
i koszta budowy takiego budynku dla księstwa 
Krainy najwyżej na 5:250/,. 


8 2, 


Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązującej 
z dniem ogłoszenia. 


Korytowski wir. Bienerth wir. 


(Polnisch. 


153. 
Rozporzadzenie Ministerstwa 
skarbu z dnia 18. lipca 1906, 


zawierające zmianę terminów wpłaty podatku 
domowo-czynszowego w podatkowym okręgu pobor- 
czym Haida. 

Na zasadzie ustawy z dnia 11. czerwca 1894, 
Dz. u. p. Nr. 110, zawierającej upoważnienie Mini- 
stra skarbu do zmieniania terminów wpłaty podatku 
domowo-czynszowego, rozporządza się, że podatek 
domowo-czynszowy, który dotąd miano uiszczać 
w podatkowym okręgu poborczym Haida w myśl 
obowiązujących dotąd postanowień w ćwierć- 
rocznych, antycypacyjnych, w dniach 1. stycznia, 
1. kwietnia, 1. lipca i 1. października płatnych 
ratach, wpłacać należy w tym podatkowym okręgu 
poborczym ma przyszłość w czterech równych, 
w dniach 1. lutego, 1. maja 1. sierpnia i 1. listo- 
pada każdego roku płatnych ratach. 

Te same terminy wpłaty obowiązywać mają 
w myśl $u 7 usławy z dnia 9. lutego 1882, Dz. u. 
р. Nr. 17, także i względem 50/,ego podatku od 
czystego dochodu z budynków, które z tytułu odbu- 
dowy luh przebudowy wolne są od podatku domowo- 
Czynszowego. 

Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązującej 
z dniem 1. października 1996. 

Korytowski włr. 
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151. 
Rozporządzenie Ministerstwa spra- 
wiedliwości z dnia 18. lipea 1906, 
dotyczące przyłączenia gmin i obszarów dworskich 
Wierzbowczyk i Orzechowczyk do okręgu powołać 


się mającego do życia sądu powiatowego w Pod- 
kamieniu w Galicyi. 


Na zasadzie ustawy z dnia 11. czerwca 1868, 
Dz. u. p. Nr. 59, wyłącza się gminy i obszary dwor- 


skie Wierzbowczyk i Orzechowczyk z okręgu sądu 
powiatowego Załoźce i przyłącza się do okręgu 
ustanowionego rozporządzeniem Ministerstwa spra- 
wiedliwosci z dnia 27. listopada 1903. Dz. u. p. 
Nr. 241, sądu powiatowego w Podkamieniu. 

Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązującej 
równocześnie z powołaniem do życia sądu powiato- 
wego w Podkamieniu, które w swoim czasie zarzą- 
dzone zostanie. 


Klein wir. 


Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Cześć LXXI. — Wydama i rozesłana dnia 28. lipca 1906. 


Treść: „ЛЗ 155. Rozporządzenie, tyczące się ustalenia list rewizorów po myśli Su 45 ustawy z dnia 6. marca 1906, 


o spółkach z ograniczoną poręką. 


155. 
Rozporzadzenie Ministerstwa spra- 
wiedliwości w porozumieniu z Mi- 
nisterstwami Spraw ` wewnetrz- 
nych i handlu z dnia 20. lipca 

1906, 


tyczące się ustalenia list rewizorów po myśli 
би 45 ustawy z dnia 6. marca 1906, Dz. u. p. 
Nr. 58, o spółkach z ograniczoną poręką. 


W wykonaniu $u 45, ustęp 3, ustawy z dnia 
6. marca 1906. Dz. u. p. Nr. 58, o spółkach 
z ograniczoną poręką, rozporządza się: 


Elle 
Rewizorów, których rząd ustanawia. wybierać 
należy z listy. którą zakłada 7 prowadzi Minisler- 
stwo handlu. 


g 9. 


Do listy wciąga się па podstawie wniosków 
Ib handlowych i przemysłowych. Ministerstwo 
handlu może oprócz tego jeszcze wciągnąć do listy 
innych rzeczoznawców, jeżeli się na to zgadzają. 


(Polnisch.) 


SEN 


Każda Izba handlowa i przem:;slowa ma 


jw przeciągu sześciu miesięcy po ogłoszeniu {его 


rozporządzenia podać do wiadomości politycznej 
władzy krajowej spis tych osób, które według zdania 
Izby do sprawowania urzędu rewizora się nadsja 
a zachodzące w spisie zmiany со roku najpóźniej 
w ciągu miesiąca lutego oznajmić. Spis należy ułożyć 
grupami podług głównych rodzajów ważniejszych ga- 
lezi przemysłu i handlu i podać w nim oprócz miej- 
sea zamieszkania przedstawionych osób, ewentualną 
szczególniejszą zdolność ich do rewizyi pewnych 
rodzajów spółek z ograniczoną poręką. jakuleż — 
gdzie tego zachodzi potrzeba — znajomość języków 
pojedynczych proponowanych osób. Grupy jah 
i liczbę osób, które mają być w każdej grupie po- 
dane, oznacza po wysluchaniu Izby władza krajowa. 


$ 4. 

Władza krajowa ma przedłożone przez Izby 
spisy sprawdzić. w razie potrzeby uzupełnienie ich 
i rozszerzenie przez Izby spowodować u następnie 
według grup uporządkowane przesłać Ministerstwu 
handlu. 


5 5. 


lista rewizorów. którą Ministerstwo handlu 
układa. ma również składać się х grup ! co do po- 
jedynczych w liście umieszczonych osób takie same 
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szczegóły zawierać, jakie dla spisu przez izby przed- 
kładanego są przepisane. 


$ 6. 


Listę rewizorów jakoleż ewentualne jej zmiany 
przesyłać się będzie wyższym sadom krajowym ео 
roku az do końca czerwca, celem podania ich do 
wiadomości sądów dla wykonywania jurysdykcyi 
handlowej właściwych. Jak długo zawiadomienie 
to nie nadeszło, wybór rewizorów przedsiębierze 
się na podstawie ostatniej ogłoszonej listy. 


Część LXXI. — 155. Rozporządzenie Ministerstwa sprawiedliwości itd. z dn'a 20, lipca 1906. 


3 
Sądy maja pozwalać każdemu wglądu do 
listy rewizorów. 


8 7. 


Przy wyhorze rewizorów winne sądy w każdym 
pojedynczym przypadku brać na wzgląd szczegól- 
niejsze uzdolnienie wymienionych w liście osób: 
wybór nie jest ograniczony do tych rewizorów, 
którzy w okręgu sądu lub też w miejseu siedziby 
spółki mieszkają. 

Klein wir. Bienerth wir. 
Fort wh. 


Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LXXII. — Wydana i rozesłana dnia 81. lipca 1906. 


Treść: (/Л@ 156—158.) 156. Traktat handlowy pomiędzy Austro-Węgrami а Szwajcaryą. — 157. Umowa między 
Austro- Węgrami a Szwajcaryą, tycząca się zarażliwych chorób zwierzęcych. — 158. Oświadczenie między 
Austro-Węgrami a Związkiem Szwajcarskim. 


156. 
Traktat handlowy z dnia 9. marca 1906, pomiędzy Austro- Węgrami 
a Szwajcaryą. 


(Zawarty we Wiedniu dnia 9. marca 1906, ratyfikowany przez Jego c. i k. Apostolską Mość w Ischlu dnia 25. lipca 
1906, ratyfikacye wzajemne wymieniono dnia 30. прса 1906 we Wiedniu.) 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente clementia Austriae Imperator; 


Apostolicus Rex Hungariae, Rex Bohemiae, Dalmatiae, Croatiae, Slavoniae, 

Galiciae, Lodomeriae et Illyriae; Archidux Austriae; Magnus Dux Cracoviae; 

Dux Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, Carinthiae, Carnioliae. Bucovinae, 

superioris et inferioris Silesiae; Magnus Princeps Transilvaniae; Marchio 
Moraviae; Comes Habsburgi et Tirolis etc, eto. 


Notum testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus: 

Quum a Plenipotentiario Nostro ` atque Plenipotentiariis Helvetiae foederatae 
ad promovendas et dilatandas commercii relationes inter Utriusque Nostrum 
ditiones existentes tractatus die nono mensis martii anni labentis Viennae initus et 
signatus fuit. tenoris sequentis: 
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Część LXXII. — 156. Traktat handlowy z Szwajearya z dnia 9. marca 1906. 


Najjaśniejszy Cesarz austryacki, Król czeski | mieszkańców pojedynczych części obszaru, obo- 


itd. i Apostolski Król węgierski z jednej strony 
a 
Rada związkowa Szwajcaryi, z drugiej strony, 


pragnąc istniejące pomiędzy obu Państwami sto- 
sunki handlowe wzajemnie ułatwić i rozszerzyć, po 
stanowili zawrzeć w tym celu traklal 1 mianowali 
pełnomocnikami swymi: 


Najjaśniejszy Cesarz austryacki, Król czeski 
itd. i Apostolski Król węgierski: 


Pana hrabiego Agenora z Gołuchowa Gołu- 
chowskiego, Swego rzeczywistego, tajnego radcę 
i szambelana, kawalera orderu złotego runa itd., 
Ministra c. i К. Domu i spraw zewnętrznych; 


Rada związkowa Szwajcaryi: 


Pana Fernanda H. du Martheray, nadzwy- 
czajnego posła i upełnomocnionego Ministra Związku 
Szwajcarskiego przy Jego c. i k. Apostolskiej Mości, 


Pana Arnolda Künzli, członka szwajcarskiej 
rady narodowej, 


Pana Alfreda Frey, członka szwajcarskiej rady 
narodowej, 


Pana Dr. Ernesta Laur, sekretarza szwajcar- 
skiego związku włościańskiego, 


którzy stwierdziwszy, że pełnomocnictwa ich są 
właściwe i należyte, ułożyli i zawarli następujące 
artykuły: 


Artykuł 1. 


Pod względem kwoty, zabezpieczenia i pobie- 
rania opłat wchodowych i wychodowych, tudzież 
pod względem przewozu, żadna ze Stron traktat 
zawierających nie może innych państw traktować 
przychylniej jak drugą ze Stron traktat zawierają- 
cych. Każdą zatem pod tym względem trzeciemu 
państwu później przyznaną ulgę lub uwolnienie, 
należy równocześnie, bez odwzajemnienia przyznać 
drugiej, traktat zawierającej Stronie. 


Powyższe postanowienia nie naruszają jednak: 


1. Takich ulg, które innym państwom sąsie 
dnim, celem ułatwienia obrotu pogranicznego, 
obecnie już są lub mogłyby być w przyszłości przy- 
znane, tudzież tych zniżek względnie uwolnień 
celnych, które tylko dla pewnych granie, lub też dla 


wiązują; 


2. tych zobowiązań, które istniejąca już albo 
ewentualna przyszła ugoda celna na jednę ze Stron 
traktat zawierających nakłada. 


Strony traktat zawierające zobowiązują się na- 
stępnie, nie tamować wzajemnego obrolu pomiędzy 
własnymi obszarami przez żadne zakazy dowozu, 
wywozu, względnie przewozu. 


Wyjątki od tego mogą mieć tylko miejsce: 

а) przy monopolach rządowych, lak obecnie 
istniejących, jak i tych, które ewentualnie 
w przyszłości będą zaprowadzone; 

b) ze względów policyjnych bezpieczeństwa, zdro- 
wotuych i policyjno-weterynarskich, zwłaszcza 
aze wzgledu na ochronę zdrowia publicznego 
i zgodnie 7 zasadami iniędzynarodowemi, pod 
tym względem obowiazujacemi; 

c) w nadzwyczajnych okolicznościach co do po- 
trzeb wojennych. 


Zawarte w wyżej podanym ustępie b) zastrze- 
żenie rozciąga się także na środki ostrożności, które 
zarządza się dla ochrony gospodarstwa wiejskiego, 
przeciw rozszerzaniu się szkodliwych owadów 
i organizmów. 


Strony traktat zawierające podawać sobie będą 
nawzajem do wiadomości wszystkie z policyjno- 
sanitarnych względnie weterynarskich względów 
wydane ograniczenia obrotu. 


Artykuł 2. 


Wymienione w załączniku А przedmioty 
austryackiego 1 węgierskiego pochodzenia albo 
austryackiego i węgierskiego wyrobu dopuszczane 
będą przy dowozie ich do Szwajcaryi pod warun- 
kami przez tę taryfę ustalonymi. 


Wymienione w załączniku B przedmioty szwaj- 
carskiego pochodzenia albo szwajearskiego wyrobu, 
przy dowozie ich na austro-węgierski obszar celny 
dopuszczane będą pod warunkami przez tę taryfę 
ustalonymi. 


Od traktowania jako wyrób przemysłowy jednej 
ze Stron traktal zawierających, nie są wyjęte przed- 
mioty wyrobione na obszarach tejze w drodze prze- 
rabiania zagranicznych maleryałów w obrocie uszla- 
chetniającym. 


By towar poddany być mógł traktatowemu po- 
slępowaniu, musi być w deklaracyi towaru podane 
miejsce pochodzenia. 


Importerzy towarów tak szwajcarskich jak 
i austryackich lub węgierskich z reguły winni być 
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wzajemnie zwolnieni od obowiązku przedkładania | 
poświadczeń pochodzenia. | 

Gdyby jednak przy dowozie do Austro-Węgier 
względnie do Szwajcaryi pochodzenie towaru wpły- 
wało na wysokość stóp celnych, w takim razie wy 
jątkowo żądać można przedlożenia poświadczeń 
pochodzenia. 

Świadectwa te wystawione być mogą przez 
miejscową Władzę miejsca wysłania towaru, przez 
właściwą lzbę handlową i przemysłową lub też 
przez urząd cłowy miejscu wysłania, czy to w głębi 
kraju lub też na granicy położony, względnie przez 
urząd konsularny, a w razie potrzeby — jeżeli do- 
tyczące Rządy uznają to za stosowne — zastąpione 
być mogą także przez fakturę. 

Poświadczenia pochodzenia wystawione przez 
Władze miejscowe. Izby handlowe i przemysłowe, 
względnie urzędy celne, nie potrzebują wizy konsu- 
larnej. Za wystawienie poświadczeń pochodzenia 
iza daną ewentualnie wizę nie uiszcza się żadnej 
należytości. 

Zgodzono się, że odnośnie do ustawodawstwa 
cukrowego żadna ze Stron traktat zawierających 
przez postanowienia obecnego traktatu nie doznaje 
przeszkody w dopełnieniu zobowiązań, nałożonych 
jej przez Brukselską konwencyę z dnia 5.marca 1902. 


J 
Artykuł 3. 


Od towarów wszelkiego rodzaju, które nad- 
chodzą z obszarów jednej ze Stron traktat zawiera- 
jących lub tez przechodzą na obszary drugiej Strony. 
nie wolno pobierać należytości przewozowych bez 
względu na to, czy towary te przechodzą bezpo- 
średnio, czy też się je w czasie przewozu wyłado- 
wuje, sklada i napowrót ładuje. 


Artykul 4. 

1. Celem ułatwienia szezególniejszego obrotu, 
jaki pomiędzy sąsiednimi obszarami się rozwinął, 
przyznaje się — pod warunkiem zobowiązania się 
do ponownego wywozu i przestrzegania przepisów 
celnych, które Strony traktat zawierające w obo- 
pólnem porozumieniu uznają za stosowne ustalić — 
czasowe uwolnienie od cła przy dowozie i wywozie: 

a) dla wszystkich towarów (2 wyjątkiem przed- 
miotów spożywczych), które z wolnego obrotu 
na obszarach jednej ze Stron traklat zawiera- 
jących przewozi się na jarmarki lub targi na 
obszary drugiej Strony, względnie, które nie- 
zależnie od jarmarkowego i targowego obrotu 
wysyła się na niepewną sprzedaż na obszary 
drugiej Strony, tudzież dla wzorów, przywie- 
zionych przez podróżujących ajentów autryac- 
kich, węgierskich, względnie szwajcarskich 
domów handlowych, a to dla tych wszystkich 
towarów i wzorów pod warunkiem, że w cza- 
sie z góry oznaczonym niesprzedane, napowrót 
będą wywiezione; 
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dla próznych, znaczonych worków .wszel- 
kiego rodzajn, jukoteż dla próżnych, znaczo- 
nych beczek, które nadchodzą z obszarów 
drugiej Strony. z tem przeznaczeniem, że po 
napełnieniu ponownie będą wywiezione wzgle- 
dnie po wystąpieniu w stanie napcłnionym 
napowrót przywiezione, pod warunkiem, że 
powrót naczyń takich nasiąpi w przeciągu 
12 miesięcy; 
dla bydła roboczego jak i dla bydła, które na 
obszary drugiej Strony pędzi się na targi, na 
przezimowanie, na karmienie, tuczenie lub na 
pastwisko; 
c) dla przedmiotów do naprawy. 


0) 


W przypadkach tych musi być udowodniona 
[02541056 przedmiotów wywiezionych i па nowo 
sprowadzonych i w tym celu przysłużać będzie 
właściwym władzom prawo opatrywać je na rachu- 
nek interesowanego pewnymi znakami. 


IL Zagwarantowany dotychczas dla kraju Przed- 
arulańskiego i ksieslwa Liechtenstein obrót haftami 
w celu uszlachetniającym obowiązywać będzie w do- 
tychczasowym rozmiarze na czas trwania obecnego 
traktaln. Dla haftów о szwie łańcuszkowym roz- 
szerza sie go na Tyrol. Obrót ten w celu uszla- 
chetnienia haftów obejmuje jedynie towar uszla- 
chetniony w samym Tyrolu, kraju Przedarulańskim, 
względnie w księstwie Liechtenstein, 

Do tego uszlachetniającego obrotu haftami do- 
puszezone sa pod jednakowyini warunkami domy 
handlowe i osoby w Szwajcaryi, Tyrolu, kraju Przed- 
arulańskim i księstwie Licchlenstein istniejące, 
względnie osiadłe i nie stanowi najmniejszej różnicy 

zwłaszcza także pod względem dopuszczenia do 
urzedowo-celnych deklaracyi — której ze Stron 
traktat zawierających dotyczące osoby są obywate- 
lami i czy jako pelnomocnicy mandantów w Szwaj- 
caryi, Tyrolu. kraju Przedarulaüskim i w księstwie 
Liechtenstein działają. 

Wracającą nieznżytą przędzę, która w uszla- 
chetniającym obrocie haftami wywieziona była 
z Szwajcaryi do wypotrzebowania na haftowanie, 
wpuszczać będą szwajcarskie urzędy. celne napo- 
wrót jako wolną od ela. Osobne dodatkowe spro- 
wadzanie przędzy do haftowania, z uwolnieniem 
od opłaty celnej, jest w razie potrzeby wzajemnie 
dozwolone. 

Całe lub półsztkiety (kupony), które z powodu 
wadliwego wykonania dła przehaftowania jeszcze 
raz wysyła się do Tyrolu, kraju Przedarulańskiego 
lub księstwa Liechtenstein nie są wykluczone od 
uszlachetniającego obrotu haftami. 

Należące do przedmiotów haftu wzory haftów 
(kartony) w uszlachetniającym obrocie haftami wpro- 
wadzané i napowrót wywożone odprawia się wza- 
jemnie bez opłaty cła. 
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Artykuł 5. ` 


Со się tyczy postępowania urzedowo-celnego | 
z towarami, podlegającymi kontroli listów przewo- 
dnich, przyznaje się wzajemnie ułatwienie obrotowe 
polegające na tem, że gdy towary takie przechodzą 
bezpośrednio z obszarów jednej ze Stron traktat 
zawierających na obszary drugiej Strony, inne jakie 
zamknięcie nie będzie nakładane, tudzież towary 


nie będą wyładowane, o ile regułom pod tym wzgle- 
dem umówionym uczyniono zadosyć. 


Wogóle unikać należy o ile możności wszel- 
kiego utrudniania formalnościami służby celnej i od- 
prawę przyspieszać. 

Podane wyżej ułatwienia przywiązane są do 
następujących warunków: 

а) Towary muszą być w urzędzie wchodowym 
zgłoszone do dalszego transportu z listem 
przewodnim 1 oznaczone kartkami urzędowemi 
podającemi, że i w jaki sposób urzędowe 
zamknięcie na ie towary w miejscu wysłania 
nałożone zostało. 

b) Badanie musi wykazać, że zamknięcie to jest 
nienaruszone 1 zabezpieczające. 

c) Deklaracya odbywać się powinna przepisowo 
i należy unikać wszelkiej nieregularności lub 
niedokładności, by osobna rewizya była zby- 
teczną i nie było wogóle żadnego powodu do 
podejrzenia zamierzonego przemycania. 


Jeżeli i bez wyładowania towarów nabrać 
niożna zupełnego przekonania, że zamknięcie w dru- 
giem państwie nałożone jest nienaruszone i zabez- 
pieczające, w takim razie można także odstąpić od 
wyładowywania i przeważania towarów. 


Artykuł б. 


Opłaly wewnętrzne, czy to na rachunek pań- 
stwa, czy też na rachunek kantonów, krajów, gmin, 
względnie korporacyi na obszarach jednej ze Stron 
traktat zawierających, pobierane teraz luh w przy- 
szłości pobierać się mające od produkcyi. przyrzą- 
dzenia lub konsumeyi wyrobu. nie mogą być pod 
żadnym pozorem wyższe ani uciążliwsze dla wyro- 
bów drugiej Strony, aniżeli dla takichże samych 
wyrobów własnych obszarów. 

Żadna ze Stron traktat zawierających nie bę- 
dzie pod pozorem wewnętrznego opodatkowania 
nakładać nowych, względnie podwyższonych opłat 
przy dowozie na przedmioty, których się na wła- 
snych obszarach nie wyrabia i które objęte są tary- 
fami do tego traktatu. 

Jeżeli jedna ze Stron traktat zawierających 
uzna za potrzebne, na jakiś wymieniony w taryfach 
do tego traktatu przedmiot, który jest płodem lub 


fabrycznym wyrobem krajowym. nałożyć nowy po- 
datek wewnętrzny albo też należytość akcyzową lub 
dodatek do należytości, w takim razie od przed- 
miotu zagranicznego tego samego rodzaju można 
natychmiast przy dowozie wymierzyć należytość 
сепа, względnie dodatek do cła w równej kwocie. 

Wyroby, które stanowią monopole rządowe 
jednej ze Stron traktat zawierających. tudzież przed- 
mioty, któro sluza do wyrobu takich zmonopolizo- 
wanych towarów, mogą przy dowozie ich być pod- 
dane dopłacie, mającej za cel zabezpieczenie 1по- 
nopolu i to nawet w tym przypadku, gdyby wyroby, 
względnie przedmioty krajowe tego samego rodzaju 
dopłacie tej nie podlegały. 

Strony traktat zawierające zastrzegają sobie 
prawo od tych wyrobów. do sporządzania których 
używa się alkoholu, wymierzać przy dowozie — 
przestrzegając przytem w ustępie 1. tego artykuła 
zawartej zasady — oprócz przypadającego ewen- 
tualnie podłng taryfy cła jeszcze należylość. równa- 
jaca się со do kwoty wewnętrznemu opodatkowaniu 
skarbowemu, przypadającemu na zużyty alkohol. 


Artykuł 7. 


Kupcy. fabrykanei, tudzież inni przemyslowcy, 
którzy przez władze kraja ojczystego wystawioną 
przemysłową kartą legitymacyjną udowodnią. że są 
na obszarach jednej ze Stron traktat zawierających, 
gdzie stale mieszkają, do prowadzenia przemysła 
upoważnieni i że za to opłacają przepisane podatki 
i należytości, winni mieć prawo, osobiście lub przez 
swoich komisantów na obszarach drugiej traktat 
zawierającej Strony п kupców lub w olwartych 
sklepach względnie u osób. które towary wyrabiają, 
zakupowywać towary lub też u kupców albo też 
osób. w których przemyśle towary rodzaju na sprze- 
daż ofiarowanych znajdują zastosowanie, starać się 
o zamówienia, do czego wolno hn mieć z sobą 
także próbki, bez obowiązku uiszczania za to dalszej 
opłaty. 

Przemysłowcom (podróżującym agentom han- 
dlowym), posiadającym przemysłową Каме legity- 
macyjną, wolno mieć z sobą próbki towarów, ale 
nie same towary. 

Przemysłową kartę legitymacyjną wygotowywać 
należy podług wzoru dodanego do załącznika C. 

Strony traktat zawierające podadzą sobie na- 
wzajem do wiadomości, które władze mają być 
uprawnione do wydawania przemysłowych kart le- 
gilymacyjnych i do jakich przepisów posiadacze tej 
karty przy wykonywaniu przemysłu stosować się 
mają. 

Przy jeżdżeniu na targi i jarmarki celem wy- 
konywania handlu i zbytu własnych wyrobów na 
obszarach jednej ze Stron traktat zawierających, 
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tudzież pod względem opłat od jarmarkowego i tar- 
gowego obrotu uiszczać się mających, należy oby- 
wateli drugiej Strony traktować tak jak własnych. 

Obywatele jednej ze Stron traktat zawierają- 
cych, trudniący się transportem towarów (łącznie 
z przewożeniem osób drogami Jadowemi) lub też 
żeglugą pomiędzy rozmaitymi miejscami obustron- 
nych obszarów, nie mają za zarobkowanie to na 
obszarach drugiej Strony jakiegokolwiek podatku 
zarobkowego opłacać. 

Pod względem zarobkowania wędrownego 
łącznie z handlem obnosnym 1 starania się o zamó- 
wienia u nieprzemysłowców, Strony traktat zawie- 
rające zastrzegają sobie, bez naruszenia największych 
ułatwień, pełną wolność ustawodawczą. 


Artykuł 8. 


Towarzystwa akcyjne 1 inne handlowe, prze- 
mysłowe lub finansowe towarzystwa, łącznie z to- 
warzystwami ubezpieczeń, które siedzibę swoją 
mają na obszarach jednej Strony traktat zawiera- 
jącej i według ustaw tejże prawnie istnicją. mają 
także na obszarach drugiej Strony — jeżeli prze- 
strzegaja obowiązujących tamże odnośnych ustaw 
i rozporządzeń — mieć prawo dochodzenia wszel- 
kich swoich praw a zwłaszcza prowadzenia proce- 
sów przed sądem w charakterze powodów lub obza- 
łowanych. Czy i о ile towarzystwa takie na obsza- 
rach drugiej traktat zawierającej Strony nabywać 
mogą posiadłości gruntowe lub inny jaki majatek, 
postanawia się w myśl ustaw na tych obszarach 
obowiązujących. Pod względem dopuszczania ich 
do prowadzenia swoich interesów na obszarach 
drugiej Strony, znajdą zastosowanie obowiązujące 
tamże ustawowe i regulaminowe postanowienia. 
Na każdy sposób towarzystwa wspomniane na 
obszarach drugiej Strony mają mieć te same prawa, 
które uznanym prawnie towarzystwom tego samego 
rodzaju jakiegoś trzeciego kraju przysługują lub na 
przyszłość przysługiwać będą. 


Artykuł 9. 


Uregulowanie wzajemnej ochrony wynalazków, 
marek handlowych i fabryczych, wzorów i modeli, 
nazw | firm obywateli Sion traktat zawierających 
zastrzega się osobnej umowie. 

Aż do czasu, kiedy umowa taka przyjdzie do 
skutku, obowiązywać będą dla wzajemnej ochrony 
tych praw dotychczas miarodajne postanowienia. 
(Umowa z dnia 22. czerwca 1885.) 


Artykuł 10. 


Prawa składowe i przeładowywania towarów 
są na obszarach Stron traktat zawierających niedo- 
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puszezalne i nie wolno — z zastrzeżeniem prze- 
pisów nawigacyjnyjnych i policyjno-sanitarnych, tu- 
dzież przepisów potrzebnych dla zabezpieczenia 
opłat — zmuszać żadnego przewoźnika towarów 
do zatrzymywania się na pewnem miejscu, do wy- 
ładowywania lub przeładowywania. 


Do jazdy po wszystkich naturalnych i sztucz- 
nych drogach wodnych na obszarach Stron traktat 
zawierających należy dopuszczać przewoźników 
okrętów i statki, które do jednej z tychże należa, 
pod tymi samymi warunkami i za temi samemi 
opłatami od okrętu lub ładunku, jak przewoźników 
okrętów i statki własnego krajn. 


Artykuł 11. 


Używanie gościńców i wszelkich innych dróg, 
kanałów, szluz, promów, mostów i przejazdów pod 
mostami, portów i przystani, oznaczeń i oświetleń 
drogi wodnej, służby rotmańskiej, wind i zakładów 
wagowych, składów, urządzeń do ratowania i oca- 
lania towarów okrętowych it. p., b ile zakłady te 
i urządzenia przeznaczone są dla obrotu powszech- 
nego, dozwolone być ma bez względu, czy państwo, 
czy uprawnione osoby prywatne niemi zarządzają, 
obywatelom drugiej traktat zawierającej Strony pod 
tymi samymi warunkami 1 za temi samemi opłatami, 
co krajowcoin. 

Z zastrzeżeniem odmiennych postanowień, do- 
puszezaluyeh со do służby oświetlenia na morzu 
i romańskiej, opłaty pobierane być mogą tylko 
w razie rzeczywistego korzystania z takich zakładów 
lub urządzeń. 

Drogowe od obrotu przecinającego granicę 
kraju na drogach, służących do połączenia obszarów 
Stron traktat zawierających ze sobą lub z zagranicą, 
nie może być w stosunku do długości drogi większe, 
niż od obrotu odbywającego się w obrębie własnych 
obszarów państwowych. 


Go do odprawiania i transportu towarów 
z obszarów jednej Strony na obszary drugiej Slrony 
przechodzących lub przez te ostatnie przewożonych, 
o ile je na obszarach tych przedsiębiorstwa nawi- 
gacyjne rzekami lub kanałami dalej transportują, 
jak i pod względem сеп transportu tych przedsię- 
biorstw, których zaprowadzenie dla pewnych to- 
warów państwo spowodowało, zobowiązują się 
Strony traktat zawierające nie wydawać żadnego 
zarządzenia, któreby towary drugiej Strony tego 
rodzaju ułatwień pozbawiać miało. 


Artykuł 12. 


Tam, gdzie na granicach Stron traktat zawie- 
rających są bezpośrednie połączenia szyn 1 środki 
transportowe przechodzą, uwalniają le strony od 
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deklaracyi, wyładowywania i rewizyi na granicy, 
jakotez od zamknięcia pak towary, które w przepi- 
sowo zamykalnych wozach wchodzą i w tych sa- 
mych wozach idą do miejsca w obrębie państwa, 


w którem się uprawniony do odprawiania urząd 
clowy, względnie podatkowy znajduje, o ile towary 
te przez oddanie spisów ładunkowych i listów prze- 


syłkowych do dowozu są zgłoszone. 
Towary, które w przepisowo zamykalnych wo 


zach kolejowych przez obszary Stron traktat zawie- 
rających wywiezione lub też bez przeładowania do 


obszarów drugiej przewiezione zostały, mają być 
wolne od deklaracyi wyładowywania i rewizyi, tu- 


dzież "ой zamknięcia pak tak w obrębie, jak i na 


granicach, o ile przez oddanie spisów ładunkowych 
i listów przesyłkowych do przewozu są zgłoszone. 

Warunkiem jednak urzeczywistnienia powyż- 
szych postanowień jest, że odnośne administracye 
kolejowe odpowiadają za przybycie w czas wozów 
z nienaruszouem zamknięciem do urzędu odpra- 
wiającego w obrębie państwa, względnie do urzędu 
wychodowego. 

Co do odprawiania celnego we wzajemnym 
obrocie kolejowym obowiązują postanowienia oso- 
bnej pod tym względem umowy. 

O ile jedna ze Stron traktat zawierających 
zawrze z innemi państwami umowę, zawierającą 
pod względem odprawiania celnego dalej idące 
ułatwienia, jak tu podane, w takim razie znajdą 
ułatwienia te — z zastrzeżeniem wzajemności — 
zastosowanie także w obrocie z drugą Stroną. 


Artykuł 13. 


Stronom traktat zawierającym wolno miano- 
wać konsulów generalnych, konsulów i wicekon- 
sulów lub też ajentów konsularnych z siedzibą na 
obszarach drugiej Strony. Zanim jednak urzędnik 
konsularny rozpocząć może czynność jako taki, 
musi być wpierw w zwyczajnej formie przez Stronę, 
na obszarze której jest ustanowiony, uznanym i przy- 
jętym. 

Urzędnicy konsularni każdej ze Stron traktat 
zawierających mają na obszarach drugiej Strony 
doznawać tych wszystkich ułatwień, swobód i nie- 
tykalności, które tamże konsulom tego samego ro- 
dzaju i równego stopnia najbardziej protegowanego 
narodu przyznane zostały lub też dopiero przy- 
znane będą. 

Zgodzono się, że z przyznanego ewentualnie 
konsulom zawodowym uwolnienia od podatków na 
obszarach jednej ze Stron traktat zawierających, 
dla konsulów honorarnych korzystać się nie będzie. 

Każda ze Stron traktat zawierających ma prawo 
podać miejsca, gdzie nie życzy sobie, by byli urzę- 
dnicy konsularni; zastrzeżenie to jednak nie może 
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mieć miejsca wobec którejś ze Stron traktat zawie- 
rających, jeżeli się go do wszystkich innych państw 
równomiernie nie stosuje. 


Artykuł 14. 


Jeżeli pomiędzy Stronami traktat zawierającemi 
powstanie różnica zdań co do interpretacyi lub sto- 
sowanie taryf tego traktatu (załącznik A 1 B) i po- 
stanowień dodatkowych do tych taryf, względnie co 
do wykonywania klauzuli, tyczącej się największych 
ułatwień pod względem rzeczywistego stosowania 
wszystkieh innych obowiązujących taryf traktalo- 
wych, natenczas na żądanie jednej lub drugiej 
Strony winna być ta sporna kwestya załatwioną 
w drodze orzeczenia sądu rozjemczego. 


Sąd rozjemczy składa się dla każdej sprawy 
spornej w ten sposób, Ze każda Strona ustanawia 
z pomiędzy swoich obywateli dwie odpowiednie 
osobistości sędziami rozjemczymi a Strony traktat 
zawierające wybierają obywatela zaprzyjaźnionego 
trzeciego państwa na superarbitra. Strony traktat 
zawierające zasuzegają sobie, że już z góry i na 
pewien oznaczony przeciąg czasu zgodzą się со do 
osoby zamianować się mającego w danym przypadku 
superarbitra. 


W razie potrzeby 1 z zastrzeżeniem osobnego 
porozumienia się, Strony traktat zawierające zala- 
twiać będą w diodze orzeczenia sądu rozjemczego 
także i inne jak w ustępie 1. oznaczone różniee 
zdań co do interpretacyi lub stosowania tego traktatu. 


Artykuł 15. 


Traktat obecny rozciąga się, z zastrzeżeniem 
postanowienia w artykule 1, liczba 2, na księstwo 
Liechtensteinu (po myśli artykułu XXVII., zawartego 
pomiędzy Austro-Węgrami a Liechtensteinem na 
dnin 3. grudnia 1876 związku eelnego i podatko- 
wego), tudzież na kraje, względnie części krajów, 
które z obszarami Stron traktat zawierających są 
obecnie lub będą w przyszłości połączone związkiem 
celnym. 


Artykuł 16. 


Traktat obecny nabiera mocy obowiązującej 

i dniem wymiany ratyfikacji, która najpóźniej dnia 

1. lipca 1906 ma nastąpić i obowiązywać w czasie 
aż do 31. grudnia 1917. 


Każda jednak ze Stron traktat zawierających 
zastrzega sobie prawo wypowiedzenia traktatu na 
dwanaście miesięcy przed dniem 31. grudnia 1915 
z tym skutkiem, że tenże w tym terminie traci moc 
obowiązującą. 
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Gdyby żadna Strona z prawa tego użytku ше 
zrobiła a także na dwanaście miesięcy przed dniem 
31. grudnia 1917 nie oświadczyła. że zamierza za- 
wiesić z dniem tym moe obowiazujaea traktatu, 
ma tenże obowiązywać po dniu 31. grudnia 1917 
aż do upływu roku od dnia, w klérym go jedna lub 
druga ze Stron traktat zawierających wypowie. 


Artykuł 17. 


Traktat obecny zostanie ratyfikowany, a wy- 
miana dokumentów ratyfikacyi nastąpi o ile możności 
jak najprędzej. 


W dowód tego upełnomocnieni traktat obecny 
podpisali i pieczęcie swoje na nim wycisnęli. 


Tak działo się we Wiedniu, w podwéjnem 
wygotowaniu, na dniu 9. marca 1906. 


Gołuchowski włr. 


du Martheray wir. 
А. Künzli wir. 
Alfred Frey wir. 
Ernst Laur wtr. 
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r + 
Załącznik A. 
(Cła przy dowozie do Szwajcaryi.) 
Numer 
szwajcarskiej Nazwa przedmiotów Jedność | Stopa celna 
taryfy clowej 
| 
| 
we frankach 
3 OWIES" aA. o at bow JF а и сла... e WELOO eg —' 80 
4 Jęczmień ЕИ Шы ы S sss СЕ mn 7 —:80 
15 ы ы т оо Ae UR № dial E saa di e ac a: 3 —80 
Owoce i jadalne jagody, świeże: 
28 bez opakowania łub w workach сы. Б . . MT T. — bez oplaty 
94 w innem opakowaniu: 
а РА о бюро E. оо ROUES 1:-- 
РА бо ANM Ж... ОЕ da WAB = bez opłaty 
Owoce i jadalne jagody suszone lub wyschnięle: 
25 2 pestkami (owoce pestkowe) . . «e . à — «. « «6 - + 9 3: 
96 PARE (дуул седо) 6 р 2 999 5 O ALONE Olo a я 5— 
31 Winogrona, świeże, stołowe: 
a) w opłaconych sztukach pocztowych az do 5 kg wagi brutto . . — bez oplaty 
b) w małych pakietach lub koszach, co najwięcej 5 kg wagi, w tych 
opakowaniach także całymi wozami wprowadzane . . . . . . 100 £g 9:50 
c) не P X И А ОНЕ 7 5— 
Uwaga do Nr. 31. Winogrona stołowe — hy mogły być do do- 
wozu do Szwajcaryi dopuszczone — muszą być obrane z liści 
i drzewa winnej macicy i zapakowane w dobrze zamkniętych, 
dających się jednak przytem łatwo zbadać pudłach, skrzyniach 
lub koszach. Waga napełnionego pudla, kosza lub napełnionej 
skrzyni nie śmie przekraczać 10 kg. 
40 Jarzyny, świeże NE. ЕЕЕ. bou acoso. OM SC ыс ы = bez opiaty 
41 Jarzyny, konserwowane ; suche, otwarte ............ 100 kg 5— 
45 Kartene mm OE ZE: "T — bez oplaty 
58 Ghmiel* с. э vm o эшш > 1:— 


Uwaga do Nr. 53. Cluniel w szczelnie zamkniętych cylindrach 
metalowych wprowadzać można bez urzędowo-celnej rewizyi 
po stopie celnej w kwocie 1 franka od 100 kg pod nasiępują- 
cymi warunkami: 

1. posyłkom towarzyszyć musi poświadczenie wystawione przez 
urząd clowy lub podatkowy, zawierające potwierdzenie, że 
zawartość cyłindrów rzeczywiście stanowi chmiel; 

9. dotyczący urząd ma cylindry olowiem zalać względnie przy 
przesyłkach ładunków całymi wagonami kolejowymi te 
ostatnie zamknięciem celnem zaopatrzyć. 

Jeżeli warunki te nie są dopełnione, w takim razie wolno na 
szwajcarskiej stronie, celem urzędowo-celnego skonstatowania 
zawartości, otworzyć według wolnego wyboru jedną puszkę 
z każdej z tem oznaczeniem wchodzącej przesyłki. W razie nie- 
pozwolenia na rewizyę, następuje oclenie po najwyższej stopie 
celnej. 
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=" 
Numer 
szwajcarskiej Nazwa przedmiotów Jedność | Stopa celna 
taryfy cłowej 
we frankach 
Przy dowozie chmielu w puszkach, które opatrzone są z boku 
otworem о mniej więcej 6 do 7 ст średnicy, nie należy celem 
przedsiebrania rewizyi otwierać puszkę z góry, względnie całą 
nakrywkę zdejmować, lecz rewidować zapomocą bocznego 
otworu, który daje się łatwo napowrót mosiężną kapsla zamknąć. 
W dotyezącym liście przewozowym należy osobno uwi- 
docznić numer puszki z chmielem, która w urzędzie celnym 
była otwierana. 
Ponownego zamknięcia puszki należy dokonać z jak naj- 
większą starannością. 
Cukier: 
68 cukier surowy i kryształowy; cukier tłuczony (pile); cukier gronuwy 
(skrohioty) wałonmiejstalcj EMT 100 kg 1:50 
69 w głowach, płytach, bryluch, itd.; odpadki cukru rafinowanego . 3 9:— 
z 76 Mięso, z świeżo zabitych zwierząt (z wyjątkiem cielęciny) n ИО 
211 a) szynki mE A ЖИР үсе e. em EMEN k. Я 14— 
80 Kielbasy (chareuterie) wszelkiego rodzaju: 
a) salami, salamini, mortadella, zamponi i cotechini . 5 15:— 
"| о ms os z DER 
51 Mzięzyźnagdzikie ptactwo Me E 3 10 — 
83 Dt yd. e E 4— 
84 Tem ZADU Tw M ro RTT RET TS NE. э. e o 4 — 
86 Jaja sd a A tom v Кораб ола. ж: 4 1 — 
z 93 GMAO уто Д Un. Жз, Е ac. E Е T— 
114 Piwo i wyciag slodowy, w beczkach: 
a) o9 М zawartości i poniżej . . . . . 4 4— 
Р) Зак салтат ос в р ER PD Soc д 5— 
z 117 Wino i moszez winny, w beczkach: 
a) wino naturalne do 15? alkoholu 1 moszez winny . . . . . + Е &— 
Uwagi do Nr. 117. — 1. Od nowego wina dozwolone jest potra- 
cenie 6 procent, to znaczy 100 kg nowego wina liezy się tylko 
jako 94 kg, jeżeli kazdorazowy dowóz odbywa się w czasie aż 
do dnia 31. grudnia i tego dnia roku winobrania w beczkach nie- 
szpontowanych lub też opatrzonych szponiami do przewiewu, 
względnie w rezerwoarach wozowych. 
9. Wina naturalne, nawet jeżeli są lekko zaprawione alkoholem 
a cała ich zawartość alkoholu nie wynosi więcej jak 15 stopni 
objętości, podlegają tylko stopie celnej w kwocie 8 franków 
(w beczkach) lub też clu wymierzonemu za wina butelkowe 
z krajów najbardziej protegowanych. Wina naturalne zawiera- 
jące w sobie więcej jak 15? alkoholu. podlegają oprócz stopy 
celnej w kwocie 8 franków (w beczkach), względnie oprócz cla 
od wina w butelkach, za każdy stopień alkoholu, przekraczający 
powyższe granice zawartości, należytości monopolowej 80 rap 
i dodatkowi do cła w wysokości 20 rap za cetnar metryczny. 
(Polnisch.) 172 
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Numer 
szwajcarskiej Nazwa przedmiotów Jedność | Stopa celna 
taryfy cłowej 
we frankach 
8. Szwajcarskie urzędy celne uznawać będą świadectwa analiz 
dla win naturalnych austryackich i węgierskich, przeznaczo- 
nych do dowozu do Szwajcaryi, wydane przez zaklady c.k. austry- 
ackiego i król. węgierskiego rządu, których spis administracye 
Stron traktat zawierających podadzą. 
Postanowienie to nie ogranicza jednak żadną miarą prawa 
przedsiębrania w Szwajcaryi sprawdzenia analizy win importo- 
wanych. 
Wino i moszez winny, we flaszkach, itp.: 
119 Мпа ата тен о rx 100 kg 25 — 
139 Кошер тере „AFR OR M A= sztuk 10:— 
136 VOLS о о сок. сор ua. o 32.— 
z 187 b) Byki na rzeź, z zebaui mlecznymi . . . . . . . . 3 30:— 
138 Krowy 5 30:— 
139 Bydło rogale, z szuflowatymi rogami . . . . 1 30:— 
Jałownik: 
140 Geleta do uo EMT wasi ЗИН wa я 10-— 
ә 
141 Cieleta tuczne powyżej 60 kg wagi. . . . B 15— 
142 nny 21. od о с ое oe Sen EE: ZE х 20-— 
Świnie: 
143 ponad 60 kg wagi. . . ” 10:72 
z 144 a) 60 Кудо 60 ду WEG па тте o ała o Sene ac x 10:— 
145 Owce SR. р. OSOCZA w. Я —:50 
147 Ule pszezelne, pelne. 8 SE TT = — 40 
Uwaga do Nr. 147. Pełne ule pszczelne 5 kg SN 1 роле], 
tudzież takież w oryginalnych skrzynkach (tak zwanych rucho- 
mych glach) po 19 kg brutto i poniżej dopuszcza się jeszcze 
podług Nr. 147; ewentualna nadwyżka wagi podpada jako 
miód pod Nr. 71 taryfy. 
149 Peenorzenjelita podpuszcza ор оо обе A ZE — bez oplaty 
2 155 a) Pierze do pościeli, surowe nie czyszczone w balach hydraulicznie 
ściśniętych lub też w innych balach wagi 100 kg i więcej. . . .| 100 kg 1— 
156 Puch: 
а) surowy, nieczyszczony w balach hydraulicznie m а lub 
w innych balach wagi 100 kg i więcej. . . . . . . . "Ww ` ip 
b). ezyszczony NA e а а 3 3 " ID 
Skóry i blamy, surowe, solone lub niesolone, wysuszone: 
179 Skóry < + L Ain, ge Lom > PE е р —'80 
178 Blamy з. (EC moet TE 5 —80 
do 184 Uwaga. Tu należy także skóra świńska. 
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Numer 
szwajcarskiej 
taryfy clowej 


137 


do 188 


189 


203 
204 
225 


229 
230 


231 
232 


z 259—264 


289 


Nazwa przedmiotów Jedność 


Przysposobione części składowe towarów skórzanych, z wyjątkiem 
Elte JE SSA EA O dac c 10050 


Uwaga. Tu należą gotowe towary skórzane z opatrzeniem wszel- 
kiego rodzaju, o ile skóra główną część składową przedmiolu 
stanowi. 


Gotowe części składowe towarów skórzanych dla siodlarstwa, nie 
montowane, nie składane, jak: klapy (kapturki na oczy), pod-- 


ogonia, paski wszelkiego rodzaju do uprzęży na konie itp. . . z 
[азе талуу EOTHCZYDY dawn saa p в 9 — 
Rzepak olejny, oliwki, ziarna z włoskich orzechów © . . .... — 
Kora tir, ku, РЕ По боевое hoe р — 


Budulec i drzewo użytkowe, surowe: 
ZEN Meel tel, е Roa o NASZ ma ЕЕ, 


drzewo В 94 7-9 22.2 2-7 9 1757 7 x E 
Budulee i drzewo użytkowe siekierą obciosane (grubo): 
drzewo liściaste . . . š AE ecc les wua v. . а 


drzewo iglaste Ma 9 € ыл. т. РТИ РРР Е С 3 


Budulec i drzewo użytkowe, w kierunku podluznym piłą rznięte 
lub tupane także gotowe obciosane: 


progi: 
Чероус < XE fé M 2000 at Z 
inne ЕЕЕ s. 4 p, & 


inne drzewo wszelkiego rodzaju: 


dębowe olo Wo e". d Ee EE £ 
re СУ ЗЕЕ + © 4 A Baa a 006 6 6 азы 4 ^ 
CAS ONE PO x m S 


Drzewo beczkowe, łupane . 


Uwaga do Nr. 239. Tu należy także drzewo beczkowe pilą 
rznięte. 


Budulec i drzewo użytkowe, złożone i przysposobione . . . . . . .| 100 kg 


Gotowe części podłogi wszelkiego rodzaju do parkietów: 


nie;żaklejonec a ASA Maca: AGO у >. xe CHE " 
Z2aklejone "e з а е e cb CHER NC М 
Pudełka drewniane na zapałki, także papierem аша 1 е 
do pocierania opatrzone. . . . . . . zas ЖЕ ah š 
Piasty (do kół), dragi drabinowe i dzwona do kół, nie ui^ tylko 
pusmznisteMubihpaneds ML Lu LL 4 
Meble do siedzenia z giętego drzewa bukowego . . . . . . . . . 5 


Materyały włókniste do wyrobu papieru: 


drogą mechaniczną sporządzone (z toczonego drzewa, mąka z drzewa), 
wilgotne lub suche ; pólmiazga z łachmanów . . . . . . . . 9 


Stopa celna 


we frankacli 


30: — 


30:— 
bez oplaty 
bez oplaty 
bez oplaty 


—`15 


—'15 


—:90 
—-90 


hez opłaty 


e 
| 


15: — 


fli 


E gege 
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Numer 
szwajcarskiej Nazwa przedmiotów Jedność | Stopa celna 
taryty ełowej 
we frankach 
Materyaly włókniste (ciąg d.): 
drogą chemiczną sporządzone (celluloza, materyal słomiany, alfa itp.), 
wiłgotny lub suchy: 
290 äerd tege. © № бою о ko A 100 kg `75 
291 bielonew O NEL. ас CZ A я 2:25 
292 Tektura, szara, tudzież tektura z drzewa, słomy i skóry, itp . . . . 5 4: — 
Uwaga. Tektura o mniejszej powierzchni jak 0'5 m? należy do 
Nr. 330. 
Papiery i kartony: 
z 306 d) z jednej slrony strychowane, nie w deseń; na obydwu stronach 
strychowane lub strychowawym papierem powleczone: faldowane, 
dziurawione; papier gumowany ; papier na światło nie wrażliwy p 15: — 
e) z deseniem wyciskanym lub wybijanym (szagrynowane, morowe, 
пөй апе р: ж» ЕЕ > 10: — 
325 Fotografie, w ramki oprawione . . . . . + а 65: — 
327 Obrazy ИО, ИЯ, ооо à à oo Ą 65: — 
377 Płótno introligatorskie: 
w, gladkicz. ue a AEON о «азо Roe д 30: — 
b) w deseń (szagrynowane, inorowe, wyciskane itp.) . . . . . . . > 15° — 
Tkaniny z lnu, konopi, juty, ramii itp.: 
surowe, na 5 mm kwadratowych zawierające: 
poniżej 9 nitek: 
405 2 ir ВИЕ wem S SESS OM S Lo » 1:50 
406 ПИ on ET. .— 21... A. BRO. JE А 6:— 
407 od Опе МКМ те 5 10:— 
408 od 13 do 20 nitek włącznie . . . . . . . . A 35.— 
409 odit do ao nitek У © 6 a ode BE BOO Ы 50: - 
410 У ак оро ше o fer À WE A 55: — 
Dodatek do cła 
surowych tkanin: 
411 a) gotowane, w ługu wymoczone (prane), kremowane, bielone . 300], 
b) impregnovane . . . 10% 
412 Parione sdrukonane te р Ро FZ: 950], 
413 pstro tkane . . . . 250/0 


Uwaga do Nrów 409/413. Tu należą także adamaszek; plusz; 
story bez szytej roboty: chusteczki, odznaczone, bez haftów. 


Uwagi do Nrów 405/418. 

1. Przy wymierzaniu opłaty celnej od tkanin, które mają na- 
przemian miejsca gęsto tkane obok miejse rzadko tkanych, 
miarodajną jest przeciętna ilość nitek; tę otrzymuje się licząc 
nitki osnowy і wątku pomiędzy każdymi dwoma punktami we 
wzorze tkaniny regularnie się powtarzającymi, przeliezajae liczby 
tych nitek w stosunku szerokości wzoru do 5 mm a w końcu 
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Numer 
szwajcarskiej Nazwa przedmiotów Jedność | Stopa celna 
taryfy clowej 
we frankach 
zdiczając wyniki dla osnowy i wątku. Przy tkaninach z podwój- 
nemi nt kam? lub nićmi należy liczyć pojedyncze nitki. Nadwyżki 
z ułamków pozostają przy stwierdzaniu ogólnego wyniku prze- 
liczenia hez uwzględnienia. 
9. Odznaczone, ale nie obrebione i nie haftowane lniane 
chusteczki należą zależnie od jakości ich do Nrów 406 do 413. 
Kapy (na łóżka i stoły itp.), odznaczone: 
417 bez roboty szytej luh pasamoniczej, także z wolnemi lub tylko wiąza- 
шеп ща ади tkatuj Кы FARRA LE ME 100 kg 10: — 
Uwaga. Od kap z nawiązanemi lub wwiązanemi tylko frendzlami 
należy wymierzać nałeżytość celną podług tego numeru. 
418 2 robota pisamomęza lulii szyb 42 5С $ 85° — 
Uwaga. Z kapami, przy których robota szyta ogranicza się tylko 
na szylym rąbku lub też jedynie na samym zagicciu, służącem 
do ochrony brzegów, należy postępować tak, jak z kapami bez 
szytej roboty. 
Uwaga do Nrów. 417/418. Lniana bielizna do pościeli, stołowa 
i kuchenna podlega, zależnie od jakości jej, Nrom 417 lub 418. 
455 wena сцгома, plókama, barwiona. a wawa — bez opłaty 
Towary pilśniowe bez szytej roboty: 
490 Nieuksztaltowaua pilśń wlosienna . . =. 1 1 1 — 100 Ху 55: — 
491 Nieukształtowana рїїйй wełulaua 2... . 5 ml в 30: — 
505 Plecionki (galony) ze słomy. Irzciny. łyka. witwiny, wiorów Ир.: 
ОЕ o. NAPA. ео Е Е bez opłaty 
Пе Е ux. axle d £3 MM Bd do: 100 kg CN 
Bielizna: 
z bawełny. z lnianego płótna, ramii itd.; 
580 ОБС 66 е р оо gm ms vs cs 3 90: — 
531 Kolnierzyki do koszul, przody do koszul, pólkoszulki, mauszely, itp. = 50-— 
шла bielizna, z wyjątkiem towarów dzianych i pończoszkowych: 
532 2 рамен ии ссо płótna ramki paw кии e. T 90-— 
584 Opony do wozów . . . . Da m - 40:— 
587 Kamienie brukowe. przysposobione . « « « . « « + 4 . . . . e — ‘05 
609 Kmieniegmtnskieh""""WNER | wawawa 3 — ‘50 
680 Porcelana wszelkiego rodzaju: 
a) miseczki do odparowania płynów, miseczki do rozcierania w nich, 
miary acma nieruchome d. "=" И T à 8° — 
Um 0499 n AO at. eet PK 3 16: — 
683 Szkło surowe (szkło lane) jak szkło dachowe i cegły szklane, plyty | 
posadzkowe 1 ścienne ze szkła. tak zwane szkło dyamentowe, | 
barwy naturalnej, gładkie lub w.dese а +. - 5 5'— 


930 
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Numer 
szwajcarskiej 
taryfy cłowej 


817 


833 


do 833/834 


do 849 


851 


z 857 
z 858 
890 


909 
966 


Nazwa przedmiotów 


Szkło dęte i towary szklane wszelkiego rodzaju: 


szlifowane, grawirowane, barwione, pozłacane itp., także w połą- 

czeniu 2 innymi maleryałami, 2 wyjątkiem szlachetnych metali: 
CHINESE qo cx nrw © 

Uwaga do Nr. 694. Tu należą towary szklane z pojedynczemi 
częściami składowemi z nieszlachetnych, lakze pozłacanych lub 
posrebrzanych metali, jak n. p. oprawy, rainy, osady itp., przez 
co oclenie takich towarów szklanych, jako towary z nieszla- 
chetnych metali jest wykluczone. Wyjątek od tego stanowią 
szyby Średniowieczne z oprawą metalową Nr. 700a, tudzież 
obrazy na szkle w t. p. oprawach Nr. 701b. 


Uwaga. Do tego numeru należy także drut z lanej stali do 
fabrykacyi lin drucianych, poniżej 2 mm grubości a o więcej 
jak 200 #9 na milimetr kwadratowy wytrzymałości, za złożeniem 
dowodu użycia. 


Kosy, sierpy, widły 


Uwaga do Nr. 751. Do tego numeru należą także bronzowane, 
polerowane, niklowane lub w inny jaki sposób wygładzone lub 
ozdobione kosy i sierpy. 


Patelnie szlifowane lub cyną powleczone 


Uwaga. Tu nałeżą także brytwanny. 


Miedż, czysta lub mieszana: 
Chen, ЕО, twardy ut ENT a = 


Uwaga. Tu należą także rondle miedziane i mosiężne; misy mie- 
dziane, surowe, wybite, na patelnie i kotły; tafle miedziane; 
miseczki z miedzi lub mosiądzu do wag. 


Towary z miedzi i aliaży miedzi, na innem miejscu ogólnej taryfy nie 
wymienione: 
surowe, ше odłoczone . . . . . . 


Uwaga do Nr. 889. Tu należą także przysposobione patelnie, 
spody do garnków do prania itp. 

Uwaga. Przy towarach, które dla przeszkodzenia oksydacyi, 
powleczone są bezbarwnym pokostem. powłoki tej nie uwzglę- 
dnia się. 

Uwaga. Tu należą także niklowane, mosigdzei, miedzią powle 
czone lub inną jaką powłoką z nieszlachetnych metali opatrzone 
tudzież lakierowane blachy cynkowe. 


Towary cynkowe, surowe lub gruntowane . . . . . . « . . . . 
Kapsle flaszkowe z ołowiu, супа platerowane, lub też z ołowiu mie- 
szanego z cyną, także z wyciskanemi oznaczeniami firm itp.: 
surowe . а: * ИТ ЕК 
polerowane, malowane, pokostowane. lakierowane itp. . 


Maszyny dla Фата i innych przemysłów graficznych; maszyny 
О ae Kee, „FA. бо во р оо K ЖЕ JE 

Sanie, inne. 

Materyały surowe, roślinne i zwierzęce, do użytku aplekarskiego, јак: 
jagody, liście, kwiaty, owoce, łupiny z owoców, gałązki, zioła, 
kory, nasiona, korzenie itp., na iunem miejscu ogólnej taryfy 
nie wymienione i do oddziału B nie należące, całe, w stanie 
mieprzerobionym o Фа оо о о бо обо e боб 


Jedność 


Stopa celna 


LLL с —————— 


we frankach 


30: — 


Część LXXI. — 156. Traktat haudlowy z Szwajcarya z dnia 9. marca 1906. 


921 


Numer 
szwajcarskiej 
stopy cłowej 


1051 


1053 
1054 
1055 
1058 


z 1059 
z 1065 


1080 


do 1145 


do 1146 


1154 


do 1159 


Nazwa przedmiotów 


Naturalna i sztuczna woda mineralna 


Sole zródlane 1 kąpielowe, ekstrakty Моше, 7 oznaczeniem lub bez 
oznaczenia skutku ich użycia, dla drobnej sprzedaży Tag 
sobione lub w gotowych wymierzonych dozach . ms : 


Kwas octowy, surowy i oczyszczony, o zapachu spalenizny; kwas 
mleczny; spirytus drzewny, nie a qa aceton, metylelyl- 
keton, zasady pirydynowe . T" E Рр. 


Formaldehyd, aldehyd: denaturowany . . . 
Tanina (kwas garbarski), kwas galasowy itp.. . . . . . . + + 
Wyciągi materyałów garbarskieh, płynne i stałe . . 


Potaz: podwinian kwaśny (oczyszezona winnokamienna sól, cremor 
tartari), winian neutralny; kamień winny (antymonoksalat) 


Alkohol metylowy (chemicznie czysty spirytus drzewny) . 
OJBERZYNONIEN NN "JE. ETT VO s 


Krochmal wszelkiego rodzaju: 
surowy, za złożeniem dowodn użycia do celów przemysłowych: 


Mąka kartoflana, z sago, z tapioki; krochmal kartofiany, z sago, 
2 tapioki SETZ Же Е à 


а) KrochmalimgZowye se Ma. es 


b) Krochmal kukurudziany i pszeniczny, itd. 


surowy, do innych jak przemysłowych celów: 
a) mąka kartoflana, krochmal kartoflany, krochmal ryżowy 
b, inne . 


Uwagi. 1. Tu należą towary szklane w połączeniu z nieszla- 
chętnymi metalami, także pozłacane lub posrebrzane, o ile sto- 
sownie do swej jakości do Nr. 694 nie należą, dalej narzędzia 
i sprzęty metalowe, tudzież towary galanteryjne wszelkiego ro- 
dzaju, z wyjątkiem należących do numeru 1144 i podpadają- 
cych pod Nr. 1146 fałszywych klejnotów, także całkiem lub 
częściowo z pozłacanych lub posrebrzanych, nieszlachetnych 
metali. Następnie należą tu towary ze szkła, eliny, eeluloidu, 
galalitu itp. zwyczajnych materyałów. nawet jeżeli są naślado- 
waniami materyałów wymienionych w Nr. 1144. 

9. Grzebienie i guziki wszelkiego rodzaju poddaje się ocleniu 
jako towary kramarskie tego numeru, nawet jeżeli są z prawdzi: 
wego lub naśladowanego szyldkretu, względnie perłowej macicy 
wyrobione. 

Uwaga. Tu należą takze fałszywe klejnoty w połączeniu z jedwa- 
biem, koronkami, sztucznymi kwiatami lub naśladowaniami 
achatu, alabastru, pianki morskiej, kryształu górskiego, hur- 
sztynu, kości słoniowej, dżetu, ławy, szyłdkretu i perłowej 
macicy. 


Istotne części skladowe robót siodlarskich i przedmiotów do podróży, 
jak strzemiona, wędzidła, zamki do kufrów; dalej okucia do 
powozów z nieszlachelnych metali, jak i klamki do drzwi, 
zamki do drzwi, listwy, szarniry drągów do zamykania służą- 
cych, bieguny do okien, więzadła kotwiczne, pun mecha- 
nizmy dźwigniowe itp. VY . dico 


Uwaga. Tu należą także kalamarze, wycieracze do piór i inne 
przyrządy do pisania z nieszlachetnych, także pozłacanych lub 
posrebrzanych metali. 


Jedność 


100 ky 


LI 


100 ky 


Stopa celna 


we frankach 
1:50 


90 


° 
| 


bez opłaty 
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rj KIE 
Załącznik B. 
(Cła przy dowozie na austryacko-węgierski obszar celny.) 
Nunier 
austryacko- f р 
EE N Nazwa przedmiotów Jedność | Stopa celna 
taryfy clowej 
| w koronach 
z 87 a—c) | Jabłka, gruszki i pigwy, uieopakowane . — bez opłaty 
Jablka, gruszki pigwy, tylko w workach: 
a) co najmniej 50 kg wagi brutto: 
od dnia 1. września do dnia 30. listopada = bez opłaty 
od dnia 1. grudnia do dnia 81. sierpnia . 100 kg 2:— 
8) mniej jak 50 kg wagi brutto . 3 | p 
Sliwki domowe: 
od dnia 1. września do dnia 30. listopada = bez opłaty 
od dnia 1. grudnia do dnia 81. sierpnia 100 kg 2-40 
Uwaga. Jabłka, gruszki i pigwy, świeże, uważa się jako nicopa- 
kowane, względnie jako lużne w workach, jeżeli bez opakowa- | 
nia lub w workach o со najmniej 50 kgivagi brutto nadchodzą | 
wozami, które opatrzone są nie więcej, jak 8 przedziałami. 
e Przedzialy wozowe mogą być słomą obłożone lub nakryte, 
względnie papierem lub słomą wyścielone i mogą być także 
za pomocą warstw ze słomy utworzone. 
65 Krowy. . sztuka 30:— 
66 Jalownik. . ^ 18:— 
Uwaga. Pod jalownikiem rozumie się bydło rogale, które straciło 
już dwa zęby mleczne na samym przodzie a stałych zewnetrz- | 
nych zęhów środkowych (mianowicie trzeciej pary ośmiu zębów 
przednich [siekaezów]) jeszcze nie posiada. Bydlo rogate, które 
widocznie jest cieme łub już się ocielilo, uważa się bez względu 
na wiek jako krowy. Ë 
67 Cielęta Н | Е. 
Uwaga. Pod cielętami rozumie się wszelkie młode bydlo rogate, 
któremu dwa na samym przodzie, w środku na dolnej szczęce 
znajdujące się zęby mleczne (słupki mleczne) jeszcze nie wy- 
padły. które zatem jeszcze wszystkie osiem zębów mlecznych 
posiada. Cieleta różnią sie od jałownika tem, że u ostatniego już 
przynajmniej przednie dwa zęby mleczne wypadły. 
z 68 Kozy š 2:50 
78 Mleko i śmietana, świeże . = bez opłaty 
84 Włosy wszelkiego rodzaju, surowe lub przysposobione (i to czesane, 
warzone, barwione lub bejcowane. także w łoki ułożone); szczeć = bez oplaty 
z [14 Towary z ciasta cukrowane . 100 kg 35 — 


——————— —- 
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Numer 
austryacko- : 
wegierskiej Nazwa przedmiotów Jedność | Stopa celna 
taryfy clowej 
w koronach # 
119 Ser: 
z a) ser sbrinz (spalen, dający się trzeć) w kręgacli kształtu koła młyń- 
skiego, gdy waga sztuki wynosi 18 do 25 kg, średnica 45 do 
GE LES TES Les nt Su E 100 kg 12:— 
20) inny: 
ser twardy w kręgach, kształtu koła młyńskiego, wagi od sztuki: 
Дао dOregiwytączniea jo SZ Jine S, š 14: — 
BSO kg 1 więcej УТЕ д 12:— 
z 127 Czekolada i czekolada na mleku, w stanie stałym lub płynnym; wy- 
roby z czekolady i czekolady na mleku wszelkiego rodzaju S 125: — 
z 127 Czekolada na mleku płynna, także w szczelnie zamkniętych naezy- 
niach, zawierająca nie więcej jak 10 procent kakao W: А 95:— 
z 181 Mleko i śmietana, sterylizowane, w szezelnie zamkniętych naczyniach = bez opłaty 
Uwaga. Naczynia, w których sterylizowane mleko i śmictana 
wchodzą, są także wolne od cła, pod warunkiem, że w przeciągu 
sześciu miesięcy napowrót wywiezione zostaną. 
z 181 Mleko zgęszczone (kondensowane) lub wysuszone, bez domieszki 
cukru, w szczelnie zamkniętych naczyniach ; 100 kg 10: — 
z 132 Mleko w brylach, wagi co najmniej 10 £g, takze z domieszka cukru . » 35: — 
Uwaga. Masła kakaowego lub innych substancyi, któremi dla 
ochrony powleczone są bryły, przy wymierzaniu należytości 
celnej nie uwzględnia się. 
z 131/132 | Mączka dziecięca z domieszką lub bez domieszki cukru . 5 48: — 
2 131/132 | Przyprawy do zup i potraw, płynne, w A > wagi y jak 
50 kg (maggi i podobne fabryczne wyroby) . dE ЭИ. А SU 
z 131/132 Fabryczne wyroby zup wszelkiego rodzaju, także mięsne zupy 
w stanie stałym, rodzaju wyrobów maggi jamy . , 80. — 
Uwaga do N-rów. 114, 197 1 131/182. Od towarów powyżej pod 
N-ami 114, 127 i 131/132 wymienionych, z użyciem cukru spo- 
rządzonych, nie będzie się pobierać z tytułu zawartości tegoż 
cukru dodatku do ustalonych po myśli traktatu stóp celnych, jak 
długo traktat obowiązuje. 
z 162 Wyciąg z dębianek i sumaku, czysty, z innymi materyałami niezmie- 
szanyapiynny w dE T D EE tp r P. . „© n 3:60 
z 168 Wyciągi barwikowe, naturalne, osobno nie wymienione, płynne, także ^ 
do uzytku w drukarniach i farbiarniach tkackich przysposobione ` 4:25 
Uwaga. Nieznaczne domieszki środka do bajcowania pozostają 
przy taryfowaniu hez uwzględnienia. | 
| 
(Polnisch.) 173 
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Numer 
austryacko- Nazwa przedmiotów Jedność | Stopa сеша 
węgierskiej 
taryly cłowej 
w koronach 
169 ПО В w 100 ӯ 2:50 
z 188 Przędza bawełniana, pojedyncza, surowa: 
b) powyżej Nr. 12 do Nr. 99 num. ang. . . . . -. 3 19:-— 
c) = Nr 29 БО. B "Cw rdum b 33: — 
d) š WIG уы T0 = - те 5 38: — 
e) š О m INP UP ум А T Quis и. А 43: — 
- | aiz DI led TE " once os do 5 == 
Омо о О > 98:— 
» Nr. 110 num. ang. = bez oplaty 
Uwagi. 1. Bawełniana przędza tkacka na póljedwabne tkaniny, 
pojedyncza, surowa w formacie pinkops, na krótkich lub na 
otwartych hilzach, nie dłuższych jak 13 em а nie grubszych 
jak 99 mm, na mocy pozwolenia na piśmię, pod warunkami 
i kontrolą, które drogą osobnego rozporządzenia się przepisze: 
x c. powyżej Nr. 29 do Nr. 50 num. ang. . 100 kg 28:— 
cult КОА ОШ ENT "01 ++ ^ 7 28: — 
2. Pojedyneza, surowa przędza bawelniana do wyrobu tinlów, 
firanek i koronek. na mocy pozwolenia na piśmie pod warnn- 
sami i kontrolą, które drogą osobnego rozporządzenia się prze- 
pisze: 
zc. powyżej Nr. 29 do Nr. 50 num. ang. . . . . . o W- 
EU s №. 50, МЕСО Е E x 95: — 
не Nia Nr. SOM y WAL SES Pte x” 33: — 
- Ne S0 № O0 " © 95: — 
Wspomnianą w uwagach 1 i 2 pojedynczą przędzę hawek 
niang sprowadzać można także w stanie bielonym i w takim 
razie uiszcza się do powyższych stóp celnych jeszcze dodatek 
podług Nr. 187 а) w kwocie 8 К za 100 kg. 
z 184 Przędza bawełniana, podwójna, surowa: 
e) powyżej Nr. 70 do Nr. 110 num. ang. . . . . . . š ОВ: 
À Nr. 110 num. ang. — bez oplaty 
Uwaga. Podwójna, surowa przędza bawełniana do póljedwab- 
nych tkanin, następnie do wyrobu tiułów, firauek i koronek, 
na mocy pozwolenia pod warunkami i kontrolą, które droga 
osobnego rozporządzenia się przepisze: 
7 с) powyżej Nr.+294de'Nr4 Mu „M Thi 0352 a 100. ky 28: — 
"ppm Nr. 50 „AN GONE «za 4 3 35:— 
do 185 d Uwaga. Przędza bawelniana, z trzech lub więcej nitek skręcona. 
powyżej Nr. 60 nam. ang., do haftowania (nitki do haftów), na 
mocy pozwolenia na piśmie pod warunkami i kontrolą, które 
drogą osobnego rozporządzenia się przepisze . . . . J EN 


Чо 183/186 
do 188 


Uwaga. Z parzona przędzą bawełniana postępuje się jak z surową. 


Uwaga. Jako do drobnej sprzedaży przysposobioną poddaje się 
ocieniu: 

a) przędzę w rozmaitych małych zwitkach, to jest na tektur- 

kach, krążkach, kółkach, cewkach tekturowych, zwitkach 

w formie gwiazdy it. p. przędzę sortowaną lub zapako- 

waną w kartonach albo też papierze zbytkowym (lacznie 

z wagą tych opakowań), przedze w zwitkach (drobnych 
motkach) i w kłębkach; 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy cłowej 


do I91 a) 


do 192 


z 192 


z 194 


do 195 a) 1 


MOV 


Nazwa przedmiotów Jedność 


Leen 


0) przędzę w motach, których pasma pooddzielane są nil- 
kami w ѕроѕор, więcej jak to dla samych celów tkackich 
jest potrzebne (nitki ma krzyż wolno przebiegają, części 
motów mocno nie ściskają i oddzielają je za pomocą wę: 
złów) mianowicie tak, że przez rozerwanie na miejscach 
nadpoczęcia, mol rozpada się na male. oddzielnie dające 
się użyć pasma; przy przędzy żelaznej w molach oddzie- 
lenie w sposób, dla samych celów tkackich zbyteczny, 
nie daje teni samem jeszcze powodn do oclenia podług 
Nr. 188. 

Urzędy clowe jednak, wyposażone w przywileje głów- 
nego urzędn clowego, mają prawo poddawać ocleniu we- 
dług dalszej jakości adjustawaną przędzę, która dowodnie 
tylko do celów fubrycznych (jak do wyrobów pasamoni- 
czych, obwijania kablow i t. p.) będzie użyta, tylko w tym 
razie, jezeli strona na deklaracyi towarów pisemnie 
oświadczy, że zgadza się, hy urząd skarbowy od czas 
czasu w samym jej zakładzie fabrycznym rzeczy 
przerabianie fabryczne przędzy kontrolował. 


Uwaga. Przednia tkanina bawelniana, surowa, bez deseniu, także 
wypłukana, pod hafty. na mocy pozwolenia, pod warunkami 
i kontrołą, które drogą osobnego rozporządzenia się przepisze . 100 kg 
Uwaga. Bardzo przednia tkanina bawelniana, surowa, bez deseniu. 
także płukana, pod hafty, na mocy pozwolenia pod warunkami 
i kontrolą, które drogą osobnego rozporzadzenia się przepisze . 


Tkaniny o sztychu płaskim, wszelkiego rodzaju - . . « . . . . . 


" 


Uwaga. Tu należą wszelkie tkaniny o sztychu płaskim 
(także barwione, drukowane lub pstro (Капе, bez względn na 
rodzaj i przedniość uzylej do ich sporządzenia przędzy), sa to 
tkaniny przetykane (haft tkacki) z podobnymi do haftów wzo- 
rami, przy których nitki wątku figur w obrębie granie tych 
wrobionych figur na jednej stronie przynajmniej zupelnie a na 
drugiej po części wolno leżą. Od haftów różnią się tem, że przy 
nich nitka figure tworząca przy powtarzaniu się deseniu do- 
kładnie zawsze obejmuje te same nitki tła tkaninowego i jest 
w rodzaju tkaniny zwiazana, czego przy haflach niema. Przy 
tych tkaninach о sztychu płaskim, których tło sporzudzone jest 
z przędzy Nr. 100 num. ang. i poniżej, można należytość celną 
wymierzać podlug jakości tla tkaniny wtedy. gdy nitki deseniu 
z kuponu, potrzebne do stwierdzenia wagi tego tła tkaniny, 
wpierw usnnięte zostaną. 


Bawełniane wstążki dla reklamy ze zlepionych nitek bawełnianych, 
takze harwionejabidrhkówanee „Wo. Е РЕ 2 


Uwaga. Pod wstążkami dla reklamy rozumie się taśmy nie więcej 
jak 5 mmm szerokie, służące do wiązania pakietów i t. p. sporza- 
dzone ze zlepionych, także vóznie barwionych nitek bawelnia- 
nych; wydrukowana może być na nich także firma, adres i t, p. 


Uwaga do Nr. 19%. W sztuce merceryzowane tkaniny lub też 
tkaniny cale lub po części z merceryzowanej przędzy, ludzież 
lego rodzaju aksamit, oraz towary wstazkowe podlegają dodat- 
Кох do cła dotyczącej tkaninypo ое... м Ж 4 


Uwaga. Gładkie tiule, surowe, także płukane, pod haft, na mocy 
pozwolenia pod warunkami i konirolą. które drogą osobnego 
ПОС ЧЕЛА о в о о смо о Z А 


Bawwiniane halty ażurowe (towar wypalauy) . ........ 3 


Stopa celna 


w koronach 


DA: — 


170: — 
260: — 


180: — 


18:— 


85:— 


660: — 


173* 


austryacko- 
węgierskiej 
taryfy cłowej 


e) 


z 200 
d) 


23200 


212 
а) 119 
b) 


z216a)1 


b) 


do 229 cy 
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Nazwa przedmiotów 


Hafty: 
szlaki ozdobne (bandes, entre-deux) 
tiule i koronki, haftowane . 


Uwaga. Zasłony i pokrowce na meble z gładkiego tiulu z haftem 
łańcnszkowym, także z innymi sztychami ozdobnymi, według 
zasady haftu łańecuszkowego wykonanymi. także z haftem pają- 
kowym, podłużnym, sznurkowym lub pustym, oraz z przystoso- 
wanym cambric, muślinen i t. p. tkaninami, jak i z naszylymi 
przedmiotani, jak kółkami, rozeiami, bączkami i t. p. 


osobno nie wymienione . . . . . 


D I E o 


Uwaga. Towary haftów łańcuszkowych, także ze EC раја. 
kowymi, podłużnymi i sznurkowymi 
Towary dziane i pońiczoszkowe, osobno nie wymienione: 


2 robotą szytą . 
Hafty ażurowe (towar wypalany) . 


Hafty: 
szlaki ozdobne (bandes, entre-deux) 
tiule i koronki, hafiowane 


Uwaga. Zaslony i pokrowce na meble. z gładkiego tiulu, z haftem 
lańcuszkowym, także z innymi sztychani ozdobnymi, wykona- 
nymi wedle zasady haftu łańcuszkowego, także z haftem pają- 
kowym, podłużnym, sznurkowym lub pustym, огах z przysto- 
sowanym cambric, muślinem i t. p. tkaninami, jak i z naszytymi 
przedmiotami, jak kółkami, rozetami, bączkami i t. p. 


osobno nie wymienione . 


Uwaga. Towary haftu łańcuszkowego, także z haftem pająko- 
wym, podłużnym i sznurkowym d 


Płachty do tłoczenia i opakowania sera z surowej, nieługowinej 
przędzy konopnej 
Uwaya. Gło traktatowe znajdzie zastosowanie do tych płacht 
także i wtedy, jeżeli odznaczone są w formie kwadratu i na 
krawędziach lub szlakach mają więcej jak 40 nitek na 2 em 
kwadratowe. Wązkie, nie szersze jak 5 mm paski z kolorowej 
przędzy, w krawędzie wrobione. nic wywierają także wpływu 
na oclenie. 
Kamgarn, osobno nie wymieniony: 
surowy, pojedynczy: 
1. do Nr. 45 metrycznego 
2. ponad Nr. 45 metryczny 
surowy, podwójny lub z więcej nitek: 
1. do Nr. 45 metrycznego . 
9. ponad Nr. 45 metryczny 
Uwaga. Tło wypalane (tkanina wełniana do wyrobu haftów ażuro- 


wych), na mocy pozwolenia na piśmie, pod warunkami i kon- 
trolą, które drogą osobnego rozporządzenia się przepisze . 


Jedność 


100 kg 


"x 


Stopa celna 


w koronach | 


480: — 
660: — 


350: — 
480: — 


350:— 


300: — 


660: — 


480: — 
660: — 


ло = 
480: — 


100: — 
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Numer 
austryacko- Nazwa przedmiotów Jedność | Stopa celna 
węgierskiej 
taryfy cłowej 
w koronach 
г TRE Towary dziane i pończoszkowe, osobno nie wymienione: 
а) z szytą robotą . 100 kg Zeie — 
235 Halty wszelkiego rodzaju na wełnie, jedwabiem haftowane М 600: — 
236 Hafty wszelkiego rodzajn na wełnie, innymi materyałami haftowane . 5 500: — 
z 239 a) | Włosień koński pleciony, także z innymi grubymi włosami zwierzę- 
cymi lub włóknami roślinnemi zmięszany [== 
z 249 Jedwab (zmotany lub skręcony) także na nić skręcony: 
b) ubielony (odgumowany) 5 80: — 
c) barwiony: 
1. ezarny . 1 80: — 
" 9. innej barwy à 90 : — 
248 Pela (odpadki jedwabiu, przedzione), takze w nici skrecona: 
a) surowa, także bielona; przędza fioletowa — bez oplaty 
b) barwiona: 
1. czarna . 100 kg 80:— 
2. innej barwy . ź 90: — 
946 Nici z jedwabiu, peli lub sztucznego jedwabiu, także w połączeniu 
z innem BE dziwne bielone lub barwione, do “ass sprze- 
daży przysposobione . А d S Е = 
947 Towary całe z jedwabiu. haftowane 3 1100: — 
z 248 Jedwabne hafty ażurowe (towar wypalany) ? TOS 
249 Jedwabna materya na pytle . р 400: — 
250 Tkaniny całe z jedwabiu, osobno nie wymienione: 
ZP gładkie (bez fasonu) AC ee, ЖИ, З " 480: — 
Uwaga. Tło wypalane (gladka tkanina jedwabna pod hafty 
ażurowe), na mocy pozwolenia na piśmie, pod warunkami 
i kontrolą, które drogą osobnego rozporządzenia się przepisze В 200: — 
b)1i2 z fasonem 950: — 


Uwaga. Za materye całojedwabne gładkie i wrabiane uznawane 
będą po myśli Nr. 250 a) takie materye, które niezależnie od 
tego, czy są jednokolorowe, podłużnie lub poprzecznie prazko- 
wane, względnie kratkowane, będą miały w wiązaniu po 
wierzchnię jednostajnie regularną, zrobioną przez kładzenie 
na krzyż nici wątku i osnowy, powtarzające się ciągle w oddzia- 
łach, zawierających pewną ograniczoną ilość nici i które to 
materye mogą być robione zapomocą jednoczesnego użycia 
kilku nicienic, mianowicie : 

tkaniny kitajkowe (kitajki, louisines, sarsenets, marce- 
lines, lustrines, failles, gros-grains, oltomans, gros de Londres, 
gros de Suez, gros de Tours i t. p.); 


materye kiprowane (łevantines, surahs, serges, tricotines, 
cotes satinées, peau de soie i t. p); 


938 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy cłowej 


z 253 


с) 


21955 


Wstazki calojedwabne: 


Nazwa przedmiotów Jodność | Stopa cemu 


w koronach 


atłasy i satyny (satin de Lyon, satin turc, satin de Chine, 
inessaline, satin grec, вайп merveilleux, вайп duchesse, satin 
soleil, satin marquise, satiu Rhadames, satin double face i t. p); 

materye wrabiane (armures royales, armures régences, 
armures précienses, armures piquées, reps osnowowy, reps 
wątkowy, gros d'Italie i t. p.). 

Materye i chusteczki, o dwu lub więcej oddzielnycu kombi- 

nacyach w formie szlaków brzeżnych (lamówek) należą do 
gładkich tkanin. Za takie uważać należy przedewszystkiem 
także materye na parasole i purasolki, składające się w calej 
ich szerokości z jednostajnej kombinacji (up. kitajka), a od- 
mienną kombinacyę (po największej części allas hub eannelé) р 
mające tylko w formie i rozmiarze szlaków brzeżnych (lamówek). 
Oddzielne kombinaeye materyi na parasole i parasolki wzgle- 
dnie chusteczki uważać można za szlaki brzeżne (lamówki) 
tylko wtedy, jeżeli każdy taki szlal. brzeżny jest węższy od 
ósmej części strony materyi, względnie chusteczki, na której 
prostopadle stoji. Za szerokość lamówki uważa się cały odstęp 
od brzegu tła az do samego kraju materyi, wzglednie chusteczki 
tylko wtedy, jeżeli skrajny szlak wzdłuż brzegu chusteczki lub 
też materyi składa się z kormbinacyi, która również odmienną 
jest od właściwego Ша. 

Kombinacyi i rodzajn ułożenia końców (krajek, lisières), o ile 
przez nie nie osiąga się okazów przeznaczonych do dalszego 
użycia tkanin (n. p. lamówek i t. p.) przy oeleniu nie bierze się 
w rachubę. 

Materye gładkie, w tkaninie drukowane, uważa się za gładkie. 

Okazy ażurowe i pętelkowe z fałszywej gazy nie czynią samej 
przez się gładkiej materyi wzorzysta. 

Za wzorzyste uważane będą, oprócz wyrabianych za pomocą 
maszyny Jacquarda, wszelkie te malerye, które utworzone Zo- 
staly przez połączenie dwu lub więcej oddzielnych kombinacyi, 
bez względu na to, czy są to okazy nici osnowy (pékins), g 
też wątku (lancés). 

Morowane i karbowane, oraz w osnowie drukowane malerye 
(chinćs) uważane będą za materye wzorzyste. 


iune: 
l. nie wzorzyste . . >| a100 bg 
2. wzorzyste: 


a) wstążki z drukiem na osnowie materyi (tak zwane wstążki 4 
реж. ТӘ Е. а үзг = 575:— 


Byowstazkiamolré aber 1. es etum Lee fi, Е 1050: — 


Т) тееп IEN Дни о w 950: — 


Towary półjedwabne, haftowane wszelkiego rodzaju . 1000" — 
Uwagi do Nrów 195, 212, 235, 236, 247 i 255. 


. Dla wymiaru należytości celnej od haftów smiarodajnym 
К “materyal pod haft (tło), materyał zaś, którym się haftuje, 
o ile taryla pod tym względem osobnych postanowień nie za- 
wiera, pozosluje bez uwzglednienia. Stosuje się to także do 
nitek metalowych (drutu lub lam), użytych za materyal do 
haftowania. 
Haftowane aksamity i tkaniny rodzaju aksamitów, Oraz hafto- 
wane wstążki, ostatnie, o ile w taryfie nie są osobno wymie- 
nione, uważać należy przy ocleniu za hafty. 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy elowej 


d) 


939 


Nazwa przedmiotów Jedność 


Haftowane towary dziane à pończoszkawe, towary pasiuno- 
nicze i guzikarskie — z wyjątkiem należących do Nr. 247 (enlo- 
jedwabne towary haftowane) i 255 (poljedwabne towary ВаНо- 
wane — poddawać należy ocleniu nie jako hafty, lecz podług 
ich dalszej zresztą jakości. Jedwabiem haftowane lub też przez 
obszycie jedwabiem ozdobione dziane i pończoszkowe towary 
bawelniane, Iniane i wełniane stawia się na równi z półjedwab- 
nymi towarami dzianymi i pończoszkowymi Nr. 958; pod wzglę- 
dem wymiaru należytości celnej postępuje się także z bawelnia- 
nymi, lnianymi lub wełnianymi towarami pasanoniczymi i gu- 
zikarskimi, jedwabiem haftowanymu lub tez jedwabiem ozdobnie 
obszytynu, jak z półjedwabnymi towarami pasamoniczymi i gn- 
Zikarskuni Nr. 960. 

2. Hafty przyslosowane, przy których materya właściwa w ten 
sposób przez nahaftowanie wzorów z gazą (viuem) lub tiulem 
jest połączona, że wzory przez wycięcie na górze lub na dole 
znajdującej się na malervi stają się widzialne, nie należą do 
przedmiotów szytych Nr. 974, lecz uważa się je za hafty. 

Towary lkaekie, na których wyhaftowane są tylko litery, 
chociażby splecione. lub same w sobie ozdobne (monogramy, 
litery ozdobne i 1. d.), względnie imiona, numery lub t. p.. nie 
będą uważane za айу, tylko podług ich dalszej jakości pod 
względem oclenia oceniane. 

4. Od wszystkiech, jako konfekcya oclenm poddawanych 
haftow, pobierać się będzie dodatek do traklatowej stopy celnej 
w wysokości 40 procent. 


Towary dziane i pońezoszkowe: 


osobno nie wymienione . . . . 4-2 “за, Жый, m 100 №9 


Uwaga do Nrów. 200, 233. 252, 258. Do dzianych i ponezoszko- 
wych towarów (także trykotowych) należą tak dziane, jak i dru- 
tem robione, haczkowane. sialkowe (filet lub robota wiązana). 
na przykład tego rodzajn malerye w sztuce, wslążki, kapiszony. 
kamasze. rękawiczki, czepki, spodnie. jnpy, kołnierzyki, kafta- 
niki, peleryny, ogrzewacze do pulsu, kolan 1 do talii, trzewiczki 
dla malych dzieci, fartuszki. skarpetki, pończoce hy, woreczki, 
sakiewki, garnitury trykotowe, chusteczki, kamizelki i t. p. tak 
towary fasonowe, to jest jednostajnie robione, jak i z dzianych 
егуі przykrojone i szyte. 

Przy towarach dzianych i pończoszkowych nie bierze sie 

w rachubę rąbków lub szwów, względnie lamówek z wąskiej 
taśmy, które mają zapobiegać pruciu, następnie zwyczajnych 
do użytku potrzebnych dodatków, jak: obszytych dziurek do 
guzików, gnzików, pętelek, haftek, sprz czek, pasków wązkich 
ze skóry, pojedynczych sznurków do ściągania taśm do wia- 
zania, kutasów, kółek i t.p. i to bez względu na materyal. 
z którego dodatki te są zrobione. Tego rodzaju roboty i dodatki 
ani nie powodują oclenia podlug Nr. 274, ani lez nie dają po- 
wodu, by jednostajnie robione towary dziane były poddawane 
ocleniu jako szyle towary dziane i pońezoszkowe. 

Z materyi dzianych przykrojone i szyte pr zedmioly, z wyjat- 
kiem garnirowanych artykułów fantazyjnych podlegają w obrocie 
traktatowym ogólnym stopom celnym Nrów 900, 933, 252 
lub 253. 

Dzianych lub porc zoszkowej roboty towarów strojowych, tak 
jednostajnie robionych, jak i przy krojonych i i szylych (garniro- 
wanych artykułów f nów a h. jak naprzykład opatrzonych 
kokardami, ozdobami wstążkowemi. koronkiuni, haftami i l. p.), 


Stopa celna. 


w koronach 


600: — 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy cłowej 


Nazwa przedmiotów Jedność | Stopa celna 


w koronach 


nie należy podług powyższych Numerów odprawiać, lecz jako 
towary strojowe podług wyższem clem obciążonego stroju 
(Nr. 274), i to biorąc za podstawę do obliczenia dodatku tra- 
ktatową stopę celną. jeżeli taka dla stroju istnieje. Jeżeli zaś 
strój nie podlega clu wyższemu od cła dotyczącego towaru 
dziunego, nalenczas pozostaje tem samem bez uwzględnienia. 

Prostolinijne cwikle (lak zwane szwy tamburkowo) z jedwabiu 
lub póljedwabiu przy rękawiczkach z bawelpianych, lnianych 
lub wełnianych materyałów dzianych, które, po myśli taryfy 
ogólnej powodowałyby oclenie rękawiczek jako towarów pół- 
jedwabnych (Nr. 258), przy odprawianiu celnem w obrocie 
trakiatowym nie wchodzą w rachubę. 

Do towarów dzianych i pończoszkowych należą także jedno- 
stajnie robione czapki. 


z 274 Odzienie spodnie (bielizna) z krepy zdrowia: 
a) bawelnianek . k ASP a cA m 00 kg 180: — 
b) ттс апек е "FCE Kw. Г. Są E At TP 4 260:— 
с) całojediyauna. e AE И Чо EET RENE = 150:— 
d)poledwabucw сю а со Мосс "=. m... "IE e 585:— 


Uwaga. Odzienie spodnie (bielizna) z krepy zdrowia stawia sie 
odnośnie do dodatków tegoż na równi z towarami dzianymi 
i pończoszkowymi. 
do 274 Uwaga. Przy towarze metrycznym nie uwzględnia się szwów. ża 
pomocą których pojedyncze raporty haftów, koronek lub haftów 
ażurowych, względnie części (motywy) ich w kierunku podłu- 
żnym lub poprzecznym się układa i tworzy towar metryczny. 
Natomiast artykuły konfekeyjne, na przykład kolnierzyki, man- 
szety i t. p. z kombinacyi haftów, względnie haftów azurowych 
zszyte artykuły, uważane będą za towary strojowe. 
Ogólne uwagi do klas XNII do XXVI taryfy ogólnej. 

1. Od przędzy w osnowie czesanej lub klejonej pobiera sie 
dodatek 5 procent do stopy celnej użytej przędzy. 

2. Towary tkackie wszelkiego rodzaju w połączeniu z nitkami 
metalowemi (drutem okrągłym lub spłaszczonym), podlegają 
dodatkowi do cla dotyczącego towaru tkackiego, który przy 
towarach jedwabnych Nrów 947, 248, 250, 251 i 258, 15 pro- 
cent, przy wszystkich zaś innych towarach tkackich 80 procent 
wynosi. 


3. Jedwabne i półjedwabne tkaniny, opatrzone pojedynczymi 
tylko rąbkami, względnie pojedynczymi szwami, odprawiać się 
będzie, o ile nie są przedmiotami handlu towarami strojowymi, 
nie podług stóp celnych dla szytych przedmiotów, lecz tylko 
z dodatkiem 5 procent do cła od dotyczącej tkaniny. 


4. Chusteczki, bielizna stołowa. pościel i ręczniki z przędzy 
bawełnianej lub przędziwa klasy XXIII. z rąbkami, które bez 
zaginania brzegu tkaniny, przez samo Lylko obszycie tegoż, lub 
też przez jedno- lub kilkurazowe zagięcie brzegu tkaniny 
w większej lub mniejszej szerokości i przyszycie zagiętej części 
materyi powstały, a przytem ani nie są opatrzone robotą prze- 
rywaną (szwami aZurowyini) jakiegobądź rodzaju, ani też 
szwami ozdobnymi lub też w inny jaki sposób nie są ozdobione 
— nie podlegają z tego powodu ani stopom celnym od szytych 
przedmiotów, ani leż dodatkowi do cła. 

Oil wyżej wspomnianych towarów na miejsce stóp celnych 
dla szytych przedmiotów pobierać się będzie w liczbie5, ustępie 2, 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy cłowej 


981 b) 


z 281 c) 


z 298 


z 816 


z 324 


330 


(Polnisch 3 


Nazwa przedmiotów 


ogólnych uwag do klas XXII do XXVI taryfy ogólnej przewi- 
dziany dodatek 10) procent do cła, jeżeli opatrzone są albo tylko 
pojedynczemi lamówkami ażurowemi (rąbkami potlaseczkowymi 
lub całolaseczkowymi), względnie tylko jednoszeregową przerwą, 
która w głębi tkaniny idzie równolegle do brzegów materyi 
i zupełnie w ten sam sposób co pojedyncze lamówki ażurowe, 
jednak bez związku z rąbkiem, za pomocą osobnych nici wy- 
szyta została. 


Plecionki, przednie, także w połączeniu ze zwykłymi materyałami: 


taśmy ze słomy (plecionki ze słomy wszelkiego rodzaju w formie 
taśm), bez połączenia z innymi materyałami s- Ze Т, 


plecionki łubowe na sita, kapelusze, ron na stoł i t. Р nie 
barwione em n Mm. wm бл. d te E. 


inne przedmiolyac M REED Lo жЕ 


Plecionki na kapelusze tego numeru, także w połączeniu z jedwab- 
nemi, bawełnianemi i innemi zlepionemi nitkami przędziwa 
(plécopkikackio) um а АЕ. 3 


Uwaga. Tu naleza takze plecionki na kapelusze z jedwabnych, 
bawełnianych i innych zlepionych nitek przędziwa lub z wło- 
sienia końskiego; wszystkie te, takze w kombinacyach między 
sobą lub w połączeniu z nitkami metalowemi; następnie je- 
dwabne, bawełniane i inne zlepione nitki przędziwa do plecio- 
nek na kapelusze. 


Druki, ogłoszenia i plakaty: 


а) dwu- lub więcejkolorowe, albo też złotem lub srebrem dru- 
kowane, względnie na drodze fotomechanicznej sporządzone: 


1. wielokolorowe, złotem lub srebrem drukowane, za pomocą 
fototypii lub tez fotograficznej maszyny do szybkiego kopio- 
wania sporzadzone kopie, йе drukiem miedziorytniczej 
prasy drukarskiej Е S Š 


2. inne dwukolorowe . 


Elastyki do obuwia, jeżeli przerobione w nich przędziwo składa sie: 
a) 2 jedwabiu, peli lub sztucznego jedwabiu 
b) z innych materyałów tkackich . . 


Tapety tekko i Dës, z tkanin bawełnianych lub lnianych, kolorową, 
także bronzowaną olej zawierającą masą impreguowane lub po- 
wleczone, drukowanymi wzorami bom, względnie wytła- 
czanym deseniem opatrzone . diecug = memet en un 


Uwaga. Tapety tekko i salubra, z bawełnianych lub Inianych 
tkanin, jednokolorowe, bez deseniu, kolorową, także bronzo- 
waną, olej zawierającą masą impregnowane lub powleczone, 
odprawiane będą podług jakości tkaniny. 


Skóra cielęca wyprawiona, z wyjątkiem skóry lakierowanej: 
a) barwy naturalnej 


h) innej barwy 


Jedność 


100 kg 


Stopa celna 


w koronach 


60* 


55. 
15. 


180. 


165° 


60: 


40: 
50: 


174 


"60 


-20 
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b) 


4/8009. 


z 398 c) 


z 394 b) 1 
z 409 a) 


N 
= 
ZU 
— 


do 4614) 


N 
Gi 
Ct 


a) 


Nazwa przedmiotów 


Artykuły teclniezne: 
rzemienie rucliodaweze, plaskie, także pasy: 
1. ze skórywydębionejs=r" Mart ее ZWI 
2. ze skóry tluszczem lub środkami mineralnyni wyprawionej 
E GE e WB MR a Ср 
«) Towary, osobno nie wymienione, z drzewa, z przednią szurows 
lub rzezbiarska robotą; pozkwane, posrebrzane lub bronzowane 
towary drewniane (4 wyjątkien listw drewnianych i ram); 
przednio pomalowane towary drewniane me . tasu 
Uwaga. Tu należą pomiędzy innemi także talerze na chich. 
rączki do piór (z wyjalkiem artykułów jedynie pamiątkowych). 
pnzdra ва fizykalne i inne narzedzia, wieszadla na suknie i pod- 
stawniki na parasole i laski, konzole, szafki na likiery, noże 
i widelce do sałaty. 

Polączenie z wstuwionem szkłem zwierciadlanem lub z szar- 
nirami, względnie z zameczkami z niepozłacanych i nieposre- 
brzanyeli nieszlachetnych metali lub też aliazy nies Ac Hg cim 
metali pozostaje na oclenie bez w pływu. 


b) Towary, osobno nie wymienione, z drzewa w polączeniu z przed- 
nmi materyałuni, zwyjątkien skory i powłok z towarów tkackich 


с) Gzeionki drewniane do plakatowego druku it. p. . . . . . . 
Lupek w płytach rozmiaru 1:40 m grubości i powyżej, względnie 
50 ciuszerokośćin powyżej. 4%. m 
Mikanit w płytach, do jakiegoś pewnego użytku nie przysposobiony 
Kółka i t. p. przedmioty izolacyjne z mikanitu; plyty mikanitowe, do 
jakiegoś pewnego użytku przysposobione. mikanitowy papier 
i ссн оо а we Pla maet 
Pilniki, o długości rzezącej : 
a) pontukzpObwiye ee 44.04 ro АДӨ ES o A ә Р 
L) od 1501462500, ATW JST Pył Só; o 
е) ponizej ооо ма e vO CAE, QC € 
Uwaga. Tn należą także gwozdzie do mebli z gladkiemi Jub okrą- 
glemi główkami, także polerowane. 


Gręple wszełkiego rodzaju; grzebienie tkackie, zęby grzebieni tkac- 
kich, także w wiązkach lub pierścieniuch; trzony tkaekie; 
maillons; wszystkie te także niklowane . . . . . . : . 

Spręzymyastalowe (аспе елмы OS = LI Lu os 

Gnypy szewskie, także z ordynamymi faldami . . . . . . . . . . 


Gwoździe do mebli z ukształtowaneni, także niklowanemi główkami 
ZNIESZECHEMYCH MERL a ECK ET 


Uwaga. Tu należą także gwoździe do mebli z pozlacauemi i po- 
srebrzanemi główkami. 
Towary, osobno nie wymienione, z eynku i aliazy cynku, także w po- 
laczeuiu ze zwyczajnymi materyakumi: 
zwyczajnie obrobione: 
1. Jane ozdoby architektoniczne +... « = 2 e 
2.Mne. WT vw, om EN GWINEA DRESIE 


Jedność 


100 ky 


Stopa celna 


w koronach 


Le 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy cłowej 


PAS 


z 598 c) i d) 


Z 58h 


539 


543 


Nazwa przedmiotów 


Sprężyny (Rachelfedern) z nieszlachetnych metali i aliaży metali . . 


Turbiny wodne wagi od sztuki od 50 do 1000 eetnarów metrycznych 

Maszyny do przysposabiania i przerabiania baweluy wraz z maszy- 
nami należącemi do przędzenia i skręcania w nici tejże, o ile 
nie пае ИШИП! ер с пишен cu REP. 


Warsztaty tkackie i do robót dzianych, następnie maszyny magica 
dla robót tkackich i dzianych: 


и) Warsztaly tkackie i maszyny pomocnicze do tkania jedwabiu 
z wyjątkiem maszyn szliehtowyeb i osnowowych . . 


b) warsztaty rzemienne, gurtowe i weżownice . . . . . - . 


€) warsztaty tkackie, o ile do b) nie należą; maszyny pomocnicze 
do robót dzianych; maszyny szłichtowe i osnowowe 


Właściwa maszyna do wyrobu papieru z przyrządem dv suszenia; 
талуу оа IE AW к: 


Chlodnice, wagi od sztuki ponad 100g. . . . . 
WarsztatyfwałcokG oJ a s.c adidas ФК чазы 


Uwagi do klasy NL taryfy ogólnej. 


1. Przy taryfowaniu maszyn, przyrządów lub części ich skła- 
dowych, połączenia z innymi materyałami pozostają. bez uwzgle- 
dnienia. 

2. Jako części maszyn lub przyrządów odprawiać należy 
także osobno nie wymienione przedmioty, które do żadnego 
iunego użytku się nie nadają, jak do składania maszyn, wzgle- 
dnie przyrządów. 


Dynamomaszyny i elektromotory (4 wyjątkiem motorów automobilo- 
wych), także w nierozdzielnem połączeniu z mechanieznemi 
urządzeniami lub przyrządami; transtormatory (obrotowe lub 
stałe przekształcacze), także z przyrządem na oliwę; wagi od 
sztuki: 


утесе акы Оа М Aro. das: 
Wageejijakibiq do Ж ET т, 
wiecej уа 80до 8094 aa. . жЕ 
ponte qa atyre m: NET data an лз: 
Przyrządy elektryczne i elektro-techniczne urządzenia (regulatory, 


opory, przyrządy do łączenia 1 zamykania. prądu itp.), osobno 
nie wymienione, wagi od sztuki: 


а) ТШ Ша роо е з ашла. ы. 2292: : m 
b) rece akal bq GOO E, жазау ab 
Сесе 25 Eg da душ. « + W. a ЖЕ коче x. 

d) мїёсе]дай усеше Babi trip paq Gp we unns 


Uwaga do klas XL i XLI tary fy ogólnej. Przy tnaszynach 
i przyrządach tych Каз taryfy, które po szczególnie zniżonej 
stopie celnej odprawiać się ma, jeżeli wchodzą z przeznacze- 
niem do pewnego rodzaju użycia, należy, gdy je handlarze spro- 
wadzają, zabezpieczyć różnicę pomiędzy stopą ogólną a trakta- 
Тома stopą zniżoną. Złożone zabezpieczenie zwraca się, jeżeli 


Jedność 


100 Ау 


» 


Stopa celna 


w koronach 
10:— 


19:— 


16:— 


15 — 


32:— 
27 — 
25 — 
20: — 


120: — 


174* 


944 
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Numer 
austryacko- 
węgierskiej 

taryfy cłowej 


Nazwa 


przedmiotów 


Jedność 


Stopa celna | 


z 562 a 


z 567 


574 


z 576 


а) 


b) 


с) 


586 


а) 


b) 


с) 


587 


w przeciągu roku przedłożony zostanie dowód, że maszyna, 
względnie przyrząd do celu, do którego były przeznaczone, 
rzeczywiście użyte zostały. 


Maszyny i przyrządy, dla których nie przewidziano takiego 
celu użycia, odprawiać się będzie po traktatowej stopie celnej 
także i wtedy, jeżeli wchodzą dla handlu. 


Płyty, blachy i drut ze złota . 
Łańcuchy złote wszelkiego rodzaju . 
Instrumenty, matematyczne i fizykalne, także mierniki szybkości . 


Maszynowe przyrządy głosowe i ER e jak dch ш 
а Pa ai, ойне en 1-6 MER Ki o 


Mechaniczne werki grające, 


z puzdrem lub bez tegoż, bez różnicy 
wagi; części takichże . o Ë EU c © ^ 


Zegarki kieszonkowe: 
1. ze złotemi kopertami . 
2. z kopertami w mniejszej części zlotemi . 


3. ze srebrnemi kopertami, pozłacane, lub też z pozłacanymi, 
względnie platerowanymi brzegami, kabłąkami lub główkami 


4. z innemi koperiami, złocone lub też z pozłacanymi, względnie 
platerowanymi brzegami, kabląkami lub glówkami 

1. ze srebrnemi kopertami 

2. z posrebrzanemi kopertami . 

z innemi kopertami . . 


Uwaga. Po clach traktatowych, na które się dla tych numerów 
zgodzono, dopuszczać się będzie, bez względu na ich wielkość, 
wszystkie zegarki kieszonkowe, także z grajaeymi werkami, 
repetyerami lub z budzidłami. 


Koperty: 
1. złote. 
2. w mniejszej części'ze złoła - . + «9. « « + + yp 


3. srebrne, pozlacane lub z pozlacanymi, wzglednie D ый. 
nymi brzegami, kabłąkami lub główkami SO CIE 


4. inne, pozłacane lub z pozłacanymi, względnie Neu 
brzegami, kabłąkami luh glówkami . MEN. gn 76 

1. srebrne 

2. posrebrzane 

inne . 


Uwaga. Środkowe części kopert zegarowych (tak zwane carrures) 
odprawiać należy, nawet jeżeli i bez kopert wchodzą, jak zu- 
pełne koperty. 


Mechanizmy do zegarków kieszonkowych, także platyny do lakichze 
mechanizmów, oraz surowe werki (ebauches) 4 


1 kg 


100 kg 


sztuka 


т 


w koronach 


2:40 
94.— 


1:50 


24 — 


24— 


$— 
1-60 


1:20 
—60 
1:20 


— 60 
— 60 


1:60 


—60 
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na NN NN | 


Numer 
austryacko- Nazwa przedmiotów Jedność | Stopa celna 
węgierskiej 
taryfy celnej 
w koronach 
588 Garnitury do zegarków kieszonkowych: 
в) nie"posrebrzakiej nie pozkicane, а те u 100 kg 110: — 
b) posrebrzane lub pozłacane . E 94Q-— 
z 589 Zegary elektryczne wszelkiego rodzaju. z wyjątkiem należących do 
Nr. БӨБ ГА ©. 4.5.4 >. mw con or M - 240: — 
z 599 o) Chloran potasowy i sodowy . . . . . . Apc uro КУ арр, 3 10:— 
z 609 e) Sól cynowa (chlorek cyny) i inne wytwory cynowe . . . . . . . . = 12:50 
z 614 Mąka krochmalowa (Klej); klej szewski . . . . . r « « « ее a Apo 
z 629 Kwasy garbarskie (tanina); kwas galasowy, także pyrogalasowy . B 94: — 
625 Barwiki smołowe: 
a) barwiki alizarynowe . . . . C99 eee at, + ee = bez opłaty 
D расу атой атое" — od wartości 
120/0 
e)*wSzellreahueum qme" К мтр umm - od wartości 
120/, 
Uwagi. 
| 1. Jeżeli przy stosowaniu tych stóp celnych podług wartości 
wypadnie należytość, przy farbach azo i siarezanych 45 К, przy 
innych barwikach smołowych 25 К za 100 kg przekraczająca. 
w takim razie pobierać należy elo podług tej stopy 45 К, wzgle- 
dnie 25 K. 
8. Jeżeli strona oświadczy gotowość do uiszczenia cla w kwo- 
cie 45 К od farb azo i siarezanych. względnie w wysokości 
95 K od 100 kg innych barwików smolowych. w takim razie 
odstąpi się od deklaracvi wartości towaru. 
4 626 баата отау uen PU 100 kg 30):— 
630 Środki lecznicze. przysposobione, jakoteż wszelkie nateryały, po któ- 
rych z napisów ich, etykiet, opakowań itp. poznać można, że 
są środkami leczniczymi dla ludzi, a tukże dla zwierząt; wata 
do celów leczniczych przysposobiona i opatrunki: 
a) szyny gipsowe. także w puszkach (patent Dr. W. Sahli). . . . M Qnem 
улпеш = - T E К ee E e 57:— 
# 637 a) Adryanopolski barwik, czerwony olejny . . . т, . . . s. &— 
047 Książki, druki, także kalendarze z literackimi dodatkami. gazety, mapy | 
(naukowe), nuty, papier, zapisany, akta i manuskrypty . . . . = bez oplaty 
648 Miedzio- i staloryty. litografie, drzeworyty, kolorowy druk arty- 
styczny itp.; te wszystkie z wyjątkiem do Nr. 299 należących, 
hurtownych wyrobów fabrycznych obrazów drukowanych ; foto- 
gralle е. г СИИИ ПО LL Lm. - bez oplaty | 
| 
Uwagi do klasy L taryfy ogólnej. 
1. Książki, kalendarze, obrazy (2 wyjątkiem należących do 
Nr. 299 hurtownych wyrobów fabrycznych obrazów drukowa- 
nych). nuty itp., broszurowane lub w papier, tekturę, płótno 
introligatorskie lub skórę oprawione, odprawiać należy podług 
| Nr. 647, względnie 648 bez opłaty. Znajdujące się ewentualnie 
przy tychże zamki (klamry) lub okucia z nieszlachetnych (także 
pozłacanych lub posrebrzanych) metali, pozostają bez uwzgle- 
dnienia. 


Numer 
anstryacko- 
węgierskiej: 

taryfy ctowej 


Nazwa przedmiotów 


Jedność 


Stopa celna 


Druk zloty i srebrny oraz brzegi złote i srebrne, przy taryfo- 
waniu oprawionych książek itd. Nr. 647, tudzież przy taryfowa- 
nin należących do 648 obrazów w rachubę nie wchodzą. 


Książki, kalendarze. obrazy, nuty itd. w oprawach, całe lub 
po części z innych zwyczajnych lub przednich. albo też z naj- 
przedniejszych materyalów odprawiać należy podług odnośnych 
numerów klasy XXIX taryfy ogólnej. 


Oprawy, teki, kartony itp., w które wklada się lub wsuwa. 
książki, obrazy itd. odprawiać się hędzie osobno podług jakości 
materyału także i wtedy, jeżeli widocznem jesl, ze należą do 
włożonych, względnie wsuniętych książek, obrazów itd. 


Natomiast nie bierze się w rachubę używanych w handlu, 
jedynie do ochrony w czasie transportu służących okładek 
z surowej teklury, także z сіу kietłami, następnie przy książkach 
do modlenia i nabożeństwa tego rodzaju okładek z kartonu. 
także papierem wyciskanym lub kolorowym powleczonych 


2. Arkusze z obrazkami dla dzieci i inne obrazki Nr. 299. 
lakze Z krótkim tekstem, oprawione, tudzież książki z obrazkami 
dla dzieci odprawiać należy nie podług Nr. 648. lecz w myśl 
postanowień klasy XXIX taryfy ogólnej. Obrazki razem z książ- 
kami oprawione, nawet jeżeli należą do Nr. 299, tudzież ryciny 
w tekscie ksiażek umieszezone, pozostają bez wpływu na 
oclenie; druki tego rodzaju odprawia się podlug Nr. 647. 
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Zalacznik С. 


Karta przemysłowo-legitymacy jna 
dla kupeów podróżujących. 
Мазок 19. . L. karly 
(Herb.) 


Ważna w Monarchii austryacko-wegierskiej, w księslwie Liechtenstein 1 w Szwajcaryi. 


Posiadacz: 


(шие i nazwisko.) 


Кут сао EH ОЕ 
(Pieczęć.) (Wladza.) 
Podpis. 
Poświadcza się niniejszem. ze posiadacz lej karty A SL ЧИН 
jest właścicielem (rodzaj fabryki lub handlu) w. . . . . . pod іра. wp Senam * 00 
jest agenlem podróżującym firmy . . . à ade ada tw « ich te, rak th E wór, AO 


posiada lunże (oznaczenie fabryki lub anti 
Nadto, ponieważ posiadacz zamierza starać się o zamówienia towarów i zakupowywać towary па 


: | firm р ї 
rachunek tej firmy, jakoteż następując . fim 2. (rodzaj fabryki lub haudlu) w 
irm 
KZ, em 4 firmy › d , y 
poświadcza się, że za wykonywanie przemysłu rzeczon . . ŚR w kraju lutejszym podatki prawnie 
š үп 


istniejące niają być opłacone: 


Opis osoby posiadacza: 
Wiek: . 
Wzrost: . 
Włosy: L 
Zmaki szczególne: 


5 «Med O 34 737 LT 4 & 2 ka 


Podpis posiadacza: 


Uwaga: Z wierszy podwójnych wypełnić należy w formularzu, w którym powinno być miejsce 
do Lego odpowiednie, górny lub dolny, stosownie do okoliczności zachodzącego przypadku. 


Przestroga. 


Posiadacz lej karty ma prawo, w miarę przepisów, obowiązujących na obszarze każdej ze Stron 
traklat zawierających, starać się o zamówienia towarów i zakapowywać towary jedynie na objazdach 
firmy 


I wyłącznie na rachunek wyż rzeezon . . Sa? Wolno mu wozić z sobą lylko próbki, nie zaś same 
irm 


towary. 


94% 
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Dodatek. 


Celem przyznania obszarom  pograniezuyni 
tych ułatwień, których potrzeby obrotu codziennego 
wymagają, Strony traktat zawierające zgodziły się, 
jak następuje: | ; 


1. W obrocie przez austryacko-szwajcarską 
granicę wolne są tak od wszelkich ceł dowozowych, 
jak i wywozowych, tudzież od obowiązku uiszczania 
należytości stemplowej przy kwitach celnych: 


a) wszelkie ilości towarów, od których łączna 
sumia pobrać się mających należytości wynosi 
mniej jak 10 halerzy, względnie 10 rap; 

b) trawa. siano, słoma, mierzwa, mech, zielsko 
pastewne, sitowie i lrzcina zwyczajna, rośliny 
żyjące (latorośle i odłożone szczepy winne), 
zboże w kłosach, owoce strączkowe z całem 
zieleni, niemiędlony len i konopie, owoce 
świeże (także świeże winogrona stołowe w pa- 
kach co najwięcej 10 kilogramów wagi), świeże 
Jarzyny i kartofle; 

c) krew zwierzęca; 

d) jaja wszelkiego rodzaju; 

e) mleko, także zsiadłe (twaróg); 


{) surowe płody leśne, drzewo. węgle drzewne. 
kamienne, brunatne, torf i węgiel torfowy; 
g) kamienie na budowę i kamienie lomowe, ka- 
mienie brukowe i naturalne młyńskie, żużel. 
żwir, piasek. wapno i gips, margiel, glina 
i wogóle wszelkie rodzaje zwyczajnej ziemi 
na cegły oraz garnki, fajki 1 naczynia; 
zwyczajne cegły dachówki i murówki (lo jest 
z wykluczeniem dachówek faleowanych), je- 
dnak tylko na potrzehę mieszkańców pogra- 
nicznych obszarów ; 
otręby, sansa (wyciśnięte, zupełnie suche łu- 
piny z oliwek, makuchy i inne pozostałości 
z wyciśniętych i wywarzonych owoców, jako- 
też nasion olejnych: 
wylugowauy popiół roślinny i popiół węgla 
kamiennego, nawóz (także guano i sztuczny 
nawóz), bralia, śmiecie, skorupy z towarów 
kamiennych i glinianych; odpadki złoła i sre- 
bra, muł; 
z zastrzeżeniem, że w razie nadużycia ulga ta 
zostanie dla dotyczących zniesiona lub ogra 
niczona: chleb i mąka w ilości co najwięcej 
10 kilogramów, 


h) 


i) 


k) 


1) 


świeże mięso w ilości co najwięcej 4 kilo- 
gramów. 
ser w ilości co najwięcej 2 kilogramów, 
świeże masło w ilości co najwi,cej 2 
gramów, 


o ile towary te nie nadchodzą dla mieszkań- 
ców granicznego powiatu jako posyłki pocztowe. 


Uwolnienia powyższe nie obejmują płodów 
(wyrobów), będących przedmiotami monopolów 
państwowych jednej ze Stron traktat zawierających 
lub też przeznaczonych do wyrobu zmonopolizo- 
wanych towarów; dla tych zastrzega się osobne po- 
stanowienia. 


2. Następnie przyznaje się uwolnienie od ceł 
dowozowych i wywozowych tudzież zezwala się na 
wolny obrót poza drogami celnemi: dla bydła robo- 
czego, narzędzi do uprawy roli łącznie z maszynami 
rolniczemi, oraz dla sprzętów i ruchomości, które 
na granicy mieszkający rolnicy do roboty w polu 
lub też przesiedlajac się poza linię celną wprowa- 
dzają lub wywożą. 


Tak samo pozwala się obywatelom Stron tra- 
ktat zawierających, którzy na obszarze austryackim 
lub w księstwie Liechtenstein, względnie na szwaj- 
carskim obszarze majętności grunlowe posiadają 
i do nich celem przedsiebrania roboty polnej się 
udają, tak dla siebie jak i robotników swoich, bez 
opłaty przeprowadzać przez granicę środki spożyw- 
cze 1 napoje w ilości odpowiadającej dziennej po- 
trzebie od każdej osoby. 


Następnie wolne także od cła przy dowozie 
do Szwajcaryi i przy powrocie na obszar austryacki 
są zwierzęla (woły, krowy i jałownik), które do 
użytku jako bydło robocze wprowadza się z obszaru 
austryackiego do Sanmaunertal 1 do Miinstertał na 
pewien przez interesenta oznaczony czas. nie dłuższy 
jednak, jak dwa lata. 


3. Pod warunkiem zobowiązania się do po- 
nownego wywozu i przestrzegania przepisów cel- 
nych, które Rządy Stron obydwu we wzajemnem 
porozumieniu uznają za stosowne ustalić, przyznaje 
się czasowe, zupełne uwolnienie od cła przy do- 
wozie I wywozie dla: drzewa, dębnicy garbarskiej 
(kory). zboża, rzepaku olejnego, konopi, lnn i innych 
tym podobnych rolniczych ziemiopłodów. które z je- 
dnego obszaru celnego na drugi do mielenia, rznię- 
cia. tłuczenia. tarcia i t. d. się sprowadza i następnie 
zmielone, porznięte, utłuczone, utarte i t. d. napo- 
wrót do pierwszego obszaru wywozi. Tak samo dla 
dzwonów i czcionek do przetapiania. dla słomy do 
plecenia, wosku do bielenia. dla odpadków jedwabiu 
do czesania; następnie dla skór i błamów z Engadin, 
Samnaunertal i Münstertal do garbowania na austry- 
ackim obszarze. 


W przypadkach sub 3 ustalać się będzie wagę 


kilo- | z odpowiednieni uwzględnieniem powstającego przy 
| przerabianiu zaniku. 
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- Strony traktat zawierające zastrzegają sobie, 
że we wzajemnem porozumieniu, w miarę nasu- 
wającej się rzeczywistej potrzeby, rozwijać będą 
dalej wspomniany w punkcie 3 obrót, tyczący się 
obrabiania w obrębie granicznego powiatu. 


4. Wolne od ceł tak dowozowych jak wywo- 
zowych są także ziemiopłody tej części posiadlości, 
która linią graniczną oddzielona jest od budynków 
mieszkalnych lub gospodarskich, gdy się je do tych 
budynków przewozi. 


5. Przyznane pod 1, 2,314 ulgi są jednak 
ograniczone na mieszkańców i płody pasu wzdłuż 
granicy, który w Austryi i Liechtensleinie obejmuje 
powiat graniczny, w Szwajcaryi zaś rozciąga się na 
przesirzeñ aż do 15 kilometrów od granicy. 

Zgodzono się, że cały Miinstertal łącznie 
z gminą Cierfs uważać się będzie za pas graniczny. 

Strony traktat zawierające porozumieją się co 
do zarządzeń, przy których przestrzeganiu — w pe- 
wnych okolicach, gdzie się to za potrzebne uzna — 
pozwalać będzie można w poszczególnych przypad- 
kach na przejście przez granicę także poza drogami 
celnemi dla takich przedmiotów, które w Monarchii 
austryacko-węgierskiej i Szwajcaryi wolne są od cła 
iak przy dowozie jak i wywozie. 


6. Grube, tyrolskie towary pończoszkowe (poń- 
czochy, skarpetki, rękawiczki i t. p.) z Patznauer-, 
Montafoner- i Stansertal, jakoteż w Tyrolu wyrobiony 
loden (gatunek sukna grubego) wpuszczać się będzie 
przy dowozie do Szwajcaryi przez komory celne 
w St Margarethen, Buchs i Martinsbruck — które 
opatrzy się wzorami tych towarów — w ograni- 
czonej ilości rocznej za złożeniem dowodu ich po- 
chodzenia przez przedłożenie świadectw władzy 
miejscowej miejsca wyrobu, z tytułu ułatwienia 
w pogranieznym obrocie po zniżonych stopach cel- 
nych, i to: towary pończoszkowe po stopie celnej 
30 franków za 100 kilogramów a loden po stopie 
celnej 45 franków za 100 kilogramów. Ilość, której 
ułatwienie celne dotyczy, wynosi 250 cetnarów me- 
trycznych na rok, z czego komory celne St. Marga- 
rethen i Buchs odprawiać mogą po 57 cetnarów 1пе- 
trycznych towarów pończoszkowych i po 57 cetna- 
rów metrycznych lodenu, zaś komora celna Martins- 
bruck 11 cetnarów metrycznych towarów pończo- 
szkowych a 11 celnarów metrycznych lodenu. Jeżeli 
towary wspomniane wożą z sobą sami handlarze 
względnie domokrążcy, natenczas nie wymaga się 
osobnego poświadczenia pochodzenia dla każdo- 
razowo przedkładanej ilości, lecz uważa się za wy- 
starczające — jeżeli charakterystyczne znaki towaru 
zgadzają się z wzorami w komorze się znajdują- 
cymi — poświadczenie władzy miejscowej, zawie- 
rające łączną ilość dotyczących towarów, które 
handlarz lub domokrążca z miejsc wyrobu z sobą 
wywiózł. 


(Polnisch.) 
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Przy dowozie z przectwleglego austryackiego 
powiatu granicznego jakoteż z Liechtensteinu do 
Szwajearyi dopuszczać się będzie za złożeniem do- 
wodu tego pochodzenia: 


piłą rżnięte towary z drzewa szpilkowego, 
Nru 237 szwajcarskiej taryfy celnej, aż do najwie- 
kszej iłości rocznej 80.000 celnarów metrycznych 
po stopie 70 rap za 100 kilogramów; 


gotowe części podłogi do układania par- 
kietów, niesklejone, Nru 242 szwajcarskiej taryfy 
celnej, aż do największej ilości rocznej 2500 celna- 
rów metrycznych po stopie 3 franki za 100 kilo- 
gramów. 


7. Wszystkie mosty na Renie będą nieustannie 
otwarte dla obrotu osobowego; obrót osobowy na 
promach Renu jak i odprawianie podpadających cłu 
towarów odhywać się jednak będzie tylko w pe- 
wnych, na to wyznaczonych godzinach. 


8. Dozwolony jest przechód bydła i towarów 
przez Szwajcaryę doliną Samnauer Tal do Patznau- 
ner Tal i na odwrót, jakoteż przechód bydła i to- 
warów ze Szwajcaryi przez Austryę do Samnauner 
Tali na odwrót i to tak przez komory celne Mar- 
tinsbruck i Spissermühl, jak i przez komorę Schalkel- 
hof do Spissermiihl. 


W nastepstwie tego pozwolenia na przechód 
zc Szwajcaryi przez Austryę do Samnauner Tal i na 
odwrót i zawartej w niem gwarancyi istnienia 
austryackich komór celnych Spissermühl i Schalkel- 
hof, ogranicza się na czas trwania tego traktatu 
zastrzeżone w artykule IN. szwajcarsko-austryackiej 
ugody z dnia 14. lipca 1868, tyczącej się uregulo- 
wania granicy, zneutralizowanie drogi od szwaj- 
carskiej granicy koło dawnego mostu Alt-Finster- 
münzbrücke przez Schalkelhof lub Schergenhof do 
Spissermühl na granicy Samnau (artykuł IL, lit. b 
wspomnianc) ugody) w ten sposób, że droga ta, 
o ile się na austryackim obszarze znajduje, podlegać 
ma austryackiej kontroli celnej, jakoteż przepisom 
celnym, obowiązującym na austro-węgierskim obsza- 
rze celnym. Wyjęte od tego są szwajcarskie nrzę- 
dowe osoby podczas urzędowych czynności, funkcyo- 
naryusze straży pogranicznej, organa policyjne 
i osoby wojskowe w uniformie służbowym z bronią 
lub bez broni. 


Zresztą po myśli postanowień artykułu IV. 
ugody tyczącej się uregulowania granicy ma i nadal 
na wspomnianej drodze panować wolność dla 
obrotu. 


Po upływie obecnego traktatu, w razie, gdyby 
postanowienia tego artykułu dodatkowego nie miały 
być we wzajemnem porozumieniu odnowione, obo- 
wiązywać mają znowu w całej swej osnowie posta- 
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nowienia ugody, tyczątej się uregulowania granicy 
z dnia 14. lipca 1868. 

Zapewnione przy przebywaniu leżącej na 
austryackin obszarze części drogi od dawnego 
mostu Alt-Finsterminzbriicke przez Schalkelhof lub 
Schergenhof do Spissermühl uwolnienie od re- 
wizyi dla szwajcarskich osób wojskowych w uni- 
formie służbowym — uzbrojonych lub nieuzbro- 
jonych — przywiązane jest do warunku, że doty- 
czące osoby wykażą się na austryackich komorach 
celnych Spissermiihl i Schalkelhof certyfikatem upo- 
waznionych do tego szwajcarskich organów, że albo 
zostały powołane do odbycia służby wojskowej 
w Szwajcaryi lub też z tejże służby do swoich 
miejse zamieszkania wracają. 

Rząd szwajcarski poda Rządowi austryackiemu 
te szwajcarskie organa, które mają być upoważnione 
do wystawiania wyżej wspomnianych cerlyfikatów. 

9. Upoważnia się austryackie komory celne 
Taufers, Martinsbruck, Schalkelhof, Spissermiihl 
i Ischgl do przechodowego odprawiania wszystkich 
towarów jakoteż bydła. 
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10. Obrót pomiędzy Münstertal a Unterengadin 
przez Avignatal, z pominięciem jednak Taufers, jest 
dla towarów i bydła dozwolony. lo przestąpienia 
miejscowości Taufers wymaganem jest w każdym 
pojedynczym przypadku osobne pozwolenie с. K. ko- 
mory celnej Taufers. 


11. Wyposażona przywilejanu głównej komory 
celnej ll. klasy austryacka poboczna komora celna 
1. klasy w Martinsbruck nie dozna na czas trwania 
traktatu ograniczenia swoich obecnych kompetencyi. 


12. Od ela dowozowego wolne są lekarstwa, 
które osoby stanu lekarskiego po myśli umowy 
z dnia 29. października 1885 do wykonywania 
praktyki na granicznych pasach uprawnione — 
w miarę odnośnych, na dotyczącym obszarze obo- 
wiązujących przepisów sanitarnych przy sobie mają 
lub też z przydaniem recept dla swych pacyentów 
2 apteki domowej wydają. 


Wiedeń, na dniu 9. marca 1906. 


Nos visis et perpensis omnibus et singulis, quae in tractatu hoe ejusque 


adnexis continentur, ea rata grataque habere profitemur, verbo Nostro spondentes, 


Nos illa omnia fideliter executioni mandaturos esse. In quorum fidem majusque 


robur praesentes ratihabitionis Nostrae tabulas manu Nostra signavimus sigilloque 


Nostro adpresso muniri jussimus. Dabantur Tschl die vigesimo quinto mensis julii 


auno millesimo nongentesimo sexto, Regnorum Nostrorum quinquagesimo octavo. 


Franciscus Josephus m. р. 


Agenor Comes (oluchowski m. p. 


Ad Mandatum Sacrae Caesareae et Regiae Apostolicae Majestatis proprium : 


Joannes а Mih álovich m. p. 


Caput sectionis. 
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Protokół końcowy. 


Podpisując traktat handłowy, zawarty na dniu 
dzisiejszym pomiędzy Austro-Węgrami i Związ- 
kiem szwajcarskim, zgodzono się na następujące 
układy, które zaprotokołowane zostały i mają sta- 
nowić istotną część samego traktatu: 


Do artykułu i. 


Od opłat wchodowych i wychodowych przy 
przejściu z obszarów jednej Strony na obszary dru- 
giej Strony obustronnie wolne są zupełnie: 


1. Przedmioty sztuki, wchodzące dła publicz- 
nych zakładów sztuki i zbiorów. 


9. Karty z próbkami i próbki w odcinkach lub 
też próbki, które tylko jako takie do nżytku się na- 
dają, wyjąwszy jednak próbki artykułów żywności 
i środków spożywczych. 


3. Używane przedmioty przybyszów dla wła- 
snego użytku. Uwolnienie od opłat wchodowych 
i wychodowych ma być stosowane i do tych, we 
wszystkich ich częściach używanych maszyn, które 
z powodu założenia lub też dalszego rozwinięcia 
zakładu filialnego na obszarach jednej ze Stron 
traktat zawierających dla własnego użytku z głów- 
nego zakładu na obszarach drugiej traktat zawiera- 
jącej Strony się wprowadza, jeżeli z tem połączone 
jest przesiedlenie czy to właściciela fabryki, wzglę- 
dnie, gdy ich jest więcej, przynajmniej jednego 
z nich lub też kierownika ruchu. Uwolnienia takich 
maszyn od opłaty celnej udzielić jednak może w ka- 
żdym poszczególnym przypadku tylko kierująca 
Władza. 

Następnie, na mocy osobnego pozwolenia jako 
przedmioty wyprawy, podarunki ślubne lub weselne 
wchodzące, także nowe rzeczy, o ile przeznaczone 
są dla osób przynależnych do jednej Strony, które 
z powodu wejścia w związki małżeńskie z osobą, 
zamieszkałą na jednym 2 obszarów drugiej Strony, 
siedzibę swoją na obszar tejże drugiej Strony prze- 
noszą. 


4. Na mocy osobnego pozwolenia używane 
rzeczy, które dowodnie jako spadek wchodzą. 

Od uwolnienia od opłaty celnej pod liczbą 3 
14 wyjęte są artykuły żywności i środki spożywcze, 
nieprzerobione przedziwo i towary z przedziwa, 
jakoteż wszelkie inne do dalszego przerobienia prze: 


znaczone wyroby, surowe materyały wszelkiego ro- 
dzaju 1 zwierzęta. 


5. Przedmioty do użytku wszelkiego rodzaju, 
także nowe, które podróżni, łącznie z woźnieami, 
żeglarzami i ludźmi okrętowymi dla własnego użytku 
lub też do wykonywania swego zawodu z sobą 
w podróży wożą, względnie, które dla nich na ten 
cel naprzód wysłano albo też im później przesłano ; 
tak samo zwierzęta żyjące, których przejezdni ar- 
tyści używają do wykonywania swego zawodu lub 
też wystawiania na widok. 

Dalej wracające z zagranicy kufry używane, 
torby podróżne i wszelkie inne sprzęty podróżne, 
jeżeli w nich za granicę wywiezione zostały przed- 
inioty, służące do użytku podróżnych. 

Następnie artykuły żywności, które podróżni, 
łącznie z woźnicami dla własnego użytku w czasie 
podróży z sobą wioza, tak samo środki żywności 
sterników i ludzi okrętowych, dla tych jednak co 
najwyżej w ilości obliczonej na dwa dnie, 


6. Środki przewozowe wszelkiego rodzaju, 
łącznie z należącymi do nich przedmiotami opa- 
trzenia, które przy wchodzie przez granicę celną 
sluza do przewozu osób, względnie transportu to- 
warów i tylko z tego powodu bywają wprowadzane, 
względnie wpierw przy wywozie do tego celu użyte, 
z zagranicy wracają; także środki przewozowe, prze- 
znaczone do wywozu osób lub towarów za granicę. 

Konie i inne zwierzęta, łącznie z należącymi 
do nich szorami i derami, jeżeli służą do jazdy 
wierzchem, do jazdy wozami wszelkiego rodzaju lub 
też do noszenia towarów i z tego powodu jedynie 
przechodzą przez granicę, względnie, jeżeli z zagra- 
nicy wracają, gdy wpierw przy wychodzie w sposób 
podany użyte zostały; także konie i inne zwierzęta, 
jeżeli przeznaczone są do przetransportowania za 
granicę osób, środków komunikacyjnych lub to- 
warów. 

Środki przewozowe wszelkiego rodzaju, oraz 
konie i inne zwierzęta podróżnych także i w tym 
razie, jeżeli w chwili dowozu nie spełniają roli 
środka komunikacyjnego, o ile są na to dowody, że 
już przedtem do użytku właścicielom swoim służyły 
i do ich dalszego użytku są przeznaczone. 

Jeżeli w przypadkach oznaczonych środki prze- 
wozowe lub zwierzęta pozostaną na stałe w kraju, 
natenczas podpadają opłacie celnej. 

Wieziona na spotrzebowanie w czasie podróży 
pasza dla oznaczonych w ustępie 2 i 3 zwierząt 
w ilości odpowiadającej liczbie zwierząt i przypu- 
szezalnemu czasowi trwania podróży, со najwięcej 
jednak na przeciąg czasu dwóch dni. 
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Do artykułu 4. 


Zgodzono się, by porozumienie co do warun- 
ków i formalności, z którymi wspomniane w arty- 
kule 4 ułatwienia w obrocie są związane, załatwiane 
były w drodze bezpośredniej korespondencyi po- 
między interesowanymi Rządami; przytem powo- 
dować się należy, nie naruszając dalej idących auto- 
nomicznych ułatwień, następującemi zasadami. 


$ 1. Przedmioty, dla których korzystać się 
chce z uwolnienia od cła, muszą być na komorach 
celnych podług gatunku i ilości zgłaszane i do re- 
wizyi przedkładane. 


S 2. Odprawianie wywiezionych i napowrót 
sprowadzanych, względnie sprowadzonych i napo- 
wrót wywożonych przedmiotów odbywać się winno 
z reguły na tych samych komorach celnych, bez 
względu na to, czy znajdują się na granicy lub też 
w głębi kraju. 


$ 3, Powrotny wywóz i dowóz można uczynić 
zawisłym od przestrzegania odpowiednich terminów 
i zarządzić w razie niedotrzymania tych terminów 
pobór opłat ustawowych. 


8 4. Dozwolonem jest żądać zabezpieczenia 
opłat przez złożenie kwoty w wysokości tychże lub 
w inny odpowiedni sposób. 


$5. Różnice w wadze, powstałe przez naprawy 
lub też przez obrobienie przedmiotów należy w słu- 
szny sposób uwzględniać a za nieznaczne różnice 
opłaty nie pobierać. 


$ 6. Strony traktat zawierające starać się będą, 
by odprawianie celne odbywało się z możliwie naj- 
większem ułatwieniem. 


8 7. Każda ze Stron traktat zawierających 
oznacza dla obszarów własnych te urzędy, które 
uprawnione są do odprawiania przy dowozie i wy- 
wozie podlegających opłacie celnej przedmiotów, 
które podróżujący kupcy jako próbki wprowadzają. 

Próbki kupców podróżujących, jakoteż używane 
już opakowania wywożone być mogą z powrotem 
także przez inny urząd, jak ten, przez który dowóz 
miał miejsce. 

Przy dowozie należy stwierdzić kwotę, jaka 
cięży na próbkach jako cło dowozowe, a kupiec 
podróżujący albo złoży ją w gotówce lub też zupełnie 
zabezpieczy w urzędzie odprawiającym. Celem za- 
bezpieczenia tożsamości należy, o ile się to da 
uczynić, pojedyncze próbki w odpowiedni sposób — 
i to bezpłatnie — poznaczyć za pomocą wyciśnięcia 
stempla lub też za pomocą zawieszonego ołowiu, 
względnie pieczęci. 

Dokument odprawy, co do którego każdy z in- 
teresowanych Rządów wyda. bliższe zarządzenia, 
ma zawierać: 
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a) spis wprowadzonych próbek, w którym podane 
będą rodzaj towaru i takie szczególniejsze 
znamiona, które do zabezpieczenia tożsamości 
się nadają; 

b) cło dowozowe na próbkach, jakoteż zazna- 
czenie, czy cło to gotówką złożone lub też za- 
bezpieczone zostało; 


c) rodzaj oznaczenia; 


d) termin, po upływie którego — о ile nie zostanie 
przedłożony dowód, że wzory już przedtem 
za granicę napowrót wywiezione, względnie 
w pakowni złożone zostały — deponowanc 
cło dowozowe ma być zarachowane lub też 
z danego zabezpieczenia ściągnięte. 


Termin ten nie może przekraczać jednego 
roku. 


e) Jeżeli próbki przedłożone zostaną w urzędzie 
umocowanym do odprawiania celem ponow- 
nego wywozu względnie złożenia ich w pa- 
kowni przed upływem wyznaczonego terminu 
(d). natenczas urząd ten ma się przekonać, 
czy są to te same przedmioty, które były przy 
dowozie odprawiane. O ile pod tym względem 
żadne watpliwosci się nie nasuwają. urząd 

potwierdza wywóz względnie złożenie i zwraca 

złożone przy dowozie сю wchodowe, względnie 
zarządza, eo potrzeba, celem uwolnienia da- 
nego zabezpieczenia. 


8 8. Celem jak największego ułatwienia w obro- 
сіс przez wspólną granicę bydła pastewnego, bydła 
do przezimowania, na karmienie lub uczenie, bydła 
roboczego lub też bydła pędzonego na targi, ułożyły 
Strony traktat zawierające następujące postano- 
wienia: 


I. Weterynarno-policyjne postępowanie gra- 
niezne z bydłem targowem, pastewnem, roboczem. 
bydłem na przezimowanie. na karmienie lub tucze- 
nie odbywać się będzie stosownie do przepisów 
wewnętrznego ustawodawstwa tego Pańslwa. do 
którego dowóz na paszę, do roboty, na przezimo- 
wanie, karmienie, tuczenie lub na targi ma miejsce. 
chyba, że pod tym względem osobna ugodu na- 
stąpiła. 


Pod tym warunkiem i o ile tenże nie nakłada 
ograniczeń, może bydło targowe, pastewne, robocze, 
na przezimowanie, karmienie lub tuezenie wchodzić 
wzdłuż graniey'celnej przez każdą komorę. 


H. Gdyby spędzanie bydła pastewnego i robo- 
czego do komory granicznej z przyczyn miejscowych 
bez wielkich niedogodności dla stron było niewy- 
konalnem. można pozwolić, by tylko prowizoryczne 
zgłoszenie do wchodu i występu w komorze gra- 
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nicznej się odbyło, kontrolę zaś samą wchodu 1 wy- 
stępu na podstawie otrzymanych od granicznej ko- 
mory deklaracyi wykonały organa straży skarbowej, 
względnie straży granicznej._ 

Deklaracye te oddział straży skarbowej opatrzy 
potwierdzeniem stwierdzenia i zwróci je komorze 
granicznej. 


Ш. Gdyby i pod II. oznaczone zgłoszenie na- 
potykało na wielkie trudności z powodu za wielkiego 
oddalenia komory granicznej od miejsca wchodn 
lub występu bydła pastewnego luh roboczego. 
względnie dla braku połączenia komunikacyjnego. 
w takim razie mogą być oddane deklaracye wcho- 
dowe i występowe wysłanemu w tym celu do miej- 
sca przechodu bydła na granicy organowi straży 
skarbowej. którego obowiązkiem hędzie prowadzić 
zapiski, 

Funkcyonaryusze wysyłani przez austryacką 
lub szwajcarską komorę po odbiór wchodowych lub 
występowych deklaracyi i na oględziny do miejsca. 
położonego poza obrębem urzędowej ich siedziby. 
mają prawo tylko do zwyczajnych wynagrodzeń ko- 
sztów podróży, względnie do odszkodowań, prze- 
widzianych rozporządzeniami służbowemi własnego 
kraju i płaceni będą za każdy dzień raz tylko. bez 
względu na ilość deklaracyi. względnie bydła. 

Funkcyonaryusze ci mają osobie składajacej 
deklaracyę, wręczyć poświadczenie. 

Jeżeli kilku posiadaczy połączyło swe bydło. 
by je wspólnie poddać ogledzinom, wspomnieni 
funkcyonaryusze jednemu z nich wydadzą to po- 
świadczenie. 


IV. Bydło, które na poblizkie pastwiska lub do 
roboty przez granicę celną się przeprowadza i które 
tego samego dnia jeszcze wraca, nie podlega urzę- 
dowo-celnemu postępowaniu; nalezy jednak obrót 
ten celem zapobieżenia nadużyciom w odpowiedni 
sposób nadzorować. 


V. Przy powrocie zwierząt przez granicę celną 
stwierdzać należy ich tożsamość i liczbę sztuk. Jeżeli 
okaże się różnica w jakości zwierząt, w takim razie 
przy wystąpieniu z powrotem pobiera się taryfowe 
cło dowozowe za niedostawione zwierzę. zaś przy 
wchodzie z powrotem od zwierzęcia zastępczego. 

Jeżeli różnica okaże się w liczbie sztuk bydła, 
natenczas pobierać się będzie przy powrotnym wy- 
stępie cło wehodowe od brakującego bydła a przy 
powrotnym wchodzie elo wchodowe od bydła nad- 
liczbowego. 

Jeżeli jednak przy ponownem  dostawieniu 
zwierząt brak zostanie prawidłowo deklarowany 
а przedłożone urzędowe potwierdzenie wykaże. że 
spowodowany został nieszczęśliwym wypadkiem, 
w lakim razie nie pobiera się cła za brakujące zwie- 
rzęta. 
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VI. W przypadku, gdy zwierzęta napowrót 
wchodzą lub występują przez granicę celną dopiero 
po upływie terminu uslalonego przy występowej, 
względnie wchodowej deklaracyi, natenczas postę- 
pować się będzie co do wchodu po myśli ustaw 
celnych, chyba, że spóźnienie zostanie usprawie- 
dliwione nadzwyczajnemi okolicznościami a wła- 
ściwy urząd gminny to należycie potwierdzi. 


УП. Postanowienia pod V.i VI. znajdą także 
zastosowanie do bydła pędzonego z powiatów po- 
granicznych na targi. oraz do tego bydła. które się 
przez granicę przeprowadza na przezimowanie, na 
karmienie lub tuczenie. 


ҮШ. Przyznane dla bydła pastewnego, robo- 
czego. targowego lub bydła na przezimowanie, kar- 
mienie lub tuczenie przy przechodzie przez granicę 
uwolnienie od ela stosować się będzie także do od- 
powiedniej ilości produkiów, uzyskanych z tegoż 
bydła. 

Jako wolne od cła uważane zatem będą: 

a) cieleta. kozleta i jagnięta, oraz źrebięta — na 
paszę, do roboty, na targi, na przezimowanie, 
karmienie lub tuczenie wypędzanych krów, 
kóz, owiec i klaczy i to dla tylu sztuk, ile przy 
wyprowadzaniu zanotowano cielnych (kotnych, 
źrebnych) zwierząt, przyczem uwzględnić na- 
leży czas, w którym samice poza obrębem 
obszaru celnego pozostawały; 

b) ser i masło od zwierząt, które z pastwiska, 
z przezimowania, karmienia lub tuczen:a wró- 
ciły 1 to za dzień: 

od każdej krowy 0:3 kilograma, 
od każdej kozy 0:06 , 
od każdej owcy 0:03 3 
masło, od każdej krowy 0:2 4 

od każdej kozy 0:04 4 


Uzyskane w czasie przebywania bydła pastew- 
nego, zimowanego, karmionego lub tuczonego na 
drugim obszarze celnym aż do dnia powrolu ilości 
sera i masła można jeszcze wprowadzać bez opłaty 
celnej w czasie terminu czterotygodniowego, licząc 
od dnia powrotu. 


ser, 


IX. Obowiązkiem będzie urzędników graniez- 
nych komór celnych jak i funkeyonaryuszy straży 
skarbowej zwracać uwagę stron, które bydło pa- 
slewne, robocze, targowe, na przezimowanie, kar- 
mienie lub tuezenie przeprowadzają przez granicę 
do sąsiedniego powialu pogranicznego, na koniecz- 
ność starannego przechowywania wydanego im du- 
plikatu rewersu deklaracyjnego albo zapiskowego, 
następnie bolet wygotowanych na dane zabezpie- 
czenie ceł, celem powtórnego przedłożenia tych do- 
kumentów przy powrocie bydła, jak niemniej na 
skutki nieuczciwego postępowania. 


£ 


X. Wymaganych ewentualnie świadectw stanu 
zdrowia bydła względnie poświadczeń na okolicz- 
ność, że powiaty pograniczne wolne są zupełnie od 
wszelkiej zaraźliwej choroby, żądać się będzie tylko 
w języku wydania a nie w przekładzie. 


Do artykułu 6. 


I. Na przypadek zniżenia konsumcyjnej oplaty 
od cukru nastąpi na czas trwania traktatu zniżka 
stóp celnych dla artykułów załączniku / pod Nrami 
127, 131 1 182 szczegółowo wymienionych, w miarę 
procentowej zawartości cukru, do sporządzenia 
tychże użytego. 

W analogiczny sposób zniży się, w razie 
zmniejszenia cła od kakao, traktatową stopę celną 
za artykuly Nr. 127 w załączniku В wyszczegól- 
nione, w miare procentowej zawartości w nich kakao. 


П. W ustępie czwartym artykułu 6 zastrzeżoną 
celem zabezpieczenia monopolu opłatę dodatkową 
zwracać się będzie, jeżeli w przeciągu 2 miesięcy 
po uiszczeniu tejże złożony zostanie dowód, że ma- 
teryały surowe użyte zostały do celu. który wyrób 
artykułów monopolowych wyklucza. 


Ш, Zgodzono się następnie, że przepis w ustę- 
pie czwartym artykułu 6 odnosić się będzie tylko 
do tłoczonych lub suchych winogron, wytłoczyn 
z winogron, drożdży winnych, tłoczonych owoców 
i odpadków tychże, jagód jałowcowych, korzeni go- 
ryczki, owoców południowych i podobnych mate- 
ryałów. 


IV. Porozumiamo się, że co do mydeł glicery- 
nowych, które bez użycia alkoholu wyrobione zo- 
stały, nie podlegają zatem z tytułu podatku od alko- 
holu należytości dodatkowej, certyfikaty politechnik 
ус Wiedniu i Budapeszcie lub też e. К. rolniczo- 
chemicznej stacy! doświadczalnej we Wiedniu i król. 
węgierskiego państwowego Instylulu chemicznego 
jak i centralnej stacyi doświadczalnej w Budapeszcie, 
poświadczające sposób wyrobu takich mydeł. szwaj- 
carskie urzędy celne, pominąwszy przypadki uzasa- 
dnionej wątpliwości, uwzględniać będą. Postano- 
wienie to nie narusza jednak prawa szwajcarskich 
urzędów celnych powtórnego przeprowadzenia ana 
lizy wprowadzonych mydel. 


Do artykułu 7. 


Pod przemysłem przewozowym po myśli oslal- 
niego ustępu artykułu 7 rozumieć należy zarobkowe 
trudnicnie się przewozem towarów i osób па dro- 
gach lądowych, z wyjątkiem kolei żelaznych. Pod 
„podatkiem przemysłowym“ rozumieć się będzie 
każde podatkowe obciążenie przedsiębiorslwa prze- 
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mysłowego łącznie z opodatkowaniem dochodu z te- 
бой. bez względu na io, czy podatki pobiera się na 
rachunek Państwa lub też gmin i t. p. 


О ile przedsiębiorca przemyslowy trudni się 
przewożeniem pomiędzy pojedynczemi, w obrębie 
obszarów drugiej ze Stron traktat zawierających po- 
łożonemi miejscami, podlega opodatkowaniu po 
myśli ustaw krajowych. Gdyby przedsiębiorca prze- 
mysłowy na obszarach drugiej traktat zawierającej 
Strony, oprócz przedsiębiorstwa przewozowego 
względnie nawigacyjnego uprawiał samodzielny, nie 
bezpośrednio od wykonywania Lech przedsiębiorstw 
zawisły uboczny przemysł lub też posiadał własność 
gruntową, podlega za to również opodatkowaniu po 
myśli ustaw krajowych bez ograniczenia. 


Samoistnego przemysłu ubocznego nie należy 
przy przemyśle nawigacyjaym w tem upatrywać, 
że przemysłowiec na stacyach położonych na obsza- 
ruch drugiej Strony, towary z własnego kraju, jego 
środkami przewozowymi nadchodzące. odbiorcom 
w samej miejscowości się znajdującym bezpośrednio 
dostawia albo dla pozamiejscowych za pośrednic- 
lwem kolei żelaznych i t. d. dalej posyła, i na od- 
wrót, że zarządza w samem miejscu odbiór do 
przewozu za pomocą jego środków przewozowych 
przeznaczonych towarów i przeniesienie tychże 
celem ładowania na swoje środki przewozowe; tak 
samo me można upatrywać takiego przemysłu w oko- 
liczności, że przeniyslowiec z jakimś na obszarach 
drugiej Strony osiadłym samoisinym spedytorem 
stałe stosunki handlowe utrzymuje. 


Do arlykulu i4. 


Pod wzgledem postepowania w przypadkach. 
w których na zasadzie artykułu 14 załatwienie sporu 
odbywać się ma drogą sądu rozjemczego, Strony 
(raktat zawierające zgodziły się jak następuje: 


Przy pierwszej kweslyi spornej sąd rozjemczy 
ша siedzibę swoją na obszarach strony pozwanej. 
przy następnej kweslyi spornej na obszarze drugiej 
slony i tak naprzemian na jednym lub drugim 
obszarze, w mieście, które dotycząca lraktat zawie- 
rająca Strona wyznaczy. Slrona ta winna się po- 
starać о dostarczenie ubikacyi, pisarzy i służby, do 
czynności sądu rozjemczego potrzebnych. Sądowi 
rozjemczemu. który większością głosów rozstrzyga, 
przewodniczy superarbiier. 


Strony traktat zawierające porozumieją się co 
do postępowania sadu rozjemczego w każdym po- 
szczególnym przypadku lub też raz na zawsze. 
W braku takiego porozumienia sąd rozjemczy ozna- 
czy sam postępowanie. Postępowanie może być pi- 
semne. jeżeli żadna ze Stron traktat zawierających 


v 
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nie zaoponuje; w tym przypadka można odstąpić | którego się odnosi, uważać należy jako przez Strony 

od postanowienia poprzedzającego ustępu. traktat zawierające uznany 1 potwierdzony, został 
Co do wzywania i przesłuchiwania świadków | na dniu 9. marca 1906 w Wiedniu w podwójnem 

i rzeczoznawców, Władze każdej ze Stron traktat | wygolowaniu podpisany. 

zawierających na prośbę przez sąd rozjemczy do| ` TH 

dotyczącego Rządu wystosowana, udzielać będa po- 


` Trei Po | Gołuchowski wir. du Martheray wb. 
mocy prawnej w ten sam sposób, jak na prośbę fos 
sądów cywilnych własnego kraju. А. Künzli wir. 
Protokół niniejszy, który hez osobnej ratyfikacji, Alfred Frey wh. 
przez samą tylko wymianę ratyfikacyi traktatu, do Ernst Laur wtr. 


Powyższy traktat handlowy razem z załącznikami i protokołem końcowym po zatwierdzeniu n2 
obie Izby Rady Państwa niniejszem się ogłasza. 


Wiedeń, dnia 31. lipca 1906. 


Beck wkr. Korytowski włr. 
Auersperg wir. Fort wir. 
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157. 


Umowa z dnia 9. marca 1906 między Austro- Węgrami a Szwajcaryą, 
tycząca się zarażliwych chorób zwierzęcych. 


(Zawarta we Wiedniu, dnia 9. marea 1906, przez Jego c. i k. Apostolską Mość ratyfikowana w Ischlu dnia 25. lipca 
1906, ratyfikacye wzajemne wymieniono dunia 30. lipca 1906 w Wiedniu.) 


Nos Franciscus Josephus Primus, 
divina favente clementia Austriae Imperator; 


Apostolicus Rex Hungariae, Rex Bohemiae, Dalmatiae, Croatiae, Slavoniae, 

Galiciae, Lodomeriae et Illyriae; Archidux Austriae; Magnus Dux Cracoviae; 

Dux Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, Carinthiae, Carnioliae. Bucovinae, 

superioris et inferioris Silesiae; Magnus Princeps Transilvaniae; Marchio 
Moraviae; Comes Habsburgi et Tirolis etc. eto. 


Notum testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus: 

Quum a Plenipotentiario Nostro et Plenipotentiariis Helvetiae foederatae ad 
regulandum pecorum et rerum beluinarum commereium deque praecavendo peco- 
rum contagio conventio Viennae .die nono mensis marti anni labentis inita et 


signata fuit, tenoris sequentis: 


którzy znalazłszy swoje pełnomocnictwa w do- 
brej i należytej formie, zgodzili się na następujące 
artykuły: 


Najjaśniejszy Cesarz austryacki, Król czeski 
it.d. i Apostolski Król węgierski z jednej i Rada 
związkowa Związku szwajcarskiego z drugiej strony, 
pragnąc uregulować stosownemi umowami obrót 
zwierząt pomiędzy obydwoma obszarami, mianowali 
w tym celu pelnomocnikami: 


Artykuł 1. 


Mieszkańcy miejscowości nie więcej jak pięć 
kilometrów od granicy oddalonych mogą każdej * 
chwili w obydwu kierunkach przez granicę prze- 
chodzić z wlasnerni do pługa lub wozu zaprzęgnię- 
temi zwierzętami, jednak tylko do robót gospodar- 
skich, względnie w wykonywaniu swego przemysłu, 
pod warunkiem przestrzegania zdrowotnych i cel- 
nych przepisów, nie zaś w celu sprzedaży lub do 
handlu. 


Najjaśniejszy Cesarz austryacki, Król czeski 
i 1. d. i Apostolski Król węgierski: 


Pana Agenora hrabiego z Gołuchowa Gołu- 
chowskiego, Swego rzeczywistego tajnego radcę 
i szambelana, kawalera orderu złotego runa i t. d., 


ministra c. i k. Domu i spraw zewnętrznych, 
Artykuł 2. 


Rada związkowa Związku szwajcarskiego: 


Pana Fernanda H. du Martheray, nadzwy- 
czajnego posła i upelnomoenionego ministra Związku 
szwajcarskiego przy Jego с. i К. Apostolskej Mości; 


Jeżeli zdrowotne stosunki bydła sąsiedniego 
obszaru drugiej traktat zawierającej Strony tego wy- 
magają, Władze Stron traktat zawierających wydać 
mogą zarządzenia, które przewidziany w poprzednim 
artykule i w $ 8 końcowego protokołu do artykułu 4 
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równocześnie podpisanego traktatu handlowego 
obrót pograniczny ograniczają i dla ochrony zdrowia 
krajowego bydła są potrzebne. 

Zarządzić także można. by bydło, które było 
na drugiej stronie granicy. przy powrocie podda- 
wane było oględzinom weterynarskim, z powodu 
których jednak dla właściciela zwierząt żadne koszta 
nie urastają; następnie, by zwierzęta, co do których 
stwierdzono, że na drugiej stronie granicy bezpo- 
średnio lub pośrednio stykały się z bydłem dolknię- 
tem zaraźliwą chorobą zwierzęcą, w miejscu za- 
mieszkania właściciela były osobno trzymane. 


Artykuł 8. 


Przewóz zwierząt domowych wszelkiego ro: 
dzaju z obszarów jednej przez obszary drugiej 
ze Siron traktat zawierających nie podlega żadnemu 
ograniczeniu, o ile zwierzęta, których przewóz po- 
kryty być musi urzędowem poświadczeniem indy- 
widualnego zdrowia i niepodejrzanego o zarazę po- 
chodzenia. na granicy uznane zostaną jako niedo- 
tknięte zakażnemi chorobami a gwarancya jest na 
to, że bez wyładowywania będą przewiezione. 

Gdyhy w czasie przewozu u kłóregoś ze zwie- 
rząt stwierdzoną została choroba zakaźna. w takim 
razie na żądanie strony należy całą posylke — c ile 
to nie napotyka na poważne weterynarno-policyjne 
skrupuły — odesłać do kraju pochodzenia. 


Artykuł 4. 


Dowóz jednokopytowych zwierząt przez olwarie 
dla dowozu bydła komory celne Stron traktat za- 
wierających nie podlega również żadneniu ograni- 
czeniu, o ile każde zwierzę przez pogranicznego 
weterynarza zbadane, uznane zostanie za wolne od 
zaraźhwych chorób i zasłonięte będzie urzędowem 
poświadczeniem indywidualnego zdrowia jakoteż 
niepodejrzanego o zarazę pochodzenia. 


Artykuł 5. 


Szwajcarya tak długo nie będzie stawiać ża- 
dnych przeszkód dowozowi na rzeź w przepisanym 
lerminie przeznaczonych wołów, byków, świń i owiec, 
które z Austro-Węgier do stajen rzeźni w St. Mar- 
garethen tudzież na rampę w Buchs mają hyé do- 
stawiane, względnie, które na mocy przepisanego 
pozwolenia dowozu do szwajcarskich rzeźni mają 
być sprowadzane, jak długo zwierzęta te będą usta- 
wowo w kraju pochodzenia wymaganemi urzędo- 
wemi poświadczeniami indywidualnego zdrowia 
i niepodejrzanego o zarazę pochodzenia pokryte, na 
granicy jako wolne od pomoru na bydło rogate, za- 
razy płucnej, zarazy pyskowej i racicowej, zarazy 
świńskiejj pomoru na świnie, świerzbu owczego 


komory celnej granicznej bez wyładowywania lub 
doładowywania koleją żelazną dostawiane. 

Pod warunkami w pierwszym ustępie tego ar- 
lykulu podanymi wolno w pojedynczym przypadku 


bez osobnego pozwolenia na dowóz — ale tylko 
osobom, do tego przez szwajcarską Radę związkową 
upoważnionym — sprowadzać wprost do publicz- 


nych stajen rzeźni w Sl. Gallen, Bazylei i Genewie 
przeznaczone na rzeź woły, byki, owce i świnie. 
Przy udzielanin tego upoważnienia auslryaccy lub 
węgierscy importerzy mają być stawiani na równi 
z importerami szwajearskimi. 

Skoro i w innych, jak w ustępie drugim arty- 
kułu tego wspomnianych miejscowościach Szwaj- 
caryi, powstaną publiczne rzeźnie z przynależnemi 
odpowiedniemi ubikacyami i urządzeniami, dopu- 
szczać się będzie także i do tych rzeźni zwierzęta 
z Austro-Węgier na rzeź przeznaczone pod warun- 
Каши, dla wyżej podanych rzeźni ustalonymi. 


Artykuł 6. 


Z zastrzeżeniem postanowień następującego 
ustępu, Austro-Węgry żadnej przeszkody slawiaé 
nie będą dowozowi szwajcarskiego bydła rogatego 
ikóz do celów użytkowych i rozpłodowych, jeżeli 
zwierzęta te pokryte są ustawowo w Szwajcaryi 
przepisaneini poświadczeniani indywidualnego zdro- 
wia i niepodejrzancgo o zarazę pochodzenia i na 
granicy uznane zostaną za wolne od wszelkiej, do- 
tyczącemu gatunkowi zwierząt udzielającej się i obo- 
wiązkowi zgłoszenia podlegającej choroby. 

Stony traktat zawierające zastrzegają sobie na 
każdy sposób swoją pełną autonomię co do obrotu 
bydła pomiędzy pogranicznymi obszarami z uwzgle- 
dnieniem przewidzianych w artykule 1 i 5 ogra- 
niczeń. 


Artykuł 7, 


Strony traktat zawierające zobowiązują się do- 
wóz i przewóz bydła, wspomniany w artykułach 3. 
516, ustęp pierwszy, wogóle tylko w tym razie 
ograniczać, jeżeli w przeciągu najpóźniej pięciu dni 
po dowozie, licząc w to dzień samego dowozu, 
stwierdzono na wprowadzonych zwierzętach pomór 
na bydło rogate, zarazę płucną, względnie varaze 
pyskowa i racicowa, zarazę świńską lub też pomór 
ha świnie — jedną z trzech ostatnich chorób kilka- 
krotnie — albo też, jeżeli pomór na bydło rogate 
wybuchnie na obszarach jednego z państw traktat 
zawierających. 

Ograniczenia, zarządzone z powodu pomoru 
na bydło rogate i zarazy płucnej znosi się najpóźniej 
w dni 60, z powodu zarazy pyskowej i racicowej 
najpóźniej w dni 21, z powodu zaś zarazy świńskiej, 
względnie pomoru na świnie najpóźniej w dni 30 


lub też ospy owczej uznane i aż do szwajcarskiej po ich wydaniu. 


(Polniach.) 
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Jeżeli zaraza zawleczoną zostanie z obszarów 
jednej ze Stron traktat zawierających, w takim razie 
ograniczenia dowozn wydaje się tylko przeciw 
obszarom dotyczącej traktat zawierającej Slrony. 


Artykuł 8. 


Umowa ta rozciąga się na kraje lub części 
krajów, które z obszarami Stron traktat zawierają- 
cych obecnie w związku celnym pozostają lub też 
w przyszłości pozostawać będą. 


Artykuł 9. 


Umowa niniejsza nabiera mocy obowiązującej 
z chwilą slanowczego wejścia w życie podpisanego 


równocześnie traklatu handlowego pomiędzy Austro- 
Węgrami a Szwajcaryą, z którym ma wspólny czas 
trwania i termin wypowiedzenia. 

Ratyfikacye niniejszej umowy mają być równo- 
cześnie z ratyfikacyami na dra dzisiejszym podpi- 
sanego traktatu handlowego wymienione. 


W dowód czego pełnomocnicy Stron obydwu 
podpisali umowę niniejszą 1 wycisnęli na niej swoje 
pieczęcie. 


Działo się w podwójnem wygotowaniu we Wie- 
dniu. dnia 9. marca 1906. 


Gołuchowski wir, du Martheray wir. 


Nos visis et perpensis conventionis hujus articulis illos omnes ratos gratosque 


habere profitemur, verbo Nostro spondentes, Nos ea omnia, quae in illis conti- 


nentur, fideliter executioni mandaturos esse. In quorum fidem majusque robur 


praesentes ratihabitionis Nostrae tabulas manu Nostra signavimus sigilloque Nostro 


adpresso muniri jussimus. Dabantur Ischl] die vigesimo quinto. mensis julii anno 


millesimo nongentesimo sexto, Regnorum Nostrorum quinquagesimo octavo. 


Kranciseus Josephus m. p. 


Agenor Comes (iołuchowski m. p. 


Ad mandatum Sacrae Caesareae et Regiae Apostolicae Majestalis proprium: 


Joannes a Mihälovich m. p. 


Caput sectionis. 
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Protokół 


Przy podpisywaniu na dniu dzisiejszym umowy 
pomiędzy Austro-Węgraui a Szwajcaryą. tyczącej 
się zaraźliwych chorób zwierzęcych, peluomocnicy 
obu Stron złożyli do niniejszego protokołu następu- 
jące oświadczenia i układy: 


1. W praktykowanym dotychczas dowozie ży- 
jącego i nieżywego drobiu jak i nieżywej dziczyzny 
do Szwajearyi bez wszelkich zastrzeżeń, nie zajdzie 
żadna zmiana. 


Dla dowozu cieląt na rzeź do Szwajcaryi sposób 
dotychczas praktykowany utrzymany zostanie і nadal. 


9. Ograniczenia przewidzianego w artykule 1 
obrotu bydła tudzież owiec pastewnych wydawać 
się będzie tylko w przypadkach, gdzie dla odwró- 
cenia groźnego niebezpieczeństwa dla krajowego 
chowu bydła są one niezbędnie potrzebne, przytem 
jednak dołoży się wszelkiego starania, by — o ile 
się to tylko z ochroną przed niebezpieczeństwem 
zarazy da pogodzić — gospodarskie interesy pogra- 
nicznej ludności Stron obydwu były oszczędzane. 


3. Zarządzi się, co należy, by przeznaczone 
do dowozu do Szwajcaryi transporty zwierząt na 
rzeź odbywały się koleją bezpośrednio z miejsca 
pochodzenia aż do szwajcarskiej pogranicznej ko- 
mory celnej, bez wszelkiego doładowywania lub wy- 
Hadowywania. Wyjątek od tego stanowią tylko przy- 
padki koniecznej potrzeby, jakoteż wyładowywanie 
zwierząt dla nakarmienia ich, które jednak najpóźniej 
w Insbruku ma nastąpić. 

Woły, byki, świnie i owce na rzeź z Kraju 
przedarulańskiego lub też z księstwa Liechtenstein 
dopuszcza się pod warunkami wymienionymi w ar- 
tykule 5, jeżeli idą bezpośrednio koleją do szwaj- 
carskich rzeźni. 

Austro-Węgry zobowiązują się czuwać nad 
tem, by z ułatwienia tego korzystano tylko dla ta- 
kiego bydła na rzeź przeznaczonego, które przez 
gospodarzy w Kraju przedarulańskim lub księstwie 
Liechtenstein zostało uluczone, oraz w razie polrzeby 
zastosować wszelkie stosowne środki ostrożności 
przeciw jakiemukolwiek nadużyciu tego ułatwienia. 
Gdyby zarządzenia te nie odniosły skutku, Strony 
traktat zawierające porozumieją się i w razie po- 
trzeby każdej z nich przysługuje prawo dowozu 
bydła na rzeź od stacyi pomiędzy Insbrukiem a gra- 
nicą szwajcarską całkiem zakazać. 


4. Pozwolenia na dowóz bydła na rzeź do tych 
rzeźni, dla których się takiego pozwolenia wymaga, 
odmawiać się nie będzie, jeżeli istniejące ubikacye 
dotyczącej rzeźni na dowóz pozwalają. a obowiązu- 
jące powszechnie warunki zostały dopełnione. 


059 


koficowy. 


Przy udzielanin pozwoleń tych zasadniczo nie 
będzie się robić różnicy pomiędzy importerami 
szwajearskimi a austryackimi lub węgierskimi. 


O ile jednak wykonanie zasady tej ze względu 
na ewentualne stosunki miejscowe nie we wszyst- 
kich przypadkach byłoby możliwe, na każdy sposóh 
austryaecy lub węgierscy importerzy nie będą gorzej 
traktowani, jak importerzy innych państw. 


5. Przewidzianego w artykule 5, ustępie dru- 
gim upoważnienia odmawiać się nie będzie impor- 
terom austryackim lub wegierskim, jeżeli wypełnia 
odnośne ogólne warunki; nie mają jednak prawa 
żądać, by byli traktowani lepiej, jak importerzy 
szwajcarscy. 


Przepisane dla wzajemnego obrotu bydła uzyl- 
kowego i rozpłodowego poświadczenia pochodzenia 
z miejsca niepodejrzanego о zarazę zawierać będą 
urzędowe potwierdzenie, że w gminach pochodzenia 
oraz sąsiednich gminach od dni 40 nie stwierdzono 
żadnego przypadku choroby, udzielającej się odno- 
śnemu gatunkowi zwierząt 1 podlegającej obowiąz- 
kowi zgłoszenia. 


7. Przy stosowaniu w artykule 6, ustępie 2, 
wypowiedzianej zasady można aż do dalszego za- 
rządzenia pozwalać na dowóz bydła do chowu i bydła 
użytkowego z pogranicznych i do pogranicznych po- 
wiatów w razie udowodnionej wzajemnej potrzeby 
gospodarskiej dotyczących stron i to w każdym po- 
szczególnym przypadku osobno, pod warunkiem 
przestrzegania środków ostrożności, które celem 
ochrony krajowego bydła przed zawleczeniem zarazy 
się przepisze. 


Strony traktat zawierające biorą sobie za za- 
danie czynić dochodzenia w kierunku konieczności 
isposobu dalszego uregulowania lego pogranicz- 
nego obrotu, a po upływie roku od czasu wymiany 
ratyfikacyi umowy, tyczącej się zaraźliwych chorób 
zwierzęcych, zbadać we wzajemnem porozumieniu 
na podstawie zebranych do tego czasu doświadczeń 
kwestyę uregulowania w inny sposób pomienionego 
obrotu bydła i w razie potrzeby załatwić w sposób, 
który interesom obu Stron odpowiada. 


8. Zgodzono się, że jako obszary, przeciw 
którym w razie zawleczenia zarazy wydane być mogą 
ograniczenia dowozu. wchodzą w rachubę: z jednej 
strony królestwa i kraje w Radzie państwa repre- 
zentowane, lub też kraje Korony węgierskiej, z dru- 
giej strony Szwajcarya. 
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Obszar księstwa Liechtenstein uważać się bę- 
dzie pod względem obrotu uregulowanego w umo- 
wie, tyczącej się zaraźliwych chorób zwierzęcych, 
jako należący do obszarów królestw i krajów w Ra- 
dzie państwa reprezentowanych. 


9. Strony Iraktat zawierające nadają sobie wza- 
jemnie upoważnienie do wysyłania delegatów na 
obszary Ѕігопу drugiej celem przestrzegania wła- 
snych interesów. Władzom poleci się wogóle, by 


delegatom tymi, skoro się jako tacy wylegitymują, 
udzielały na życzenie poparcia i wyjaśnień. 

10. Postanowienia, na które się zgodzono ec- 
lem uregulowania wzajemnego obrotu bydła, od- 
noszą się tylko do bydła, pochodzącego z obszarów 
Stron traktat zawierających. 


Wiedeń, dnia 9. marca 1906. 


Gołuchowski włr. du Martheray wir. 


Umowę powyższą, tyczącą się zaraźliwych chorób zwierzęcych, razem z protokołem końcowym, 


>o zatwierdzeniu przez obie Izby Rady państwa, niniejszem się ogłasza. 
| 


Wiedeń, dnia 31. lipca 1906. 


Beck włr. 
Bienerth włr. 


Korytowski włr. 
Auersperg wlr. 


Fort wł. 
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158. ° 


Oświadczenie z dnia 28. czerwca 1906 między Austro-Wegrami 
a Związkiem szwajcarskim, 
tyczące się zmiany artykułu 16. traktatu handlowego, podpisanego dnia 9. marca 1906. 


(Dokonane w Wiedniu dnia 28. czerwca 1906, przez Jego c. i К. Apostolską Mość ratyfikowane w Ischlu dnia 
25. lipea 1906, ratyfikacye wzajemne wymieniono dnia 30. lipca 1906 we Wiedniu.) 


Nos Franciscus Josephus Primus, 
divina favente clementia Austriae Imperator; 


Apostolicus Rex Hungariae, Rex Bohemiae, Dalmatiae, Croatiae, Slavoniae, 
Galiciae, Lodomeriae et Illyriae; Archidux Austriae; Magnus Dux Cracoviae; 
Dux Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, Carinthiae, Carnioliae, Bucovinae, 
superioris et inferioris Silesiae; Magnus Princeps Transilvaniae; Marchio 
Moraviae: Comes Habsburgi et Tirolis eto, eto. 
Notum testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus: 
Quum a Plenipotentiario Nostro atque Plenipotentiario Helvetiae foederatae 
de prolatando die, mensis julii anni currentis scilicet primo, quo commercii tractatus 
cum Helvetia foederata nunc fata die nono mensis martii labentis anni initus valere 


incepissct, in diem primum mensis augusti anni ejusdem, declaratio inita et signata 
fuit tenoris sequentis: 


Zmi:niajac postanowienie w ustępie pierwszym Oświadczenie niniejsze ma być ratyfikowane, 
artykułu 16 podpisanego na dniu 9. marca 1906 |а ratyfikacye równocześnie z ratyfikacyami wspo- 
we Wiedniu traktatu handłowego między Austro- | mnianego traktatu handlowego wymienione. 
Węgrami a Związkiem szwajcarskim, podpisani 


w imieniu Stron traktat zawierających ułożyli, co Działo się w podwójnem wygotowaniu we Wie- 
następuje: dniu dnia 28. czerwca 1906. - 

Jako czas, w którym traktat wspomniany na- 
biera mocy obowiązującej, oznacza się w miejsce| Gołuchowski wir. Salis włr. 


dnia 1. lipca 1906, dzień 1. sierpnia 1906. 


Nos visis et perpensis omnibus et singulis, quae in hac declaratione continen- 
tur, ea rata grataque habere profitemur, Verbo Nostro spondentes, Nos illa omnia 
fideliter executioni mandaturos esse. In quorum fidem majusque robur praesentes 
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ratihabitionis Nostrae tabulas manu Nostra signavimus sigilloque Nostro adpresso 
muniri jussimus. Dabantur Ischl die vigesimo quinto mensis julii anno millesimo 
nongentesimo sexto. Regnorum Nostrorum quinquagesimo octavo. 


Franciscus Josephus m. p. 


Agenor Comes Goluehowski m. p. 
Ad mandatum Sacrae Caesareae et Regiae Apostolicae Majestatis proprium: 


Joannes a Mihálovich u. р. 


Caput sectionis. 


Oświadczenie powyższe przez obie Izby Rady państwa zatwierdzone, niniejszem się ogłasza. 
Wiedeń, dnia 31. lipca 1906. 


Beck włr. Korytowski wir. 
Auersperg wir Fort wir. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LXXIII. — Wydana i rozesłana dnia 1. sierpnia 1906. 


Treść: „Л 159. Najwyższe pismo odręczne, dotyczące stosunku, w jakim królestwa i kraje reprezentowane 
w Radzie państwa przyczyniać się mają w czasie od 1. lipca 1906 do 30. czerwca 1907, jakolez w czasie od 
1. lipca 1905 do 30. czerwea 1906 do wydatków na cele wspólne, tudzież stosunkn, w jakim na te wydatki 


od 1. lipca 1905 tymczasowo 1 za następnem zaliczeniem niszczone wpłaty obecnie stale zarachowane być 


mają. 


159. 
Najwyższe pismo odręczne z dnia 


28. lipca 1906, 


dotyczące stosunku, w jakim królestwa i kraje 
reprezentowane w Radzie państwa przyczyniać się 
mają w czasie od 1. lipca 1906 do 30. czerwca 
1907, jakołeż w czasie od 1. lipca 1905 do 
30. czerwca 1906 do wydatków na cele wspólne. 
tudzież stosunku, w jakim na te wydatki od 1. lipca 
1905 tymczasowo i za następnem zaliczeniem 
uiszczone wpłaty obecnie stale zarachowane być 
mają. 

Jego c. i k. Apostolska Mość raczył najmiłości- 

wiej wydać nasiępujące pismo odręczne: 


Kochany Baronie Beck! 


Ponieważ między ustawowemi Heprezenta- 
cyami królestw i krajów reprezentowanych w Radzie 
państwa tudzież krajów Korony węgierskiej nie przy- 
szło do porozumienia w myśl $ 3 ustawy z dnia 
21. grudnia 1867, Dz. u. p. Nr. 146 ($$ 19, 20 
i 21 węgierskiego artykułu XII z r. 1867), co do 
Slosunku, w jakim się maja one przyczyniać do wy- 


(lolnlach.) 


datków na cele wspólne, postanawiam na podstawie 
$ 3 powołanej ustawy (8 21 powołanego artykułu), 
że do pokrycia wydatków na cele wspólne w czasie 
od 1. lipca 1906 do 30. czerwea 1907, pozostałych 
po odciągnięciu w myśl ustawy z dnia 8. czerwca 
1871, Dz. u. p. Nr. 49, dwóch procentów na koszt 
skarbu węgierskiego, przyczyniać się mają kró- 
lestwa i kraje reprezentowane w Radzie państwa 


46 а à 
w stosunku 66 is procentu a kraje korony wegier- 
3e 3 
skiej w stosunku 33 45 procentu. 


Dalej oznaczam ten sam stosunek także za 
czas od 1. lipca 1905 do 30. czerwca 1906 i za- 
rządzum, że uiszczone według tegoż stosunku od 
1. lipca 1905 tymczasowo i za następnem zalicze- 
niem wpłaty na pokrycie wydatków na cele wspólne, 
obecnie stale zarachowane być mają. 

Polecam Panu, podać to do powszechnej wia- 
domości. 


Ischl, dnia 28. lipca 1906. 


Franciszek Józef wir. 
Beck wir. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LXXIV. — Wydana i rozesłana dnia 2. sierpnia 1906. 


Treść: AS 160. Rozporządzenie. dotyczące służby przy maszynach na morskich paroweaeh marynarki handlowej. 


160. 


Rozporządzenie Ministerstwa han- 
dlu z dnia 12. lipca 1906, 


dotyczące służby przy maszynach na morskich pa- 
rowcach marynarki handlowej. 


l. Podział maszynistów okrętowych. 


$ 1. 


Maszynistlów okrętowych dzieli się na trzy 
klasy, I to na: 

1. maszynistów I. klasy, którzy uprawnieni są 
do kierowania maszynami okrętowemi o każdej sile, 

2. maszynistów IE klasy. którzy uprawnieni 
są do kierowania maszynami okrętowemi aż do 
1000 wykazanej siły konia, 

3. maszynistów Ш. klasy, którzy uprawnieni 
są do kierowania maszynami okrętowemi aż do 
400 wykazanej siły konia. 

Maszynistom okrętowym wszystkich trzech 
klas poruczać można nadzór ruchu okrętowych 
kotłów parowych po myśli rozporządzenia ministe- 
ryalnego z dnia 15. lipca 1891, Dz. u. p. Nr. 108. 


И. Dowód uzdolnienia. 


8 2. 

Uzdolnienie na maszynistę okrelowego wyka- 
zać należy przez złożenie egzaminu, którego zakres 
podany jest w programach egzaminacyjnych zawar- 
tych w dodatku 1. 


(Polnisch.) 


8 3. 


a) Cheac być dopuszczonym do egzaminu na 
maszynistę Ш. klasy, winien kandydat wykazać: 

1. Trzeźwe zachowanie się i pewność chu- 
rakteru. 

2. Wick. co najmniej lat 18. 

3. Dwuletnia praktykę jako ślusarz przy ma- 
szynach w jednym z warsztatów maszyn. 

4. Dwunastomiesieczna służbę przy dogladaniu 
maszyn okrętowych, którą odbyć należy najpóźniej 
w przeciągu 18 miesięcy po ukończeniu przepisanej 
w poprzedzającym punkcie praktyki — 1 to na 
austryackich okrętach morskich. 


b) Cheae być dopuszczonym do egzaminu na 
maszynistę II. klasy, winien kandydat wykazać: 

1. Trzeźwe zachowanie się i pewność cha- 
rakteru. 

2. Wiek, eo najmniej lat 20. 

3. Trzyletnią praktykę jako ślusarz przy ma- 
szynach we fabryce maszyn parowych lub też uzy- 
skane uzdolnienie na maszynistę Ш. klasy. 

4. Dwuletnią służbę przy doglądaniu maszyn 
okrętowych, którą odbyć należy — po ukończeniu 
przepisanej w poprzedzającym punkcie praktyki — 
na austryackich okrętach morskich, w przeciągu со 
najwięcej trzech lat, względnie dwuletnią sluzbe 
na okręcie jako maszynista Ш. klasy. 


c) Chcąc być dopuszczonym do egzaminu na 
maszynistę 1. klasy należy się wykazać trzyletnim 
pobytem na okręcie w charakterze maszynisty 
II. klasy. 
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Do czasu praktyki przy doglądanin maszyn okrę- 
towych i czasu pobytu na okręcie w charakterze ma- 
szynisty III. i ll. kłasy może być zaliczony czas za- 
trzymywania się w porcie, o ile jednak w każdym 
poszczególnym przypadku nie przekracza dni 14. 


III. Postępowanie przy egzaminach. 
8 4. 


Egzamina na maszynistów wszystkich trzech 
klas odbywają się przed komisyą egzaminacyjną 
przez władzę morską mianowaną. Do tejże należeć 
mają najstarszy rangą inżynier maszynowy c. К. 
władzy morskiej jako przewodniczący, następni 
inżynier budowy maszyn e. k. marynarki wojennej 
i specyalista do budowy i ruchu maszyn, jako 
członkowie. 


Czynność egzaminatorów sprawują nadto: dla 
części teoretycznej egzaminu inżynier maszynowy 
c. k. władzy morskiej, dla części praktycznej zaś 
maszynista I. klasy. Dla dozorowania kandydatów 
w czasie egzaminu pisemnego jak 1 do prowadzenia 
protokołu przydziela się komisyi egzaminacyjnej 
w razie poirzehy osobne siły. 


$5. 


Egzamina odbywają się corocznie w с. К. władzy 
morskiej w Tryeście w dwóch terminach (w maju 1 
listopadzie); w razie potrzeby może być jednak 
liczba terminów zwiększona. 


$6. 


Do podania kandydata o dopuszczenie do egza- 
minu, które własnoręcznie napisane i stemplem na 
1 koronę zaopatrzone być musi, dołączyć należy: 


a) Do egzaminu na maszynistę Ш. klasy: 


1. Metrykę chrztu lub urodzenia. 


9. Uwierzytelnione dowody wymogéw poda- 
nych w Bic 3, ustępie a), punkt 1, 3 1 4. 


b) Do egzaminu na maszynistę II. klasy: 


1. Metrykę chrztu lud urodzenia. 
9, Uwierzytelnione dowody wymogów poda- 
nych w Sie 3. ustępie b), punkt 1, 314. 


Trzeźwość i pewność charakteru udowodnić 
należy świadectwami służbowem. ewentualnie 
$wiadectweimn naczelnika gminy, w której okręgu 
kandydat miał swoją ostatnią siedzibę. dwuletnią 
względnie trzyletnią służbę jako ślusarz przy ma- 
szynach w jednym z warstatów maszyn, względnie 
w fabryce maszyn parowych, świadectwem odbytego 
terminu lub tez świadectwami robotniczemi. 


c) Do egzaminu na maszynisle I. klasy: 


Uwierzylelniony dowód wymaganej po myśli 
Sin 3, ustępu с), имение] służby okrętowej 
w charakterze maszynisty JI. klasy. _ 


Podania wnosić należy do c. k. władzy mor- 
skiej i to przynajmniej na 14 dni przed terminem 
egzaminowym. 


O dopuszczeniu rozstrzyga władza morska; 
w razie odmownego rozstrzygnięcia odwołać się 
można do Ministerstwa handlu w przeciągu dni 14. 


8 7. 


Egzamin obejmuje przedmioly podane w do- 
datku I i dzieli się na: 


a) egzamin pisemny; 

b) egzamin praktyczny dla maszynistów Ш, i 
II. klasy; 

c) egzamin ustny. 


Egzamin odbywa się lyni samym porządku. 


SÉ 


Egzamin pisemny przedsiębierze ustanowiony 
egzaminatorem dla części teoretycznej inżynier ma- 
szynowy с. К. władzy morskiej, egzamin praklyczny 
zaś maszynista L klasy. Przy egzaminie praktycz- 
nym winien być obecny przewodniczący komisy. 
Egzamin ustny odbywa się w obecności wszystkich 
członków komisyl. 


Pytania, które przy egzaminie pisemnym mają 
być stawiane. oznacza przewodniczący a rodział ich 
między kandydatów odbywa się drogą losowania. 
Wynik egzaminu oznaczać należy jako „dostateczny“ 
lub ,niedostateczny* i przedłożyć wszystkim ezlon- 
kom komisyi do ocenienia. 


Wynik egzaminu praktycznego ocenia egzami- 
nator notą „zdał“ lub ,niezdal*. 


Na podstawie złożonego egzaminu ustnego, 
komisya egzaminacyjna rozstrzyga o wyniku całego 
egzaminu większościa głosów jako: „z oznaczeniem 
złożony“, „złożony“ lub „nie złożony“. 


$9. 


Po złożonym egzaminie wydaje с. К. władza 
morska kandydatowi za złożeniem należytości stem- 
plowej dekret uzdolnienia. 


Formularz do tego zawarty jest w dodatku Il. 


8 10. 


Kandydaci, którzy egzaminu nie złożyli, mogą 


Ibyć do powtórzenia tegoż dopuszczeni w terminie 
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przez komisyę ustalonym, najwcześniej jednak w trzy 
miesiące. 

Czy egzamin może być w części powtórzony, 
rozstrzyga komisya większością głosów. 


gau: 


Przewodniczący komisyi egzaminacyjnej ozna- 
cza czas do wypracowania zadań pisemnych przy 
egzaminie. Gdyby kandydat korzystał z niedozwolo- 
nych środków pomocniczych lub obcą pomocą się 
posługiwał, nie będzie dopuszczony do dalszego 
ciągu egzaminu w terminie ustnym. 

W razie przerwania egzaminu, rozstrzygnie 
komisya z uwzględnieniem zachodzących okolicz- 
ności, czy egzamin uważać należy jako nie za- 
ezety lub też za częściowo złożony. 


8 12. 


Po dopuszczeniu do egzaminu a przed rozpo- 
częciem tegoż, należy złożyć u c. К. władzy mor- 
skiej następujące, ustalone taksy egzaminacyjne: 

a) 
b) 
e) 


za egzamin na maszynistę Ш. klasy: 10 koron: 
za egzamin na maszyniste II. klasy: 20 koron: 
za egzamin na maszynistę I. klasy: 30) koron. 
Za powtórzenie całego egzaminu lub części 
jego uiszcza się ustaloną laksę ponownie. 

TV. Liczba maszynistów przeznaczonych 
do służby na okręcie. 


$ 18. 

Parowce morskie z maszynami o nie więcej 
jak 400 wyk. s. k muszą mieć na pokładzie je- 
dnego, a jeżeli jazda prawdopodobnie trwać będzie 
dłużej jak 12 godzin bez przerwy, 2 maszynistów 
Ш. klasy. 

Parowce morskie z maszynami o wyk. więk- 
szej jak 400 s. К. muszą mieć na pokładzie inaszy- 
niste Il. klasy; jeżeli przypuszczać należy, że jazda 
trwać będzie bcz przestanku dłużej jak 12 godzin. 
oprócz tego maszynisty Il. klasy jako kierującego, 
jeszcze drugiego iuaszyniste (II. lub Ш. klasy) а 
w podróży do portów poza granicami królkiej jazdy 
nadbrzeżnej, nadto trzeciego maszynistę. 

Na paroweach morskich, o siłe większej jak 
1000 wyk. koni, musi się znajdować na pokładzie 
maszynista I. klasy, jako kierujący i dwóch maszy- 
nistów IL. klasy. 

Dla okrętów z podwójnemi śrubami lub nia- 
szynami turbinowemi liczbę maszynistów mających 
pełnić służbę na okręcie, oznacza władza morska. 

Władza ta ma prawo, w pojedynczych przy- 
padkach pozwolić na wyjatki od wyżej podanych 
przepisów, względnie wyjątki takie nałożyć, 
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V. Straż maszynowa. 
gaid. 


Maszyniście znajdującemu się na straży przy 
maszynie, wolno stanowisko służbowe bez prawidło- 
wej zmiany straży opuścić tylko w przypadkach 
nieodzownej konieczności i to po poprzedniem za- 
zawiadomieniu oficera służbowego. 


VI. Prowadzenie dziennika maszynowego. 
3 15. 

Na wszystkich parowcach morskich, z wyjat- 
kiem odbywających krótkie podróże nadbrzeżne z ma- 
szynami o wykazanej niniejszej siłe jak 600 koni, 
prowadzić się będzie dziennik maszynowy po myśli 
instrukcyi, zawartej w dodatku Ш. 

Przerwa w prowadzeniu tegoż ma miejsce 
tylko na czas trwania stanu nieczynnego (rozbro- 
jenia). 

$ 16. 


Dziennik maszynowy przedkładać należy za 
żądanie w kraju с. К. urzędom portowym a zagra- 
nicą с. і k. urzędom konsularny. 


8 17. 
e £ 
%5 Dzienniki maszynowe zapisane składa się 
w urzędzie porlowym. do którego parowiec przy- 
należy i przechowuje się tamże przez lat pięć. 


VII. Postanowienia końcowe. 
s 188 


Świadectwa, które przed wejściem w życie 
niniejszego rozporządzenia zostały wystawione na 
zasadzie rozporządzeń dawniejszych, tyczących się 
tego samego przedmiotu, w szczególności na za- 
sadzie rozporządzenia z dnia 15. września 1858, 
Dz. u. p. Nr. 158, z dnia 19. września 1883, Dz. 
ШЕРИК BY, т Z Фо lip ИЛ, BZ, WE > 
Nr. 108, zatrzymują swą ważność i nadal. 

Posiadacze świadectw takich mogą jednak 
w przeciągu dwóch lat, licząć od dnia wejścia 
w życie niniejszego rozporządzenia, żądać także 
wygolowania dekretów uzdolnienia w myśl tego 
rozporządzenia, w których władza morska, zależnie 
od rodzaju dotychczasowej ich służby przyzna im 
uzdolnienie na maszynistę 1.. IL. lub Ш. klasy, przy- 
czem tym, którzy nienagannie, przynajmniej przez 
rok mieli kierownictwo nad maszynami okrętów 
morskich o wyk. sile 400, względnie 1000 k., 
wydawać się będzie dekrety uzdolnienia na maszy- 
nistów okrętowych ll, względnie I. klasy, innym 
zaś tylko dekrety uzdolnienia na maszynistów 
Ш. klasy. 


1792 
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Poźniejszy awans z przyznanej tym dekretem 
klasy maszynistów do klasy wyższej, może nastąpić 
tylko po złożeniu egzaminu przepisanego w tem 
rozporządzeniu i po dopełnieniu zresztą innych od- 
nośnych warunków. 


Osoby, klóre chcąc osiągnać uzdolnienie na 
maszvniste w tym czasie, kiedy niniejsze rozporzą- 
dzenie weszło w życie, zaczęły już służbę na okre- 
cie, mogą być po dwunastomiesięcznej słnżbie na 
okręcie z uwolnieniem od warunku w $Пе 3, lit. a, 
punkt 3, przepisanego, dopuszczone do egzaminu na 
maszynistę III. klasy. 


8 19. 


Pomocnicy maszynowi i wyżsi podoficero- 
wie maszynowi с. К. marynarki wojennej otrzymuja 
na ich prośbę dekrel uzdolnicnia na maszynistów 
NI. klasy, podoficerowie sztabowi na maszynistów 
H. klasy, a kierownicy maszyn na maszynistów 
I. klasy i lo bez poprzedniego egziuninu lub dowodu 
zajęcia. 


$ 20. 


W przypadku ciężkiego uchybienia przeciw 
powinności, o ile ono nie podlega ogólnym usla- 
wom karnym. można odebraé maszyniście dekret 
uzdolnienia za pierwszym razem na czas aż do 
trzech lat, w razie powtórnym także nazaw sze. 


Przekroczenia poslanowień SSfów 14 i 15 
tego rozporządzenia karane będa grzywną aż do 
dwusta koron albo aresztem od 6 godzin do 14 dni. 


5 21. 


Pod względem postępowania kiunego obowią- 
zują w ogólności Le postanowienia, które obowiązują 
wogóle przykaraniu przekroczeń polieyjno-morskich. 
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Dia tego postępowania stanowią urzędy żeglar- 
skie (portowe. konsularne) pierwszą. włudza mor- 
ska druga a Ministerstwo handlu trzecią instancyę. 


Gdyby druga instancya orzeczenie pierwszej 
instancyi, chociażby nawet ze zniżeriem wymiuru 
kary polwierdziła, dalsze odwołanie nie nia 1niejsea. 


Wpływające grzywny przypadają na korzyść 
funduszu zapomogowego dla marymuzy. 


Przy wsponmianem w $ 20 odebraniu dekretu 
uzdolnienia stanowi władza morska pierwszą a 
Ministerstwo hadlu drugą instancyę. 


SE 


8 

Rozporządzenie obecne znajdzie zastosowimie 

do wszystkich parowców morskich marynarki han- 

dowej razem z jachtani parowymi i statkami ry- 

baekimi. Wyjątek slanowią tylko te statki parowe, 

które służą wyłącznie do wewnętrznego obrolu por- 

towego 1 dla których też dolychczas obowiązujące 
postanowienia obowiązywać będa i nadal. 


Rozporządzeniem tem uchyla się postanowie- 
nia rozporządzenia c. К. Ministerstwa handla w po- 
rozunileniu z Ministerstwem spraw wewnętrznych i 
Ministerstwem wyznań i oświaty z dnia 15. lipca 
1891, Dz. u. p. Nr. 108, o ile one dolyczą dowodu 
uzdolnienia do obsługiwania i dogladania maszyn 
parowych na parowych okrętach morskich — z wy- 
jatkiem statków parowych w poprzedzającym para- 
grafie wspomnianych. 

Rozporządzenie niniejsze nabiera mocy obo- 


wiazujacej z dniem |. października 1906. 


Fort wir. 
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Dodatek 1. 


— ———— 


1. Program egzaminu na maszynistę III. klasy. 


A. Egzamin pisemny. 


Ułożenie pisemnego doniesienia na temat z zakresu służbowego maszynisty Ш. klasy. 


B. Egzamin praktyczny. 


Egzamin praktyczny odbywa się na morzu przy maszynie okrętowej w ruch puszczonej i obejmuje 
dogladanie i obsługiwanie całego urządzenia maszynowego. oraz naprawy uszkodzeń. 


w t° — 


С. Egzamin ustny. 


a) Istota kotłów parowych. 


Opis normalnego kotła parowego. 

Opis drogi, którą przebywa woda, para I gazy powstające przy paleniu w kotle okretowym. 
Opis pojedynczych części składowych kotła: osłony. ścian przednich, dymników, rur płomie- 
niowych, komór zawrotnych, rur ogniowych, rusztów, ogniomostu, przyciągów (opatrzeń an- 
krami), wiertarek i niutów. 

Opis całej armatury kotla i wyjaśnienie celu tejże: klapy bezpieczeństwa, wodomierze szklanne, 
kurki probiercze, manometr, kurek do spuszczania piany, klapy do przepuszezania pary, regu- 
latory napływu wody i klapy do zamykania pary. 

Rozpalanie kotła 1 dolewanie wody w czasie ruchu. 

Używanie salinometra i znaczenie kondensatora. 

Przyczyna przegotowania się wody w kotle. 

Przyczyna spaezenia blachy kotłowej. zwłaszcza rur płomieniowych i sposób postępowania 
w takich razach. 

Przyczyny wyżarcia i miejscowego osłabienia blachy. badania w takich razach. 

Wykonanie drobnych napraw celem usunięcia uszkodzeń kotła (ewentualnie ze sporządzeniem 
rysunku ręcznego). 

Przyczyny i środki celem zapobieżenia nieszczelności. 

Przyczyny eksplozyi kotłów. 

Środki użyć się mające w razie pęknięcia rury ogniowej. zatkania rury szumowinowej, przy 
opadaniu wody, przy unieruchomienin klap bezpieczeństwa lub też w razie niefunkcyonowania 
urządzeń służących do napuszczania wody. 

Gzyszezenie kotłów wewnetrz i zewnelrz. 

Przepisy tyczące się bezpieczeństwa kollów parowych (ustawa austryacka o kotłach parowych). 
O rodzajach węgli, zapobieganiu. by się same przez się nie zapalały, o jakości i własności 
najczęściej używanych materyałów do utrzymania maszyny w ruchu. 
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6) Istota maszyn na parowcach. 


1. Opis okrętowej maszyny parowej o podwójnem i polrójnem ciśnieniu pary. 

2. Opis drogi, jaką odbywa para w okrętowych maszynach parowych. 

3. Opis głównych części maszyny okrętowej. 

4. Opis kondensatora pary na powierzchni wody. pompy powietrznej. pompy do czerpania wody 

i sposób ich działania. 

Opis sleru ze szczególniejszem uwzględnieniem kulisowego steru Stephensona, jakotez przy- 

rządów do zmiany kierunku steru. 

6. Cel i opis pomp z maszyną połączonych, tudzież wszelkich innych pomp. 

7. Opis łożyska trustowego (łożyska bieguna Iłokowego), rury tramowoej i śruby okrętowej. 

8. Przysposobianie maszyny do jazdy. 

9. Postępowanie z maszyną podczas jazdy. 

10. Ocenianie maszyny podług liczby obrotów i wskazań manometra i vacuunimetra. 

11. Postępowanie z Wzonami tłokowymi, łożyskuni i innemi częściami maszyny w razie prze- 
grzania się panewek. 

12. Roboty konserwacyjne przy maszynie. 

13. Środki ostrożności, przy wzburzonem morzu. 

14. Zachowanie się w razie uszkodzeń. 

15. Wykonanie mniejszych napraw celem usunięcia uszkodzeń (ewentualnie ze sporządzeniem 
rysunku ręcznego). 


R 


H. Program egzaminu na maszynistę H. klasy. 


A. Egzamin pisemny. 


а) Ułożenie sprawozdania o zaszlem uszkodzeniu maszyny lub też o okolieznościach zaszłych, gdy 
okręt najechał na mieliznę. 


b) Odpowiedź na trzy pisemne pytania z każdej z następnych grup: 
I. Dobywanie pierwiastków kwadratowych 1 sześciennych, obliczanie objętości naczyń, skła- 
dów, magazynów i wag pojedynczych części maszyny. 
IL O diagramach mdykatornych, siłach koni, chyżości okrętowej, spotezebowaniu węgli 
1 slipie. 
Ш. Stosunek obrotów, chyżości pary i wody, napięcia pary. 
IV. Obciążenie sprężyn przy klapach bezpieczeństwa, sprężyn tłokowych. dopuszczalne 
ciśnienie pary i wody na zeszlywniale ściany równe i na podtrzymywany ogień. 
Zadania te służą, oprócz do ocenienia wiadomoéci fachowych, także do wykazania wiado- 
mości początków matematyki i mechaniki. 
c) Szkicowanie i zdejmowanie pojedynczych części składowych maszyny, wzeęlędnie szkice naprawy 
celem usunięcia zaszłego uszkodzenia. 


B. Egzamin praktyczny. 


sgzamin ten. który obejmuje wszystkie kotły i maszyny jakoteż maszyny pomocnicze, odbywa się 
na morzu przy będącej w ruchu maszynie okrętowej. 


Kandydat musi być w stanie wyjaśnić, jakimi środkami osiągnie się ostateczny cel przez egzamina- 
tora podany; dalej egzaminator poda domniemane uszkodzenie maszyny a kandydat — stosownie do 
szczegółowej konstrukcyi dotyczącej maszyny — opisze sposób zamierzonego przezeń usunięcia tego 
uszkodzenia. 
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C. Egzamin ustny. 


Oprócz wiadomości fachowych wymaganych według programu I, C od maszynistów Ш. klasy: 


a) Kotły i opalanie. 


1. Gatunki węgli, dodatne i ujemne ich strony, zaparcie się węgli w komórkach, zabiegi prze- 
ciw samozapaleniu się. 
m0, Cel i urządzenie ogrzewaczy wody do kotła i cedzidet. 
3. Celiurzadzenie sztucznego przewiewu. 
4. Woda do kotła, zawartość soli, ochrona ścian kotłów przed prądem galwanicznym. 
Osad kamienny w kotle (kamień kotłowy) i jego następstwa. 
6. Uszkodzenie kotłów, wypuklenie den i płaszcza kotłów, guzowatość rur płomieniowych 
} ścian komór zawrotnych, wyżarcie blachy, znaki pęknięcia w pełnej blasze jakoteż przy otworach nito- 
wych, zanik szczelności kotłów parowych i rur ogniowych, środki zapobiegawcze w tych razach i naprawa. 
1. Opis najważniejszych kollów okrętowych o rurach wodnych i sposób ich działania. 
8. Rurowe przewody dla pary. 
9. Rodzaj przymocowywania kotwie i wiertarek do nitów rozpierających (sporządzenie szkicu). 
10. Badanie kotłów okrętowych. Rewizye urzędowe. 


b) Maszyna okrętowa. 


I. Istota maszyny okrętowej o podwójnem, polrójnem i poczwórnem ciśnieniu pary. 

2. Cylindry parowe, płaszcze cylindrowe i ich garnitury. 

3. Opis rozmaitych zasuwek i urządzeń pomocniczych do tychże. 

4. Tłok maszyny parowej, drągi i puszki do zatykania. 

5. Ster kulisowy, ster Stephensona, Marshalla, Joy'a itp. 

6. Najgłówniejsze położenie, jakie zajmują zasuwka, tłok i korba. 

7. Pompy powietrzne, pompy do chłodnej wody. do wody kotłowej i pompy od warki. 

8. Sporządzanie diagramów indykatoryjnych. końcowe wnioski wysnute z uszkodzonych diagra- 
mów, siły koni, obliczenie pracy podług formuły Simpsona. obliczanie w przybliżeniu, obliczanie zapo- 
mocą plannnetra polarnego. 

9. Przyrządy do smarowania i chłodzenia maszyn okrętowych, własności dobrych smarów. 

M Śruba okrętowa i i przewód walcowy, łożysko trustowe. 
Mierzenie i obliczanie podnoszenia się śruby okrętowej. 
Dopilnowanie, by pewna liczba obrotu była zachowaną i przyczyny zmniejszenia się rotacyi, 
regulowanie dopływu pary. 
13. Szmery przy normalnym i nieprawidłowym ruchu maszyny okrętowej. 
Postępowanie z maszyną przed jazdą, podczas jazdy i po jeździe. 
15. Obliczenie ilości wody, jakiej dostarcza dla pewnej liczby obrotów, względnie podniesień po- 
jedynczo i podwójnie działająca pompa. 
16. Uszkodzenia maszyny i ich naprawa. 
i7. Prowadzenie dziennika maszynowego. 


c) Maszyny pomocnicze. 


Telegraf maszynowy. 
Maszyna do zmiany steru. 
Pompa cyrkulacyjna. 
4. Pompa parowa do nabierania wody kotłowej. 
5. Maszyna do obracania głównej maszyny. 
Pompa parowa do warki. 
Urządzenie do gaszenia ognia. 
8. Dynamomaszyna. 
9. Urządzenie do elektrycznego oświetlenia. 
10. Projektory. 
11. Akumulatory. 


12. Przyrządy do destyłowania wody morskiej. 
13. Maszyny do lodu 

14. Opis maszyny do podejnowania kotwicy. 
15. Opis przyrządu parowego do sterowania. 
16. Opis windy parowej. 

17. Urządzenia wentylacyjne, kompresory. 


18. Uszkodzenia pojedynczych maszyn pomocniczych i ich usuwanie. у^ e? oi 
1 „ЖА ISTA 
d eg m 
m ZĘ "ose 
: : „Жы dol 
Ш. Program egzaminu na maszynistę 1. Казу PEST 
WM CH 
А. Egzamin pisemny. ма. um 


Odpowiedź na trzy pisemne pytania z zakresu czterech grup podanych w programie egzaminowym 
na maszynistów IH. klasy, biorąc za podstawę wymagane podług programu Ш В wiadomości z mate- 
matyki, mechaniki i fizyki. 


В. Egzamin ustny. 


Oprócz fachowych wiadomości wymaganych podług programu I C od maszynistów 1l. klasy: 


a) Matematyka, mechanika i fizyka. 


1. Arytmetyka. 


|. Rozwiązanie zrównań pierwszego stopnia. 
2. Obliczanie zapomocą logarytmów. 


H. Planimetrva. 


— 


Obliczanie powierzchni figur o trzech i więcej bokach. 
Obliczanie w przybliżeniu powierzchni ograniczonych krzywemi Dniami. 


to 


HI. Stereornetrya. 
1. Obliczanie objętości pryzm, walców. piramid i ściętych piramid. stożków i ściętych stożków, 
kul i odcinków tychże. 
9. Obliczanie w przybliżeniu ciał ograniczonych ścianami krzywemi, względnie próźnych prze: 
strzeni (komór na węgle, rezerwoarów wodnych). 


IV. Trygononietrya płaska. 
1. Znajomość funkcy! trygononietryeznych. 
2. Obliczanie ścian 1 kątów w prostokątnych i śkośnokątnych trójkątach. 


V. Mechanika. 

1. Znajomość teoryi pojedynczych maszyn, jak dźwignia, blok. płaszczyzna pochyła, klin, koło- 
wrót. śruba. 

9. Znajomość pojedynczych części maszyny, jak śruby, nity. czopy. łożyska czopowe. krążki na 
rzemienie, kola zębate. korby. dźwignie. klapy. tłoki. liny. fuicuchy i opór przeciw ruchowi (tarcie. 
stężenie liny). 

3. Zasadnicze pojęcia z nauki o wytrzymałości i wymogi stawiane pod wzgłędem »nateryalów. 


VI. Fizyka. 


Znajomość ogólnej nauki o cieple, zwłaszcza własności pary wodnej i wywiązywania się деи 
w drodze spalenia. 


|. 


3. 
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$) Wiedza fachowa 


I. Kotły i opalanie. 
Powierzchnia ogrzewalna 1 obliczenie tejże. 
Stosunek pomiędzy powierzchnią ogrzewalną, powierzchnią rusztową a wylrzymałością kotłów. 
Sposób badania kotłów celem oznaczenia zdolności wyparowania, spotrzebowania wody i 


węgli. Ekonomiczne spotrzebowanie węgla jakoteż spotrzebowanie węgla przy rozmaitej chyżości okrętu. 


okrętu dla 
8. 

©. 

10. 


Użycie płynnych materyałów palnych. 

Materyal do budowy kotłów i jego wymogi; dopuszczalne wymogi co do materyału. 
Obliczanie grubości pojedynczych blach kotłowych. 

Obliczanie kotwice, wiertarek i nitów kotła. 

Dopuszczalne napięcie pary w say kotłach. 

Койу o rurach wodnych Belleville'a, Yarrowa, Babcock-Wilcoxa. 

Rozmaite rodzaje kotłów pomocniczych. 


Il. Maszyna. 


Konstrukcya diagramów indykatoryjnych. 

Regulowanie zasuwek, diagram Zeunera 1 Miillera-Reuleaux'u. 

Dodatnie i ujemne strony płaszczów parowych. 

Obliczanie grubości ścian cylindrów. 

Obliczanie średnicy czopków korbowych 1 walców. 

Próznia, powierzchnia chłodzenia kondenzatorów, ilość wody chłodzącej i i pompa powietrzna. 
Oznaczenie slipu (ubytku siły) śruby okrętowej i głównych wymiarów i rzeczywistej chyżości 
pewnej liczby obrotów. 

Ogólne pojęcia o zmianie ruchu tłoka na ruch obrotowy w maszynach okrętowych. 
Rozszerzanie się wskutek ciepła pojedynczych części maszyn. 

Spotrzebowanie węgli przy pojedynczych systemach maszyn. 


Ш. Maszyny pomocnicze. 


Ruch i przeszkody w ruchu rozmaitych maszyn pomocniczych. 
Przeszkody w działaniu elektrycznego urządzenia. Przepisy pod względem bezpieczeństwa 


dla pr elektrycznych. Niebczpieczeństwa grożące ze strony prądu elektrycznego i udzielanie 


pomocy. 


10. 


Teorya maszyn, do których używa się amoniaku, kwasu węglawego i zimnego powietrza. 
Kondensatory pomocnicze, wielkość ich wraz z należą cćnu do nich kombinowanemi pompam! 
Rozmiary wentylatorów ssących i ciśnienia dla ubikacyi okrętowych, urządzenia wentylacyjne. 
Zakładanie na okrętach rur do przeprowadzania pary, rozmiary rur. 

Urządzenia służące do osuszania okrętów wraz z przynależnemi pompami. 

Dynamomaszyny, elektromotory dla prądu jednostajnego i zmiennego. 

Przyrządy do sterowania, ręczne i parowe. zasuwki różniczkowe i przewody sterowe. 
Zdolność działania ewaporatorów, ich główne zalety, ubytki wody głównych i pomocniczych 


maszyn parowych. 


DI 


pla 


(Polnisch.) 
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Dodatek H. 


WIEZIE Fe 


Dekret uzdolnienia. 


(Herb.) 


Stempel. 


Na podstawie złożonego w с. К. władzy morskiej w Tryjeście dnia . 
(z odznaczeniem) egzaminu (na zasadzie postanowienia Sin 18 rozporządzenia z dnia 12. lipca 1906, 
Dz. u. p. №. 160) potwierdza się. że (charakter) (imię i nazwisko), urodzony w 
duma ке в роутера та оте иет. 


(charakter) . . . dla parowych okrętów morskich marynarki handlowej. 


Trvest, dnia . 


Prezydent c. К. władzy morskiej. 
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Dodatek IH. 


Instrukcya, 


tyezaea się prowadzenia dziennika maszynowego na pokładzie austryackich parowych 
okretów morskich. 


Sr ala 
Wpisy do dziennika maszynowego odbywać się mają pod osobistą odpowiedzialnością maszynisty, 
znajdującego się na straży przy maszynie. 
Daty tyczące się ruchu maszyny wpisywać należy do dziennika maszynowego podczas straży. 
Wpisy co do spotrzebowania materyału winny być najpóźniej następującego dnia po dniu spotrzebowaniu 
uskutecznione. Każdą stronnicę dziennika maszynowego zaopatrzy maszynista kierujący podpisem. 


a SE 


Rubryki dziennika maszynowego. które według załączonego do tej instrukcyi formularza winny być 
sporządzone, należy w następujący sposób wypełniać. ° 


1. Wpisy podczas jazdy. 
1. Rubryka „Podpis odbywającego straż maszynisty* musi zawierać własnoręczny czytelny Jego 
podpis. 
2. Ciśnienie pary w kotlach i cylindrach maszyny głównej podawać należy w atinosferach, stopień 
nasycenia w procentach. 
3. Próżnia kondensatora wpisuje się w centymetrach słupa rtęciowego. 


4. W razie zastosowania sztucznego przeciągu, podać należy do mierzenia ciśnienia powietrza, 
różnicę wysokości dwóch słupów płynów w ciągomierzu i to w centymetrach. 

Obserwować należy nie tylko ciśnienie powietrza w przewodzie doprowadzającym je, lecz także 
ciśnienie jego w zbiormku na popiół. 

5. Obroty maszyny winno się kontrolować zapomocą zegarka kilka razy na godzinę i uzyskaną 
7 tych spostrzeżeń liczbę przeciętną wciągać do dziennika maszynowego. 


B. Wpisy przy końcu każdej straży. 


1. Przy zmianie straży należy, jeżeli liczydło obrotowe istnieje, ogólną liczhę obrotów w czasie 
odbytej straży odczytać i zaciągnąć ją do dziennika. 

2. W rubryce „stan powietrza* poda się te wszystkie okoliczności, które wywierają wpływ na 
ruch maszyny, jak wiatr, niespokojne morze itd. 


С. Wpisy po każdych 24 godzinach. 


Do rubryki „Wykonane roboty* wciągać się hędzie wszelkie ważne roboty, te zwłaszcza, które po- 
ciągają za sobą większe spotrzebowanie materyału. Tu należą: czyszczenie kolłów. otwieranie cylindrów 
lub skrzynek zasuwkowych, regulowanie łożysk 114. 
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Jeżeli roboty takie fabryka wykonuje, wpisze się nazwę tej fabryki. 
Dalej wpisywać się będzie do tej rubryki wszystkie uszkodzenia jak 1 czas ich powstania, oraz 
rodzaj środków użytych do ich usunięcia, dalej czas urzędowych badań kotłów. 
SA 
Rubryki tyczące się spotrzebowania materyału mogą być także w inny sposób ułożone, jak je w za- 
łączonym formularzu podano a tylko spotrzebowanie węgla musi być w nich bezwarunkowo zapisywane. 
5 4. 
W dzienniku maszynowym podać należy dokładnie godzinę przyjazdu i odjazdu. Przytem za czas 


przyjazdu uważa się chwilę, w której dany będzie telegrafen maszynowym pierwszy sygnał dla wjazdu 
do portu, za czas wyjazdu zaś tę chwilę, w której maszynę na pełną parę się ustawi. 


Liczbę mil morskich, ujechanych w przeciągu dnia astronomicznego, należy z dziennika okręto- 
wego przenieść do dziennika maszynowego. 


$ 5. 
Daty zanurzenia się okręlu z przodu i z tyłu mają być w metrach wyrażone. 
$ 6. 
Podane w załączonym formularzu rubryki, odnoszące się do dal tyczących się czasu ruchu kotłów 


głównych i pomocniczych, światła elektrycznego i wszelkich innych maszyn pomocniczyeh, należy o ile 
możności wypełnić. 


or —- 
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Dzień astronomiczny od południa dnia . 


Port . albo linia do 
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. do południa dnia . . . . . . . . . . 19. 


. podróżj. 
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Stopień nasycenia . 
czas ruchu | 


«апош a 


wind 


maszyny do № сор NEN ce км 


ewaporatora 3 
atnra w dziesiętnych stopnia. 


Temper 
Temperatura wody kotłowej ee 
w ogrzewaczu wody kotłowej . 

ë 


Liczba ujechanych mil na dzień 


wody morskiej . 


tazen a 


Uwagi pod wzgledem jakości materyalow : 


(Polntach.) 


b 
wody do chładzeniuwe ТЕ 


Podpis maszynisty kierującego: 
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| 


Вок 1906. 


ai) 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 
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Treść: (Л 161—165.) 101. Obwieszczenie, którem oglasza się postanowienia dodatkowe do ordynacyi cechowni 
czej z dnia 19. grudnia 1872. — 162. Rozporządzenie, którem uzupelnia się częściowo rozporządzenie z dnia 


21. sierpnia 1871, zawierające przepis o egzaminach z kandydatami na nauczycieli śpiewu w szkolach średnich 


tw seminaryach nauczycielskich, tudzież gry na skrzypcach. na organach i na fortepianie w seminaryach 


nauczycielskich, — 163. Obwieszczenie, tyczące sie przeniesienia czynności wyciskania znaczków stent- 


plowych i stemplowania zagranicznych papierów wartościowych z urzędu dochodów skarbowych i stem- 


plowego па krajowa kasę skarbowa w Tryjeście. — 164. Rozporządzenie, zawierające zmianę terminów wpłaty 
podatku domowo-ezynszowego w poborezym okręgu podatkowym Drüx, — 165. Obwieszczenie, Могеш 


ogłasza się w zmienionej i uzupełnionej formie przepisy, tyczące się urzędowego sprawdzania i uwierzy- 


telniania wskazówkowej wagi pomostowej przeznaczonej wylacznie do odwazania kolejowych pakunków pasa- 


Zerskich (pakunków podróżnych) 


161. 


Obwieszczenie Ministerstwa han- 
diu z dnia 17. lipca 1906, 


którem ogłasza się postanowienia dodatkowe do 
ordynacyi cechowniczej z dnia 19. grudnia 1872, 
Dz. u. p. Nr. 171. 


W wykonaniu ustawy z dnia 23. lipca 1871, 
Dz. u. p. Nr. 16 zr. 1872, którą ustaloną zostala 
nowa ordynacya dla miar i wag. podaje się poniżej 
do publicznej wiadomości wydany przez c. К. główna 
Komisyę miar i wag dodatek do ordynacyi cechowni- 
czej z dnia 19. grudnia 1872. Dz, u. p. Nr. 171. 


Postanowienia tego dodatku nabieraja mocy 


obowiązującej w sześć tygodni po dniu ogłoszenia 
tego obwieszczenia. 


Fort włr. 


(Polnisch.) 


Czterdziestypiaty dodatek do ordy- 
nacyi cechowniczej. 
z dnia 19. grudnia 1872. 
Do $ 37 do 40. 


Do urzędowego sprawdzania i uwierzytelniania 
dopuszcza się lnkże sacharometry dla O do 8 procent. 
jeżeli odpowiadaja poniżej podanym магипкош. 


1. Postanowienia, tyczące się jakości sacha- 
rometrów. 


1. Z czystego i od wolnego od skaz szkła wy- 
robiony sacharometer nie ma być dłuższy jak 440 mu; 
średnica trzonka wynosić ша przynajmniej 4 wm. 


2, Koniec trzonka i lącząca się z nim bezpo- 
średnio część jego długości co najmniej 2 mw, 
muszą być wewuatz zaopatrzone powłoką czerwo- 
nego laku woskowego. 

Górny brzeg podziałki na papierze musi być 
oddalony od dolnego brzegu tej powłoki co najmniej 
o ТО mam. 


182 


980 Część LXXV. — 161. Obwieszczenie Ministerstwa handlu z dnia 17. lipea 1906. 


Dolny brzeg skrawka papierowego może leżeć 
najwyżej o [Олий wyżej, aniżeli miejsce zlutowania 
trzonka ze sacharometrem właściwym. 


3. Podziflke na papierze, znajdującą się wc- 
wuatrz trzonka podzielić należy według procentów 
dziesiętnych od O do 8 procent. Średnia odległość 
dwóch po sobie naslępujących kresek procentowych 
nie może być mniejszą jak 20 nun. 


Kreski całym procentom odpowiadające ozna- 
czyć należy wyraźnie. przyezem kreski te muszą być 
dluższe od kresek oznaczających pięć dziesięlnych. 
a te znowu dłuższe, aniżeli kreski dziesiętne. 


Najniższu kreska podziałki musi leżeć co naj- 
mniej o 10 mm ponad miejscem wlutowania na 
trzonie. 

Odsięp najwyższej kreski podziałki od końca 
trzona nie może wynosić mniej jak 20 nun. 

Różnica w położeniu pojedynczych kresek po: 
działki w stosunku do idcalnie ciągłej podziałki nie 
śnie przekraczać 0:01 procent. 


Wskazania przyrządu nie moga w żadnym 
punkcie różnić się od wskazań rzelelnych o więcej 
jako 0:02 procent. 

Podziałkę w mowie będącą należy dalej opa- 
trzyć numereni wyrobu. liczbą roku i miesiąca spo- 
rządzenia przyrządu. tudzież oznaczeniem: , Sacharo- 
meter dla procentów wagi przy + 14° R — czytać 
z góry“ 1 umocować w trzonie u góry karukiem, 
w zwyczajny sposób w mały olwór zaopalrzonyn. 
na dole zaś lakiem woskowym. 


4. Wtopiony w sacharometer ciepłomierz opa- 
trzony być musi umocowaną w górze i u dołu po- 
dzialką z papieru lub kartonu, noszącą na przedniej 
stronie podzialke od 1° R niżej zera do 26? R ponad 
zero. Kreski piątek i dziesiątek muszą być odpo- 
wiednio przedłużone a oslainie nadlo wyraznie ocy- 
frowane. 

Odległość kresek stopni О do 26 nie inoze 
wynosić mniej jak 64 mm. błędy zaś podziałki nie 
mogą przekraczać 0:19. 

Na podziałce musi być następnie wyraźnie po- 
dane oznaczenie: „Termometr podług Róaumura*. 
na odwrolnej zaś stronie nazwisko i iniejsce zamic- 
szkania wytwórcy przyrządu, tudzież napis: 

„Wskazania lego przyrządu rednkuje się podług 
należących do tegoż tablic urzędowych.* (Por. roz- 
dział II, punkt 7.) 

Nie stanowi jednak usterki. jeżeli nazwisko 
i miejsce zamieszkania wytwórcy umieszczone będą 
ewentualnie ua  podzialee sacharomelra (pon. 
punkt 3). 


Rtęć musi luk przy wzraslającej jak i przy spa- | 
dającej ciepłocie tworzyć zupelnie regularną koputke, | 


nie śmie się ciągnąć skośnie, przyczepiać do szkła 
oraz nie śmią się lworzyć bańki. 

Przy łagodnem przewracaniu przyrządu nie 
powinien się słupek rtęci przerywać lub spływać, 
przy oziębieniu na 13° R poniżej zera chować się 
on powinien do naczyńka ciepłomierza. 

Wskazania ciepłomierza, którego rurka włosko- 
wala, bez rozszerzenia. wyciągnięlą być musi 
w oslry koniec, moga być co najmniej o 0'5° za 
wysokie, względnie za nizkie. 


II. Urzędowe sprawdzanie i uwierzytel- 
nianie. 

5. Urzędowe sprawdzanie i uwierzylelnianie 
sacharomelrów odpowiadających wyżej podanym 
postanowieniom przeprowadza e. k. główna Komisya 
miar i wag (we Wiedniu. IL, Prager heichsstrube 
Nr. 1, okręg doręczyń pocztowych XX/2). 

Przed poddaniem tyeh sacharometréw badaniu 
pozostawać mają one z reguły przez jeden miesiąc 
(licząc od chwili ich przedłożenia) w składzie 
c. К. głównej komisyi miar i wag. 

U. К. głównej komisy! miar i wag wolno jednak 
ograniczyć ten okres składu. o ile przyrząd odnośny 
sporządzony jest dowodnie z lakiego gatunku szkła, 
przy którym zmiany objętości i kszlałlu z biegiem 
czasu są — jak to z doświadczenia wiadomo — 
nieznaczne. 

6. Na przyrządach odpowiadających powyższym 
warunkonr umieszcza się па trzonku pomiędzy po- 
włoką laku woskowego a podziałką, ludziez na 
samym sacharometrze po jednym stemplu w kształcie 


orła d 

Obok większego znaczka stemplowego na 
samym sacharometrze umieszcza się bieżącą liczbę 
prolokołu. 


m 


1. Dla każdego uwierzytelnionego sacharo- 
теи wygotowuje się poświadczenie badania; za- 
wiera ono numer wyrobu, urzędową liczbę protokołu, 
miesiąc 1 rok sporządzenia przyrządu. oraz wagę 
jak i potwierdzenie uiszczonej należytości zu ocecho- 
wanie. Do poświadczenia badania dodamy jest przepis 
sposobu użycia wraz z potrzelmemi tablicami 
redukcyi. 

Do kazdego, z jakiegokolwiek powodu do oce- 
chowania, względnie ostemplowania nie przyjętego 
sacharometrn wydaje się poświadczenie zwrotu. 
zawierające szczegóły stwierdzonych usterek 
i również potwierdzenie uiszczonej naleiylosci (nale- 
żylości manipulacyjnej, względnie zwrotnej) porów. 
rozdział HI, punk 9 i 10. 


8. Jeżeli strona zgubi poświadczenie badania, 
należące do sacharometru lub też, jeżeli poświad- 
czenie lakie stanie się niezdalne do użytku, nalenezas 
można wnieść prośbę do с. К. głównej Конизм miar 
i wag o wystawienie duplikalu, 
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Do podania, które ma być ostemplowane, 
należy dołączyć przypadający dla każdego duplikatu 
z osobna znaczek stemplowy wartości 2 K 1 podać 
urzędową liczbę protokołn, pod którą sacharometr 
został uwierzytelniony, numer fabryczny przyrządu 
oraz nazwisko i miejsce zamieszkania wytwórcy. 


Za wystawienie duplikatu, jeżeli oryginalnego 
poświadczenia badania się nie przedkłada. uiszeza 
się kwotę 2 K 40 h. w razie przedłożenia go, 80 h. 


ПТ. Należytości za urzędowe sprawdzanie 
i uwierzytelnianie. 


9. Dla sacharometrów, których nie przyjmuje 
się do urzędowo-cechowniczego postępowania z po- 
wodu łatwo spostrzegalnych usterek w konstrukcyj, 
niszcza się należytość manipulacyjną w kwocie 60 h 
od sztuki. 

10. Od sacharometrów, przy których przy ba- 
daniu stwierdzono. że nie odpowiadają warunkom 
wymaganym dla urzędowego uwierzytelnienia, 
uiszcza się należytość w kwocie 10 К od sztuki. 


Tak w tym jak i w poprzedzającym przypadku 
zwraca się sacharometry stronie z dołączeniem po: 
świadczenia zwrotu, które zawierać będzie urzędowe 
potwierdzenie uiszczonej należytości zwrotnej. 
względnie manipulacyjnej (porów. rozdział 11, 
punkt 7, ustęp 2). 


11. Za urzędowe badanie i uwierzylelnienie 
sacharometrów opłaca się należytość w kwocie 
20 К (porów. rozdział И, punkt 7). 


IV. Ponowne urzedowe sprawdzanie, wzglę- 
dnie uwierzytelnienie (powtórne  cecho- 
wanie.) 

12. Wskazanem jest, by sacharometry, w od- 
powiednich odstępach czasu poddawać powtórnemu 
urzędowemu badaniu, względnie uwierzytelnianiu, 
gdyż, jak doświadczenie uczy, ulegają one znie- 
kształceniu i utracie masy, co może naruszyć ewen- 
tnalnie wskazania przyrządu. 

Za ewentualne ponowne badanie. względnie 


uwierzytelnienie sacharometru opłaca się należy- 
tości, wymienione w poprzednim rozdziale II]. 


We Wiedniu, dnia 23. czerwca 1906. 
U. k. główna Komisya miar i wag: 


Lang włr. 


162. 
Rozporządzenie Ministerstwa wy- 
znań i oświaty z dnia 27. lipea 

1906, 


którem uzupełnia się częściowo rozporządzenie 

z dnia 21. sierpnia 1871, Dz. u. p. Nr. 107, za- 

wierające przepis 0 egzaminach z kandydatami na 

nauczycieli śpiewu w szkołach średnich i semina- 

ryach nauczycielskich, tudzież gry na skrzypcach, 

na organach i na fortepianie w seminaryach nau- 
czycielskich. 


W częściowem uzupełnieniu rozporządzenia 
Ministerstwa wyznań i oświaty z dnia 21. sier- 
pnia 1871. Dz u. p. Nr. 107. uznaję za stosowne 
rozporządzić, że ci abituryenci kursów dla kandy- 
datównanauczycieli w konserwatoryum wiedeńskiem, 
którzy na przyszłość uzyskaja świadectwo dojrzałości. 
pod względem złożenia dowodu uzdolnienia na nan- 
ezycleli gry na organach w seminaryach nauczyciel- 
skich męskich i żeńskich mają być zrównani z kan- 
dydatami, którzy zdolność tę na nauczycieli udowo- 
dnili — po myśli wspomnianego przepisu — egza- 
minem złożonym ze skutkiem przed oznaczoną 
tamże komisya egzaminacyjną. 

Marchet wir. 


163. 


Obwieszczenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 2%. lipca 1906, 


tyczące sie przeniesienia czynności wyciskania 

znaczków stemplowych i stemplowania zagrani- 

cznych papierów wartościowych z urzędu dochodów 

skarbowych i stemplowego na krajową kasę skar- 
Бома w Tryjeście. - 

Odnośnie do punktu 1. ustępu 3 rozporzą- 
dzenia Ministerstwa skarbu z dnia 1. grudnia 1899, 
Dz. u. p. Nr. 239, i 8 2. punkt 2 rozporządzenia 
Ministerstwa skarbu z dnia 23. lutego 1900, Dz. u. p. 
Nr. 36, o urzędowem wyciskaniu znaczków stemplo- 
wych, następnie odnośnie do rozporządzenia Mini- 
sterstwa skarbn z dnia 16. maja 1906, Dz. u. p. 
Nr. 105, zawierającego spis urzędów upoważnionych 
do przesiemplowywania zagranicznych papierów 
wartościowych. obwieszcza się, że czynności urzędo- 
wego wyciskania znaczków stemplowych na rachun- 
kach. listach przewozowych i niezapisanym papierze, 
tudzież przestemplowywania znaczków stemplowych 
na zagranicznych papierach wartościowych w Tryje- 
ście, począwszy od 1. lipca 1906, porucza się 
zamiast urzędowi dochodów skarbowych i stemplo- 
wenu, krajowej kasie skarbowej tamże. 


Korytowski wir. 
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167. 


Rozporządzenie Ministerstwa 
skarbu z dnia 2%. lipca 1906, 


zawierające zmianę terminów wpłaty nodatku 
domowo-czynszowego w poborczym okręgu po- 
` datkowym Brüx. 


Na zasadzie ustawy z dnia 11. czerwca 1894, 
Dz. u. p. Nr. 110, rozporzadza się, że podalek 
domowo-czynszowy, który według dotychczasowych 
przepisów opłacać należało w poborczym okręgu po- 
datkowym Brüx w kwartalnych ratach z góry, pla- 
mych dnia 1. stycznia, 1. kwietnia, 1. lipca i 1. pa- 
zdziernika, wpłacany ша być odtąd w tym poborczym 
okręgu podatkowym w czterech równych, dnia 
l. lutego, |. maja, 1. sierpnia i 1. listopada każdego 
roku platnych ratach. 

Tych samych terminów wpłaty trzymać się 
należy w myśl $u 7 nstawy z dnia 9. lutego 1882, 
Dz. u. p. Nr. 17, także co do 50/,ego podatku 
od czystego dochodu z budynków, które z tytułu 
prowadzenia budowy całkowicie lub częściowo 
uwolnione są od podatku domowo-czynszowego. 


Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązującej 
z dniem 1. października 1906. 


Korytowski wir. 


165. 


Obwieszczenie Miulstorstwa han- 
diu z dnia 30. lipca 1906, 


którem oyłasza się w zmienionej i uzupełnionej for- 
mie przepisy tyczące się urzędowego sprawdzania 
i uwierzytelniania wskazówkowej wagi pomostowej 
przeznaczonej wyłącznie do odważania kolejowych 
pakunków pasażerskich (nakunków podróżnych). 


Na zasadzie rozporządzenia Ministerstwa handlu 
z dnia 23. września 1904, Dz. u. p. Nr. 111, podaje 
się do publicznej wiadomości, przez c. k. główną 
Komisyę miar i wag w zmienionej i uzupełnienej 
formie wydane, co do należytości przez Ministerstwo 
handlu zatwierdzone przepisy, tyczące się urzędo- 
wego sprawdzania і uwierzytelniania wskazówkowej 
wagi pomostowej, przeznaczonej wyłącznie do od- 
ważania kolejowych pakunków pasażerskich (pa- 
kunków podróżnych). 


Przepisy te mabierają mocy obowiązującej 
z dniem ogłoszenia; równocześnie przestają оро- 
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wiązywać przepisy ogłoszone obwieszczeniem Mini- 
sterstwa handlu z dnia 9. lipca 1889, Dz. u. p. 
Nr. 115, względnie przepisy tyczące się tej wagi 
ogłoszone w Dzienniku rozporzadzeń dla cechowania 
Nr. 32 z r. 1889. 

Wskazówkowe wagi pomostowe dla kolejo- 
wych pakunków pasażerskich (pakunków podroż- 
nych), wykonane wedlug dopiero eo wspomnianych 
dotychczasowych przepisów, można jednak jeszcze 
aż do 51. grudnia 1910 poddawać ponownemu 
ocechowaniu. 


Fort włr. 


Przepisy 


o urzedowem sprawdzaniu 1 uwierzytelnianiu wska- 

zówkowej wagi pomostowej przeznaczonej wyłącznie 

do ważenia kolejowych pakunków pasażerskich (pa- 
kunków podróżnych). 


1. Opis i sposób działania wagi. 


Wzór lakiej wskazówkowej wagi pomostowej 
przedstawia dołączony rysunek. 


1. Pomost, na którym umieszcza się ciężar, 
spoczywa na dopuszczalnym systemie dźwigniowym. 
Od końcowej krawędzi przynależnej dźwigni prze- 
nośnej idzie cięgar ^, wprawiający w ruch przyrząd 
wskazówkowy, którego główne części składowe sla- 
nowią drążek wagowy, dźwignia środkowa i oś 
na której wskazówka spoczywa; urządzenie jego — 
prócz przyrządu do zamykania — uwidacznia rysunek. 


9. Drążek wagowy nierównoramienny z osią 
obrolu przy c składa się z części A i B — w formie 
cięciw koła — jako ramienia królszego i części D, 
przedstawiającej ramię dłuższe. 

W słupie E, poniżej tego drążka wagowego 
umieszczona jest dźwignia środkowa JF, do ramienia 
której przymocowane są ostrza d 1 f. 

Na ostrzu f znajdującem się tuż kolo osi 
obrolu g tej dźwigni zawieszony jest zaponiocą 
cięgara h system dźwigniowy, na którym poniost 
spoczywa, podczas gdy ostrze d połączone jest 
z krótszem ramieniem drążku wagowego zapomocą 
cięgara d, którego koniec górny przechodzi na taśmę 
slalową №, umieszczoną na zakrzywionej powierzelmi 
części A. 

Tak samo na zakrzywionej powierzchni części В 
i na zewnętrznej krzywiźnie ramienia D drążka wa- 


gowego, skierowanego — gdy waga nie jest obcią- 
żoną — ku dołowi przymocowane są laśmy stalowe 


(l i m), z których pierwsza połączona jest z blokiem o 
znajdującym się na osi wskazówki, druga zaś obcią- 
żona jest stałym ciężarem dla przeciwwagi G. 

Ву przy znmiejszającym się ciężarze wskazówka 
mogła się wstecz poruszać, przymocowany jest do osi 
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wskazówki w jeszcze drugi blok. na rysunku blokiem о 
zakryly. na którym zawieszony jest zapomocą taśniy 
stalowej przeciwważący eiężar p. 


3, Do osi wskazówki przymocowane są dwie 
wskazówki w ten sposób, że na tarczach cyfrowych 
z obydwu stron umieszczonych. można wagę 
odczytać. 

- Te tarcze cyfrowe mają być sporządzone albo 
7 metalu lub też z grubego na płycie metalowej silnie 
przylwierdzonego papieru. 


Podziałka (skala) tarcz cyfrowych must być 
w całych kilogramach wyrażona i odstępy jej nie 
moga wynosić mniej jak 3». Kreski mają być 
odpowiednio grube i łatwo widzialne. 


Kreski oznaczające pięć i dziesięć kilologramów 
mają być nieco dłuższe od innych a kreski dziesiecio- 
Filogramowe nadto wyraźnie ocyfrowane. 


Podziałka musi zawierać oznaczenie „kilo- 
gram. 

О ile tarcza cyfrowa jest sporządzona z metalu 
(czytaj powyżej), muszą być umieszczone do Wy- 
ciśnięcia stempla cechowniezego tuż przy pierwszej 
oraz przy ostatniej kresce podziałki krople cyny luh 
ołowiu. 


4. Tarcza cyfrowa nia zawierać oznaczenie: 
„Wskazówkowa waga poniostowa dla kolcjowych 
pakunków pasażerskich“ albo , Wskazówkowa waga 
pomostowa dla pakunków podróżnych, tudzież 
liczbę wyrobu. 


5. Liczb wyrobu (porów. punkt 4) oznaczyć 
także należy stałą przeciw wage 6. 


6, Obydwie tarcze cyfrowe maja być opatrzone 
szkłem ochronnem, wstawionem z wewnątrz w rame 
melalowa. Zamknięcie tych ram musi być tego 
rodzaju, by przy cechowaniu można je zabezpieczyć 
przez ostemplowanie na kroplach ołowiu lub супу. 
lub też przez nałożenie plomby stemplowej. 


1. Déwignia środkowa Л (porów. rysunek) 
obraeajaca się około osi д dźwiga sluzacy do taro- 
wania wagi ciezarek regulujący (ciężarek śrubowy) H. 
który oznaczony ma być literą „T“ lub leż słowem 
„Гата 


8. О ile waga ma hyć w Len spsób używana, 
że na pomost jej wwozi się i odwaza naładowane 
pakunkami taczki lub wózki pakunkowe. nusi na 
dźwigni środkowej F umieszczony być jeszcze cię- 
żarck ruchomy А, służący do larowania wspornnia- 
nych wózków. których waga zwyczajna wynosi 50, 
100, 150 luk 200 ky. 

W tym przypadku opalrzyć należy dłuższe 
ranię dźwigni środkowej A kreską О dla poczatko- 
wego położenia ruchomego ciężarka K i slosownie 


(Polnisch.) 


do wyżej podanych wag dla taezek na pakunki, 
cyframi 50, 100. 150, 200 z dodaniem ozna- 
czenia ky“. 


9. Największa wywzymałość, którą można ua 
tarczy cyfrowej odczytać nie może wynosić mniej 
jak 200 hy a nie więcej jak 500 4g. 


10. Gelem zapobieżenia chwiejności wska- 
zówek można ciegar i poniżejd przedłużyć i połączyć 
z cienką kolbą. którą zanurza się w napełnicnym 
wodą lub gliceryna cylindrze. nie dotykając jego 
ścian. 


11. Wagę należy opatrzyć wskazówką waha- 
dlowa, której niezakryta długość wynosić ma conaj- 
mniej 300 mam. 


IL. Biuro cechownicze, sprawdzanie i stem- 
2) 
plowanie. 


12. Urzędowego sprawdzania i uwierzytelniania 
wyżej opisanych wskazówkowych wag pomostowych 
dokonać należy każdą raza w miejscu ich użycia. 
Do przeprowadzenia czynności urzędowej upra- 
wniony jest każdy urząd cechowniczy. do cecho- 
wanu wag upoważniony. 


12. Przy cechowanin tych wag należy prze- 
strzegać poslępowania podanego w instrükeyi 1 wagę 
stemplowaé tylko wtedy, jeżeli 

а) różnica pomiedzy wskazuniani podziałek na 
obydwu tarczach cyfrowych a wskazaniami rze- 
telnemi wynosi pomiedzy zerem a 250 ky co 
najwięcej 500 g, przy większych zaś wskaza- 

niach jak 200 Zç nie więcej jednak jak 1/55 

odnośnego rzetelnego wskazania, i jeżeli 

b) ta granica błędów także przy kilkakrotnem 
układaniu tego samego ciężaru na rozinaitych 
miejscach pomostu nie zostanie przekroczona. 


14. Stemplowania dokonuje się tuż przy 
pierwszej, jakotez przy ostatniej kresce podziałek na 
obu tarczach cyfrowych (porów. punkt 3); do każdego 
slempla na larezy cyfrowej dodaje się liczbę roku. 
Oprócz tego stempluje się: 

Stałą przeciwwagę G i to poniżej liczby wyrobu 
(porów. punkt 5), naslepnie dźwignię środkowa Г 
lub umieszczone ewentualnie na lej środkowej 
dźwigni urządzenie ruchomych ciężarków (porów. 
punki 8) a wkońcu zamknięcie run metalowych, 
w które wslawione są szkła ochronne dla tarcz 
cyfrowych (porów. punkt 6). 


III. Należytości za ocechowanie. 

15. Za ocechowanie, względnie sprawdzenie 
bez stemplowania wskazówkowych wag pomostowych 
dla kolejowych pakunków pasażerskich uiszcza się 
nalezylosei ustalone dla wag pomostowych strasbur- 
skich o tym samym udźwigu. 
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ИК Część LXXV. — 165. Obwieszczenie Ministerstwa handlu z dnia 30. lipca 1906. 


16. Oprócz tego strona ponosi koszla delego- 
wania organu cechowniczego 1 ma poslarać się 
o dostarczenie sił pomocniczych. Następnie rzecza 
jej jest dostarezyć potrzebnych ciężarków do obcia- 
żenia, któremi moga być także cechowane ciężarki 
handlowe. 

Na żądanie strony można ewenlualnie użyć do 
przedsiębrania czynności urzędowej także urzędo- 
wego niateryału do obciążania. w którymio przy- 
padku powstałe koszta również strona ponosi. 


17. О ile laryfa w pewnych przypadkach prze- 
widuje uwolnienie od należytości, względnie zuizenie 
tejże (porów. uwagi wstępne do taryfy należytości 
za ocechowanie, punkt 2, ustęp 2, Dz. u. p. Nr. 171 
z r. 1872, dalej rozporządzenia  ministeryalne 
z dnia 8. listopada 1899, Dz. u. p. Nr. 226 1 227). 
udzielać się będzie tychże” także przy sprawdzaniu, 


względnie uwierzytelnianiu w mowie  bedacveli 
wskazówkowych wag pomostowych. 


IV. Powtórne cechowanie. 


18. Wskazówkowe wagi pomostowe dla kole- 
jowych pakunków pasażerskich (pakunków po- 
drózuych) podlegają peryodycznemu  cechowanin 
przed upływem: każdych dwóch lat. jakoleż powtór- 
nemu cechowaniu w razie ulraly zdolności do użytku. 

Przy powlórneni cechowaniu obowiązują со do 
granic błędów dwa razy większe wartości Jak przy 
pierwszem cechowaniu (porów. punkt 13). 


We Wiedniu, dnia 23. czerwca 1906. 
C. k. głowna Komisya miar i wag: 


Lang wir. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LXXVII. — Wydana i rozesłana dnia 19. sierpnia 1906. 


Treść: (Л 167 i 168.) 167. Trzeci Dodatek do instrukcyi manipulacyjnej dla kas nadwornych, państwowych i fun- 
duszów publicznych, oraz dla kas c. i k. funduszów prywatnych i familijnych, obowiązującej względem 
podatku osobisto-dochodowego i podatku od płac wymierzanego od poborów służbowych. -— 168. Rozpo- 
rządzenie o ściąganiu wierzytelności ponad 1000 K drogą zlecenia pocztowego. 4 


16%. 
Trzeci Dodatek 


do instrukcyi manipulacyjnej dla kas nadwornych, 


państwowych i funduszów publicznych, oraz da | 


kas с. i К. funduszów prywatnych i familijnych. 

obowiązującej względem podatku osobisto-docho- 

dowego i podatku od płac wymierzanego od pobo- 
rów służbowych, Dz. u. p. Nr. 209 z 1899. 


(Ogłoszony reskryptem e, k. Ministerstwa skarbu z dnia 
10. czerwca 1906, 1. 14730.) 


Od roku 1907 począwszy odpada — pomi- 
nąwszy zarządzony w ostatnim ustępie wyjątek — 
postępowanie po myśli $u 21 powyżej wymienionej 
instrukcyi manipulacyjnej a na miejsce postanowień 
$u 23 tejże instrukcyi obowiązywać ma następujące 
zarządzenie: 

„Aż do nadejścia wezwań płatniczych władzy 
podatkowej (S 39 tej instrukcyi) mają biura wypłaty, 
względnie likwidatury — tymczasowo i z zastrzeże- 
niem późniejszego wyrównania w tych samych ter- 
minach i proporcyonalnych ratach, w jakich się 
główne pobory wypłaca — potrącać podatek oso- 
bisto-dochodowy i podatek od wyższych poborów 
służbowych w wymiarze odpowiadającym należy- 
tości podatkowej roku poprzedniego ($ 234, ustęp 2 
i 8 ustawy). Z tem samem zastrzeżeniem mają 
biura wypłaty, względnie likwidatury w przypad- 
kach nowo powstających poborów służbowych 


(Polniach.) " 


w wysokości podlegającej podatkowi, oraz w przypad- 
kach, w których z powodu spensyonowania lub kwie- 
skowania uprawnionego do poboru, w miejsce dotąd 
pobieranych poborów aktywalnych pensye emery- 
talne wstępują, aż do nadejścia pierwszego uwiado- 
mienia władzy podatkowej podatek z należytem 
uwzględnieniem postanowień rozdziału П. tej in- 
strukcyi w tym wymiarze obliczać i potrącać, któryby 
— przypuszczając, że pobory roczne mające być wy- 
płaconymi stanowią jedyny podatkowi podlegający 
dochód odbiorcy ($ 234, ustęp 4) — na te pobory 
podług ustawowej skali podatkowej ($$ 172 i 233) 
przypadał. 

Go do poborów służbowych profesorów szkół 
wyższych postępować się będzie pod względem 
obliczania prowizorycznego potrącania podatku, jak 
dotychczas. * 


Korytowski włr. 


168. 


Rozporządzenie Ministerstwa han- 
dlu z dnia 10. sierpnia 1906, 


o ściąganiu wierzytelności ponad 1000 K drogą 
zlecenia pocztowego. 
W uzupełnieniu rozporządzenia Ministerstwa 


handlu z dnia 3. czerwca 1905, Dz. u. p. Nr. 97, 
znosi się ograniczenie wewnętrznego austryackiego 
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postępowania ze zleceniami pocztowemi do ścią- 
gania wierzytelności со najwyżej do kwoty 1000 К 


dla tych nadawców zleceń pocztowych, którzy mają | odbiorcom, 


Część LXXVII. — 168. Obwieszczenie Ministerstwa handlu z dnia 10. sierpnia 1906. 


Dokumentów wierzytelnościowych, opiewaja- 
cych na kwoty większe jak 1000 K nie doręcza się 
lecz tylko awizuje się ich przez dorę- 


rachunek czekowy (konto) w с. К. urzędzie poczło-, czenie kwitu oddawczego. 


wej kasy oszczędności i żądają bezpośredniego 
przekazania pobranej kwoty na tenże rachunek 
w urzędzie pocztowej kasy oszczędności za pomocą 
odbiorczego kwitu złożenia. 

Od wierzylelności ściagniętej w kwocie wię- 
вле) jak 1000 К pobiera się oprócz opłaty poczto- 
wej (porto) i należylości rekomandacyjnej za zle- 
cenie pocztowe, dalszą opłatę, którą ustała się od 
pierwszych 1000 K w kwocie | К 10.h a za każde 
dalsze 10®0 К, względnie za resziującą nadwyżkę 
wierzytelności, po 50 h i klórą się od pobranej do 
kasy sumy potrąca. Zlecenia pocztowe na pobranie 
wierzytelności w kwotach większych jak 1000 K 
opiewaé mają zawsze tylko na jednę wierzytelność. 

Dosyłanie takich zleceń pocztowych jest tylko 
w obrębie austryackiego obszaru pocztowego do- 
puszczalne. 


Jeżeli nadawca zlecenia pocztowego wyraził 
w umieszczonej na spisie uwadze żądanie, by mu 
w razie niewykupienia dokument wierzytelnościowy 
zwrócono, względnie by go osobie w tym celu 
imiennie podanej wydano, uczyni się żądaniu temu 
zadość i to w razie odmówienia przyjęcia awiza na- 
tychmiast, zresztą zaś po upływie dnia następującego 
po zaawizowaniu. 

Żądania odhiorey, by urząd pocztowy doku- 
ment wierzytelnościowy celem późniejszego wyku- 
pienia przechował, w takich przypadkach się nie 
uwzględnia. 


Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązującej 
z dniem 15. września 1906. 
Fott wte. 


4 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i kraj 


u 


ów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LXXX. — Wydana i rozesłana dnia 28. sierpnia 1906. 


Treść: (M 174 und 175.) 174. Rozporządzenie, dotyczące oznaczenia zakresu działania Ministerstwa spraw 
wewnętrznych względnie Ministerstwa rolnictwa w sprawach welerynarskich. — 176. Rozporządzenie, 


dotyczące ustanowienia opłat za czynności przy urzędowem sprawdzaniu pojemności beczek. 


11. 
Rozporządzenie Ministra spraw 
wewnętrznych i Ministra rolnictwa 

z dnia 5. sierpnia 1906, 


dotyczące oznaczenia zakresu działania Minister- 
stwa spraw wewnętrznych względnie Ministerstwa 
rolnictwa w sprawach weterynarskich. 


Wskutek Najwyższego postanowienia Jego 
c. ik. Apostolskiej Mości z dnia 3. sierpnia 1906 
przysługuje Ministerstwu rolniclwa względnie Mim- 
sterstwu spraw wewnętrznych w sprawach wetery- 
narskich następujący zakres działania: 

Do zakresu działania Ministerstwa rolnictwa 
należy traktowanie wszystkich spraw z zakresu 
weterynaryi na polu prawodawstwa, administracyi 
iegzekutywy (wraz ze sprawami karnemi, spra- 
wami odszkodowania przez państwo, tudzież oglę- 
dzinami zwierząt i mięsaj, w szczególności sprawo- 
wanie następujących ustaw a mianowicie: 

1. Ustawy z dnia 19. lipca 1879, Dz. u. p. 
Nr. 108, dotyczącej obowiązkowego odrażania na 
kolejach i statkach przewożących bydło; 

9. ustawy z dnia 29. lutego 1880, Dz. u. p. 
Nr. 35, o zapobieganiu i tepieniu zaraźliwych cho- 
rób zwierzęcych; 


(Polnisch.) 


3. ustawy z dnia 29. lutego 1880, Dz. u. p. 
Nr. 37. o zapobieganiu i tępieniu ksiegosuszu ; 

4. ustawy z dnia 17. sierpnia 1892, Dz. u. p. 
Nr. 142, o zapobieganiu i tępieniu zarazy płucnej 
rogacizny ; 

5. ustawy z dnia 7. września 1905, Dz. u. p. 
№. 163, o zapobieganiu i tępieniu pomoru świń; 

6. wszystkich międzynarodowych traktatów co 
do policyjuo-weterynarskiego uregulowania obrotu 
zwierząt, zwierzęcych materyi i przedmiotów, zdat- 
nych do przenoszenia środków zaraźliwych, w szcze 
gólności umów dotyczących zaraźliwych chorób 
zwierzęcych. zawartych z Państwem niemieckiem 
dnia 25. stycznia 1905, Dz. u. р. Nr. 25 ex 1906, 
z Włochami dnia 11. lutego 1906. Dz. u. p. №. 45 
i ze Szwajcaryą dnia 9. marca 1906, Dz. u. p. 
ра DES 

7. ustawy z dnia 30. kwietnia 1870, Dz. u. р. 
Nr. 68, dotyczącej organizacyi publicznej służby 
zdrowia, o ile sprawy służby weterynarskiej wcho- 
dzą w rachubę, wreszcie 

8. ustawy z dnia 27. września 1901, Dz. u. p. 
Nr. 148, dotyczącej nowego uregulowania stosun: 
ków służbowych weterynarzy rządowych, zostają- 
cych w państwowej służbie weterynarskiej. 

Ministerstwu spraw wewnętrznych zastrzega 
sie : 

Współdziałanie przy wydawaniu ustaw i roz- 
porządzeń, jakoteż we wszystkich tych sprawach. 
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które dotyczą hezpieczeństwa publicznego, ochrony 
zdrowia ludzkiego i obowiązków na gminy nałożo- 
nych, następnię 

traktowanie spraw ubezpieczenia bydła, zwie- 
rzęcych środków leczniczych 1 spożywczych, Ludziez 
policy] nad środkami żywności w ogóle; jednako- 
woż załatwianie spraw dolyezacych policyi nad 
środkami żywności, o ile pozoslają w związku ze 
sprawami weterynaryi, ma nastąpić w porozumieniu 
z Ministerstwem rolnictwa. 

Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązującej 
z dniem 1. września 1906. УТЕРИ 


Bienerth włr. Auersperg włr. 

135. 

Rozporządzenie Ministerstwa han- 
dlu z dnia 18. sierpnia 1906, 


Część LXXX. — 175. Rozporządzenie Ministerstwa handlu z dnia 18. sierpnia 1906. 


przyczem reszta wynosząca mniej, jak 10 litrów 
liczy się za całość (10 litrów). 


B. Opłata manipulacyjna. 


Za ie.beezki, ktore będą poddawane spraw- 
dzamin w К. urzędach imar i wag, pobieraną 
będzie oprócz obliczyć się mającej (według A) za 
każdą beczkę opłaty za sprawdzenie, jeszcze opłata 
manipulacyjna w kwocie 3 halerzy za każde 
100 litrów ogólnej pojemności beczek należących 
do jednej parlyi (t. |, do jednego poświadczenia 
cechow niczego). 

Resztą wynosząca mniej, jak 100 lilrów liczy 
się za całość. 


2. Sprawdzanie pojemności beczek poza obre- 
bem urzedu miar i wag jest dozwolone pod warun- 
kiem. że dotyczące osoby inlevesowane dostarcza 
neleżycie uwierzytelnionych przyrządów  (przyrzą: 
dów do mierzenia pojemności beczek), polrzebnego 
paliwa i dostatecznej ilości sił pomocniezych, tudzież. 


dotyczące ustanowienia opłat za czynności przy [że w ogóle dołożą należylego starania, iżby czyn- 


urzędowem sprawdzaniu pojemności beczek. 


Rozporządzenia Ministerstwa handlu z dnia 
5. maja 1876. Dz. u. p. Nr. 67, 1 z dnia 8. listo: 
pada 1899, Dz. n. p. Nr. 228, dotyczące opłat 
uiszczać się mających za urzędowe sprawdzanie po- 
jemmoáei i uwierzytelnianie beczek, Iracą z dniem 
31. grudnia 1906 moc obowiązującą a w ich 
miejsce obowiązywać będą z dniem |. stycznia 
1907 następujące postanowienia: 

1. Za sprawdzanie pojemności i uwierzytel- 
wianie beczek pobierane będą (od 1. stycznia 1907 
począwszy) naslepujace opłaty: 


A. Opłata za sprawdzanie. 


a) Za beczkę o pojemności do 60 litrów 20 h, 
b) ma beczkę o pojemności więcej jak 
60 litrów do 150 litrów . 30 h, 


c) przy beczkach o pojemności więcej jak 
150 litrów policza się za każde 


uoc re A am Toe OMIT: 


ności urzedowe odbyć się mogły w sposób prze- 
pisany. 

W przypadku takim zniża sie dla beczek 
wszelkiego rodzaju podane w punkcie 1 pod A 
opłaty o 20 procent; opłata pod B odpada zupełnie. 

jeżeli przy sprawdzaniu w urzędzie miar i wag 
okaże się, że beczki są nieszczelne, natenczas obli- 
czenie oplal w myśl punktu |. A i D następuje 
w miarę tej ilości wody, jaką wprowadzono do 
beczki do chwili, w której nieszczelność na jaw 
о Эё жы ; w 

Urzędy miar i wag mają prawo wyznaczać 


Jeżeli w ciągu dwóch dni po upływie dnia 
wyznaczonego beezli odebrane. nie będą, pobierać 
należy za każdy następny dzień składowe po pięć 
halerzy od heklolitra ogólnej zawartości beczek. 


Fort wir. 
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Kok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LXXXI. — Wydana i rozesłana dnia 1. września 1906. 


Treść: „№ 176. Rozporządzenie, ktorem wydaje się przepisy dla zaprowadzania, używania i utrzymywania w nale- 
żytym stanie urządzeń slużących do rozdzielania i użytkowania palnych gazów (regulamin gazowy). 


116. 
Rozporządzenie Ministra handlu 
w porozumieniu z Ministrem spraw 
wewnętrznych, Ministrem rolnictwa 
i Ministrem kolei żelaznych z dnia 

18. lipca 1906, 


którem wydaje się przepisy dla zaprowadzania. 

używania i utrzymywania w należytym stanie 

urządzeń służących do rozdzielania i użytkowania 
palnych gazów (regulamin gazowy). 


Pod względem  zaprowadzania, używania 
i utrzymywania w należytym stanie urządzeń służących 
do rozdzielania i użytkowania palnych gazów, jak 
gazu węglowego, wodnego, acetylenowego, olejnego, 
naturalnego (zapomocą generatora wytwarzanego), 
powietrznego itp., w ecclach oświetlania, wytwarzania 
ciepła i siły, przestrzegać należy następujących prze- 
pisów: 


I. Postanowienia ogólne. 


T 


Urządzenia dla rozdzielania i użytkowania 
palnych gazów wykonywać mogą tylko osoby, do 
tego uprawnione. 

Zaprowadzanie w sposób zarobkowy prze- 
wodów gazowych jak i wykonywanie urządzeń do 
oświellania przywiązane jest do koncesyi ро myśli 
Su 15, punktu 17, noweli do ustawy przemysłowej 
z dnia 15. marca 1883, Dz. u. р. Аг. 39. 


(Polnisch. ) 


| 


Naprawy i zmiany takich urządzeń oraz wszelkie 
czynności, mogące wywierać wpływ na ich szczelność, 
wykonywać mogą również tylko osoby do instalacyi 
uprawnione. 1 

Przewody gaz doprowadzające od przyrządu 
zamknięcia przed regulatorem ciśnienia, względnie 
od generatora aż do motoru, wykonywać może także 
sam wytwórca motoru. 


ха 


Przy wszystkich robotach  przedsiębranych 
celem rozdziału i zużytkowania palnych gazów prze- 
strzegać należy ściśle tak postanowień tego rozpo- 
rządzenia jak 3 wszelkich innych pod tym względem 
obowiązujących przepisów. 

W szczególności co do urządzeń do gazu 
acetylenowego, obowiązują postanowienia rozpo- 
rządzenia ministeryalnego z dnia 17. lutego 1905, 
Dz. u. p. Nr. 24; jako postanowienia po myśli 
$u 43 tegoż rozporządzenia dla przewodów gazu 
acetylenowego ogólnie obowiązujące uważać odtąd 
należy przepisy niniejszego rozporządzenia. 


$3. 

Osoby uprawnione do zaprowadzania urządzeń 
służących do rozdzielania i zużytkowania gazów 
palnych winne prowadzić dla wszystkich przez nie 
do wykonania objętych robót, dokładny, chronolo- 
giczny i parafowany rejestr. do którego władza poli- 
tyczna pierwszej instancvi każdego czasu ma prawo 
wglądać. 

Oprócz tego osoby te zobowiązane są czas 
rozpoczęcia tych robót niezwłocznie pismem nie- 
ostemplowanem, oznajmić politycznej władzy 
pierwszej instancyi. która według swej woli będzie 
mogła zażądać przedłożenia planów lub opisów 
urządzenia. 
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$ 4. 


Urządzenia przeznaczone do rozdzielania i użyt- 
kowania palnych gazów muszą być wykonane 
we wszystkich częściach w sposób odpowiedni i z na- 
lezyta starannością. 

Przedewszystkiem baczyć należy, by przez za- 
prowadzenie i używanie urządzenia życie 1 zdrowie 
ludzkie nie było w jakikolwiek sposób narażone na 
niebezpieczeństwo a rzeczy na uszkodzenie. 

Materyały użyle do zaprowadzenia takich 
urządzeń muszą być trwałe i dawać dostateczną 
gwarancyę odporności przeciw zewnętrznym uszko- 
dzeniom. Do części składowych zawierających gaz 
nie wolno, z wyjątkiem przypadków przewidzianych 
w $$ach 31 i 36, używać materyałów, wchodzących 
zużyć sie mającymi gazami w połączenia wybu- 
chowe (jak na przykład miedź i rtęć z gazem acety- 
lenowym) oraz materyałów, które ulegają szybkiemu 
przez gaz zniszczeniu, względnie wystawione "D 
gorąco łatwo topnieją. 


$ 5. 


Wszystkie części całego urządzenia musza być 
silnie przymocowanes i dokładnie uszczelnione. 
Miejse nieszczelnych nie wolno zalepiać z zewnątrz 
kitem lub podobnymi innymi nietrwalymi materya- 
tuni. 

Ułożenie wszystkich części urządzenia ma być 
tego rodzaju. by zalkanie woda, przez warstwy 
rdzy itd. z łatwością mogło być usunięte. Wszystkie 
części urzadzenia należy także dostatecznie zabezpie- 
czyć od zewnętrznych wpływów wilgoci. szkodliwych 
gazów. pary itp. jakoteż od anormalnych wpływów 
temperatury. 


$6. 


Użyte do urządzenia przyrządy muszą posiadać 
wytrzymałą konsirukcyę, być dobrze przyspobione 
„dawać gwarancye, że będą pewnie i bezpiecznie 
funkcyonowały. 


cz 


Władza polityczna pierwszej instancyi ma 
nadzór nad wykonywaniem i używaniem urządzeń, 
przeznaczonych do.rozdzielania i zużytkowania pal- 
nych gazów. Przedewszystkiem przysłuża jej prawo, 
urządzenia takie badać, ich zakładanie kontrolować. 
tudzież w ogóle w sposób, jaki uzna za stosowny, 
o należytem wykonaniu dotyczących robót się prze- 
konywać i nsunięcie ewentualnych usterek zarządzać. 

Władza ma z reguły do odnośnych technicz- 
nych czynności urzędowych swoje maszynowo- 
techniczne organa przybierać i czynności te, o Ле 
możności w obecności posiadacza 1 tej osoby, która 
urządzenie zaprowadziła. przeprowadzać. 
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Sirona obowiązaną jest dostarczyć przyrządów 
potrzebnych do badania urządzenia jak i potrzebnych 
do tego pomocników. 

Gdyby przy takich czynnościach urzędowych 
okazały się w urządzeniu braki, niebezpieczeńsitwem 
grożące, może władza polityczna dalszego jego uży- 
wania, aż do ich usunięcia zabronić. 


II. Postanowienia techniczne w szczegól- 
ności. 


$ 8. 

Urządzenia służące do rozdzielania i zuzviko- 
wania palnych gazów składają się: 

4. z przewodów głównych. 

В. „przewodów doprowadzających. 

C. z przewodów gaz wprowadzających 
(instalacye po domach) i przedmiotów dla spo- 
trzebowania gazu. 


89. 

Przewód główny przeprowadza gaz z ga- 
zowni (miejsca wyrobu, względnie zbiornika gazu) 
w pobliże miejsca. gdzie gaz ma być zużytkowany. 

Przewody doprowadzające sa to odnogi 
od przewodu głównego aż do gruntu. na którym 
gaz ma być zuzylkowany. względnie odnogi od prze- 
wodu głównego do latarń ulicznych. 

Przewody gaz wprowadzające (instalacye 
po domach) obejmują wszystkie, z przewodem 
doprowadzającym polaczone odnogi, rozprowadza- 
jące gaz do miejsc jego spolrzebowania, wraz z na- 
leżącymi do nich przyrządami do zamykania, regulo- 
wania i mierzenia. Przy pojedynczych urządzeniach. 
które mają własne generatory, uważa się za prze- 
wody gaz wprowadzające, wszystkie od głównego 
kurka generatora idące odnogi do rozprowadzinia 
gazu. 

bo przedmiotów służacych do 
sumcyi gazu należą przyrządy do oświetlania. 
golowania, ogrzewania itp. 


kon- 


A. Przewody główne. 
1. Matervał. 


$ 10. 

Do przewodów w ziemi układanych używać 
można tylko takich rur, form i syfonów. klorych 
średnica w świetle wynosi więcej jak 20 milimetrów. 
Jeżeli te części składowe sporządzone są z lanego 
żelaza, w takim razie średnica ta wynosić musi co 
najmniej 40 milimetrów. W miejscach, gdzie się 
grunt mocno obniża, należy w ogóle o ile możności 
unikać używania rur z lanego żelaza, przedewszyst- 
kiem zaś w takich miejscach rewirów kopalnianych. 
w których eksploatacya pokładu odbywa się w glębi 


| uszkodzonej. 


— 
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2. Rozmiary. odnogi, połączenia 
inawiercenia. 
Set. 

Rury I przyrządy do zamykania mają być lego 
rodzaju. by gaz mógł być doprowadzany do miejsc 
konsumeyi pod jednostajnem ile możności ciśnieniem 
a utrata ciśnienia była możliwie najmniejszą. 

Grubość ścian rur z lunego żelaza musi wyno- 
sić co najmniej 8 milimewów i być ile możności 
wszędzie jednostajna. 


g 12. 

Przewód główny należy z góry zaopatrzyć 
w odpowiednie formy dla odnóg i połączeń. Gdyby 
wyjątkowo potrzeba było celem zaprowadzenia 
odnóg i połaczeń, nawiercić główny przewód. należy 
w tem miejscu na głowną rurę nałożyć i dobrze 
uszczelnić tak zwane więzy, w których otworze 
winno się przymocować należycie rurę odnogi 
względnie rurę połączenia ; odnogi takie dopuszczalne 
są jednak tylko przy rurach głównych, których śred- 
nica w świetle wynosi więcej jak 70 milimetrów 
a średnica w świetle rury, która ma być z nią połą- 
czona. nie jest większą, jak trzecia część średnicy 
rury głównej. 

Wprowadzanie odnóg zapomocą kapek (hon- 
nets) może mieć miejsce tylko przy rurach, których 
wolna średnica wynosi więcej jak 200 milimetrów. 
Przylen przecięcie poprzeczne odnogi przy rurach, 
których średnica w świetle wynosi az do 250 mili- 
metrów włącznie, nie może być większe jak szósla 
część, przy rurach zaś, których średnica w świetle 
wynosi więcej jak 250 milimetrów, nie większe jak 
trzecia część przecięcia poprzecznego głównej rury. 

Przy rurach przewodu głównego о średnicy 
w świetle większej jak 200 milimetrów, moga być 
odnogi. względnierury łączące się także bezpośrednio 
w główną rurę wśrubowane, pod warunkiem, że 
ich średnica w świetle nie będzie wynosila więcej 
jak dziesiątą część średnicy w świelle rury głównej 
a w żadnym przypadku nie więcej jak 50 mili- 
metrów a nadto że gwinty, pod względem długości 
vdpowiadać będą postanowieniom $n 38. Otwory 
połączeniowe aż do średnicy 50 milimetrów muszą 
być w ścianach rury głównej wywiercone; рорга- | 
wianie dłutem nie jest dozwolonem. 


3. Uszczelnianie połączeń rur. 


SIA 


Rury z mufami uszczelnia się z reguły zapo- 
mocą powrozów namazionych jak i pierścieni oło- 
wianych. których szerokość wynosić ma 35 do 
55 milimelrów. 

By przy zalewaniu rur zapobiedz rozpryskiwaniu 
się ołowiu, należy postarać się by końce rur były 
suche a w porze dżdżystej do otworu, który się ma 


-l 


zalewać, włożyć nieeo łoju. Pierścienie ołowiane 
należy starannie zadłutować. 

Rury z flanczami należy uszczelnić zapomocą 
ołowiu, klajstru, płótna miniowego lub też równo- 
ważnego materyału. 

Materyał uszczelniający należy w każdym przy- 
padku tak zakładać. by się pod cisnieniem nie dał 
wyprzeć. 


4. Urządzenia zamknięcia. 
8 14. 

Konstrukcya urządzeń zamknięcia i materyal 
do nich użyty muszą być tego rodzaju. by dawały 
stałą gwarancyę szczelnego zamknięcia. 

Wszystkie kurki do zamykania muszą być 
zaopatrzone regulatorem i tak urządzone, by mogły 
obracać się co najwięcej o 90 stopni a sam kołek 
nie dał się łatwo wyciągnąć z osady; nadto urzą- 
dzenia te muszą mieć na główce samego kołka 
(obrotnika, stożka lub klucza), znak w kierunku 
otworu przechodowego silnie wycięty, tak by poło- 
żenie jego było z zewnatrz widzialne. 

Wszystkie nowe urządzenia zamknięcia mają 
być tak wykonane, by przy obrocie na prawo zaniy- 
Каф a przy obrocie na lewo otwierały. 


5. Układanie rur głównego przewodu. 
S IB. 

Rury głównego przewodu należy układać tak 
głeboko, jak tego stosunki klimatyczne wymagają. 
na każdy sposób jednak co najmiej na 0:8 metra 
pod ziemią i w opowiedniej pochyłości. 

Rury głównego przewodu. które czy to wskutek 
wpływów mechanicznych czy też pod wpływem 
temperatury, podlegają zmianom co do długości 
zaopatrzyć należy tam, gdzie tego zachodzi potrzeba. 
w urządzenia wyrównawcze (niwelacyjne). 

Do zbierania wydzielających się w rurach 
przewodowych płynów umieścić należy na najniżej 
położonych miejscach przewodu zbiorniki na wodę 
(syfony), dające się łatwo i bez niebezpieczeństwa 
wypróżniać. 


$ 16. 

Gdyby rury przeznaczone do przewodzenia 
gazu miały się stykać z fundamentami budynków. 
nie wolno ich z tymi ostatnimi stale łaczyć. 

O ile możności unikać należy krzyżowania się 
rur głównego przewodu z profilem kanału; gdyby 
tego rodzaju krzyżowań nie było można uniknąć, 
w takim razie rura przewodu w obrębie profilu 
kanału otrzyma szczelną i odporną rurę (rura 
wierzchnia), której wolne końce poza mur kanału 
wystawać muszą. W obrębie rury ochronnej nie 
może się znajdować miejsce połaczenia rury prze- 
wodowej. 
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Rury przewodu znajdujące się w pobliżu ka- 
nału należy tak zabezpieczyć, by nawet w razie 
zapadniecia się kanału nie były na niebezpie- 
czeńsiwo narażone. 

SAKE 

Przewody gazowe układać należy о Пе 
możności zdala od elektrycznych przewodów pod- 
ziemnych jak i od rur wodociagowych; przede- 
wszystkiem nie wolno wstawiać ieh do otworów 
rur wodociągowych. 

Rury głównego przewodu układać należy o ile 
możności w gruncie sposobnym bezpośrednio na 
równym pokładzie. Gdy spodnie warstwy gruntu są 
nieodpowiednie, zapobiedz należy szkodliwemu 
osiadaniu się gruntu podporami. palami itd. 


6. Przewody na mostach. 
$ 18. 

Do przewodów na mostach używać należy 
z reguły tylko rur z żelaza lanego lub szwejsowanego, 
względnie rur ze slali. Przewody z żelaza lanego, 
mające prowadzić przez mosty, należy przez odpo- 
wiednie urządzenia zabezpieczyć od szkodliwego 
wpływu chwiejności mostów. 

Wszystkie przewody na mostach należy tak 
ustawić, by przystęp do nich był łalwy a nadto 
zabezpieczyć je w razie potrzeby od zimna lub 
innych zewnętrznych wpływów. 

Osłona ochronna (skrzynka drewniana. rura 
ochronna itp.) winna być wypełniona materyałem 
trudno zapalnym i zaopatrzona otworami dla po- 
wietrza. przez które jednak do wnętrza osłony 
ochronnej dostać się nie może ani woda deszczowa 
ani śnieg topniejący. 

Na obydwóch końcach mostów umieszczone 
być mają łatwo przystępne urządzenia zamknięcia. 


7. Badanie rur przed ich układaniem. 
$ 19. 


Kazda rura przeznaezona do przewodzenia 
gazu musi być przed jej pokostowaniem i ułożeniem 
poddana, co najmniej przez pięć minut, próbie za- 
pomocą ciśnienia wody i powietrza. 

Ciśnienie próbne wynosić ma przy próbie 
zapomocą ciśnienia wody, co najmniej sześć 
atmosfer, przy rurach zaś, wystawionych przy prze- 
wodzenin na ciśnienie większe od dwóch atmosfer, 
przynajmniej trzy razy tyle,. co to ostatnie. Podczas 
próby należy rurę opukiwać ostrożnie żelaznymi 
młotami. 

Próbę pod ciśnieniem powietrza przed- 
siębrać należy pod wodą, przyczem ciśnienie próbne 
odpowiadać ma co najmniej 500 milimetrom słupa 
wody. przy rurach zaś obliczonych w czasie ruchu 
na ciśnienie większe jak 250 milimetrów słupa 
wody, przynajmniej dwa razy większemu ciśnieniu. 
jak to. na które w czasie ruchu mają być wystawione. 


Przed próbą należy każdą rurę wewnetrz zupełnie 
wysuszyć. 

Rur tym próbom nie odpowiadających nie 
wolno do przewodzenia gdzów używać. Rury badane 
należy jako takie oznaczyć. 


8. Badanie szczelności rur przewodowych. 
$ 20 

Ро zupełnem ułożenin rur na pewnej prze- 
strzeni poddaje się je próbie szczelności przy po- 
mocy pompy powietrznej, przyczem slosowane cis- 
nienie próbne wynosić ma co najmniej 350 mili- 
metrów słupa wody, przy przewodach obliczonych 
na cisnienie w czasie ruchu większe jak 175 mil- 
metrów słupa wody, przynajmniej dwa razy tyle, co 
ciśnienie w czasie ruchu. 

Przy rurach przewodowych, obliczonych na 
ciśnienie w czasie ruchu w wysokości eo najwięcej 
100 milimetrów słupa wody, można, gdyby próba 
z powietrzem była trudną do wykonania. przed- 
siębrać próbę szczelności zapomocą dotyczącego 
gazu. 

SEM 

Próbę szczelności przeprowadza się przy od- 
krytym przewodzie. Przy próbie tej, po starannom 
zamknięciu wszystkich mrządzeń do zamykania 
iotworów i po uzyskaniu przepisanego ciśnienia 
próbnego obiicza się z ubytku ciśnienia i czasu ilośc 
ubytego gazu. 

Ubytek gazu przy przewodach gazu węglowego 
do oświetlania nie może na kilometr i godzinę wy- 
nosić więcej jak 200 litrów. 

W czasie tym, kiedy przewód pod ciśnieniem 
zostaje, należy szpary rur і ewentualne szpary flancz. 
jak i wywiercone otwory przez pociąganie wodą 
mydlaną badać a w razie potrzeby je uszczelnić. 

Gdyby próba wykazała, że przewód pod 
względem szczelności jest wadliwy, należy przyczyny 
tego ustalić, znalezione braki usunąć a naslępnie 
ponowną próbę szczelności przedsięwziać. 


822. 

Analogicznie po myśli poslanowień $и 21 
przedsiębierze się próbę pod względem szczelności 
po każdej znaczniejszej naprawie, dalej po zmianie 
przewodu, względnie urządzeń, które w przewodzie 
są umieszczone, jeżeli okoliczność ta może istotnie 
wpłynąć na szczelność urzadzeń gazowych. 


9. Postępowanie przy wyszukiwaniu nie- 
szczelnych miejsce jak i w razie zaszłych 
uszkodzeń. 
$ 23 

Przy wyszukiwaniu miejsc nieszezelnych nie 
wolno zbliżać do przewodu gazowego wolnych plo- 
mieni, żarzących się przedmiotów itp. Jeżeli potrzeba 
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sztucznego oświetlenia, w takim razie używa się do 
tego tylko pewnych i nieuszkodzonych lamp bezpie- 
czeństwa lub też elektrycznych lamp żarowych. 

Gdyby celem znalezienia miejsc nieszczelnych 
miały być nawiercane otwory w przewodach gazo- 
wych w ziemi ułożonych, w takim razie nie wolno 
przekonywać się o ewentualnem uchodzeniu gazu, 
przez zapalanie go. lecz tylko zapomocą chemicznych 
oddziaływań lub w inny jaki nieszkodliwy sposób. 

Po wykryciu miejsca, w którem gaz uchodzi, 
należy dotyczącą część przewodu całkiem odkryć 
i przyczynę nieszczelności usunąć. 

Niepowołanym należy wzbraniać na odpowie 
dnią odległość przystępu do tego rodzaju robót przy 

rzewodach gazowych. 


B. Przewody doprowadzające. 
$ 24. 

Pod względem urządzania i badania przewodów 
doprowadzających obowiązują analogicznie postano- 
wienia wydane dla rur głównego przewodu ($$y 10 
do 23). 

Przewody doprowadzające winny mieć z reguły 
odpowiedni spad w kierunku do przewodu głównego 
a jeżeli poza obrębem budynków się znajdują (z wy- 
jątkiem odnóg do latarń przy ulicach), mają częścią 
swą najwyżej położoną, co najmniej o 0:5 metra 
pod ziemią się znajdować lub też odpowiednio do 
tego być nakryte. ” 

Podziemne przewody doprowadzające, nie spo- 
rządzone z żelaza lanego, muszą być opatrzone 
osłoną chroniącą je przed zardzewieniem. 

$ 25. 

W budynkach teatralnych musi być przewód 
gaz doprowadzający do sali teatralnej zupełnie od- 
dzielony od przewodu dla sceny. 

Obydwa przewody doprowadzające należy o ile 
możności w jak największem od siebie oddaleniu 
do budynku poprowadzić. 

3190: 

Każdy przewód doprowadzający do budynku 
musi posiadać bezpośrednio przed gazometrem urzą- 
dzenie do zamykania. Przewody doprowadzające do 
hudynków, gdzie większe zgromadzenia się odbywają 
(teatra. sale koncertowe, sale do zabaw, budynki 
wystawowe itd.), winny mieć nadto poza budynkiem, 
w miejscu nawet w razie pożaru łatwo przystepnem, 
urządzenie zamknięcia. 

8 27. 

Do przewodów doprowadzających gaz do latarń 
przy ulicach używać wolno tylko rur z żelaza lanego 
lub szwejsowanego albo też rur ze stali; rury te 
układać należy przy słupach próżnych w tychże 
słupach, przy umieszczaniu ich zaś na zewnątrz na 


słupach drewnianych lub filarach muru w wyżło- | 


bionym rowku. Wyżłobienie (o należy po odbytej 
próbie szczelności odpowiednio wypełnić a przy 
słupach drewnianych nadto paskami z blachy 
pozakrywać. 


€. Przewody gaz wprowadzające (instalacyc po 
domach) i przedmioty służące do konsumcyi gazi. 


1. Gazometr. 
$ 28. 


Gazometr składa się z urządzenia do zamykania. 
z połączenia tego urządzenia и gazometrem, z gazo- 
metra samego. jakoteż z jego połączenia z przewodem 
wewnętrznym. 


$ 29. 


Przyrząd do zamykania ma być umieszczony 
bezpośrednio przed gazometrem ($ 26) tak, by przy- 
stęp do niego był wygodny: zalepiać go nie wolno, 
lecz trzymać odkryty o tyle, by można na nim usku- 
teczniać drobne naprawy bez odłączania dołączonego 
do niego przewodu. 

Jeżeli wprowadzające gaz odnogi od dwóch 
lub więcej gazometrów są razem połączone, naten- 
czas przyrząd do zamykania umieścić należy także 
bezpośrednio za każdym z tych gazometrów. 


$ 30. 


Rozmiar, miejsce i sposób ustawienia gazo- 
metru oznacza zakład, który gazu dostarcza; tak 
samo podług wskazówek lego zakładu ustawia się 
i połącza gazometr z rurą przewodu. 

Gazoinetry ustawiać należy о ile możności 
w ubikacyach łatwo przystępnych, odpowiednio 
oświetlonych, suchych i dających się dostatecznie 
przewietrzać. 

W ubikacyach, w których wywiązują się szko- 
dliwe pary lub gazy, należy postarać się o należytą 
ochronę gazometów. 

Gazometry, przy których przestrzeń mierząca 
odgraniczona jest płynem (gazonietry mokre), mają 
być w miejscach. gdzie są na uszkodzenie narażone, 
zaopatrzone w osłonę ochronną dającą się zdej- 
mować. ` 

Gdyby gazometrów takich ше można było 
ustawić tak. by od mrozu były zabezpieczone, należy 
je napełnić odpowiednim, trudno zamarzającym 
płynem lub też wybierać gazometry, które w ogóle 
żadnego płynu nie zawierają (gazometry suche). 

Obkladanie gazometrów słomą, sianem, mic- 
rzwą, szniatami itp. należy unikać. 

(Gazometry muszą być bez szkodliwego napięcia 
z przewodami połączenia w ten sposób połączone, 
by można je było bez usuwania lub zmiany prze- 
wodów połączenia usuwać a końce przewodów łatwo 
zamykać. 
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W razie umieszczania gazometrów w dołach, 
należy te ostatnie przed dostawaniem się do nich 
wody uszczelnić i nieprzepuszczającą wody nakrywa 
zaopatrzyć; nadto winne być tak urządzone, hy były 
łatwo przystępne i dobrze przewietrzane. 


3 31. 


Gazometry łączy się z przewodami połączenia 
z reguły zapomocą rur z żelaza lanego lub szwejso- 
wanego albo też zapomocą rur ze stali, gdy gazo- 
metry zaś są większe, zapomocą rur z żelaza lanego. 

Rur ołowianych do tego celu używać można 
tylko tam, gdzie nie są na zewnętrzne uszkodzenia 
narażone. 

Gazometry nieużywane należy z przewodu 
usunąć, względnie wyłączyć. Wyłączenie odbywa 
się zapomocą szczelnych, gazu nieprzepuszczają- 
cych zatyczek, kapek lub ślepych flancz ; samo tylko 
zamykanie lub silne zakręcanie kurków, względnie 
ich zatykanie jest w tym przypadku niedopuszczalne. 

Gdzie znajduje się więcej gazometrów a jeden 
z nich się wyłącza, należy także i kurek za doty- 
czącym gazometrem zamknąć. 

W razie usunięcia względnie wyłączenia gazo- 
metru z przewodu, ma być zawarty w nim gaz na- 
tychmiast odprowadzony na wolne powietrze i to 
bądź przez wypełnienie gazometru wodą, bądź też 
przez przepuszczenie prądu powietrza lub też w inny 
jaki bezpieczny sposób. 


$ 32. 

Zabrania się surowo przybliżania wolnych 
płomieni, żarzących się ciał itp. do gazometrów, 
gaz zawierających. Gdyby potrzeba było sztucznego 
światła, w takim razie posługiwać się należy tylko 
dobremi i nieuszkodzonemi lampami bezpieczeństwa 
lub też elektrycznemi lampami żarowemi. 


E 30. 


Osoby, którym poruczono odczytywanie i nadzór 
nad gazometrami mają mieć każdego czasu wolny 
przystęp do gazometrów. 


2. Przewody gazowe wewnętrzne. 
a) Rozmiary i materyal. 
8 34. 


Rury i przyrządy do zamykania służące muszą 
być tak urządzone, by gaz doprowadzany do miejse 
konsumoyi zostawał ile możności pod stałem ciśnie- 
niem a ubytek w ciśnieniu był możliwie najmniejszy. 

Przy wymiarze przewodów gazu węglowego 
do oświetlania stosować się można do wskazówek 
podanych w następującej tabeli: 


` 
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Wewnętrza średnica rury przewodu 
w milimetrach 
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10 | 13 | 20 | 25 
[| 


40 | 50 
Dlugość | 


Wewnętrzna średnica rury przewodu 
w calach angielskich w przybliżeniu 
Зв | 1 | KI | IW | 10% | 2 


Liczba płomieni konsumujących 
150 litrów gazu na godzinę 


przewodu 


w metrach 


10 2| 5|15|32]| бо | 100 | 220 
20 | 1| 4/10 | 22 | 40 | 70 | 150 
e © GAJA |23 | > 352006) meng 
40 kal "Ө, 30. P SON INO. 
50 ç 9| 6|1£| 925 | 45 | 100 
100 = MEW 190^ ag 50 
200 =ч ек w = s 
3 35. 


Na rury wewrięlrzne gaz przewodzące używać 
można 2 reguły tylko rur i połączeń z żelaza lanego 
lub szwejsowanego. ze stali lub też z kowalnego 
żelaza lanego. Wszystkie wewnętrzne ziemią przy- 
kryle rury przewodowe jak 1 przewody w ubikacyach 
wilgotnych i takich, w-których wywiązują sie gryzace 
gazy lub pary, sporządzać należy z rur mających 
ściany nadzwyczaj grube i zabezpieczyć je od zni- 
szezenia przez pokostowanie lub osłonięcie. W miej- 
scach, w których rury przechodzą przez mur, 
używać należy także tylko rur o grubych ścianach, 
wyrobionych z żelaza lanego lub szwejsowanego 
albo też ze stali. 

Poza budynkami nie można układać przewodów 
o średnicy wewnętrznej mniejszej jak 20 milimetrów. 

Do wewnętrznych przewodów gazowych nie 
wolno używać rur ołowianych. 


¿ $ 36. 

Węże gumowe dozwolone są tylko jako połą- 
czenie z przenośnymi slużącymi do komunikacyi 
gazu przedmiotami jak lampy, przyrządy do goto- 
wania itp. Każdy wąż musi być jednak cały z jednego 
kawałka. bezpośrednio przed miejscem, w którem 
się od stałego przewodu odgałęzia, dawać się zamykać 
zapomocą kurka w tym stałym przewodzie umie- 
szczonego i łatwo przystępnego a na obydwóch koń- 
cach musi być przymocowany tak, by się nie mógł 
zsuwać. 

W ubikacyach, w których jest nadzwyczajne 
niebczpieczeństwo ognia nie wolno używać wężów 
gumowych. 


$ 37. 


Zabrania się używać miękkiego lutu do napra- 


| wiania rur przewodowych i do podobnych celów. 
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b) Połączenie przewodów gazowych. 
$ 38. 

Części składowe przewodów gazowych, z wy- 
jątkiem wężów gumowych, łączyć można ze sobą 
tylko przez zaśrubowanie, nitowanie, szwejsowanie 
lub tez zapomoca twardego lutu. 

Długie gwinty, których się do tego celu używa. 
muszą być zaopatrzone w mutry śrubowe na prze- 
ciwległym końcu. Mufy muszą być dobrze dopaso- 


wane i dawać się łatwo ale szczelnie do rury przy 
śrubowywać. 

Rury należy do muf lub innych części połą- 
czenia, przy użyciu przytem odpowiednich środków 
uszczelniających (kit itp.), przynajmniej tak głęboko 
zaśrubowywać, jak następująca tabela wskazuje: 


Wewnętrzna średnica rury w| Najmniejsza gębokość | 
— n F | wérubowania w mili- 
milimetrach | ealach ang. metrach 
10 3), 8 | 
13 1% 11 
90 BA TaT | 
25 1 14 | 
39 11/, 16 | 
10 и, 19 
50 E w km 7 | 


Kit, wydobywajacy sie z gwintów, nalezy sta- 
rannie obetrzeé. Części gwintów niezakryte muszą 
być od rdzy zabezpieczone. 


c) Układanie wewnętrznych przewodów gazowych. 
$ 39. 

Rury gazowe należy prowadzić tak, by ile 
możności przystęp do nich był wolny a one sanie 
były widzialne, dalej by do ścian i sufitów dobrze 
przylegały; przymocowuje się je w sposób należyty 
klamrami i haczkami. Gdyby się okazała tego po- 
trzeba należy chronić je od uszkodzenia zapomocą 
odpowiednich środków jak powłoki. osłony, pokostu, 
natarcia lluszczem itp. By rury przewodowe łatwo 
imożna oczyścić, należy w stosownych miejscach 
włączyć odpowiednie kawałki rur (długie gwinty). 

Rury przewodu prowadzące przez sufity lub 
też przez prózna uieprzystepna przestrzeń względnie 
bezpośrednio tuż koło nich idące, nie mają mieć 
w tych miejscach żadnych części połączenia i muszą 
być szczelnie rurami ochronnemi (rurami wierz- 
chniemi) otoczone. By zauważyć można było ewen- 
tualne braki przewodu wewnątrz rury ochronnej, 
winny otwarte końce tych rur ochronnych wychodzić 
na. wolną przestrzeń. 

W miejscach, gdzie rura przewodowa prze- 
chodzi przez mur, niedozwolone są również połą- 
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czenia rury w murze; dla uniknięcia uszkodzenia 
musi mieć rura przewodowa w murze odpowiednia 
przestrzeń wolną. 

W razie układania przewodów w podłogach. 
postarać się należy, by jej deski, zwłaszcza ponad 
miejscami połączenia. dawały się szybko i bez tru- 
dności podnosić. 

Nie wolno prowadzić rur przewodowych przez 
kominy, dyninice, węże powietrzne i kanały odpły- 
wowe tudzież zaprowadzać wolno leżących prze- 
wodów na zewnętrznych ścianach budynków. 

$ 40. 

Szeroko rozgałęzione przewody gazowe należy 
rozłożyć na więcej części, dających się zamykać zapo- 
mocą osobnych przyrządów do zamykania. Prze- 
dewszystkiem wszystkie przewody idące do góry i to 
tak na parterze, jak 1 dla każdego mieszkania 
z osobna, muszą się dawać zamykać zapomocą 
łatwo przystępnych przyrządów do zamykania; te 
urządzenia do zamykania nie mogą się znajdować 
wewnątrz ubikaeyi mieszkalnych lub magazynów 
sklepowych. 

W budynkach teatralnych przewody gazowe 
w sali teatralnej muszą być zupełnie oddzielone od 
przewodów gazowych na scenie. 

$ 41. 

Przewody układać należy tak, by wydzielając: 
się ciecze mogły spływać do przeznaczonych na ten 
cel w stosownych miejscach umieszczonych zbior- 
ników na wodę. Zbiorniki te umieszcza się prze- 
dewszystkiem także w miejscach przechodowych 
przewodów gazowych do ubikacyi, gdzie są znaczne 
różnice temperatury. 

8 42. 

Odnogi dla gazu ściśniętego muszą wychodzić, 
oddzielnie od innych przewodów gazowych, bezpo- 
średnio od rury głównego przewodu lub też prze- 
wodu doprowadzającego. W przewodach prowadzą- 
cych gaz do motorów należy włączyć na miejscu 
stosownem automatycznie działające, działanie 
wsteczne o ile możności uniemożliwiające regula- 
tory ciśnienia. Nie można jednak używać do tego 
celu worków gumowych. 


d) Przyrządy do zamykania, syfony i zbiorniki na wodę. 
$ 43. 

Wszystkie kurki należy urządzić tak, by kołki 
(obrotniki, stożki, klucze) nie dawały się łatwo 
z puzdra wyciągnąć i by tylko na ćwierć obrotu po- 
zwalały. Sztyfty zaporowe nie mają sięgać aż do 
samego otworu przejściowego kołka. 

Wszystkie urządzenia zamknięcia powinny być 
tego rodzaju, by poznać było można wyraźnie, czy 
są otwarte lub zamknięte. 

Przy urządzeniach zamknięcia używać można 
| КОР ręcznych i z rękojeściami jakotez kurków ze 
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skrzydłami tylko w takim razie, jeżeli wykluczoną 
jest możliwość nadużycia przez niepowołanych. 


8 44. 


Nie można używać w zamkniętych przestrze- 
niach syfonów, które się automatycznie wypróżniają. 


$ 45, 

Zbiorniki na wodę urządza się w ten sposób, 
by wodę można z łatwością i zupełnie bezpiecznie 
wypuścić i to nawet wtedy, gdy przewód pod ciśnie- 
niem zostaje. 

Otwór służący do.wypróznianja zbiornika na 
wodę może mieć co najwyżej siedm milimetrów 
średnicy. 

Jeżeli na zbiornikach do wody umieszcza się 
kurki, należy je zaopatrzyć osobnemi kapkami lub 
zatyczkami, któreby uniemożliwiały otwieranie zbior- 
nika przez osoby niepowołane. 


e) Regulatory ciśnienia i automaty gazowe. 


$ 46. 

Używać można tylko takich regulatorów 
ciśnienia gazu, których konstrukcya i wykonanie dają 
gwarancyę, że niedopuszczalne uchodzenie gazu jest 
wykluczone. Połączenia znajdujące się na regulato- 
rach ciśnienia gazu muszą być mocno i szczelnie 
zalutowane, by uchodzenia gazu niedopuścić. Użyty 
ewentualnie płyn uszezelniający musi być tego ro- 
dzaju, by ani łatwo nie zamarzał, ani tez łatwo się 
me шаш. 

Regulatory ciśnienia gazu muszą mieć jeden 
kurek wchodowy a jeden wychodowy ; nadto postarać 
się należy o przewód uboczny (do wymijania), któ- 
ryby umożliwiał zupełne wyłączenie regulatora. 

Regulatory ciśnienia gazu umieszcza się w ten 
sposób, by nie przeszkadzały ani w obsłudze ani też 
w badaniu względnie odmontowaniu gazometra. 

Pod względem ustawiania regulatorów ciśnienia 
obowiązują zresztą analogicznie postanowienia wy- 
dane dla gazometrów ($ 30, ustęp 2 i n.). 


8 47. 


Automaty gazowe (przyrządy do samodzielnego 
wyrobu jakoteż do oddawania ciepłej wody itp.) 
muszą posiadać konstrukcyę pewną i wypróbowaną. 
(az uchodzący z automalów z powodu nieszczel- 
ności lub też innych jakich przeszkód, nie może 
się dostawać do przestrzeni, w której automaly te 
są ustawione. 


f) Zapicranie i zamykanie rur. 


$ 48. 


Przy robotach koło przewodów wprowadzają- 
cych należy gaz, celem zapobieżenia jego ucho- 
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dzeniu, o ile to możliwe zamknąć. Gdyby się to zrobić 
nie dało, należy przedtem z dolyczącej ubikacyi 
usunąć wszystkie otwarte płomienie i żarzące się 
ciała i pootwierać okna i drzwi. 

Jeżeli musi się użyć jednej części przewodu 
gaz wprowadzającego, podczas gdy przewód ten 
w innych częściach jeszcze nie jest gotowy, względnie 
gdy pojedyncze części przewodu sie zdejmie i nie 
zastąpi się ich zaraz innemi, w takim razie należy 
otwarte końce rur, wypusty, krążki przy sufitach itd. 
zamknąć zawsze zapomocą zatyczek, kapek lub śle- 
pych flancz tak szczelnie, by gaz nie mógł uchodzić. 
Zamykanie tychże zatyczkami drewnianemi, korko- 
wemi, papierowemi lub podobnymi przedmiotami 
jest jak najsurowiej wzbronionem. 


3. Przedmioty służące do konsumcyi gazu, 


a) Przyrządy do oświetlania i podobne przedmioty 
dlo konsumcyi gazu. 
$ 49. 

Do zawieszania mniejszych przyrządów do 
oświetlania (poniżej 30 kilogramów wagi) używać 
należy z reguły krążków sufitowych z odpowiednio 
siinemi śrubami. 

Przy ruchomych ramionach ściennych należy 
wykręcenie ramienia z gwintu uniemożliwić przez 
użycie dobrze przymocowanych krążków ściennych 
z zalaneni częściami ruchomemi lub w inny jaki 
pewny sposób. 

Przyrządy do oświetlania przymocowuje się we 
wszystkich przypadkach w ten sposób, by przez po- 
ruszanie tychże nie nastąpiło rozluźnienie połączeń 
przewodowych. 

Pająków i innych wiszących świeczników. któ- 
rych ciężar jest znaczniejszy (ponad 30 kilogramów). 
nie można zawieszać na samych rurach przewodo- 
wych, tylko osobno zapomocą łańcuchów, dragów 
żelaznych, lin drucianych, drutów lub innych dosta- 
tecznie wytrzymałych dźwigarów. 

Dźwigary te można poprowadzić także przez 
prostopadłą rurę gazową pod warunkiem, że miejsca 
wstępu i występu są tak szczelnie zamknięte, że gazu 
nie przepuszczają: nadto poddaje się je próbie 
o podwójnym ciężarze, 

$ 50. 

Pająki o więcej jak 60 płomieniach maja być 
tak urządzone, by zapomocą osobnych łatwo przy- 
stępnych kurków można je było zamknąć od strony 
przewodu gaz doprowadzającego; przy takich świe- 
cznikach musi się nadto każde ramię z osobna dla 
siebie zamykać. 


$ 51. 
Kurki zamknięcia przy przyrządach oświetlenia 


i podobnych przedmiotach służących do konsunicyi 
gazu, umieszczać należy w takiem oddaleniu od 
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płomieni, by się od nich nie rozgrzewały. Urządzenia 
zamknięcia z płomieniami do zapalania mają mieć 
taką konstrukcyę, by te ostatnie dawały się pewnie 
i bezpiecznie zapalać. 
S SE 

Jeżeli przy przyrządach służących do oświetlania 
używa się wody do zamykania przestrzeni, należy do 
wody tej dodać gliceryny lub oliwy; płyn służący do 
zamykania, zwłaszcza w gorących ubikacyach lub 
podczas gorącej pory poku, należy częściej dopełniać. 


$ 58. 

Przy umieszczaniu przedmiotów, służących do 
oświetlania, baczyć należy, by płomienie od mate- 
ryałów palnych, (sufitów, ścian, przegród, sprzętów, 
firanek itd.) oddalone były tak, jak tego do uniknięcia 
zapalenia się lub zweglenia materyałów tych potrzeba. 
Oddalenie w kierunku prostopadłym wynosić ma 
z reguły przynajmniej 80 centymetrów, odległość 
w kierunku horyzontalnym, co najmniej 30 centy- 
metrów. 

Gdyby odległość pomiędzy płomieniami a ma- 
teryałami palnymi nie dała się w tym stopniu zacho- 
wać, by dawała gwarancyę zupełnego bezpieczeństwa, 
należy postarać się o dostateczne zabezpieczenie od 
ognia przez zastosowanie odpowiednich środków 
ochronnych (lalerzyków, blach ochronnych itp.), lub 
też w inny jaki sposób (rury odciągowe itp.). Tale- 
rzyki, blachy ochronne itp. dzielić ma od sufitu, 
względnie ściany, którą się chroni, wolna przestrzeń. 


$ 54. 

Gdy od rur przewodowych odłącza się służące 
do oświetlania lub też podobne, do konsumeyi gazu 
potrzebne przedmioty, należy otwory rur zamknąć 
flanczami, kapkami lub zatyczkami z żelaza lub 
innego odpornego materyału, w sposób pewny i gazu 
nie przepuszczający. 

8 55. 

Ubikacye, w których znajdują się przedmioty 

do oświetlania o większych rozmiarach, tudzież wy- 


stawy sklepowe itp. mają być dostatecznie prze- 
wietrzane. : 


b) Przyrzady do gotowania i ogrzewania gazem. 
$ 56. 

Z mniejszych przyrządów gazowych do chwilo- 
wego użytku, jak naprzykład samowarów, ogrzewaczy 
żelazek do prasowania, réchauds itp. można bez po- 
łączenia z wężami odciągowymi korzystać tylko 
w ubikacyach, które się dają łatwo przewietrzać. 


$ 57. 


Większe przyrządy gazowe, jak piece gazowe 
do ogrzewania i do kąpieli, dalej mocno wbudowane 


(Polnisch.) 
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urządzenia do gotowania gazem w ubikacyach mie- 
szkalnych, biurach lub pracowniach należy, jeżeli 
ilość gazu spotrzebowanego na godzinę wynosi 
więcej jak dwadzieścia litrów na metr sześcienny 
przestrzeni, w której są ustawione, zaopatrzyć urzą- 
dzeniami odciągowemi dla gazów przy spaleniu się 
wywiązujących. 

Otwór w przyrządzie, którym gazy przy spaleniu 
się wywiązujące uchodzą, niusi być szczelnie i mocno 
połączony z dobrze ciągnącym Dezpośrednio na 
wolne powietrze prowadzącym kominem, który prze- 
pisom ustawy budowniczej odpowiada. Komin ten 
nie może równocześnie służyć dla rozmaitych piąter; 
połączenie innych ognisk z tego samego piętra jest 
jednak dopuszczalne. 

Gdyby przy istniejących budynkach nie można 
bylo dosięgnąć murowanej wężownicy odciągowej, 
w takim razie można do odprowadzania produktów 
spalenia użyć wyjątkowo także szczelnie zamykają- 
cych, bezpiecznych od ognia rur z odpowiednim 
przeciagiem ; rury te mają prowadzić wprost na wolne 
powietrze i wystawać tam przynajmniej na dwa 
metry wysokości. 

Węże lub rury odciągowe posiadać mają przez 
całą swą długość aż do wolnego powietrza wolne 
przecięcie poprzeczne, odpowiadające odprowadzić 
się mającej ilości wywiązujących się przy spaleniu 
gazów. Jako reguła obowiązuje, że do każdych 
1000 litrów rzeczywiście na godzinę spotrzebowa- 
nego gazu węglowego, przecięcie poprzeczne przy 
przyrządach do gotowania i ogrzewania wynosić ma 
co najmniej 35 centymetrów kwadratowych, przy 
piecach kąpielowych zaś przynajmniej 20 centy- 
metrów kwadratowych. 

Wszystkie przyrządy gazowe 1 węże lub rury 
odciągowe mają być tak wykonane, by uchodzenie 
gazu lub produktów spalenia do ubikacyi, gdzie są 
ustawione lub też do innych zamkniętych przestrzeni 
było niemożliwe. 

$ 58. 

Przyrządy gazowe muszą być tego rodzaju, by 
płomienie zapalać się dawały łatwo i pewnie. Na 
kurkach gazowych należy końcowe położenie 
„otwarty“ i „zamknięty“ oznaczyć w sposób 
szczególnie w oczy wpadający. 


4. Badanie przewodów gaz wprowadza- 
jących. 
a) Badanie materyałów przed użyciem. 


$ 59. 

Wszystkie części składowe przewodów gaz 
wprowadzających należy przed ich użyciem со do 
ich eelowi odpowiadającej jakości zbadać; od użycia 
wyłącza się rury popękane, nadwerężone lub za 
krótkie części połączenia, jakoteż wszelkie części, 
składowe, które przepisom nie odpowiadają. 
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W przypadkach, w których wskazanem jest| 
nadzwyczaj staranne wykonanie przewodu gaz wpro- | 


wadzającego, znajdą pod względem badania rur ga- 
zowych przed ich ułożeniem analogiczne zasloso- 
wanie postanowienia $ 19. * 


b) Badanie 1 wypróbowanie przewodów gaz wpro- 
wadzających. 
$ 60. 

Każdy nowo ułożony przewód, gaz wprowadza- 
jacy, należy dokładnie — i to przed połączeniem go 
z gazometrem i zanim rury 1 części ich połączenia 
zostaną pokostowane, zakryte lub zatynkowane — 
zbadać, czy użyte materyały i wykonanie urządzenia 
przepisom tego rozporządzenia odpowiadają. 

W razie twierdzącym. należy po zamknięciu 
wszystkich wypustów i kurków pośrednich, włączo- 
nych przed przedmiotami służącymi do konsumcyi 
gazu względnie wężownicami. poddać przewód gaz 
wprowadzający próbie szczelności zapomocą pompy 
powietrznej, dołączonej do punktu wyjścia przewodu, 
przyczem zastosowane ciśnienie próbne wynosić ma 
co najmniej 350 milimetrów słupa wody, przy prze- 


wodach zas obliczonych na ciśnienie w czasie ruchu | 


większe jak 175 milimetrów słupa wodnego, to naj- 
mniej dwa razy tyle, со ciśnienie w czasie ruchu 
wynoszące. 

W czasie tym, kiedy przewód zostaje pod 
ciśnieniem, należy przez próbne otwieranie każdego 
wypustu stwierdzic. czy pojedyncze części przewodu 
nie są zatkane, przyczem ciśnienie próboe utrzy- 
mywać należy przez dopompowywanie w przepisanej 
wysokości. 

Przy zupełnie zamkniętych przewodach. ubytek 
ciśnienia w przeciągu pięcin minut nie może być 
większy jak 20 milimetrów słupa wody. 

Gdyby okazało sie, że przewód nie jest dosta- 
tecznie szczelny, należy przez nasłuchiwanie lub 
nacieranie wodą mydlaną przyczyny nieszczelności 
stwierdzić, znalezione braki usunąć, następnie próbę 
szczelności dalej przeprowadzać względnie na nowo 
ją rozpocząć. Przewód gaz wprowadzający łączyć 
można z gazometrem dopiero wtedy, gdy przepro- 
wadzona próba szczelności żadnych braków nie 
wykazała. 

Przy szeroko rozgałęzionych przewodach gaz 
wprowadzających można próbę szczelności przed- 
siębrać także w kilku sekcyach. 

Próby wstępne przewodów gaz wprowadza- 
jących zapomocą wody są surowo wzbronione. 


$ 61. 

Po każdej znaczniejszej naprawie lub zmianie 
przewodu gaz wprowadzającego, któraby mogła 
wywrzeć istotny wpływ na szczelność urzadzeuia, 
jakoteż i w tym razie, jeżeli urządzenie przez więcej 
jak sześć miesięcy nie było w użyciu a gazometr był 


w tym ezasie odmoniowany lub wyłączony, należy 

przed ponownem użyciem, analogicznie po myśl 

postanowień $u 60, przedsiębrać próbę szczelności. 
3 62.. 

Gdyby próba szczelności przewodu gaz wpro- 
wadzającego była przedsiębrana nie przez stronę gaz 
dostarczającą, należy tę stronę we wszystkich przy- 
padkach zawiadomić wczas o przedsiębraniu próby. 


c) Badanie i wypróbowanie przyrządów służących 
do konsumeyi gazu. 
$ 63. 

Wszelkie przyrządy służące do konsumcyi gazu 
(pająki, piece gazowe itp.) należy w razie potrzeby 
przed połączeniem ich z przewodem gazowym osobno 
zbadać i wypróbować, przyczem stosować należy 
analogicznie przepisy obowiązujące pod wzgledeni 
badania przewodów gaz doprowadzajacych 


5. Postępowanie przy uchodzeniu gazu, za- 
marznięciu przewodów i wszelkich innych 
wadach. 

& 64, 

Jeżeli w zamkniętej przestrzeni da się czuć woń 
gazu względnie jeżeli się tylko przypuszcza. że gaz 
uchodzi. natenczas należy wszystkie olwarte pło- 
mienie, ciała Zarzace się itd. z ubikacyi usuaąć 
względnie pogasić, wszystkie kurki gazowe jak i kurek 
główny zamknąć a drzwi i okna ubikacyi pootwierać. 
Nie wolno używać otwartych płomieni, ciał żarzących 
się ilp.. gdy zamarzłe przewody gazowe topnieją 
lub też przy wyszukiwaniu miejse i przyczyn ucho- 
dzenia gazu: przyczyny le leżeć mogą w nieszczel- 
ności i wadach przewodu gaz wprowadzającego 
i przedmiotów służących do konsumicyi gazu w doty- 
czącej ubikacyi lub w ubikacyach sąsiednich, jak 
niemniej w nadwyrężonych przewodach gazowych 
podziemnych. 

Gdyby potrzeba było sztucznego światła, wolno 
do tego celu używać tylko pewnych i nieuszkodzo- 
nych lamp bezpieczeństwa lub elektrycznych lamp 
żarowych. 


ПІ. Postanowienia karne i koncowe. 
$ 65. 

Przekroczenia postanowień tego  rozporza- 
dzenia, o Це nie podpadaja pod ogólną ustawę karną 
lub pod postanowienia karne ustawy przemysłowej 
albo też innych odnośnych ustaw, karane będą po 
myśli rozporządzenia  ministeryalnego z, dnia 
30. września 1857, Dz. u. p. Nr. 198, grzywną od 
9 do 200 K, względnie aresztem od godzin 6 do dni 14. 


$ 60. 


Do prowizorycznych urządzeń gazowych, słu- 
żących do chwilowego użytku (nrządzanie oświetlania 
w celach iluminacyi itp.) postanowienia tego rozpo- 
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rządzenia nie znajdą w ogólności zastosowania. 
O zaczęciu takich robót donieść jednak należy nie- 
zwłocznie politycznej władzy pierwszej instancyi, 
która według swego uznania wydać może potrzebne 
zarządzenia pod względem bezpieczeństwa. 


š 67. 


W obrębie kolei żelaznych postanowienia tego 
rozporządzenia znajdą zastosowanie o tyle, o ile 
osobne przepisy innych jakich zarządzeń nie zawie- 
rają. O ile chodzi oruch kolei żelaznych powołaną jest 
na miejsce władzy politycznej pierwszej instancyi 
do przepisanych czynności urzędowych i dotyczących 
rozstrzygnień kolejowa władza nadzorcza ($ 8 ob- 
wieszczenia z dnia 19. stycznia 1896, Dz. u. p. 
Nr. 16). 

Wspomniana władza nadzorcza ma prawo za- 
prowadzenie i naprawę urządzeń służących do 
rozdzielania i użytkowania palnych gazów poruczać 
także takim odpowiednio ukwalifikowanym organom 
kolejowym. które wspomnianej w Sfie 1 tego rozpo- 
rządzenia koncesyi nie posiadają. 


8 68. 


Do urządzeń mających na celu rozdzielanie 
i spotrzebowanie palnych gazów w ruchu górniczym 
obejmującym zastrzeżone wykopaliny ($ 131 ogólnej 
ustawy górniczej) i przy wydobywaniu żywicy ziemnej 
($ 1 ustawy naftowej z dnia 11. maja 1884, Dz. u. p. 
Nr. 71), postanowienia tego rozporządzenia nie 
znajdą zastosowania. 

Gdy zaprowadza się urządzenia do rozdzielania 
i spożytkowania palnych gazów w górnictwie, obej- 


mującem zastrzeżone wykopaliny, w takim razie po- 
trzebne środki ostrożności w razie zaprowadzania 
urządzenia na powierzchi zarządza przy udzielaniu 
koncesyi na budowę, o którą posiadacz kopalni po- 
starać się ma po myśli $fu 188 ogólnej ustawy 
górniczej, władza polityczna w porozumieniu z władzą 
górniczą, zaś w razie zaprowadzania urządzenia 
w kopalni władza górnicza w charakterze policyi gór- 
niczej. W razie zakładania tego rodzaju urządzeń 
w przedsiębiorstwach dla dobywania żywicy ziemnej, 
istniejących na zasadzie uslawy naflowej z dnia 
11. maja 1884, Dz. u. p. Nr. 71, zarządza potrzebne 
środki bezpieczeństwa tak przy urządzeniach na po- 
wierzchni jak i w kopalni, władza górnicza, a to po 
myśli $ 33 1 n. naftowej ustawy krajowej dla Ga- 
licyi z dnia 17. grudnia 1884, Dz. u. kr. Nr. 35 
zr. 1886. 

Obowiązkiem tej władzy będzie po myśli 
gfu 220 i n. ogólnej ustawy górniczej, względnie 
$fu 33 i n. przytoczonej krajowej ustawy naftowej 
nadzorować ruch wspomnianych urządzeń tak na 
powierzchni jak i w kopalni, kontrolować wykonanie 
zarządzeń tyczących się środków ochronnych jak 
i usuwać ewentualne nieprawidłowości. 


$ 69. 
Rozporządzenie niniejsze nabiera mocy obo- 
wiązującej z dniem 1. stycznia 1907. Równocześnie 


traci moc obowiązującą rozporządzenie ministeryalne 
z dnia 9. maja 1875, Dz. u. p. Nr. 76. 


Bienerth włr. 
Fort włr. 


Auersperg wir. 
Derschatta włr. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 
królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LXXXIV. — Wydana i rozesłana dnia 15. września 1906. 


wnętrznym obrocie pocztowym. - 


Treść: (ME 170—184). 179. Rozporządzenie, dotyczące zaprowadzenia pocztowych kart legily;nacyjnyeh w we- 
180. Obwieszczenie, dotyczące utworzenia ekspozytur głównych urzędów 


clowych Tryest-Dworzec kolei panstwowych i Gorycya-Dworzec kolei państwowych i zniesienia ekspozytury 
głównego urzędu elowego Tryest-Dworzec St. Andrae. — 181. Obwieszczenie, dotyczące ustanowienia 
okręgu rozkładu podatku zarobkowego dla obszaru nowo utworzonego starostwa Mezołombardo w Tyrolu 
oraz ziniany liczby członków i ich zastępców komisyi podatku zarobkowego (NV. klasy dla okręgu rozkładu: 
„Powiat polityczny Trydent z wyłączeniem miasta Trydentu*. — 182. Ubwieszczenie, dotyczące ustanowienia 
nowego okręgu szacunkowego dla rozkładu podatku osobisto-dochodowego dla obszaru nowo utworzonego 
starostwa w Mezolombardo w Tyrolu. — 183. Obwieszczenie, dotyczące utworzenia słarostwa w Pressnilz.— 
184. Rozporządzenie, dotyczące pobierania dodatku na bibliotekę od sluchaczy uniwersytetu. 


#59. 


Rozporządzenie Ministerstwa han- 
dlu z dnia 3. sierpnia 1906, 


dotyczące zaprowadzenia pocztowych kart legity- 
macyjnych w wewnętrznym obrocie pocztowym. 


$1. 


Z dniem 1. stycznia 1907 zaprowadza się 
w wewnętrznym obrocie poczlowym na próbę 
poczlowe karty legitymacyjne według załącznika 1. 


32 


Poczlowe karly legitymacyjne zaopatrzone być 
maja w folografię, krótki rysopis 1 własnoręczny 
podpis właściciela. Ważne są tylko w ciągu roku 
kalendarzowego ich wystawienia. 


$ 3. 


Do wystawienia pocztowej karly legilymacyjnei 
jest ten urząd poczlowy uprawniony, w którego 
okręgu doręczeń osoba starająca się o wystawienie 
karty legitymacyjnej ma swoją siedzibę albo osobny 
lokal do sprawowania interesów albo też chwilowo 


dłuższy czas przebywa na przykład w miejscach | 


klmalycznych itp. 

Pocztowe karty legilymacyjne wystawiać można 
tylko takim kompetentom, klórzy w przewidziany 
w przepisach pocztowych i wszelką wątpliwość wy- 


(Polniach.) 


kluczający sposób przedłożyli dowód tożsamości 
osoby albo też znani są osobiście organowi wysla- 
wiającemu kartę. 


8 4. 


Pocztowe karty legilymacyjne podlegają w myśl 
poz. lar. 85 ustawy o należylościach z dnia 9. lutego 
1850 należytości steniplowej w kwocie 2 K. 

Należytość tę uiszeza kompetent w znaczkach 
slemplowych, które urząd poczlowy ma na karcie 
legitymacyjnej nalepić i pieczęcią z oznaczeniem 
miejsca i dnia przestemplowaé. 


S 5. 


Pocztowe karty legitymacyjne są w myśl prze- 
pisów pocztowych zupelnymi dokumentami legity- 
macyjnymi 1 uprawniają właściciela do podejmowa- 
nia wszelkiego rodzaju przesyłek pocztowych bez 
dalszego wykazywania tożsamości osoby. 

Gdyby со do tożsamości osoby posiadacza 
pocztowej karty legitymacyjnej okazały się wątpliwo- 
šei, natenczas można jej właściciela zobowiązać do 
dostarczenia w zwykły przepisany sposób dowodu 
tożsamości osoby. 


Właściciel odpowiada za każdą szkodę wynikłą 
wskutek zatracenia lub nadużycia pocztowej Каму 
legitymacyjnej. 

Fort włr. 
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Załącznik 1. 


(Strona przednia) (Strona odwrotna) 


Pocztuwa karta legitymacyjna 


Uwagi: 
ważna do …. 


1. Karta ta przeznaczona jest wylącznie da legi- 


Właściciel: 4 Lymowania się właściciela przy podejmowaniu 
(mię i nazwisko, stan 1 miejsce zamieszkania :) ; przesyłek pocztowych. 


2, Ważną jest w czasie roku wystawienia. 

3. Traci swą ważność, jeżeli w czasie trwania 
jej ważności zajdą w wyglądzie właściciela 
takie zmiany, że fotografia гар rysopis osoby 
nie odpowiadają rzeczywistości. 

4. Właściciel odpowiada za każdą szkodę wy- 
nikłą wskutek zatrącenia lub nadużycia po- 
czlowej karty legitymacyjnej. 


(Miejsce do nalepiania znaczków stemplowych. | 


Rysopis właściciela: 
О SN a 
MSIE ЦАО NOE EE 


Włosy Em... atm kN «om 


дуза 


(Miejsce na fotagrafię.) 


Szezegülniejsze ZNAMIONA: н 


Wkisnoręczny podpis właściciela: 


Podpis wystawiającego urzędnika: 
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180. 
Obwieszczenie Ministerstwa skarbu 
z dnia 3. września 1906, 


dotyczące utworzenia ekspozytur głównych urzę- 

dów clowych Tryest-Dworzec kolei państwowych 

i Gorycya-Dworzec kolei państwowych i zniesienia 

ekspozytury głównego urzędu cłowego Tryest- 
Dworzec St. Andrae. 


Z powodu otworzenia linii kolei państwowych 
Assling—Gorycya — Tryest utworzono na dworcach 
kolei państwowych Gorycya i Trycst ekspozytury 
głównych urzędów cłowych I. kl. Gorycya względnie 
Tryest, które swą czynność już rozpoczęły. 

Ekspozytura głównego urzędu cłowego Dwo- 
1706-51. Andrae została zniesioną. Gzynności jej 
przejęła ekspozylura głównego urzędu clowego 
Tryest-Dworzec kolej państwowych. 


Korytowski wir. 
181. 
ObwieszczenieMinisterstwa skarbu 
z dnia 3. wrześma 1906, 


dotyczące ustanowienia okręgu rozkładu podatku 
zarobkowego dla obszaru nowo utworzonego sta 


rostwa Mezolombardo w Tyrolu oraz zmiany liczby 
członków i ich zastępeów komisyi podatku 
zarobkowego IV. klasy dla okręgu rozkładu: ,,Po- 
wiat polityczny Trydent z wyłączeniem miasta 

Тгуделіц“. ] 


Dla obszaru nowo ulworzonego starostwa 
w Mezolombardo w Tyrolu (obwieszczenie Mini- 
stersiwa spraw wewnętrznych z dnia 20. lipca 1906, 
Dz. u. p. Nr. 151), ustanawia się na zasadzie 
SSów 13 i 16 ustawy z dnia 25. października 
1896, Dz. u. p. Nr. 220, od okresu rozkładu 
1908/1909 począwszy, okręg rozkładu dla ПТ, i IV. 
klasy podatku zarobkowego a ilość ezłonków ko- 
misyi dla tej spółki podatkowej ustanawia się 
w wysokości po 4 dla każdej klasy. 


Zarazem obniża się ze względu na zmianę tc- 
rytoryalnego obszaru starostwa Trydent liczbę człon: 
ków komisyi podatku zarobkowego IV. klasy dla 
okręgu rozkładu: „Powiat polityczny Trydent z wy- 
laczenieni miasta Trydentu* z Š na 6. 

W ślad za tem należy spis okręgów rozkładu 
powszechnego podatku zarobkowego, ogłoszony re- 
skryptem Ministerstwa skarbu z dnia 24. kwietnia 
1897, Dz. u. p. Nr. 117, w następujący sposób 
uzupełnić względnie sprostować: 

(Strona 895 XLVI. części Dziennika ustaw 
państwa, wydanej dnia 11. maja 1897.) 


i —————— IEC — —————Á— yT. ———O———— 


152. 
Obwieszezenie Ministerstwa skarbu 
z dnia 3. września 1906, 
dotyczące ustanowienia nowego okręgu szacunko- 
wego dla rozkładu podatku osobisto-lochodowego 


dla obszaru nowo utworzonego starostwa w Mezo- 
lombardo w Tyrolu. 


Dla obszaru nowo utworzonego starostwa 
Mezolombardo w Tyrolu (obwieszczenie Minister- 
stwa spraw wewnętrznych z dnia 20. lipca 1906, 


Ilość członków 
NES dla spółek | 
EE Okreg rozkladu | Siedziba komisyi podatkowych 
ze 
Iit. IV. 
dla spółek podatkowych III. i IV. klasy klasy | 
18« Powiat polityczny Mezo'ombardo Starostwo w Mezolumbardo 4 4 
Powiat polityczny Trydent 3 m . N^ 
95 j AS Motte { 
=; z wyłączeniem miasta Trydentu CCE PS еа ` Ge 


Korytowski wir. 


Dz. u. p. Nr. 151), ustanawia się na zasadzie 
SSów 177 i 179 ustawy z dnia 25. października 
1896, Dz. u. p. Nr. 220, z dniem 1. stycznia 1907 
począwszy. Ша rozkłudu podatku osobisto-dochodo- 
wego komisyę szacunkową, liczącą 6 członków. 

W ślad za tem należy spis okręgów szacunko- 
wych podatku o-obisto-dochodowego, ogłoszony 
reskryptem Ministerstwa skarbu z dnia 4. paździer- 
nika 1897, Dz. u. p. Nr. 233, uzupełnić w nastę- 
pujący sposób: 

(Strona 1344 XGII. części Dziennika ustaw 
państwa, wydanej dnia 9. października 1897.) 
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153. 
Obwieszczenie Ministerstwa spraw 


wewnętrznych z dnia 12. września 
1906, 


dotyczące utworzenia starostwa w Pressnitz. 


Jego c. 1 k, Aposlolska Mość raczył najmilo- 
ściwiej zezwolić Najwyższem postanowieniem z dnia 
10. września 1906 na częściową zmianę admini- 
stracyjnego podziału królestwa Czech, objętego roz- 
porządzeniem Ministerstwa spraw wewnętrznych 
z dnia 10. lipca 1868, Dz. u. p. №. 101, i na 
utworzenie starostwa z siedzibą urzędową w Press- 
nitz; okręg urzędowy nowego starostwa obej 
mowaé ma wyłączone z doiychczasowego powialu 
politycznego Kaaden powiaty sądowe:  Pressnitz 
1 Weipert. 

Starostwo w Pressnilz rozpocząć ma swe czyn- 
ności urzędowe z dniem 1. października 1906. 


Bienerth wir. 


18^. 


Rozporządzenie Ministra wyznań 

i oświaty z dnia 15. września 1906, 

dotyczące pobierania dodatku na bibliotekę od 
słuchaczy uniwersytetu. 


Na шосу Najwyższego upoważnienia z dnia 
7, września 1906 rozporzadzam, co następuje: 


Korytowski wle. 


sus 


Każdy słuchacz dopuszezony do uczęszczania 
na wykłady uniwersyteckie ma przy wpisie (jako 
zwyczajny lub nadzwyczajny słuchacz, słuchaczka, 
jako frekwentant albo hospitantka) złożyć w kwe- 
sturze uniwersytetu dodatek na bibliotekę, który 
wymierza sie dla sluchaczy należących do austrya- 
ckiego związku państwowego w kwocie jednej 
korony. dla wszystkich imnych słuchaczy w kwocie 
dwóch koron za półrocze. 


Uwolnienia od lego dodalku na bibliotekę nie 
таја miejsea. 


eg 


2. 


Dochody z dodatków na bibliotekę należy 
w ten sam sposób, jak to rozporządzeniami mini- 
steryalneni z dnia 30. listopada 1862, Dz. u. p. 
Nr. 91, z dnia 9. kwietnia 1886, Dz. u. p. 
NE. 57, z dnia 95. lutego 1805, DZ.U. p. Ar. Sl 
со do taks immatrykulacyjnych i nałeżytości wpi: 
sowych słuchaczy uniwersytetu postanowiono, obra- 
cać na dotyczącą bibliotekę uniwersytecką. 


$3. 


Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązującej 
z rokiem szkolnym 1906/07, 


Marchet wir. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LXXXV. _ 


Wydana 1 rozesłana dnia 22. września 1906. 


Treść; (.Л3 185—189.) 185. Obwieszczenie, którem ogłasza się zaliczenie gminy miasta Lienz do ósmej klasy 


wojskowej taryfy czynszowej. 


180. Rozporządzenie, zawierające zmianę terminów wpłaty podatku 


domowo - czynszowego w poborczym okręgu podatkowym Pisek. — 187. Obwieszczenie, dotyczące ustano- 
wienia cechowni Ш. klasy w Celje. — 188. Ustawa, dotycząca używania zapisów długu dolno-austryackiej 
krajowej pożyczki kolejowej do procentującej się lokacyi fundacyjnych, pupilarnych i im podobnych kapi- 
tałów. — 189. Ustawa, dotycząca używania częściowych zapisów dlugu pożyczek, zaciągnąć się mających 
przez Królestwo Galicyi i Lodomeryi z Wielkiem Księstwem Krakowskiem w kwocie 7,000.000 K i 6,150.000 K 
do procentującej się lokacyi fundacyjnych, pupilarnych i im podobnych kapitałów. 


185. 


Obwieszczenie Ministerstwa obro- 
ny krajowej i Ministerstwa skarbu 
z dnia 3. lipca 1906, 


 którem oglasza sie zaliczenie gminy miasta Lienz 
do ósmej klasy wojskowej taryfy czynszowej. 


Dodatkowo do obwieszczenia z dnia 14. grn- 
dnia 1900, Dz. u. p. Nr. 214, zalicza się w porozu- 
mieniu z e. i k. Ministerstwem wojny, gminę miasta 
Lienz w Tyrolu do ósmej klasy taryfy czynszowej 
kwaterunków wojskowych, obowiązującej do końca 
roku 1910. 


Schónaich włr. Korytowski włr. 


(Polniach.) 


186. 
Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 9. września 1906, 
zawierające zmianę terminów wpłaty podatku 


domowo-czynszowego w poborczym okręgu podat- 
kowym Pisek. 


Na zasadzie ustawy z dnia 11. czerwca 1894, 
Dz. u. p. Nr. 110, rozporzadza się, że podatek 
domowo-czynszowy, który według dotychczasowych 
przepisów opłacać należało w poborczym okręgu 
podatkowym Pisek w kwartalnych ratach z góry, 
plataych 1. stycznia, 1. kwietnia, 1. lipea i 1. paź- 
dziernika, wpłacany ma być odtąd w czterech 
równych, dnia 1. lutego, 1. maja, 1. sierpnia i 
1. listopada każdego roku płatnych ratach. 

Tych samych terminów wpłaty trzymać się 
należy w myśl ostatniego ustępu $u 7 ustawy z dnia 
9. lutego 1882, Dz. u. p. Nr. 17, także co do 50/,ego 
podatku od czystego dochodu z budynków, które 
z tytułu prowadzenia budowy całkowicie lub czę- 
ściowo uwolnione są od podatku domowo-czyn- 
szowego. 

Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązującej 
z dniem 1, października 1906. 


Korytowski włr. 
195 
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187. 


Obwieszczenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 11. września 1906, 


dotyczące ustanowienia cechowni Ш. klasy w Celje. 


Odnośnie do rozporządzenia Ministerstwa 
skarbu z dnia 30. listopada 1866, Dz. u. p. 
Nr. 149, podaje się do wiadomości, że od dnia 
1. grudnia 1906 ustanowiona będzie przy c. k. Głó- 
wnym urzędzie podatkowym w Celje cechownia, 
której czynność ma się rozciągać na okrąg urzędowy 
wspomnianego głównego urzędu podatkowego. 

Cechownia ta podlegać będzie с. К. Głównemu 
urzędowi cechowniczemu w Gracu i będzie miała 
znak urzędowy G,. 

Ograniczenia co do czasu urzędowania, jakoteż 
ilości i rodzaju towarów złotych i srebrnych, które 
w tej cechowni postępowaniu cechowniczemu pod- 
dawane być mają, ustanowi każdocześnie Minister- 
stwo skarbu a cechownia poda je do wiadomości 
stron inleresowanych. 


Korytowski wir. 


188. 
Ustawa z dnia 14. września 1906, 


dotycząca używania zapisów długu dolno-austrya- 

ckiej krajowej pożyczki kolejowej do procentującej 

się lokacyi fundacyjnych, pupilarnych i im po- 
dobnych kapitałów. 


Za zgodą obu [zh Rady państwa postanawiam 
co następuje : 


841: 

Zapisów dlugu zaciagnaé sie majacej przez 
Austryę dolną w myśl ustawy z dnia 18. marca 
1906, Dz. u. kr. Nr. 44, krajowej pożyczki kolejo- 
wej "w kwocie co najwyżej piętnaście milionów 
koron, wołno używać do procentującej się lokacyi 
kapitałów fundacyi, zakładów podlegających publi- 
cznemm nadzorowi, nrzędu pocztowej kasy oszczę- 
dności, dalej pieniędzy pupilarnych, powierzniczych 
i depozytowych, do lokacyi zaś kaucyi służbowych 
i prawnych według kursu giełdowego, nie przekra- 
czającego jednak kwoty imiennej. 


8 2. 
Wykonanie tej ustawy, która nabiera mocy 
obowiązującej z dniem jej ogłoszenia, poruczam 


Moim Ministrom skarhu, sprawiedliwosci, spraw 
wewnętrznych i kolei żelaznych. 


W Ischlu, dnia 14. września 1906. 


Franciszek Józef wir. 
Beck wtr. Klein wh. 
Korytowski wir. Bienerth wir. 

Derschatta wlr 


189. 
Ustawa z dnia 14. września 1906, 


dotycząca używania częściowych zapisów długu 

pożyczek zaciągnąć się mających przez Królestwo 

Galicyi i Lodomeryi z Wielkiem Księstwem Krako- 

wskiem w kwocie 7,000.000 K i 6,150.000 K do 

procentującej się lokacyi fundacyjnych, pupilar- 
nych i im podobnych kapitałów. 


Za zgodą obu Izb Rady państwa postanawiam 
co następuje: 


81. 


Częściowe zapisy długu pożyczek zaciągnąć się 
mających przez Królestwo байсу! i Lodomeryi 
z Wiełkiem Księstwem Krakowskiem w myśl ustaw 
z dnia 22. stycznia 1904, Dz. u. i rozp. kr. Nr. 23, 
i z dnia 25. stycznia 1905, Dz. u. i rozp. kr. 
Nr. 22, w imiennej wartości 7,000.000 K i 
6,150.000 K wolno używać do procentującej się 
lokacyi kapitałów fundacyi, zakładów podlegających 
publicznemu nadzorowi, urzędu pocztowej kasy 
oszczędności, dalej pieniędzy pupilarnych, powierz- 
niczych i depozytowych, do lokacyi zaś kaucyi 
służbowych i prawnych według kursu giełdowego, 
nie przekraczającego jednak kwoty imiennej. 


8 2. 


Wykonanie tej ustawy, która nabiera mocy 
obowiązującej z dniem jej ogłoszenia poruczam 
Moim Ministrom skarbu, sprawiedliwości i spraw 
wewnętrznych. 


W Ischlu, dnia 14. września 1906. 


Franciszek Józef wir. 
Beck wir. 
Korytowski wir. 


Klein wir. 
Bienerth wir. 


Кок 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LXXX VI. 


Wydana i rozesłana dnia 25. września 1906. 


Treść: (. ЛЕ 190—192). 190. Dokumenl koncesyjny na kolej lokalną z Mistelbach do Gaunersdorf. — 191. Obwie- 


szczenie, dotyczące urzędowego sprawdzania manometrów i sprężyn rejestrujących (indykatorów) 


192. Rozporządzenie, dotyczące urzędowania starosty w Żatcu. 


190. 


Dokument koncesyjny z dnia 
12. września 1906, 


na kolej lokalną z Mistelbach do Gaunersdorf. 


Na zasadzie Najwyższego upoważnienia nadaję 
w porozumieniu z interesowanemi Ministerstwami 
niższo-austryackiemu Wydziałowi krajowemm na jego 
prośbę koncesyę na budowę i utrzymywanie w ruchu 
kolei żelaznej, która ma być wybudowana jako 
zwyczajno-torowa kolej lokalna ze stacyi kolei lokal- 
nej Mistelbach na linii kolei lokalnej Krnstbrunn— 
Mistelbach —Hohenau do stacy) Gaunersdorf kolei 
lokalnej Gànserndorf--Gaunersdorf, a to w myśl 
postanowień ustawy o koncesyach na kolcje żelazne 
z dnia 14. września 1854, Dz. u. p. Nr. 238, jako- 
też ustaw z dnia 31. grudnia 1894, Dz. u. p. Nr. 2 
z r. 1895 i z dnia 24. grudnia 1905, Dz. u. p. 
Nr. 216, pod następującymi warunkami i zastrze- 
Zeniami: 

S 

Co do kolei zelaznej, bedacej przedmiotem 
tego dokumentu koncesyjnego, korzysta koncesyo- 
naryusz z dobrodziejstw, przewidzianych w arty- 


kule V ustawy z dnia 31. grudnia 1894, Dz. u. p. 
Nr. 2 z r. 1895. 


(Polnisch.) 


8 2. 


Budowę koncesyonowanej kolei żelaznej ukoń- 
czyć winien koncesyonaryusz najpóźniej w przeciągu 
dwóch lat, licząc od dnia dzisiejszego, gotową kolej 
oddać na użytek publiczny 1 utrzymywać w ruchu 
bez przerwy przez cały okres koncesyjny, trwający 
do 14. lutego 1996. 


Jako rękojmię dotrzymania powyższego ter- 
minu budowy tudzież wykonania i urządzenia kolei 
zgodnie z warunkami koncesyi — złożyć ma konce- 
syonaryusz na żądanie rządu odpowiednią kaucyę 
w papierach wartościowych, nadających się do 
lokacyi sierocych pieniędzy. 

W razie gdyby powyższych zobowiązań nie 
dotrzymano, kaucya ta uznana być może za prze- 
padła. 


$ 3. 


Do wybudowania koncesyonowanej kolei na- 
daje się koncesyonaryuszowi prawo wywłaszczania 
podług przepisów ustawowych w tej mierze obo- 
wiązujących. 

Takie samo prawo nadane będzie koncesyona- 
ryuszowi także co do wybudowania tych kolei pod- 
jazdowych, których budowę rząd ze względu na 
dobro publiczne uznałby za potrzebną. 


196 
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8 4. 


Zreszlą uważać należy powołaną u wstępu 
kołej lokalną za istotną część składową przedsię- 
biorstwa kolei lokalnej z Krnstbrunn przez Mistel- 
bach do llohenau wraz z odgałęzieniem z Doher- 
mannsdorf do Paysdorf, stanowiącego przedmiot 
dokumentu koncesyjnego z dnia 15. lutego 1900, 
Dz. u. p. Nr. 34, i w ślad za tem mają $$у 4 do 
15 włącznie powołanego właśnie dokumentu kon- 
cesyjnego także do wspomnianej п wstępu kolei 
znaleść stosowne zastosowanie. 


Derschatta wh. 


191. 
Obwieszczenie Ministerstwa handlu 
z dnia 13. września 1906, 


dotyczące urzędowego sprawdzania manometrów 
i sprężyn rejestrujących (indykatorów). 


Główna Komisya miar i wag sprawdza na 
żądanie manomelry wszelkiego rodzaju i sprężyny 
rejestrujące (indykatory), o ile na to kazdoczesne 
techniczne wyposażenie tej komisyi dozwala. 

Przy odpowiednim wyniku wyda się dla każdego 
ze wspomnianych wyżej instrumentów poświadcze- 
nie badania. 


Za badanie tych instrumentów uiszcza sie 
opłatę po 4 K 40 h od sztuki. 


Fort wir. 


192. 


Rozporzadzenie Ministerstwa 
spraw wewnętrznych z dnia 
22. września 1906, 


dotyczące urzędowania starosty w Zatcu. 


Z powodu utworzenia starostwa w Przyśeczni- 
cach (Pressnitz) (obwieszczenie Ministerstwa spraw 
wewnętrznych z dnia 12. września 1906, Dz, u. p. 
Nr. 183) zmienia się $ 2, punkt 12. rozporza- 
dzenia Ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 
ЗІ. lipca 1868, Dz. u. p. Nr. 114, o przeniesieniu 
wykonywania urzędowych czynności namieslnictwa 
w imieniu namiestnika na starostów w Czechach 
i rozporządza, że rozszerzony zakres działania sla- 
rosty w Zateu rozciągać się ma па starostwa 
w Lounach, Podborzanach, Kadaniu, Komotowie, 
Moście i Przysecznicach. 


Bienerth wir. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część LXXXVII. — Wydana i rozesłana dnia 29. września 1906. 


Treść: (MJ 193—196.) 193. Obwieszczenie, dotyczące przeniesienia wykonywanych dotychczas przez с. К. główny 
urząd podatkowy w Czerniowcach czynności tamtejszej cechowni na ekspozylurę głównego urzędu cłowego 
tamże i przemiany tej cechowni na cechownię I klasy. — 194. Rozporządzenie, zawierające zmianę terminów 
wpłaty podatku domowo-czynszowego w poborczym okręgu podatkowym Chomutów. — 195. Obwieszczenie, 
dotyczące ustanowienia okręgu rozkładu podatku zarobkowego dla obszaru nowo utworzonego starostwa 
w Przysecznicach (Pressnitz) w Czechach. — 196. Obwieszczenie, dotyczące ustanowienia nowego okręgu 
szacunkowego dla rozkładu podatku osobisto-dochodowego dla obszaru nowo utworzonego starostwa w Przy- 


secznicach (Pressnitz) w Czechach 


193. 


Obwieszczenie Ministerstwa skarbu 
z dnia 16. września 1906, 


dotyczące przeniesienia wykonywanych dotychczas 
przez c. k. główny urząd podatkowy w Czernio- 
wcach czynności tamtejszej cechowni na eks- 
pozyturę głównego urzędu cłowego tamże i prze- 
miany tej cechowni na cechownie I. klasy. 


Odnośnie do reskryptu z dnia 30. listopada 
1866, Dz. u. p. Nr. 149, i do obwieszczenia z dnia 
19. marea 1906, Dz. u. p. Nr. 61. podaje się do 
wiadomości, że czynności cechowni w Gzernio- 
wcach, które dotychczas wykonywane były przez 
lamtejszy główny urząd podatkowy, przeniesione 
zostaną od dnia 1. stycznia 1907 począwszy na 
ekspozyturę głównego urzędu cłowego tamże i że 
cechownia ta w tym samym czasie przemienioną 
będzie na cechownię I klasy. Cechownia la pod- 
legać będzie jak dotychczas urzędowi cechowni- 
czemu we Lwowie i nie zajdzie żadna zmiana co 
do używanego przez nią znaku urzędowego i co do 
przydziełonego jej urzędowego okręgu. 


Korytowski wir, 


(Polnisch.) 


194. 


Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 20. wrzesnia 1906, 


zawierające zmianę terminów wpłaty podatku 
domowo-czynszowego w poborczym okręgu po- 
datkowym Chomutów. 


Na zasadzie ustawy z dnia 11. czerwca 1894, 
D. u. p. Nr. 110, rozporzadza się, że podatek do- 
mowo-czynszowy, który według dotychczasowych 
przepisów opłacać należało w poborczym okręgu 
podatkowym Chomutów w kwartalnych ratach z góry, 
płatnych 1. stycznia, 1. kwietnia, 1. lipca i 1. paź: 
dziernika, wpłacany ma być odtąd w tym poborczym 
okręgu podatkowym w czterech równych, dnia 
1. lutego, 1. maja, 1. sierpnia i 1. listopada każdego 
roku płatnych ratach. 

Tych samych terminów wpłaty trzymać się 
należy w myśl ostatniego ustępu Su 7 ustawy z dnia 
9. lutego 1882, Dz. u. p. Ńr. 17, także co da 
50/,ego podatku od czystego dochodu z budynków, 
które z tytułu prowadzenia budowy całkowicie lub 
częściowo uwolnione są od podatku domowo-czyn- 
szowego. 

Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązują- 
cej z dniem 1. października 1906. 


Korytowski wir. 


197 
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195. 
Obwieszczenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 22. września 1906, 


dotyczące ustanowienia okręgu rozkładu podatku 
zarobkowego dla obszaru nowo utworzonego sta- 
rostwa Przysecznice (Pressnitz) w Czechach. 


Dla obszaru nowoutworzonego starostwa Przy- 
secznice w Gzechach (obwieszczenie Ministerstwa 
spraw wewnętrznych z dnia 12. września 1906, 
Dz. u. p. Nr. 183), ustanawia się na zasadzie 
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SS6w 13116 ustawy z dnia 25, października 1896, 
Dz. u. p. Nr. 220, od okresu rozkładu 1908/09 
począwszy, okręg rozkładu dla Ш. i IV. klasy po- 
dalku zarobkowego a ilość czlonków komisyi dla 
spółki podatkowej Ill. klasy nslanawia się w wyso- 
kości 4, dla spółki podalkowej IV. klasy w wy- 
sokości 6. 

W ślad za tem należy spis okręgów rozkładu 
powszechnego podatku zarobkowego, ogłoszony 
reskryptem Ministerstwa skarbu z dnia 24. kwietnia 
1897, Dz. u. p. Nr. 117, w następujący sposób 
uzupełnić, względnie sprostować: 

(Strona 903 XLVI. części Dziennika ustaw 
państwa, wydanej dnia 11. maja 1897.) 


Okręg rozkładu 


dla spółek podatkowych I 


Powiat polityczny Przysecznice 


196. 


Obwieszczenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 22. września 1906, 


dotyczące ustanowienia nowego okręgu szacunko- 

wego dla rozkładu podatku osobisto-dochodowego 

dla obszaru nowo utworzonego starostwa Przy- 
secznice (Pressnitz) w Czechach. 


Dla obszaru nowo ulworzonego starostwa Przy- 
secznice w Czechach (obwieszczenie Ministerstwa 
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Powiat polityczny Przyseeznice | 


dla spółek 
Siedziby komisyi podatkowych 
Ш 
IL i IV. klasy klasy 


komisya 


Iość członków 


Starostwo w Przysecznicach 


Korytowski włr. 


| spraw wewnętrznych z dnia 12. września 1906, 
Dz. u. p. Nr. 183) ustanawia się na zasadzie 
$$ów 177 i 179 ustawy z dnia 25, października 
1896, Dz. u. p. Nr. 220, z dniem 1. stycznia 1907 
począwszy, dla rozkładu podatku osobisto-dochodo- 
wego, komisyę szacunkową, liczącą sześć członków. 

W ślad za tem należy spis okręgów szacunko- 
wych podatku osobisto-dochodowego, ogłoszony re- 
skryptem Ministerstwa skarbu z dnia 4. października 
1897, Dz. u. p. Nr. 238, uzupełnić w następujący 
sposób : 

(Strona 1350 ХОП. części Dziennika ustaw 
państwa, wydancj dnia 9. października 1897): 


| 


Powia- 


towa Siedziba komisyi 


Ilość członków 


| 1 | Starostwo w Przysecznicach 


Korytowski włr. 


Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 
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Treść : GR 197—900.) 197. Rozporządzenie. zawierające spis tych zakładów naukowych, których świadectwa upo- 
wazniaja do rozpoczęcia przemysłów rękodzielniczych. — 198. Obwieszczenie, wymicniajace te zakłady 
uaukowe, których świadectwa uważane będą za dowód uzdolnienia do rozpoczęcia pewnych przemysłów 
konsensowych. — 199. Rozporządzenie, dotyczące wykonania $ 1850, ustępu 3, ustawy z dnia 26. grudnia 1593, 


o urządzeniu konsensowych rodzajów przemysłu budowlanego. — 200. Rozporządzenie, dotyczące spisu 


urzędów. posiadających upoważnienie do przestemplowywania zagranicznych papierów wartościowych. 


197%. 
Rozporzadzenie Ministerstwa han- 
diu w porozumieniu z Minister. 
stwem wyznań i oświaty z dnia 

9. września 1906, 


zawierające spis tych zakładów naukowych, których 
świadectwa upoważniają do rozpoczęcia przemysłów 


rękodzielniczych. 
Na zasadzie Su 14 ustawy przemysłowej 


(ustawa z dnia 15. marca 1883, Dz. u. p. Nr. 39) 
rozporządza zię, co następuje: 


SA. 

Świadectwa, patwierdzające pomyślne ukoń- 
czenie wymienionych poniżej zakładów naukowych, 
upoważniają w razie ziszczenia się innych warunków 
ustawowych do rozpoczęcia następujących przemy- 
słów rękodzielniczych: 


1. Garncarze (zduni). kaflarze. 
Szkoly zawodowe i oddzialy modelowania 
i rzeźbiarstwa w Szkole przemysłu artystycznego 
przy Muzeum austryackiem dla sztuki i przemysłu 
we Wiedniu i w Szkole przemysłu artystycznego 
w Pradze, pod warunkiem, że abituryenci przed 


(Polnisch), 


wstąpieniem do tych szkół zawodowych, względnie 
oddziałów wykazali się najmniej dwuletnia praktyką 
w przemyśle garncarskim (zduńskun) albo kaflarskim; 

oddział zduński i garncarski w Szkole zawo- 
dowej przemysłu iłowego w Bechini; 

oddział modelowania i oddział ceramiczny 
w Szkole zawodowej przemysłu iłowego w Cie- 
plicach-Szenowie; 

oddział chemii technicznej (specyaluie dla ce- 
ramiki) w tejsamej szkole, pod warunkiem. że 
abituryenci brali z dobrym postępem udział w nauce 
wyrobu naczyń glinianych 1 w nauce modelowania, 
lub że przed wstąpieniem do tego oddziału prakty- 
kowali najmniej przez 2 lata w przemyśle garncar- 
skim (zduńskim) albo kaflarskim; 

oddział modelowania w Szkole zawodowej 
przemysłu iłowego w Znojmie i oddział chemii 
technicznej (specyalnie dla ceramiki) w tymsamym 
zakładzie, pod warunkiem, że abituryenci brali 
z dobrym postępem udział w nauce wyrobu naczyń 
glinianych i w nauce modelowania, lnb że przed 
wstąpieniem dotych oddziałów praktykowali najmniej 
przez 2 lata w przemysle garncarskim (zduńskim) 
lub kaflarskini; 

zawodowa Szkoła modelowania dla ceramiki 
i przemysłów pokrewnych w Litwinowie Górnym 
pod warunkiem, że abituryenci przed wstąpieniem 
do tej Szkoły zawodowej praktykowali najmniej 
przez 3 lata w przemyśle garnearskin (zduńskim) 
lub kaflarskim ; 
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krajowa Szkoła zawodowa przemyslu garncar- 
skiego w Kolomyji; 

mistrzowska szkoła modelowania w rządowej 
Szkole przemysłowej w Droen pod warunkiem. że 
abiluryenci przed wstąpieniem do tej Szkoly zawo- 
dowej praktykowali najmniej przez 3 lala w prze- 
myśle garncarskim (zduüskini) lub kaflarskim. 


П. Szklarze, szlifierze i rylowniey szkła, 


Szkoła zawodowa przemysłu szklannego 
w llajdzie: 
Szkoła zawodowa przemysłu szklannego w S ze- 


nowie kamienickim. 


ЦІ. Kowale, wyrabiajacy siekiery, panwie, 
obręcze żelazne i łańcuchy. gwoździe, 
wreszcie kowale i ślusarze wozowi. 


Oddziały werkmistrzowskie dla przemysłu me- 
chaniczno-technieznego : 

w rządowej Szkole przemysłowej w X. dziel- 
nicy Wiednia, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pradze, 

w niemieckej rządowej Szkole przemysłowej 
w Pilznie. 

w czeskiej 
w Pilznie. 

w rządowej Szkole przemyslowej 
chowie. 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pardu- 
bicach. 

w rządowej Szkole przemysłowej w Liberca, 

w niemieckiej rządowej Szkole przemyslowej 
w Bernie. 

w czeskiej 
w Bernie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Bielsku, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Gracu. 

pod warunkiem, że przedmiotem zatrudnienia 
praktycznego. jakie dolyczący abiluryenci w myśl 
şu 9550 przepisów o przyjmowaniu do szkół werk- 
mistrzowskich (rozporządzenie Ministerstwa wyznań 
1 oświaty z dnia 28. maja 1901. 1. 13.384) wykazać 
mają w celu przyjęcia do owych szkół. był prze- 
mysł kowalski lub inny z wyżej wymienionych prze- 
mysłów ; 

dalej Szkoła 
w Sutkowicach. 


rządowej Szkole przemysłowej 


w Smi- 


rządowej Szkole przemysłowej 


zawodowa obróbki Zelazach 


IV. kowale wyrabiający narzędzia, nożo- 
wniey i szlifierze, wytwórcy przyrządów 
chirurgicznych. 


Szkoły werkmistrzowskie dla przemysłu mecha- 
niczno-technicznego: 

w rządowej Szkole przemysłowej w X. dziel- 
nicy Wiednia. 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pradze, 
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w rządowej Szkole przemysłowej w $mi- 
chowie, 

w niemieckej rządowej Szkole przemysłowej 
w Pilznie, 

w czeskiej 
w Pilznie. 

w rządowej Szkole przemysłowej w Libercu. 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pardu- 
bieach, 

w niemieckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Bernie, 

w czeskiej 
w Bernie. 

w rządowej Szkole przemysłowej w Bielsku. 

w rządowej Szkole przemysłowej w Gracu, 

pod warunkiem, że przedmiotem zatrudnienia 
praktycznego, jakie dotyczący abiluryenci w myśl 
su 25u0 przepisów o przyjmowaniu do szkół werk- 
mistrzowskich (rozporządzenie Ministerstwa wyznań 
i oświaly z dnia 28. maja 1901. 1. 13.384) wykazać 
mają w celu przyjęcia do owych szkół, był jeden 
Z wyżej wykazanych przemysłów; 

dalej niższa Szkoła zawodowa šlusatslwa ar- 
chileklonicznego i maszynowego przy technolo- 
gicznem Muzeum przemysłowem w Wiedniu; 


rządowej Szkole przemysłowej 


rządowej Szkole przemysłowej 


Szkoła zawodowa obróbki żelaza i stali 
w Fulpmes; 

Szkoła zawodowa przemyslu maszynowego 
w Geloweu; 

Szkola zawodowa ślusarstwa artystycznego 


w Mradeu królewskim; 

oddział ślusarski dla wyrobu narzędzi ręko- 
dzielniczych i mechaniczny tudzież oddziuł nożo- 
wniczy w Szkole zawodowej 1 zakładzie doświad- 
czalnym dla przemysłu żelaznego i stalowego 
w Steyr: 

oddział dla obrabiaczy żelaza w Szkole zawo- 
dowej przemysłu rusznikarskiego w l'erlach: 

oddziały dla przemysłu maszynowego w Szkole 
zawodowej dla przemysłu maszynowego i elektro- 
techniki w Ghomutowie; 

techniczny oddział w zawodowej Szkole dla 
przemysłu metalurgicznego w Nixdorfie: 

Szkoła zawodowa przemysłu maszynowego 
w Przerowie; 

Szkoła zawodowa ślusarska w Świąluikach; 

Szkoła zawodowa obróbki żelaza w Sułko- 
wieach. 


V. Ślusarze. 


Oddział zawodowy archilektury i zakład spe- 
cyalny dla nauki cyzelowniciwa i gałęzi pokrewnych 
w Szkołe przemysłu artystycznego przy Muzeum 
austryackiem dla sztuki i przemysłu we Wiedniu. 
naslepnie zawodowy i specyalny oddział dla arty- 
styczno-przemystowego obrabiania metali i zawo- 
dowy oddział archilektury dekoracyjnej w Szkole 
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przemysłu artystycznego w Pradze, w obu razach 
pod warunkiem, że abituryenci przed wstąpieniem 
do tych oddziałów wykazać się mogą najmniej dwu- 
letnią praktyką w ślusarstwie; 

niższa i wyższa Szkoła zawodowa ślusarstwa 
architektonieznego i maszynowego przy technolo- 
gicznem Muzeum przemysłowem we Wiedniu, 
la ostatnia jednak tylko pod tym warunkiem, że 
ebiluryenci przed wstąpieniem do niej wykazać się 
mogą najmniej dwuletnią praktyką w ślusarstwie: 

oddziały werkmistrzowskie dla przemysłu me- 
chaniczno-technicznego: 


w rządowej Szkole przemysłowej w À. dziel- 
nicy Wiednia, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pradze, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Śmi- 
chowie, 

w niemieckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Pilznie, 

w czeskiej rządowej 
w Plz, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Libercu, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pardu- 
bicach, 

w niemieckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Bernie, 

w czeskiej 
w Bernie. 

w rządowej Szkole przemysłowej w Bielsku. 

w rządowej $zkole przemysłowej w Gracu, 


Szkole przemysłowej 


rządowej Szkole przemyslowej 


pod warunkiem, że przedmiotem zatrudnienia 
praktycznego, jakie dolvezacy abiturvenci w myśl 
ки 25go przepisów o przyjmowaniu do szkół werk- 
mistrzowskich (rozporządzenie Ministerstwa wyznań 
i oświaty z dnia 28. maja 1901. 1. 13.384) wykazać 
mają w eelu przyjęcia do owych szkół, był przemysł 
ślusarski; 

oddział zawodowy ślusarstwa architektoniez- 
nego i oddział kowalstwa dekoracyjnego (ślnsarstwa 
artysiycznego) w rządowej Szkole przemysłowej 
w Gracn: 

oddział zawodowy 
gicznego w rządowej 
Lwowie; 

oddział ślusarski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa i żelaza w Bruku nad Murem; 

Szkoła zawodowa obróbki żelaza i 
w Fulpmes; 

Szkoła zawodowa przemysłu maszynowego 
w Gelowcu: 

oddziały dla przemysłu maszynowego w Szkole 
zawodowej przemysłu maszynowego i elektrotech- 
niki w Chomutowie: 

Szkoła zawodowa  ślusarstwa 
w Hradcu królewskim; 

techniczny oddział w zawodowej Szkole dla 
przemysłu metalureicznego w Nixdorfic; 


dla przemysłu metalur- 
Szkole 


przemysłowej we 


stali 


artystycznego 
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Szkoła zawodowa przemysłu maszynowego 
w Przerowie: 

oddział nożowniczy, tudzież oddział ślusarski 
dla wyrobu narzędzi rękodzielniczych 1 oddział me- 
chaniezuy w Szkole zawodowej i zakładzie doświad- 
czałnym dla przemysłu żelaznego i stalowego 
w Steyr; 

Szkoła zawodowa ślusarska w Świątnikach: 

oddział dla obrabiaczy żelaza w Szkole zawo- 
dowej przemysłu rusznikarskiego w Ferlach: 

Szkoła zawodowa obróbki żelaza w Suiko- 
maca c 

oddziały dla przemysłu budowlanego w szko- 
łach werkmistrzowskich : 

w rządowej Szkole przemysłowej w I. dzielnicy 
Wiednia. 

w rządowej Szkole przemyslowej w Solno- 
grodzie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Insbruku, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pradze, 

w nienueckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Pilznie. 

w czeskiej 
w Pilznie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Libercu, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pardu- 
телей. 

w rządowej Szkole przemysłowej w Śmi- 
chowie, 

w niemieckiej rządowej Szkole przemyslowej 
w Bernice. 

w czeskiej 
w Bernie, 

w rządowej Szkole przemysłowej we Lwowie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Gzer- 
niowcaeh, 

przy wykazaniu co najmniej trzyletniej praktyki 
w ślusarstwie ; 

wreszcie Szkoła zawodowa  terminatorów 
w warsztatach kolei państwowych we Lwowie. 


Szkole 


rządowej przemysłowej 


rządowej Szkole przemysłowej 


VI. Blacharze (daeharze). 

Szkoły  werkmistrzowskie 
techniezego przemyslu : 

w rządowej Szkole przemysłowej w X. dziel- 
"niey Wiednia. 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pradze, 

w niemieckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Pilznie, 

w czeskiej 
w Pilznie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Libercu, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pardu- 
bicach, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Śmi- 
chowie. 

w niemieckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Bernie, 


dla mechaniczno- 


rządowej Szkole przemysłowej 
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w czeskiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Bernie. 

w rządowej Szkole przemysłowej w Bielsku. 

w rządowej Szkole przemysłowej w Gracu, 

pod warunkiem. że przedmiotem zatrudnienia 
praktycznego. jakie dotyczący abiluryenei w myśl 
Su 25 przepisów o przyjmowaniu do szkól werk- 
mistrzowskich (rozporządzenie Ministerstwa wyznań 
i oświaly z dnia 28. maja 1901, 1. 13.384) wykazać 
mają celem przyjęcia do owych szkół, był przemysł 
blacharski. 


VII. Kotlarze. 


Oddziały werkmistrzowskie dla przemysłu me- 
chaniczno-technicznego : 

w rządowej Szkole przemysłowej w X. dziel- 
nicy Wiednia, 

w rządowej Szkole przemyslowej w Pradze, 

w niemieckiej rządowej Szkole przemyslowej 
w Pilznie, 

w czeskiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Pilznie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Libercu, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pardu- 
САС, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Śmi- 
chowie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Bielsku, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Gracu, 

pod warunkiem, że przedmiotem zatrudnienia 
praktycznego, jakie dotyczący abituryenci w myśł 
$u 25 przepisów o przyjmowaniu do szkól werk- 
mistrzowskich (rozporządzenie Ministerstwa wyznań 
1 oświaty z dnia 28. maja 1901, 1. 13.384) wykazać 
mają w celu przyjęcia do owych szkół, był przemysł 
kotlarski. 


ҮШ. Odlewacze żelaza, mosiądzu i супу. 

Oddziały werkmistrzowskie dla przemysłu me- 
chaniczno-technicznego i elektrotechniki w rządo- 
wych Szkołach przemysłowych w X. dzielnicy 
Wiedniai w Smieho wie, jakoteż oddziały werk- 
mistrzowskie przemysłu mechaniczno-technicznego : 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pradze, 

w niemieckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Pilznie, 

w czeskiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Pilznie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Libercu, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pardu- 
bicach, 

w niemieckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Bernie, 

w czeskiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Bernie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Bielsku, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Gracu, 


pod warunkiem, że przedmiotem zalrudnienia 
praktycznego, jakie dotyczący abiluryenci w myśl 
Su 25 przepisów o przyjmowaniu do szkół werk- 
mistrzowskich (rozporządzenie Ministerstwa wyznań 
i oświaty z dnia 28. maja 1901, 1. 13.384) wykazać 
mają w celu przyjęcia do owych szkół, był przemysł 
odlewania żelaza. względnie mosiądzu lub супу. 


IX. Mosiężnicy, bronzownicy, wytwórcy 

towarów z chińskiego srebra. wytwórcy 

metalowych towarów galanteryjnych. cyze- 
lerzy. 


Zakład specvalny dla nauki cyzelownielwa 
i gałęzi pokrewnych w Szkole przemysłu arlystycz- 
nego przy Muzeum austryackiem dla sztuki i prze- 
myslu we Wiedniu; 

oddział zawodowy i specyalny sztucznego obra- 
biania metali w Szkole przemysłu artystycznego 
w Pradze: 

oddział zawodowy przemysłu metalowego 
w rządowej Szkole przemysłowej w Insbruku: 

eddział zawodowy przemysłu melalurgiezuego 
w rządowej Szkole przemysłowej w Gracu; 

oddział mosiężnictwa. zlotnielwa 1 srebro- 
wnictwa w zawodowej Szkole przemysłu artystyez- 
nego w Jablońcu: 

oddział oprawy drogich kamieni w zawodowej 
Szkole oprawy 1 obróbki drogich kamieni w Tur- 
nowie; 

wreszcie oddział mistrzowski cyzelerów 1 ry- 
towników w rządowej Szkole przemysłowej w Gracu 
pod warunkiem, że abituryenci przed wstąpieniem 
do tego oddziału wykazać mogą najnmiej trzyletnią 
praktykę w jednym z wyżej wymienionych prze- 
mysłów. 


X. Złotnicy, srebrownicy i jubilerzy. 


Zaklad specyalny dla nauki cyzelownietwa 
i gałęzi pokrewnych w Szkole przemysłu artystycz- 
nego przy Muzeum austryackiem dla szluki 1 prze- 
mysłu we Wiedniu; 

oddział zawodowy i specyalny artystycznej 
obróbki metali w Szkole przemysłu arlystycznego 
w Pradze; 

oddział zawodowy przemyslu metulurgieznego 
w rządowej Szkole przemysłowej w Insbruku; 

oddział zawodowy pracowników metalurgicz- 
nych w rządowej Szkole przemyslowej w Gracu: 

oddział mosiężnictwa, złotnictwa і srebro- 
wniebwa w zawodowej Szkole przemyslu artystycz- 
nego w Jabłońcu; 

oddziały szlifowania i oprawy drogich kamieni 
w zawodowej Szkole oprawy i obróbki drogich ka- 
mieni w Turnowie; 

wreszcie oddział mistrzowski cyzelerów 1 ryto- 
wników w rządowej Szkole przemysłowej w Grac u 
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ten ostatni pod warunkiem. że abiluryenci przed 
wstąpieniem do lego oddziału wykazać mogą naj- 
mniej trzylelnią praktyke w przemyśle złotniczyni, 
srebniczym lub jubilerskim. 


ХІ. Rytownicy, metalografowie, formierze, 
polewnicy (emalicrzy), giloszerzy. 


Oddział rytownietwa broni w zawodowej Szkole 
przemysłu rusznikarskiego w Ferlach: 

oddział rytownictwa drogich kamieni w zawo- 
dowej 5zkole oprawy i obróbki drogich kamieni 
w Turnowic; 

zawodowy i specyalny oddział artystyczno-prze- 
mysłowej obróbki metali w Szkole przemysłu arty- 
stycznego w Pradze; 

specyalny zakład dla nauki cyzelownietwa 
i gałęzi pokrewnych i specyalny zakład dla robót 
emalierskich w Szkole przemysłu artystycznego przy 
Muzeum austryackiem dla sztuki i przemysłu we 
Wiedniu; 

oddział zawodowy pracowników metalur- 
gicznycli w rządowej Szkole przemysłowej w Ins- 
bruku; 

oddział zawodowy przemyslu metalurgicznego 
w rządowej Szkole przemysłowej w Gracu; 

oddział zawodowy przemysłu metalurgicznego 
w Nixdorfie; 

oddział rytowniebwa metalurgicznego, sporzą- 
dzania stampilii i modelowania w Szkole zawodowej 
dla przemysłu żelaznego i stalowego w Steyer; 

oddział rytownictwa i cyzelownictwa w zawo- 
dowej Szkole przemysłu artystycznego w Jabłońcu; 

dalej oddział mistrzowski cyzelerów i ryto- 
wników w rządowej szkole przemysłowej w Gracu 
pod warukiem, że abituryenci przed wstąpieniem do 
Lego oddziału wykazać mogą najmniej trzyletnią 
praktykę w jednym z wyżej wymienionych prze- 
mysłów. 


XH. Stelmachy. 


Oddział dla stelmachéw w Szkole zawodowej 
obróbki drzewa w Bergreichensteinie. 


ХШ. Mechanicy, wytwórcy chirurgiczno- 
lekarskich przyrządów, optycy. 


Niższa I wyższa Szkoła zawodowa elektro- 
techniczna przy technologicznem Muzeum przemy- 
słowem w Wiedniu; 

oddział elektrotechniczny zawodowej Szkoły dla 
przemysłu maszynowego i elektrotechniki w Cho- 
mutowie; dalej 

oddziały werkmistrzowskie dla przemysłu 
mechaniczno-lechnicznego i elektrotechniki w rządo- 
wych Szkołach przemysłowych w X. dzielnicy 
Wiednia l w Smichowie 


i oddziały werkmistrzowskie dla przemysłu 
mechaniczno-technicznego: 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pradze, 

w niemieckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Pilznie, 

w czeskiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Pilznie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Libercu, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pardu- 
bicach, 

w niemieckiej rządowej Szkole przymysłowej 
w Bernie, 

w czeskiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Bernie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w bielsku, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Gracu, 
pod warunkiem, że przedmiotem zatrudnienia pra- 
ktycznego, jakie dotyczący abituryenci w myśl $u 25 
przepisów o przyjmowaniu do szkół werkmisuzo- 
wskieh (rozporządzenie Ministerstwa wyznań 
i oświaly z dnia 28. maja 1901, 1. 13.384) wykazać 
mają w celu przyjęcia do owych szkół, był jeden 
z wyżej wymienionych przemysłów. 


XIV. Zegarmistrze. 


Szkoła zawodowa zegarmistrzowstwa w Karl- 
stelnie. 


XV. Koszykarze. 


Warsztat wzorowy wyplatania koszykówi uprawy 
wiciny we Wiedniu, pod warunkiem. że abitu- 
ryenci przed wstąpieniem do tego zakładu wykazać 
się шода najmniej dwuletnia praktyką w koszykar- 
stwie i że uczęszczali 2 dobrym postępem na naukę 
w rzeczonym zakładzie najmniej przez 2 lata; 

oddział koszykarski w Szkole zawodowej prze- 
mysłu artystycznego w Lublanie; 

Szkoła zawodowa  koszykarstwa w Blei- 
stadzie; 

Szkoła zawodowa koszykarstwa w Fogliano: 

Szkoła zawodowa koszykarstwa w Melnikn: 

warsztat dla nauki koszykarstwa w Żamberku: 

oddział koszykarski w Zakładzie zaopatrzenia 
i zatrudniania dorostych niewidomych w Czechach, 
z siedzibą w Pradze; 

oddział koszykarski w c. k. Zakładzie wycho- 
wawczym niewidomych we Wiedniu; 

oddział koszykarski w izraclickim Zakładzie 
niewidomych we Wiedniu; 

oddział koszykarski w styryjskim Zakładzie nie- 
widomych w Gracu; 


XVI. Bednarze (faskarze). 


Oddział bednarski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Bergreichensteinie. 
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XVII. Stolarze. 


Oddział zawodowy architektury i zakład spe- 
cyalny rzeźby w drzewie w Szkole przemysłu arty- 
slyeznego przy Muzeum austryackiem dla sztuki 
i przemysłu we Wiedniu i oddział zawodowy sny- 
cerstwa w drzewie tudzież oddział zawodowy archi- 
tektury dekoracyjnej w Szkole przemysłu artysty- 
cznego w Pradze pod warunkiem, że abituryenci 
przed wstąpieniem do tych oddziałów względnie 
zakładu specyalnego wykazać się mogą najmniej 
dwuletnią praktyką stolarska ; 

oddział stolarski na artystyczno-przemysłowyjn 
oddziele w rządowej szkole przemysłowej w Solno- 
grodzie; 

oddział zawodowy stolarstwa budowniczego, 
tudzież oddział stolarski na oddziele zawodowym 
dla przemysłu drzewnego w rządowej Szkole prze- 
mysłowej w Gracu: 

oddział stolarski w rządowej Szkole przemy- 
słowej w Tryeście: 

oddzial stolarski na oddzicle zawodowym dla 
przemysłu drzewnego w rządowej Szkole przemy- 
słowej we Lwowie: 

oddział wyrobu sprzętów drewnianych i sto- 
Jlarstwa budowniczego w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Dergreichensteinie; 

oddział stolarski na artyslyczno-przemysłowym 
oddziele zawodowym w Szkole budowniczego i arty- 
stycznego rękodzielnictwa w Boleanie: 

oddział wyrobu sprzętów drewnianych i sto- 
larstwa budowniczego w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa 1 żelaza w Bruku nad Murem; 

oddział wyrobu sprzętów drewnianych i sto 
larstwa budowniczego w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Ghrudimie; 

oddział stolarski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Cortina d'Ampezzo: 

oddział wyrobu sprzetow drewuianych w Szkole 
zawodowej ciesielstwa 1 ślusarswa w Ebensee; 

oddział stolarski w Szkole zawodowej stolarstwa 
w Koczewiu; 

oddział wyrolu sprzętów drewnianych i sto- 
larstwa budowniczego w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Grulichu: 

Szkoła zawodowa stolarstwa w Ilall; 

oddział wyrobu sprzętów drewnianych i sto- 
larstwa budowniczego w Szkole zawodowej obróbki 
1 kamienia w Hallein; 

oddział stolarski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Halłstacie; 

oddział wyrobu sprzętów drewnianych 1 sto- 
larstwa budowniczego w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Kimpolung; 

oddział wyrobu sprzętów drewnianych i sto- 
larstwa budowniczego w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Kołomyji; 
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oddział 
Ghlumie; 

oddzial wyrobu sprzetów drewnianych i sto- 
larstwa hudowuiczego w Szkole zawodowej prze- 
mysłu artystycznego w Lublanie; 

Szkoła zawodowa stolarska w Mariano: 

oddział stolarski w Szkole zawodowej obróbk 
drzewa w Tachowie; 

oddział wyrobu sprzętów drewnianych i sto- 
larstwa budowniczego w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Bielaku; 

oddział stolarstwa budowniczego i wyrobu 
sprzętów drewnianych w Szkołe zawodowej obróbki 
drzewa w Mezyrzeczu wołoskiem; 

oddział stolarski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Wolarach: 

oddział stolarski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Zakopanem: 

oddział stolarski w krajowej Szkole zawodowej 
stolarstwa i tokarstwa w Stanisławowie; 

warsztat nauki stolarskiej w Kalwaryi Ze- 
brzydowskiej: 

dalej oddziały werkmistrzowskie dła mecha- 
niczno technicznych przemysłów: 

w rządowej Szkole przemysłowej w X. dziel- 
nicy Wiednia. 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pradze, 

w niemieckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Pilznie, 

w czeskiej 
w Pilznie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Libercu, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pardu- 
bieach, f 

w rządowej Szkole przemysłowej w Smi- 
chowie. 

w niemieckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Bernie, i 

w czeskiej 
w Bernie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Bielsku, 


zawodowy stolarski w Kralowym 


rządowej Szkole przemysłowej 


rządowej Szkole przemysłowej 


pod warunkiem, że przedmiotem zatrudnienia 
praktycznego. jakie dotyczący abiluryenci w myśl 
Su 9550 przepisów o przyjmowaniu do szkół werk- 
mistrzowskich (rozporządzenie Ministerstwa wyznań 
i oświaty z dnia 28. maja 1901, 1. 13.384) wykazać 
mają w celu przyjęcia do owych szkół, był przemysł 
stolarski; 

następnie oddział budowniczo-przemysłowy 
па werkmistrzowskich oddziałach : 

w rządowej Szkole przeniysłowej w I. dzielnicy 
Wicdnia, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Solno- 
grodzie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Insbruku. 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pradze, 
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w niemieckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Pilznie, 

w czeskiej 
w Pilznie, 

w rządowej Szkole przemyslowej w Libercu, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pardu- 
bicach, 

w rządowej 
chowie, 

w niemieckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Bernie, 

му czeskiej 
w Bernie, 

w rządowej Szkole przemysłowej we Lwowie. 

w rządowej Szkole przemysłowej w Czer- 
niowcach 

przy wykazaniu co najmniej trzyletniej praktyki 
w przemyśle stolarskim; 

w końcu oddział mistrzowski dla stolarstwa 
budowniczego i wyrobu sprzętów drewnianych 
w rządowych Szkołach przemysłowych w Gracu 
iw Czerniowcach, tudzież w Szkole zawodowej 
dla obróbki drzewa w Mezyrzeczu Wołoskiem 
pod warunkiem, że abituryenci, przed wstąpieniem 
do tego oddzialu, rzemiosła slolarskiego należycie 
się wyuczyli i mogą wykazać odnośną. najmniej 
jednoroczną praktykę w charakterze czeladnika. 


rządowej Szkole przemysłowej 


Szkole przemyslowej w Smi- 


rządowej Szkole przemysłowej 


XVIII. Tokarze, rzeźbiarze pianki morskiej, 
faj karze. 


Oddział tokarski w Szkole przemysłowej 
w Solnogrodzie pod warunkiem. że abituryenci 
tego oddziału mogą wykazać sic. 14 przed wstąpie- 
niem do szkoły zawodowej byli najmniej przez 2 lata 
zatrudnieni w przemyśle tokarskim: 

oddział tokarski па oddziale zawodowym dla 
przemysłu drzewnego w rządowej Szkole przemy- 
słowej w Gracu; 

oddział tokarski na oddziale zawodowym dla 
przemysłu drzewnego w rządowej Szkole przemy- 
słowej we Lwowie; 

oddział tokarski w Szkole zawodowej dla obróbki 
drzewa w Bergreichensteinie; 

oddział tokarski na artystyczno-przemysłowym 
oddziale zawodowym w Szkole budowniczego i arty- 
stycznego rekodzielnictwa w Bolcanie; 

oddział tokarski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa i żelaza w bruku nad Murem: 

oddział tokarski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Chrudimie; 

oddział tokarski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Gortina d'Ampezzo: 

oddział tokarski w Szkole zawodowej ciesiel- 
stwa i ślusarstwa w Ebensee: 

oddział tokarski w Szkole zawodowej stolar- 
stwa w Koczewiu; 
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oddział tokarski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Kralikach: 

oddział tokarski i oddział galanteryjnych wy- 
robów drewnianych w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa i kamienia w Hallein: 

oddział tokarski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Kołomyji: 

oddział tokarski w Szkole zawodowej przemysłu 
artystycznego w Lublanie: 

oddział tokarski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Tachowie: 

oddział tokarski w Szkole zawodowej obróbki 
orzewa w Bielakn: 

oddział tokarski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Wołoskim Mezyrzeczu: 

oddzial tokarski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Wolarach: 

oddział tokarski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Zakopanem: 

oddział tokarski w krajowej Szkole zawodowej 
stolarstwa i tokarstwa w Stanisławowie: 

Prywatna Szkoła zawodowa tokarska w Mal- 
borgecie. 


XIN. Rzeźbiarze (przemysłowi rzeźbiarze 
drzewa i kamieni, snycerze drzewa). 


Oddział zawodowy rzeżbiarski, następnie zakład 
specyalny rzeźby w drzewie i ogólny oddział mode- 
lownictwa w Szkole przemysłu artystycznego przy 
Muzeum austryackiem dla sztuki i przemysłu we 
Wiedniu: 

zawodowy i specyalny oddzial rzeźbiarski 
w kierunku przeważnie figuralnym, następnie zawo- 
dowy i specyalny oddział modelowania i formowania 
w kierunku przeważnie ornamentalnym, zawodowy 
i specyalny oddzial snycersiw а drzewnego i ogólny 
oddział figuralnego 1 ornamentalnego modelowania! 
w Szkole przemysłu artystycznego w Pradze: 

oddział zawodowy snycerski, rzeźbiarski i mo- 
delowuiczy na artystyczno-przemysłowym oddziele 
w rządowej Szkole przemysłowej w Solnogrodzie: 

oddział zawodowy snycerstwa drzewnego na 
artyslyczno-przemysłowym ` oddziele w rządowej 
Szkole przemysłowej w Insbruku: 

oddzial snycerstwa drzewnego na zawodowym 
oddziele przemysłu drzewnego w rządowej Szkole 
przemysłowej w Graen: 

oddzial zawodowy snyeerstwa drzewnego i od- 
dział zawodowy rzeźbiarstwa ornamentalnego w rzą- 
dowej Szkole przemysłowej w Trye$cie; 

oddział ` zawodowy  dekoracyjno-plastyczny 
w rządowej Szkole przemysłowej w Krakowie: 

oddział snycerski na oddziele zawodowym prze- 
myslu drzewnego i oddział rzeźbiarstwa dekoracyj- 
nego na oddziele zawodowym dekoracyjnego malar- 
slwa i rzeźbiarstwa w rządowej Szkole przemysłowej 
we Lwowie: " 
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N; 

oddział Ssycerski na artystyczno-przemysłowym 
oddziele zawodowym w Szkole budowniczego i arty- 
stycznego rekodzielnictwa w Bolcanie: 

oddział ornamenialnego i figuralnego snycer- 
stwa i snycerstwa zwierząt w Szkole zawodowej 
ciesielstwa i ślusarstwa w Ebensce; 

oddział snycerski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Hallstacie; 

oddział snycerski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Bielaku; 

oddział snycerski w Szkole zawodowej stolar- 
stwa w Koczewiu; 

oddział snycerski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Chrudimie; 

oddział rzezbiarski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa w Kralikach; 

oddział snycerstwa ornamentalnego i oddział 
figuralnego rzeźbiarstwa, ozdobnictwa i pozłotnictwa 
w Szkole zawodowej obróbki drzewa w Wołoskiem 
Mezyrzeezu; 

oddział figuralnego i ornamentalnego snycertwa 
w Szkole zawodowej obróbki drzewa w Kołomyji; 

oddział snyeerstwa figuralnego i oddział sny- 
cerstwa  ornamentalnego w Szkole zawodowej 
obróbki drzewa w Zakopanem; 

oddział łożowniczy i snycerski w Szkole zawo- 
dowej przemysłu rusznikarskiego w Ferlach; 

oddział snycerski w Szkole zawodowej obróbki 
drzewa i kamienia w Hallein; 

oddział rzeźby w marmurze w Szkole zawodowej 
obróbki kamienia w Laas; 

oddział snycerski i oddział rzeźbiarski w Szkole 
zawodowej przemyslu artystycznego w Lublanie; 

oddział rzeźbiarski w Szkole zawodowej 
rzeźbiarstwa 1 kamiemarstwa w llorzycach; 

wreszcie oddział mistrzowski modelowania 
w rządowej Szkole przemysłowej w Gracu pod 
warunkiem, że abituryenci przed wsląpieniem do 
tego oddziału mogą wykazać najmniej trzylelnia 
praktykę w przemyśle rzeźbiarskin (drzewnym lub 
kamieniarskim). 


Le 


E Wrarbiarzemskórn: 


Wyższy kurs zawodowy dla przemysłu skórnego 
we Wiedniu pod warunkiem, że abituryenci tego 
kursu przed wstąpieniem mogą wykazać się najmniej 
dwuletnią praktyką w garbowaniu lub farbowaniu 
skór. 


ХХІ Szczotkarze, pedzlarze. 


Oddział szezolkarski w Zakładzie zaopatrzenia 
i zatrudnienia dorosłych niewidomych w Czechach, 
z siedzibą w Pradze; 

oddział szezotkarski w c. К. Zakładzie wycho- 
wawczym niewidomych we Wiedniu; 
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oddział szczotkarski w izraelickin Zakładzie 
niewidomych we Wiedniu; 

oddział szczotkarski w styryjskim Zakładzie 
niewidomych w Gracu. 


XXII. Hafciarze złotem, srebrem i perłami. 


Oddział żeński haftów artystycznych w Szkole 
przemysłu artystycznego w Pradze; 

Szkoła haftów artystycznych we Wiedniu; 

oddział zawodowy haftów artystycznych w rzą- 
dowej Szkole przemysłowej w Gracu; 

oddział zawodowy haftów artystycznych i robót 
koronkowych w rządowej Szkole przemysłowej 
w Tryeście; 

oddział zawodowy haftów artystycznych w rzą- 
dowej Szkole przemysłowej we Lwowie; 

oddział zawodowy haftowania i rysowania dla 
dorosłych dziewcząt wrządowej Szkole przemysłowej 
w Solnogrodzie; 

szkoła dzienna haftów artystycznych i robót 
koronkowych w Szkole zawodowej przemysłu arty- 
stycznego w Lublanie; 

oddział haftów artystycznych w Szkole zawo- 
dowej ręcznego 1 maszynowego hafciarstwa w Kras- 
licach. 


XXIe or 


Oddział barwiarski na werkmistrzowskim od- 
dziele w rządowej Szkole przemysłowej w Bielsku 
pod warunkiem, że abituryenci przed wstąpieniem 
do tego oddziału mogą wykazać najmniej trzyletnią 
praktykę w przemyśle barwiarskim ; 

Szkoła zawodowa niższa barwiarstwa w lechno- 
logicznem Muzeum przemysłowem we Wiedniu. 


XXIV. Tapicerzy, wytwórcy przedmiotów 
do pościeli. 

Oddział zawodowy architektury w Szkole prze- 
mysłu artystycznego przy Muzeum austryackiem dla 
sztuki i przemysłu we Wiedniu i oddział zawodowy 
architektury dekoracyjnej w Szkole przemysłu arty- 
stycznego w Pradze pod warunkiem, że abituryenci 
przed wstąpieniem do tych oddziałów mogą wykazać 
się najmniej dwuletnia praktyką w jednym z wyżej 
wymienionych przemysłów. 


NNV. aste Cy. 


Warsztat nauki «Ца szewców w 5larym Sączu. 


XXVI. Pokoslnicy, lakiernicy, malarze szyl- 

dów i napisów, malarze malujący wyroby 

przemysłowe w sposób zarobkowy, pozłot- 
nicy i puszkarze, malarze pokojowi. 

Oddział zawodowy malarstwa w Szkole prze- 

| mysłu artystycznego przy Muzeum ausüyackiem dla 
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sztuki 1 przemysłu we Wiedniu i oddział specyalny 
rysunków dekoracyjnych i malarstwa dekoracyjnego 
w Szkole przemysłu artystycznego w Pradze, pod 
warunkiem, że abituryenci przed wstąpieniem na te 
oddziały wykazać się moga najmniej dwuletnią 
praktyką w jednym z wyżej wyniienionych prze- 
mysłów; 

kursy zawodowe dla malarzy dekoracyjnych 
i pokojowych w rządowych Szkołach przemysłowych 
w Gracu i Insbruku pod warunkiem, że abitn- 
ryenci przed wstąpieniem na te kursy wykazać się 
mogą najmniej dwuletnią praktyką w jednym z wyżej 
wymienionych przemysłów; ~- 

oddział zawodowy dla malarzy dekoracyjnych 
w rządowej Szkole przemysłowej w Trycście; 

oddział malarstwa dekoracyjnego w rządowej 
Szkole przemysłowej w Krakowie; 

oddział malarstwa dekoracyjnego w rządowej 
Szkole przemysłowej we Lwowie; 


oddział rysunku i malarstwa dekoracyjnego 
w Szkole zawodowej przemysłu iłowego w Ciepli- 
cach-Szenowie, następnie oddział ceramicznego 
i dekoracyjnego rysunku i malarstwa 1 oddział figu- 
ralnego rysunku i malarstwa w Szkole zawodowej 
przemysłu artystycznego w Jabłońcu pod warnn- 
kiem, że abituryenci przed wstąpieniem do tych od- 
działów wykazać się mogą najmniej dwuletnią prak- 
tyką w jednym z wyżej wymienionych przemysłów ; 

wreszcie oddział figuralnego rzeżbiarsiwa, 02- 
dobniclwa i pozłolnietwa w Szkole zawodowej ob- 
róbki drzewa w Wołoskim-Mezyrzeczu. 


g 2. 


Do korzyści wymienionych w $ 1 mają prawo 
Już ei uczniowie wspomnianych powyżej zakładów 
naukowych, którzy takowe ukończyli w roku szkol- 
nym 1905/06. 


Go do wymienionych w $ 1, punktach XIX 
i ХАШ, zakładów naukowych dla przemysłu rzeźbiar- 
skiego i barwiarskiego, mają prawo do tych korzyści 
wszyscy dotychczasowi abiluryenci pod warunkiem, 
że w czasie wydania im świadectwa odejścia, 
organizacya dotyczącego zakładu. zwlaszcza co do 
liczby lat na studya przepisanych była taka sama, 
jak obecnie. 


8 3. 


Wszystkie dotychczasowe rozporządzenia, ty- 
czące się owych zakłazów dla nauki przemysłu, 
których świadectwa upoważniają do rozpoczęcia 
któregoś z przemysłów rękodzielniczych, przestają 
niniejszem obowiązywać. 


Fort wl. Marchet wir. 


;Poluisch.) 


193. 
Obwieszczenie Ministerstwa handlu 
w porozumieniu z Ministerstwem 
spraw wewnętrznych tudzież Mi- 
nisterstwem wyznań i oświaty 

z dnia 3. września 1906, 
wymieniające te zakłady naukowe, których świa- 


dectwa uważane będą za dowód uzdoinienia do 
rozpoczęcia pewnych przemysłów konsensowych. 


Na zasadzie rozporządzenia minisleryalnego 
z dnia 17. września 1883 (Dz. u. p. Nr. 151), ty: 
czącego się udowadniania szczególnego uzdolnienia 
do rozpoczęcia pewnych przemysłów konsensowych, 
podaje się do wiadomości со następuje: 

Do rozpoczęcia przemysłu drukowania 
książek, podpadającego pod punkt Í (przemysł 
prasowy) powołanego rozporządzenia, . uważane 
beda jako dostateczny dowód uzdolnienia świadectwa 
wydawane zwyczajnym uczniom oddziału dla prze- 
mysłu książkowego i illustracyjnego w graficznym 
zakładzie naukowym i doświadczalnym we Wiedniu, 
względnie wydawane nadzwyczajnym uczniom tego 
oddziału poświadczenia, że studya swe z dobrym 
wynikiem ukończyli. 

Do rozpoczęcia podpadającego równiez pod 
punkt 1 powołanego rozporządzenia przemysłu 
litograficznego, fototypii, jakotez wykony- 
wania wszystkich tych fotograficznych 
czynności reprodukcyjnych, przy których 
prasy drukarskie wchodzą w zastosowanie. 
potrzebne jest świadectwo ukończenia z dobrym wy- 
nikiem ostatniego roku oddziału fotogralicznego 
i czynności reprodukcyjnych w graficznym Zakładzie 
naukowym i doświadczalnym we Wiedniu oraz co 
najmniej eztery półrocza wynosząca praktyka w za- 
wodzie drukarskim w tymże Zakładzie. | ' 

Do rozpoczęcia wspomnianego w punkcie 5 po- 
wołanego rozporządzenia przemysłu wyrobu 
isprzedaży broni palnej, uważanem będzie za 
dostateczny dowód zawodowego uzdolnienia świa- 
dectwo ukończenia szkoły zawodowej przemysłu 
rusznikarskiego w Ferlach. 

Do rozpoczęcia wspomnianego w punkcie 6 
powołanego rozporządzenia, przemysłu wyrobu 
isprzedaży materyałów pyrotechnicznych. 
przedmiotów  pyrotechnicznych i prze- 
tworów wybuchowych wszelkiego rodzaju, 
uwazanen będzie za wystarczający dowód szczegól- 
nego uzdolnienia świadectwo dojrzałości albo też 
świadeciwoukończenia z dobrym skutkiem ostatniego 
roku chemiczno-technicznego oddziału ` wyższej 
Szkoły przemysłowej: 
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w rządowej Szkole przemysłowej w Pradze. 
w rządowej Szkole przemysłowej w Liberen, 
w rządowej Szkole przemysłowej w Bielsku, 
w rządowej, Szkole przemysłowej w Kra- 
kowie PIOTR ONE 5 
i wyższej Szkoły zawodowej dla przemysłu 
cheinieznego przy technologiczne Muzeum prze- 
mysłowem we Wiedniu. . | 
"* Da rozpoczęcia wspomnianego w punkcie 7 
powołanego rozporządzenia przemysłu wyrobu 
trucizn і przyrządzania materyałów i prze- 
tworów, przeznaczonych do użytku leczni- 
czego, jakolezsprzedazy tych przedmiotów, 
о ile nie jest zastrzeżoną wyłącznie apte- 
karzom, dalej wyrobu i sprzedaży sztu- 
cznych wód mineralnych, uważanem będzie za 
dostateczny dowód uzdolnienia świadectwo dojrza- 
łości albo też świadectwo ukończenia z dobrym 
skatkiem ostalniego roku chemiczno-technicznego 
oddziału wyższej Szkoły przemysłowej: 
w rządowej Szkole przemysłowej w Pradze, 
w rządowej Szkole przemysłowej w Libercu, 
rządowej Szkole przemysłowej w bielsku, 
rządowej Szkole przemysłowej w Kra- 


МУ 

w 
kowie 

i wyższej Szkoły zawodowej dla przemysłu 
chemicznego przy technologicznem Muzeum prze- 
mysłowem we Wiedniu, przyczemi jednak jeszcze 
wykazać należy co najmniej dwuletnią praktykę 
w chemicznem laboratoryum albo w zakładzie prze- 
mysłowym, mającym za przedmiot wykonywanie 
dotyczącego uprawnienia. 


Do rozpoczęcia, wspomnianego w punkcie Š 
powołanego rozporządzenia, przemysłu zapro- 
wadzania gazociągów, urządzeń do oświe- 
tlaniaiwodociagéw, uważanem będzie za dosta- 
teczny dowód uzdolnienia, oprócz wykazać się mają- 
cej, co najmniej dwuletniej praktyki w dotyczącym 
przemyśle inslalaeyjnym, świadectwo złożonego 
z dobrym skutkiem, na politechnikach we Wiedniu, 
Gracn, Pradze (niemiecka i czeska), Bernie (nie- 
miecka i czeska) lub we Lw o wie, pierwszego евхапи- 
nu rządowego na wydzialebudowy maszyn, względnie 
świadectwa złożonych egzaminów poszczególnych 
ze wszystkich przedmiotów tego egzaminu rządowego 
z co najmniej dostatecznym wynikiem, łącznie 
z świadectwami złożonych z dobrym skutkiem egza- 
minów postępu z machinoznawstwa, z nauki budowy 
machin i z technologii mechanicznej, dalej świa- 
dectwa dojrzałości albo świadectwa ukończenia ze 
skutkiem ostatniego roku mechaniczno-technicznego 
oddziału wyższych szkół przemysłowych: 

w rządowej Szkole przemysłowej w I dziel- 
nicy Wiednia, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Tryeście, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pradze, 
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w niemieckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Pilznie, 

w czeskiej rządowej 
w Pilznie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Liberca, 

w niemieckiej rządowej Szkole przeinysiowej 
w Bernie, 

w czeskiej 
w Bernie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Hohen- 
stacie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Bielsku, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Kra- 
kowie, 

dalej niższo-austryackiej krajowej Szkoły prze- 
niyslowej (wyższa Szkoła przemysłowa zawodu 
mechaniczno-technicznego) w Wiener-Neustadt, 
następnie kursu budowy okrętów w rządowej Szkole 
przemysłowej w Tryeście i wyższej Szkoly zawo- 
dowej ślusarstwa architektonicznego i maszynowego 
przy technologicznem Muzeum przemysłowem we 
Wiedniu. 

Do rozpoczęcia, wzmiankowanego w punkcie 9 
powołanego rozporządzenia, przemysłu wyrobu 
ireparacyi kotłów parowych. uważać należy 
za dostateczny dowód szczególnego uzdolnienia, 
w związku z wykazaniem praktycznego zajęcia w do- 
tyczicym przemyśle, świadectwo złożonego ро- 
туе w szkołach głównych technicznych 
w Wiedniu, Gracu, Pradze (niemiccka i czeska), 
Bernie (niemiecka i czeska), lub we Lwowie 
pierwszego egzaminu rządowego z budowy machin 
a względnie świadectwa złożenia ze skutkiem przy- 
najmniej dostatecznym poszczególnych egzaminów 
z wszystkich przedmiotów tego egzaminu rządowego 
łącznie ze świadectwami złożonych pomyślnie 
egzaminów postępu z machinoznawstwa, z nauki 
budowy machin i z technologii mechanicznej, dalej 
świadectwa dojrzałości lub świadectwa skończenia 
z pomyślnym skutkiem ostalniego roku oddziału 
mechaniczno-technicznego wyższych szkół prze- 
mysłowych: 


Szkole przemysłowej 


rządowej Szkole przemysłowej 


w rządowej Szkole przemysłowej w 1. dziel- 
nicy we Wiedniu, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Tryeście, 

w rządowej Szkole przemyslowej w Pradze, 

w niernieckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Pilznie, 

w czeskiej 
w Pilznie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Libercu. 

w niemieckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Bernie, 

w czeskiej 
w Bernie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w llohen- 
stacie, 


rządowej Szkołe przemysłowej 


rządowej Szkole przemysłowej 
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w rządowej Szkole przemysłowej w Bielsku, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Kra- 
kowie, ` 

dalej niższo-austryackiej krajowej Szkoły prze- 
myslowej (wyższa Szkoła przemysłowa zawodu 
mechaniczno-technicznego) w Wiener-Neustadt, 
następnie kursu budowy okrętów w rządowej Szkole 
przemysłowej w Tryeście. 

Niniejsze obwieszczenie nabiera natyczmiast 
mocy obowiązującej. Równocześnie przestają obowią- 
zywać obwieszczenia z dnia 5. grudnia 1897, 
Dz. u. p. Nr. 281 i z dnia 19. kwietnia 1901, 
Dz. u. p. Nr. 44. Ç A 


Bienerth wir. | Fort wir. 


Merchet wir. 


199. 
Rozporządzenie Ministra handlu 
w porozumieniu z Ministrem wy- 
znań i oświaty i Ministrem spraw 
wewnętrznych z dnia 3. września 

1906, 


dotyczące wykonania $ 13go, ustępu 3, usławy 

z dnia 26. grudnia 1893 (Dz. u. p. Nr. 193), o urzą- 

dzeniu konsensowych rodzajów przemysłu budo- 
wlanego. 


W wykonaniu $ 13go, ustepu 3, ustawy z dnia 
26. grudnia 1893 (02. u. р. Nr. 198), o urządzeniu 
konsensowych rodzajów przemysłu budowlanego, 
wymienia się poniżej te zakłady naukowe, których 
ukończenie nadaje prawo do dobrodziejstw w $ 12 
rzeczonej ustawy określonych. 


Takimi we względzie odbywania praktyki są: 


dla przemysłu budowniczych. majstrów 
murarskich, kamieniarskich iciesielskich: 


wydziały budownictwa cywilnego i budownictwa 
inżynierskiego Szkół głównych lechnicznych we 
Wiedniu, Gracu, Pradze (niemiecka i czeska) 
i we Lwowie, tudzież wydział budownietwa inży- 
nierskiego w Szkole głównej technicznej w Bernie 
(niemiecka i czeska); 

dla przemysłu budowniczych, majstrów 
murarskich. kamieniarskich i rurmistrzów: 


wyższe Szkoły przemysłowe z zakresem budo- 
wniczo-technicznym: 


w rządowej Szkole przemysłowej w I. dziel- 
nicy Wiednia, 

w rządowej Szkole przemyslowej w Tryeście. 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pradze, 

w niemieckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Pilznie, 

w rządowej Szkole przeiuyslowej w Libercu. 

w niemieckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Bernie, 

w czeskiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Bernie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Kra- 
kowie; 

dla przemysłu ciesielskiego i kamieniar- 
skiego: 

Szkoły werkmistrzowskie zakresu budowniczo- 
technicznego: 

w rządowej Szkole przemysłowej w I. dziel- 
nicy Wiednia, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Solno- 
grodzie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Insbruku, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Gracu. 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pradze. 

w niemieckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Pilznie, 

w czeskiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Pilznie, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Libercu, 

w rządowej Szkole przemysłowej w Pardu- 
bicach, 

w niemieckiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Bernie, 

w czeskiej rządowej Szkole przemysłowej 
w Bernie, 

w rządowej Szkole przemysłowej we Lwowie, 

w rządowej Szkole przeniysłowej w Czer- 
niowcach; 

dalej pod warunkiem, że uczęszczanie na te 
oddziały naukowe (wyjąwszy kurs przygotowawczy) 
trwało co najmniej przez dwa kursy: 


zimowy kurs dla kamieniarzy i cieśli w Szkole 
budownictwa i artystycznego rękodzielnictwa w Bol- 
canie, 

zimowy kurs dla kamieniarzy i cieśli w Szkole 
budownictwa i artystycznego rękodzielnictwa w Try- 
dencie, 

zimowy kurs dla rzemieślników budowniczych 
w rządowej Szkole rzemieślniczej w Lincu, 

zimowy kurs dla rzemieślników budowniczych 
w Celo#cu. 

kurs dopełniający dla rzemieślników budo- 
wniczych w rządowej Szkole rzemieślniczej 
w Imście, 

zimowy kurs dla rzemieślników budowniczych 
w rządowej Szkole rzemieślniczej w Jaromierzu, 
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zimowy kurs dla rzemieślników budowniczych 
w rządowej Szkole rzemieślniczej w Dzieczynie. 

zimowy kurs dla rzemieślników budowniczych 
w zawodowej Szkole obróbki drzewa w Bielaku, 

publiezna sala rysunkowa dla czeladników mu- 
rarskich, ciesielskich i kamieniarskich w zawodowej 
Szkole obróbki drzewa w Bergreichensteinie, 

zawodowy kurs (zimowy) dla cieśli i zawodowy 
kurs (zimowy) dla kamieniarzy w zawodowej Szkole 
obróbki drzewa i kamienia w Hallein. 

mistrzowski kurs dla kamieniarzy w zawodowej 
Szkole rzeźbiarzy i kamieniarzy w Horzycach; 


dla przemyslu ciesielskiego: 


oddział ciesielski i wyrobu sprzętów w zawodowej 
Szkole obróbki drzewa w Bergreichensteinie, 

oddział ciesielski w zawodowej Szkole ob- 
róbki drzewa i żelaza w Bruku nad Murem, 

oddział ciesielski w zawodowej Szkole ciesiel- 
stwa 1 $lusarstwa w Ebensee, 

oddział ciesielski w zawodowej Szkole obróbki 
drzewa w Kołomyji. 

oddział ciesielski w zawodowej Szkole obróbki 
drzewa w Zakopanem 

oddział ciesielski w zawodowej Szkole obróbki 
drzewa i kamienia w Hallein: 


dla przemysłu kamieniarskiego: 


oddział kamieniarski w zawodowej Szkole 
rzezbiarstwa 1 kamieniarstwa w Horzycach, 

oddział kamieniarski obróbki marmuru w za- 
wodowej Szkole obróbki kamienia w Laas, 

oddział zawodowy obróbki kamienia w zawo- 
dowej Szkole obróbki drzewa i kamienia w Hallein, 


Część LNNXVIlI. — 200. Rozporządzenie Ministerstwa skarbu z dnia 21. września 1906. 


szląska krajowa Szkoła zawodowa dla prze- 
mysłu granitowego w Frydbergu, 

szląska krajowa Szkoła zawodowa dla prze- 
mysłu marmurowego w Saubsdorfie. 


Rozporządzenie niniejsze nabiera natychmiast 
mocy obowiązującej. 

Zarazem uchyla się rozporządzenia mini- 
steryalne z dnia 27. grudnia 1893, Dz. u. p. Nr. 196, 
z dnia 2. kwietnia 1898, Dz. u. p. Nr. 68, z dnia 
30. września 1899, Dz. u. p. Nr. 200. i z dnia 
24. czerwca 1901, 02 п. p. Nr. 111. 


Bienerth xir. Fořt wir. 


Marchet wir. à 


200. 
hozporzadzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 21. września 1906, 


dotyczące spisu urzędów, posiadających upo- 
ważnienie do przestemplowywania zagranicznych 
papierów wartościowych. 

Dodatkowo dò rozporządzenia Ministerstwa 
skarbu z dnia 16. maja 1906, Dz. u. p. Nr. 103, 
oznajmia się, że także e. k. główny urząd podatkowy 
w Ostrowie Morawskiej został upoważniony do 
przesiemplowywania znaczków stemplowych na za- 
granicznych akcyach, rentach i obligacyach. 


Korytowski wir. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część ХС. 


Wydana i rozesłana dnia 18. października 1906. 


Treść: (Л 205 i 206.) 205, Rozporządzenie, zmieniające $$ 19, 18, 22, 31 i 39 rozporządzenia ministeryalnego 
z dnia 7. listopada 1898, dotyczącego zaprowadzenia w c. К. niemieckiej Szkole głównej technicznej w Pradze 
egzaminów rządowych teoretycznych z kulturno-technicznych przedmiotów. — 206. Rozporządzenie, zmie- 
niające $$ 12, 18, 22, 31 i 32 rozporządzenia ministeryalnego z dnia 4. września 1899, dotyczącego zapro 
wadzenia w c. k. czeskiej Szkole głównej technicznej w Pradze egzaminów rządowych teoretycznych 


z kulturno-tecbnicznych przedmiotów. 


205. 


Rozporządzenie Ministerstwa wy- 

пай i oświaty w porozumieniu 

z Ministerstwem rolnictwa i Mini- 

sterstwem spraw wewnętrznych 
z dnia 4. października 1906, 


zmieniające $$ 12, 18, 22, 31 i 32 rozporządzenia 
ministeryalnego z dnia 7. listopada 1898, Dz. u. p. 
Nr. 202, dotyczącego zaprowadzenia w с. К. nie- 
mieckiej Szkole głównej technicznej w Pradze 
egzaminów rządowych teoretycznych z kulturno- 
technicznych przedmiotów. 


Na zasadzie Najwyższego postanowienia z dnia 
29. września 1906 wydaje się następujące posta- 
nowienia: 

Znosi sie $8 19, 18, 22, 31 1 32 rozporza- 
dzenia ministeryalnego z dnia 7. listopada 1898, 
Dz. u. p. Nr. 202, w ich dotychczasowem brzmieniu 
i mają one na przyszłość opiewać, jak następuje: 


8 12. 


Przy pierwszym (ogólnym) egzaminie rzado- 
wym ma komisya tych kandydatów, którzy świa- 
dectwami postępu wykażą, że jako zwyczajni stu- 


Peluisch.) 


chacze jednej z austryackich technicznych Szkół 
głównych złożyli z eo najmniej dobrym wynikiem 
egzamina z pojedynczych przedmiotów, uwolnić od 
egzaminowania z tych przedmiotów. Jeżeli kandydat 
może takiemi świadectwami postępu wykazać со 
najmniej dobry wynik ze wszystkich przedmiotów 
wchodzących w zakres pierwszego egzaminu rzado- 
wego, natenczas odpada składanie tego egzaminu 
a kandydatowi wydaje się świadeciwo z egzaminu 
rządowego (8 31). 


8 18. 


Prośbę o przypuszczenie do drugiego egzaminu 
rządowego podać ma kandydat piśmiennie do pre- 
zesa komisyi, dołączając do niej następujące doku- 
menty : 

1. książeczkę legitymacyjną lub też dowód, 
że kandydat był zapisany ogółem najmniej przez 
sześć — a od złożenia ze skutkiem pierwszego 
egzaminu rządowego — najmniej przez trzy a wzglę- 
dnie przez dwa półrocza w c. k. niemieckiej Szkole 
głównej technicznej lub w zakładzie będącym z nią 
na równi jako uczeń zwyczajny i że uczęszczał па. 
wszystkie przedmioty egzaminu zawodowego z tech- ` 
niki kultury, tudzież na pedologia, ustawoznawstwo 
komasacyi i melioracyi, na chemię rolniczą, ency- 
klopedyę budownictwa cywilnego, jakotez, ze ucze- 
stniczył w odnośnych ćwiczeniach praktycznych; 

2. świadectwo złożonego pierwszego egzaminu 
rządowego ; 
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3. świadertwa postępu z przedmiotów w $ 4 
wzmiankowanych, o ile odnoszą się do drugiego 
egzaminu rządowego. 

Nadto wypracowania graficzne i wszelkie inne, 
będące wedlug plann nauki w związku z odnośnemi 
przedmiotami wykładowemi, przedstawić należy 
dostatecznie uwierzytelnione lub udowodnić ich wy- 
konanie. 

Wszystkie te dokumenty złożyć należy w pier- 
wopisach 1 komisya musi je mieć przed sobą w cza- 
sie egzaminu. 


8 99. 


Przy drugim egzaminie rządowym należy mieć 
wzgląd na przedłożone świadectwa szczegółowe 
z przedmiotów tego egzaminu. ; 

Eyzamin praktyczny należy z reguły złożyć 
w całej rozciągłości. 

Wyjątkowo można uchwalą komisyi egzamina- 
cyjnej takim kandydatom, którzy przez dokonanie 
większych торбі w ich zawodzie udowodnili nie- 
watpliwie do-tateczną samodzielność 1 wprawę 
w robotach praktycznych, jakoteż przyswojenie 
sobie nalezytego poglądu. pozwolić na skrócenie 
egzaminu praklycznego. ewentualnie od egzaminu 
tego takze ealkiem uwolnić. 

Również można wyjątkowo zezwolić uchwałą 
komisyi egzaminacyjnej na odgraniczenie na pewien 
oznaczye się mający czas egzaminu praktycznego od 
egzani nu teorelycznego. 

Tym kandydatom, którzy przedłożą ze wszyst: 
kich przedmiotów egzaminu świadectwa szczegó- 
loue z postępem co najmniej „dobrym“ i którzy 
egzanun praktyczny ze skutkiem złożyli, może ko- 
misya egzaminacyjna ograniczyć egzamin uslny aż 
do dwóch przedmiotów zawodowych, które im 
prezes komisyi cgzaminacyjnej na podstawie 
uchwały tej komisyi w odpowiednim czasie przed 
złożeniem egzaminu poda do wiadomości. 


| 
$ 31. 


Wynik ostateczny egzaminn ogłasza się pu- 


blicznic natychmiast, jak tylko się skończy narada 


i nadto wpisuje się go w książeczce legitymacyjnej 
kandydata, w razie odrzucenia z dodaniem terminu 
ponowienia i wszystkich innych warunków, pod 
któremi odrzucony ma руб przypuszczony do po- 
nownego egzaminu, poczem wyciska się pieczęć. 

Tym, którzy egzamina rządowe zdali pomyśl- 
nie, wydają się świadectwa. 


$ 32. 


Świadectwa egzaminów rządowych zawierać 
mają prócz rodowodu kandydata i opisu biegu jego 
nauki, jakoteż daty dnia egzaminu, jeżeli go zdawał, 
tak stopnie uzyskane na egzaminach z pojedynczych 


Część ХС — 206. Rozporządzenie Ministerstwa wyznań i oświaty itd. z dnia 4. października 1906. 


przedmiotów, na mocy których uwolniono kandy- 
data od egzaminu rządowego, jak również i te, 
które kandydat otrzymał z przedmiotów egzaminu 
ogółowego; świadeclwo z egzaminu zawodowego 
zawierać ma także wynik egzaminu praktycznego 
a oba wynik ostateczny. 

Świadectwa podpisane być mają przez prze- 
wodniczącego i wszystkich egzaminatorów a we- 
dług okoliczności przez komisarza rządowego i po- 
twierdzone pieczęcią komisyi egzaminacyjnej. 

Swiadectwa egzaminacyjne wydawane być mają 
jedynie w języku wykładowym szkoły głównej. 


Bienerth wir. Auersperg wir. 


Marehet wir. 


206. 
Rozporządzenie Ministerstwa wy- 
znań i oświaty w porozumieniu 
z Ministerstwem rolnictwa i Mini- 
sterstwem spraw wewnętrznych 

z dnia 4. października 1906, 


zmieniające $$ 12, 18, 22, 31 i 32 rozporządzenia 
ministeryalnego z dnia 4. września 1892, Dz, u. p. 
Nr. 167, dotyczącego zaprowadzenia w c. k. cze- 
skiej Szkole głównej technicznej w Pradze 
egzaminów rządowych teoretycznych z kulturno- 
technicznych przedmiotów. 


Na zasadzie Najwyższego postanowienia z dnia 
22. września 1906 wydaje się następujące posta- 
nowienia: 

Znosi sie 88 12. 18, 22, 31 1 32 rozporza- 
dzenia ministeryalnego z dnia 4. września 1892, 
Dz. u. p. Nr. 167, w ich dotychezasowem brzmieniu 
i mają one na przyszłość opiewać, jak następuje: 


8 12. 

Przy pierwszym (ogólnym) egzaminie rządo- 
wym ina komisya tych kandydatów, którzy $wia- 
dectwami postępu wykażą, że jako zwyczajni słu- 
chacze jednej z austryackich technicznych Szkół 
głównych złożyli z со najmniej dobrym wynikiem 
egzamina z pojedynczych przedmiotów, uwolnić od 
egzaminowania z tych przedmiotów. Jeżeli kandydat 
może takiemi świadectwami postępu wykazać co 
najmniej dobry wynik ze wszystkich przedmiotów 
wchodzących w zakres pierwszego egzaminu rządo- 
wego, natenczas odpada składanie tego egzaminu 


Część XC. — 206. Rozporządzenie Ministerstwa wyznań i oświaty itd. z dnia 4. października 1906. 


a kandydatowi wydaje się świadectwo z egzaminu 
rządowego ($ 31). 


$ 18. 


Prośbę o przypuszczenie do drugiego egzaminu 
rządowego podać ma kandydat piśmiennie do pre- 
zesa komisyi, dołączając do niej następujące doku- 
menty: 

1. książeczkę legitymacyjną lub też dowód, 
że kandydat był zapisany ogółem najmniej przez 
sześć — a od złożenia ze skutkiem pierwszego 
egzaminu rządowego — najmniej przez trzy a wzglę- 
dnie przez” dwa półrocza w c. k. czeskiej Szkole 
głównej technicznej lub w zakładzie będącym z nią 
na równi jako uczeń zwyczajny i że uczęszczał na 
wszystkie przedmioty egzaminu zawodowego z tech- 
niki kultury, tudzież na pedologią, ustawoznawstwo 
komasacyi i melioracyi, na chemię rolniczą, ency- 
klopedyę budowniciwa cywilnego, jakotez, że ucze- 
stniczył w odnośnych ćwiczeniach praktycznych; 

2. świadectwo złożonego pierwszego egzaminu 
rządowego; 

3. świadectwa postępu z przedmiotów w š 4 
wzmiankowanych, o ile odnoszą się do drugiego 
egzaminu rządowego. 

Nadto wypracowania graficzne i wszelkie inne, 
będące według planu nauki w związku z odnośnemi 
przedmiotami wykładowemi, przedstawić należy do- 
staiecznie uwierzytelnione lub udowodnić cher. 
konanie. 

Wszystkie te dokumenty złożyć należy w pier- 
wopisach i komisya musi mieć je przed sobą w cza- 
sie egzaminu. 


$ 29, 


Przy drugim egzaminie rządowym należy inieé 
wzgląd na przedłożone świadectwa szczegółowe 
z przedmiotów lego egzaminu. 

Egzamin praktyczny należy z reguły złożyć 
w całej rozciągłości. 

Wyjąlkowo można uchwałą komisyi egzamina- 
cyjnej takim kandydatom, którzy przez dokonanie 
większych robót w ich zawodzie udowodnili nie- 
wątpliwie dostateczną samodzielność; i wprawę 
w robotach praktycznych, jakoteż przyswojenie 
sobie należytego ` poglądu, pozwolić na skrócenie 
egzuminu praktycznego, ewentualnie od egzaminu 
tego także całkiem uwolnić. 
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Również można wyjątkowo zezwolić uchwałą 
komisyi egzaminacyjnej na odgraniczenie na pewien 
oznaczyć się mający czas egzaminu praktycznego 
od egzaminu teoretycznego. 

Tym kandydatom, którzy przedłożą ze wszyst- 
kich przedmiotów egzaminu świadectwa szczegó- 
łowe z postępem со najmniej „dobrym* i którzy 
egzamin praktyczny ze skutkiem złożyli, może ko- 
misya egzaminacyjna ograniczyć egzamin ustny ai 
do dwóch przedmiotów zawodowych, które im pre- 
zes komisyi egzaminacyjnej na podstawie uchwały 
tej komisyi w odpowiednim czasie przed złożeniem 
egzaminu poda do wiadomości. 


8 31. 


Wynik ostateczny egzaminu ogłasza się pu- 
blicznie natychmiast, jak tylko się skończy narada 
i nadto zapisuje się go w książeczce legitymacyjnej 
kandydala, w razie odrzncenia z dodaniem terminu 
ponowienia i wszystkich innych warunków, pod 
któremi odrzucony ma być przypuszczony do po- 
nownego egzaminu, poczem wyciska się pieczęć. 

Tym, którzy egzamina rządowe zdali pomyślnie, 
wydają się świadectwa. 


$ 32. 

Świadectwa egzaminów rządowych zawierać 
mają prócz rodowodu kandydata i opisu biegu jego 
nauki. jakoteż daty dnia egzaminu. jeżeli go zdawał, 
lak stopnie uzyskane na egzaminach z pojedynczych 
przedmiotów, na mocy których uwolniono kandy- 
data od egzaminu rządowego, jak również i te, które 
kandydat olrzymał z przedmiotów egzaminu ogóło- 
wego; świadectwo z egzaminu zawodowego zawie- 
rać ma także wynik egzaminu praktycznego a oba 
wynik ostateczny. - 

Świadectwa podpisane być mają przez prze- 
wodniezacego i wszystkich egzaminatorów a według 
okoliczności przez komisarza rządowego i potwier- 
dzone pieczęcią komisyi egzaminacyjnej. 

Świadectwa egzaminacyjne wydawane być mają 
jedynie w języku wykładowym szkoły głównej. 


Bienerth wtr. Auersperg wir. 


Marchet wir. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XCII. - Wydana i rozesłana dnia 1. listopada 1906. 


Treść: (42 208—911.) 208. Obwieszczenie, tyczące się utworzenia pomocniczej komory I. klasy na dworcu kole- 
jowym w Rossbach i ekspozytury tej komory na drodze do Ebmath. zniesienia pomoeniczej komory I. klasy 
Rossbach i stacyi deklaracyjnej Ebmath. — 209. Rozporządzenie, dotyczące uzupełnienia objaśnień do 
do taryfy celnej pod względem postępowania z drewnianymi artykułami pamiątkowymi. — 210. Rozporzą- 
dzenie, dotyczące dopuszczenia pszenicznych lub żytnich otrębów jako środka denaturacyjnego dla cukru 
używanego bez opłaty podatku do karmienia zwierząt. — 211. Obwieszczenie, dotyczące utworzenia głównej 


komory w Dornbirn. 


203. 


Obwieszczenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 12. października 1906, 


tyczące się utworzenia pomocniczej komory I. kiasy 

na dworcu kolejowym w Rossbach i ekspozytury 

tej komory na drodze do Ebmath, zniesienia po- 

mocniczej komory I. klasy Rossbach i stacyi dekla- 
racyjnej Ebmath. 


Na dworcu kolejowym w Rossbach ustano- 
wioną została pomocnicza komora I. klasy, wyposa- 
żona w uprawnienia głównej komory II. klasy, na- 
stępnie na drodze do Ebmath, w miejsce obecnej 
stacyi deklaracyjnej Ebmath, ekspozytura tej ko- 
mory, wyposażona w uprawnienia komory pomocni- 
czej 1. klasy, które czynności swoje już rozpoczęły. 

Dalej zniesioną została pomocnicza komora 
I. klasy Rossbach (droga) i stacya deklaracyjna 
Ebmath. 


Stacya deklaracyjna Pfannstiel, przydzielona 
dotychczas pomocniczej komorze Rossbach (droga), 
podlegać będzie pomocniczej komorze Rossbach 
(dworzec kolejowy). 


Korytowski wir. 


(Polnisch.) 


209. 


Rozporządzenie Ministerstw skarbu 
i handlu z dnia 18. października 
1906, 


dotyczące uzupełnienia objaśnień do taryfy celnej 
pod względem postępowania z drewnianymi arty- 
kułami pamiątkowymi. 


W porozumieniu z interesowanemi król. wę- 
gierskiemi Ministerstwami uzupełnia się objaśnienia 
do taryfy celnej z dnia 13. lutego 1906, Dz. u. p. 
Nr. 20, w sposób następujący: 

Na końcu uwagi 2 objaśnień do Nru 362 
umieścić należy następujący nowy ustęp: 

„Pod artykułami pamiątkowymi rozumieć na- 
leży tak surowe jak bejcowane, barwione, politero- 
wane, pomalowane itd., gładko obrobione albolez 
wyrzynane przedmioty, którym przez wyciśnięcie, 
wymalowanie, wyrznięcie itd. słów jak ,Souvenir*, 


„Pamiątka“, „Na pamiątkę“, „Pamiątka z .... *, 
„Na pamiątkę z ....*, ,En souvenir à ...... KE 
„Pozdrowienie z ..... “ nadano charakter artyku- 


łów pamiątkowych. Samo tylko umieszczenie nazwy 
tej miejscowości, w której towar ma być sprzedany, 
nie stanowi powodu do odprawiania podług Nru 362, 
chyba, że chodzi o towar, który sam przez się na- 
leży do towarów galanteryjnych i przedmiotów 
ozdobnych z drzewa. * 


203 
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Nastepnie po uwadze 2. objaśnień do Nru 359 
dodać należy: 

„Co do postępowania celnego z artykułami 
pamiątkowymi z drzewa, zobacz ustęp 4 uwagi 2 
objaśnień do Nru 362.“ A | gi 

Rozporządzenie tu nabiera natychmiast осу 
obowiązującej. 


Korytowski wh. Fort wir. 


210. 


Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 22. października 1906, 


dotyczące dopuszczenia pszenicznych lub żytnich 
otrębów jako środka denaturacyjnego dla cukru 
używanego bez opłaty podatku do karmienia 
à zwierząt. 


W uzupełnieniu postanowień Dodatku B do 
Su 20. II, przepisu wykonawczego dotyczącego po- 
datku od cukru z dnia 29. sierpnia 1908, Dz. u. p. 
Nr. 176, zczwala się w porozumieniu z król. węgier- 
skiem Ministerstwem skarbu na denaturacyę cukru 
używanego bez opłaty podatku do karmienia zwie- 


Część ХОП. — 211. Obwieszczenie Ministerstwa handlu z dnia 23. października 1906. 


rząt (zwłaszcza koni), oprócz mąką z makucha lub 
maka mięsną, także otrębami z pszenicy lub żyta. 

Otręby pszeniczne lub zylnie dodawać się bę- 
dzie również w ilości, co najmniej 50 procent wagi 
netto cukru, który ma być denaturowany; do dena- 
turacyi tej znajdą zresztą zaslosowanie powołane na 
wstępie postanowienia. 


Korytowski wir. 


211. 


Obwieszczenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 23. października 1906, 


dotyczące utworzenia głównej komory w Dornbirn. 


Z dniem 1. listopada 1906 ustanawia się 
w Dornbirn (w kraju przedarulańskim) główną ko- 
more Il. klasy, wyposażoną w uprawnienia głównej 
komory I. klasy. 

Komorę tę upoważnia się do stosowania skró- 
conego postępowania deklaracyjnego w obrocie ko- 
lejowym, do udzielania kredytu celnego i do dena- 
turowania tłustych oleji. 


Korytowski wir. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część ХОШ. — Wydana i rozesłana dnia 1. listopada 1906. 


Treść: JM? 219. Ustawa, tycząca się nabycia przez państwo koncesyonowanej łącznie głównej sieci, tudzież kolei 
lokalnych należących do Kolei Północnej Cesarza Ferdynanda, jakoteż kolei Ostrawa—Frydland. 


Ustawa z dnia 31. października 
1906, 


tycząca się nabycia przez państwo koncesyono- 

wanej łącznie głównej sieci, tudzież kolei tokalnych 

należących do Kolei Północnej Cesarza Ferdynanda, 
jakoteż kolei Ostrawa—Frydland. 


Za zgodą obu Izb Rady państwa postanawiam, 
co następuje: 


Artykuł 1, 


Zatwierdza się zamieszczoną poniżej, przez 
Ministerstwa kolei żelaznych i skarbu, w imieniu 
rządu ze Spółką akcyjną c. k. uprz. Kolei Pół- 
nocnej Cesarza Ferdynanda w Wiedniu dnia 
3. marca 1906 zawartą umowę. tyczącą się wyku- 
pienia przez państwo koncesyonowanej łącznie 
głównej sieci kolejowej tudzież kolei lokalnych 
c. k. uprz. Kolei Półnoenej Cesarza Ferdynanda. 
dalej nabycia niektórych części składowych reszty 
majątku pomienionej spółki akcyjnej, tudziez objęcia 
w zarząd państwowy ruchu kolci górniczej tej 
spółki. 


Artykuł II. 


Nie sprzedane i nie wylosowane kwoty czę- 
ściowe, które po myśli $u 2, punktu 4, wyżej po- 
wołanej umowy с. К. uprz. Kolej Północna Cesarza 


(Poinisch.) 


Ferdynanda ma państwu oddać a państwo do wy- 
łącznej wypłaty na siebie przejąć. a to: 


a) pożyczki pierwszeństwa spółki z dnia 1. gru- 
dnia 1888 w kwocie 10,434.000 (dziesięć 
milionów ` czlerystatrzydzie$cieztery tysięcy) 
koron i 

b) pożyczki pierwszeństwa spółki z dnia 1. sier- 
pnia 1904 w kwocie 51,060.000 (pięćdziesiąt: 
jeden milionów sześćdziesiąt tysięcy) koron, 


względnie ceny uzyskane z ewentualnych częścio- 
wych odprzedaży tych obligaeyi wraz z odsetkami 
fruktyfikacyjnymi. o ile zasobów tych po myśli po- 
stanowień $u 7 wymienionej w artykule I umowy 
nie ma się użyć na pokrycie wypłat. do których 
państwo po myśli umowy tej. na mocy kontrakiu 
jest zobowiązane lub też o ile nie miałyby być użyte 
po myśli artykułu V tej ustawy, należy jako zu- 
pełnie odrębny fundusz inwestycyjny dla wykupić 
się mających linii c. К. ирга. Kolei Północnej Cesa- 
rza Ferdynanda administrować i na ten cel obrócić. 


Pozwolenie na użycie lego funduszu inwesty- 
cyjnego, klóry przeznaczony jest na pokrycie wy- 
datków па postawienie nowych. względnie rozsze- 
rzenie istniejących budynków. sprawienie taboru 
kolejowego, przedmiotów inwentarza itp. dla wspo: 
mnianych linii kolei, jak niemniej w celu zbudo- 
wania przylykajacych do шей odnóg kolei i kolei 
przemysłowych uzyskać można w drodze usiawo- 
dawczej, przyezem jako pokrycie służyć ma odpo- 
wiednia kwota częściowa odnośnego funduszu. 
którą wstawi się do preliminarza dotyczącego roku 
jako przychód nadzwyczajny. 
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Na pokrycie tego rodzaju wydalków inwesty- 
cyjnych przyznaje się rządowi na lała 1906 
1 1907 z powvz wspomnianego funduszu kwotę 
15.000.000 K. 


Artykuł Ш. 


Renty roczne. przyznane c. k. uprz. Kolei Pół- 
nocnej Cesarza Ferdynanda w Sie 3, punkcie a i b, 
przyloczonej w artykule I umowy. jako cena wy- 
kupna. wolne są od podatku rentowego i nie mają 
też być do podstawy podatku zarobkowego spółki 
wciągane. 


Artykuł LV. 


Państwo przyjmuje wszystkie osoby pełniące 
służbę na kolei c. К. uprz. Kolei Północnej Cesarza 
Ferdynanda, o ile ich zarząd lejże i nadal w służbie 
swojej nie zatrzyma, po myśli bliższych postanowień 
Su 12 umowy w artykule Í tej ustawy przytoczonej 
a zatem przedewszystkiem zahezpiecza personalowi 
temu prawa w chwili, kiedy с. К. uprz. Kolej Pół- 
посла Cesarza Ferdynanda na wymienioną umowę 
się zgodziła, względnie za pozwoleniem admini- 
stracyi państwa także i po tym czasie przezeń na- 
hyte, jakoteż wypływające z obecnego statutu eme- 
rytalnego spółki pretensye tak co do zaopatrzenia, 
jak 1 wszelkie inne pretensye osób w skład perso- 
nalu wchodzących i ich rodzin. 


Zwyczajnie corocznie dotąd przez zarząd 
spółki Kolei Północnej jej urzędnikom niższych klas 
służby aż do stopnia płacy 5000 K włącznie, któ- 
rych państwo ma zalem przejąć na siebie, przyzna- 
wane renumeracye roczne i to w lej samej wyso- 
kości jak ja przy ostatniemu ogólnem rozdzielaniu, 
zanim c. К. nz, Kolej Północna Cesarza Ferdy- 
nanda na umowę się zgodziła pobrali. pozostawia 
się i nadal w formie dodatków osobistych, swego 
czasu do pensyi nie wliczalnych. z tym osobnym 
przywilejem, że dodatki te w razie późniejszego pod- 
wyższenia płacy nie będą ani zawieszone, ani też 
ukrócone i to tak długo, dopóki za ich własną 
zgodą nie zostaną przeniesieni na etat osobowy 
austryackich kolei państwowych. 


С. К. administracya państwa winna aż do dal- 
szego uregulowania uslawowego, przy obsadzaniu 
posad służbowych. w tych miejscowościach z ludno- 
ścią mieszaną. które Kołej Północna przecina. 
w miarę zachodzących tamże w obrocie potrzeb 
językowych oraz z uwzględnieniem i o ile możności 
z jak największem przestrzeganiem zachodzących 
stosunków narodowościowych. uwzględniać osoby, 
które do pojedynczych narodowości należą. 
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Artykuł V. 


Upoważnia się następnie rząd, by celem wy- 
kupienia linii e. k. uprz. kolei żelaznej Ostrawa— 
Frydland. oprócz tych akeyi, które nabyć ma po 
myśli Su 5, Ш. 0, umowy w artykule I tej ustawy 
przytoczonej, nabył dalsze jeszcze akcye tego przed- 
siębiorstwa, o ile one są do nabycia po przeciętnej 
cenie 1000K za sztukę a w razie, gdyby w ten spo- 
sób dało się przeprowadzić nabycie wszystkich 
akcyl с. К. uprz. kolei żelaznej Ostrawa— туара. 
linie tej ostatniej dla państwa wykupił i zarazem 
wziął na siebie do wyłącznej wypłaty cały slan 
czynny i bierny majątku przedsięhiorstwa a przede- 
wszystkiem także zaciągniętą przez spółkę pożyczkę 
pierwszeństwa po dokonanem jej wyzwoleniu. 


Upoważnia się rząd. by w razie, gdyby nabycie 
wszystkich akcyi z wolnej ręki okazało się nie- 
możliwe, zrobił eo do linii c. К. uprz. kolei żelaznej 
Ostrawa—Frydland użytek z zastzezonego przy 
nadaniu koncesyi prawa wykupna i objął pożyczkę 
pierwszeństwa spółki — pod warunkiem jej wy- 
zwolenia — do wyłącznej przez siebie wypłaty, po 
potrąceniu z renty wykupna rocznych kwot, po- 
trzebnych na oprocentowanie i umorzenie tejże. 


Upoważnia się także rząd. by w razie. jeżeli 
uzna to w interesie skarbu państwa za odpowie- 
dnie, zamiast renty rocznej. с. К. uprz. kolei że- 
laznej Ostrawa—Frydland na zasadzie šu 4 doku- 
mentu koncesyjnego z dnia 2. stycznia 1869, Dz. 
u. p. Nr. 30, na czas trwania koncesyi płacić się 
mającej, wypłacił spółce wartość kapitału, rencie 
tej odpowiadającą. po 4 procent ‚ ad odsetek 
zdyskontowaną. 


W tym celu, jakotez w celu przewidzianego 
w ustępie pierwszym tego artykułu nabycia z wolnej 
ręki akcyi spółki, upoważnia się rząd do wydania 
obligacyi funduszu inwestycyjnego, który po myśli 
artykułu II lej uslawy ma być utworzony. 


Pozostawia się jednak rządowi do oceny, czy 
zamiast tego. ma na pokrycie tego wydatku. jakoteż 
wydatku севу kupna ustalonej stosownie do posta- 
nowienia w Sie 5. lit. b, w artykule I przytoczonej 
umowy na 8.986.000 К za 3936 sztuk akeyi 
c. k. uprz. kolei żelaznej Ostrawa—Frydland, które 
c. k. uprz. Kolej Północna Cesarza Ferdynanda ma 
oddać państwu na własność. wydać obligacye renty 
utworzonej na mocy ustawy z dnia 2. sierpnia 
1899. Dz. u. p. Nr. 131. 


Gdyby rząd z tego ostatniego upoważnienia 
miał zrobić użytek, należy obligacye w odpowiedniej 
kwocie wygotować i oddać je Ministrowi skarbu. 


| 
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Artykuł VI. 


Przytoczona w artykule I umowa wolna jest od 
slempła i należytości, tak samo jak i wszyslkie do jej 
wykonania potrzebne przeniesienia majątku oraz 
wszelkie inne czynności prawne, zmiany statutu, po- 
dania, wyzwolenia. wpisy i wykreślenia hipoteczne, 
kontrakty, protokoły, wygotowania. potwierdzenia 
odbioru (łącznie z kwitami po myśli $$ów 4 i 7 
powołanej umiowy wygotować się mającymi) oraz 
wszelkie inne dokumenty jakiegokolwiek rodzaju. 


Upoważnia się następnie rząd — w razie wy- 
kupienia linii e. К. uprz. kolei żelaznej Ostrawa— 
Frydland — do przyznania uwolnienia od należy- 
tości 1 stempla dla mającej się ewentualnie w tym 
celu zawrzeć umowy, tak samo jak dla przeniesień 
majątku, podań, wpisów, wygotowań. kontraktów, 
kwitów i innych zresztą dokumentów, których okaże 
się potrzeba tak z powodu tej umowy. jak i wskutek 
likwidacyi spółki kolejowej. przedewszystkiem zaś 
także dla dokumentów. deklaraevi. podań i wpisów, 
do wyzwolenia pożyczki pierwszeństwa spółki po- 
trzebnych. 


Artykuł VIL 


Linie Kolei Północnej Cesarza Ferdynanda, 
będące przedmiotem powołanej w artykule I umowy 
a w razie wykupienia kolei żelaznej Ostrawa— 
Frydland także i tę ostatnią ma administracya 
państwa utrzymywać w ruchu we własnym zarzą- 
dzie; przeniesienie ruchu na osobę prywatną albo 
na spółkę, nastąpić może jedynie na zasadzie 
umyślnie w tym celu ewentualnie wydanej ustawy. 


Wyjątek od tego postanowienia stanowi ruch 
na przestrzeni Bogumin— Granica państwa, na 
której służbę pociągową i jazdy także i nadał w myśl 
zawartej umowy pełnić będą królewsko-pruskie ko- 
leje państwowe. 


Artykuł VIII. 


Oprócz łącznego rachunku z ruchu sieci 
kolei państwowych, należy dla wszystkich w niej 
zawartych, wykupić się mających linii Kolei Pół- 
nocnej Cesarza Ferdynanda, osobno każdego roku 
układać rachunek z ruchu; w rachunku tym należy 
pozycye, których zlokalizowane, cyfrowe wypośrod- 
kowanie ze względów organizacyjnych lub ekono- 
mieznych okaże się niewykonalne, wstawić w kwo- 
tach obliczonych na podstawie klucza podanego 
przez Ministerstwo kolei żelaznych. 


Artykuł IX. 


Pod względem opodatkowania upaństwowio- 
nych linii Kolei Północnej Cesarza Ferdynanda 
(sieć główna łącznie z kolejami lokalnemi) znajdą 
zastosowanie postanowienia ustawy z dnia 19. marca 
1887, Dz. u. p. Nr. 38, z następującymi wy- 
jątkami: 

1. Wszystkie upaństwowione linie Kolei Pół- 
nocnej Cesarza Ferdynanda (sieć główną łącznie 4 
z kolejami lokalnemi) uważać się będzie az do roku 
1940 (o ile do tego czasu w drodze ustawodaw- 
czej inne jakie uregulowanie nie nastąpi) za od- 
rębne przedsiębiorstwo państwowe. z którego czy- 
sty zysk po myśli $u 93. ustępu 2 u. o p. o., na 
podslawie corocznie w myśl artykułu VIII osobno 
układanego rachunku z ruchu. opodalkowany będzie 
samojstnie i odrębnie od innych do państwa nale- 
żących kolei. 

. 2. W miejsce ostatniego ustępu Su З wspo- 
mnianej ustawy obowiązywać ma $ 104 u. o p. o. 
Te linie szlaków kolejowych, które przy miejscowym 
podziale podatkowym tej części sieci kolei państwo- 
wej, która po inyśli poprzedzającego ustępu 1. za 
osobne przedsiębiorstwo ma być uważaną, w ra- 
chunek się wstawia, nie będą już przy miejscowym 
podziale podatków od innych kolei państwowych 
brane w rachnbę. 


АЛШ ЫП А 


Pod względem postępowania podatkowego 
z liniami e. К. uprz. kolei żelaznej Ostrawa — Fryd- 
land stosować analogicznie należy od dnia wyku- 
pienia przez państwo aż do końca roku 1948, po- 
stanowienia w poprzedzającym artykule IX co do 
postępowania podatkowego z liniami e. k. uprz. 
Kolei Północnej Cesarza Ferdynanda wydane; w tym 
celu należy prowadzić dla oznaczonych linii kolei 
zupełnie osobny rachunek z ruchu podług zasad po- 
danych w artykule VIII. 


Artykuł XI. 


Gelem połączenia ruchu na liniach wykupić się 
mającej Kolei Półnoenej Cesarza Ferdynanda: Lun- 
denburg—Zellerndorf i Kolei Cesarza Franciszka 
Józefa, oddzielonych szlakiem austryackiej Północno- 
zachodniej Kolei Zellerndorf — Sigmundsherberg, 
zawrzeć należy ze spółką c. К. uprz. austryackiej 
Północno-zachodniej Kolei umowę, na mocy której 
administracyi kolei państwowych przysługiwać bę- 
dzie prawo. na mocy swobodnie oznaczonej taryfy, 
za uiszczeniem stałego odszkodowania (kolejowe). 
na wspomnianej przestrzeni austryackiej Pólnoeno- 
zachodniej Kolei przeprowadzać, względnie kazać 
przeprowadzać w obrocie przewozowym całe po- 
ciągi lub pojedyncze wozy. 
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Gdyby umowa taka az do końca roku 1907 
nie przyszła do skutku, można domagać się tego 
prawa w drodze wywłaszczenia. 

Do poslępowania pod tym względem, łącznie 
ze sposobem obliczenia odszkodowania. znajdą za- 
stosowanie postanowienia ustawy z dnia 18. lutego 
1878, Dz. u. p. №. 30, o wywłaszczaniu w celu 
budowy i ruchu kolei żelaznych z lem zastrzeże- 
niem, że 

а) przediniot wywłaszczenia ustalać ma polity- 
tyczna władza krajowa, na której obszarze 
większa — według liczby kilometrów — część 
powyższej przestrzeni kolci jest położona, i że 

b) do ustalenia odszkodowania właściwym jest 
trybunał I. instancyi w miejscu siedziby ozna- 
czonej pod a) władzy krajowej. 


Odszkodowanie polega w rocznej rencie (ko- 
lejowe), wypłacanej corocznie spółce с. К. uprz. 
austryackiej Kolei Północno-zachodniej tak długo, jak 
długo się powyższe prawo wykonuje; rentę tę wymie- 
rzać należy co najmniej w kwocie odpowiadającej 
stosunkowi, w jakim zostaje udział zarządu kolei pań- 
stwowych w ogólnej liczbie przebytych w dotyczącym 
roku przez obustronne pociągi jakimikolwiek środ- 


kami obrolowymi kilometrów na przestrzeni kolei 
Zellendorf—Sigmundsherberg, gdy za podstawę do 
obliczenia weźmie się rzeczywiste wydatki spółki 
c. k. uprz. austryackiej Kolei Północno-zachodniej 
na pełnione przez nią na powyższym szlaku służby, 
o ile one odnoszą się do obrotu przewozowego 
zarządu kolei państwowych i wydatek roczny 
w kwocie 51/,, procent na oprocentowanie i amor- 
tyzacyę obróconego na powyższy szlak kolei kapitału 
zakładowego. 


Artykuł XII. 

Wykonanie niniejszej ustawy, która nabiera 
mocy obowiązującej z dniem jej ogłoszenia, poru- 
Cam Memu Ministrowi kolei żelaznych i Memu 
Ministrowi skarbu. 


Wiedeń, duia 31. października 1906. 


Franciszek Józef wr. 


Beck wir. Korytowski włr. 


Derschatta włr. 


+ 
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Umowa, 


zawarta w Wiedniu dnia 3. marca 1906, pomiędzy с. К. Ministerstwem kolei żelaznych 
i c. К. Ministerstwem skarbu w imieniu c. К, rządu z jednej a radą zawiadowczą 
spółki akcyjnej c. k. uprz. Kolei Północnej Cesarza Ferdynanda z drugiej strony, 


dotycząca wykupna koncesyonowanej łącznie głównej sieci kolei, jakoteż kolei 


lokalnych e. К. uprz. Kolei Północnej Cesarza Ferdynanda. następnie nabycia przez 


państwo niektórych części składowych reszty majątku pomienionej spółki akcyjnej, 


oraz objęcia w zarząd państwa ruchu górniczej kolei tej spólki. 


Gdy с. К. rząd oświadczył, że zamierza z przy- 
slugujacego mu po myśli odnośnych postanowień 
koncesyjnych prawa wykupienia koncesyonowanej 
łącznie głównej sieci kolei i kolei łokalnych c. К. 
uprz. Kolei Północnej Gesarza Ferdynanda, z mocą 
obowiązującą od dnia 1. stycznia 1906 zrobić uży- 
tek, następnie nabyć niektóre części składowe reszty 
majątku pomienionej spółki akcyjnej, jakoteż ruch 
należącej do spółki kolei górniczej w zarząd państwa 
objąć. zgodziły się wyżej podane umawiające się 
strony. jak następuje: 


SRE 


Z mocą obowiązującą wstecz od dnia 1. stycznia 
1906 c. К. uprz. Kolej Północna Cesarza Ferdynanda 
oddaje c. k. rządowi na własność a ten ostatni obej- 
muje na własność niżej wymienione linie kolei 
żelaznej с. К. uprz. Kolei Północnej Cesarza l'erdy- 
nanda w takim rozmiarze i w tym slanie, w których 
с. К. uprz. Kolej Pólnocna Cesarza Ferdynanda 
w dniu 31. grudnia 1905 je posiadała lub posia- 
dać miała prawo, a 10:2 

1. koncesyonowane najwyższym dokumentem 
koncesyjnym z dnia 1. stycznia 1886, Dz. u. p. 
Nr. 7, jako łączną sieć koleje żelazne, a to: 

1. kolej główną z Wiednia do Krakowa, z od- 
nogami do Berna, Ołomuńca, Opawy, Bielska. Gra- 
niey i Mysłowie; 


` 


2. odnogi z Floridsdorfu do Jedlesee, z Gün- 
serndorfu do Marchegg i z Bogumina do granicy 
pruskiej; 

3. kolej północną morawsko-szląską z Berna 
na Ołomuniec do Sternberku z odnogą z Nieza- 
myslic do Przerowa: 

4. odnogę od dworca kolei północnej w Wie- 
dniu do wybrzeża Dunaju i kolei naddunajskiej; 

5. kolej żelazną z Bielska do Żywca; 

6. kolej żelazną z Brzectawia (Lundenhurg) 
do Grussbachu i Zellerndorfu; 

7. morawsko-szląską kolej miejską z Bielska 
na Bystrzyce n./H.. Hulin i Kromieryz do Kojetynu. 
wkońcu 

8. linię kolei żelaznej 
(krakowską odnogę okrężną); 


Kraków— Podgórze 


П. następujące koleje lokalne c. К. uprz. Kolei 
Północnej Cesarza Ferdynanda: 

а) najwyższym dokumentem koncesyjnym z dnia 
4. sierpnia 1881, Dz. u. p. Nr. 106, konce- 
syouowana i ро myśli obwieszczenia Minister- 
stwa handlu z dnia 80. stycznia 1895, Dz. u. 
p. Nr. 22, przez e. k. uprz. Kolej Północną 
Cesarza Ferdynanda nabytą kolej lokalną z Kro- 
mieryża do Zborowie ; 


D) 


najwyższym dokumentem koncesyjnym z dnia 
27. lipca 1882, Dz. u. p. Nr. 117, i po myśli 
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obwieszczenia Ministerstwa handlu z dnia 
16. grudnia 1884, Dz. u. p. Nr. 194, kon- 
cesyonowaną, w myśl obwieszczenia Minister- 
stwa handlu z dnia 30. kwielnia 1891, Dz. u. 
р. Nr. 57, przez c. К. uprz. Kolej Północną 
Cesarza Ferdynanda nabytą kolej lokalną 
z Hranie (Mahrisch- Weisskirchen) do Krasny 
z odnogą do Rożnowa i z Mezyrzecza Woto: 
skiego do Wsetinu; 

c) najwyższym dokumenteru koncesyjnym z dnia 
4. czerwca 1886, Dz. u. p. Nr. 102, koncesyo- 
nowaną kolej lokalną Bielsko — Wadowice— 
Kalwarya; 

d) najwyższym dokumentem koncesyjnym z dnia 
19. marca 1888, Dz. u. p. Nr. 47, koncesyo- 
nowane koleje lokalne: 

7 Drósmg do Zistersdorfu. z Hodonina (Gó- 
ding) do tantejszej skarbowej fabryki tytoniu, 
łącznie z koncesyonowaną najwyższem posta- 
nowieniem z dnia 20. września 1890 (ob- 
wieszczenie Ministerstwa handlu z dnia 3. paź- 
dziernika 1890, Dz. u. p. Nr. 184) odnogą aż 
do granicy kraju w kierunku do Holies z Ro- 
hatec do Strażnic. z Hodsławic (Motzendorf) 
do Nowego Jiczyna i z Koleszowa (Golleschau) 
do Ustronia; 

e) najwyższym dokumentem koncesyjnym z dnia 
23. lipca 1889, Dz. u. p. № 138, koncesyo- 
nowaną kolej lokalną ze Stauding do Wag- 
stadtu ; 

f) najwyższym dokumentem koncesyjnym z dnia 
16. kwietnia 1890, Dz. u. p. Nr. 90. konce- 
syonowane koleje lokalne z Suchodołu (Zauchtl) 
do Budyszowa (Bautsch), z Suchodołu do Ful- 
nek i z Opawy do Beneszowa; 

g) najwyższym dokumentem koncesyjnym z dnia 
3. września 1894, Dz. u. p. Nr. 194. konce- 
syonowane koleje lokalne z Wranowie (Brano- 
witz) do Pohorzelic i z llruszowania-Zydlo- 
chowie (Rohrbach-Seelowic) do miasta Żydlo- 
chowie; 

h) najwyższym dokumentem koncesyjnym z dnia 
20. stycznia 1895. Dz. u. p. Nr. 33, konce- 
syonowaną kolej lokalną Kojetyn — Towaczów 
(Tobitschau) ; 

{) dokumentem koncesyjnym z dnia 26. lipca 
1896, Dz. u. p. Nr. 157, koncesyonowaną 
kolej lokalną Petrowice—Karwin; 

k) dokumentem koucesyjnym z ата 10. marca 
1900, Dz. u. p. Nr. 60, koncesyonowaną kolej 
lokamą z Brzecławia (Lundenburg) do wę- 
gierskiej granicy w kierunku do Broczkó. 


To przeniesienie własności obejmuje przede- 
wszystkiem: wyżej wymienione koleje same, grunt 
i budynki do nich należące, wszystkie nieruchome 
i ruchome przynależytości ich wraz z parkiem kole- 
jowym, przedmiotami inwentarza i zapasami wszel- 


kiego rodzaju, dalej z wyjątkiem należącej do 
spółki kolei górniczej ($ 13), wszystkie własnością 
c. k. uprz. Kolei Północnej Gesarza Ferdynanda 
będące, do głównej sieci kolei i do kolei lokalnych 
spółki przytykające koleje podjazdowe 1 wszelkie 
inne boczne tory kolejowe bez względu na to, czy 
pomienione objekty są już zaciągnięte do księgi 
kolej żelaznych lub też nie. 

Na własność państwa przechodzi zatem także 
założone w l'eldsberg „Cesarza Franciszka Józefa 
Jubileuszowe Przytulisko dla dzieci с. К. uprz. Kolei 
Północnej Cesarza Ferdynanda“ („Kaiser l'ranz 
Josef-Jubiläums-Kinderasyl der К. К. priv. Kaiser 
Ferdinands-Nordbahn*); przytulisko to utrzymywać 
będzie nadal с. К. rząd po myśli postanowień za- 
wartych w protokołach 78 i 79 walnego zgroina- 
dzenia akcyonaryuszów с. К. uprz. Kolei Północnej 
Cesarza Ferdynanda. 

Natomiast pozostają własnością c. К. uprz. 
Kolei Północnej Cesarza Ferdynanda w szczegól- 
ności zakłady górnicze (to jest należące do spółki 
kopalnie węgla, kolej górnicza z Morawskiej Ostrowy 
do Dąbrowy wraz z kolejami podjazdowemi i odno- 
gami kolei z nią się schodzącemi i fabryka brykie- 
tów w Ostrowie), oraz wszystkie ruchome i nie- 
ruchome przynależytości tych zakładów łącznie 
z parkiem kolejowym kolei górniczej (10 lokomo- 
tyw 1 4 tendery) przedmiotami inwentarza i zapa- 
sami wszelkiego rodzaju, naslępnie grunta i real- 
ności przez c. К. rząd za wolną własność spółki 
uznane. o ile na podslawie Su 5. lit. «) tej umowy 
nie przechodzą na własność państwa. 


Go się lyczy samego zapasu materyałów 
koncesyonowanej łącznie głównej sieci kolei, posta- 
nawia się, że gdyby stan tego zapasu materyałów 
w dniu 1. stycznia 1906, i to przy oszacowaniu 
materyałów przedsiewzietem podlug odnośnych dla 
zarachowania obowiązujących przepisów с. К. uprz. 
Kolei Północnej Gesarza Ferdynanda nie miał osią- 
gnąć wysokości. na dmu 31. grudnia 1904 przy 
spisywaniu inwentarza na 7,176.444 (siedm milio- 
nów słosiedemdziesiątsześć tysięcy czterystaczter- 
dzieścicztery) koron oszaconej, с. К. uprz. Kolej Pół- 
nocna Cesarza Ferdynanda ma с. К. rządowi ewen- 
tualną. w porównaniu z powyższa kwotą, mniejszą 
wartość tych zapasów w gotówce odpowiadającej 
brakującej kwocie jako odszkodowanie wypłacić. 

Zapasy maleryalów kolei lokalnych przecho- 
dzą na własność państwa o tyle, o ile z kapitału za- 
kładowego tychże zostały sprawione. 


$ 2. 


C. К. uprz. Kolej Północna Cesarza Ferdy- 
nanda oddaje następnie państwu z mocą obowiązu- 
jacą od dnia 1. stycznia 1906, i to nawet o ile do 
tego koncesya, kontrakt lub statut nie zobowiązuje, 
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niżej wymienione fundusze spółki w stanie, jaki się | za które także uważać należy wymienione w Sie 2, 


okaże z zamknięcia rachunku spółki za rok 1905, 
sprawdzonego przez c. К. administracyę państwa: 
1. fundusz peusyjny oddział A 1 B stanowiący 
przynalezua część koncesyonowanego łącznie naj- 
wyższym dokumentem koncesyjnym z dnia 1. sty- 
cznia 1886, Dz. u. p. Nr. 7, przedsiębiorstwa kolejo- 
wego, za objęciem przez państwo na miejsce spółki 
dotyczących ciężarów i zobowiązań ($ 12); 

9. ulworzony po myśłi Su 11 najwyższego do- 
kumentu koncesyjnego z dnia 1. stycznia 1886, 
Dz. u. p. Nr. 7. fundusz amortyzacyjny dla 5pro- 
centowych w srebrze przez spółkę zaciągniętych 
pożyczek pierwszeństwa z dnia 1. stycznia 1871 
iz dnia 1. lipea 1872 w kwocie 27.951 (dwadzie- 
ściasiedm ` tysięcy. dziewicésetpicédzicsialjeden) 
koron 95 h, za со с. К. rząd przejmuje na siebie 
do wyłącznej wypłaty kwoty na oprocentowanie 
i umorzenie tych obu pożyczek. płalne po dniu 
31. grudnia 1940 — 1 to bez potrącania z rent 
wykupna ($ 3); 

3. rezerwowy fundusz budowlany należący do 
spółki kolei lokalnych. 

Następnie c. К. uprz. Kolej Północna Cesarza 
Ferdynanda oddaje państwu: 


4. nie puszczoną jeszcze w obieg i nie wylo- 
sowaną kwotę częściową zaciągniętej przez spółkę 
pożyczki pierwszeństwa z dnia 1. grudnia 1888, 
w wysokości 10.434.000 (dziesięć milionów cztery- 
statrzvdzie$ciezlery tysięcy) koron i nie wydaną 
jeszcze i nie wylosowaną kwotę częściową pożyczki 
pierwszeństwa spółki z dnia 1. sierpnia 1904 
w wysokości 51,060.000 (picédziesialjeden milio- 
nów, sześćdziesiąt tysięcy) koron, za со с. К. admi- 
nistracya państwa przejmuje na siebie do wyłącznej 
wypłaty, bez potrącania jednak z rent wykupna 
($ 3 ai b), odsetki i kwoty amortyzacyjne przypada- 
jące na wydane jej ohligacye pomienionych pożyczek, 
jakolez odnośne wydatki innego rodzaju, narosłe po 
dniu 1. stycznia 1906, przedewszystkiem przepi- 
sywane ewentualnie podatki i należytości i zobowią- 
zuje się wynagrodzić spółce wszelki wydatek dla 
с. К. uprz. Kolei Północnej Cesarza Ferdynanda 
jedynie z oddania tych pryoryctetów powstały, kló- 
regoby się zatem nie płaciło, gdyby oddanie to 
iniejsea nie miało. 

Ze wzgłędu na to, że konwersya pięciopro- 
centowych pożyczek pierwszeństwa w srebrze zo- 
stała dnia 31. grudnia 1905 zamkniętą, należy nie 
wydane do tego czasu obligacye obydwu pożyczek 
pierwszeństwa w srebrze z dnia 1. stycznia 1887 
zniszczyć. 


SER 


Za wyliczone w Sie 1 a przez państwo wyku- 
pione linie kolei żelaznej wraz z przynależytościami. 


pod 1, 2 i 8 przedmioly majątkowe. c. К. rząd 
uisci następującą cenę wykupna: 


а) za wymienione w Sie 1, punkt І, najwyższym 
dokumentem koncesyjnym z dnia 1. stycznia 
1886, Dz. u. p. Nr. 7, łącznie koncesyono- 
wane koleje żelazne wraz z przynależylościami. 
bieżącą od dnia 1. stycznia 1906 aż do 
31. grudnia 1940 rentę roczną w kwocie 
30,537.000 (trzydzieści milionów pięćset- 
trzydzieści siedm tysięcy) koron; 

b) za wymienione w Sie 1. punki LI, pod b) do 
k) włącznie, koleje lokalne wraz z przynale- 
żytościami. podane w załączniku А, stanowią- 
cym integralną część składową tej umowy, 
renty roczne za oznaczony tamże okres konce- 
sylny; 

c) za wymienioną w $ie 1, punkt II, pod a) kolej 
lokalną z Kromieryża do Zborowic wraz 
z  przynależytościami. kapitał w kwocie 
1,559.654 (milion piećscetpięćdziesiątdziewięć 
tysięcy sześćsetpięćdziesiątcziery) koron, od 
dnia 1. stycznia 1906 aż do dnia wypłaty po 
pięć od sta procentować się mający. 


Wszystkie renty wyszczególmone w punkcie а) 
1 б) wypłacać będzie с. К. rząd с. К. uprz. Kolei 
Północnej Cesarza Ferdynanda bez wszelkiego po: 
trącania podatku. 


Rent tych wciągać się także nie będzie do 
podstawy wymiaru podatku zarobkowego c. k. uprz. 
Kolei Północnej Cesarza Ferdynanda. 


Gdyby oznaczone renty jednak wskutek zmiany 
w prawodawstwie przez podatki, względnie dodatki 
doznały ukrócenia, wynikłe stąd obciążenie zwróci 
с. k. rząd c. k. uprz. Kolei Północnej Cesarza Fer- 
dynanda. 


$4. 


Jako częściową spłatę i na rachunek rent 
rocznych w Sie 3 pod «) i 0) ustalonych a w dwóch 
równych pólrocznych. z dołu dnia 30. czerwca 
i 81. grudnia każdego roku płacić się mających 
ratach, jako renta wykupna łącznie koncesyonowa- 
nej głównej sieci kolei spółki jak i w Sie 1, punkt И 
pod b) do 5) wymienionych kolei lokalnych — nie- 
zależnie jednak od postanowień w Sie 2, punkt 2 
i 4 i postanowień w końcowym ustępie niniejszego 
paragrafu — obejmuje e. k. rząd niżej podane 
kwoty pożyczek pierwszeństwa spółki na tych kole- 
jach zahipotekowanych. pod warunkiem, że spółka 
— 0 ile to ustawowojest konieczne i dopuszczalne — 
uzyska wyzwolenie od ciężącego na niej osobistego 
zobowiązania, z mocą wstecz od dnia 1. stycznia 
1906 obowiązującą do wyłącznej wypłaty 1 to: 


py а 
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I. z pięcioprocentowej pożyczki z dnia 1. Histo- 
pada 1872 kwotę 181.200 fl. w. a. 362.400 
(trzyslasześćdziesiątdwa tysięcy czterysta) koron: 


П. z pięcioprocentowej pożyczki z dnia 1. sty- 
cznia 1871 i z pięcioprocentowej pożyczki z dnia 
1. lipca 1872 (dla morawsko-sziąskiej Kolei Pół- 
noenej) kwotę 159.200 fl. w. a. = 318.400 (trzy- 
staośmnaście tysięcy czterysta) koron: 


lll. z czteroprocentowej pożyczki z dnia 
1. marca 1886 kwotę 47,880.000 fl. w. а. 
95,760.000 (dziewięćdziesiątpięć milionów siedm- 
setszesédziesiat tysięcy) koron: 

IV. z czteroprocentowej pożyczki z dnia 
1. stycznia 1887 kwotę 13,472.700 fl. w. a. 
26,915.400 (dwadzieściasześć milionów dziewięć- 
setczterdzieścipięć tysięcy czterysta) koron; 


V. z czleroproceniowej gwarantowanej pożyczki 
z dnia 1. stycznia 1887 kwotę 17,858.000 fl. w. a. 
== 35,716.000 (lrzydziescipieé milionów siedmset- 
szesnaście tysięcy) koron: 


VI. z czteroprocentowej pożyczki z dnia 1. gru- 
dnia 1888 (dla kolei lokalnych) kwotę 12,163.000 fi 


w. а. == 24,320.000 (dwadzieściacztery milionów 
trzystadwadzieściasześć tysięcy) koron; 
ҮП. z czteroprocenlowej pożyczki z dnia 


1. lipca 1891 kwotę 13.080.000 fl. w. a. == 
26,160.000 (dwadzieściasześć milionów stosześć- 
dziesiąt tysięcy) koron: 


ҮШ. z czteroprocentowej pożyczki z dnia 
98. lutego 1898 kwotę 18.340,000 fl. a. w. = 
36,680.000 (trzydzieścisześć milionów sześćset- 
ośmdziesiąt tysięcy) koron; 

ІХ. z czteroprocentowej pożyczki z dnia 
1. sierpnia 1904 kwotę 7,500.000 (siedm milio- 
nów pięćset tysięcy) koron. 


Stosownie do tego polrącać się będzie od po- 
łowy, cenę wykupna stanowiących, w Sie 3 pod 
а) 10) podanych rent rocznych, w ezasie od dnia 
I. stycznia 1906 aż do dnia 31. grudnia 1940, 
w każdem pojedynczem półroczu płatne odsetki 
i kwoty amortyzacyjne pożyczek pierwszeństwa przez 
państwo, jak wyżej rzeczono do wyłącznej wypłaty 
objętych. 


Następnie w każdem drugiem półroczu po- 
mniejszać się hędzie renty o kwotę 845 (ośmset- 
czterdzieścipięć) koron 32 h, jako kwotę potrzebną 
jeszcze do utworzenia funduszu amortyzacyjnego, 
oznaczonego w Sie 11 najwyższego dokumentu kon- 
cesyjnego z dnia 1. stycznia 1886, Dz. u. p. Nr. 7. 


Pozostałe w ten sposób kwoty resztujące z po- 
low rent rocznych wypłacać się będzie spółce dnia 
ЗО. czerwca i dnia 31. grudnia każdego roku 
w oznaczonej przez c. k. rząd kasie w Wiedniu za 
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kwitami wygotowanymi przez spółkę, względnie 


przez jej wylegitymowanych zastępców. 


Odsetki i kwoty amortyzacyjne wyżej podanych 
obligacyi, płatne po dniu 1. stycznia 1906 przepa- 
dają na rzecz с. К. administracyi państwa. 


C. К. uprz. Kolej Północna Cesarza Ferdy- 
nanda załatwiać będzie i nadal na rachunek własny 
czynności lyczące się akcyi pierwszeństwa i obli- 
gacyi kolei Kraków Górny Szlask i to stosując się 
do zastrzeżeń przez c. k. rząd swego czasu usta- 
lonych. 


$5. 


Nadio spółka zobowiązuje się 1 to również 
z mocą obowiązująca od dnia 1. stycznia 1906 na 
własność państwa oddać: 


a) realności wymienione w załączniku B, stano- 
wiącym integralna część składową tej umowy, 
wraz z przynaleznymi inwentarzami w tym 
rozmiarze i stanie, w których с. Е. uprz. Kolej 
Północna Cesarza Ferdynanda je w wyżej po- 
danym czasie posiadała, względnie posiadać 
miała prawo — za opłatą ceny kupna w kwocie 
3,715.000 (trzy miliony siedmselpiętnaście 
tysięcy) koron wraz z czteroprocentowymi od 
setkami licząc od dnia |. stycznia 1906 aż do 
dnia wypłaty; 


należące do miej аКсуе с. К. uprz. Kolei Ostrowa 
—Frydland w liczbie 3936 (trzy tysiące dzie- 
więćsettrzydzieścisześć) sztuk z kuponami dy- 
widend od dnia 1. stycznia 1907 za wynagro- 
dzeniem w kwocie 3,936.000 (trzy miliony 
dziewięćsettrzydzieścisześć tysięcy) koron wraz 
z ezteroprocentowymi odsetkami licząc od dnia 
1. stycznia 1906. aż do dnia wypłaty. 


b) 


Gdyby zysk. powstały z przeciwstawienia tej 
ceny kupna z wartością książkową dotyczących 
akcyi. miał być przy sposobności wstawienia go do 
bilansu e. К. uprz. Kolei Północnej Cesarza Ferdy- 
nanda wciągnięty do podstawy podatku zarobko- 
wego spółki, e. k. rząd zwróci e. k. uprz. Kolei Pół- 
nocnej Cesarza Ferdynanda przypadający na zysk 
ten podatek zarobkowy wraz z dodatkami; zwrot 
ten nie może 'jednak żadną miarą przekraczać 
kwoty, o którą cały, spółce przepisany podatek za- 
robkowy wraz z dodatkami, przekracza po myśli 
Su 100, usten 2 1 3, u. o p. o. najmniejszy podatek 
wraz z dodatkami. 


Gdyby nastepuie z powodu rozdzialu powyz- 
szej ceny kupna pomiędzy akcyonaryuszów, wzglę- 
dnie złożenia tejże do funduszu rezerwowego. wy- 
łącznie z niej utworzonego, w końcu z powodu cał- 
kowitego wydania go lub innego jakiego — po myśli 
Su 96. п. o p. o. obowiazek do płacenia podatku 


| 
| 
| 
I 
| 
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uzasadniającego — użycia dotyczącego funduszu |i wszelkie inne zapiski: c. k. administracya państwa 


rezerwowego. nastąpiło opodatkowanie, c. К. rząd 
zwróci, z ograniczeniem zawartem w końcowem 
zdaniu poprzedzającego ustępu. c. k. uprz. Kolei 
Północnej Gesarza Ferdynanda przypadający na fun- 
dnsz ten podatek zarohkowy wraz z dodatkami. 


8 6. 


C. К. rząd wykupuje z dniem 1. stycznia 1906 
za wypłatą kwoty 1,058.382 (milion pięćdziesiąt- 
ośm tysięcy trzystaośmdziesiątdwa) koron 74 h 
rente roczną w kwocie 64.637 (sze$édziesialeztery 
tysięcy szcsésettrzydzicécisiedm) koron 26 h, płacić 
się mającą aż do końca roku 1940 c. К. uprz. 
Kolei Północnej Cesarza Ferdynanda na zasadzie 
umowy z dnia 14. marca 1888, jako wynagrodzenie 
za nabytą przez państwo z własności spółki 
1/, udziału w Wiedeńskiej kolei łączącej. Procent 
od kwoty tego kapitału oznacza się od dnia 1. sly- 
cznia 1906 aż do dnia wypłaty na pięć od sta. 


SRE 


Kwoty kapitału należące się c. К. uprz. Kolei 
Pómocnej po myśli $u 3, lit. c. $u5. lit. aid, 
oraz šu 6 wypłaci с. К. rząd spółce najpóźniej dnia 
31. grudnia 1906 i to według własnej woli albo 
gotówką. albotez częściowymi zapisami dłużnymi 
zaciągniętej przez spółkę pożyczki pierwszeństwa 
z dnia |. grudnia 1888 lub leż z dnia 1. sierpnia 
1904. licząc po kursie pari 2 równoczesnem wy- 
równaniem częściowych odsetek (Stückzinsen). 

Równocześnie wypłacić należy spółce gotówką 
odsetki oznaczonych kwot kapitału. 


$ 8. 


Oddanie i objęcie w fizyczne posiadanie рай- 
stwa wszystkich po myśli $u 1 tej umowy wykupio- 
nych kolei z przynależytościami. nastąpi po zawarciu 
tej umowy ($ 18) równocześnie z objęciem ruchu 
przez с. К. administracyę państwa, zapomocą osob- 
nego protokołu. 


Oznaczenie dnia przysługuje e. k. administra- 
cyi państwa. przyczem jednak przestrzegać należy 
odnośnego układu zawartego w Sie 10 tej umowy. 


W tym samym dnin ma nastąpić także rzeczy- 
wiste oddanie wszystkich innych, na zasadzie tej 
umowy na państwo przechodzących przedmiotów 
majątkowych spółki: zarazem winna spółka wydać 
c. k. administracyi państwa wszystkie swoje — od- 
noszące się do budowy i ruchu wykupionych kolei 
jak 1 do reszty przechodzącego na państwo majątku 


przechowywać je będzie co najmmiej przez lat dzie- 
sięć, gdyby były zaś nadzwyczajnej wagi. aż do 
31. grudnia 1940 i to w ten sposób, by rada za- 
wiadoweza spółki względnie jej pełnomocnicy mogli 
z nich korzystać. 


8 9. 


Utrzymywanie ruchu na wykupionych kolejach 
i administracya wszystkich innych na państwo prze- 
chodzących przedmiotów majątkowych a w szcze- 
gólności administracya pożyczek spółki odbywa się 
aż do 81. grudnia 1905, po myśli odnośnych po- 
slanowief na mocy koncesyi i umowy, wyłącznie 
na rachunek c. К. uprz. Kolei Pólnocnej Cesarza 
Ferdynanda. 


Go do obrachunku przy sposobności zakończe- 
nia na dniu 31. grudnia 1905 prowadzenia ruchu 
kolei we własnym zarządzie spółki, obowiązywać 
mają następujące prawidła: 


1. Pieniądze w gotówce i papiery wartościowe 
znajdujące się w dniu 31. grudnia 1905 w kasach 
spółki i to tak w zakładzie centralnym jak i na szlaku 
kolei, wzgłędnie na innem miejscu złożone — о ile 
te papiery wartościowe nie przechodzą na państwo 
po myśli innych postanowień tej umowy, jakoteż 
wierzytelności, należytości i wpływy tyczące sie 
administracyi aż po dzień 31. grudnia 1905, spółka 
zatrzymuje: natomiast zaś ma brać sama na sicbie 
i nadal powstałe z tytułu administracyi do końca 
roku 1905 obowiązki. ciężary I zobowiązania. 


Gdyby na podstawie tego rodzaju zobowiązań 
spółki wobec e. k. rządu, powstałych z administracyi 
aż do dnia 1. stycznia 1906, podnoszone były pre- 
tensye, natenczas ma spółka с. К. rząd pod tym 
względem zupełnie zaspokoić. 


Stosownie do tego c. k. uprz. Kolej Północna 
Cesarza Ferdynanda opędzać będzie także na własny 
koszt przedewszystkiem daiki na ubezpieczenie. 
które jej zakład ubezpieczeń od wypadków stowa- 
rzyszeń zawodowych austryackich kolei, na podsta- 
wie swego bilansu, z dniem 31. grudnia 1905 przy- 
pisał. 


C. k. uprz. Kolej Północna Cesarza Ferdy- 
nanda zrzeka się wobec c. К. rządu, tak dla siebie 
jak i dla swoich następców prawnych, wszystkich 
ewentualnie obcenie już jej przysługujących wzglę- 
dnie w przyszłości powstać mogących pretensyi do 
odszkodowania z tytułu ograniczeń stanowiącego 
obecnie jej własność przedsiębiorstwa górniczego, 
służących dla ochrony urządzeń kolejowych w kilo- 
metrze 269:11 do 269:76 linii kolei żelaznej 
Wiedeń — Kraków i oświadcza, że się zgadza, by to 
zrzeczenie się zaznaczone zostało w księgach gór- 


— akta, dokumenty, ріалу, księgi, rachunki jak | niczych. 


(Polnisch.) 
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2. Zamknięcie rachunków przedsiębiorstw ko- 
lejowych spółki za rok 1905, odbyć się ma w ten 
sam sposób, jak za vok 1904, tak, bv pod każdyni 
względem zawierało adminisiracve z całego roku. 


Zarządzenia  reskryptu c. К. Ministerstwu 
kolei żelaznych z dniu 4. października 1896, 
1. 1166/II, mają obowiązywać także co do tworzenia 
funduszu rezerwowego z dochodów ruchu reku 
1905, jak i użycia tegoż fundnszu, przyczem 
uwzględniać należy wszystkie zobowiązania spółki, 
które po myśli postanowień niniejszej umowy przy 
niej pozostały. 


3 10. 


Zgodzono się, że w razie zawarcia tej umowy 
(818) с. k. uprz. Kolej Północna Cesarza Ferdy- 
nanda utrzymywać będzie na rachunek i w interesie 
państwa, bez osobnego wynagrodzenia. ruch wyku- 
pionych kolei jak i adininistrowaé wszelkie, mocą 
umowy tej na państwo przechodzące przedmioty 
majątkowe, począwszy od 1. stycznia 1906 uż do 
dnia fizycznego oddania ($ 8). 


Tak samo winna spółka aż do wyżej podanego 
terminu, bez naruszenia zawartych w $$ach 2 i 4 
pod tym względem postanowień, prowadzić i nadal 
administracyę obligacyi. 


Począwszy od dnia dzisiejszego spółka nie 
przedsięweźmie bez poprzedniego przyzwolenia 
с. К. Ministerstwa kolei zelaznych, ani sprzedaży 
ani też zastawu przedmiotów wykupna a co do 
wszelkich spraw wychodząeych poza zakres regu- 
larnego ruchu przedsiębiorstwa jak i przy zawieraniu 
umów, obowiązywać mających poza rok 1906, ma 
uzyskać przyzwolenie ze strony c. k. Ministerstwa 
kolei żelażnych; przyzwolenie to uważać należy za 
udzielone, jeżeli w przeciągu dni 14 nie zostanie 
wyraźnie odmôwione, Szkody i straty, Z nieprze- 
strzegania tych postanowień dla c. k. administracyi 
państwa wynikłe. ma spółka wynagrodzić. Nadto po 
zawarciu tej umowy (S 18), ustanowiony przy spółce 
komisarz rządowy przestrzegać będzie interesów 
c. К. administracyi państwa; w tym celu przysługiwać 
mu będzie prawo zawieszania ewenlualnych uchwał 
administraeyi spółki. które uważać będzie za niezgo- 
dne z interesami skarbu państwa. C. К. uprz. Kolej 
Północna Cesarza Ferdynanda zobowiązuje się także 
stosować się po uplywie tego czasu pod względem 
ruchu wykupionych linii kolejowych, jak i pod 
względem administracyi wszelkich innych, na mocy 
tej umowy przez państwo objętych przedmiotów 
majątkowych, do odnośnych rozporządzeń wyda- 
wanych przez с. К. Ministerstwo kolei żelaznych. 
Zresztą ca do utrzymywania ruchu obowiązują do- 
tychczasowe prawidła, przepisy tyczące się zaracho- 
wania i utarte zwyczaje. 


z dnia 31. października 1906. 


Obowiązek utrzymywania ruchu na rachunek 
państwa ua wykupionych liniach kolei ustaje dla 
c. К. uprz. Кое Północnej Cesarza Ferdynanda 
z dniem 31. grudnia 1906. 


C. К. administracya państwa natomiast bierze 
na siebie również bez osobnego wynagrodzenia i na 
rachunek c. k. uprz. Kolei Północnej Cesarza Fer- 
dynanda, załatwienie czynności pozostałych po 
ukończeniu prowadzenia ruchu przez с. К. uprz. 
Kolej Północną Gesarza l'erdynanda na prowadzo- 
nych przez spółkę we własnym zarządzie a przez 
państwo objętych liniach kolei jak i z zarządu 
przedmiotami majątkowymi. 


Gdyby w czasie pomiędzy dniem |. stycznia 
1906 а dniem dzisiejszym przedsiębrano na wy- 
kupionych przedmiotach zmiany w drodze sprzedaży 
lub zastawu. winna spółka państwu szkodę z tego 
wynikla w zupełności wynagrodzić. 


Wszystkie dochody. odsetki i użytki po dniu 
1. stycznia 1906 z nabytych przez państwo od 
spółki linii kolejowych jak i z wszelkich innych 
przedmiotów majątkowych uzyskane, są własnością 
с. К. aministracyi państwa. która ze swej strony 
ponosić będzie także wszelkie pod względem przed- 
miotów tych po upływie podanego terminu, po- 
wstałe wydatki, odsetki i ciężary. przedewszystkiem 
zaś także przypadający za czas począwszy od dnia 
1. stycznia 1906 podatek zarobkowy z dodatkami 
1 wszystkie inne od przedmiotów tych uiszczać się 
mające podatki i opłaty wraz z dodatkami, należy- 
tościami itd., z tem jednak zastrzeżeniem, że z wy- 
datków ogólnej administraeyi za rok 1906, skreśli 
się kwotę 30.000 (trzydzieści tysięcy) koron jako 
udział c. k. uprz. Kolei Północnej Cesarza Ferdy- 
nanda w tych wydatkach, tudzież że wydatki na 
opłaty stemplowe od kuponów akcyjnych jak i wy- 
datki na tantyemy rady zawiadowezej ponosić będzie 
c. К. uprz. Kolej Północna Cesarza Ferdynanda. 


Gdyby ze zobowiązań, które po myśli powyz- 
szych postanowień na с. К. administracyi państwa 
wobec с. К. uprz. Kolei Północnej Cesarza Ferdy- 
nanda ciążą, podnoszone być miały pretensye, w ta- 
kim razie winna €. К. adminislracya państwa spółkę 
pod 1уш względem zupełnie zaspokoić. 


Rozumie się. że dochody, odsetki i użytki uzy- 
skane po dniu 1. stycznia 1906, które obejmują 
także kwoty z poprzedniego peryodu pochodzące, 
dzielić się będzie odpowiednio tak samo pomiędzy 
strony umowe zawierujące, jak wydatki 1 odsetki, 
które chociaż dopiero po dniu 1. stycznia 1906 
zapłacone, lyczą się jednak czynności przed tym 
terminem dokonanych. 


Obrachunck z administracyi prowadzonej na 
rachunek państwa przez с. К. uprz. Kolej Północną 
Cesarza Ferdynanda, który obejmować będzie także 
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plaine do tego ezasu гешу wykupna, nasiapi w trzy 
miesiące po oddaniu kolei w fizyczne posiadanie 
iw zarząd c. К. administracyi państwa ($ 8), przy- 
czem obustronnie policzy się za weksle umiejsco- 
wione kontokorrentowe odsetki, jeden proceni 
niższe od oficyalnej stopy procentowej Austro-wę- 
gierskiego Banku; wszystkie rzeczywisle dochody 
i wydatki każdego miesiąca wstawiać należy w ra- 
chunek z dniem 15. dotyczącego miesiąca. 

Wyrównanie dotyczącego saldo nastąpi z za- 
slrzeżeniem zbadania rachunku, w 14 dni po jego 
przedłożeniu. 

C. k. administracya państwa wchodzi na 
miejsce о. К. uprz. Kolei Póinoenej Cesarza Ferdy- 
nanda we wszystkie — przez kolej tę z zarządami 
kolei żelaznych, do linii wykupionych przypierających 
— zawarte umowy, które się odnoszą do połącze- 
niż. służby na stacyach łącznych lub też do utrzy- 
mywania przez с. К. uprz. Kolej Północna Cesarza 
Ferdynanda ruchu na obcych sąsiednich szlakach 
kolejowych. następnie we wszystkie kontrakta, 
tyczące się kolei podjazdowych. które przypierają 
do linii kolei wykupionych, wkońcu wogóle we 
wszystkie umowy, które odnoszą się do ruchu i bu- 
dowy wykupionych linii kolei. względnie do wszel- 
kich innych przez państwo obejmowanych mająt- 
ków spółki ze wszystkiemi, с. К. uprz. Kolei Pół- 
nocnej Cesarza Ferdynanda przysługującemi pra- 
wami i ciążącemi na niej zobowiązaniami, z mocą 
obowiązującą od dnia 1. stycznia 1906. 

Gdyby po dokonanem zawarciu tej umowy 
($ 18) с. К. administracya państwa miała zarządzić 
rozwiązanie jednej lub drugiej ugody, natenczas 
c. К. uprz. Kolej Północna Cesarza Ferdynanda — 
o ile to po myśli postanowień dotyczącej ugody jest 
dopuszezalnem — natychmiast ją wypowie. 


SAL. 


Po dokonanem zawarciu tej umowy ($ 18) 
wygotuje spółka na żądanie с. К. administracyi pań- 
stwa i odda jej do rozporządzenia wszystkie doku- 
menty tabularne, polrzebne do wypisania w księgach 
kolejowych, gruntowych, względnie górniczych na- 
bytych przez państwo na zasadzie tej umowy praw. 


$ 19. 


1. Państwo przejmuje wszystkie osoby, zosta- 
jące w służbie c. К. uprz. Kolei Północnej Cesarza 
Ferdynanda — z wyjątkiem tych osób, co do któ- 
rych с. К. uprz. Kolej Północna Cesarza Ferdynanda 
oświadczy, że zamierza zatrzymać je we własnej 
służbie i nadal do prowadzenia własnych interesów 
(przedewszystkiem do utrzynywania ruchu kopalń) 
— poręczając im prawa przez nie w chwili przyjęcia 
tej umowy przez c. k. uprz. Kolej Północną Cesarza 
Ferdynanda ($ 18, ustęp 1). względnie za zezwole- 
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niem e. k. administracyi kolei państwowych także 
i po tym ezasie nabyte, w szezególności zaś także 
te pobory służbowe. które wspomnianemu persona- 
lowi na podstawie pragmalyki służbowej lub innych 
jakich norm pragmatycznych lub też na podstawie 
osobnych kontraktów służbowych się należą. 


9. С. К. administracya państwa zapewnia per- 
sonalowi с. К. uprz. Kolei Północnej Uesarza Ferdy- 
nanda prawo zaopalrzenia i wszelkie inne pretensye, 
które stosownie do obecnie obowiązującego „statutu 
emerytalnego c. К. uprz. Kolei Połnocnej Cesarza 
Ferdynanda dla funkcyonarynszów tejże, ich wdów 
i sierot* tak przez nich samych jak i przez członków 
ich rodziny nabyte zostały. 


3. C. К. administracya państwa ma с. К. uprz. 
Kolei Północnej Cesarza Ferdynanda oddać te, na 
podstawie techniki ubezpieczenia, proporcyonalnie 
obliczone udziały zasobów założonego przez c. k. 
uprz. Kolej Północną Cesarza Ferdynanda instytutu 
emerytalnego, jakoteż kasy chorych, które na per- 
sonai w służbie spółki pozostały przypadają. 


Zresztą instylut emerytalny jak i kasa chorych 
ze swoimi statutami istnieć będą i nadal, jak długo 
te ostatnie w sposób w nich podany nie zostaną 
zmienione, względnie, jeżeli i jak długo za obo- 
pólną zgodą obu stron uprawnionych nie nastąpi 
zjednoczenie z równorzednymi instytutami dla za- 
opatrzenia lub zakładami dobroczynnymi e. k. Kolei 
państwowych, eo do kasy chorych jednak, bez na- 
ruszenia prawa rozporządzania przysługującego 
с. К. administracyi państwa po myśli $u 49 ustawy 
z dnia 30. marca 1888; Dz. u. p. Nr. 33. 


Państwo wstępuje we wszystkie prawa i zobo- 
wiązania, które po myśli obecnie obowiązujących 
statutów. Kolei Północnej Cesarza Ferdynanda 
pod względem funduszu emerytalnego i kasy cho- 
rych przysługują, względnie ją zobowiązują. 


Prawa, podług statutów tych przyznane radzie 
‚ podług ych przy 
zawiadowczej spółki, wykonywać będzie с. К. admi- 
nistracya państwa. 


4. C. К. adminisiracya państwa zobowiązuje 
się, wszystkim obecnym lub dawnym funkcyona- 
ryuszom kolejowej służby spółki, którym aż do 
dnia przyjęcia umowy lej przez e. k. uprz. Kolej 
Północną Cesarza Ferdynanda ($ 18, ustęp 1) lub 
też za zezwoleniem с. К. administracyi państwa 
także i po tym czasie с. К. uprz. Kolej Północna 
Cesarza Ferdynanda zabezpieczyła na przypadek 
wystąpienia ze służby, względnie na przypadek ich 
śmierci dla mich, wzglednie dla ich członków 
rodziny zaopatrzenie lub dodatki do zaopatrzenia, 
datki w drodze łaski itp., nie z funduszu emerylal- 
nego opędzane, następnie tym byłym funkcyonaryn- 
szom służby kolejowej spółki lub członkom ich ro- 
dzin, którzy obecnie już tego rodzaju przez c. К. 


205* 


1058 


uprz. Kolej Północną Gesarza Ferdynanda przyznane 
pobory pobierają, lak dlu ich wlasnej osoby, jak 
i po ich śmierci dla ich krewnych zabezpieczone 
przez c. К. uprz. Kolej Połnocna Gesarza l'erdy- 
nanda. względnie udzielane zaopatrzenia. dodatki, 
dary z łaski itp. w miejsce c. k. uprz. Kolei Pół- 
nocnej Cesarza Ferdynanda pod tymi samymi wa- 
runkami 1 według tych samych zasad, które zwy- 
czajme przez с. К. прил. Kolej Północną Cesarza 
Ferdynanda przy przyznawaniu. wypłacie, prolonga- 
cie, względnie przy przenoszeniu poborów takich 
zwyczajnie dotychczas były zastowane przyznawać, 
wypłacać, względnie (o iłe pobory takie przyznane 
zostały na pewien ezas tylko lub do odwołania) pro- 
longować a wkońcu w razie śmierci percypienta 
częściowo na pozostałych członków rodziny prze- 
nosić. 

о. С. К. administracya państwa zobowiązuje 
się również. przypadający na zasadzie ustawy z dnia 
95. października 1896, Dz. u. p. Nr. 220, na eme- 
туйшге i wszelkie inne zaopatrzenia byłych funkcyo- 
naryuszów с. К. uprz. Kolei Północnej Cesarza ler- 
dynanda, ich wdów i sierot podatek osobisto-docho- 
dowy i podatek od poborów służbowych, które wy- 
płacający je po myśli obeenie obowiązujących prze- 
pisow ($$ 234 i 235 tejże ustawy, względnie 
cesarskie rozporządzenie z dnia 8. lipca 1898, Dz. 
u. p. Nr. 120) ma odstawić, opędzać na koszt 
własny wraz z dodatkami do podatków i należyto- 
ściami dodatkowenu. 


3 118: 


C. К. administracya kolei państwowych obejmie 
na zasadzie ugody tyczącej się ruchu, którą e. k. Mi- 
nisterstwo kolei żelaznych zawrze z с. К. uprz. Ko- 
łeją Północną Cesarza Ferdynanda, za wynagrodze- 
niem ryczałtowem własnych kosztów na czas aż do 
31. grudnia 1940, we własny zarząd ruch górniczej 
kolei Morawska Ostrowa— Dabrowa wraz z odno- 
gami kolejowemi i przypierającemi kolejami pod- 
jazdowemi. 


814.7 


Umowa ta jest wolna od stempli i opłat, tak 
samo jak wszystkie do wykonania tejże potrzelme 
przeniesienia majątkowe i wszelkie inne czynności 
prawne, zmiany statutu. podania, wyzwolenia. 


Wiedeń, dnia 3. marca 1906. 


Kierownik c. k. Ministerstwa 
kolei żelaznych: 


Wrba wir. 
(L. S.) 


C. К. Minister skarbu: 


Kosel wir. 
(L . 
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wpisy do ksiąg i skreślenia, konlrakty, protokoły, 
wygolowania, potwierdzenia odbioru (łącznie z kwi- 
tami wystawianymi stosownie do $$ów 4 i 7) jak 
i wszelkie inne dokmnenty jakiegokolwiekhy one 
były rodzaju. 


8 15. 


Strony umawiajace się zrzekaja się zaskarżenia 
tej umowy z powodu pokrzywdzenia ponad połowę 
wartości. 


s 16. 

Postanowienia tej umowy nabierają dla c. К. 
uprz. Kolei Północnej Cesarza Ferdynanda mocy 
postanowień statutowych; kolej ta zobowiązuje się 
lez, po dokonanem zawarciu tej umowy ($ 18) za- 
warunkowane przez nią zmiany statutów spółki 
jak najprędzej przedsiębrać. 


s 17. 


Wszystkie z umowy lej ewenlualnie powsta- 
jace spory prawne rozstrzygać ma w pierwszej in- 
stancyi c. k, sąd krajowy w Wiedniu. 


8 18. 


Umowa niniejsza nabiera niocy obowiązujacej 
dla c. К. uprz. Kolei Północnej Cesarza Ferdynanda 
wtedy, gdy ja zalwierdzi walne zgromadzenie 
akeyonaryuszów, które zwołane ша być najpóźniej 
dnia 31. marca 1906; dla administracyj państwa 
zaś wtedy, gdy następnie w drodze ustawodawczej 
zostanie zatwierdzona. 

Jeżeli umowa nie uzyska tego ostatniego 
zatwierdzenia do 30. czerwca 1906, natenczas 
przestanie obydwie strony obowiązywać. 

Z chwilą zawarcia niniejszej umowy, tracą 
moc obowiązującą wszystkie c. К. uprz. Kolei Pół- 
nocnej Cesarza Ferdynanda odnośnie do wykupio- 
nych przez państwo linii kolejowych, udzielone lub 
też przeniesione na nia koncesye. 


W dowód czego umowę tę w dwoch egzew- 
plarzach z uwolnieniem od stempla i należytości 
wygotowano i jeden z nich e. k. administracyi pań- 
stwa, drugi zaś с. К. uprz. Kolei Północnej Cesarza 
Kerdynanda oddano. 


С. К. uprz. Kolej Północna 
Cesarza Ferdynanda: 


margrabia Pallavieini wir. 
p. p. Jeitteles wh. 
(L. S.) 
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Załacznik B. 


Spis | 


realności, które po myśli $u 5, lit. a umowy, ©. k. uprz. Kolej Północna Cesarza Ferdy- 
nanda oddać ma państwu na własność. 
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4 | | 4 

B "Eo — = = › 

2 5 w Е 

> d Ee SIĘ 3 © i: T To 3 
| 5 Gmina Okręg а LE £ > 2 wierzchnia 

X Budynek me ZZ 2.2 Яо Uwaga 

5 katastralna sądowy = ST 88 AT 

Ф Š 

E A5 | BA 45 | 38 : 

= Е ә 2 "ad а m2 

= = = Е Ф) 


Wiedeń— Kraków. 


Dom 214 1407 — cala zit 
mieszkalny SE 
1 | Donsutara [Wiedeñ, XXL| * (jedno- HO SUN RS ы 
* | (Floridsdorf) | piętrowy), 914 —- 1406/1 , й | © 
stara 406 3 
restauracya AE ie ADS E- d zeg | 
Dwa 214 | 1405/8 — cala 1 4,718 
Vieden, ХХІ 0291186 914 - 14084 | część 60 
2 | Donaufeld b e domy E a i 
0 mieszkalne 214 — 1405 H = | 30 
(dwupietrowe)| 914 = 1403/1 5 4 | 34 
— — - — — — J — — —nTA = 
214 | 14081 = cała 2 | 45 
Dom 
mieszkałny 214 - 1403/4 | część 9 | 60 
d А Wiedeń, XNI. (jedno- 
3 | Donaufeld (Floridsdorf) | piętrowy, 214 — 1408/9 ` — | 32 | 
nowa 214 — 1406, 1 - — | 68 
restauracya 914 | 14064 E! 3 P d'Ee 1 
814/1 9 
178 814/3 = s шо 
178 814/4 — - 9 | 30 
814/9 
° em 
= S 
E 
= ES 
o 5 94 domów 
= = mieszkalnych 
= d 178 820/1 — cala 2 30 
a dla 
Ф Es robolników 178 890/9 = А 9 | 30 
= я (dwupietrowe) | 
i ES 178 590/8 — S 9 | 30 
u E 
n E 178 820/4 — + 9 | 30 
E * ,178| 8205| — : 2 | 30 
5 178 820,6 — g 9 | 30 


eo 
7 
= 


178 | 8807 | — у 
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Б. 

2 

be А 

© Gmina 
e 

5 | kalastralna 
= 

e 


Okrąg sądowy 


Budynek 


karty księgi 
gruntowej 


1063 


Liczba parceli 
budowlanej 


Liczba parceli 
gruntowej 


Cala parcela lub 
część 


Po- 
wierzchnia 


a m2 


Uwaga 
o 


118 821/2 — cala 2 | 30 
178 821/3 — ‹ 2 | 30 
178 821/1 — część | 18 | 20 
178 827/2 — cała 2 | 30 
178 827/3 = ^ 2 | 30 
178 827/4 = » 2 | 30 
178 827/5 -— 5 2 | 30 
Е 178 | 827/6 == š 2 | 30 
E = 178 | 8277 | — : 2 | зо 
5 
3 * 178 827/8 — część | 32 | 51 
= E 
S E 
= z 
! = 
4 E = 178 | 827/10 = cała & | 50 
= = ice | 825/13. = , 2 | 30 
5 = 178 | 827/12 = 2 2 | 30 
178 | 827/18 — 4 ER 
178 | 827/14 — e DEO 
178 827/9 — część | 27 | 40 
178 | 827/15 = cala 2 | 30 
178 | 827/16 | — А 30 
178 | 827/17 — część — 
178 — 827/18 я 44 | 20 
ini" Dom mie- ` 
szkalny i re- 
5 Gross- i Жы; Ra / dla 178 824/2 — cała 22 | 35 
Jedlersdort | (Floridsdorf) | robotników š aa 
(parterowe) 118 824/1 — część | 17 | 99 
z podwórzem 
Dom mie- * EX 
g | . Unter- Ма п szkalny dla 148 244/9 = cała 9 | 52 
Gänserndorf urzędników 118 24 4734/11 | część 9| 32 
(dwupiętrowy) Р 
Kasarnia dla 54 75/8 ЕЗ саја 2 | 66 
7 Grub Matzen robotników m >; au | część 6 | 84 
(parterowa) ü 
(Polnisch.) 906 
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Pea s 7 Е _ j 
S EM z a m Lë Po- 
S oies E Š EE 3 š 3 wierzchnia 
=. Okrag sadowy| Budynek > SE RS Eo Uwaga 
5 katastralna = B == | = zi ахаа 
E cb SE S9 | 8 a |m 
z E d d о 
Lokal restau- 
8 Brzecław Brzecław à ere > 588 E cun 20 | 46 
5 € d Sr 
ubocznym 228 = 3762/1 | część 6 | 88 
Dom mie- ES 
szkalny Ша 
e ALA 5 р == a к 
li 8 Brzeclaw Brzeclaw Miri KC "e SE e Deg 
| mra 227 = 3768 | część | 11 | 80 
| (dwupiętrowy) 
Dom = 
mieszkalny 650 571 — cala 2 | 41 
10 | Nowa Wieś Brzecław (parterowy) 650 513 — » = | 25 
dawniej Š E 
przytulisko 650 = 6061 | część | 11 | 08 
Dom E F 
mieszkalny 
11 Hodonin Hodonin |(dwupiętrowy) 911 631 — część | 16 | 47 
wraz z po- 
dwórzem 
Dom А 
Ad mieszkalny 2113 240 — cała 2 | 05 
12 Rohatec Strażnice (jedno- 213 ES 2245/2 | część 7 | 73 А 
piętrowy) 
416 242 = cala 2 | 16 
: AREA. 
13 Pisek Węg. Ostróg A 476 sg 2309 | część 3 | 59 
| Weg 1346 401 —- cała 3 | 42 
19 | State Miasto an , 1846 | - 5174 | część | 8 | 45. 
Dom y „sa 
inieszkalny 412 648 —- cała 2 | 37 
Tee a). (jedno- ый 
15 | Napajedla Napajedla piętrowy) 412 649/1 » il | 9 
dawniej 412 — 884/8 5 2 |19 
przytulisko 
Dom mie- 
szkalny dla 
urzędników i 
16 Hulin Kromieryz |sluzby (jedno- 119 468 — cała 3 | 56 
piętrowy) 
dawniej 
przytulisko 
D Е Przestrzeń 
+ m Adis otaczająca 
17 Przerów Przerów Le Jem 842 949,1 — cała 3 | 52 | zob. parcełę 
urzędników Nr. 5757/8 
(dwupiętrowy) Nr. poz. 18 
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Po- 


Gmina wierzchnia | 
Okrąg sadowy| Budynek Uwaga 


katastralna 


Numer pozycyi 
L. karty księgi 
gruntowej 
budowlanej 
Liezba parceli 
gruntowej 
Cala parcela lub 


Liczba parceli 


Dom mie- 
szkalny dla 
urzędników 

(dwupiętrowy) 


Przerów Przerów 


Dom 
mieszkalny 
(Tomaszek) 

(jedno- 5757/9 | część 
piętrowy) 


Przerów Przerów 


Szkoła 
(parterowa) 


Dom mie- 
szkalny dla 
slużby 


Przestrzeń 
otaczająca 
zob. parcelę 
Nr. 575779 
15757/10, 
Nr. poz.21 


cala 2 i 


rzerów 
Przerów 


D 
9 


саја 201750 


Dom mie- 
szkalny dla — cala 1 | 80 
E 34314 | część | 3 | 38 
Lipnik Lipnik (parterowy) 4314 | częś 


: Dom 
Bielotyn Hranice mieszkalny р 1494/2 
(parterowy) 


Dom mie- 
szkalny z po- 
Suchodół Fulnek dwórzem 
(jedno- 
piętrowy) 
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5 GH = E = Leg = Po- 
9 fina ER ES BE a wierzchnia 
m Okrag sądowy| Budynek SE EE 2.9 = Uwaga 
& | katastralna ЕЕ GS g E S r 
= SE SIE RE aS 
5 = e SES ж e a | m2 
A m = EI 5 | 
Dom mie- 210 209 A SAR 3 | 59 
31 | Standing Wagstadt |-2kalny (jedno- А | 4 
E S 5 HE pietrowy) 210 — 1169 część 6 | 59 
Dominig 122| 1061 | — | cała | 2| 52 
32 | Schónbrunn | Klimkowice szkalny EN e É. 
(dwupietrowy) 122 = 1261 | część 9 | 18 
s Dawna restau- 
тасуа (jedno- 77 181 — cala 17 | 05 
piętrowa i я 9 = 
parterowa) w ipe H 1 | 94 
33 i magazyn 77 181 = 2 7 | 95 
podreezny E ` 
ГЫ 77 402/8 2 2 | 93 
z budynkiem 77 — 402/1 | część | — | 88 
pobocznym 
Dom - c 
4 E E ИЛ 175 = cala 3 | 24 
(jedno- үй — 402/2 * 10 | 81 
piętrowy) 
Przestrzeń 
otaczająca 
35 а , Эро — MEI Fes 
RK parcele 
= u Nr. 4092/2, 
Е E Nr. poz. 34 
= E ë es, I as pour : 
о, S Dom mie- 
36 e szkalny dla 77 176 — cala 2 | 99 
a = urzędników Pa "T 
o E (КЫЛТ 77 402/1 | część | 20 | 16 
m 
e o Przestrzeń 
- = otaczająca 
са S A у 77 ma | — [жир 2 | 99 NE 
© Nr. 409/1, 
Nr. poz. 36 
38 а WO 178 — cala e || EB а 
39 d 77 180 — сала, m || SE $ 
Dom mie- Przestrzeń 
szkalny (dwu- otaczająca 
piętrowy) o ef "Ee = zobacz 
40 dawny budy- (i 185/1 SR “Дк parcelę 
nek inspek- Nr. 404, 
cyjny Nr. poz. 41 


_= 
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—— FaOao 


" a = ck jk | 
3 E EE | = аар 
Š Gmina EE SE SÉ © wierzchnia а 
= | Okrąg sądowy| Budynek ES EE ES Se Uwagn 
& | katastralna "BS Ss SE ESA, 
Ę = Sh SE S E 4 S a |m 
= | d E 3 | 5 
— n | 
| B Pralnia 
4 el cd | i drewutnia ie 185/2 cała 1| Gl 
== T ës 
Ë (dawniej dom > жь | 1 
E E mieszkalny " 104 Se 10 | 14 
E a 
о = 
© a 3 Ls = 
ч = om 
© a mieszkalny | 
49 E 2) (jedno- 77 192 — cała 10 | 61 
> Я үнө) z | = 411 6 | 87 
x © dawniej dom ; B 
= 5 Florineka 
E d = ГЕ 
Nn 
43 © еы "E ere | 111 
dzieci 
Dwa domy 
mieszkalne А ire pes Е 
44 dla służby 405 476 cala 5 | 11 
E aż (dwupiętrowe) 
mó 2x 
RIT E $ 
45 ` Е p 406 | 47| — | cała | 4| 68 
a З 
— = = Р 
S Ë Dwa domy 
46 = = mieszkalne 405 478 | — | cała | 4| 68 
d © dla służby 
- > Е iw c- 
Li © e LA 
47 S E. à 405 | 479/1 — cala 5 | 11 
p = г. L Paa = = 
© o Podwórze 
domów mie- 
48 szkalnych 405 479/2 — część | 46 | 35 
Nr. poz. 
44—47 
Dom 64 122 — cała 2 | 19 
49 mieszkalny + " hr Gei 
(parlerowy) 64 701/4 | część 82 
É H Dom Í 
= mieszkalny А 2 R E C 
50 E: ый dla urzędni- 64 124 cała b | 22] 
- E ków (dwu- 64 E 701/6 м 29 | 09 
E = piętrowy) 
„== © en 7 
т PES Dom Przestrzeń 
> = mieszkalny otaczajaca 
51 a dla urzędni- 64 125 — cala 8 | 06 zobacz 
ków (dwu- 5 = Ae parcele 
м 64 1268 Ke : 29 | Ne 70L6, 
stajnia Nr. poz. 50 
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| = 


54 


Gmina 


Okrąg sadowy| Budynek 


katastralna 


Liczba parceli 
budowlanej 


L. karty księgi 
gruntowej 
Liczba parceli 


Ochronka 


Bogumin RAE 
i dla dzieci 


Schónychel 


gruntowej 


Po- 
wierzchnia 
Uwaga 


Gała parcela lub, 
część 


Przestrzeń 
otaczająca 
zob. parcele 
Nr. 701/4, 
Nr. poz. 49 


Kantyna 


Dziedzice restauracyjna 


Dom 
mieszkalny 
(jedno- 
piętrowy) 
dawniej dom 
gościnny 
Rogera 


Czechowice 


Dom 
mieszkalny 
(jedno- 
piętrowy) 


Brzezinka Oświęcim 


Dom mie- 
szkalny dla 
służby (dwu- 


1000/2 


piętrowy) 


1257 
1257 
1257 


Dom 
mieszkalny 
(jedno- 
piętrowy) 


Gänserndorf—Marchegg. 


Szkoła (jedno- 
piętrowa) 
dawniej 
dom mie- 
szkalny 


1000/5 


Przestrzeń 
otaczająca 
zob. parcelę 
Nr. 1009/6, 
Nr. poz. 56 


Dom 
mieszkalny 
dla służby 

(jedno- 


Marchegg 
Marchegg 


Przestrzeń 
otaczająca 
zob. parcele 
Nr. 967/8, 
Nr. poz. 59 


piętrowy) 
Dom 
mieszkalny 
dla urzędni- 
ków (dwu- 


piętrowy) 


Numer pozycyi 
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Gmina 
P Okrąg sadowy| Budynek 
katastralna 


L karty księgi 
gruntowej 

Liczba parceli 
budowlanej 

Liczba parceli 
gruntowej 

Cała parcela lub 
część 


Brzecław — Berno. 


Po- 
wierzchnia 


Uwaga 


63 


64 


Dom mie- 
szkalny (par- 
terowy, czę- 
Herszpice Berno Ścią jedno- 

górne piętrowy) z po- 
dwórzem dom 

mieszkalny 

Skuteckiego 


Brzecław—Zellerndorf. 


Dom mie- 


szkalny dla 184 719/2 — cala 


Zellerndorf Retz urzedników 
Geng % Me 184 = 703/2 | część 


piętrowy 


Przerów — Ołomuniec. 


Dom 
mieszkalny 
(jedno- 


piętrowy) 


Hodolany Ołomuniec 


Przynależne budynki poboczne. 


134/8 — cała 
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Dziennik ustaw państwa 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XCIV. — Wydana i rozesłana dnia 10. listopada 1906. 


Treść: (Л 213—915.) 813. Rozporządzenie, dolyczące dopuszczalności składania ustnych deklaracyi cłowych 
przy dowozie towarów. — 214. Obwieszczenie, dotyczące utworzenia ekspozytury clowej na dworcu kole- 
jowym w Spleeie. — 215: Obwieszczenie, dotyczące utworzenia ekspozytury clowej w Budapeszteńskim 
porcie „Węgierskiego towarzystwa akcyjnego żeglugi morskiej i rzecznej*. — Sprostowanie. 


213. 


Rozporządzenie Ministerstw skar- 
bu i handlu z dnia 30. paździer- 
nika 1906, 


dotyczące dopuszczalności składania ustnych de- 
klaracyi cłowych przy dowozie towarów. 


Zmieniając częściowo postanowienie pun- 
klu 4go rozporządzenia z dnia 25. października 
1874, Dz. u. p. Nr. 134, zezwala się w porozumie- 
niu z interesowanemi królewsko-węgierskiemi Mini- 
sterstwami. ażeby — pominąwszy wypadki, w któ- 
rych rozchodzi się o dowóz bydła w ilości nie prze- 
noszącej dwudziestu sztuk albo o dowóz towarów. 
które mogą być przez poboczne urzędy clowe w nic- 
ograniczonej ilości cła poddawane — także przy do- 
wozie innych towarów usina deklaracya ełowa mogła 
być wtenczas składana, jeżeli clo dowozowe nie 
przenosi kwoly sześćdziesięciu koron. 


Korytowski wir. Fort wir. 


(Polnisch.) 


21^. 


Obwieszezenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 1. listopada 1906, 


dotyczące utworzenia ekspozytury ciowej 
dworcu kolejowym w Splecie. 


na 


Na dworcu kolejowym w Splecie ulworzono 
ekspozyturę tamtejszego głównego urzędu clowego, 
która już rozpoczęła swoje czynności. 

Ekspozytura ta wyposażona jest uprawnieniami 
clowemi głównego urzędu cłowego w Splecie i jest 
uprawniona do stosowania skróconego postępowania 
deklaracyjnego w obrocie kolejowym. 


Korytowski wir. 


215. 


Obwieszczenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 2. listopada 1906, 
dotyczące utworzenia ekspozytury cłowej w Buda- 


peszteńskim porcie „Węgierskiego towarzystwa 
akcyjnego żeglugi morskiej i rzecznej”. 


Według uwiadomienia królewsko-węgiorskiego 
Ministerstwa skarbu, utworzoną została w Buda- 
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peszteńskim porcie „Węgierskiego towarzystwa 
akcyjneg żeglugi morskiej i rzecznej* ekspozytura 
głównego urzędu clowego w Budapeszcie, wyposa- 
żona uprawnieniami głównego urzędu cłowego 
Ц. klasy, która została upoważnioną do stosowania 
postępowania deklaracyjnego w obrocie żeglarskim. 


Ekspozytura ta rozpoczęła juz swe czynności. 


Korytowski wir. 


Sprostowanie. 


W umieszczonem w LXXXIV. części Dzien- 
nika ustaw państwa z roku 1906 pod Nr. 179 roz- 
porzadzenin Minislerstwa handlu z dnia 3. sierpnia 
1906, dolyczącem zaprowadzenia pocztowych kart 
legitymacyjnych w wewnętrznym obrocie poczto- 
wym, w Sie 4, ustępie 1, w drugim wierszu, za- 
miast: „рол. tar. 85 ustawy o należytościach z duia 
9. Iutego 1850“ powinno być: „poz. tar. 116 a. 
aa ustawy z dnia 13. grudnia 1862, Dz. u. p. 
Nr. 89% 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XCV. — Wydana i rozesłana dnia 14. listopada 1906. 


Tresé: (Л 916 1917.) 216. Obwieszczenie o nadaniu koncesyi na małą elektryczną kolej normalno-torową od 
podnóża góry Virgl do obserwatoryum na tej górze w Zwôlfmalgreien (kolej Virglska). — 217. Reskrypt, 
dotyczący upoważnienia c. k. głównego urzędu cłowego w Biełsku do kredytowania zapadłych dowozowych 


opłat clowych. 


216. 


Obwieszczenie Ministerstwa kolei 
żelaznych z dnia 30. października 
1906, 


o nadaniu koncesyi na małą elektryczną kolej 

normalno-torową od podnóża góry Virgl do obser- 

watoryum na tej górze w Zwüifmalgreien (kolej 
Virglska). 


Na zasadzie i w myśl postanowień ustawy 
o kolejach niższego rzędu z dnia 31. grudnia 1894, 
Dz. u. p. Nr. 2 z r. 1895, jakoteż ustawy z dnia 
24. grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 216, nadało с. К. 
Ministerstwo kolei żelaznych w porozumieniu 
z interesowanemi с. К. Ministerstwami, tudzież 
ze. i k. wspólnem Ministerstwem wojny Zygmun- 
towi Schwarzowi w Boleanie koncesye na wybudo- 
wanie i utrzymywanie w ruchu małej elektrycznej 
kolei normalno-torowej od podnóża góry Virgl do 
obserwatoryum na tej górze w Zwólfmalgreien (kolej 
Virglska) a to pod warunkami i zastrzeżeniami po- 
niżej wymienionymi w następujących paragrafach. 


Sl. 
Względem koncesyonowanej kolei korzysta 
koncesyonaryusz z dobrodziejstw finansowych, 


wyszczególnionych w artykule V. ustawy z dnia 
31. grudnia 1894, Dz. u. p. Nr. 2 z r. 1895. 


(Polnisch.) 


Okres uwolnień od podatków, przewidzianych 
w artykule V., lit. d) powyższej ustawy, ustanawia 
się na lat 15, licząc od dnia dzisiejszego. 


g 2. 


Koncesyonaryusz obowiązany jest ukończyć 
budowę wspomnianej na wstępie kolei najpóźniej 
w przeciągu dwóch lat, licząc od dnia dzisiej- 
szego, gotową zaś kolej oddać na użytek publiczny 
i utrzymywać ją przez cały okres koncesyjny w nie- 
przerwanym ruchu. 


Jako rękojmię dotrzymania powyższego ter- 
minu budowy ma koncesyonaryusz złożyć na żą- 
danie rządu odpowiednią kaucyę w papierach 
wartościowych, nadających się do lokacyi pieniędzy 
sierocych. 


W razie niedotrzymania powyższego zobo- 
wiązania, kaucya ta uznana być może za przepadłą. 


83. 


Do wybudowania kolei koncesyonowanej na- 
daje się koncesyonaryuszowi prawo wywłaszczania 
podług przepisów ustawowych w tej mierze obo- 
wiązujących. 


3 4. 


O ileby kolej koncesyonowana poprowadzona 
być miała przez drogi publiczne, koncesyonaryusz 
winien postarać się o pozwolenie na to u osób, 
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które są obowiązane do utrzymywania tych dróg, 
względnie u tych władz i organów, które według 
obowiązujących ustaw są powołane do udzielania 
pozwolenia na używanie drogi. 


8 5. 


Koncesyonaryusz obowiązany jest ponosić ko- 
szta tych zarządzeń dla zabezpieczenia należytego 
funkcyonowania przewodów telegraficznych i tele- 
fonicznych, w chwili udzielenia koncesyi już istnie- 
jących, które okazałyby się potrzebnemi wskutek bu- 
dowy i ruchu wymienionej na wstępie linii, w szcze- 
gólności zaś pokryć także wydatki, z jakimi w da- 
nym razie bytoby połączone przeniesienie tych prze- 
wodów na inne niiejsce. 


8 6. 


Pod względem budowy kolei koncesyonowanej 
i ruchu na niej, powinien koncesyonaryusz sto- 
sować się do osnowy niniejszego obwieszczenia 
do technicznych warunków koncesyjnych, przez 
Ministerstwo kolei żelaznych ustanowionych, jakoteż 
do istniejących w tej mierze ustaw i rozporządzeń, 
mianowicie do ustawy o koncesyach na koleje że- 
lazne z dnia 14. września 1854, Dz. u. p. Nr. 238, 
i regulaminu ruchu na kolejach żelaznych z dnia 
16.listopada 1851, Dz.u.p.Nr. 1 zr. 1852, o ile one 
w myśl postanowień rozdziału B ustawy z dnia 
31. grudnia 1894, Dz. u. p. Nr. 2 z r. 1895, mają 
zastosowanie na małych kolejach, dalej do ustaw 
i rozporządzeń, któreby w przyszłości zostały wy- 
dane, nakoniec do zarządzeń Ministerstwa kolei że- 
laznych i w ogóle władz powołanych. 


8 7. 
Nadaje się koncesyonaryuszowi prawo utwo- 
rzenia — za osobneni zezwoleniem rządu i pod 


warunkami, które on ustanowi — spółki akcyjnej, 
która wejść ma we wszystkie prawa i obowiązki 
koncesyonaryusza. 

Cyfra kapitału zakładowego rzeczywistego, 
jakoteż imiennego, podlega zatwierdzeniu rządu. 

W tym względzie przyjmuje się za zasadę, że 
oprócz kosztów na sporządzenie projektu, budowę 
i urządzenie kolei, łącznie z kosztami nabycia 
parku kolejowego i uposażenia funduszu zasobo- 
wego — rzeczywiście wyłożonych i należycie udo- 
wodnionych, z doliczeniem odsetek interkalarnych 
rzeczywiście zapłaconych w okresie budowy i straty 
na kursie, gdyby ją rzeczywiście poniesiono przy 
zgromadzeniu kapitału, żadne wydatki jakiegobądź 
rodzaju nie mogą być liczone. 

Gdyby po wyczerpaniu zatwierdzonego kapitału 
zakładowego jeszcze jakie nowe budowle wysta- 


wione lub urządzenia ruchu pomnożone być miały, 
koszia przez to poniesione mogą być doliezone do 
kapitału zakładowego, jeżeli rząd pozwolił na wznie- 
sienie projektowanych nowych budowli lub na po- 
mnożenie urządzeń ruchu i jeżeli koszta te będą 
należycie wykazane. 

Cały kapitał zakładowy ma być umorzony 
w okresie koncesyjnym według planu amortyzacyi, 
przez rząd zatwierdzonego. 

Statut spółki i formularze wydać się mających 
akcyi podlegają zatwierdzeniu rządu. 


$ 8. 


Koncesyonaryusz obowiązany jest przyznawać 
zawsze prawo wolnego przejazdu koleją podoficerom 
i ordynansom w służbie będącym. 

Со do bliższych szczegółów w tym względzie 
umówić się należy z właściwemi władzami woj- 
skowemi. 

Koncesyonaryusz zobowiązuje sie przy obsa- 
dzaniu posad mieć wzgląd na wysłużonych pod- 
oficerów armii, marynarki wojennej i obrony kra- 
jowej w myśl ustawy z dnia 19. kwietnia 1872, 
Dz. u. p. Nr. 60. 


$ 9. 


Gdyby z powodu uroczystości, przemarszów 
wojsk, parad, tudzież w razic budowy kanałów, 
przewodów rurowych itp. władze uznały za po- 
trzebne wstrzymanie na pewien czas ruchu na jakiejś 
części kolei koncesyonowanej, koncesyonaryusz 
ma się poddać bez oporu odnośnym zarządzeniom 
władz i nie może rościć sobie żadnego prawa do 
wynagrodzenia za stratę poniesioną wskutek czaso- 
wego wstrzymania ruchu. 


8 10. 


Urzędnicy państwa funkcyonaryusze i słudzy, 
jadący koleją z polecenia władz, sprawujących 
nadzór nad zarządem i ruchem kolei żelaznych 
lub dla strzeżenia interesów państwa z tytułu kon- 
cesyi lub w sprawach dochodów skarbowych, prze- 
wożeni być muszą z pakunkami podróżnymi bez- 
płatnie, o ile wykażą się certyfikatami urzędowymi, 
jakie im c. k. Ministerstwo kolei żelaznych dla legi- 
tymacyi wystawiać będzie. 


g11. 


Koncesyonaryusz jest obowiązany przewozić 
pocztę tudzież funkcyonaryuszy zarządu poczt i te- 
legrafów wszystkimi pociągami programowymi. 

Za te, jak i za inne świadczenia na rzecz 
poczty, może koncesyonaryusz żądać stosownego 
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wynagrodzenia, które będzie 
umowy. 

Korespondencye, tyczące się zarządu tej kolei 
małej, a wymieniane między dyrekcyą lub kierow- 
nietwem przedsiębiorstwa kolei małej a jej pod- 
władnymi funkcyonaryuszami lub przez tych osta- 
tnich między sobą, mogą być przewożone przez 
służbę kolejową przedsiębiorstwa. 


8 12. 


Koncesyonaryusz obowiązany jest postarać się 
o zaopatrzenie swych funkcyonaryuszy na wypadek 
niezdolności do pracy i na starość, tudzież o za- 
opatrzenie ich rodzin i przystąpić w tym celu do 
kasy emerytalnej związku austryackich kolei lokal- 
nych, jeśliby dla koncesyonowanego przedsiębior- 
stwa kolejowego nie utworzono własnej kasy eme- 
rytalnej, przynajmniej takie same korzyści członkom 
zapewniającej, względnie przynajmniej takie same 
zobowiązania na koncesyonaryusza wkładającej, jak 
kasa rzeczonego związku. 

To zaopatrzenie tak należy przeprowadzić, by 
koncesyonaryusz i wstępujące w jego miejsce przed- 
siębiorstwo miało obowiązek zgłaszać w instytucie 
emerytalnym związku austryackich kolei lokalnych, 
względnie we własnej kasie emerytalnej, stałych 
funkcyonaryuszy z dniem nadania im stałej posady, 
z innych zaś funkcyonaryuszy przynajmniej tych, 
którzy pełnią służbę jako motorowi, konduktorzy, 
strażnicy lub posługacze stacyjni — przy odpowie- 
dniem ich zatrudnieniu najpóźniej po ukończeniu 
trzech lat służby. 


8 13. 


Koncesyonaryusz obowiązany jest dostarczać 
Ministerstwu kolei żelaznych na jego żądanie w na- 
leżytym czasie wykazów statystycznych, potrzebnych 
do zestawienia statystyki rocznej kolei żelaznych. 


8 14. 


Trwanie koncesyi wraz z ochroną przeciw za- 
kładaniu nowych kolei w myśl $u 9, lit. b) ustawy 
о koncesyach na koleje żelazne, oznacza się na 
lat sześćdziesiąt (60), począwszy od dnia dzisiej- 
szego a gaśnie ona po upływie tego czasu. 

Rząd może także przed upływem rzeczonego, 
czasu uznać koncesyę za zgasłą, gdyby określonych 
w Bie 2 zobowiązań, co do rozpoczęcia i skoń- 
czenia budowy, tudzież otwarcia ruchu nie dopeł- 
niono — o ile ewentualnie przekroczenie terminu nie 
dałoby się usprawiedliwić w myśl gu 11, lit. 5) 
ustawy o koncesyach na koleje żelazne. 


oznaczone drogą | 


$ 15. 


Prawo kaduka na rzecz państwa, ustanowione 
w Sie 8ym ustawy о koncesyach na koleje żelazne 
z dnia 14. września 1854, Dz. u. p. Nr. 238, nie 
ma zastosowania do tej kolei koncesyonowanej. 


8 16. 


Bez wyraźnego zezwolenia rządu nie ma kon- 
cesyonaryusz prawa oddawać utrzymywania ruchu 
na koncesyonowanej kolei osobom trzecim. 


8 17. 


Rząd ma prawo przekonywać sie, czy budowa 
kolei i urządzenia ruchu są we wszystkich częściach 
odpowiednio i sumiennie wykonane, tudzież zarzą- 
dzić, żeby wadom w tym względzie zapobieżono, 
względnie je usunięto. 


$ 18. 

Rząd zastrzega sobie prawo tej treści, że gdyby 
pomimo poprzedniego ostrzeżenia dopuszczono się 
ponownie naruszenia lub zaniedbania jednego z obo- 
wiązków, przepisanych w niniejszym obwieszczeniu, 
warunkach koncesyjnych lub ustawach, będzie temu 
zapobiegał środkami, odpowiadającymi ustawom 
a według okoliczności uzna koncesyę jeszcze przed 
upływem jej okresu za zgasłą. 


Derschatta włr. 


21". 


keskrypt Ministerstwa skarbu 
z dnia 2. listopada 1906, 


dotyczący upoważnienia c. k. głównego urzędu 
ciowego w Bielsku do kredytowania zapadłych 
dowozowych opłat cłowych. 


C. k. główny urząd cłowy w Bielsku zalicza się 
do tych głównych urzędów, które są upoważnione 
zezwalać po myśli reskryptu ministeryalnego z dnia 
15. stycznia 1862, Dz. u. p. Nr. 6, na kredytowanie 
zapadłych dowozowych opłat cłowych. 


Korytowski wir. 
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. królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XCVI. — Wydana i rozesłana dnia 22. listopada 1906. 


Treść: (Л? 


218—992.) 918, Czwarty dodatek do instrukcyi manipulacyjnej dla kas nadwornych, państwowych 
i funduszów publicznych oraz dla kas с. i К. fundusczów prywatnych i familijnych, obowiązującej względem 
podatku osobisto-dochodowego i podatku od plac, wymierzanego od poborów slużbowych. — 219. Rozporzą- 
dzenie, dotyczące wymiaru kosztów opakowania we workach soli stołowej. — 220. Rozporządzenie, zawiera- 
jące zmianę ogłoszonych rozporządzeniem Ministerstwa skarbu z dnia 9. lipca 1888 przepisów używania 
zegarów kontrolujących Dolaińskiego, A. M. Beschornera i V. Pricka, systemu J. Weisera. — 921. Obwie- 
szczenie, dotyczące utworzenia urzędu podatkowego w Jabłonowie w Galicyi. — 222. Obwieszczenie o na- 
daniu koncesyi na małą wązkotorową kolej elektryczną z Abbazyi-Mattuglie przez Voloskę i Abbazye do 


Lowrany. 


218. 
(zwarty dodatek 


do instrukcyi manipulacyjnej dla kas nadwornych, 
państwowych i funduszów publicznych oraz dla kas 
c. ik. funduszów prywatnych i familijnych, obo- 
wiązującej względem podatku osobisto-dochodo- 
wego i podatku od płac, wymierzanego od poborów 

służbowych, Dz. u. p. Nr. 209 z r. 1899. 
(Ogłoszony reskryptem c. k. Ministerstwa skarbu z dnia 

6. listopada 1906, 1. 78918.) 

8 35 powołanej wyżej instrukcyi manipula- 
супе) opiewać ma na przyszłość, jak następuje: 

„Wykazy zmian należy zaraz po przypisaniu 
poborów służbowych wygotować i po zaopatrzeniu 
właściwym podpisem przesłać natychmiast właściwej 
ze względu na miejsce zamieszkania percypienta 
władzy podatkowej pierwszej istancyi (administracya 
podatkowa, starostwo). * 

Stosownie do tego odpada obecnie w gic 43 
powołanej instrukcyi słowo ,éwicrérocznych*. 


Korytowski wir. 


(Polnisch.) 


219. 


Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 7. listopada 1906, 


dotyczące wymiaru kosztów opakowania we wor- 
kach soli stołowej. 

Pobierać się mające po myśli rozporządzenia 
Ministerstwa skarbu z dnia 5. sierpnia 1904, Dz.u. p. 
Nr. 83, przy wydawaniu soli stołowej, koszta za 
dostarczone worki, ustanawia się począwszy od 
1. grudnia 1906, za każde 100 kg soli, w opako- 
waniu po 50 o (2 worki) na 74 h a w opakowaniu 
po 25 kg (4 worki) na 1 K. 


Korytowski wh. 


220. 


Rozporzadzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 8. listopada 1906, 


zawierające zmianę ogłoszonych rozporządzeniem 
Ministerstwa skarbu z dnia 2. lipca 1888, Dz. u. p. 
Nr. 124, przepisów używania zegarów kontrolu- 


209 


1078 


jących Dolaińskiego, A. M. Beschornera i V. Pricka, 
systemu J. Weisera. 


W porozumieniu z krélewsko-wegicrskicm 
Ministerstwem skarbu, zarządza się, co następuje: 


Jeżeli przy przedsięwziętej w myśl punktu X, 
ustępu 1, ogłoszonych rozporządzeniem Ministerstwa 
skarbn z dnia 2. lipca 1888, Dz. u. p. Nr. 124, 
przepisów używania zegarów kontrolujących Do- 
laińskiego, A. M. Beschornera i V. Pricka, systemu 
J. Weisera, kontroli ilości oznaczonych na zegarze 
kontrolującym. okaże się między wynikiem zmierzenia 
a wskazaniami zegaru różnica, przenosąca 1'5 pro- 
cent oznaczenia na zegarze podanego, zaniechanem 
być ma dalsze używanie zegaru kontrolującego, 
w wypadku jednak, jeżeli wynik zmierzenia jesl 
mniejszy, jak wskazania zegaru, tylko za zgodą 
przedsiębiorcy gorzelni lub jego zastępcy. 


Korytowski wlr. 


221. 


Obwieszczenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 8. listopada 1906, 


dotyczące utworzenia urzędu podatkowego w Jablo- 
nowie w Galicyi. 


Na podstawie Najwyższego postanowienia 
z dnia 4. listopada 1904 ustanawia się w Jabło- 
nowie w Galicyi dla gmin, należących w myśl roz- 
porządzenia Ministerstwa sprawiedliwości z dnia 
94. września 1899, Dz. u. p. Nr. 188, do okręgu 
sądu powialowego tej samej nazwy, urząd podatkowy 
i sądowo-depozytowy. 


Urząd ten rozpocznie swoje czynności równo- 
cześnie z sądem powiatowym w dnin 1. stycznia 1907. 


Od tej chwili wyłącza się gminy, względnie 
obszary dworskie Akreszory, Bania Berezowska, 
Berezów Niżny. Berezów Wyżny. Jabłonów, Kowa- 
lówka, Łucza, Łuczki, Myszyn, Stopczatów i Tekucza 
z okręgu urzędu podatkowego Peczeniżyn, zaś gminy 
względnie obszary dworskie Kosmacz i Utoropy 
z okręgu urzędu podatkowego Kosów i przydziela 
się je do okręgu urzędu podatkowego w Jabłonowie. 


Korytowski włr. 
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222. 


Obwieszezenie Ministerstwa kolei 
żelaznych z dnia 12. listopada 1906, 


o nadaniu koncesyi na małą wązkotorową kolej 
elektryczną z Abbazyi-Mattuglie przez Voloskę 
i Abbazyę do Lowrany. 


Na zasadzie i w myśl postanowień uslawy 
o kolejach niższorzędnych z dnia 31. grudnia 1894. 
Dz. u. p. Nr. 2 2 r. 1395, tudzież ustawy z dnia 
24. grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 216, nadało 
c. К. Ministerstwo kolei żelaznych w porozumieniu 
z interesowaneni e. К. Ministerstwani i z c. i К, 
wspólnem Ministerstwem wojny Towarzystwu akcyj- 
nemu dla elektrotechnicznych przedsiębiorstw w Mo- 
nachium w spółce z przedsiębiorstwem hudowlanem 
Jakóba Ludwika Münza we Wiedniu koncesyę na 
budowę i utrzymywanie w ruchu małej wazkotorowej 
kolei elektrycznej ze stacyi Abbazya -Mattuglie 
c. К. uprz. spółki kolei południowej przez Voloske 
i Abbazyę do Lowrany, pod następującymi warun- 
kami i zastrzeżeniami: 


En 


Względem koncesyonowanej kolei korzystają 
koncesyonaryusze z dobrodziejstw finansowych, wy- 
szczególnionych w artykule V. ustawy z dnia 
31. grudnia 1894, Dz. u. p. Nr. 2 2 г. 1895. 


Okres przewidzianych w artykule V, Ш. d) 
powyższej ustawy uwolnień podatkowych ustanawia 
się na lat 15, licząc od dnia dzisiejszego. 


ga. 

Koncesyonaryusze obowiązani są ukończyć 
budowę wymienionej na wstępie kolei najpóźniej 
w przeciągu dwóch lat, licząc od dnia dzisiejszego, 
gotową kolej oddać na użytek publiczny i utrzymywaé 
ja w ruchu bez przerwy przez cały okres koncesyjny. 


Jako rękojmię dotrzymania powyższego ler- 
minu budowy złożyć mają koncesyonarvusze na 
żądanie e. k. rządu odpowiednią kancyę w papie- 
rach wartościowych. nadających się do lokacyi sie- 
rocych pieniędzy. 


W razie niedourzymania powyższego zobowia- 
zania kaucya ta uznana być ma za przepadłą. 
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$ 8. 


Do wybudowania kolei koncesyonowanoj na- 

Jo w) j 

daje się koncesyonaryuszom prawo wywłaszezania 
J > À ^ š 

podług przepisów ustawowych w tej inierze obo- 

wiązujących. 


О ile dla celów koncesyonowanej kolei użyćby 
trzeha dróg publicznych, postarać sie maja koncesyo- 
naryusze o pozwolenie obowiązanych do utrzymy- 
wania tych dróg. względnie o pozwolenie tych władz 
lub organów, które są według obowiązujących ustaw 
powołane do udzielania pozwolenia na użycie od- 
nośnej drogi. 


UP 


5. 


Koneesyonaryusze obowiązani są ponosić koszla 
urządzeń spowodowanych budową i utrzymywaniem 
ruchu na wspomnianej na wstępie linii kolejowej, 
a zabezpieczających swobodną komunikacyę na 
istniejących już w czasie koncesyonowania tej linii 
państwowych przewodach telegraficznych i telefo- 
nicznych, w szczególności zaś także koszta ewentu- 
alnego przełożenia tych przewodów. 


$ 6. 


Pod względem budowy kolei koncesyonowanej 
i ruchu na niej stosować się powinni koncesyo- 
naryusze do osnowy tego dokumentu koncesyjnego 
do warunków koncesyjnych technicznych, które 
Ministerstwo kolei żelaznych ustanowiło, jakoteż do 
istniejących w tej mierze ustaw i rozporządzeń, 
mianowicie do ustawy о koncesyach na koleje 
żelazne z dnia 14. września 1854. Dz. u. p. Nr. 238, 
i do regulaminu ruchu na kolejach żełaznych z dnia 
16. listopada 1851, Dz. u. p. Nr. 1 z r. 1852. o ile 
опе w myśl postanowień rozdziału В ustawy z dnia 
31. grudnia 1894, Dz. u. p. №. 2 z r. 1895, mają 
zastosowanie do kolei małych, dalej do ustaw i roz- 
porządzeń, którcby w przyszłości zoslały wydane, 
wreszcie do zarządzeń Ministerstwa kolei żelaznych 
i innych władz powołanych. 


Koncesyonaryuszom nadaje się prawo ulwo- 
rzenia — za osobnem zezwoleniem rządu i pod 
warunkami , które on ustanowi — spółki akcyjnej, 
która wejść ma we wszystkie prawa i obowiązki 
koncesyonaryuszów. 

Nadaje się koncesyonaryuszom prawo, aZ do 
ustanowionej przez rząd kwoty, wydawać akcye 
pierwszeństwa, które eo do oprocentowania i umo- 
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rzenia mają pierwszeństwo przed akcyami za- 
kładowemi. 

Dywidenda przypadająca od akcyi pierwszeństwa 
przedtem, zanim akcye zakładowe do niej prawa na- 
będą, przyczem jednak dopłata z przychodów lat 
późniejszych jest niedopuszczalna, nie może wy- 
nosić więcej, jak 41/4 procent. 

Cyfra kapitału zakładowego tak rzeczywistego, 
jak 1 imiennego podlega zatwierdzeniu rządu. 

W tym względzie przyjmuje się za zasadę, że 
oprócz kosztów na sporządzenie projektu, budowę 
i urządzenie kolei, łącznie z kosztami zaopatrzenia 
się w park kolejowy, wreszcie kosztów na uposa- 
żenie funduszu rezerwowego — rzeczywiści wyło- 
żonych i należycie wykazanych, z  doliezeniem 
odsetek interkalarnych rzeczywiście zapłaconych 
w okresie budowy i straty na kursie, gdyby ją istotnie 
poniesiono przy gromadzeniu kapitału — żadnych 
wydatków dalszych jakiegobądź rodzaju liczyć nie 
wolno. 

Gdyby po zużyciu zatwierdzonego kapitału zakła- 
dowego jeszcze jakie nowe budowłe wystawione 
lub urzadzenia ruchu pomnożone być miały, mogą 
być koszta przez to poniesione doliczone do kapitału 
zakładowego, jeżeli rząd zezwolił na wzniesienie 
projektowanych nowych budowli lub na pomnozenie 
urządzeń ruchu a koszta należycie będa wykazane. 

Gały kapitał zakładowy umorzony być ma 
w okresie koncesyjnym według płanu amortyzacji, 
przez rząd zatwierdzonego. 


Statut spółki, jakoteż formularze wydać się 
mających akcyi zakładowych i akeyi pierwszeństwa 
podlegają zatwierdzeniu rządu. 


ce 


Koncesyonaryusze są obowiązani przyznawać 
na kolei koncesyonowanej wolną jazdę podoficerom 
i ordynansom, którzy w danej chwili są w służbie. 

Szczegółowe warunki w tym względzie ułożyć 
należy z właściwemi władzami wojskowemi. 

Koncesyonaryusze zobowiązują się mieć wzgląd 
przy obsadzaniu posad na wysłużonych podoficerów 
armii, marynarki wojennej i obrony krajowej 
w myśl ustawy z dnia 19. kwietnia 1872, Dz. u.p. 
Nr. 60. 


Gdyby z powodu uroczystości, pochodów woj- 
ska lub parad albo 2 powodu robót około kanałów, 
przewodów rurowych itd. władze uznały za po- 
trzebne przerwać na jakiś czas ruch na pewnej 
przestrzeni kolei  koncesyonowanej,  koncesyo- 
naryusze mają się bez oporu poddać dotyczącym za- 
rządzeniom władz i nie mogą rościć sobie żadnego 
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prawa do wynagrodzenia za straty, na któreby ich 
takie czasowe zawieszenie ruchu naraziło. 


EM 


Urzędnicy państwowi, funkcyonatyusze i słu- 
dzy jadący kolcja z polecenia władz, sprawujących 
nadzór nad zarządem i ruchem kolei żelaznych 
lub dla strzeżenia interesów państwa z powodu 
koncesyi lub wreszcie w sprawcah skarhowych, gdy 
się wykażą certyfikatami urzędowymi, jakie im е. К. 
Ministerstwo kolei żelaznych dla wylegitymowania 
się wyslawiać będzie, przewożeni być muszą wraz 
ze swym bagażem bezpłatnie, 


II, 


УЛ 


Koneesyonaryusze są obowiązani przewozić 
pocztę, tudzież funkcyonarynszy zarządu poczt i te- 
legrafów wszystkimi pociągami programowymi, 


Za te, jak i za inne świadczenia na rzecz 
poczty, mogą Koncesyonaryusze żądać stosownego 
wynagrodzenia, które będzie oznaczone drogą 
umowy. 


Korespondencye, tyczące się zarządu tej kolei 
małej, a wymieniane między dyrekcyą lub kierow- 
nictwem przedsiębiorstwa kolci małej a jej pod- 
władnymi funkcyonarynszami lub przez tych osta- 
tnich między sobą, mogą Dyé przewożone przez 
służbę kolejową przedsiębiorstwa. 


$ 12. 


Koncesyonaryusze są obowiązani postarać się 
o zaopatrzenie swych fumkcyonaryuszy na przy- 
padek choroby i niezdolności do pracy tudzicź 
о zaopatrzenie ich rodzin i przystąpić w tym celu 
do kasy emerytalnej związku austryackich kolei 
lokalnych, jeśliby dla koncesyonowanego przed- 
siębiorstwa kolejowego nie utworzono własnej kasy 
emerytalnej, przynajmniej takie same korzyści ezłon- 
kom zapewniającej, względnie przynajmniej takie 
sanie zobowiązania na koncesyonaryuszów wkłada- 
jącej jak kasa rzeczonego związku. 


Owo zaopatrzenie tak należy przeprowadzić, 
hy koncesyonaryusze mieli obowiązek zgłaszać 
w instytucie emerytalnym zwiazku austryackieh kolei 
lokalnych , względnie we własnej kasie euierytainej, 
stałych funkcyonaryuszy z dniem nadania im stałej 
posady, z innych zaś funkcyonaryuszy przynajmniej 
tych, którzy pełnią służbę jako kierownicy wozów, 
konduktorzy, strażnicy lub posługacze slacyjni — 
przy odpowiedniem ich zatrudnieniu najpóźniej po 
ukończeniu trzech lat służby. 


Część XGVI. — 222. Obwieszczenie Ministerstwa kolei żelaznych z dnia 19. listopada 1906. 
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Koncesyonaryusze są obowiązani dostarczać 
Ministerstwu kolei żelaznych na jego żądanie w na- 
leżytym czasie wykazów stalystycznych, potrzebnych 
do zestawienia rocznej statystyki kolejowej. 


$ 14. 


3ez wyraźnego zezwolenia rządu nie mają kon- 
cesyonaryusze prawa oddawać utrzymywania ruchu 
na koncesyonowanej kolei osobom trzecim. 


$ 15. 


Trwanie koncesyi wraz z ochroną przeciw za- 
kladaniu nowych kolei w myśl Su 9, lit, 5) ustawy 
о koncesyach na koleje żelazne, oznacza się na 
lat sześćdziesiąt (60), licząc od dnia dzisiejszego 
a gaśnie ona po upływie tego czasu. 


Rząd może pod warunkaini podanymi w Sie 20 
także przed upływem rzeczonego czasu uznać kon- 
cesyę za zgasłą. 


8 16. 


Rząd zastrzega sobie prawo wykupienia kon- 
cesyonowanej kolei po jej wybudowaniu i otwarciu 
na niej ruchu w każdym czasie pod następującymi 
warunkami : 


1, Dla oznaczenia ceny wykupna policzy się 
czyste roczne dochody przedsiębiorstwa w ciągu 
ostatnich rachunkowo zamkniętych lat siedmiu przed 
chwiłą wykupna, strąci się zaś z tego czyste do- 
chody najniepomyślniejszych dwóch lat, poczem 
obliczy się średni dochód czysty pozostałych lat 


pięciu. 


9. Gdyby wykupno nastąpiło przed upływem 
unormowanego w gie 1 czasowego uwolnienia od 
podalku, w takim razie przez resztujący okres uwol- 
niena od podatku, stanowi obliczony w ten sposób 
średni dochód czysty owych lat pięciu, uiścić się 
mającą bez opłaty podatku rentę wykupna. Za czas 
po upływie wolności podatkowej oznacza się rentę 
wykupna w ten sposób, że się od dochodów, podług 
których oblicza się sumę średnią oblicza podatek 
wraz z dodatkami według stopy procentowej od- 
nośnych lat i potrąca go od dochodów. Do pozostałej 
reszty dolicza się ze względu na lo, że stosownie do 
Su 131, Ш. a) ustawy z dnia 25. października 1896, 
Dz. u. p. Nr. 220, opłacać się ma od renty wykupna 
podatek dziesięcioprocentowy, dodatek w wysokości 
jednej dziewiątej tego czystego dochodu. 
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3. Gdyby wykupno nastąpić miało po upływie 
czasowego, w $ie 1 ustanowionego uwolnienia od 
podatków, uważać się będzie przy obliczaniu czy- 
stych dochodów rocznych podatki i dodatki do po- 
datków, ciążące па wykupionem przedsiębiorstwie 
kolejowem, oraz wszelkie mne opłaty publiczne za 
wydatki ruchu. 


Jeżeli obowiązek płacenia podatku istniał nie 
przez wszystkie lata, podług których ohlicza się 
sume średnią, w takim razie obliczyć należy także 
co do lat wolnych od podatku podatek wraz z do- 
datkami według stopy procentowej dotyczących lat 
i potrącić go z przychodów. 


Ze względu jednak na to, że stosownie do 
S 131, lit. a) ustawy z dnia 25. października 1896, 
Dz. u. p. Nr. 220, opłacać się ma od гешу wykupna 
podatek dziesięcioprocentowy, doliczyć należy do 
przeciętnego czystego dochodu, w taki sposób obli- 
czonego, dodatek, wynoszący jedną dziewiątą tych 
czystych dochodów. 


4. Czysty dochód średni, obliczony w myśl 
powyższych postanowień, płacić przeto należy kon- 
cesyonaryuszom jako wynagrodzenie za wykupioną 
kolej aż do upływu okresu koncesyjnego w ratach 
półrocznych, płatnych z dołu dnia 30. czerwca 
i dnia 31. grudnia każdego roku. 


5. Gdyby jednak kolej miała być wykupioną 
przed upływem siódmego roku ruchu lub gdyby 
średni dochód czysty, w myśl powyższych postano- 
wień ustępów 1 do 3 obliczony, bez uwzględnienia 
dodatku w ustępach 2 i 3 przewidzianego, nie wy- 
nosił przynajmniej takiej sumy rocznej, któraby się 
równała racie rocznej, potrzebnej na oprocentowanie 
po cztery od sta kapitału akcyjnego przez rząd za- 
twierdzonego 1 na umarzanie go w ciągu okresu 
koncesyjnego — w takim razie wynagrodzenie, które 
państwo ma zapłacić za kolej wykupioną, będzie po- 
legało na tem, że państwo wymienione wyżej raly 
roczne płacić będzie w ratach półrocznych z dołu 
dnia 30. czerwca i dnia 31. grudnia każdego roku 
i zwracać koncesyonaryuszom podalek rentowy, 
przypadający od tej renty wykupna. 


6. Państwo zastrzega sobie prawo tej treści, 
że wolno mu będzie w każdym czasie zamiast rent. 
w myśl postanowień powyższych punktów koncesyo- 
naryuszom płacić się mających, a jeszcze nie za- 
padłych — zapłacić kapitał, równający się zdyskonto- 
wanej według stopy po cztery od sta rocznie, 
z uwzględnieniem odsetek od odsetek, skapitalizo- 
wanej wartości tych rent, oczywiście po strąceniu 
dodatku, zawartego ewentualnie w tych ratach ren- 
towych w myśl postanowień 2 i 3 ustępu. 


Gdyby się państwo na ten sposob wypłacenia 
kapitału zdecydowało, przysługuje mu wybór uiszcze- 
nia go gotówką lub obligacyami długu państwo- 
wego. Obligacye długu państwa liczone będą w ta- 
kim razie po kursie pieniężnym średnim, jaki obli- 
gacye długu państwa tego samego rodzaju, notowane 
urzędownie na giełdzie wiedeńskiej, będą miały 
w ciągu półrocza bezpośrednio poprzedzającego. 


7. Przez wykupienie kolei i od dnia tego wy- 
kupienia przechodzi na państwo za wypłatą wyna- 
grodzenia pod l. 1 do 6 przepisanego, bez dalszej 
zapłaty własność, wolna od ciężarów, względnie 
obciążona tylko resztą pożyczek, zaciągniętych za 
zezwoleniem rządowem i używanie kolei konce- 
syonowanej ze wszystkiemi do niej należącemi ru- 
chomościami i nieruchomościami, licząc tu także 
labor wozowy, zapasy materyałów i zapasy kasowe, 
ewentualnie także własnością koncesyonaryuszy 
hędące koleje podjazdowe i jego przedsiębiorstwa 
poboczne, jakoteż rezerwowe kapitały ruchu i re- 
zerwy utworzone z kapitału zakładowego, o ileby 
te ostatnie za zezwoleniem rządu nie były już sto- 
sownie do swego przeznaczenia użyte. 


8. Uchwała rządu, tycząca się wykonania pań- 
stwowego prawa wykupna, które nastąpić może 
zawsze tylko z początkiem roku kalendarzowego, 
oznajmiona będzie przedsiębiorstwu kolejowemu 
we formie deklaracyi rządu najpóźniej do 31. pa- 
ździernika bezpośrednio poprzedzającego roku. 


Deklaracya ta obejmować będzie następujące 
szczegóły : 


a) termin. od którego wykupienie następuje; 


b) przedsiębiorstwo kolejowe, będące przedmio- 
tem wykupna i inne przedmioty majątkowe. 
które bądź jako przynależytość przedsiębiorstwa 
kolejowego bądź w celu zaspokojenia pretensyi 
państwa lub z jakichkolwiek innych tytułów 
prawnych przejść mają na państwo; 


c) kwotę ceny wykupna (1. 1 do 6), którą państwo 
zapłacić ma przedsiębiorstwu kolejowemu, 
ewentualnie z zastrzeżeniem późniejszego spro- 
slowania tymezasowo obliczoną. z oznacze- 
niem terminu i miejsca płatności. 


9. Rząd zastrzega sobie prawo ustanowienia 
— jednocześnie z doręczeniem deklaracyi, tyczą- 
ecj się wykupna — osobnego komisarza do czuwa- 
nia nad tem, żeby stan majątku, począwszy od tej 
chwili, nie został na szkodę pańslwa zmieniony. 
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Od chwili deklaracyi, tyczącej się wykupna, 
wymaga wszelka sprzedaż lnb obciążanie nierucho- 
mości, w deklaracyi wymienionych, pozwolenia tego 
osobnego komisarza. 


To samo odnosi sie do przyjmowania wszel- 
kich nowych zobowiązań, które albo przekraczają 
zakres zwyczajnego toku interesów albo powodują 
irwale obciążenie. 


10. Koncesyonaryusze obowiązani są mieć 
o to staranie, aby rząd mógł w dniu na wykupienie 
wyznaczonym objąć w fizyczne posiadanie wszystkie 
przedmioty majątku w deklaracyi wykupna wymie- 
nione. 


Gdyby koncesyonarynsze nie uczynili zadość 
temu zobowiązanin, będzie rząd miał prawo nawel 
bez zezwolenia koncesyonaryuszy i bez sądowej 
interwencyi objąć w fizyczne posiadanie przedmioly 
majątku powyżej oznaczone. 


Począwszy od chwili wykupienia, odbywać się 
będzie ruch na wykupionej kolei na rachunek pań- 
stwa; przeto od tej chwili przypadają wszelkie do- 
chody ruchu na korzyść państwa, na koszt jego zaś 
wszelkie wydatki ruchu. 


Czyste dochody, jakie okażą się z obrachunku 
po chwilę wykupienia, pozostaną własnością przed- 
siębiorstwa kolejowego, które natomiast odpowia- 
dać ma samo za wszelkie należylości obrachunkowe 
i za wszelkie inne długi, pochodzące z budowy 
i ruchu kolei aż do chwili powyższej. 


11. Rząd zastrzega sobie prawo zahipoteko- 
wania na podstawie deklaracyi wykupna (. 8). 
prawa własności państwa na wszystkich nierucho- 
mościach majątkowych, wskutek odknpienia na pań- 
stwo przechodzących 

Koncesyonaryusze obowiązani są oddać rzą- 
dowi na jego żądanie do dyspozycyi wszelkie doku- 
menty prawne, jakichby od nich jeszcze do tego 
celu potrzebował. 


Mf 


Gdy koncesya zgaśnie i od dnia jej zgaśnięcia 
przechodzi na państwo bez wynagrodzenia wolna 
od ciężarów własność i używanie koneesyonowanej 
kolci i wszystkich ruchomych i nieruchomych przy- 
należytości, licząc tu także tabor wozowy, zapasy 
materyałów i zapasy kasowe, będące ewentualnie 
własnością koncesyonaruszy koleje podjazdowe 
i przedsiębiorstwa poboczne, jakoleż rezerwowe 


Ур 
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kapitały ruchu 1 rezerwy. utworzone z kapitału 2a- 
kładowego, o ile te ostatnie nie zostały już za ze- 
zwolenicm rządu stosownie do swego przeznaczenia 
użyte, 


$ 15, 


Tak wtedy, gdy koneesya zgaśnie, jak i w ra- 
zie wykupienia kolei ($ 16), zatrzymują koncesyo- 
naryusze na własność fundusz rezerwowy, utworzony 
z własnych dochodów przedsiębiorstwa i ewen- 
tualne aktywa obrachunkowe, tudzież te osobne 
zakłady i budynki z własnego majątku wzniesione 
Inb nabyte, do których zbudowania lub nabycia rząd 
upoważnił koncesyonaryuszy z tym wyraźnym do- 
datkiem, że one nie mają stanowić przynależylości 


kolei. 


$ 19. 


Rząd ша prawo przekonywać się, czy budowa 
kolci i jej urządzenia ruchu są we wszystkich 
częściach odpowiednio celowi I sumiennie wyko- 
nane, tudzież zarządzić, aby wadom w tym wzglę: 
dzie zapobieżono, względnie je usunięto. 


Rząd ma także prawo wgłądać w zarząd kolci 
przez wydelegowanego przez siebe funkcyonaryusza, 
a w szczególności nadzorować we wszelki sposób, 
jaki za stosowny uzna. aby budowę wykonano zgo- 
dnie z projektem i konlraklani i wydelegować 
w tym celu nadzorcze organy na koszt koncesvo- 
naryuszy. 


$ 20. 


Rząd zastrzega sobie prawo lej treści że gdyby 
pomimo poprzedniego ostrzeżenia dopuszczono się 
ponownie naruszenia lub zaniedbania jednego z obo- 
wiązków, przepisanych dokumentem koncesyjnym. 
warunkami koncesyi lub ustawami, będzie temu za- 
pobiegał środkami, odpowiadającymi ustawom, 
a według okoliczności uzna koncesye za zgasla 
jeszcze przed upływem okresu koncesyjnego, na 
który nadaną została. W szczególności można kon- 
cesyę jeszcze przed upływem czasu jej trwania 
uznać za zgasłą. gdyby ustalonych w Se 2 zobo- 
wiązań со do ukończenia budowy i otwarcia ruchu 
nie dopełniono, o ile ewentualne przekroczenie ter- 
minu nie dałoby się usprawiedliwić w myśl gu 11, 
lit. 0), ustawy o koncesyach na koleje żelazne. 


Dersehatta wir. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część XCIX. — 


Wydana i rozesłana dnia 29. listopada 1906. 


Treść: (JW? 226—228.) 996. Rozporządzenie. dotyczące używania kwitów zlozenia pocztowej kasy oszczędności do 


wpłat dla urzędów poborowych, — 


227, Obwieszczenie, o nadaniu koncesyi па male wąsko-torowe koleje 


elektryczne w karlsbadzie. a to a) od Thealergasse do Helenenhofu i b) od Marienbaderstrasse do poludnio- 
wego krańca Helenenhofplatean. — 228. Obwieszczenie. dotyczące wprowadzonych w poszczególnych kro- 


lestwach i krajach w 


aadzie państwa reprezeniowanych. dodatków szkolnych. względnie innych danin 


ustawowych na zaklady publiczne od niernebomego majatku spadkowego, stanowiącego część spadku. 
à У у zl z. 3 MED OW: 26 р L 
którego przewód według ogolnych norm o właściwości sądów należy do innego z królestw i krajów w Radzie 


państwa reprezentowanych. 


226. 


Rozperządzenie Ministerstwa skar- 

bu i Ministerstwa handlu w poro- 

zumieniu z Najwyższą Izbą obra- 

chunkową z dnia 25. października 
1906, 


dotyczące używania kwitów złożenia pocztowej 
kasy oszczędności do wpłat dla urzędów po- 
borowych. 


Gelem ułatwienia korzystania z pocztowej kasy 
oszczędności przy płaceniu podalków i należytości. 
należy począwszy od dnia 1. stycznia 1907 do kart 
upominających. dalej do zleceń płalniczych z za- 
kresu działu należytościowego. do zleceń płatni- 
czych (nakazów płatniczych) dotyczących podatków 
osobistych (z wyjatkiem powszechnego podatku za- 
rohkowcego) dołączać bezpłatnie zwykle kwity zło- 
żenia pocziowej kasy oszczędności z zielonym 
podkładem. w ilości odpowiadającej terminom 
płatności. 

To zarządzenie ogranicza się jednak do takich 
osób. do opłat obowiązanych, które należytości swe 
uiszczać mają w jakim rządowym urzędzie poboro- 
wym albo też w miejskich urzędach podatkowych. 
włączonych celem ściągania podatków do obrotu 


(Poinisch.) 


czekowego urzędu pocztowej kasy oszczędności. Te 
ostatnie poda się w osobnem obwieszczeniu do 
wiadomości. 

Zaniecliaé lakże należy wydawania kwitów zło- 
żenia takim do płacenia obowiązanym, którzy w sic- 
dzibie urzędu zarachowujacego mieszkają, o ile ze 
względu na stosunki miejscowe, zwłaszcza zaś roz- 
ległość miejsca, dołączanie kwitów złożenia do zle- 
се płatniczych i kart upominajaeych, nie okazuje 
się jako celowi odpowiednie. 

Przy użyciu zielonych kwitów zlożenia. po- 
czlowe potwierdzenie odbiorn zastępuje z reguły 
potwierdzenie urzędu podatkowego. 

Potwierdzenie odbioru przez urząd 
datkowy nastapi tylko: 

1. jeżeli strona sobie tego życzy i temu życze- 
niu da wyraz przez nalepienie na odwrotnej stronie 
kwitu złożenia marki listowej, odpowiadającej 
opłacie pocztowej od karty korespondencyjnej lnb 
od listu zamkniętego. 

Urząd podatkowy przeszle w tym wypadku 
potwierdzenie odbiora, slosownie do wartości na- 
lepioncj marki, na nieopłaconej karcie korespon- 
dencyjnej lub w nieopłaconym liście zamkniętym 
(liście kattkowym), zaopatrzonych po stronie adresu 
uwagą: „Oplata niszczona (reskrypt Ministerstwa 
handlu z dnia 27. lipca 1907. 1. 23079). 

2. Takze w innych jak pod 1. | wspomnia- 
nych wypadkach, jeżeli kwota wpłacona musi być 
zarachowaną w sposób odmienny, jak to w oświad- 
czeniu strony podano. 


po- 


213 


1088 Gzęść XCIX. — 297. Obwieszczenie Ministerstwa kolei żelaznych z dnia 16. listopada 1906. 


Potwierdzenie odbiora przeszle w tym razie 
urząd podatkowy na karcie korespondencyjnej. pod- 
legającej opłacie. 

Ponieważ dostarczone kwity złożenia zaopa- 
trzone są oznaczenien i numerem konta urzędu 
wpłatę odelwać mającego. przeto nie można ich 
używać do wpłat przeznaczonych dla innych kas. 

Obok tych, stronom dla poszczególnych celów 
do rozporządzenia oddanych kwitów złożenia, uży- 
wać można i nadal zaprowadzonych rozporzadze- 
niem ministeryalnem z dnia 2. listopada 1900, Dz. 
u. p. Nr. 191. kart. płalniczych do płacenia podat- 
ków, które w cenie po 7 halerzy nabywać można 
w urzędach pocztowych. u sprzedawców poczto- 
wych znaczków wartościowych i w с. К. urzędzie 
pocztowej kasy oszczędności. - 


Korytowski wir. Fort wir. 


227. 
Obwieszczenie Ministerstwa kolei 


żelaznych z dnia 16. listopada 
1906, 


o nadaniu koncesyi na małe wąsko-torowe koleje 

elektryczne w Karlsbadzie. a to a) od Theater- 

gasse do Helenenhofu i 6) od Marienbaderstrasse 
do południowego krańca Helenenhofplateau. 


Na zasadzie i w myśl postanowień ustawy o 
kolejach niższego rzędu z dnia 31. grudnia 1894, 
Dz. u. p: Nr. 2 z r. 1895, ludzież ustawy z dnia 
24. grudnia 1905. Dz. u. p. Nr. 216. nadało c. k. 
Ministerstwo kolei żelaznych w porozumieniu z in- 
teresowanemi с. К. Minislerstwami i z c. i k. wspól- 
nem Ministerstwem wojny Lordowi Ryszardowi 
Luthrell Pilkington Bethell Westbury w Londynie 
flo spółki z bankierem Alfredem Schwalbem 1 inży- 
nierem cywilnym (iustawem Müllerem w Karls- 
badzie na ich prośbę koncesye na wybudowanie 
i utrzymywanie w ruchu małych elektrycznych kolei 
wąsko-torowych w Karlsbadzie, a lo: 


a) od Theatergasse do Helenenhofu i 


b) od Marienbaderstrusse do południowego krańca 
Helenenhofplateau 


pod warunkami i zastrzeżeniami poniżej wymie- 
nionymi. 
SE 
Względem koncesyonowanych kolei korzystają 
koncesyonaryusze z dobrodziejstw finansowych, wy- 
szczególnionych w artykule V. ustawy z dnia 
31. grudnia 1894, Dz. u. p. Nr. 2 zr. 1595. 


Okres nwolnień od podatków, przewidzianych 
w artykule V, Ш. d) powyższej ustawy, ustanawia 
się na lat 15, lioząc od dnia dzisiejszego. 


SE 
Koncesyonaryusze obowiązani są ukończyć bu- 
dowę wspomnianych na wstępie kolei najpóźniej 
w przeciągu jednego roku, liczac od dnia dzisiej- 
szego, gotowe zaś koleje oddać na użytek publiczny 
i utrzymywać je przez cały okres koncesyjny w nic- 
przerwanym ruchu. 


Jako rękojmię dotrzymania powyższego ter- 
minu budowy mają koncesyonaryusze złożyć na żą- 
danie с. К. rządn odpowiednią kaucyę w papierach 
wartościowych, nadających się do lokacyi pieniędzy 
sierocych. 


W razie niedotrzymania powyższego zobowia- 
zania, kaucya ta uznana być moie za przepadłą. 


$ 3. 

Do wybudowania kolei koncesyonowanych 
nadaje się koncesyonaryuszom prawo wywłaszcza- 
nia podług przepisów ustawowych w tej mierze 
obowiązujących. 


8 4. 


О ileby koleje koncesyonowane poprowadzone 
być miały przez drogi publiczne, koncesyonaryusze 
winni postarać się o pozwolenie na to u tych 
osób, które są obowiązane do utrzymywania tych 
dróg, względnie u tych władz i organów, które we- 
dług obowiązujących ustaw są powołane do udzie- 
lania pozwolenia na używanie drogi. 


m 


$ 9. 

Koncesyonaryusze obowiązani są ponosić 
koszta tych zarządzeń dla zabezpieczenia należylego 
funkcyonowania przewodów telegraficznych i tele- 
fonicznych, w chwili udzielenia koncesyi już istnie- 
jących, Моге okazałyby się potrzebnemi wskutek 
budowy i ruchu wymienionych na wstępie linii, 
w szczególności zaś pokryć takze koszta ewentual- 
nego przeniesienia tych przewodów na inne miejsce. 


$ 6. 

Pod względem budowy kolei kocesyonowanych 
i ruchu na nich. powinni koneesyonaryusze stoso- 
wać się do osnowy tego dokumenlu koncesyjnego, 
do technicznych warunków koncesyjnych, przez 
Ministerstwo kolei żelaznych ustanowionych, jakoteż 
do istniejących w tej mierze ustaw i rozporządzeń, 
mianowicie do ustawy o koncesyach na koleje że- 
lazne z dnia 14. wrześniu 1854, Dz. u. p. Nr. 238, 
i regulaminu ruchu na kolejach żelanych z dnia 
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16. listopada 1851, Dz. u. p. Nr. 1 z r. 1852, o ile 
one w myśl postanowień rozdziału В ustawy z dnia 
31. grudnia 1894, Dz.u.p. Nr. 2 zr. 1895, mają 
zastosowanie do małych kolei, dalej do ustaw i roz- 
porządzeń, któreby w przyszłości zostaly wydane, 
nakoniec do zarządzeń Ministerstwa kolei żelaznych 
i w ogóle władz powołanych. 


S #14 


Nadaje się koncesyonaryuszon prawo uiwo- 
rzenia — za osobnem zezwoleniem rządu i pod 
warunkami, które on ustanowi — spółki akcyjnej, 
która wejść ma we wszystkie prawa i obowiązki 
koncesyonaryuszy. 


Cyfra kapitału zakładowego podlega zatwier- 
dzeniu rządu. 


W tym względzie przyjmuje się za zasadę, że 
oprócz kosztów na sporządzenie projektu, budowę 
i urządzenie kolei wraz z  kosziami nabycia 
taboru kolejowego i uposażenia funduszu zasobo- 
wego, rzeczywiście wyłożonych i należycie udowo- 
dnionych, z doliczeniem odsetek interkalarnych 
w okresie budowy rzeczywiście zapłaconych i straty 
na kursie, gdyby ją istotnie poniesiono przy groma- 
dzeniu kapitałów. żadnych wydatków dalszych 
jakiegobądź rodzaju liczyć nie wolno. 


Gdyby po wyczerpaniu zatwierdzonego kapitału 
zakładowego jeszcze jakie nowe budowle wysta- 
wione lub urządzenia ruchu pomnożone руё miały, 
koszta przez to poniesione mogą być doliczone do 
kapitału zakładowego, jeżeli rząd pozwolił na wznie- 
sienie projektowanych nowych budowli lub na po- 
mnożenie urządzeń ruchu i jeżeli koszta te będą 
należycie wykazane. 


Cały kapitał zakładowy ша być umorzony 
w okresie koncesyjnym według planu amortyzacyi, 
przez rząd zatwierdzonego. 


Statut spólki, jakoleż formularze wydać sie 
mających akeyi podlegają zatwierdzeniu rządu. 


a 
SE 


Koneesyonaryusze obowiązani są przyznawać 
zawsze prawo wolnego przejazdu koleją podoficerom 
i ordynansom w służbie będącym. 


Co do bliższych szczególów w tym względzie 
umówić się należy z właściwemi władzami woj- 
skowemi. 


Koncesyonaryusze obowiązani są przy obsa- 
dzaniu posad mieć wzgląd na wysłużonych pod- 
oficerów armii, marynarki wojennej i obrony kra- 
jowej w myśl ustawy z dnia 19. kwietnia 1372, 
Dz. u. p. Nr. 60. 
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$9. 


Urzędnicy państwowi, funkcyonaryusze | słu- 
dzy, jadący koleją z polecenia władz, sprawujących 
nadzór nad zarządem i ruchem kolei żelaznych 
lub dla strzeżenia interesów państwa z tylułu kon- 
cesyi lub w sprawach dochodów skarbowych, prze- 
wożeni być muszą z pakunkami podróżnymi bez- 
płatnie, o ile wykażą się certyfikatami urzędowymi, 
jakie im c. К. Ministerstwo kolei żelaznych dla legi- 
tymacyi wystawiać będzie. 


s 10: 


Koncesyonaryusze obowiązani są przewozić 
pocztę tudzież funkcyonaryuszy zarządu poczt i te- 
legrafów wszystkimi pociągami programowymi. 


Za te, jak i za inne świadczenia na rzecz 
poczty, mogą koncesyonaryusze żądać stosownego 
wynagrodzenia, które będzie oznaczone drogą 
umowy. 


Korespondencye, tyczące się zarządu tej kolei 
małej, a wymieniane między dyrekcyą lub kierow- 
nictwem przedsiębiorstwa kolei małej a jej pod- 
władnymi funkcyonaryuszami lub przez tych osta- 
tnich między soba, mogą być przewożone przez 
służbę kolejową przedsiębiorstwa. 


SN 


Koncesyonaryusze obowiązani są postarać się 
o zaopatrzenie swych funkeyonaryuszy i ich rodzin 


| na wypadek choroby i na starość i przystąpić w tym 


celu do kasy emerytalnej związku austryackich 
kolei lokalnych. 


Stałych funkcyonaryuszy należy zgłaszać 
z dniem ich mianowania, 7 reszty funkcyonaryuszy 
zaś przynajmniej tych, którzy pełnią służbę kiero- 
wników wozów, konduktorów, strażników lub sług 
slacyjnych najpóźniej po upływie trzech lat w rze- 
czonej kasie emerytalnej. 


$ 19. 


Koncesyonaryusze obowiązani są dostarczać 
Ministerstwu kolei żelaznych na jego żądanie w na- 
leżytym czasie wykazów statystycznych, potrzebnych 
do zestawienia statystyki rocznej kolei żelaznych. 


S. 


Trwanie koncesyi wraz z ochroną przeciw za- 
kładaniu nowych kolei w myśl Su 9, lit. b) ustawy 
o koncesyach na koleje żelazne, oznacza się na 
lat sześćdziesiąt (60), począwszy od dnia dzisiej- 
szego a gaśnie ona po upływie tego czasu. 
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Rząd może także przed upływem rzeczonego, 
czasu uznać koncesyę za zgasłą, gdyby określonych 
w Sie 2 zobowiązań, co do rozpoczęcia i skoń- 
czenia budowy, tudzież otwarcia ruchu nie dopeł- 
niono — o ile ewentualne przekroczenie terminu nie 
dałoby się usprawiedliwić w myśl &u 11, lit. 0) 
ustawy o koncesyach na koleje żelazne. 


8 14. 


Prawo kaduka na rzecz państwa, ustanowione 
w ie 8ym usławy o koncesyach na koleje żelazne 
z dnia 14. września 1854, Dz. u. p. Nr. 238, nie 
ma zastosowania do tych kolei koncesyonowanych. 


$ 15. 


Bez wyraźnego zezwolenia rządu nie mają kon- 
cesyonaryusze prawa oddawać utrzymywania ruchu 
na koncesyonowanych kolejach osobom trzecim. 


$ 16. 


Rząd ma prawo przekonywać się, czy budowa 
kolei i urządzenia ruchu są we wszystkich częściach 
odpowiednio i sumiennie wykonane, tudzież zarzą- 
dzić, żeby wadom w tym względzie zapobieżono. 
względnie je usunięto. 


Ska 


Rząd zastrzega sobie prawo tej treści, że gdyby 
pomimo poprzedniego ostrzeżenia dopuszczono się 
ponownie naruszenia lub zaniedbania jednego z obo- 
wiązków, przepisanych w tem obwieszczeniu, w wa- 
runkach koncesyjnych lub ustawach, będzie temu 
zapobiegał środkami, odpowiadającymi uslawom 
a według okoliczności uzna koncesyę jeszcze przed 
upływem jej okresu za zgasłą. 


Dersehatta wir. 


Część X( IN. — 228. Obwieszczenie Ministeistw spraw wewnętrznych ild. z dna 21. listopada 1906. 


Vh eb 


Obwieszczenie Ministerstw spraw 

wewnętrznych, wyznań i oświaty, 

skarbu i sprawiedliwości z dnia 
21. listopada 1906, 


dotyczące wprowadzonych w poszczególnych kró- 
lestwach i krajach w Radzie państwa reprezento- 
wanych dodatków szkolnych, względnie innych 
danin ustawowych na zakłady publiczne od nie- 
ruchomego majątku spadkowego, stanowiącego 
część spadku, którego przewód według ogólnych 
norm o właściwości sądów należy do innego z kró- 
lestw i krajów w Radzie państwa reprezentowa- 
nych. (Porów. obwieszczenia z dnia 11. czerwca 
1898, Dz. u. p. Nr. 101, z 3. września 1898, 
Dz. u. p. Nr. 184, z 28. grudnia 1898, Dz. u. p. 
Nr. 24 z r. 1899, z 4. kwietnia 1899, Dz. u. p. 
Nr. 69, z 6. maja 1899, Dz. и. p. Nr. 111, z 7. li- 
stopada 1899, Dz. u. p. Nr. 245, z 22. listopada 
1900, Dz. u. p. Nr. 230, z 20. grudnia 1902, 
Dz. u. p. Nr. 34 z r. 1903, z 24. marca 1904, Dz. 
u. p. Nr. 33. z 18. lutego 1905, Dz. u. p. Nr. 36 
i z dnia 6. grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 186.) 


Z dodatków, wspomnianego rodzaju wprowa 
dzono dalej dodatek na krajowy fundusz szkolny 
w Tryeście. (Ustawa z dnia 20. grudnia 1902. Dz. 
u. kr. Nr. З ex 1903, obowiązująca od 20. stycznia 
1903.) Do wymiaru tego dodatku szkolnego powo- 
łany jest w myśl tej ustawy с. К. urząd wymiaru 
należytości w Tryeście. Powyższa ustawa krajowa 
ma zastosowanie do tych spadków, które przyznano 
po rozpoczęciu jej mocy obowiazujacej. 


Korytowski wir. 
Marchet wh. 


Klein włr. 
Bienerth wir. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część 


C. — Wydana i rozesłana dnia 2. grudnia 1906. 


Treść: ЛЕ 229. Rozporządzenie, zawierające uzupełnienie i częściową zmianę rozporządzenia ministeryalnego 
z dnia 24. września 1905, dotyczącego nazw przemysłów rękodzielniczych. 


229. 
Rozporządzenie Ministerstwa han- 
diu w porozumieniu z Minister- 
stwem spraw wewnętrznych z dnia 

30. listopada 1906, 
zawierające uzupełnienie i częściową zmianę roz- 
porządzenia ministeryalnego z dnia 24. września 


1905, Dz. u. p. Nr. 152, dotyczącego nazw prze- 
mysłów rękodzielniczych. 


Uzupełniając i zmieniając częściowo rozporzą- 
dzenie ministeryalne z dnia 24. września 1905, 
Dz. u. p. Nr. 152, dotyczące nazw przemysłów 
rękodzielniczych, rozporządza się: 


(Poinisen.) 


8 1. punkt 53, tego rozporzadzenia: ,Poko- 
stników, lakierników, malarzy szyldów i napisów, 
malarzy malujących wyroby przemysłowe w sposób 
zarobkowy, pozłotników i puszkarzy, malarzy poko- 
jowych;* ma opiewać: 


53. Pokostników i lakierników. malarzy szyl- 
dów i napisów. malarzy malujących wyroby prze- 
mysłowe w sposób zarobkowy, pozłotników i pu- 
szkarzy, malarzy pokojowych. 

Na obszarze stołecznego 1 rezydencyjnego 
miasta Wiednia. należy te przemysły, o ile chodzi 
o wykazanie uzdolnienia, uważać jako wyszczegól- 
nione w osobnych punktach. 


Rozporządzenie niniejsze nabiera mocy obo- 
wiązującej z dniem ogłoszenia. 


Bienerth włr. Fort wir. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 
królestw 1 krajów w Radzie państwa reprezentowanych 


wychodzi nakladem с. k. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica L, SingerstraBe 1. 20, 
także w roku 1907 w języku 
niemieckim, czeskim, kroackim, polskim, rumuńskim, ruskim, słoweńskim i włoskim. 

Prenumerata na cały rocznik 1907 każdego z tych ośmiu wydań Dziennika ustaw państwa. 
za którą poszczególne części wydaje się w miejscu lub posyła pocztą bezpłatnie, wynosi 8 K. 

Prenumeruje się w składzie с. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica [., Singer- 
straBe 1. 26, gdzie można kupować także pojedyncze roczniki i pojedyncze części Dziennika ustaw państwa. 

Zamawiając jednak Dziennik ustaw państwa, trzeba równocześnie złożyć przypadającą kwotę pie- 
niężną, gdyż Dziennik posyła się tylko tym, którzy prenumeratę z góry zapłacą. Celem umożliwienia 
szybkiej i regularnej dostawy za pośrednictwem c. k. poczty, należy oprócz dokładnego adresu mieszkania 
podać także dotyczący okrąg doręczeń pocztowych. 


Pojedyncze roczniki wydania niemieckiego doslać można: 


Rocznik 1849 а . . . 4 K20h Rocznik 1868za . . . 4K— h Rocznik 1887za . . . 5K— h 
» Eat s medie SU 5 1869 m4 ион Я 1888 , 8, 40, 
E ite. eo в ФН Ou Е. 1570, amer s, 5 1889 , 6, a 
5 163279 вое о CID > 1811. 20 4 5 № z 1890 , 5206407 
a 185398. т. бы, 80°, 5 SZA 35 69 5 SÉ 5 1891 , „ Ba = 
S 1854 , 3% 20, S ПЛ ооо Фо ША 8 едд a s UOR 
o 1855 , 40204 E 1874 , 2 ЧЕ o TUE, „ ON ee. 
А EG PO 4 1875 рт... AE, S 189A D) EE 
"IT i. 2 1/0. S simu Ъ s ‚о TOT = 
5 JEŻE M £5 B = 184784 - +. 43, = 5 1896 , mn 
E JS59% & , — , = i575 Miro o 189759. Ne 15 „= 
Ą 1860 , 2. „ 40, > ПОЛО емо 05 8 ПОА Ge, © 
Я 1861 , 3, —», А 13901 о й TONS „10 „ZE 
^ 1862 p 2 EWĘ. 5 1881 , 4 , 40 , 5 1900 , T М = 
MOMIE UNE iU SORS EC. e Eé 7, ы en Jue PE, 
e 1864 „ . MOWĘ » 1883 , 5,—., 5 ТО ВИ ВЕ ЗАСТ. 
> 1865 , 4, —, " 1384 , 5, =, ^ 1003 9,— , 
H 1866 , 4 „40, Е 1885 , 3 à OÙ à S ТЭО Е 5, = 
P 1867 „ 4 , — , | А 1886 . 4 , 60 , 5 äis 6. з=. 


Cena handlowa za rocznik 1906 podaną zostanie do wiadomości z początkiem stycznia 1907. 
Roczniki wydań w innych siedmiu językach odr. 1870 począwszy dostać można 
po tej samej cenie co wydanie niemieckie. 


W razie nabycia co najmniej 10càt dowolnych kompietnych roczników Dziennika ustaw 
państwa naraz przyznaje się opust 200/,, w razie nabycia co najmniej 25 dowolnych komplet- 
nych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 259, а w razie nabycia co najmnic) 
35 dowolnych kompletnych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 30%]. 


NB. Egzemplarze Dziennika ustaw państwa, które zaginęły lub doszły niezupełnie, reklamować 
należy przy wydaniu niemieckiem najpóźniej w przeciagu czterech tygodni po ich ukazaniu się, przy 
innych wydaniach najpóźniej w przeciągu Sześciu tygodni po wydaniu spisu i karty tytułowej dla 
każdego pojedynczego wydania i to wprost w с. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu. 
dzielnica Ш., Rennweg 1. 16. 


Po upływie tego terminu można pojedyncze części Dziennika uslaw państwa dostać tylko za 
opłatą ceny handlowej (^/, arkusza = 2 sirony za 2 В). 


Ponieważ wszystkie roczniki wydania niemieckiego od roku 1849 i wszystkie roczniki wydań 
w innych siedmiu językach od roku 1870 są całkowicie uzupełnione, przeto można nabyć w с. К. Dru- 
karni nadwornej i rządowej nie tylko każdy pojedynczy rocznik po cenie wyżej podanej, lecz nawet każdą 
z osobna część wszystkich tych roczników po cenie handlowej (1/, arkusza == 2 strony za 2 h); 
tym sposobem umożliwione zostało uzupełnienie niekompletnych roczników i zestawienie pojedynczych 
części podług materyi. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część CI. — Wydana i rozesłana dnia 6. grudnia 1906. 


Treść: „Л@ 230. Rozporządzenie, którem się dzieli królestwa i kraje reprezentowane w Radzie państwa па 
35 okręgów inspekcyjnych dla działalności inspektorów przemysłowych. 


230. 


Rozporządzenie Ministerstwa han- 

dlu, wydane w porozumieniu z Mi- 

nisterstwem spraw wewnętrznych, 
z dnia 29. listopada 1906, 


którem się dzieli królestwa i kraje reprezento- 
wane w Radzie państwa na 35 okręgów inspekcyj- 
nych dla działainości inspektorów przemysłowych. 


gr. 


Na mocy ustawy z dnia 17. czerwca 1883, 
Dz. u. p. Nr. 117, o ustanowieniu inspektorów prze- 
mysłowych, dzieli się królestwa 1 kraje reprezento- 
towane w Radzie państwa na 35 okręgów inspek- 
cyjnych i obszar każdego z nich ustanawia się jak 
następuje: 


1. okrąg inspekeyjny: 


Obszar L, IL, Ш., XX. i XXI. dzielnicy miej- 
skiej we Wiedniu. 


2. okrąg inspekcyjny: 
Obszar 1V., V., VL, X. i XL dzielnicy miej- 
skiej we Wiedniu. 


3. okrąg inspekcyjny: 


Obszar VIIL, IX., XVL, XVIL, ХҮШ. i XIX. 
dzielnicy miejskiej we Wiedniu. 


(Polnisch.) 


‚ Deutsch - Landsberg, 
| Hartberg, Leibnitz, Luttenberg, Marburg, Pettau. 


4. okrąg inspekcyjny: 
Obszar VIL, XIL, ХШ., XIV. i XV. dzielnicy 


miejskiej we Wiedniu. 


5. okrąg inspekcyjny: 


Obszar następujących dolno-austryackich 


starostw powialowych: Bruck nad Litawa, Florids- 


dorf okolica, Gänserndorf, Hietzing-okolica, Kor- 
neuburg, Mistelbach, Oberhollabrunn, Tulln, 


„6. okrąg inspekcyjny: 


Obszar miasta Wiener-Neustadt i następują- 
cych dolno-austryackich starostw powiato- 
wych: Baden, Módling, Neunkirchen, Wiener- 
Neustadt. 


1. okrąg inspekcyjny: 


Obszar miasta Waidhofen nad Ybbs i nastę- 
pujących dolno -austryackich starostw powiato- 
wych: Amstetten, Gmiind, Horn, Krems, Lilienfeld, 
Melk, Póggstall St. Pölten, Scheibbs, Waidhofen 
nad Tają, Zwettl. 


8. okrąg inspekcyjny: 
Austrya powyżej Anizy; Solno gród. 


9. okrąg inspekcyjny: 


Obszar miast: Grac. Cyleja, Marburg i Pettau, 
dalej styryjskich starostw powiatowych: Cyleja, 
Feldbach, Gonobitz, Grac, 


Radkersburg, Rann, Voitsberg, Weiz, Windischgraz. 


915 
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10. okrąg inspekcyjny: 


Obszar styryjskich starostw powiatowych: 
Bruck nad Murem, Gróbming, Judenburg, Leoben, 
Liezen, Murau, Mürzzusehlag. 


11. okrąg inspekcyjny: 
Karyntya. 


19. okrąg inspekcyjny: 


Kraina. 


18. okrąg inspekeyjny: 

Obszar miast: Tryjest i Gorycya, tudzież sla- 
rostw powiatowych w Gorycyi і Gradysce: Go- 
rycya, Gradyska, Sesana, Tolmein, wreszcie istryj- 
skiego starostwa powiatowego. Gapodistria. 


14. okrąg inspekcyjny: 
Dalmacya; nadto obszar miasta Rovigno i 
istryjskich starostw powiatowych: Lussin, Mitler- 
burg, Parenzo, Pola, Veglia, Vołoska. 


15. 


Obszar miast: Insbruk i Bozen, dalej obszar 
tyrolskich starostw powiatowych: Ampezzo, Bo- 
zen, Brixen, Brunek, Imst, Insbruk, Kitzbühel, 
Kufstein, Landek, Lienz, Meran, Reutie, Schlanders, 
Schwaz. 


okrąg inspekcyjny: 


16. okrąg inspekcyjny: 


Obszar miast: Rowereto i Trydent, następnie 
obszar tyrolskich starostw powiatowych: Borgo, 
Cavalese, Cles, Mezolombardo, Primiero, Riva, 
Rovereto, Tione, Trydent. 


17. okrąg inspekcyjny: 


Przedarulania. 


18. okrąg inspekcyjny: 
Rejon policyjny praski. 


19. okrąg inspekcyjny. 

Obszar następujących czeskich starostw po- 
wiatowych: Karlin, Królewskie Winohrady, Śmichów, 
Żyżków (o ile one nie należą do policyjnego rejonu 
praskiego), Czeski Bród, Młodo-Bolesław, Kładno, 
Łuny, Mielnik, Podziebrady, Rudniee, Słane. 


20. okrąg inspekcyjny: 

Obszar miasta Liberca i czeskich starostw 
powiatowych: Frydland, Jilemnica, Wierch Łaby, 
Hradziszcze-Mnichowe, Semile, Starkenbach, Trut- 
nów, Turnów. 


Część GI. — 230. Rozporządzenie Ministerstwa handlu itd. z dnia 29. listopada 1906. 


91. okrąg inspekcyjny: 
Obszar czeskich starostw powiatowych: 
Uście, Gzeska Lipa, Duba, Gabela, Litomierzyce, 
Rumburk, Szluknów, Cieplice, Dzieczyn. 


29. okrąg inspekcyjny: 

Obszar czeskich starostw powiatowych 
Asch, Most, Duchców, Cheb, Falknów, Graślice, 
Jachimów, Kadań, Karolowe Wary, Komotów, Proś- 
nice, Zatec, Ciepła. 


23. okrąg inspekcyjny: 

czeskich slarostw powiatowych: 
Bischofteinitz, Blatna, Horzowice, Klatów, Kralo- 
wice, Ludice, Marienbad, Mies, Pilzno, Plana, 
Podersam, Przesztyce, Przybram, Rakonice, Roki- 
сапу, Tachów, Tous. 


Obszar 


24. okrąg inspekeyjny: 

Obszar czeskich starostw powiatowych: 
Beneszów, Budziejowice, Kamienica n. Lipą, Ka- 
plice, Krumłów, Moldauthein, Mühlhausen, Neuhaus, 
Pielgrzymów, Pisek, Prachatyce, Schüttenhofen, 
Sedlezany, Strakonice, Tabor, Wittingau. 


25. okrąg inspekeyjny: 

Obszar czeskich starostw — powialowych: 
Czaslaw, Ghociebórz, Chrudym, Niemiecki Bród, 
Wysokie Myto, Kulin, Kutna hora, Landskron, Ledecz, 
Litomyśl, Pardubice, Poliezka. 


96. okrąg inspekcyjny: 

Obszar czeskich starostw powiatowych: 
Brumów, Jiczyn, Kralowy Hradec, Królowodwór, 
Nachod, Nowobydzów, Nowopaka, Nowe. Miasto 
nad Metawą, Rychnów, Senflenberg. 


27. okrąg inspekcyjny: 
Obszar miasta Berna i następujących moraw- 


skich starostw powiatowych: Auspitz, Boskowice. 
Berno, Gaya, Hodonin, Tysznów, Wyszków. 


98. okrąg inspekcyjny: 


Obszar miast: Igława i Znojmo, tudzież mo- 
rawskich starostw powiatowych: Daczyce, Wielkie 
Międzyrzecze, lglawa, Morawskie Budziejowice, 
Morawski Krumłów, Nowe Miasto, Mikułów, Trze- 
bicz, Znojmo. 


29. okrąg 1nspekcyjny: 


Obszar miasta Ołomuńca i morawskich sta- 
rostw powiatowych: Wysokie Miasto, Litawa, Mo- 
rawski Szumberg, Morawska Trzebowa, Ołomuniec, 
Prościejów, Rómerstadt, Sternberg. 


Część GI. — 230. Rozporządzenie Ministerstwa handlu itd. z dnia 29. listopada 1906. 


30. okrąg inspekcyjny: 

Obszar miast: Kromieryż i Węgierskie Hra- 
dyszcze, tudzież morawskich starostw powiato- 
wych: Holeszów, Kromieryż, Morawska Ostrawa, 
Morawskie Hranice, Misiek, Nowoiezyn, Przerów, 
Węgierski Bród, Węgierskie Hradyszcze, Między- 
rzecze Wołoskie. 


31. 
Śląsk. 


okrąg inspekcyjny: 


32. okrąg inspekcyjny: 

Obszar miasta Lwowa i galicyjskich sta- 
rosiw powiatowych: Bóbrka, Brody, Brzozów, Cic- 
szanów, Dobromil, Drohobycz, Gródek, Jarosław, 
Jaworów, Kamionka strumiłowa, Lisko, Lwów, Mo- 
ściska, Przemyśl, Przemyślany, Rawa ruska, Rudki, 
Sambor, Sanok, Skałat, Sokal, Stary Sambor, Tar- 
nopol, Turka, Zbaraż, Zborów, Złoczów, Żółkiew. 


38. okrąg inspekcyjny: 


Obszar miasta Krakowa i galicyjskich sta- 
rostw powiatowych: Biała, Bochnia, Brzesko, Chrza- 
nów, Dąbrowa, Gorlice, Grybów, Jasło, Kolbuszowa, 
Kraków, Krosno, Łańcut, Limanowa, Mielec, Myśle- 
nice, Nisko, Nowy Sącz, Nowy Targ, Pilzno, Pod- 
górze, Przeworsk, Ropczyce, Rzeszów, Strzyżów, 
Tarnobrzeg, Tarnów, Wadowice, Wieliczka, Żywiec. 


34. okrąg inspekcyjny: 

Obszar galicyjskich starostw powiatowych: 
Bohorodezany, Borszezów, Brzeżany, Buczacz, Czort- 
ków, Dolina, Horodenka, Husiatyn, Kalusz, Kolo- 
myja, Kosów, Nadwórna, Peezeniżyn, Podhajce, 
Rohatyn, Śniatyn, Stanisławów, Stryj, Tłumacz, 
Trembowla, Zaleszczyki, Żydaczów. 


35. okrąg inspekcyjny: 
Bukowina. 


Ba 
Dla każdego z tych okręgów inspekcyjnych 
istnieje inspektorat przemysłowy z siedzibą: 


dla f.okregu inspekcyjnego w Wiedniu, 


ZW ч „ Wiedniu, 
baten, - $ „ Wiedniu, 
В 4. , " » Wiedniu, 
ri з 4 É „ Wiedniu, 
с К TL S » Wiener-Neustadt, 
ЕЙ, E m „ St. Pölten, 
+ s MTS d „ Lincu, 

po Wise. : , Gracu, 
о, 977 E , Leoben, 

o ICH Р , Celowcu, 
MU. e А „ Lublanie, 
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dla 13. okręgu inspekcyjnego w Tryjeście, 

"a i 1 - - Dol 

UV a a» „ Insbruku, 

Sae Ko. Ше A „ Trydencie, 

ké JE gi м „ Bregencyi, 
">. e : „ Pradze, 

PINO: Н A „ Pradze, 

ОО = š „ Libercu, 

z Pl. ё „ Dzeczynie, 

oA P. A - „ Komotowie, 
gó), 9 b „ Pilznie, 
SEA : „ Budziejowicach, 
MOG * A ` „ Pardubicach, 
NEO № ^ „ Kralowym Hradeu, 
SCHL a > „ Bernie, 

OE = 2 „ Zmojmie, 
"POOL „ Ołomuńcu, 

- OD дыз : , Przerowie, 

A. Filo" we ` „ Opawie, 

5 p. Я f „ Lwowie, 

p sów M - „ Krakowie, 
„931500 t „ Stanisławowie, 
SS. AË < » Czerniowcach. 
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Minister handlu może w porozumieniu z Mini- 
strem spraw wewnętrznych przenosić poszczególne 
agendy w obrębie całego gminnego obszaru miasta 
Wiednia na jednego z ustanowionych dla tego 
obszaru inspektorów przemysłowych. 


3 4. 


Prócz tego w шу Su 4 ustawy z dnia 
17. czerwca 1883, Dz. u. p. Nr. 117, urzędują 
z siedzibą we Wiedniu с. К. inspektor dla żeglugi 
śródlądowej, jako specyalny inspektor przemysłowy 
dla przemysłu szyperskiego na wodach śródlądo- 
wych na całym obszarze, na którym obowiązuje po- 
wyższa ustawa, oraz organ c. k. centralnego inspek- 
toralu przemysłowego jako inspektor przemysłowy 
dla wykonania wiedeńskich urządzeń komunika- 
cyjnych. 


8 5. 

Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązującej 
dnia 1. stycznia 1907. Równocześnie traci moc 
rozporządzenie ministeryalne z dnia 2. lipca 1904, 
Dz. u. p. Nr. 72, zawierające oznaczenie okręgów 
inspekcyjnych inspeklorów przemysłowych. 


Bienerth wir. Fort wir. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 
królestw I krajów w Radzie państwa reprezentowanych 


wychodzi nakładem e. Е. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiednin. dzielnica L, Singerstrabe l. 26, 
także w roku 1907 w języku 
niemieckim, czeskim, kroackim, polskim, rumuńskim, ruskim, słoweńskim i włoskim. 

Preuumerala na caly rocznik 1907 każdego z tych ośmiu wydań Dziennika ustaw państwu. 
za którą poszczególne części wydaje się w miejscu lub posyła poczla bezpłatnie, wynosi 8 К, 

Prenumeruje się w składzie с. К. Drukarni nadwornej 1 rządowej we Wiedniu, dzielnica I., Singer: 
slrabe 1. 26, gdzie można kupować także pojedyncze roczniki i pojedyncze części Dziennika ustaw państwa. 

Zamawiając jednak Dziennik ustaw państwa, trzeba równocześnie złożyć przypadającą kwotę pie- 
niężną, gdyż Dziennik posyła się tylko tym. klórzy prenumeralę z góry zapłacą. Celem umożliwienia 
szybkiej i regularnej dostawy za pośrednictwem c. К. poczty. należy oprócz dokładnego adresu mieszkania 
podać tukże dotyczący okrąg doręczeń pocztowych. 


Pojedyncze roczniki wydania niemieckiego ostać można: 


Rocznik 1849za . . . 4 K20h towznikalSó8Za . . AMR" Носик 1557 za . . 5K— h 
A 1850 , ОКО - 1869 , КАШ == | S в RE n ZU 
a. e 2 „60 , < 15 08. бо 2". SUR 3 1889 , "ME is 
А 1852 „ 5, 208, м ПЭЛ dim ан чү ол PAR ¿Q 
- 1853 , rc B 1872 , 6 „ 40. ш, с. E Bee 
z 185% „ EOS ; 1873 , Пи Е 1892 „ lo Сек 
H 1855 , JA. : 1874 , to „AGD. d 1893 , 6, — 

є 1856 „ da d Е 1875 , Piei 3 1894 , 6 , = 
IS" m. 10 . 1876 , =. „мс, Тт — 
IS5S „ И, э NIS г. 3 1896 , pM — 
1859 , Lee 3 (RZE ` йе 3 1897 , 345! Mee. 
1860 , 8. 408 LX o P 4, 60 , 1808 , OOP 05 
1861 , M = : ISSUE £ 40 Е 1399 , 107, = 

š 1862 , 525043 3 Sale ЗА ЖО Е 1900 „ 7? t 

C NS S SN Жа Е 1882 , . (c у DON 6, = 

- 1864 , з „80 „ ç 1888 A Doy e z 1902 , 7, 50 
1865 , a= 5 1884 , v и 1903 , om 
1866 „ UP 40 3 : 1885 , $8505 a TOUR. Me 
1867 . ши Е 1886 , ij 26017 4 Е Л e 


Cena handlowa za rocznik 1906 podaną zoslanie do wiadomości z początkiem stycznia 1907. 

Roczniki wydań w innych siedmiu językach od r. 1870 począwszy dostać można 
po tej samej cenie co wydanie niemieckie. 

W razie nabycia co najmniej Lóciu dowolnych kompletnych roczników Dziennika usta 
państwa naraz przyznaje się opust 200, w razie nabycia co najmniej 25 dowolnych komplet- 
nych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 25", a w razie nabycia co najmniej 
35 dowolnych komp'etnych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust ЗӨ. 


МВ, Egzemplarze Dziennika ustaw państwa, które zaginęły lub doszły niezupełnie, reklamować 
należy przy wydaniu niemieckiem najpóźniej w przeciągu czterech tygodni po ich ukazaniu się, przy 
iunych wydaniach najpóźniej w przeciągu sześciu tygodni po wydaniu spisu i karty tytułowej dla 
każdego pojedynczego wydania i to wprost w c. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu. 
dzielnica Ш., Rennweg |. 16. RP DS. „йл шо ис „ый 


Po uplywie tego leuminu można pojedyncze części Dzienuika ustaw państwa dostać tylko za 
opiata ceny handlowej ('/, arkusza == 2 strony za 2 h). 

Ponieważ wszystkie roczniki wydania niemieckiego od roku 1849 i wszystkie roczniki wydań 
w innych siedmiu językach od roku 1870 są calkowicie uzupełnione, przeto można nabyć w c. К. Dru- 
karni nadwornej i rządowej nie tylko każdy pojedynczy rocznik po cenie wyżej podanej, lecz nawet każdą 
z osobna część wszystkich tych roczników po cenie handlowej Di arkusza == 2 strony za 2 h): 
tym sposobem umożliwione zostało uzupełnienie niekomplelnych roczników i zestawienie pojedynczych 


części podług maleryi. 
— — «ib-—— —— — — 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część CII. — Wydana i rozesłana dnia 10. grudnia 1906. 


Treść: (№ 231 i 222.) 231. Rozporządzenie, dotyczące zmiany niektórych postanowień przepisu wykonawczego do 
ustawy o taryfie cłowej z dnia 13. lutego 1906 i objaśnień do tej taryfy. — 252. Rozporządzenie, którem 
wydaje się spis przeciętnych wartości handlowych najważniejszych materyałów chemicznych pomocniczych 


i wytworów chemieznych, podlegających wymiarowi cła od wartości według Nru 622go. 


231. 
Rozporządzenie Ministerstw skar- 
bu, handlu i rolnietwa z dnia 

6. grudnia 1906, 


dotyczące zmiany niektórych postanowień przepisu 

wykonawczego do ustawy o taryfie cłowej z ania 

13. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 22, i objaśnień do 
tej taryfy. 


Wymienione tu poniżej postanowienia przepisu 
wykonawczego do ustawy o taryfie clowej z dnia 
13. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 22, oraz objaśnień 
do tej taryfy, wydanych według obwieszczenia 
z dnia 13. czerwca 1906, Dz. u. p. Nr. 115, na 
podstawie artykułu Vgo ustawy o tarytie cłowej 
z dnia 18. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 20, zostaja 
uzupełnione, względnie zmienione, jak następuje: 


1. Do przepisu wykonawczego. 


W ustępie 1szym uwagi pod tekstem do 
Su 2g0, punklu 10go, odnoszącej się do Nr. tar. 82 
1919 а, 225 przepisu wykonawczego do ustawy 
o taryfie cłowej, należy po słowie „przędze baweł- 
niane* przekreślić słowa, znachodzące się tuż po 
lewym nawiasie: 

„Nr. 183, uwaga lsza 1 
Nr. 187 a, oraz Nr. 184 i“. 


9 са 


9ga, względnie 


(Polnisch.) 


W &ie 11tym, lit. е, ustęp 2gi, przepisu wyko- 
nawczego do ustawy o taryfie cłowej należy w miejsce 
słów : 

„towarach korkowych numerów taryfy 364. 
3651 366% postawić „towarach drewnianych (klasa 
taryfy ХХХ)“, a w wierszu 1б1уш tegoż ustępu 
w miejsce słów „ostatnich pięciu klas taryfy“ dodać 
słowa „ostalnich sześciu klas taryfy*. 

W Sie 14tym, В II, punkt 261, przepisu wy- 
konawczego należy w pierwszym ustępie słowa 
„listów kartkowych frankowanych® zastąpić słowami 
„listów kartkowych lub kart korespondencyjnych*, 
a słowo „opalrzone adresem“ przekreślić. 

Nadto w drugim ustępie, w wierszu 5tym 
i tym, należy słowa „pod danym adresem wysłać* 
przekreślić, a w ich miejsce wstawić następujące 
zdanie: 

„Gdy cerlylikaty takie oddane zostają urzędowi 
cłowemu zaadresowane i frankowane, należy je 
wysłać pod podanym adresem, w razie przeciwnym 
zaś oddać zakładowi przewozowemu*. Słowa w zda- 
niu następnjącem „przez wyciśnięcie stampilii itd. < 
aż do ,przyslane* należy przekreślić i wstawić na 


| ich miejsce, co następuje: 


„przez umieszczenie dopiska: , Certyfikat w celu 
wolnego od cła przywozu napowrót wystawiono i 


wysłano pod wskazanym adresem, „ 


oddano zakładowi przewozoweniu 
do którego dodać należy jako uwagę pod spodem 
»*) Słowa zbędne przekreślić“. 


216 
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W dodatku A do przepisu wykonawczego do 
uslawy o taryfie cłowej (Stopy lary) należy pod 
Nr. 132im po wymiarach lary dla ekstraktu aniesnego 
wslawić: 


„dodalek do tary dla przyprawy rosołowej 
„Maggi“, gdy przychodzi w wozach kadziowych, 
ośm od sta*. 


Pod Nrami 176 i 177 (Oleje skalne itd.) ob- 
niżyć należy wymiar tary na skrzynie lub kosze 
z naczyniem blaszanem, flaszkuni i dzbanami z 16 
od sta na 15 od sla. 


Pod Nr. 598 f (Kwas fluorowodorowy itd.), 
tudzież pod Nr. 019 (Kollodium itd.) należy w ru- 
bryce „Slopy tary“ wslawić: „Dla ciał slałych, zali- 
czonych do tego numeru taryfy оз od sla, gdy idą 
w skrzyniach i beczkach, 


W spisie kompelencyi komór przy обета do- 
wozowem (dodatek В do Su 2350 przep. wykon.) 
należy dodać do Nr. laryfy 56 uwagę pod tekstem: 


„Gebulki kwiatowe, także z korzonkami, oczy- 
szczone ze ziemi P. LI.“ 


W lym samym spisie należy do Nr. 425 dodać 
następującą uwagę pod tekstem: 


Do Nru 425go. Do ekspedycyi naczynia gli- 
5 D 5 
nianego z Wenecyi i Apulii według zniżonej stopy 
1:30 K za 100 kilogranów upoważnione są na teraz 
5 I i 
komory: w Zadarze, Splecie, Dubrowniku, Kotorze, 
Cormons, Tryeście, Ali, Rjece, Porzeczu, Puli, Pi- 
ranie, Gorycyi, Koparze, Visco, Rowiniu i Umago.* 


Nadin w niiejsec Nr.: 


„252 do 559 (Częsci składowe rowerów ild. . .) 
G. 11.“ postawić: 


„552 do 557 (Gzęści składowe rowerów Ш...) 
CAPTA EGG 


558, 559 (Okręty) GI 


П. Do objaśnień. 


Uwagi do Nru 4850 uzupełnić należy naslępn- 
jącym (lrzecim) usiępem: „Niemielone nasienie gor- 
czyczne w workach, balach Hd. można w obrocie 
(raklttowyni ekspedyować z uwolnieniem od са“. 


Pod Nr. 56lym należy po псе ustępie uwa- 
gi 5 wslawić naslępujące postanowienia: 


„ба rośliny leśne należy poczylywać szczepy 
drzew liściowych aż do l ига wysokości, oraz 
szezepy drzew szpilkowych aż do 50 cm wysokości, 
o ile przeznaczone są na rozchów drzewa, względnie 
na zalesicnie, a nie jako rośliny do ozdoby lub 
drzewka do parków (alt, io ile la okoliczność 
będzie stwi erdzona | 1zezprzedłożenie poświadcze 
nia, wystawionego przez główną korporacya leśniczą, 
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właściwą według miejsca przeznaczenia, lub leż 
przez e. К. władzę polityczną I. instancyi albo król. 
węg. inspeklora lasów“. 


Pod Nr. 87ym należy w uwadze 1, uslępie 
lszym, po słowie „łuska rybia“ wslawić („lakże 
w zalutowanych puszkach blaszanych“)... . .. 


W uwadze 2, uslępie iszym do Ми 134go 
należy w miejsce słów „drzewo na beczki, jeszcze 
nie przyrządzone“ wslawić: „drzewo na beczki. 
lakże porznięte piłą walcowa (wieńcową, bebnowa), 
dalej nie obrobionc“. 


W uwadze I do Nru 150go przekreślić należy 
po słowach „№, ogniolrwały, mielony w stanie su- 
rowym lub splawiany* słowa „и palony w bryłach*. 


W uwagach ogólnych, dotyczących przędzy 
bawełnianej, należy w rozdziele, traktującym o przę- 
dzach ze slrzyżoną osnową, w ustępie 3cim, wierszu 
ostalniun, zamiast słowa „зи“ przydać słowa: „lub 
kilkonitkowe. 1 co do których przy oznaczaniu ga- 
шока przędzy w osnowie nie bierze się w rachubę 
grubszych nitek po brzegach (nilek listewkowych)*. 

W uwadze 010), ustępie Żgim, objaśnień do 
Nrów 267 do 269 należy w wierszu 7mym po 
słowie „krążki* wstawić: „и pilśei. sparteryl i pasa- 
monów*. 

W ustępie Зета tej samej uwagi. w wierszu 
9gim, należy po słowie „formy kapeluszowe* wsla- 
wić „oraz płyly i krążki ze słomy. łyczka. wiorówilp.*, 
а nadlo w wierszu następującym (Beim) po słowie 
„obwód głowy“ wstawić „względnie wielkość“. 

Na końcu uwagi 4tej do Nru 285go należy 
wstawić następującą odsyłkę: 

, Go do rozróżniania karlonów prostych od pa- 
pieru do rysowania i papieru, u. ozn. szczeg., ob. 
Nr Уе 0157 

W uwadze 1376), uslepie Mem do Nru 257g0 
należy w wierszu 2giui zamiasl „90“ cenlynietrów 
wstawić „15“ eentymelrów. 

Zdanie pierwsze nwagi 1526]. ustępu lgo do 
Nru 928950 zaslapione będzie następującem nowew 
postanowieniem: 

„Papier rysunkowy (akwarelowy. bryslolski, 
naśladujący kość słoniową, woliuowy, z włókien 
powrozowych, naluralny itp.) jest lo po największej 
części papier silny, z mialkiej masy. klejony. biały 
lub w masie farbowany, wyciskany pilścią, sitkieni 
lub walcem na szorstko lub ziarnislo, ważący naj- 
mniej 150 gramów na шей’ kwadralowy*. 

Do uwagi 41] do Ми 98950 przydać należy 
nastepujące zdanie: 


„Karton prosty jesl w przeciwieństwie do pa- 
pieru rysunkowego zawsze satynowany; gdy na metr 
kwadratowy waży mniej jak 160 gramów, należy go 
ckspedyować według Nru 29650.“ 


że 
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W uwadze  lszej, ustępie 1szym do 
Nru 30050 należy po słowach „w szerokości 
20 cenlymetrów albo mniejszej“ wstawić: „a eo do 
papieru do pakowania Nr. 287 w szerokości 15 cen- 
tymetrów albo mniejszej“. 
Pod Nr. 317ym należy uwagę Bcią zastąpić 
następującem postanowieniem: 


„3. dako przyrządzone drzewo na beczki 
Nr. 847 traktować należy klepki stozkowato zakoń- 
czone bez żłobka lub obrobione części składowe 
den beczkowych.* 


~ рь 


Pod №. 356ym należy w uwadze Ale, ustępie 
lszym (na końen) przekreślić słowa „pręty roletowe 
(samoczynne, z zarobionym mechanizmem do na- 
wijania) *. 

W uwadze Zeie) do Nru 358go pod wyrazem 
„rączki do piór^ należy na końcu słów, ujętych 
w nawiasy, przed prawym nawiasem wstawić: 
„z wyjątkiem rączek drewnianych, kwalifikujących 
się jako upominki Nru 362go*. 


W uwadze Zeie) do Nru 358go należy po sło- 
wach „roboty z prętów drewnianych z* wstawić 
słowo „poszczególnymi *. 


Ostatnie zdanie ustępu 1go uwagi do Nru 373go 
ma brzmieć, jak następuje: 

„Fakie zwierciadła z ramami z materyałów 
wymienionych pod Nr. 388 b do d, należy podda- 
wać elu według Nru 388 2 do d, о ile jako drobne 
przedmioty użytkowe (zwierciadła kieszonkowe) nie 
należą do Nru 468go lub 500go, względnie jako 
towary galanteryjne (male zwierciadelka ozdobne na 
stoliki) do Nru 480go lub 511go.* 


Pod Nr. 442im należy uwagę w ustępie 3cim 
uzupełnić następującem zdaniem: 

,Konslrukeye, składające się tylko z blachy lub 
z płyt, należy poddawać ocłeniu, stosownie do ro- 
dzaju ich obrobienia, według stopy, przepisanej dla 
towarów blaszanych Nr. 445." 


Pod Nr. 454 należy w uwadze 2glej w wierszu 
Atym po słowie „opatrzone* wstawić następujące 
słowa „albo pochewki zlutowane lub opatrzone za- 
klepkami*. 

W przedostatniej odsylee w uwadze 1szej do 
Nru 456go należy słowo „większe* przekreślić, na- 
tomiast po słowie „zaciski* wstawić słowa „których 
jedna sztuka waży więcej jak 5 kilogramów“. 


W uwadze lszej uslępie 3cim objaśnień do 
Nru 468go, a mianowicie w 3cim wierszu z dołu. 
przed słowem „pochewki sprężynowe należy wsia- 
wić słowo „właściwe*, a na końeu ustępu przydać 
jako ciąg dalszy tekstu: „rączki do piór z drzewa, 
trzciny, korku itd. z zaprawionemi, rozciętemi spre- 
żystemi wkładkami z blachy stalowej, klasa XANIVia, 
obacz uwagę 3cia do Nru 35%20. 


Pod Nr. 471 należy w uwadze 9giej, ustępie 
ЛМут, w pierwszym wierszu przekreślić słowo 
S drut*, a natomiast wslawi* słowo „żelazo w szla- 
bach*. 

Pod Nr. 471 należy w uwadze 3ciej, ustępie 
Лут, wierszu czwartym z dołu, przekreślić słowa: 
„samoczynne pręty rolelowe z zaprawionemi sprę- 
żynami (mechanizmem) według Nru 483, ewen- 
tualnie jako towary drewniane*. 

Uwagę 2ga, ustęp lszy і 2gi do Nru 476go 
należy uzupełnić w następujący sposób: 

W ustępie pierwszym przekreślić należy po 
średniku słowa „wszelkie przedziurawienie . . . .. 
wykluezone*, a w ich miejsce wstawić słowa: „wy- 
bite lub wywiereone dziurki, wycięte gwinty, niuly, 
śruby, o ile służą tylko do połączenia ze sobą po- 
szczególnych części, oraz samo tylko opiłowanie 
z gruba pilnikiem na miejscach połączenia, nie stoi 
jednak na zawadzie traktowaniu według Nru 476 on. 

W ustępie сіт, wierszu 1szym tej samej 
uwagi należy po słowie „jakiej“ wstawić słowo 
umeros 

a w wierszu Зепп po słowie „maleryałyć, а 
mianowitie przed przecinkiem wstawić słowa: „jako 
drzewo“. 

Pod Nr. 495 należy w uwadze 3ciej przydać 
jako ustęp Zei i 3ci, co naslępuje: 

„Sprowadzanie cienko wyciągniętego nielalu 
lub klepanyeh lutowin dozwolone jest handlurzom 
tylko pod następującymi warunkami: Handlarze. 
którzy zamierzają sprowadzać z zagranicy cienko 
wyciągnięty metal i klepane lulowiny w celu sprze- 
dawania ich płalernikom. winni oznajmić to krajo- 
wym władzom skarbowym i zobowiązać się do utrzy- 
mywania księgi dla zapisywania poboru i sprzedaży 
tyeh półfabrykatów, do przedkładania tych ksiąg 
każdej chwili wydelegowanym organom skarbowym 
ido wykazywania na żądanie lego zapasu takich 
posyłek, którego nie sprzedali platernikom. 

O ile pobór takich fabrykatów nie odbywa się 
za pośrodnictwem komór głównych, należy wiedcń- 
skiej komorze głównej przesłać próbki posyłek, 
otrzymanych przez handlarzy, w celu wydania opini; 
реет należy zabezpieczyć wyższy wymiar cla. 
który w miarę wywodu wiedeńskiej komory głównej 
będzie zwrócony. “ 

Pod Nr. 509 należy w uwadze 61еј, ustępie 
2gim, w Wzecim wierszu z dołu przed słowem: 
„żelazka do rączek* wsławić słowo „właściwe*, ana 
końcu tego ustępu przydać jako ciąg dalszy tekstu: 
„raezki z drzewa, trzciny, korku itd.. z zaprawio- 
nemi, rozeiętemi. sprężystemi pochewkani z blachy. 
klasa XNNTVla. ob. uwagę 3cią do Nru 358go*. 

Uwagi ogólne do klasy XL-ej należy zmienić 
w następujący sposób: Do uwagi olej, po ustępie 
Smym, należy wstawić: 


216* 


1100 


„Przedsiębiorstwa fabryczne (przędzalnie, tkal- 
nie, fabryki maszyn ilp.) i strony, które zmuszone 
są sprowadzać częściej z zagranicy sztuki zastepeze 
lub części składowe do budowy pewnych maszyn 
(przyrządów), шода zamiast przedkładać 
w każdym przypadku z osobna rysunki — złożyć 
w c. К. Ministerstwie skarbu raz na zawsze szczegó- 
łowe rysunki w dostatecznej ilości, a Ministerstwo 
odeśle je za porozumieniem z interesowaneml mi- 
nisterstwami tym komorom, na których ma się od- 
bywać oclenie wchodowe. Czy przywiezione części 
składowe rzeczywiście należa do pewnej maszyny, 
о tem należy się przekonać każdym razem, porównu- 
јас je dokładnie z danymi rysunkami. Na złożonych 
rysunkach należy urzędowo zaznaczyć nazwę ma- 
szyny, do której należą takie części składowe, gdyby 
tej nazwy i tak już na nich nie było. a nadto dopisać 
numer, według którego maja być oclone. 


W danym razie można na odnośnych komorach 
złożyć także wzory tych części składowych, których 
przynależność do pewnej maszyny została przez 
komorę już stwierdzona, i na podstawie takich wzo- 
rów można nadchodzące później części składowe 
tego samego rodzaju ckspedyowaé według odpo- 
wiednich numerów taryfy maszynowej bez wszelkich 
dalszych dochodzeń. 


Całkiem specyalne części składowe, których 
przynależność do pewnych maszyn nie ulega żadnej 
wątpliwości I które można rozpoznać jako takie na 
pierwszy rzut oka. można ekspedyować bez dalszych 
dowodów według numeru odnośnej maszyny. Tak 
п. p. można żelazne części plugów, blachy ochronne 
do lemieszy, kroje, lemiesze ekspedyować bez 
dalszego postępowania według Nr. 530, okrywy do 
walców gremplowych według Nr. 538, młoty 
warsztatowe (wodne, ostrokoüezaste dla hut że- 
laznych, fabryk blachy), głowy do młotów i kloce 
kowadłowe do inłotów parowych, większe żelazne 
zaciski i krążki do warszlalów tokarskich według 
Nru 538go. 


Co do postępowania cłowego z częściami skła- 
dowemi, których przynależność do maszyn, prze- 
znaczonych do pewnego specyalnego użytku 
(maszyn tkackich, lokomobilów do celów rolni- 
czych itd.) będzie udowodniona, obacz 13tą z tych 
ogólnych uwag. “ 

Po ustępie Otym tej samej 
wstawić: 


uwagi należy 

„Części składowe maszyn i przyrządów, któ- 
rych przynależność do Nru 538 zoslała udowodniona 
albo nie ulega żadnej wątpliwości, oclić należy, gdy 
nie podano wagi maszyny (przyrządu), do której le 
części należa, według tej powszechnej, względnie 
Waktatowej stopy numeru 53850, która odpowiada 
stopniowi wagi. mającemu się zaslosować do danej 
części składowej ze względu na jej wagę islotną. * 
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W uwadze 6tej wstawić należy jako ustęp 2gi: 


„Zdejmowania umontowanych już na maszy- 
nach (przyrządach) powrozów drucianych. rzemieni 
transmisyjnych (także sznurów transmisyjnych) 
w celu wymierzenia cła według ich jakości tary- 
fowej, można zaniechać, gdy ich waga uwidoczniona 
jest w przedłożonych konsygnacyach, zasługujących 
w zupełności na wiarę.* 


W uwadze 7шеј, nstępie lszym, należy na 
końcu tego ustępu zastąpić kropkę średnikiem (:). 
a po średniku przydać co następuje: 


„gdy tak nie jest, należy wymierzyć clo według 
ich jakości taryfowej, o ile pod poszczególnymi 
numerami w objaśnieniach nie jest wyraźnie prze- 
pisane traktowanie ich jako części składowych 
maszyn, jak to n. p. uczyniono pod Nr. 461 co do 
ochlie (grzebieni żełaznych) na podkładkach dre- 
wnianych. * 


Po ustępie Zei lej samej uwagi należy wsta- 
wić jako ustęp Зе: 


„Gdy przedmioty, wspomniane w ustępie 
iszym tej uwagi, nie umonlowane i podlegające 
clu według swej jakości taryfowej. są zapakowane 
razem z maszynami i tworzą tylko nieznaczną część 
posyłki, zgłoszonej do ekspedyeyi wchodowej. 
natenczas, gdyby ich wyjęcie z posyłki w celu od- 
ważenia ich osobno było połączone z trudnościami, 
można je zostawić tak jak sa, o ile z konsygnacyl, 
przedłożonej przez slrone, można bez wszelkich 
wątpliwości rozpoznać ich wagę.* 


W ustępie Zem lej uwagi należy po pierwszym 
słowie „okucia do grempli (grac, czesałek)* wsta- 
wić w nawiasach słowo: „wiązadła do grepli)*. 


W uwadze 13tej należy po punkcie końcowym 
ustępu 1go dodać jako dalszy ciąg tekstu: 


„Te plany, rysunki i wyszczególnienia należy 
z reguły dołączyć do dokumentów oclenia; jednakże 
takie plany itd., które mają służyć jako środki dowo- 
dowe przy późniejszem sprowadzaniu maszyn lub 
części składowych tego samego rodzaju lub do 
slwierdzenia sposobu ich ustawienia (obacz tablicę 
ilgą), należy opatrzyć poświadczeniem ekspedycyi 
i zwrócić stronom, a okoliczność tę uwidocznić 
w wywodzie rewizyjnym. * 


W ustępie tym tej samej uwagi, w wierszu 
Ттут 2 góry, należy po słowach „posyłka піс“ 
wstawić słowa: „inne przedmioty lub.... maszyn“. 


Przed usiępem 6tym w uwadze l3lej wstawić 
należy następujący nowy ustęp: 


„Waga czysta maszyn. podlegających rozmai- 
tym wymiarom cła, podzielonym na stopnie w slo- 
sunku do wagi jednej sztuki, może być obliczana także 
przez odciągnięcie ustawą przepisanych procentów 
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tary od wagi brutto. Jeżeli jednak obłiczona waga 
jednej sztuki nie bardzo oddala się od tego stopnia | 
wagi. który podlega wyższemu wymiarowi cła. na- 
tenczas komory winny zbadać dokładnie opakowanie, 
aby ocenić, czy nie zachodzi przypadek, przewi- 
dziany w ustępie 3cim Зи 1950 przep. wyk. i czy 
wobec tego nie należałoby wagę czystą sprawdzić 
rzeczywiście. * 


W ustępie 7ym lej samej uwagi. w wierszu Jim 
z góry, należy po słowach „тие“ wstawić słowa: 
„w ustępie poprzedzającym, 

a 


w wierszu 4tym po przecinku wpleść słowa: „огах 
od części składowych, których przynależność do | 
nich jest udowodniona*. 


Po ustępie 7ym w tej samej uwadze należy 
wstawić nowy ustęp: 

„Do ulg cłowych przy sprowadzaniu części 
składowych, których przynależność do wspomnia- 
nych powyżej maszyn jest udowodniona, mają prawo 
także fabryki, które wyrabiają maszyny tego samego 
rodzaju. 

Ulgi przy sprowadzaniu części składowych, 
o których była mowa w dwóch poprzedzających 
ustępach, będą przyznawawane pod tymi sa- 
mymi warunkami i z temi samemi zastrzeżeniami, 
co i ulgi przy sprowadzaniu dotyczących maszyn 
samych. 

Obacz także tabelę I. i II. do 13tej z tych ogól- 
nych uwag.“ 

W ustępie lStym, wierszu 2gim, lej samej 
uwagi należy wstawić słowa: „wymienionych w ta- 
bel I“. 

W ustępie przedostatnim przed uwagą l4ta 
należy po słowie „іе“ wstawić słowo: ,do- 
datkową* : 

w wierszu trzecim należy wykreślić słowa: 
„przez stronę przedłożyć się mających wyraźnych ©; 

natomiast w ich miejsce wstawić słowa: 
„używanych przez urzędników cłowych przy oglę- 
dzinach dodatkowych“. 

Pod №. 534 należy w uwadze Bciej, ustę- 
pie 3cim, wierszu lltym przekreślić słowa: „do 
gotowania kleju szlichtowniczego *. 
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W ogólnej uwadze 2, b do Nrów 536 do 538 
należy słowa ujęle w nawiasy, po słowie „mecha- 
nizm poruszający“ wykreślić, a w ich miejsce wsta- 
wić: „z wyjątkiem motorów“. 

W ogólnej uwadze 4tej do Nrów 540 do 543 
należy po ustępie 4tym wstawić nowy ustęp, a mia- 
nowicie : 


„Gotowe części składowe elektrycznych przy- 
rządów do pomiaru i liczenia (Nr. 540), oraz nie- 
wymienionych szczegółowo przyrządów ` elektry- 
cznych i urządzeń elektro-technicznych (Nr. 543), 
przywożone osobno, należy poddawać ocleniu 
zawsze według wymiaru tego stopnia wagi, do któ- 
rego należy waga jednej sztuki odnośnej części skła- 
dowej, i to nawet wtedy, gdyby takie przyrząd łub 
urządzenia elektrotechniczne, do złożenia których 
te części służą, według swej wagi jednostkowej pod- 
legaly niższemu wymiarowi ela. 


W uwadze szej, ustępie 2gim, Nrów 548/549 
należy po słowie „oclić* wstawić słowa: „przez to 
rozumieć należy wozy osobowe, urządzone do przy- 
czepiania (podobnie jak to przyczepia się wozy ko- 
lejowe do parowozów), a nie siedzenia dla osób, 
połączone z takimi wózkami nieelastycznie zapo- 
mocą drążków i oparte na jednem kole. Nato- 
miast . E 


W uwadze 2giej Nru 58lgo należy słowo 
„tony“ zastąpić słowem „klapy“. 

Postanawia się, że dozwolona ilość maksy- 
malna amoniaku siarkowego, zawarta w nadfosfora- 
nach Nru 617go, wynosić ma 25 procent. W obec 
tego należy sprostować postanowienia objaśnień do 
Nru 599go, uwagi 7mej, ustępu 950, oraz ustępów 
4go, bgo i 7go, uwag do Nru 617go. wreszcie 
uwagę pod tekstem do tego samego numeru. 


To rozporządzenie zaczyna obowiązywać nie- 
zwłocznie. 


Korytowski włr. Auersperg włr. 
Fort wh. 
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232. się do powszechnej wiadomości następujący poniżej 
b. 2 LE spis najważniejszych materyałów chemieznych po- 
nozporządzenie Ministerstw skar- mocniczych i wytworów chemicznych, podlegają- 
A NOE. 0 9 4 +, | cych według Nru 622go taryfy cłowej wymiarowi 
bu, lia ndlu l roinicty а 7 dnia i cla od тое, буг ыы A od A Post 
6. eruduia 1906. oznacza się przeciętną wartość handlową tych arty- 
: , N Mówi „ .|kulów, oraz czystą kwotę cła. jaka wypada od 
którem wydaje SiC. SpIS przeciętnych wartosci 100 kilogramów, gdy uwzględnimy ograniczenie 
handlowych najważniejszych materyałów chemi- warlości handlowej do 120 K w obrocie aulono- 
cznych pomocniczych 2 wytworów chemicznych, mieznym, a 40 K w obrocie traktalowym. 
podlegających wymiarowi cła od wartości według 
Nru 622go. 


Na podstawie Зи 890 przepisu wykonawczego 
4 dnia 13. Intego 1906, Dz. u. p. Nr. 22, podaje 


Wymiar cla 
Przeciętna war- | od 100 kilogramów czystej wagi *) 
tość handlowa w obrocie 
W BA A £ 100 kilogramów 
nr Wag) autonomicznym traktatowym 
i k % K | 1 

ЖСП ИШ ын cA us Sow : 240 : 36 : 36 
Alkaloidy m NA СС ошоо 190 à 40 
Amomlucrowy ССЗ 290 Е 33 š BO 
Alem chom: Өй Ыы w. 9: ag te s 600 - 90 , 40 
МОУ ae У a 5. . . [penadsQo | X 120 |. 40 
Ltb. IL ms ов ои 10 8. 40 
Avo СОУ v py. « 20-9. 100 | . 15 - 15 
Ония айп RAA" à c e ss se A боб 290 = 63 - 50 
Nzolyn potasu, семей у . Ж... 7... 5200 > 18 2 40 
volvo meet, (MES ох o Goes Bs 6 0 2101 . 31 | 50 31 | 50 


*) Przeciętne wartości handlowe tego spisu zawierają w sobie oprócz kosztów przewozu aż do granicy, wydat- 
ków na opakowanie, ubezpieczenie i spedycyę, cenę sprzedaży odnośnego towaru za 100 kilogramów rzeczywistej 
czystej wagi, którą przyjmuje się zwyczajnie za podstawę rachunku na faklurach. Wohee tego może ze zastosowaniem 
wymiarów cla tego spisu mieć miejsce także oclenie ме Низ wagi towaru bez opakowania, o ile wagę tę można 
stwierdzić przez rzeczywiste odważenie calej posyłki, albo przez odważenie na próbę (także przez odważenie przed- 
łożonych próbek opakowań). Używane w haudlu opakowania wewnętrzne (szklane flaszki, kartony itd.) będą 
w takich przypadkach wołne od cła, ponieważ uwzględniono je już w samych wartościach handlowych. Wymiary 
tary, przypadające na opakowania zewnętrzne, a podane pod Nr. 622gim taryfy clowoj, należy przyznać stronie 
nawet w takim razie, gdy chodzi o plyny w naczyniach bez dalszego opakowania lub o towar, dla którego w tym 
spisie wyznaczony jest wymiar cla w kwocie 7 K50 h albo mniejszy. Gdy jednakże osłonę zewuętrzną stanowią 
beczki żelazne, cylindry itd., należy postępować zawsze według postanowień $u 14go, 1. 1 przep. wyk. 


Część GII. — 939. Rozporządzenie Ministerstw skarbu itd. z dnia 6. grudnia 1906. 


1108 


оул Кат plan 
Przeciętna war- od 100 kilogramów czystej wagi 
tość handlowa w obrocie 
Nazwa 100 kilogramów 
czystej wagi”) autonomicznym traktatowym 
ko WE MEADE. 
| Benzaldchyd (sztuczny olej z gorzkich migdałów) 350" - 52 | 50 40 
Bezwodnik kwasu fosforowego . . « . . . . 460 ; 69 40 
Погарұсуркожу "7 TES 1 ү 700 : 105 40 i 
Borang mamm, Da 2 е 80 : 12 12 "i 
erg AGU, JEN 15 лш О 49 40 
Buomeleamonü. „sp. dv ea - Ë 460 : 69 An 
Bromglpolusub . fa | OE Ra № 4.00 | : 60 40 
Bromek sodu. . . . takt P Ra, 8 450 i" 67 | 50 | 40 
Bromian potasu ponad800 190 Р r 40 ec 
Ghloran barowy . 180 27 uw D -Fl 
КИЙНН k c up ОО" 0 780 їй ` 40 Su 
Chlorek chromowy, LE NEJ 4 ; 60 9 чач 9 w; 
Chlorek падали, tech. Е e Чч 50 19 "n "m 
Chlorek miedzi, kryst., techn. 2 i 900 30 po 30 " 
Chlorek ołowiu . 110 16 | 50 16 m 
Chlorek rtęci . 670 100. 50 40 
Chlorek strontowy É 900 30 | ' 30 w. 
(iloekwapnówy T -. с о с S 4.0 6 i ME 
Chlorek wapniowy, top. . 290 | m 50 40 d 
Ghlorek węgła e oro wW M pk 150 27 , 97 
Czterochlorek węgla, techn. 130 "n 19 | 50 19 | 59 
| = 
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Dwuchromian amonu 


Dwusiarczyn potasu, płynny 
Dwnsiarczyn potasn, stały . 
Fenacetyna 


Fenolftaleina . 


Fluorek amonu, techn. 


Fluorek chromowy, techn. . 


Fluorek głinowy 


Fluorek potasu, lechn. 


l'iuorek sodu, techn. czyszczony 


Fosforan amonu, chem. czysly 


l'osforan amonu, techn. 


Fosforan potasu, chem. czysty 


l'osforek wapniowy 


Fosfor mlecznosiarczany 


Glin fluorowy, techn. 


Glinian sodu, płynny . 


Glinian sodu. slaly 


ichtyol . 


Kamień winny 


Karborund 


Wymiar cła 
Przeciętna war- od 100 kilogramów czystej wagi 
1086 handlowa w obrocie 
N a z w a 100 kilogramów 
czystej wagi autonomicznym traktatowym 
ke li КАЙ aa im 
350 59 | 50 40 
50 1 | 50 150 
200 30 a 30 2i 
sso |, | 109 он Joss 
‚ jponad800 ? 120 j Р 40 
é 220 Е. 33 : 38 
160 * 24 А 24 Er 
100 Y 15 ES — pt ET 
180 27 : | 27 
140 21 5 21 kd 
420 63 | 5 40 ocz | 
190 18 > | 18 
440 66 : 40 E 
460 69 | 40 et 
500 Е ў 75 {к 40 WK 
TALE 15 s" 15 ei 
co | . ° M ДРУ 
100 р 15 Š 15 
о ponad800 | 120 - 40 >, 
210 Je 31 50 31 | 50 
Е 250 37 50 | 37 50 
1 


(Polnisch .) 


Wymiar cła 
Przeciętna war- od 100 kilogramów czystej wagi 
tość handlowa w obrocie 
Nazw a 100 kilogramów 
GHS autonomicznym traktatowym 
Ra Kn К KE er h 
Kryolit, sztuczny 100 15 15 
Kwas arsenowy, płynny . 100 e 15 15 
Kwas będźwinowy z żywicy ponad800 i 120 40 vx] 
Kwas benzoesowy . 440 66 40 
Kwas bursztynowy . |pouad 800 120 KE 40 T" 
Kwas chromowy 340 51 R - EA 
Kwas cytrynowy 400 60 40 
Kwas fluorokrzemowodowy, techn. i 70 Nw 50 10- |-50 
Kwas fosforowy, szklisty 390 98 | 50 40 Ka 
Kwas glicerynowo-borowy, . А т 120 40 E? 
Kwas karbolowy, czysty . 250 Mem 37 | 50 37 | 50 
Kwas maślany 460 rs 69 40 hee 
Kwas melafosforowy . 390 58 | 50 40 
Kwas mleczny, techn. 85 ` PES 12 | 75 
Kwasy molibdenowe i ich sole ; ponadgOQ- 190 _ 40 
Kwas mrówczany, 90 proc., techn. [5 TH [P 9 11 | 25 
Kwas mrówczany, 90 proc., techn. 90 5. 50 Р 3 e DO 
Kwas nadchlorowy . ' ponad800 120 40 
Kwas salicylowy 300 » 45 40 | 
Kwas winny etylowy . 140 7 21 "m "1 
Kwas winny glicervnowy 600 y 90 gr 40 wa 
EM 
217 
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Wymiar cła | 
Przeciętna war- ad 100 kilogramów czystej wagi 
tość handlowa w obrocie 
NI om d wWeOB 100 kilogramów 
Crysis ael autonoinieznym traktatowym 
pm m K DE h | 
Kwas wolframowy . 790 108 40 
Mannit . ponad800 120 40 
Mlekan żelaza 360 ТЕ 54 ew 40 ER 
Mleko siarczane 100 15 15 
Nadchloran potasu, techn. . 130 y 19 | 50 | 19 | 50 
Nadmanganian cynkowy . ponad800 120 Д. 40 "t 
Nadmanganian wapniowy, techn. 170 25 | 50 25 | 50 
Nadsiarczan amonu 400 p" 60 w 40 E 
Nadtlenek ołowiu, techn. 120 18 18 ge 
Nadtlenek sodu . 480 A, 78 Р 40 
Naftol 340 ЭЙ ech A0 ri 
Octan barowy, techn. 120 18 T 18 
Octan barowy, chem. czysty 300 a 45 Pi 40 JS 
Octan chromowy, płynny 70 10 | 50 10 EN 
Octan cynkowy, techn. 160 CA 24 24 
Octan magnezu, płynny . 60 9 9 
Octan magnezu, stały 230 34 | 50 w. 50 
Pepsyna ponad800 120 | 40 
Podwójna sól amonowa 130 d 19 50 19 | 50 
Połączenia bizmutowe ponad800 490 pr” 40 
Połączenia jodowe ponad800 ) 120 40 
| 
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Przeciętna war- 

tość handlowa 

100 kilogramów 
czyslej wagi 


Wy misa Оа 


od 100 kilogramów czystej wagi 


w obrocie 


autonomicznym traktatowym 

K h Cam ЛДЕ 
Połączenia kadmu . . |ропай800 120 40 
Połączenia litu . |ponad800 ы 120 40 
Połączenia osmu . |ponad800 Ls 120 | 40 
Połączenia wanadyum ‚ |ponad800 120 40 
Potas fluorowy, techn. 180 21 "m 21] 
Potas żrący, chem. czysty . 400 60 rw 40 WR 
Potas żrący oczyszczony 200 FR 30 je" 30 Ba 
Proszek żelazny (ferrum limatum) . 110 16 | 50 16 | 50 
Proszek zelazny (ferrum reductum) 300 45 40 
Przetwory rięciowe, inne . |ponad800 120 E "S b 
Reforcyna . . |ponad800 190 40 
Rodanek amonu . . 180 27 97 
Rodanek amonu, chem. czysty 950 { 37 | 50 37 ko. 
Rodanek barowy 130 pal- 19 50 Е i | BO 
Rodanek potasu . 350 p 59 E A0 Aa 
Saletra potasowa, topiona . 130 19 | 50 19 | 50 
Saletra sodowa (chilijska), topiona . 130 19 | 50 19 | 50 
Salicylan sodowy 490 63 40 w) 
Salol . 670 m 100 | 50 | 40 a 
Selen - |ponaa800 120 40 | 
Siarczek miedzi w formie ciasta . 120 18 18 
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Siarczan manganu . 


Siarczan żelazowo-amonowy . 


Siarczyn potasu, chem. czysty 


Siarczyn polasu, płynny . 


Sinek роза . 


Siuek sodu 


Sód fluorowy, techn. czyszczony 


Sód 


Sód żrący. oczyszczony . 


Przeciętna war- 
tość handlowa 
100 kilogramów 


Wymiar cła 
od 100 kilogramów czystej wagi 


w obrocie 


czystej wagi е 
AE autonomicznym 


Laktalowym 


Sód żrący, chem. czysty 


Sole arsenawe 


Sole arsenowe 


Sole kobaltowe . 


Sole niklowe . 


Sole srebra 


400 60 
200 30 
350 52 | 50 
90 13 | 50 
0 |. 13 | 50 
| em 190 


370 : 55 | 50 


. |ponad800 b 190 


Sól Scignetla . 


Sulfonal 


Szczawian amonu, chem. czysly 


Szczawian попи, techn. 


200 : 30 


. |ропаа800 e 190 


Uu. || 28 | 50 


50 


ЛОЗЕ 21 


Termit . 


Tlenek antymonu, techn. 


650 ° 37 БО 


130 d 19 | 50 
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Przecięlna war- 
tość handlowa 
100 kilogramów 


czystej wagi 


Wymiar cła 


od 100 kilogramów czystej wagi 
w obrocie 


autonomicznym traktałow уш 
CT hš Nd EO sae n 
Tlenek magnezu. chem. ezysty 300 6 zak 40 
Tlenek z bezwodny, techn. = 120 E 18 ~ 18 
Tlenek strontowy, chem. czysty . 600 | de? 90 40 p 
'l'lenochlorek zelazow y, płynny 40 = 6 6 
Trójchlorek amonu | 140 m 21 ; 21 
Weglan maguezu чи ES m ) 9 > = Ka 
| Wiuian ETT obojętny . | 350 59 | 50 &- m ЕЧ 
Woda utleniona (бй А? Se d Pr | e 190 Ka 
Wodnik chloralu Г i О 660 99 40 | 
Wodorotlenek żelazowy eruit ү, płynny . 50 7 | 50 7 m 


'l'o rozporządzenie nabywa mocy obowiązującej niezwłocznie. 


Korytowski wir. 


(Polulsch.) 


Anersperg wir. 


Fort wir. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla. 
królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych 


wychodzi nakładem с. Е. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica I., Singerstrabe l. 26, 
także w roku 1907 w języku 
niemieckim, czeskim, kroackim, polskim, rumuńskim, ruskim, słoweńskim i włoskim. 

Prenumerata na cały rocznik 1907 każdego z tych ośmiu wydań Dziennika ustaw państwa, 
za którą poszczególne części wydaje się w miejscu lub posyła pocztą bezpłatnie, wynosi 8 K. 

Prenumeruje się w składzie c. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica l., Singer- 
straße 1. 26, gdzie można kupować także pojedyncze roczniki i pojedyncze części Dziennika ustaw państwa. 

Zamawiając jednak Dziennik ustaw państwa, trzeba równocześnie złożyć przypadającą kwotę pie- 
niężną, gdyż Dziennik posyła się tylko lym, którzy prenumeratę z góry zapłacą. Celem umożliwienia 
szybkiej i regularnej dostawy za pośrednictwem c. К. poczty, należy oprócz dokładnego adresu mieszkania 
podać także dotyczący okrąg doręczeń pocztowych. 


Pojedyncze roczniki wydania niemieckiego dostać można: 


Rocznik 1S49 za . . £ K90h Rocznik 1868za . . . & K — h Rocznik 1887 za . . . 5K—h 
7 а, № ЛО GUN Е SUR . ADRIEN " 1888 , 8e, 0, 
? Шоо» OUS 5 ПЭЛ. EAS » ила боя 
5 18595 BJ + EAU M 5 1871 , 4 , —, 5 1990 aaa e 5 4 AM 
5 28590, 6 430 , 5 1073 „Ao ios ÁO... ^ 18909 NOT ШИР 
5 1854 , 8 „40, » 15/35. AE i 1892 , NI LUNES 
n 1850 , 4 n 70 n n 1874 , 4 „ 60 » n 1838 лом б » 
" 1856 , len ЧИШУ 5 1875 , 45 — , S [so 
7 1857 > E Yi 5 1876 . Gm w 5 1595... śr T e 
a 1858 , 44 50, 5 1877 , Чо ар n 1595 MN ms MPO Y dg 
A 1859 , 4 »— » 2 1878 , 4 607, o 1597 e e 
Е 1860 , $ ED 5 1879 , ts 60 " 1898 , бн 
6 1861 , 3, — s E 1850 . Ae Amin 5 139907 .10,— , 
1 1868 , С a SO - 5 185, 4. 4,40, * 1900 „ e 98 
5 1863 „ ар 90795 Р ERE 6,—, E 1901 , 6,—, 
R 1864 , Я, 50, E 1883 , 5, — о» > 1902 , z BD a 
5 1865 , L, —, > 1884 , .. . 5, — , s 19039 9,—; 
$5 1866 „ 4,40, n iem alone dd AWA 7 1904 E ou s ed e 
5 1867 , 4, —, 5 US E 42 16077 2 19057475, Уб e 


Cena handlowa za rocznik 1906 podaną zostanie do wiadomości z początkiem stycznia 1907. 
Roczniki wydań w innych siedmiu językach od г. 1870 począwszy dostać można 
po tej samej cenie co wydanie niemieckie. 


W razie nabycia co najmniej LOciu dowolnych kompletnych roczników Dziennika ustaw 
państwa naraz przyznaje się opust 209,, w razie nabycia co najmniej 25 dowolnych komplet- 
nych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 25" a w razie nabycia co najmniej 


35 dowolnych kompletnych roczników Dzienniku ustaw państwa naraz opust 301%. 
Y 


NB. Egzemplarze Dziennika ustaw państwa, które zaginęły lub doszły niezupełnie, reklamować 
należy przy wydaniu niemieckiem najpóźniej w przeciągu czterech tygodni po ich ukazaniu się, przy 
innych wydaniach najpóźniej w przeciągu sześciu tygodni po wydaniu spisu i karty tytułowej dla 
każdego pojedynczego wydania i to wprost w c. k. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, 
dzielnica Ш., Rennweg |. 16. —— s aw" ОНИ NE 


Po upływie tego terminu można pojedyncze części Dziennika ustaw państwa dostać tylko za 
opłatą ceny handlowej (*/, arkusza = 2 strony za 2 h). 


Ponieważ wszystkie roczniki wydania niemieckiego od roku 1849 i wszystkie roczniki wydań 
w innych siedmiu językach od roku 1870 są całkowicie uzupełnione, przeto można nabyć w с. К. Dru- 
karni nadwornej i rządowej nie tylko każdy pojedynczy rocznik po cenie wyżej podanej, lecz nawet każdą 
z osobna część wszystkich tych roczników po cenie handlowej (!/, arkusza == 2 strony za 2 В); 
tym sposobem umożliwione zostało uzupelnienie niekompletnych roczników i zestawienie pojedynczych 
części podług materyi. 


— — m i — —— 


1111 
Rok 1906. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część ОП. — Wydana i rozesłana dnia 10. grudnia 1906. 


Treść: „Лё 233. Rozporządzenie, dotyczące postępowania przy rozstrzyganiu sporów między stronami a с. К. komorami 
w przedmiocie wymierzania należytości clowych, tudzież postepowania przy udzielaniu obowiązujących 
prawnie wyjaśnień w kwestyach taryfy clowcj. 


233. 3,1. 
Rozporządzenie Ministerstwa skar- Jeżeli strona zastrzega sohie rekurs przeciw 


И orzeczeniu urzędu cłowego. spisać należy dla 
bu, handlu 1 rolnictwa УА dnia stwierdzenia sporu protokół, w którym strona przez 
A j położenie na nim swego podpisu oświadcza, że 
4. grudaia 19 06, zastrzega sobie wniesienie osobnego rekursu przeciw 
и е orzeczeniu komory w przeciagu dni 30tu lub że się 
dotyczące postępowania przy rozstrzyganiu ѕрогбм | wniesienia takiego rekursu zrzeka. 
między stronami a c. k. komorami w przedmiocie Urząd cłowy przedkłada protokół sporu — 
wymierzania należytości cłowych. tudzież po- jeżeli strona nie zastrzegła sobie wyraźnie wniesie- 
stepowania przy udzielaniu obowiązujących prawnie | là 5077080 pakursu lowei, фу prze 
wyjaśnień w kwestyach taryfy clowej. ciwnym zaś razie najpóźniej w trzy dni po wejściu 
rekursu, bezpośrednio c. К. Ministerstwu skarbu, 
dołączając doń własne sprawozdanie. 


I. Postępowanie przy rozstrzyganiu 
sporów celowych. $ 2. 


Na zasadzie Su 19150 ustawy o dach i mo- ' Jeżeli strona zastrzeżonego sobie rekursu ше 
nopolach rządowych z dnia 11. lipca 1835, ` jako- wniesie w ciągu dni 30tu po spisaniu protokołu 
lez ustawy z dnia 19. marca 1876, Dz. u. р. |“ OE clowyniję NH ш, О ади 
Nr. 28, przepisuje się ze zmiana $u 751060 instrukcyi DALE urząd ten w ciągu trzech dni po upływie 
dla urzędów wykonawczych z r. 1853 i zuchyleniem ER {емш dm ав E ш 
rozporządzeń ministeryalnych z dnia 12. maja 1899, | 70 ерун zed wok) PODA / a аа а 
Dz. u. p. Nr. 78, i z dnia 20. lipca 1903, Dz. u. p. | 8 . własnego ы eine bezpośrednio e. k. 
Nr. 168, następujące postępowanie we wszystkich Ministerstwu skarbu 
takich przypadkach, w których obowiązany do opłaty 


: : 4 g 
cła zaczepia zarządzenie с. К. komory, wpływające se 
na wymierzenie opłaty cłowej (a mianowicie za- Jeżeli strona nie zastrzega sobie rekursu, lecz 


liczenie towaru do pewnego numeru taryfy clowej, | dowiedziawszy się, że orzeczenie komory nie zgadza 
stosowanie taryfy powszechnej lub traktatowej, | się z deklaracyą, towar, pierwotnie do importu zgło- 
wymierzenie tary Ир), lub cofa towar do|szony, przeznacza do przechodu, winien urząd cłowy 
wprowadzenia deklarowany, dowiedziawszy się, 2е|\ trzy dni po złożeniu deklaracyi względem 
wywód oględzin, przez komorę wykonany, różni sie | ponownego wywozu donieść o tym wypadku 
od jego deklaracji. z urzędu bezpośrednio c. К. Miuislerstwu skarbu. 


(Polnisch.) 219 


(AZ 


8 4. 


Pod względem zasięgania przez c. К, komory 
opinii biegłych, czyto dla własnej informacyi czy na 
prośbę stron, jakotez co do wykobywania badań 
w toku postępowania reklamacyjnego 1 co do 
ponoszenia kosztów tych opinij i badań, obowiązują 
przepisy rozporzadzenia ministeryalnego z dnia 
18. września 1856, 1. 81424. Dz. rozp. min. sk. 
Nr. 41, iz dnia 5. czerwca 1867, 1. 15625, Dz. 
rozp. min.sk. Nr. 20, wreszcie postanowienia Su 1750 
przepisu wykonawczego do ustawy o taryfie cłowej 
z dnia 13. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 20. 

Jeżeli komora zasięgała opinii biegłych, dołą- 
czyć ją należy do sprawozdania. 

Do sprawozdania komory dołączać należy za- 
wsze, o ile lo jest możebne i odpowiada celowi, 
wzory z stwierdzeniem ich tożsamości przez komorę 
i strone. Duplikaty takich wzorów wydać należy 
także stronie, jeżeli tego żąda. 

W protokole sporu, który będzie spisywany 
w myśl Su 150, winna strona zobowiązać się wy- 
raźnie do ponoszenia kosztów fachowego zbadania 
próbek, wziętych Z posyłki przez urząd cłowy, 
o ileby takie zbadanie w ciągn postępowania okazało 
się koniecznem i o ileby jego wyniki stwierdzały 
orzeczenie urzędu clowego. 

Nadto winna strona złożyć oświadczenie, czy 
zrzeka się oddania napowrót wziętych urzędowo 
próbek, czy nie. 


5. 


un 


W razie potrzeby с. К. Ministerstwo skarbu 
i c. k. Ministerstwo handlu, gdy zaś chodzi o spra- 
wy rolnicze i leśnicze, także с. К. Ministerstwo 
rolnictwa, uzupełniają materyał sprawy, przed 
przystąpieniem do dalszego postępowania, drogą 
odpowiednich dochodzeń. 


$ 6. 


C. k. Ministerstwo skarbu orzeka co do rekur- 
sów stron (S 1) i wydaje zarządzenia co do proto- 
kołów ($ 2gi) i sprawozdań ($ Bci), z urzędu przed- 
łożonych, w porozumieniu z с. К. Ministerstwem 
handlu, wysłuchawszy poprzód Radę cłową, usta- 
nowioną w c. К. Ministerstwie handlu na podstawie 
Najwyżej zatwierdzonego slatutu, a o ile chodzi 
o sprawy rolnictwa i leśnictwa, także w porozumieniu 
z с. К. Ministerstwem rolnictwa. W przypadkach, 
w których strona żąda czegoś, co się oczywiście 
sprzeciwia ustawie, albo co do których istnieją już 
ściśle analogiczne orzeczenia poprzednie, wydane 
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wydać orzeczenie bez zasiągania opinii Rady cłowej 
przybocznej. 


SUN 

Orzeczenia i zarządzenia. wydane przez с. К. 
Ministerstwa skarbu i handln za obopólnem po- 
rozumieniem się, o ile zaś chodzi o sprawy rolnictwa 
i leśnictwa, także za porozumieniem z c. k. Minister- 
stwem rolnictwa. będa doręczane stronie z jak 
największen przyspieszeniem i to w przypadku 
$gów lgo i 2go bezpośrednio przez właściwą c. К, 
komorę, z dołączeniem odpisu dla krajowej władzy 
skarbowej, której ta komora podlega, a w przypadkach 
Su 3go с. К. komorze, tudzież władzy skarbowej 
krajowej, a zaruzem. gdzy orzeczenie ma znaczenie 
zasadnicze. ogłaszane będą dla stosowania w przy- 
padkach podobnych w Dzienniku rozporządzeń 
ministerstwa skarbu lub w inny sposób. odpowiada- 
jący celowi. 


$ 8. 

C. К. komora winna orzeczenia, nadchodzące 
do niej bezpośrednio z c. К. Ministerstwa skarbu 
lub przesłane jej przez przełożoną władzę krajową 
skarbową, doręczyć stronie, o ile chodzi o przypadki, 
w $$ach lymi 2gim wzmiankowane, najdalej do 
trzech dni; orzeczenia, wydawane w drodze krajowej 
władzy skarbowej, winna ta władza odesłać naj. 
później do dni ośmiu do odnośnego urzędu clowego. 


8 9. 


Bez względu na to, czy orzeczenie Ministerstw 
wydane zostało po wysłuchaniu lub bez wysłuchania 
Rady cłowej przybocznej, dalszy rekurs w tej samej 
sprawie jest niedopuszczalny. 


8 10. 

Zarządzenia powyższe nie wpływają na postę- 
powanie karne w razie wykrycia nieprawdziwości 
deklaracyi towarów, niemniej też i na praktykowany 
dotychczas zwyczaj, według którego nie wytacza 
się postępowania karnego, jeżeli co do towarów, 
trudnych do deklarowania, strona wystawi deklaracyę 
na podstawie odnośnych wyższych stóp taryfy a za- 
razem, jeszcze przed rozpoczęciem się jakiejkolwiek 
czynności urzędowej, zastrzeże sobie prawo 
roklamacyi w celu oclenia podług niższej stopy 
taryfy, która ma być wyraźnie podana. 


LL Postępowanie przy udzielaniu 
obowiazujacych prawnie wyjaśnień 
w kwestyach taryfy cłowej. 


SENP 


W kwestyach postępowania taryfowego z towa- 


z współdziałaniem Rady cłowej przybocznej, można | rami, tudzież postanowień co do tary, o których 
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stosowanie chodzi przy ekspedycyi cłowej towarów, 
można zwracać się z zapytaniem 

a) wprost do с. К. Ministerstwa skarbu, c. К. 
Ministerstwa handlu lub c. k. Mmistersiwa 
rolnictwa, 

b) za pośrednictwem komór do c. К. Ministerstwa 
skarbu 

c) za pośrednictwem korporacyi rolniczych i leś- 
niczych do e. k. Ministerstwa rolnietwa, 

d) za pośrednictwem korporacyi kupieckich, prze- 
iyslowych lub rękodzielniczych do с. Е. 
Ministerstwa handlu. 

Wymienione powyżej ministerstwa mają 
prawo dawania na takie zapytania odpowiedzi, 
posiadających w ogólności charakter prawnie 
obowiązujacy, wysłuchawszy poprzód przyboczną 
Radę clowa, lub też na podstawie ściśle analogicz- 
nych orzeczeń poprzednich, wydanych z współ- 
udziałem tejże Rady, i to e. k. Ministerstwo skarbu 
i с. К. Ministerstwo handlu za obopólnem po- 
rozumieniem się, a o ile chodzi o sprawy rolnictwa 
i leśnictwa, także za porozumieniem z c. k. Minister- 
stwem rolnictwa, а с. К. Ministerstwo rolnictwa za 
porozumieniem z с. К. Ministerstwem skarbu 1 с. К. 
Ministerstwem handlu. 

s 42. 
W zapytaniach tych, które podlegają opłacie 
stemplowej od podań, należy wymienić: 


a) Wszelkie szczegóły, odnoszące się do po- 
chodzenia, wyrobu, szęści składowych i celu 
przeznaczenia towarów, o ile mogą wpłynąć 
na zaliczenie go do pewnego numeru taryfy; 


b) czy strona zapytująca przedkładała już kiedy 
taki sam towar do oclenia na jednej z c. k. 
lub z król. węg. komór i jaką stopę taryfy 


wówczas doń zastosowano; 


czy nie zwrócono się już z takiem samem za- 
pytaniem do właściwego król. węg. minister- 
stwa i jaką odpowiedź stamtąd otrzymano; 


d) czy strona żąda, aby pewnym komorom dano 
wskazówki w duchu udzielonego wyjaśnienia, 
a w szczególności, czy życzy sobie, aby 
uwiadomione zostały także królewsko węgier- 
skie urzędy cłowe; 


e) do zapytania dołączyć należy najmniej 5 próbek 
stwierdzonych pod względem tożsamości przez 


stronę, lub też rysunek towaru. 


Próbki muszą mieć taką formę i takie roz- 
miary, aby w razie potrzeby można było prze- 
prowadzić ich zbadanie sposobem niewątpli- 
wym. Jeżeli strona wyraźnie żąda, aby pewnym 
urzędom cłowym dano stosowne instrukcye, 
winna nadto przedłożyć taką ilość próbek, 


IAS 


względnie rycin danych towarów, opatrzonych 
dla stwierdzenia tożsamości prywatna pieczę- 
cią strony, któraby odpowiadała ilości odnoś- 
nych urzędów clowych; 


f) strona winna w zapytaniu wyraźnie oświadczyć, 
czy zobowiązuje się bezwarunkowo ponosić 
w razie potrzeby koszta fachowego zbadania 
próbek, tudzież koszta, połączone z ich prze- 
syłaniem, czy też tylko do pewnej kwoty 
maksymalnej; 


zapytania, któreby w tym lub owym względzie 
nie odpowiadały dostatecznie postanowieniom 
powyższych punktów, można stronie odesłać 
do uzupelnienia, a gdyby uzupełnienie nie 
zostało nezynione w odpowiedni sposób, 
można odpowiedzi na zapytanie odinówić. 


g) 


Od osób nieznanych, a w szczególności od 
obywateli zagranicznych, można zażądać stosownego 
zabezpieczenia kosztów pod f) wymienionych. 


SAB. 

Wyjaśnień udzielać należy w jak najkrótszym 
czasie. Gdyby udzielenie wyjaśnienia do sześciu 
tygodni było niemożliwe, to po upływie tego czasu 
należy stronę o stanie rzeczy uwiadomić. 

Wyjaśnienie, udzielone stronie na jej zapytanie, 
podać należy bezwarunkowo do wiadomości owych 
komór, korych uwiadomienia strona sobie wyraźnie 
życzyła, i to jednocześnie z odesłaniem wyjaśnienia 
stronie i z dołączeniem próbek lub rycin, stwierdzo- 
nych co do tożsamości. 

Udzielania wkazówek urzędom cłowym jest 
rzeczą с. К. Ministerstwa skarbu. 


8 14. 


Udzielone wyjaśnienie obowiązuje urzędy 
clowe bez względu na to, czy otrzymały je na żądanie 
strony, czy z urzędu, dopóty, dopóki nie będzie 
zmienione późniejszem rozstrzygnięciem interesowa- 
nych ministerstw. 

Jednakże zmiana wyjaśnienia wskutek później- 
szego rozslrzyguięcia nie ma mocy wstecznej co do 
tych towarów, które oclone zostały już przed 
ogłoszeniem zmieniającego rozstrzygnięcia przez 
ową komorę, która otrzymała takie wyjaśnienie. 

Ekspedycye clowe, uskutecznione na podstawie 
wyjaśnienia, posiadającego w ogólmości charakter 
prawnie obowiązujący, a udzielonego w myśl $ 11до 
przez właściwe ministerstwa, nie są uwolnione od 
dodatkowego przypisania ela z powodu mylnego 
taryfowania na zasadzie $ 219go ustawy o clach 
i monop. państw., ani też od zakwestyonowania z po- 
wodu fałszywej deklaracyi, o ile udzielone wyjaśnie- 
nie opiera się na świadomie nieprawdziwych oświad. 
czeniah strony. 
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Interesowane ministerstwa mają prawo utrzy- 
maé w mocy taryfowanie, stanowiące podstawę 
pewnego wyjaśnienia, nawet po zmienieniu go 
wskutek późniejszego orzeczenia, jeżeli będzie 
udowodnionem,że przywóz odbywał się na podstawie 
unów, zawartych przed zmianą wyjaśnienia 
w dobrej wierze, i jeżeli przylem nie chodza 
o zmianę, wydaną przez ustawodawstwo. 

Prawo żądania zwrotu na podstawie zmiany 
danego wyjaśnienia, spowodowanej pozniejszem 
orzeczeniem, przychylającem się do taryfowania 
wedłog niższej stopy, przysługuje stronie tylko 
w takim razie, gdy oświadczenie, złożone w myśl 
otrzymanego wyjaśnienia, uczyniła z zastrzeżeniem 
reklamacyi. 

Zmiany udzielonych wyjaśnień, klôre nie będą 
ogłaszane w Dzienniku ustaw państwa, należy podać 
do wiadomości stron zapylujacych, tudzież wszyst- 
kich tych urzędów cłowych, które były uwiadomione 
o pierwolnem wyjaśnieniu, w przeciągu jednego 
roku od udzielenia wyjaśnienia. Ро upływie tego 
okresu uwiadonuenie takie czynione będzie tylko na 
zapytanie stron. 


Część СШ. — 233. Rozporządzenie Minislerstw skarbu itd. z dnia 4. grudnia 1906, 


8 15. 
Co do udzielonych wyjaśnień w kwestyach taryfy 
cłowej utrzymywany będzie w e. k. Ministerstwie 
handlu protokół w porządku liczb bieżących. 


TI. Udzielanie nieobowiazujacych 


wyjaśnień w kwestyach taryfy 
cłowej. 
$ 16. 


Poprzedzające postanowienia nie naruszają 
upoważnienia c. К. Komory głównej w Wiedniu do 
udzielania wyjaśnień na zapytania ze strony inlere- 
sentów i komór clowych, które w obec stron do 
niezego nie zobowiązują 


SZ, 
Rozporządzenie to nabędzie mocy obowiązującej 


w dniu 1. stycznia 1907. 


Korytowski wir. Auersperg włr. 
Fort wir. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część CIV. — Wydana i rozesłana dnia 12. grudnia 1906. 


Treść: JY? 234. Rozporządzenie, którem zmienione zostają postanowienia, dotyczące poborów emerytalnych pocz- 
mistrzów za dekretem, oficyantów pocztowych i pomocników mechaników. 


235. 


Rozporzadzenie Ministerstwa han- 
dlu z dnia 6. grudnia 1906, 


którem zmienione zostają postanowienia, dotyczące 
poborów emerytalnych poczmistrzów za dekretem, 
oficyantów pocztowych i pomocników mechaników. 


Na zasadzie Najwyższego upoważnienia z dnia 
80. listopada 1906, zmienia się za porozumieniem 
z Ministerstwem skarbu postanowienia $u 5go roz- 
porządzenia Ministerstwa handlu z dnia 21. maja 
1903, Dz. u. p. Nr. 108, tudzież 330% 56go i 57go 
rozporządzenia Ministerstwa handlu z dnia 3. kwiet- 
nia 1906, Dz. u. p. Nr. 77, wreszcie Su 30go 
rozporządzenia Ministerstwa handlu z dnia 14. marca 
1906, Dz. u. p. Nr. 64, a natomiast rozporządza 
się, co następuje: 


$ 1. 


Dla obliczania bieżących poborów emerytal- 
nych, należących się w myśl postanowień rozporzą- 
dzenia Ministerstwa handlu z dnia 21. maja 1908, 
Dz. u. p. 108, poczmistrzom za dekretem, ustana- 
wiaj się kwoty zasadnicze wymiaru pensyi emery- 
talnej według następującego podziału: 


(Polnisch.) 


EE 


mężczyzn kobiet 
Dla poczmistrzów wynosić ma kwoła zasa- 
dnicza wymiaru pensyi 
emerytalnej 
TI. klasy, 2. stopnia . . 1600 K 1500 K 
П. klasy, 1. stopnia . . 1800 K 1700 K 
1. klasy, 4. stopnia. . 2100 K 2000 K 
I. klasy, 8. stopnia. . 2300 K 9200 К 
I. klasy, 2. stopnia. . 2500 K 2400 K 
I. klasy, 1. stopnia . . 2700 K 2600K | 
| 


Do tych kwot zasadniczych doliczyć należy 
cwentualne dodatki osobiste, dodatki starszeństwa 
lub dodatki uzupełniające. 


8:19; 

Dla obliczania bieżących poborów emerytal- 
nych, należących się w myśl postanowień rozporzą- 
dzenia Ministerstwa handlu z dnia 3. kwietnia 1906, 
Dz. u. p. Nr. 77, względnie rozporządzenia Mini- 
sterstwa handlu z dnia Ż1. maja 1908, Dz. u. p. 
Nr. 108, oficyantom pocztowym, ustanawia się 
kwoty zasadnicze wymiaru pensyi według następu- 
jącego podziału: 


920 
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Dla wynosić ma kwota 

- zasadnicza wymiaru 

topnia ensyi emerytalnej 

Klasy dein | Stopnia | pensyi emerytalnej 
| 8: 1000 К 
NI ER 1000 К 
i; 1050 K 
3. 1950 K 
II 9. 1350 K 
JE 1450 K 
3 1650 K 
I 2. 1800 K 
1 1950 K 


i to we wszystkich przypadkach bez uwagi na obręb 
klasy dodatków aktywalnych. 


8 3. 


Dla obliczania bieżących poborów emerytal. 
nych, należących się w myśl postanowień rozporzą- 
dzenia Ministerstwa handlu z dnia 3. kwietnia 
1906, Dz. u. p. Nr. 77, względnie rozporządzenia 
Ministerstwa handlu z dnia 21. maja 1906, Dz. u. 
p. Nr. 108, oficyantkom pocztowym służyć ma jako 
kwota zasadnicza wymiaru pensyi emerytalnej: 

1. Dla oficyantek prowizorycznych, bez uwagi 
na klasę lat służby, równomiernie 1000 К; 


2. dla oficyantck stałych według następującego 
podziału: 


' wynosić ma kwota zasa- 
W klasie lat służby 


dnicza wymiaru pensyi 
emerytalnej 

VIII 1000 K 

VII 1100 K 

VI 1200 K 

У | 1300 К 

IV =. 14 1400 K 

E Ш 1500 К 
dee H 1600 K Ka 
1 1700 K | 


Gzęść GIV. — 334. Rozporządzenie Ministerstwa handłu z dnia 6. grudnia 1906. 


i to we wszystkich przypadkach bez względu na 
obręb klasy dodatków aktywalnych. 


8 4. 


Dla ohliczania bieżących poborów emerytal- 
nych, należących się w myśl postanowień rozpo- 
rządzenia Ministerstwa handlu z dnia 14. marca 
1906. Dz. u. p. Nr. 64. względnie rozporządzenia 
Ministerstwa handlu z dnia 21. maja 1903, Dz. u. 
p. №. 108, pomoeuikom mechaników. ustanawia 
się zasadnicze kwoty wymiarn pensyi emerytalnej 
według następującego podziału: 


wynosić ma kwota zasa- 
dnicza wymiaru pensyi 
emerytalnej 


W Klasie lat służby 


IV 1840 K 
ш 2040 К 
II 2240 K 
I 2520 K 


i to we wszystkich przypadkach bez względu na 
klasę miejscową dodatków aktywalnych. 


8 5. 


Kwoty zasadnicze wymiaru pensyi emerytalnej, 
ustanowione w $S$ach 1 do 4, nie mają być brane 
na uwagę przy obliczaniu innych poborów zaopa- 
trzenia lub odpraw, należących się poczmistrzom 
za dekretem. oficyantomi i oficyantkom poczlowym 
i pomoenikom mechaników, tudzież osobom po nich 
pozostałym (8 2, lit. b do f. względnie 8 15. 8 16, 
punkt 2, ht. ci $ 17 rozporządzenia Ministerstwa 
handlu z dnia 21. maja 1903, Dz. u. p. Nr. 108), 
a zatem obliczanie tych innych poborów zaopa- 
trzenia i odpraw odbywać się ma na podstawie 
owych kwot zasadniczych wymiaru pensyi emery- 
talnej, które miały zastosowanie dla wzmiankowa- 
nych funkcyonaryuszy dotychczas. 


8 6. 


Roezna doplata na cele zaopatrzenia, usta- 
nowiona w Sie 94ym rozporządzenia Ministerstwa 
handlu z dnia 21. maja 1903. Dz. u. p. Nr. 108, 
wynosić ma na przyszłość dla poczmistrzów za 
dekretem, oficyantów pocztowych i pomocników 


Część CIV. — 234. Rozporządzenie Ministerstwa handlu z dnia 6. grudnia 1306. ГЫ 


mechaników 3:8 od sta, dla poczmistrzyń za dekre- | od chwili, gdy kwota zasadnicza wymiaru ich pensyi 

tem 2:8 od sta a dla oficyantek pocztowych 2:5 od-| emerytalnej będzie wyższą od dotychczasowej. 

sta kaźdoczesnej kwoty zasadniczej wymiaru pensyi 

emerytalnej. P 8 7. 
Oficyanci pocztowi Ш. klasy. 3. i 2. stopnia 

tudzież oficyantki pocztowe XI. az do УШ. klasy lat Rozporządzenie to nabędzie mocy obowiązu- 

służby włącznie, którzy, względnie które, w chwili | }8се} w dniu 1. stycznia 1907. 

wejścia w życie tego rozporządzenia już są zajęci, А 

względnie zajęte w służbie, uiszczać maja ustano- Fort wir. 

wione powyżej podwyższone dopłaty roczne dopiero 


Dziennik ustaw państwa 


dla 
królestw I krajów w Radzie państwa reprezentowanych 


wychodzi nakładem с. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica I., Singerstrake |. 26. 
także w roku 1907 w języku 
niemieckim, czeskim, kreackim, polskim, rumuńskim, ruskim, słoweńskim i włoskim. 

Prenumerata na cały rocznik 1907 każdego z tych ośmiu wydań Dziennika ustaw państwa. 
za którą poszczególne części wydaje się w miejscu lub posyła pocztą bezpłatnie, wynosi 8 K. 

Prenumeruje się w składzie c. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica IL, Singer- 
straße 1. 26, gdzie można kupować także pojedyncze roczniki i pojedyncze części Dziennika nstaw państwa. 

Zamawiając jednak Dziennik ustaw państwa, trzeba równocześnie złożyć przypadającą kwotę pie- 
niężną, gdyż Dziennik posyła się tylko tym, którzy prenumeratę z góry zapłacą. Celem umożliwienia 
szybkiej i regularnej dostawy za pośrednictwem с. К. poczty, należy oprócz dokładnego adresu mieszkania 
podać także dotyczący okrąg doręczeń pocztowych. 


Pojedyncze roczniki wydania niemieckiego dostać można: 


Rocznik 18492a . . . 4 K 90 h tocznik 1868za . . . 4K—h Rocznik 1887 za . . БАЕ — h 
АШ 1550 0 50), ‚ 1869, 0k 2 ПО 718557. 81, MË 
ruis WEŃ. дЁ eg > STORE p SU |n een, 6^. ie 
| "usua s n $57 + 118249 a s 3 18907, 5 WU 
MO SUN MN cow Сор! 2 7197555 6. 40, 861301 Genk 
BEEN EE ДИ» E 51727 Cla „ 1892, ТОД 
m MO, > NEFAS. Z 60%, МИ 193. ба 
12.1856 , vue A O0 Nec 4 ABE 2 | sage = 
NĄ CIESZ An 40706, ST «1876 sa => o iss D a| = 
JEn җе в. 80. А К. TEST = 
=8 218500, RZ Ж. o ATA $ 4 , 60 , b ВЕ". lie 
„ 1860, GE wk DIS 44, G) > ЕРЕ 
" weer, Eo = x Po гєш 4 „40 , SA. 1898. — A visto E 
» 1862, 248038 2 Е 4, 40, > Bn - a 
= (KE X Wo ERO „U. 158977. [Dn à 2 91901 5 КЕ 
» 1564 » 2 5 80 n 5 1588 r 5 s ©] a 1902 n 7 # 50 , 
D 1865 » > e Mag "7 » 1884 n 5 ЕЕ i n 1903 . . 9 ям 
e E Xo „Мы A. ЖУ 600, "W og E 5% 
AS Ev EEN ФО LIBRES Бо ». 190591 6 „IR 


Cena handlowa za rocznik 1906 podaną zostanie do wiadomości z początkiem stycznia 1907. 
Roczniki wydań w innych siedmiu językach od r. 1870 począwszy dostać można 
po tej samej cenie co wydanie niemieckie. 


W razie nabycia co najmniej 10ciu dowolnych kompletnych roczników Dziennika ustaw 
państwa naraz przyznaje się opust 200/,, w razie nabycia co najmniej 25 dowolnych komplet- 
nych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 250], a w razie nabycia co najnmiej 
30 dowolnych kompletnych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 3004. 


NB. Egzemplarze Dziennika ustaw państwa, które zaginęły lub doszły niezupełnie, reklamować 
należy przy wydaniu niemieckiem najpóźniej w przeciągu czterech tygodni po ich ukazaniu się, przy 
innych wydaniach najpóźniej w przeciągu sześciu tygodni po wydaniu spisu i karty tytułowej dla 
każdego pojedynczego wydania i to wprost w c. k. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, 
dzielnica Ш., Rennweg 1. 16. D TE TA à i 


Po upływie tego terminu można pojedyncze części Dziennika ustaw państwa dostać tylko za 
opłatą ceny handlowej (1/, arkusza = 2 slrony za 2 h). 


Ponieważ wszystkie roczniki wydania niemieckiego od roku 1849 i wszystkie roczniki wydań 
w innych siedmiu językach od roku 1870 są całkowicie uzupełnione, przeto można nabyć w c. К. Dru- 
karni nadwornej i rządowej nie tylko każdy pojedynczy rocznik po cenie wyżej podanej, lecz nawet każdą 
z osobna część wszystkich tych roczników po cenie handlowej (1/, arkusza = 2 strony za 2 h); 
tym sposobem umożliwione zostało uzupełnienie niekompletnych roczników i zestawienie pojedynczych 


części podług materyi. 
————— W — 


Rok 1906. 


PO 


Dziennik ustaw państwa 


dla 
królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część СУ. — Wydana i rozesłana dnia 18. grudnia 1906. 


Treść : (7 


235 1 936.) 235. Rozporządzenie, zawierające przepisy о zapisywaniu i wydawaniu lekarstw na rachunek 


funduszów publicznych. — 236. Rozporządzenie, tyczące się cennika lekarstw do farmakopei austryackiej, 
Ed. УШ 


235. 
Rozporządzenie Ministerstwa 
spraw wewnętrznych z dnia 

10. grudnia 1906, 


zawierające przepisy o zapisywaniu i wydawaniu 
lekarstw na rachunek funduszów publicznych. 


Bä 


Lekarze 1 aplekarze, którzy zapisują. względnie 
wydają lekarstwa i środki do bandażowania na 
koszl 

и) państwa, 

b) fandusza publicznego, pod zarzadem państwa 
zostającego, Irzymaé się winni podanych tu 
poniżej postanowień. 

Postanowienia te obowiązują lekarzy i аріс- 
Larzy. którzy zapisują, względnie wydają lekarstwa 
i przedmioty do bandażowania na koszt 


u) krajów, powiatów lub guin, 


b) funduszu publicznego, przez jeden z lych 
czynników айол owanego, 
c) kas chorych, urządzonych wedlug ustawy 


o ubezpieczeniu chorych z dnia 30, marca 
1888, Dz. u. p. Nr. 38, lub 

d) innych zakładów i nrządzeń dla chorych i dla 
celów humanitarnych, 


w takim przypadku. gdy i o ile domagają się tego 


wydziały krajowe. powiaty, gminy lub inne powołane | przepisu 


zarządy takich instytueyl. 


(Polnisch.) 


2 
8 2. 


WV ordynacyach swoich ograniczać się mają 


lekarze — o ile czynniki, w gie lym oznaczone, 
nie zezwolą wyraźnie na wyjątki w tym względzie 


— do bech środków leczniczych i bandaży. klóre 
zawarte за w obowiązującej farmakopei lub w jednem 
z dawniejszych jej wydań, wględnie w obowiązują- 
cym cenniku lekarstw. 

Postanowienie to nie ma zupełnie zastosowania 
do ordynacyi lekarskiej w zakladach klinik uniwersy- 
teckich, a ambulatorya. kliniczne nie podlegaja mu 
o tyle, o ile ambulanci nie żądają wydania odnoś- 
nych lekarstw i bandaży na koszt czynników, 
w Sie lym oznaczonych. 

5 8. 

Zapisywanie innych lekarstw 1 bandaży, nie 
wymienionych powyżej, dozwolone jest tylko 
w przypadkach wyjatkowych i tylko wledy. gdy 
według zdania lekarza zapisanie odnośnego środka 
jest koniecznie potrzebne. W takich razach winien 
lekarz na dowód, że zdecydował się na ten środek 
po należylej rozwadze. dopisać na recepcie słowo 
„iecesse*. 

$ 4. 

Surowice, których obrót w krajach tutejszych 
jest dozwolony, mogą być zapisywane według 
uznania lekarza z uzasadnieniem. w $ie Zenn prze- 
pisanem. 

$ 0. 

Leki, dla których obowiązująca farmakopea 
lub jedno z jej wydań dawniejszych nie zawiera 
przyrządzania, zapisywane być mają 
w każdym razie magistraliter. 
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Część CV. — 235. Rozporządzenie Ministers(wa 


36. 


Leczac pacyeuta na pewną chorobę, może le- 
karz zapisywać lylko takie lekarstwa i artykuly do 
handażowania, które uważa za koniecznie potrzebne, 


Zapisane lekarstwo powinno (ак co do środków, 
jak i co do formy być zawsze jak najprostsze i jak 
najlutsze. Gdy środków lekarskich, klóre jednakowo 
odpowiadają celom terapeutycznym, jest dwa albo 
więcej, zapisywać należy zawsze tylko tańszy. To 
samo stosuje się i do formy lekarstwa. 


Wszystkie sole w wodzie rozpuszczalne, które 
nie są wymienione w lablicy Ш. farmakopei, 


Z wyjątkiem soli jodowych i bromowych, oraz 
Kalium chloricum, zapisywać wolno tylko za 


pierwszym razem w slanie rozpuszczonym. W razie 
ponowienia lekarstwa zapisywać należy, gdy ze 
strony lekarza nie zachodzi uzasadniona obawa, 
хаша lylko sól (w subslancyi) w odnośnej ilości: 
„rozpuszczenie zaś tej soli pozoslawié należy albo 
samemn choremu albo jego oloczenhi, przyczem 
naczynie z pierwszej ordynacyi słnżyć ma za miarę 
ilości wody, polrzebnej do zrobienia rozezynu. 


SE 


Aqua destillata zapisywana być ma tylko do 
roziwarzania argentum nitricum 1 protargolu, tudzież 
do wstrzykiwań 1 do wody Ba oczy; we wszyslkich 
innych przypadkach zapisywać 1 używać należy 
z reguły wody zwyczajnej. Aqua fontis. 


Qs 


S 

Srodki, wymienione w HL tablicy furmakopei, 

o ile zapisanie ich w rozczynie jest niedozwolone 

albo nie odpowiadałoby celowi, zapisywać należy 
w proszkach, podzielnych na oddzielne dawki. 


Srodki, nie dzialajace gwałlownie. może lekarz 


według własnego uznania zapisywać w postaci 
proszków lub w dawkach podwójnych, których 


podzielenie na dawki pojedyncze będzie rzecza 
chorego iub jego otoczenia, albo nawet zupełnie 
niepodzielone na dawki. Według możności stosować 
należy zawsze ten ostalni sposób zapisywania. 


10. 


3 


Dodawanie cukru, gdy proszki są podzielone, 
jest dozwolone tylko wtedy, gdy chodzi o podzielenie 
lekarstwa na dawki poniżej 0:2 grama. Dodatek 
cukru nie powinien przekraczać 0:5 grama na 
jedną dawkę. 


spraw wewnelrznych z dnia 10. grudnia 1906. 


lb 


us 


Dla zobojelnienia gorzkiego lub nv przyjeiu- 
nego smaku lekarstwa, przeznaczonego do we- 
wnęlrznego użylku, zapisywać wolno, gdy chodzi 
o proszki, tylko pokrajane bezbarwne  oplatki, 
gdy zaś chodzi o płyny, tylko Syrupus simpler, 
Syrupus Aurantii lub Syrupus Rubi ldaei jako 
środki dla polepszenia smaku, i to w ilościach, nie 
przekraczających 10 od sla calego lekarstwa. Do- 
dawanie środków osładzających do bardzo gorzkich 
lekarstw, np. do  chininy w takich dawkach, 
w obec których nie można spodziewać się polepsze- 
nia smakn, jest niedozwolne. 

Zapisywania lekarstw w kapsułkach żelalyno- 
wych zależy pod warunkiem, w Sie 3chh ustanowio- 
nym, od uznania lekarza. 


Proste napoje, nalewy i napary z takich 
środków leczniczych. które są dopuszczone do 
sprzedaży podręcznej, mogą przyrządzać według 
wskazówki lekarskiej chorzy sami lub ich otoczenie, 
о ile lekarz nie ma żadnej obawy w tym względzie. 


EISE 
hozezyny najpospolilszych środków ` dezyn- 
fekcyjnych, klóre w szpitalach używane są w więk- 
szych ilościach — z wyjątkiem rozczynów sublimatu 
— mogą być przyrządzane przez służbę szpilalua 
pod kierownietwem i dozorem lekarza. 


$ 14. 


Jako zasadniczą część składową maści wolno 
zapisywać tylko Adeps Lanae hydrosus, Axrungia 
porci, Unguentum simplex lub Vaselinuit. 

Plaslry, które według cennika lekarstw ulrzy- 
mywane być mają aptekach  rozsmarowane, 
winien lekarz zapisywać lylko w lej formie i oznaczyć 
przylem długość i szerokość w eenlymetrach. 


м 


$ 1». 


Jeżeli w jednej i lej samej sali pewnego 
szpilala lub zakładu do pielęgnowania chorych po- 
trzebne за na te same godziny ordynacyjne jedna- 
kowe lekarstwa, zapisać je należy w jednej 
recepcie, podając numera łóżek cyframi, a ilość 


sztuk słowami, i policzyć należylość za nie 
sumarycznie. 
з 16. 


Z wyjątkiem przypadków, w których zapisane 
lekarstwa pod wpływem świałła doznaja rozkładu 
i wymagają ze względu na lo użycia flaszek czarnych 
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luh brunatnych, wołno policzyć należytość tylko za 
takie naczynia (szklanki. słoiki, pudełka), które 
weding cennika lekarstw są najtańsze. We wszystkich 
innych przypadkach, a nawet przy wydawaniu Aqua 
Laurocerasi w małych ilościach, przeznaczonych 
do szyhkiego nżycia, wydawać należy lekarstwa 
w zwyczajnych naczyniach z zielonawego szkła 
i liczyć należylość tylko za takie naczynia. 

Do lekarstw, które można wydawać w pa- 
pierowych torebkach, używać należy takich torebek. 


SZ 


Przy ponowieniu lekarstwa powinni lekarze 
dopisać па recepcie słowa „ad vitrum adlutum* 
i uczynić chorego samego lub otaczających go 
uważnymi na to, żeby naczynie należycie wy- 
czyszczone odnieśli do apteki. 

Gdy przeto używane naczynie zostanie zwró- 
cone, nie wolno liczyć należytości za nie jeszcze raz. 

Jednakże w przypadkach, w których zapisane 
lekarstwo przeznaczone jest dla chorego, dotkniętego 
chorobą: zakaźną. zabronione jest jak najsurowiej 
odsylanie używanych próżnych naczyń do apteki. 
W takich razach lekarz winien na recepcie dopisać 
słowa „ad vitrum norum“. 


She l 


Lekarze i aptekarze, którzy przy ordynowaniu 
względnie dyspenzowaniu, odstępują od powyższych 
przepisów, pociągani być mogą — о ile odstapienia 
tego gruntownie nie usprawiedliwia — do zwrolu 
nadwyżek kosztów, których przyczyną byla ich 
recepta, względnie dyspenzacya. 


$ 19. 


Przekroczenia postanowień powyższych, popeł- 
nione przez lekarzy lubaptekarzy, karane będą — o ile 
nie stosują się do nich postanowienia powszechnej 
ustawy karnej — grzywnauni az do 200 К. 


S 20. 


Postanowienia powyższe slosowane będą także 
do tych lekarzy. którzy są zastępcami lekarzy, ordy- 
nujących na rachunek wladz. funduszów itd., wy- 
mienionych w Sie tym. 


Rozporządzenie to nabędzie mocy obowitzu- 
jacej w dniu 1. stycznia 1907. 


Bienerth wir. 


Шел 


236. 
hozporzadzenie Ministerstwa 
spraw wewnętrznych z dnia 

10. grudnia 1906, 


tyczące się cennika lekarstw do farmakopei au- 
stryackiej, Ed. VIII. 


W dniu 1. stycznia 1907 nabędzie mocy obo- 
wiązującej „Cennik lekarstw do farmakopei austry- 
ackiej, Ed. УШ“, wydany pod tym tytułem nakładem 
с. k. Drukarni nadwornej i rządowej, a ułożony na 
podstawie najnowszych cenników ` materyałów 
aptecznych. 

Stosownie do rozporządzenia Ministerstwa 
spraw wewnętrznych z dnia 20. czerwca 1906. 
Dz. u. p. Nr. 119. wydaje się następujące postano- 
wienia: 


3 dl. 

Wszyscy aptekarze bez wyjatku, jakoteż leka- 
rze, chirurdzy. względnie weterynarze. uprawnieni 
do utrzymywania apteki domowej. winni trzymać 
się ściśle cennika lekarstw, który nabywa mocy 
obowiązującej w Чили 1. stycznia 1907, i zaopatrzyć 
się w jeden jego egzemplarz drukowany. 

CR? 

Aptekarze jakoteż lekarze i chirurdzy obowia- 
zani są postępować ściśle podług „Przepisów i pra- 
widel ogólnych“, ogłoszonych rozporządzeniem Mini- 
sterstwaspraw wewnętrznych z dnia 8.stycznia 1906, 
Dz. u. p. Nr. 101. i umieszczony na wstępie do 
ҮШ. wydania farmakopei austryackiej. jakoteż podług 
następujacych postanowień szczególnych. 


S 3. 


Те arlykuły lecznicze, których wydawanie 
podlega pewnym ograniczeniom na mocy osobnych 
przepisów. i które — o ile należą do aptecznych — 
uwidocznione są w tym cenniku lekarstw jakoteż 
w farmakopei i dodatku do niej wpadającym 
w oczy (tłustym) drukiem”), a nadto zestawione 
w tablicy IN farmakopei, mogą aptekarze wydawać 
tylko na receptę. wystawioną należycie przez npo- 
ważnionego lekarza, chirurga lub weterynarza. 

Wyjatek od tego postanowienia stanowić będzie 
w myśl rozporządzenia Ministerstwa spraw wewnę- 
trznych z dnia 1. sierpnia 1584, Dz. u. p. Nr. 131, 
kwas karbolowy, witryol cynkowy i witryol 
miedziany. a w myśl reskryptu Ministerstwa spraw 
wewnętrznych z dnia 14. lutego 1905, 1. 4224. 
także Formaldehydum solutum, о ile materyaly te 


*) Zamiast dawniejszego oznaczania ich krzyżykiem. 
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mają być uzyle nie jako lekarstwa. lecz tylko jaka 


Używanie blankietów do recept z wydruko- 


środki odkażające. w którym to jednak razie użycie | wanemi słowami „ле repeźalur* nie jest dozwolone. 


takie ma być uwidoeznione na elykiecie naczynia 


wyraźnym napisem: „Оо dezynfekcyi*. dalej | 


chloroform w polaczeniu. przeznaczonem „Do 
zewnęlrznego użytku. w którem ilość chloro- 
formu nie powinna wynosić więcej jak 20 procenl 
całego roztworu. 


A. 


Ул 


Przy sporządzaniu i wydawaniu lekarstw trzy- 
mać się należy w każdym względzie ściśle prze- 
pisów recepty lekarskiej. 

Jednakże podług recept, w których przekro- 
czone sy maksymalne dawki środków lekarskich, 
przepisane w tablicy Ш wydania УШ. farmakopei 
anstryackiej z roku 1889 i w dodatku do niej wtedy 
tylko wolno zrobić lekarstwo w sposób zaordyno- 
wany, gdy lekarz obok wagi dotyczącej dawki polo- 
żył wykrzyknik (!). 

Nadto rozporządza się, że wagę tych środków 
lekarskich w recepcie przepisanych. które są po- 
dane w tablicy dawek maksymalnych. powinien le- 
karz napisać nie tylko cyframi, lecz także słowami. 


Przy wydawaniu proszków. podzielonych na 
dawki. wystrzegać się należy ze względów sanilar- 
nych rozdymania lorehek papierowych ustami. 


S n. 

Wszyslkie szczegóły receply powinny być 
napisane wyraźnie i ezytelnie. Na recepty, napisaue 
nieczytelnie Inb aptekarzowi niezupełnie zrozumiale, 
nie wolno wydawać żadnego lekarstwa bez zasia- 
gnięcia wprzód wyjaśnienia od ordynującego lekarza. 


Na każdej recepcie powinno z reguły być na- 
pisane nazwisko 1 mieszkanie osoby. dla której 
lekarstwo jest przeznaczone. jeżeli zaś tego zanie- 
dbał uczynić lekarz, winny szczegóły te hyé dopisane 
w aptece. Jeżeli strona nie chce tych szczegółów 
podać, trzeba w porozumieniu z nią opalrzyé recepte 
odpowiednim znakiem dla zapobieżenia zamianie 
przy wydawaniu lekarstwa. 


Lekarstwo podlug pewnej receply wolno wyda- 
wać ponownie tylko dla osoby na niej oznaczonej. 


Gdy zachodzi uzasadniona obawa, że lekarstwo 
mogłoby być naduiyle. winien lekarz ordynujący 
napisać na recepcie słowa „не repelatur* а apteka- 
rzowi nie wolno na receptę opatrzoną temi słowami 
wydać lekarstwa ponownie. 


7. 


Wydawanie lekarstw na kopie recept i kopio- 
wanie recept w aptekach jest zakazane, chyba że 
pewne okoliezności wymagałyby skopiowania, np. 
gdy lekarstwo wydaje się na koszt funduszów pu- 
blicznych, zakładów dobroczynnych, kas dla cho- 
rych, stowarzyszeń itp., w którym to razie jednak 
powód sporządzenia kopii recepty powinien być na 
tejże kopii wyrażony. 

Kopia recepty powinna być opatrzona wy- 
rażnem oznaczeniem apteki i podpisem ekspe- 
dyenla. 


š 8. 
Gdy recepla opatrzona jest dopiskiem „eito“ 
lub „зв“, lekarstwo wydać należy jak tylko mo- 
żna najrychle]. 


E 
S 9. 


Na receply, opatrzone dopiskiem „seciindum 
meam praescriptionem * hub innemi uwagami, ozna- 
czającemi jakieś tajemne porozumienie się lub 
Jakiś układ aptekarza z lekarzem, co w stosunkach 
lekarza do aptekarza bezwarunkowo miejsca mieć 
nie może, nie wolno w aptekach niczego wydawać. 
Lekarzom zabrana się "umieszczania na receplach 
lakich uwag 1 dopisków. 


E 


Gdy lekarz dopisze w recepcie uwagę: „Fiat 
expeditio sinplez* nżywać należy tylko takich 
naczyń, które według cennika są najlańsze, i tylko za 
lakie naczynia wolno sobie policzyć należylość. 


S: 


Przy taksowaniu recept na rachunek funduszow 
i zakładów. do których mają zastosowanie prze- 
pisy normy  ordynacyjnej i dyspenzacyjnej. 
opuszczać winni aptekarze 50 proceni z eeny za 
sporządzenie lekarstwa wedłng receply, a 20 pro- 
cent z ceny materyałów. według cennika obliczonej. 

Z cen. nstanowionych w eenniku za 200 gra- 
mów i 500 gramów środków leczniczych. tudzież 
z cen za naczynia i bandaże, opust dawany nie 
będzie. 

Przy taksowanin recep о których była 
wzmianka na wstępie, winni lekarze i chirurdzy, 
utrzymujący aptekę domowa. dawać 50 procent 
opustu z cen za sporządzenie lekarstwa według 
recepty. 
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$19. 


Ceny, ustanowione w cenniku, służą do obli- 
czania wszelkich ilości wydawanego lekarstwa, o ile 
dlań podana jest tylko jedna cena. 


Jeżeli natomiast ceny pewnego środka leczni- 
czego są podzielone stonownie do rozmaitych jego 
ilości na slopnie, to przy obliczaniu ilości, leżących 
miedzy tymi stopniuni, miarodajnym jest stopień 
bezpośrednio niższy. Gdyby jednak przytem wy- 
padało przekroczyć wymiar ceny stopnia bezpo- 
średnio wyższego, policzyć wolno tylko tę cenę, 
która przypada według tego stopnia.*) 


ma 


W tych przypadkach taksowania pewnego 
środka, do których nie stosują sie prawidła normy 
ordynacyjnej i dyspenzacyjnej, wynosi najnniejsza 
cena środka lekarskiego, z wyjatkiem Agua fontis, 
pięć halerzy; przy taksowaniu zaś według normy 
ordynacyjnej 1 dyspenzacyjnej tylko dwa halerze. 


Należytość, wynoszacą mniej niż cały halerz, 
wolno przy taksowaniu liczyć za cały halerz i tak 
samo, gdy przy taksowaniu za jakiś środek lekarski 
wypadnie halerz lub kilka halerzy z ułamkiem 
halerza. wolno policzyć ten nłamek za ealy halerz. 


$ 14. 


Za Адни fontis aż do ilości jednego litra, 
jakoteż za każdy litr następny wolno liezyé dwa 
halerze, z wyjątkiem przypadków, w których wody 
używa się na odwary i nalewy. 


$ 15. 

Aptekarzom, którzy przy nabywaniu spirytusu 
oprócz podatku rządowego od wódki opłacać muszą 
nadto ` dunn gminne od wódki. może władza 
polityczna krajowa na ich prośbę dozwolić odpo- 
wiedniego podwyższenia een tych artykułów spiry- 
tusowych, które są imiennie wyszczególnione w wy- 
kazie, dołączonym do cennika lekarstw. 


$ 16. 

Jeżeli lekarz nie poda w recepcie szczegółowo 
wagi obojętnej części składowej. albo jeżeli do 
zrobienia lekarstwa w danej formie potrzebny jest 
dodatek oboiętny, w recepcie niepodany, ekspedyent 
napisać ma w recepcie przy taksowanin, jaką ilość 


*) Przykład: Gdy według cennika lekarstw 1 gram 
pewnego środka kosztuje 10 h, a 10 gramów tego środka 
75 h, to za 9 gramów nie należy liczyć 90 h, tylko 75 h. 


(Polniseh.) 


obojętnej części składowej lub dodatkn obojęlnego 
spotrzebowano. 

Za środki lekarskie, zaordynowane w pewnej 
ilości kropli, liczy się należylość podług następują- 
cych prawideł: 

Na jeden gram liczy się: 20 kropli olejków 
tłustych, jakoteż ciężkich olejków eterycznych. 
tynktur, kwasów mineralnych rozcieńczonych 
i w ogóle płynów wodę zawierających, 25 kropli 
innych olejków eterycznych, eteru oclowego, wy- 
skoku eterowego i chloroformu, a 59 kropli czy- 
stego eteru. 


8 17. 


Na każdej recepcie, podług której zrobiono 
i wydano lekarstwo z apteki publicznej lub do- 
mowej, napisać trzeba przed wydaniem wyraźnie 
kwolę taksy cyframi, a przy pierwszem taksowaniu 
także szczegółowo, ile się należy za materyały, ro- 
botę i naczynia (słoiki, pudełka itp.). 

W aptekach publicznych winien ten, kto lekar- 
stwo taksował, dopisać na recepcie obok nale- 
żytości także date i firmę apteki i podpisać swoje 
nazwisko, ten zaś. który lekarstwo ekspedyował. 
przydać ma na sygnaturze za każdym razem datę 
ekspedycyi i swój podpis. 

Gdy lekarstwo wydaje sie powtórnie podług 
tej samej recepty, umieścić należy za każdym razem 


te szczegóły — a jeżeli taksowanie jest odmienne. 
także kwotę taksy — na recepcie. względnie na 
sygnaturze. 

$ 18. 


Wydawanie lekarstw i bandazow po cenie 
niższej od przepisanej jest dozwolone; ale w przy- 
padku takim wypisać trzeba na recepcie cyframi tak 
cenę przepisana. jak i należytość dobrowolnie 
zmiżoną. 

Jednakże lekarstwa i bandaże, dawane po cenie 
zniżonej, powinny być tej samej nienagannej 
jakości, która w farmakopei jest przepisana, a także 
waga ich nie może być mniejsza. 

Także, gdy się sprzedaje bez recepty, nie 
wolno na środki lekarskie i bandaże liczyć cen 
wyższych od ustanowionych w cenniku. 


8 19. 


Przy oznaczaniu cen tych środków lekarskich, 
których niema w farmakopei, winny władze poli- 
tyczne postępować w przypadkach. ich decyzyi pod: 
dawanych, według tych samych zasad, wedlug któ- 
rych wymierza się ceny środków lekarskich w far- 
makopei a których osnowa dołączona jest do tego 
cennika lekarstw. 


222 
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$ 20. 


Pijawck nie należy uważać za przedmiot lecz- 
niczy. Aptekarze są jednak obowiązani utrzymywać 
je na sprzedaż w dobrym stanie. 

Cenę pijawek łącznie z opłatą za wydanie 
oznacza się w aplekach na 20 halerzy za sztukę. 
Przy wydawaniu pijawek według normy ordy- 
nacyjnej cena la nie podlega zniżeniu procento- 
wemu. 


8 91. 


Lekarze i chirurdzy, uprawnieni lub obowia- 
zani do utrzymywania apteki domowej lub pod- 
ręcznej (dla nagłych potrzeb) (rozporządzenie 
Ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 26. grud- 
nia 1882, Dz. u. p. Nr. 182), powinni prze- 
twory chemiczne i farmaceutyczne (prosie 
i złożone), polrzebne do urządzenia i uzupełnienia 
swoich aptek domowych lub podręcznych, jakoteż 
wszelkie gotowe lekarstwa kupować wyłącznie 
w jednej z aptek publicznych tutejszokrajo- 
wych i wykazywać się mają w lej mierze osobną 
książką odbioreza. w której nazwa 1 waga środków 
lekarskich. jakoleż data ich nabycia ma być do- 
kładnie podana i podpisem aptekarza potwierdzona. 

Znizenie cen w takich przypadkach zależy od 
wzajemnej umowy. 


$ 99. 


Obliezając należytości za środki lekarskie 
dla zwierząt, potrącać należy 25 proceni z ceny 
ogólnej, według cennika oznaczonej. 


$ 23. 


Aptekarze są obowiązani mieć na składzie 
środki or.eźwiające 1 odkażające ludzież bandaże, 
wymienone w wydanych rozporządzeniem Mini 
slerstwa spraw wewnętrznych z dnia 10. września 
1397, Dz. u. p. Nr. 216, „Przepisach służbo- 


wych dlaakuszerek* i mają prawo trzymać na 
sprzedaż wszelkie inne przybory, polrzebne dla 
akuszorek. 

Akuszerkom, nabywającym te przedmioly bez- 
pośrednio z apteki, opuszczać należy dziesięć pro- 
cent z ceny w cenniku podanej. 


8 24. 


Aplekarze są nadto obowiazani mieć na skła- 
dzie najmniej dwie flaszeczki antydyfleryeznej suro- 
wier, zawierające po 1000 jednostek antyloksyno- 
wych, odpowiadających sorcie 2 surowicy dylte- 
rycznej, wytwarzanej w rządowym zakładzie sero- 
terapeulycznym. 


$ 25. 

Dołączony do cennika spis tych środków 
lekarskich aptecznych, klóre mają także zastoso- 
wanie lechniezne, ekonomiczne lub dycletyczne, 
służyć ma za podslawę przy wykonywaniu roz- 
porządzeń Minislersbw spraw wewnętrznych i handlu 
z dnia 17. września 1883. Dz. u. p. Nr. 159. 
i z dnia 17. czerwca 1886, Dz. n. p. Nr. 97. 


$ 26. 


Wszelkie wykroczenia przeciw zarządzeniom 
powyższym, o ile do nich nie slosuja się postano- 
wienia powszechnej ustawy karnej, karane będą 
grzywnami do 200 koron lub aresztem do dni 14. 
(Rozporządzenie ministeryalne z dnia 30. września 
1857, Dz. u. p. Nr. 198). 


921. 

Wszelkie inne przepisy, istniejące obok ро- 
slanowień powyższych, a tyczące się kupowania, 
utrzymywania na składzie i sprzedaży towarów 
lekarskich i lekarstw, zalrzymuja moc obowiązującą. 


Bienerth wir. 


LL RA 
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Treść LA 937—939.) 237. Obwieszczenie, dotyczące mzydzielenia gminy Ronchi do dziewiątej klasy taryfy czyn- 
szów wojskowych. — 238. Rozporządzenie, którem zmieniony zostaje $ Зсі rozporządzenia ministeryainego 
z dnia 13. lutego 1902, wydanego w celu wykonania postanowień ustawy z dnia 26. stycznia 1902 o pobo- 
rach i emeryturach systemizowanego personalu nauczycielskiego rzymsko-katolickich i grecko-katolickich 
dyecezalnych wydziałów teologicznych, tudzież głównych teologicznych zakładów naukowych w Gorycyi 
i Zadarze. — 239. Obwieszczenie, dotyczące przeniesienia Najwyższej koncesyi dla kolei lokalnej od stacyi 


'Tłumacz-Pałahicze do Tłumacza na Dra Antoniego 


Howurkę, naczelnika gminy fłumacza, w spółce z Wła- 


dysławem Dolaisem, c. k. notaryuszem i właścicielem wielkich dóbr ziemskich w Tłumaczu. 


23%. 
Obwieszczenie Ministerstwa obrony 
krajowej i Ministerstwa skarbu 

z dnia 30. października 1906, 
dotyczące przydzielenia gminy Ronchi do dziewiątej 
klasy taryfy czynszów wojskowych. 


W dodatku do obwieszczenia z dnia 14. gru- 
dnia 1906, Dz. u. p. Nr. 214, podaje się do wiado- 
mości, że gmina Ronchi na Przymorzu adryatyckiem 
przydzielona została za porozumieniem ze. i К. wspól- 
nem Ministerstwem wojny do dziewiątej klasy taryfy 
czynszów dla kwaterunków wojskowych, która oho- 
wiązuje aż do roku 1910. 


Korytowski wir. 


238. 
Rozporządzenie Ministra wyznań 
i oświaty i Ministra skarbu z dnia 

30. listopada 1906, 


którem zmieniony zostaje $ 3ci rozporządzenia 
ministeryalnego z dnia 13. lutego 1902, Dz. u. p. 
Nr. 35, wydanego w celu wykonania postanowień 


Latseher wir. 


(Polnisch.) 


ustawy z dnia 26. stycznia 1902, Dz. u. p. Nr. 25, 

o poborach i emeryturach systemizowanego perso- 

nalu nauczycielskiego rzymsko-katolickich i grecko- 

katolickich dyecezalnych wydziałów teologicznych, 

tudzież głównych teologicznych zakładów nauko- 
wych w Gorycyi i Zadarze. 


Według postanowień $u 3go, ustępu pier 
wszego, ustawy z dnia 26. stycznia 1902, Dz. u. p. 
Nr. 25, traktowani być mają profesorowie rzymsko- 
katolickich i grecko-katolickich dyccezalnych wy- 
działów teologicznych, tudzież głównych teolo- 
gicznych zakładów naukowych w Gorycyi i Zadarze, 
pod względem zaopatrzenia w razie przejścia w stan 
spoczynku, według przepisów, obowiązujących co 
do profesorów państwowych szkół średnich. Wskutek 
tego, postanowienia ustawy z dnia 24. maja 1906, 
Dz. u. p. Nr. 105, dotyczącej podwyższenia poborów 
emerytalnych urzędników państwowych cywilnych 
(nauczycieli państwowych) i sług drogą samoubezpie- 
czenia. stosowane być mają także do profesorów tych 
teologicznych zakładów naukowych dyecezalnych 
i głównych. 


Stosownie do tego uchylony zostaje $ 3ci roz- 
porządzenia ministeryalnego z dnia 13. lutego 1902, 
Dz. u. p. Nr. 35, w dotychezasowem brzmieniu 
i opiewać ma odtąd jak następuje : 
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Obliczając podstawę wymiaru poborów emery- 
talnych, należących się według postanowienia 
ustępu 150 Su 3go ustawy z dnia 26. stycznia 1902, 
Dz. u. p. Nr. 25, systemizowanemu personalowi 
nauczycielskiemu rzymsko-katolickich 1 grecko-kato- 
lickich ` dyecezalnych wydziałów teologicznych, 
tudzież głównych zakładów naukowych teologicznych 
w Gorycyi i Zadarze, należy oprócz poborów akty- 
walnych, które według istniejących przepisów poli- 
czone być mogą, wziąć w rachubę jeszcze kwotę, 
odpowiadającą najniższemu każdocześnie stopniowi 
owych dodatków aktywalnych, które ustanowione 
zostały dla uprawnionych do emerytury profesorów 
wzmiankowanych powyżej zakładów naukowych 
w Sach 1szym i 2gim rozporządzenia Ministra 
wyznań i oświaty i Ministra skarbu z dnia 13. Ju- 
tego 1902, Dz. u. p. Nr. 35, a przeto wynoszącą 
w poszczególnych przypadkach 400. względnie 
480, względnie 560 K. Profesorowie, pełniący 
czynną służbę w rzeczonych zakładach naukowych, 
płacić mają od 1. czerwca 1906 do funduszu reli- 
gijnego bieżącą wkładkę roczną na cele emerytalne, 
która wynosić będzie 3:8 od sta poborów akty- 
walnych, do wymiaru emerytury policzyć się mogi- 
cych, i pobierana będzie w ratach miesięcznych przy 
wypłacie poborów. T 


Korytowski wir. Marchet wir. 


239. 
Obwieszczenie Ministerstwa kolei 
żelaznych z dnia 11. grudnia 1906, 


dotyczące przeniesienia Najwyższej koncesyi dia 

kolei lokainej od stacyi Tlumacz-Palahicze do 

Tiumacza na Dra Antoniego Howurkę, naczelnika 

gminy Tłumacza, współce z Władysławem Dolaisem. 

€. К. notaryuszem i właścicielem wielkich dóbr 
ziemskich w Tlumaczu. 


Ponieważ naczelnik gminy Tłumacza, Dr. Antoni 
Howurka, wespół z Władysławem Dolaisem, e. k. no- 


Część СУТ. — 239. Obwieszczenie Ministerstwa kolei żelaznych z dnia 11. giudnia 1906. 


taryuszem i właścicielem wielkich dóbr ziemskich 
tamże, nabył na mocy kontraktu kupna z dnia 
2. października 1906 kolej lokalną od stacyi Tłumacz- 
Palohieze do Tłumacza, zbudowaną i puszezona 
w ruch na zasadzie Najwyższego dokumentu konce- 
syinego z dnia 21. października 1892, Dz. u. p. 
Nr. 198, przez iłumacką spółkę fabrykacyi cukru 
pod nazwą ,Cukrowarnia w Tłumaczu, Gumiński, 
Volter i spółka*, a przeniesioną stosownie do kon- 
cesyi na zasadzie obwieszczenia Ministerstwa kolei 
żelaznych z dnia 18. czerwca 1902, Dz. u. p. Nr. 125, 
na Ghropińską Spółkę akcyjną fabrykacyi cukru, 
to ze względu na to owe płynące z koncesyi prawa 
i obowiązki, które miała wspomniana powyżej tlu- 
macka spółka fabrykacyi cukru, względnie jej 
następczyni prawna, t. j. Chropińska Spółka akcyjna 
fabrykacyi cukru, przeniesione zostają na zasadzie 
Najwyższego upoważnienia na naczelnika gminy 
Tłumacza, Dra Antoniego Howurkę wespół z Wła- 
dysławem Dolaisem, c. К. nolaryuszem i właścicielem 
wielkich dóbr ziemskich w Tłumaczu. 

Odpowiednio do tej zmiany stosunków zarządza 
się, Ze postanowienia obwieszczenia Ministerstwa 
kolei żelaznych z dnia 18. czerwca 1902, Dz. u. p. 
Nr. 125. zawarte pod I. i IL, pozostaną i nadal 
w mocy z tem ograniczeniem, iż pierwszy ustęp 
Su бро opiewaé ma jak następuje: 


„Za rzeczywisty kapitał zakładowy konce- 
syonowanej kolei żelaznej uważana być ma 
odtąd cena nabycia kolei lokalnej, wynosząca 
28.000K, zdoliczeniem wydatków pobocznych, 
należycie wykazanych i zatwierdzeniu rządu 
йты. E 


i że w całem tekscie rzeczonego obwieszczenia słowo 
„kocesyonaryuszka* zastąpione będzie słowem „kon- 
cesyonaryusze. * 


Derschatta włr. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część CVII. — Wydana i rozesłana dnia 22. grudnia 1906. 


Treść: („WS 240—243.) 240. Obwieszczenie, dotyczące upoważnienia królewsko-wegierskiej komory głównej 
Л. klasy na dworcu w Voróstorony (Poresesd) do stosowania sumarycznego postępowania zapowiadawezego 
w obrocie kolejowym. — 941. Rozporządzenie, dotyczące zmiany terminów wpłaty podatku domowo-czynszo- 
wego w nowobydzowskim okręgu pobierania podatków. — 242. Obwieszczenie, którem zmienione zostają 


terminy, ogłoszone w obwieszczeniu z dnia 4. lutego 1904, со do cechowania opisanych tamże szczegółowo 


wag pomostowych. — 243. Rozporządzenie, dotyczące wyrobu i obrotu przyborów złotych i srebrnych, przezna- 


czonych do wywozu poza obszar cłowy, a nie posiadających tej próby czystej zawartości, która jest przepisana 
dla obszaru tutejszego, tudzież postępowania przy wywozie i ponownym przywozie nieocechowanych przy- 


borów złotych i srebrnych. 


240. 


Obwieszczenie Ministerstwa skarbu 
z dnia 13. grudnia 1906, 


dotyczące upoważnienia królewsko-węgierskiej ko- 

mory głównej II. klasy na dworcu w Vóróstorony 

(Porcsesd) do stosowania sumarycznego postępo- 
wania zapowiadawczego w obrocie kolejowym. 


Według doniesienia królewsko-wegierskiego 
Ministerstwa skarbu nadane zostało królewsko- 
węgierskiej komorze głównej IL klasy na dworcu 
w Vórüstorony (Poresesd) upoważnienie do stoso- 
wania sumarycznego postepowaniazapowiadawezego 
w obrocie kolejowym. 


Korytowski włr. 


(Polnisch.) 


241. 


Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 17. grudnia 1906, 


dotyczące zmiany terminów wpłaty podatku domowa 
czynszowego wnowobydzowskim okręgu pobierania 
podatków, 


Na zasadzie ustawy z dnia 11. czerwca 1894, 
Dz. u. p. Nr. 110, upoważniającej Ministra skarbu 
do zmiany terminów wpłaty podatku domowo-czyn- 
szowego, rozporządza się, że podatek domowo-czyn- 
szowy, który według dotychczasowych przepisów 
opłacać należało w poborczym okręgu podatkowym 
nowobydzowskim w kwartalnych ratach z góry, 
płatnych 1. stycznia, 1. kwietnia, 1. lipca i 1. paź- 
dziernika, wpłacany ma być odtąd w czterech 
równych ratach z góry, płatnych dnia 1. lutego, 
1. maja, 1. sierpnia i 1. listopada każdego roku. 

Tych samych terminów wpłaty trzymać się 
należy w myśl ostatniego ustępu $u 7 ustawy z dnia 
9. lutego 1882, Dz. u. р. Nr. 17, także со do 50/,ego 
podatku od czystego dochodu z budynków, które 
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z tytułu prowadzenia budowy uwolnione są całko- 
wicie lub częściowo od podatku domowo-czynszo- 
wego. 

Rozporządzenie to nabiera mocy obowiązującej 
z dniem 1. stycznia 1907. 


Korytowski włr. 


элэ. 


Obwieszczenie Ministerstwa handlu 
z dnia 18. grudnia 1906, 


którem zmienione zostają terminy, ogłoszone 

w obwieszczeniu z dnia 4. lutego 1904, Dz. u. p. 

Nr. 13, co do cechowania opisanych tamże szcze- 
gółowo wag pomostowych. 


Zmieniając częściowo 44. dodatek do ordy- 
nacyi cechowniczej, rozdział D, punkt 7my 1 Sty, 
wydany w sprawie terminów cechowania wag po- 
mostowych, których przyrządy do zamykania (wyłą- 
czania) działają pod wpływem ciśnienia wody, рагу 
lub zgęszczonego powietrza, a ogłoszony obwieszcze- 
niem Ministerstwa handlu z dnia 4. lutego 1904, 
Dz. u. p. Nr. 13, postanawia się, że wziniankowane 
punkty mieć będą odtąd brzmienie następujące: 


„/. Wagi pomostowe, których przyrządy do 
zamykania nie odpowiadają wymienionym wyżej 
warunkom, poddawać można (przestrzegając szcze- 
gólnych postanowień następujących punktów 8 
do 10) pierwszemu cechowaniu jeszcze do dnia 
31. grudnia 1909, potwórnemu zaś jeszcze do dnia 
31. grudnia 1915. 


9. Od 1. stycznia 1910 począwszy, przy- 
puszczać się będzie do pierwszego cechowania wagi 
o przyrządach do zamykania, poruszanych pompami, 
tylko wtedy, jeżeli wszelkie obniżanie się pomostu 
jest wskutek umieszczenia na nich odpowiednich 
przyrządów niemożliwe (porów. rozdział B, punkt 5d) 
i rozdział À, punkt 2).* 


Fort wir. 


243. 


Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 21. grudnia 1906, 


dotyczące wyrobu i obrotu przyborów złotych 
i srebrnych, przeznaczonych do wywozu poza obszar 
cłowy, a nie posiadających tej próby czystej zawar- 
tości, która jest przepisana dla obszaru tutejszego, 
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tudzież postępowania przy wywozie i ponownym 
przywozie nieocechowanych przyborów złotych 
i srebrnych. 


Uzupełniając i rozwijając postanowienia, wy- 
dane rozporządzeniem Ministerstwa skarbu z dnia 
11. lutego 1905, Dz. u. p. Nr. 21, w sprawie wy- 
robu przyborów zc złota i srebra, przeznaczonych 
do wywozu poza obręb cłowy, oraz zmieniając 
częściowo punkt Sty reskryptu Ministerstwa skarbu 
z dnia 30. listopada 1866. Dz. u. p. Nr. 149, wy- 
daje się w celu wykonania $u 19go rozporządzenia 
cesarskiego z dnia 26. maja 1866, Dz. u. p. Nr. 75, 
następujące postanowienia: 


Rozdziaź |. 


0 wyrobie i obrocie przyborów złotych 

i srebrnych, nie posiadających przepisanej 

dla krajów tutejszych minimalnej próby 

czystej zawartości, a przeznaczonych do 
wywozu poza obręb elowy. 


Wyrób przyborów złotych i srebrnych, nie po- 
siadających przepisanego dla krajów tutejszych mi- 
nimum czystej zawartości, tudzież obrót takich wy- 
robów dozwolony jest tylko w miarę następujących 
postanowień: 


1. Przybory złote i srebrne, nie posiadające 
przepisanej proby, mogą być wyrabiane tylko na 
wywóz poza obręb clowy i tylko na podstawie 
pisemnego pozwolenia - właściwego urzędu probier- 
czego. Także handlarze, którzy zamierzają trudnié się 
eksportem przyborów złotych i srebrnych, nie po- 
siadających czystej próby, winni postarać się 
o pozwolenie właściwego urzędu  probierezego, 
zanim rozpoczną wykonywanie tego przemysłu. 
Przy wnoszeniu próśb o pozwolenie na wyrób przy- 
borów złotych i srebrnych, nie posiadających prze- 
pisanej próby, lub na trudnienie się handlem wy- 
wozowynm takich przyborów, winny strony poddać 
się wyraźnie przepisom tego rozporządzenia. 

Gdyby zachodziły okoliczności uzasadniające 
przypuszczenie, że strona nie jest w dostatecznym 
stopniu godną zaufania, można takiego pozwolenia 
odmówić lub udzielone jui pozwolenie odebrać. 
Odwołanie pozwolenia jest nadto dopuszczalne, gdy 
strona dupuści się nadużycia lub znacznego albo 
kilkakrotnego zaniedbania przepisów, zawartych 
w tem rozporządzeniu. 


2. Przemysłowcy, którym pozwolono wyrabiać 
przybory złote i srebrne, nie posiadające minimalnej 
próby, przepisanej dla obrotu tutejszokrajowego, 
winni w każdym przypadku z osobna, a gdy trudnią 
się wyrobem takich przyborów stale, okresowo 
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w pewnych terminach, podać pisemnie do wiado- | dzonej w dwóch równobrzmiących egzemplarzach, 


mości właściwego urzędu probierezego ilość, rodzaj 
i wagę sztuk, które wyrobić zamierzają, tudzież 
okres czasu, w ciągu którego wyrób ma nastąpić, 
a kopię takiego uwiadomienia, wizowaną przez 
urząd probierczy lub opatrzoną rewersem nadawczym, 
zatrzymać dla siebie celem przedłożenia jej orga- 
nom kontrolującym, gdyby przy odbywaniu rewizyi 
tego zażądały. 

Wyrób rozpocząć można dopiero po odesłaniu 
zgłoszenia. 

Formularze na zgłoszenia wydawane będą 
przez urzędy probiercze za zwrotem kosztów na- 
kładu. 

3. Jeżeli w ciągu okresu, podanego w zgło- 
szeniu, wyrób przyborów złotych i srebrnych, nie 
posiadających przepisanej próby, albo zgoła się nie 
odbywa albo odbywa się tylko częściowo, należy 
o tem uwiadomić w porę właściwy urząd probierczy, 
а w każdym razie uczynić to z upływem okresu, 
który w zgłoszeniu wymieniony został jako okres 
wyrobu. 

Zepsute sztuki, oraz takie, na których sprzedaż 
za granicą cłową nie można już liczyć, należy 
ze względu na to, że zbycie ich w królestwach 
i krajach, w Radzie państwa reprezentowanych, 
ladzież, w krajach Korony węgierskiej jest niedozwo- 
lone, po sprawdzeniu ilości, rodzaju 1 wagi poszcze- 
gólnych sztuk, rozbić na wniosek właściciela pod 
urzędową kontrolą. 

4. Ze względu na $$y 19ty 1 75ty ustawy pro- 
bierezej dozwolone jest rozsyłanie przyborów złotych 
i srebrnych, nie posiadających przepisanej próby 
wyłącznie tylke w celach eksportu za granicę cłową, 
a więc tylko o tyle, o ile stanowi czynność obrotową, 
służącą do doprowadzenia do skutku interesu 
eksportowego; nadto może się ono odbywać tylko 
pod urzędową kontrolą właściwego urzędu probier- 
czego. Wobec tego, pod podanymi powyżej warun- 
kami 1 z przestrzeganiem przepisów, zawartych 
w tem rozporządzeniu, dozwolone jest także 
rozsyłanie takich przyborów złotych i srebrnych 
w granicach monarchii  austryacko-wegierskioj 
w obrocie między wytworcami a eksporterami, 
tudzież przywożenie napowrót wysłanych za linię 
cłową przyborów złotych i srebrnych, nie posiada- 
jących przepisanej próby, w celu ponownego 
eksportu. 

5. W celu kontrolowania tutejszokrajowego 
obrotu towarowego między wytwóreami przyborów 
złotych i srebrnych, nie posiadających przepisanej 
próby, a handlarzami, uprawnionymi do eksporto- 
wania takich wyrobów, należy tego rodzaju przybory, 
przeznaczone do rozsyłki, przedłożyć urzędowi pro- 
bierczemu, właściwemu dla rozsyłającego, lub 
funkeyonaryuszowi, wysłanemu w celu przeprowa- 
dzenia kontroli, z dołączeniem konsygnacyi, sporzą- 


które powinny zawierać imię, nazwisko i miejsce 
zamieszkania wysyłającego i odbiorcy, rodzaj i ilość 
sztuk, tudzież czystą ich wagę. Po dokonaniu urze- 
dowych oględzin i uczynieniu stosownej uwagi na 
konsygnacyach, należy towary pod bezpośrednim 
nadzorem urzędowym opakować. Pakiety należy 
opieczętować pieczęcią urzędową, a na żądanie także 
pieczęcią strony, poczem albo urząd probierczy 
wysyła je do adresata na koszt strony, albo też czyni 
to strona sama pod nadzorem urzędowym. 

Gdy odbiorca posyłki mieszka w okręgu urzę- 
dowym innego urzędu probierczego, należy nie- 
zwłocznie jeden egzemplarz takiej konsygnacy! 
przesłać temu urzędowi; to samo obowiązuje także 
względem towarów, wysyłanych do osób lub firm, 
upoważnionych do trudnienia się obrotem wyrobów, 
nie posiadających przepisanej próby, a mieszkających 
w krajach Korony węgierskiej. 

Gdy adresat nie jest przemysłowcem lub 
handlarzem, upoważnionym do trudnienia się 
obrotem towarów złotych i srebrnych, nie posiada- 
jących czystej próby, należy towary, przedłożone 
w celu wysyłki, zwrócić stronie ze stosownemi wy- 
jaśnieniami. 

Gdyby sobie strona tego życzyła, a stosunki 
służbowe na to pozwalały, można rzeczone czynności 
urzędowe wykonać także w lokalach przemysłowych 
strony. W takich razach strona winna zwrócić urzę- 
dowi wydatki, spowodowane wysłaniem potrzebnych 
ku temu funkcyonaryuszy. 

W granicach jednej i tej samej miejscowości 
może przesyłka towarów złotych i srebrnych, nie 
posiadających przepisanej próby. odbywać się między 
przemysłowcami i handlarzami, upoważnionymi do 
obrotu takimi wyrobami, nawet bez bezpośredniej 
interwencył urzędu probierezego; jednakże w takich 
razach winien wysyłający przedłożyć urzędowi pro- 
bierczemu w ciągu 24 godzin spis wysłanych towa- 
rów, sporządzony în duplo i opatrzony na jednym 
egzemplarzu poświadczeniem odbioru, wystawionem 
przez adresata. 

Takie samo pozwolenie może być wyjątkowo 
udzielone względem obrotu między sąsiadującemi 
ze зофа miejscowościami. 

6. Postępowanie, którego przestrzegać należy 
przy wywozie przyborów złotych i srebrnych, nie 
posiadających przepisanej próby, tudzież przy ewen- 
tualnym ich przywozie napowrót, unormowane jest 
w IL rozdziale tego rozporządzenia, który zawiera 
w ogóle postanowienia. tyczące się wywozu nie- 
ocechowanych przyborów złotych i srebrnych i ich 
przywozu napowrót. 

7. Przemystowey. którym pozwolono wyrabiać 
towary złote i srebrne, nie posiadające przepisanej 
próby, tudzież handlarze, którym pozwolono takie 
towary wywozić, są obowiązani trzymać je w odo- 
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sobnieniu od towarów, przeznaczonych na sprzedaż 
w krajach tutejszych, 1 przechowywać je w osobnych 
zamknięciach (kasctkach itd.); nie mniej też nie- 
wolno mieszać ze soba materyału, przeznaczonego 
na wyrób przyborów złotych i srebrnych, nie posia- 
dających przepisanej próby, z materyałem na towary, 
tę próbę posiadające; handlarzom, oraz tym prze- 
mysłowcem, których lokal sprzedaży oddzielony jest 
od lokalu warsztatowego, niewolno przechowywać 
towarów, nie posiadających przepisanej próby, 
w lokalach, w których utrzymują na sprzedaż 
drobiazgową lowary, taką próbę posiadające (oce- 
chowane). - 

Tak wytwórcy, jak i handlarze są nadto obo- 
wiązani utrzymywać dokładne notatki со do swych 
zapasów towarów, nie posiadających przepisanej 
próby, w których zapisany być ma każdy przyrost 
(przez wyrób lub odebranie posyłek) i każdy ubytek 
(przez wysłanie pod urzędową kotrolą lub rozbicie). 
i to w tym dniu, w którym taki przyrost lub ubytek 
nastąpi. Te nolatki. które utrzymywane być mają 
tak co do formy i sposobu układania, jak i co do 
sposobu używania, odpowiednio do wymagań, sta- 
wianych ze względu na kontrolę przez urząd pró- 
bierczy, muszą zawierać w sobie oznaczenie ilości, 
rodzaju i wagi odnośnych towarów i zgadzać się 
z wykazami, które przedkładane być mają urzędowi 
probierczemiu w myśl przepisów tego rozporządzenia. 
Nowo wyrobione towary należy w każdym razie 
zaciągnąć do tych notatek jeszcze przed ich zupeł- 

em wykończenienu. 

8. Poprzedzające postanowienia będą miały 
zaskłągawanie także do wyrobu i wysyłania towarów 
NL рус, posiadających przepisaną próbę, 
o ile w myśl Su 19до ustawy probierezej mają być 
cksportowane za linią clowa z uwolnieniem od 
urzędowego ocechowania 1 opłacania należylości 
i wobec tego nie będą poddawane urzędowemu 
kontrolowaniu czystej próby. 

Przytem od postanowień, obowiązujących co 
do wyrobów. nie posiadających czystej próby, 
odstąpi się tylko o tyle, że zgłoszenie przewidziane 
w ustępie 2gim, może być uskutecznione dopiero 
po rozpoczęciu wyrobu, ale jeszcze przed wykoń- 
czeniem towarów, i że odosobnienia materyałów na 
wyrób takich towarów wymagać się nie będzie. 


Rozdział И. 
Postępowanie przy wywozie nieocecho- 
wanych (posiadających przepisaną próbę lub 
nie posiadających jej) przyborów złotych 
i srebrnych poza obręb cłowy, tudzież przy 
przywozie takich wyrobów napowrót. 


ustawy probierczej  wyjalkowo od urzędowego 
ocechowania i uiszczania nalezyto$ci za kontrolę, 
wywożone być maja na zasadzie przytoezonego 
paragrafu ustawy pod nadzorem urzędu probier 
czego. 


W tym celu przedłożyć je należy właściwemu 
urzędowi probierczemu lub organowi, wydelegowa- 
nemu do wykonania czynności kontrolnej, z dołą- 
czeniem dwóch egzemplarzy spisu, który ma za- 
wierać imię, nazwisko i miejsce zamieszkania wysy- 
łającego i adresata, rodzaj i ilość sztuk towarów, 
tudzież ich czystą wagę, wreszcie komorę graniczną, 
na którą nrają być wywiezione. 


Urząd cechowniczy, względnie wydelegowany 
przezeń organ, winien wykonać czynności kontrolne, 
przepisane w Sie 19tym ustawy probierczej, i prze- 
konać się. czy spisy zgadzają się z zawartością 
posyłki. Następnie należy towary pod nadzorem 
urzędowym opakować. Tak na samej posyłce, jak 
i na spisach, należy uwidocznić w uderzający sposób, 
że posyłka ma być odstawiona do komory granicznej. 
Pakiety należy urzędowo opieczętować, opatrzyć 
bieżącemi liczbami, a następnie oddać je stronie 
w celu wywozu. 


Spisy opatrzyć należy liczbą bieżącą, umie- 
szczoną na samej posyłce, i poświadczeniem wyko: 
nania przepisanych czynności kontroli urzędowej, 
Gdyby па towarach były umieszczone znaki 
tożsamości (ustęp 11ty), trzeba także na spisach 
wymienić sposób, zastosowany w дапуш przypadku 
dla stwierdzenia tożsamości. Nadlo oznaczyć należy 
na nich termin, do którego posyłka ma być odsta- 
wiona do komory granicznej, przez *strone wymie- 
nionej. Jeden egzemplarz wydać należy stronie, 
która dołączy go do posyłki, drugi zaś odesłać 
bezpośrednio do komory granicznej. 


Wspomniane tu czynności urzędowe mogą być 
wykonane na życzenie strony także w jej lokalach 
przemysłowych, jeżeli pozwalają na to slosunki 
służbowe urzędu kontrolnego. W takim razie urzę- 
dowi probierczemu zwrócić należy koszta, spowo- 
dowane wydelegowaniem potrzebnych do tego 
funkcyonaryuszy. 


Współdziałanie komory, położonej najbliżej 
urzędu probierczego, przy wywozie nieocechowanych 
towarów złotych i srebrnych, przewidziane w ustę- 
pie 5tym reskryptu c. К. Ministerstwa skarbu z dnia 
30. listopada 1866, Dz. u. p. Nr. 149, na przyszłość 
miejsca mieć nie będzies 


Komora graniczna winna przekonać się, czy 
urzędowa pieczęć па posyłce jest nienaruszona, 


opatrzyć dołączony do posyłki spis, tudzież drugi- 


9. Towary złote i srebrne, przeznaczone па | јеј równobrzmiący egzemplarz, nadesłany przez 
wywóz za linię cłową, a uwolnione w myśl $u 19до | urząd cechowniezy, poświadczeniem wyjścia, a na- 
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stępnie wzmiankowany co tylko egzemplarz odesłać 
napowrót do urzędu cechowniczego. 

Urząd cechowniczy ma czuwać nad tem, aby 
spis został zwrócony i aby dochowany był termin 
dostawy posyłki na komorę, a w razie takiego za- 
chowania się strony, któreby sprzeciwiało się prze- 
pisom, wdrożyć postępowanie karne, względnie 
postąpić według ustępu 13go III. rozdziału tego 
rozporządzenia. 

10. Posyłki nieocechowanych towarów złotych 
i srebrnych, nadchodzące z zagranicznego obszaru 
cłowego, a zadeklarowane przez stronę, względnie 
oznaczone w towarzyszących posyłce papierach jako 
wyroby tutejszego obszaru cłowego, przychodzące 
napowrót z zagranicy, winna komora odesłać do 
najbliższego urzędu probierczego lub do urzędu, 
wskazanego przez stronę, jeżeli strona sobie tego 
życzy. 

Gdy stwierdzona będzie tożsamość przywie- 
zionych towarów złotych i srebrnych nieocecho- 
wanych z tymi, które swego czasu zostały wywie- 
zione, a od chwili wywozu nie upłynął jeszcze okres 
trzech lat, to urząd probierczy, powołany do kontro- 
lowania odbiorcy posyłki, wyda te towary po usku- 
tecznieniu zapisków, potrzebnych w celach kontroli, 
adresatowi, o ile odnośna posyłka zaadresowana 
jest do tego przemysłowca lub handlarza, który 
zawarte w niej przybory wysłał zagranicę. 

W myśl punktu 7go winien odbiorca odesłane 
towary zapisać do notatek, które utrzymuje eo do 
zapasów wyrobów, nie posiadających przepisanej 
próby. 

Dla wyjednania u urzędu cechowniczego 
ekspedycyi nadchodzących napowrót z zagranicznego 
obszaru  clowego nieocechowanych przyborów 
złotych i srebrnych według tego postępowania należy 
przedłożyć spis, który musi zawierać imię, nazwisko 
i zamieszkanie wysyłającego i odbiorcy, rodzaj i ilość 
sztuk towarów, tudzież ich czystą wagę, a nadto 
oznaczenie owego urzędu probierczego, który ekspe- 
dyował posyłkę przy wywozie. Według możności 
podać należy także liczbę bieżącą posyłki wywo- 
zowej, z której odnośne sztuki pochodzą. 

Urząd probierczy przekonuje się, czy rzeczony 
spis zgadza się z zawartością posyłki i na podstawie 
tego spisu przeprowadza tak stwierdzenie tożsamości, 
jak i dalsze czynności kontroli urzędowej. Urzędowy 
dokument clowy, towarzyszący posyłce, należy 
opatrzyć poświadczeniem uznania tożsamości i ode- 
słać go napowrót komorze, która na podstawie 
wzmiankowanego co tylko poświadczenia . urzędu 
probierczego winna uczynić zapisek co do wolnej 
od cła ekspedycyi posyłki. 

Gdyby jednakże urząd probierczy był tego 
mniemania, że tożsamość przywiezionych towarów 
złotych i srebrnych nieocechowanych z tymi, które 


(Polnisch.) 
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swego czasu zostały wywiezione, nie jest udowoniona 
w sposób wiarygodny, albo gdy od chwili wywozu 
upłynęło więcej jak trzy lata, natenczas odnośne 
towary uważać należy za wyroby zagraniczne 
i wobec tego postąpić z nimi według $u 33go 
ustawy probierczej. 


Tak samo postąpić należy, gdy nadchodząca 
z zagranicy posyłka z nieocechowanymi przyborami 
złotymi i srebrnymi nie jest zaadresowana do tego 
przemysłowca lub handlarza, który ją eksportował. 
lecz do innego. 


Przekroczenia trzyletniego terminu, ustanowio- 
nego dla przywozu napowrót, może główny urząd 
cechowniczy w przypadkach na uwzględnienie za- 
sługujących nie poczylywaé za uchybienie. 


11. Aby przy ponownym przywozie wyrobów 
tutejszych ułatwić, stwierdzenie ich tożsamości, za- 
prowadza się dla oznaczania nieocechowanych wy- 
wozowych towarów złotych i srebrnych specyalną 
cechę (cechę wywozową), która ma uwydatniać, że 
odnośne towary są przeznaczone na wywóz; cecha 
ta wybijana będzie na towarach podobnie jak cecha 
probiercza. Gechę wywozową umieszczać będzie na 
towarach bezpłatnie urząd probierczy, względnie 
strona sama albo jej zastępca pod bezpośrednim 
nadzorem urzędowyni. Gdyby w tym celu potrzebne 
było wydelegowanie organu urzędowego, strona 
obowiązana jest zwrócić koszta, spowodowane 
skutkiem tego. W takim razie pieczątkę do wybi- 
jania cech winien organ kontrolujący po ukończeniu 
cechowania wziąć zawsze do siebie na przechowanie. 


Gdy strona nie życzy sobie wybijania cechy 
wywozowej, życzenie to będzie uwzględnione. Aby 
jednakże przy przywozie napowrót ułatwić stwier- 
dzenie tożsamości, można przy wywozie dołączyć 
do spisu dokładny opis, ewentualnie rysunek lub 
zdjęcie fotograficzne wywożonych przedmiotów, 
albo też może główny urząd cechowniczy, jeżeli 
uważa to za stosowne, pozwolić także wyjątkowo 
na umieszczenie innych znaków tożsamości na wy- 
wożonych bez ocechowania towarach (np. pieczęcie 
ołowiane) lub też zgodzić się na zastosowanie innych 
sposobów oznaczania tożsamości, odpowiadających 
celowi. 


Rozdział III. 
Postanowienia ogólne. 


12. Czynności, poruczone w myśl tego rozpo- 
rządzenia urzędom probierczym, mogą za zezwo- 
leniem Ministerstwa skarbu być przeniesione całko- 
wicie albo częściowo na biura probiercze lub nawet 
na inne urzędy i organa; w przypadkach takiego 
wydelegowania podany będzie do wiadomości strony 
urząd, który ma nad nią wykonywać kontrolę. 
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13. Przekroczenia postanowień tego rozporzą- 
dzenia, o ile według ustawy probierczej przedsta- 
wiają się jako czyny karygodne, karane będą według 
postanowień karnych rozporządzenia cesarskiego 
z dnia 26. maja 1866, Dz. u. р. Nr. 75, a gdy 
w myśl ustawy probierczej niema powodu do wyto- 
czenia postępowanie karnego, podlegają karom po- 
rządkowym od 2 do 200 K, które nakładać będzie 
główny urząd probierczy. 

Wreszcie pod warunkami, wymienionymi 
w ustępie 1ут, odbierane będzie pozwolenie na 
wyrób przyborów złotych i srebrnych, nie posiada- 
jących przepisanej próby, względnie na trudnienie 
się handlem eksportowym takich towarów. 


14. Przeciw wszelkim zarządzeniom urzędów 
probierczych lub organów kontroli, wydanym na 
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podstawie tego rozporządzenia, można wnosić 
zażalenie do głównego urzędu cechowniczego, 
a przeciw rozsirzygniecion tego urzędu do c. К. Mi- 
nisterstwa skarbu. 


15. Rozporządzenie to nabędzie mocy obowią- 
zującej w dniu 1. stycznia 1907. Postanowienia 
punktu 5go reskryptu e. К. Ministerstwa skarbu 
z dnia 30. listopada 1866, Dz. u. p. Nr. 149. 
tudzież rozporządzenia z dnia 11. Intego 1905, 
Dz. п. p. Nr. 21, zostające w sprzeczności х posta- 
nowieniami tego rozporządzenia, zostają uchylone. 


Korytowski włr. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


4 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część СУШ. — Wydana i rozesłana dnia 24. grudnia 1906. 


Treść: „Л 244. Dokument koncesyjny na kolej lokalną z Dermulo na przesmyk Mendel. 
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Dokument koncesyjny z dnia 
20. grudnia 1906, 


ną kolej lokainą z Dermulo na przesmyk Mendel. 


Na zasadzie Najwyższego upoważnienia nadaję 
w porozumieniu z interesowanemi Ministerstwami 
zarejestrowanej spółce z ograniczoną poręką w Try- 
dencie p. n. „Banca Cattolica Trentina“ na jej 
prośbę koncesyę na budowę i utrzymywanie w ru- 
chu kolei żelaznej, która ma być wybudowana jako 
kolej lokalna wązko-torowa od stacyi Dermulo pro- 
jektowanej linii kolei lokalnej Trydent-Malé na prze- 
smyk Mendel, a to w myśl postanowień ustawy 
o koncesyach na koleje żelazne z dnia 14. września 
1854, Dz. u. p. Nr. 238, jakoteż ustaw z dnia 
31. grudnia 1894, Dz. u. p. Nr. 2 z r. 1895, i 
z dnia 24. grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 216, pod 
następującymi warunkami i zastrzeżeniami: 


ŚM: 


Go do kolei żelaznej, będącej przedmiotem 
tego dokumentu koncesyjnego, korzysta koncesyo- 
naryuszka z dobrodziejstw, przewidzianych w arty- 
kule V ustawy z dnia 31. grudnia 1894, Dz. u. p. 
Nr. 2 zr. 1895. 


(Polnisch.) 


8 2. 


Koncesyonaryuszka obowiazana jest ukończyć 
budowę koncesyonowanej kolei najpóźniej w prze- 
ciągu dwóch lat, licząc od dnia dzisiejszego, gotową 
kolej oddać na użytek publiczny i utrzymywać ją 
w ruchu bez przerwy przez cały okres koncesyjny. 

Jako rękojmię dotrzymania powyższego ter- 
minu budowy, tudzież wykonania i urządzenia kolei 
zgodnie z warunkami koneesyi — złożyć ma kon- 
cesyonaryuszka na żądanie rządu odpowiednią 
kaucyę w papierach wartościowych, nadających się 
do lokacyi sierocych pieniędzy. 


W razie niedotrzymania powyższego zobowią- 
zania kaucya ta uznana być może za przepadłą. 


8:98 


Do wybudowania koncesyonowanej kolei na- 
daje się koncesyonaryuszce prawo wywlaszezania 
podług przepisów ustawowych, w tej mierze оро- 
wiązujących. 

Takie samo prawo przyznane będzie konce- 
syonaryuszce co do wybudowania tych kolei pod- 
jazdowych, których budowę rząd ze względu na 
dobro publiczne uznałby za pożyteczną. 


8 4. 


Со do budowy koncesyonowanej kolei i co do 
ruchu na niej stosować się winna koncesyonaryuszka 
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do osnowy tego dokumentu koncesyjnego, do wa- | terminie zostaną wydane i w Dzienniku ustaw pań- 


runków koncesyjnych, ustanowionych przez Mini: 
sterstwo kolei żelaznych jakoteż do istniejących 
w tej mierze ustaw i rozporządzeń, w szczególności 
do ustawy o koncesyach na koleje żelazne z dnia 
14. września 1854, Dz. u. p. Nr. 238, i do regula- 
minu ruchu na kolejach żelaznych z dnia 16. listo- 
pada 1851, Dz. u. p. Nr. 1 zr. 1852, wreszcie do 
ustaw i rozporządzeń, któreby w przyszłości zostały 
wydane. Pod względem ruchu będzie można odstą- 
pić od środków bezpieczeństwa i przepisów, dotyczą- 
cych ruchu a ustanowionych w regulaminie ruchu 
kolei żelaznych i w odnośnych postanowieniach do- 
datkowych, o tyle, o ile ze względu na szczególne 
stosunki obrotu i ruchu a w szczególności ze 
względu na zmniejszoną chyżość Ministerstwo kolei 
żelaznych uzna to za dopuszczalne; natomiast trzy- 
mać się należy w tej mierze osobnych przepisów 
ruchu, które wyda Ministerstwo kolei żelaznych. 


$5. 


Transporty wojskowe przewożone być muszą 
po zniżonych cenach taryfowych. Taryfę wojskową 
stosuje się do przewozu osób i rzeczy według po- 
stanowień, które tak w tej mierze, jak 1 względem 
ulg dla podróżujących wojskowych na austryackich 
kolejach państwowych, każdocześnie obowiązują. 


Postanowienia te stosują się także do obrony 
krajowej i pospolitego ruszenia obu połów monar- 
chii, do tyrolskich strzeleów krajowych i do żan- 
darmeryi a to nietylko w podróżach na koszt skarbu 
lecz także w służbowych podróżach na ćwiezenia 
wojskowe i zgromadzenia kontrolne, odbywanych 
własnym kosztem. 


Koncesyonaryuszka obowiązaną jest przystąpić 
do umowy zawartej przez austryackie spółki kole- 
jowe со do zakupna i utrzymywania w pogotowiu 
przyborów dla transportów wojskowych oraz co 
do pomagania sobie nawzajem służbą i taborem 
przy uskutecznianiu większych transportów wojsko- 
wych, dalej do każdocześnie obowiązujących prze- 
pisów dla kolei żelaznych na wypadek wojny, jako- 
też do umowy dodatkowej o przewozie obłożnie 
chorych i rannych na rachunek skarbu wojsko- 
wego, która weszła w wykonanie z dniem 1. czer- 
wca 1871. 


Przepis, który obowiązuje każdocześnie pod 
względem transportów wojskowych kolejami żela- 
znemi, tudzież każdocześnie obowiązujące prze- 
pisy dla kolei żelaznych na wypadek wojny naby- 
wają dla koncesyonaryuszki mocy obowiązującej od 
dnia otwarcia ruchu na koncesyonowanej kolei. 
Przepisy rzeczonego rodzaju, które dopiero po tym 


stwa nie będą ogłoszone, staną się dla koncesyona- 
ryuszki obowiązującymi z chwilą, w której będą jej 
urzeduwnie podane do wiadomości. 


Zobowiązania te ciężą na koncesyonaryuszce 
tylko o tyle, o ile dopełnienie ich będzie możliwe 
ze względu na drugorzędny charakter tej linii oraz 
ze względu na ułatwienia, udzielone skutkiem tego 
pod względem budowy, urządzenia i rodzaju ruchu. 


Koncesyonaryuszka obowiązaną jest przy obsa- 
dzaniu posad mieć wzgląd na wysłużonych podofice- 
rów armii, marynarki wojennej i obrony krajowej, 
w myśl ustawy z dnia 19. kwietnia 1872, Dz. u.p. 
Nr. 60. 


$6. 


Do przewozu korpusów straży cywilnej (straży 
bezpieczeństwa, straży skarbowej itp.) stosować 
należy analogicznie zniżoną taryfę, przepisaną dla 
transportów wojskowych. 


ab: 


Nie wolno koncesyonaryuszce powierzać ru- 
chu na koncesyonowanej kolei osobom trzecim, 
wyjąwszy przypadek, gdy na to rząd wyraźnie ze- 
zwoli. 


Rząd zastrzega sobie prawo objęcia każdej 
chwili ruchu na koncesyonowanej kolei i utrzymy- 
wania go aż do upływu okresu koncesyjnego na 
rachunek koncesyonaryuszki. 


W przypadku takim koncesyonaryuszka zwra- 
cać ma rządowi koszta z powodu utrzymywania 
ruchu rzeczywiście ponoszone. 


Zresztą warunki tego utrzymywania ruchu 
unormowane będą w kontrakcie ruchu, który rząd 
zawrze z koncesyonaryuszka. 


$8. 


Koncesyonaryuszka obowiązaną jest postarać 
się o zaopatrzenie swoich funkeyonaryuszów i ich 
rodzin na przypadek choroby i na starość i w tym 
celu przystąpić do kasy emerytalnej związku au- 
stryackich kolei lokalnych, jeśliby dla koncesyono- 
wanego przedsiębiorstwa kolejowego nie była utwo- 
rzona własna kasa emerytalna, przynajmniej takie 
same korzyści członkom zapewniająca, względnie 
przynajmniej takie same obowiązki na koncesyona- 
ryuszkę wkładająca, jak kasa rzeczonego związku. 


Owo zaopatrzenie na przypadek choroby i na 
starość tak należy przeprowadzić, by koncesyoua- 
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ryuszka lub wstępujący w jego miejsce przedsię- 
biorca mieli obowiązek zgłaszać w instytucie emery- 
talnym związku austryackich kolei lokalnych. wzglę- 
dnie we własnej kasie emerytalnej, stałych funkcyo- 
naryuszy z dniem nadania im stałej posady, z innych 
zaś funkcyonaryuszy przynajmniej tych, którzy pełnią 
służbę jako kierownicy maszyn, palącze, kondukto- 
rzy, sirażnicy lub posługacze stacyjni — przy od- 
powiedniem ich zatrudnieniu najpóźniej po ukoń- 
czeniu trzech lat służby. 


8 9. 


Koncesyonaryuszka obowiązaną jest pod wa- 
runkami i zastrzeżeniami, w artykule XII. ustawy 
z dnia 31. grudnia 1894, Dz. u. p. Nr. 2 zr. 1895, 
podanemi, dozwolić rządowi na jego żądanie każ- 
dego czasu współużywania swej kolei do przewozu 
między kolejami już istniejącemi lub dopiero w przy- 
szłości mającemi powstać — na których rząd ruch 
utrzymuje — w taki sposób, by rząd mógł z prawem 
samoistnego ustanawiania taryf przeprawiać lub po- 
zwolić przeprawiać tak całe pociągi jak i pojedyncze 
wozy wspóluzywana koleją lub jej częściami, za 
opłatą stosownego wynagrodzenia. 


3 10. 


Koncesyonaryuszce przyznane zostaje prawo 
utworzenia spółki akcyjnej za specyalnem pozwole- 
niem rządu i pod warunkami, które tenże usta- 
nowi, a spółka ta wnijść ma we wszystkie prawa 
i zobowiązania koncesyonaryuszki. 


koncesyonaryuszka mieć będzie prawo emito- 
wania akeyi pierwszeństwa, klére co do oprocen- 
towania i amortyzacyi mieć będą pierwszeństwo 
przed akcyami zakładowemi i to aż do kwoty, którą 
rząd oznaczy. 


Dywidenda, należąca się akcyom pierwszeń- 
siwa jeszcze przed nastaniem prawa na dywidendę 
dla akcyi zakładowych, nie może wynosić więcej, 
jak 5 od sta, przyczem nie wolno czynić dopłat 
z dochodów lat późniejszych. 


Statut spółki, tudzież formularzy akeyi. emito- 
wać się mających, podlegają zatwierdzeniu przez 
rząd. 


Cyfra kapitału zakładowego rzeczywistego, ja- 
koteż imiennego podlega zatwierdzeniu rządu. 


W tym względzie przyjmuje się za zasadę, że 
oprócz kosztów na sporządzenia projektu, budowę 
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i urządzenia kolei, jakotez kosztów sprawienia 
parku kolejowego, rzeczywiście wyłożonych i nale- 
życie udowodnionych, tudzież odsetek interkalar- 
nych rzeczywiście zapłaconych w okresie budowy 
i straty па kursie rzeczywiście poniesionej przy 
gromadzeniu kapitału, żadne wydatki jakiegobądź 
rodzaju nie mogą być liczone. 


Gdyby po ukończeniu budowy jeszcze jakie 
nowe budowle wystawione lub urządzenia ruchu 
pomnożone być miały, koszta przez to poniesione 
mogą być doliczone do kapitału zakładowego, jeżeli 
rząd pozwolił na wzniesienie projektowanych no- 
wych budowli lub na pomnożenie urządzeń ruchu 
i jeżeli koszta będą należycie wykazane. 


Cały kapitał zakładowy umorzony być ma 
w obrębie okresu koncesyjnego według planu amor- 
tyzacyjnego, podlegającego zatwierdzeniu rządu. 


g 11. 


Państwo zastrzega sobie prawo wykupienia 
koncesyonowanej kolei po jej wybudowaniu i otwar- 
ciu na niej ruchu w każdym czasie pod następu- 
jącymi warunkami: 


1. Dla oznaczenia ceny wykupua policzy się 
czyste roczne dochody przedsiębiorstwa w ciągu 
ostatnich zamkniętych lat siedmiu przed chwilą wy- 
kupna, strąci się zaś z tego czyste dochody naj- 
niepomyślniejszych dwóch lat, poczem obliczy sie 
średni dochód czysty pozostałych lat pięciu. 


2. Gdyby wykupno nastąpić miało przed upły- 
wem unormowanego w Sie 1 czasowego uwolnie- 
nia od podatku, w takim razie przez resztujacy 
okres uwolsienia od podatku stanowi obliczony 
w ten sposób średni dochód czysty owych lat pięciu 
uiścić się mającą bez opłaty podatku rentę wykupna. 
Za czas po upływie wolności podatkowej ozna- 
cza się rentę wykupna w ten sposób, że się od do- 
chodów, podług których oblicza się sumę średnią, 
oblicza podatek wraz z dodatkami według stopy pro- 
centowej odnośnych łat i potrąca go od dochodów. 
Do pozostałej reszty dolicza się ze względu na to, 
że stosownie do Su 131, lit. a) ustawy z dnia 
25. października 1896, Dz. u. p. Nr. 220, opłacać 
się ma od renty wykupna podatek dziesiecioprocen- 
towy — dodatek w wysokości jednej dziewiątej tego 
czystego dochodu. 


3. Gdyby wykupno nastąpić miało po upływie 
czasowego, w Sie | ustanowionego uwolnienia od 
podatków, uważać się będzie przy obliezaniu ezy- 
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stych dochodów rocznych podatki i dodatki do po- 
datków, ciążące na wykupionem przedsiebiorstwie 
kolejowem, oraz wszelkie inne opłaty publiczne za 
wydatki ruchu. 


Jeżeli obowiązek płacenia podatku istniał nie 
przez wszystkie lata, podług których oblicza się 
sumę średnią, w takim razie obliczyć należy także 
co do lat wolnych od podatku podatek wraz z do: 
datkami według stopy procentowej odnośnych lat 
i potrącić go z przychodów. 


Ze względu jednak na lo, że stosownie do 
Su 131, lit. a) ustawy z dnia 25. października 1896, 
Dz. u. p. Nr. 220, opłacać się ma od renty wykupna 
podatek dziesiecioprocentowy, doliczyć należy do 
przeciętnych czystych dochodów, w taki sposób 
obliczonych, dodatek, wynoszący jedną dziewiątą 
tych czystych dochodów. 


4. Czysty dochód roczny, obliczony w myśl po- 
wyższego postanowienia, płacić należy koncesyona- 
ryuszce jako wynagrodzenie za wykupioną kolej 
aż do upływu okresu koncesyjnego w ratach pół- 
rocznych, płatnych z dołu dnia 30. czerwca i dnia 
31. grudnia każdego roku. 


5. Gdyby jednak kolej miała być wykupioną 
przed upływem siódmego roku ruchu lub gdyby 
średni dochód czysty, w myśl postanowień ustę- 
pów 1 do 3 obliczony, hez uwzględnienia dodatku, 
w ustepach 2 i 3 przewidzianego, nie dawał przy- 
najmniej takiej sumy rocznej, któraby się równała 
tacie ryczałtowej, potrzebnej na oprocentowanie po 
cztery od sta kapitału akcyjnego przez rząd zatwier- 
dzonego i na umorzenie go w ciągu okresu kon- 
cesyjnego, w takim razie wynagrodzenie, które 
państwo ma zapłacić za kolej wykupioną, będzie 
polegało na tem, że państwo wymienioną wyżej 
kwotę ryczałtową płacić będzie w ratach półrocznych 
z dołu dnia 30. czerwca idnia 31. grudnia każdego 
roku i zwracać koncesyonaryuszce podatek ren- 
towy, przypadający od tej renty wykupna. 


6. Państwo zastrzega sobie prawo. że wolno 
mu będzie w każdym czasie zamiast niepłatnych 
jeszcze rent w myśl postanowień powyższych pun- 
któw koncesyonaryuszce należnych, zapłacić kapi- 
tał, równający się zdyskontowanej według stopy po 
cztery od sia — licząc odsetki od odsetek — na 
rok wartości kapitałowej tych rent, po strąceniu, 
jak się samo przez się rozumie, dodatku, gdyby 
w myśl postanowień ustępu 2 zawierał się w tych 
rentach. 


Gdyby państwo postanowiło w taki sposób spła- 
cić kapitał, wolno mu będzie użyć do tego, podług 
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własnego wyboru, gotówki iub obligacyi długu pań- 
stwa. Obligacye długu państwa liczone będą w ta- 
kim razie po kursie pieniężnym średnim, jaki obli- 
gacye długu państwa tego samego rodzaju, noto- 
wane urzędownie na gieldzie wiedeńskiej, będą 
miały w ciągu półrocza bezpośrednio poprzedza- 
jącego. 


7. Przez wykupienie kolei i od dnia tego wy- 
kupienia przechodzi na państwo za wypłatą wyna- 
grodzenia pod ll. 1 do 6 przepisanego, bez dal- 
szej zapłaty, wolna od ciężarów, względnie obcią- 
żona tylko zalegającą jeszcze resztą pożyczek, 
za zewoleniem rządowem zaciągniętych, własność i 
używanie koncesyonowanej kolci ze wszystkiemi do 
niej nalezacemi ruchomościami i nieruchomościami, 
liezac tu także tabor wozowy. zapasy materyałów 
i zapasy kasowe, ewentualnie także koleje podja- 
zdowe, własnością koncesyonaryuszki będące i jej 
przedsiębiorstwa poboczne jakoteż rezerwowe ka- 
pitały ruchu i rezerwy utworzone z kapitału zakła- 
dowego, o ileby te ostatnie z zezwoleniem rzado- 
wem nie były już stosownie do swego przeznaczenia 
użyte. 


8. Uchwała rządu, tycząca się wykonania pań- 
siwowego prawa wykupna, które nastąpić może 
zawsze tylko z początkiem roku kalendarzowego, 
oznajmiona będzie przedsiębiorstwu kolejowemu 
we formie deklaracyi najpóźniej do 31. października 
bezpośrednio poprzedzającego roku. 


Deklaracya ta określać będzie następujące 
szczegóły : 


a) termin, od którego wykupno następuje; 


b) przedsiębiorstwo kolejowe, będące przedmio- 
tem wykupna i inne przedmioty majątkowe, 
które bądź jako przynależytość przedsiębiorstwa 
kolejowego, bądź jako zaspokojenie pretensyi 
państwa lub z jakichkolwiek innych tytułów 
prawnych przejść mają na państwo; 


c) kwotę ceny wykupna (1. 1 do 6), którą państwo 
zapłacić ma przedsiębiorstwu — kolejowemu, 
ewentualnie z zastrzeżenieni późniejszego spro- 
stowania, tymczasowo obliczoną, z oznacze- 
niem terminu i miejsca płatności. 


9. Pañsiwo zastrzega sobie prawo ustano- 
wienia — jednocześnie z doręczeniem deklaracji, 
tyczącej się wykupna — osobnego komisarza do 
czuwania nad tem, żeby stan majątku, począwszy 
od tej chwili, nie został na szkodę państwa zmie 
niony. 
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Od chwili deklaracyi co do wykupienia wy- 
maga wszelka sprzedaż lub obciążenie nierucho- 
mości, w niej wymienionych, pozwolenia tego ko- 
misarza. 


Tosamo odnosi się do przyjmowania wszel- 
kich nowych zobowiązań, które albo przekraczają 
zakres zwyczajnego toku interesów albo powodują 
trwałe obciążenie. 


10. Koncesyonaryuszka obowiązana jest mieć 
o to staranie, aby państwo mogło w dniu, na wy- 
kupienie wyznaczonym, objąć w fizyczne posiadanie 
wszystkie w deklaracyi wykupna wymienione przed- 
mioty majątkowe. 


Gdyby koncesyonaryuszka nie uczyniła zadość 
temu zobowiązaniu, będzie państwo miało prawo 
nawet bez jej zezwolenia i bez sądowej interwen- 
cyi objąć w fizyczne posiadanie oznaczone w dekla- 
racyi przedmioty majątkowe. 


Począwszy od chwili wykupienia, odbywać się 
będzie ruch na wykupionej kolei na rachunek pań- 
stwa; przeto od tej chwili przypadają wszelkie do- 
chody ruchu na korzyść państwa, na koszt jego zaś 
wszelkie wydatki ruchu. 


Czyste dochody, jakie okażą się z obrachunku 
po chwilę wykupienia, pozostaną własnością przed- 
siębiorstwa kolejowego, które natomiast odpowia- 
dać ma samo za wszelkie należytości obrachunkowe 
i za wszelkie inne długi, pochodzące z budowy 
i ruchu kolei aż do chwili powyższej. 


11. Rząd zastrzega sobie prawo zahipoteko- 
wania, na podstawie deklaracyi wykupna (1. 8), 
prawa własności państwa na wszystkich nierucho- 
mościach majątkowych wskutek wykupienia na pań- 
stwo przechodzących. 


Koncesyonaryuszka obowiązaną jest oddać rzą- 
dowi na jego żądanie do dyspozycyi wszelkie doku- 
menty prawne, jakichby do tego celu od niej po- 
trzebował. 


$ 12. 


Trwanie koncesyi łącznie z ochroną przeciw 
zakładaniu nowych kolei w myśl Sa 9, lit. 6) ustawy 
o koncesyach na koleje żelazne, oznacza się na 
lat dziewięćdziesiąt (90), licząc od dnia dzisiejszego, 
a gaśnie ona po upływie tego czasu. 


Rząd może uznać koncesyę za zgasłą także 
przed upływem powyższego czasu, pod warunkami 
w Sie 16tym przytoezonymi. 


(Polnisch.) 
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8 13. 


Gdy koncesya upłynie i od dnia jej upłynięcia 
przechodzi na państwo bez wynagrodzenia wolna 
od ciężarów własność i używanie koncesyonowanej 
kolei i wszystkich ruchomych i nieruchomych przy- 
należytości, licząc tu także tabor wozowy, zapasy 
materyałów i zapasy kasowe, koleje podjazdowe 
i przedsiębiorstwa poboczne, gdyby je koncesyo- 
naryuszka posiadała, jakoteż rezerwowe kapitały 
ruchu i rezerwy, utworzone z kapitału zakładowego, 
о Перу te ostatnie za zezwoleniem rządowem ше 
były juz stosownie do swego przeznaczenia zużyte. 


$ 14. 


Tak wtedy, gdy koncesya zgaśnie, jak į w ra- 
zie wykupienia kolei (8 11), zatrzymuje koncesyona- 
ryuszka na własność fundusz rezerwowy, utworzony 
z własnych dochodów przedsiębiorstwa i ewen- 
tualne aktywa obrachunkowe, tudzież te osobne 
zakłady i budynki z własnego majątku wzniesione 
lub nabyte, do których zbudowania lub nabycia rząd 
koncesyonaryuszkę z tym wyraźnym dodatkiem upo- 
ważni, że nie mają one stanowić przynależytości 
kolei. 


$ 15. 


Rząd ma prawo przekonać się, czy budowa 
kolei i jej urządzenia ruchu są we wszystkich 
częściach odpowiednio celowi 1 sumiennie wyko- 
nane; tudzież zarządzić, aby wadom w tym wzglę- 
dzie zapobieżono, względnie je usunięto. 


Rząd ma także prawo wglądać w zarząd kolei 
przez wydelegowanego przez siebie funkcyonaryusza, 
a w szczególności nadzorować we wszelki sposób, 
jaki za stosowny uzna, aby budowę wykonano zgo- 
dnie z projektem i kontraktami i wydelegować 
w tym celu nadzorcze organy na koszt koncesyo- 
naryuszki. 


W razie utworzenia spółki akcyjnej, komisarz 
przez rząd ustanowiony ma także prawo bywać na 
posiedzeniach rady zawiadowczej lub innej repre- 
zentacyi, sprawującej zarząd spółki, jakoteż na wal- 
nych zgromadzeniach, ile razy uzna to za potrzebne 
i zawieszać wszelkie takie uchwały lub zarządzenia, 
któreby się ustawom, koncesy) lub staiutowi spółki 
sprzeciwiały, względnie dla publicznego dobra były 
szkodliwe; w przypadku jednak takim winien ko- 
misarz przedstawić sprawę natychmiast Minister- 
stwu kolei żelaznych do decyzyi, która zapaść ma 
bezzwłocznie, z mocą spółkę wiążącą. 
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3 16. 


Rząd zastrzega sobie ponadto prawo tej 
treści, że gdyby pomimo poprzedniego ostrzeżenia 
dopuszczono się ponownie naruszenia lub zanie- 
dbania jednego z obowiązków, przepisanych doku- 
mentem koncesyjnym, warunkami koncesyi lub 
ustawami, będzie temu zapobiegał środkanii odpo- 
wiadającymi ustawom, a według okoliczności uzna 
koncesyę za zgasłą jeszcze przed upływem okresu 
koncesyjnego, na który ją nadano. W szczególności 


można kaucyę jeszcze przed upływem okresu kon- 
cesyjnego uznać za zgasłą, gdyby niedotrzynano 
ustanowionych w Sie 2gim zobowiązań co do ukoń- 
czenia budowy i rozpoczęcia ruchu i o ileby ewen- 
tualne przekroczenie terminu nie dało się uspra- 
wiedliwić w myśl $u 11go, lit. b, ustawy o konce- 
syach na koleje żelazne. А 


Derschatta wir. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych 


Część CIX. — Wydana i rozesłana dnia 24. grudnia 1906. 


Treść: M 245. 
wych przez c. k. pocztową Kasę oszczędności. 


Rozporządzenie, tyczące się uskuleczniania wypłat na rachunek dolnoaustryackich władz skarbo 


245. 


Rozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu i Ministerstwa handlu w poro- 
zumieniu z Najwyższą Izba obra- 
chunkową z dnia 10. grudnia 1906, 


tyczące się uskuteczniania wypłat na rachunek 
dolnoaustryackich władz skarbowych przez ©. k. 
pocztową Kasę oszczędności. 


$ 1. 

Od dnia 1. lutego 1907 uskuleczniane będą 
przecz с. К. pocztową Kasę oszczędności wymie- 
nione tu poniżej wypłaty, o ile asygnata na nie wy- 
dana będzie przez e. k. krajową Dyrekcyę skarbu 
w Wiedniu, przez е. k. Prokuratoryę skarbu 
w Wiedniu, с. К. Komorę główna w Wiedniu, с. К. 
dolnoaustryackie powiatowe dyrekcye skarbu lub 
с. К. starostwa jako władze podatkowe I. instancyi: 

a) pobory aktywalne; 
b) remuneracye, zapomogi, Коза podróży i dye- 
ty, przyczynki na ubezpieczenie w razie choroby 

i przygody, pauszale, zaliczki, subwenoye, 

czynsze za najem, kwoly płacy zarobkowej dla 

dostawców i kontrahentów. wynagrodzenia 

i remuneracye za współudział w oznaczaniu 

podstawy podatkowej i w ściąganiu podatków, 

koszta egzekucyi podatkowej, udziały w kosztach 
wynagrodzenia za kopie operatów katastral- 
nych, kwoty, przekazane do funduszu krajo- 


(Polniach.) 


wego, udzial gminy miasta Wiednia w docho- 
dzie z opłat akcyzowych i z dodatku do po: 
datku od piwa, wreszcie równoważniki; 

€) zwroly opłat skarbowych, reslylncye i bonifika- 
cye. z wyjątkiem przypadków, w których wy- 
płata zawisa od pewnych warunków, dopiero 
przy kasie wykazać się mających, lub odnosi 
się do takiej gałęzi dochodów. co do klórej — 
jak to np. ma miejsce co do podatków po- 
średnich i należylości — przypisanie indywi- 
dualne ше jesl rzeczą departamentu rachun- 
kowego; 

d) depozyty w gotówce, stypendya i datki funda- 
cyjne. 

$2 


Nadto pocztowa Kasa oszczędności wypłacać 
będzie: 

a) pensye emerytalne i pobory zaopatrzenia, które 
są wzięte na przepis w departamencie rachun- 
kowym ce. k. krajowej Dyrekcyi skarbu 
w Wiedniu; 

b) aktywa, wypadające z okresowych obrachun- 
ków co do opłat krajowych. dodatków i danin, 
pobranych przez organa państwowe na rzecz 
korporacyi autonomicznych: 

c) kwoty, które wypłacone być mają na rachunek 
władz państwowych drogą komisyjną. 


$ 3. 
Wykluczone z wypłaty przez poezlowa Kasę 
oszczędności są: 
a) kwoty, które mają być płacone odbiorcom za 
granicą mieszkającym; 
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b) kwoty, które muszą być wypłacone faktycznie 
w złocie; 

c) kwoty na rachunek Węgier, władz wspólnych 
i organów autonomicznych ; 

d) wypłaty, które w myśl $u 18go rozporządzenia 
ministeryalnego z dnia 9. marca 1898, 
Dz. u. p. Nr. 41, mają być pokrywane z kasy 
na wydatki c. К. Prokuratoryi skarbu w Wiedniu; 

е) należytości komisyjne urzędników clowych, 
które nie podlegają załatwianin przez depar- 
tament rachunkowy c. k. krajowej Dyrekcyi 
skarbu; 

f) wydatki w gotówce, narastające w politycznem 
postępowaniu przymusowem. 


$ 4. 

Względem wydatków, które mają być zrealizo- 
wane w obrocie przekazowym c. k. pocztowej Kasy 
oszczędności, kasą wypłacającą będzie wyłącznie 
c. К. główna Kasa krajowa w Wiedniu, a organem 
likwidacyjnym wyłącznie departanient rachunkowy 
с. К. krajowej Dyrekcyi skarbu w Wiedniu. 

8 5. 

Wypłaiy w drodze с. k. pocztowej Казу 
oszczędności uskuteczniane będą na karb rachunku 
czekowego c. k. głównej Kasy krajowej w Wiedniu 
na postawie czeków, 110 albo w gotówce, albo 
też, o ile odbiorca jest członkiem obrotu kliryngo- 
wego pocztowej Kasy oszczędności, a jego rachunek 
znany jest departamentowi rachunkowemu, zapo- 
mocą dopisania do aktywów. 

Wrazie wypłaty gotówką winni odbiorcy. o ile 
chodzi o takie pobory aktywalne funkcyonaryuszy 
państwowych, których pokwitowanie odbywa się 
w myśl rozporządzenia ministeryalnego z dnia 
14. grudnia 1904, Dz. u. p. Nr. 66, przez poło- 
żenie podpisu ma listach płatniczych, wystawić 
poświadczenia odbioru, które e. k. pocztowa Kasa 
oszczędności odbiera przy wypłacie dla adininistracyi 
skarbowej, zapomocą formularza na kwit, wydru- 
kowanego na dokumencie wypłaty (przekazie wy- 
płaty pocztowej Kasy oszczędności). 

Tak w razie wypłaty gotówką, jak i w razie 
dopisania do aktywów, opłaty stemplowe, przypada- 
jące od kwot wypłacić się mających, uiszczane być 
mają nie znaczkami stemplowymi, lecz bezpośrednio 
(S 28my b ustawy o należytościach z dnia 9. lutego 
1850, Dz. u. p. Nr. 50), i ściągać je należy drogą 
potrącenia, podobnie jak to zarządzono co do pobo- 
rów aktywalnych funkcyonaryuszy państwowych 
rozporządzeniem ministeryalnem z duia 17. września 
1905, 02 м. p. №. 150) 

О Це ше chodzi о pobory aktywalne funkcyo- 
naryuszy państwowych,  pokwitowane w liście 
płatniczej, potrzeba do wypłaty przez dopisanie do 
aktywów oświadczenia strony do poboru uprawnio- 


nej. że zgadza się na potrącenie opłaty stemplowej. 
Gdyby strona takiego oświadczenia nie złożyła, od- 
nośną kwotę wypłacić należy gotówką. 


8 6. 

Likwidacya kwot. które mają być wypłacone 
przez с. К. pocztową Kasę oszczędności, uskutecz- 
niona zostaje z urzędu na podstawie dokumentów 
1 zapisków urzędowych, które ma u siebie depar- 
tament rachunkowy, wobec czego przedkładanie 
kwitów w tym celu na przyszłość z reguły wyma- 
gane nie będzie. Tylko gdy chodzi o wypłacenie 
wierzycielowi kwot zapowiedzianych lub o wypłatę 
poborów fundacyjnych i stypendyjnych, winien wie- 
rzyciel, względnie osoba, pobierająca datki funda- 
cyjne lub stypendyum, przedłożyć naprzód likwidu- 
jacemu departamentowi rachunkowemu w celu likwi- 
dacyi pokwitowanie. Ze względu na to, że oplate 
stemplową uiszcza się bezpośrednio (przez potrące- 
nie), wystawiać należy takie pokwitowania bez 
stempla. 


$ 7. 

О zrealizowaniu wypłat, uskutecznionych przez 
c. k. pocztową Kasę oszczędności, uwiadomiony 
będzie odbiorca (o ile zaś chodzi o pobory akty- 
walne, pokwitowane w listach płatniczych, odnośna 
władza lub urząd) przez właściwy urząd pocztowy 
oddawczy, a mianowicie со do wypłat gotówką. za- 
pomocą „przekazu zapłaty*, a co do kwot, dopisa- 
nych do aktywów, zapomocą „wyciągu z rachunku*. 
Jednocześnie z „przekazem zapłaty* lub ,wycia- 
giem z rachunku“ doręczony będzie odbiorcy wyciąg 
książkowy, w którym uwydatnione będą oprócz 
kwoty brutto także opłaly stemplowe, pobrane przez 
potrącenie, tudzież inne ewentualne potrącenia, 
a nadto wynuenione będą szczegółowe daty, tyczące 
się przedmiotu wypłaty. 

Na podstawie „przekazu zapłaty“ odebrać 
należy przekazaną kwotę, o Пе jej nie doręczono 
stronie stosownie do przepisów pocztowych równo- 
cześnie z przekazem, we właściwym urzędzie 
pocztowym oddawczym, a sirony prywatne, mieszka- 
jące w Г. dzielnicy miasta Wiednia, odbierają ją 
wprost z с. К. pocztowaj Kasy oszczędności. 

Z ewentualnemi reklamacyaui zwracać się na- 
leży wyłącznie do departamentu rachunkowego c. k. 
krajowej Dyrekcyi skarbu w Wiedniu. 


8 8. 

Wzgledem pensyi emerytalnych i poborów 
zaopatrzenia obowiązują następujące szczególne 
postanowienia: 

1. Przekazy zapłaty, względnie kwoty pieniężne 
na takie przekazy, doręczane będą tylko do rąk 
własnych odbiorcy, w przekazie zapłaty 
wymienionego. 
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2. Nadto wypłata przyczynków na wychowanie 
i pensyi sierocych zawisać będzie od warunku, że 
strona do poboru uprawniona (matka, opiekun, 
kurator, sieroty nie inające żadnego z rodziców, 
a uznane za pełnoletnie) złoży na odwrotnej stronie 
„przekazu wypłaty* następujące oświadczenie: 

a)gdy chodzi o przyczynki na wychowanie, że 
dzieci, pobierające takie przyczynki żyją. są 
niezaopawzone i zostają u niej na utrzymaniu; 
b) gdy chodzi o pensye sieroce, że sieroty żyją 

i są niezaopatrzone. 

3. O ile chodzi o przyczynki na wychowanie 
i pensye sieroce, wiuny osoby do poboru uprawnione 
wystawić nadto w miesiącu listopadzie każdego roku 
osobne oświadczenia według przepisu punktu 2go 
tego paragrafu, dać je poświadczyć powołanemu do 
tego organowi — obecnie zatem właściwemu funk- 
cyonaryuszowi do utrzymywania metryk — a na- 
stępnie przedłożyć departamentowi rachunkowemu 
c. k. krajowej Dyrekcyi skarbu. Przesyłając takie 
oświadczenia pocztą, winna strona na kopercie do- 
pisać uwagę „z uwolnieniem od opłaty pocztowej 
wskutek zawezwania urzędowego*. Gdyby takie 
oświadczenie nie nadeszło do chwili likwidacyi za 
miesiąc styczeń roku następnego, wypłata będzie 
wstrzymana. 

4. Wypłata datków z łaski uskuteczniana 
będzie tylko w takim razie, jeżeli przepisane 
potwierdzenie dalszego istnienia okoliczności, od 
których według danego przyznania takiego datku 
uczyniono zawisłym dalszy jego pobór (brak zaopa- 
trzenia, dobre sprawowanie się, dobry postęp 
w naukach, dalsze trwanie słabości) unieszczone 
będzie na odwrotnej stronie „przekazu wypłaty“. 

5. W przypadkach, w których wypłata dozwo- 
lona jest tylko za przedłożeniem potwierdzeń, ozna- 
czonych w punkcie Zem i 4tym tego paragrafu, nie 
wystawia się przekazów na dopisanie do aktywów 
rachunku, chyba że potwierdzenia te znajdowałyby 
się w urzędzie likwidającym już w chwili likwidacyi. 


6. Pomijając oświadczenia i potwierdzenia, 
wzmiankowane w punkcie Zem i Zen, a wyma- 
gane tylko со do wypłaty przyczynków na wycho- 
wanie i pensyi sierocych, strony nie bedą na 
przyszłość obowiązane do przedkładania przy wy- 
płacie pensyi emerytalnych i poborów zaopatrzenia 
przepisanych dotychczas poświadczeń, dotyczących 
życia, pobytu i dalszego ciągu wdowieństwa. 

7. Gdyby uprawnieni do poboru życzyli sobie 
odbierać pobory tylko eo kwartału lub co pół roku, 
winni uwiadomić o tem departament rachunkowy 
c. k. krajowej Dyrekcyi skarbu w Wiedniu. W takim 
razie pobory będą likwidowane tylko kwartalnie lub 
półrocznie. 

8. O każdej stałej zmianie mieszkania donieść 
należy w pore departamentowi rachunkowèmu c. К. 
krajowej Dyrekcyi skarbu. 

W razie przemijającej zmiany pobytu winny 
strony same poczynić stosowne staranie, aby urząd 
pocztowy, własciwy dla stałego miejsca ich pobytu, 
odsytał im dalej „przekazy zapłaty*, dokąd należy. 


8 9. 


Listy płatnicze, zaprowadzone dla wypłaty po- 
borów aktywalnych funkcyonaryuszy państwowych 
rozporządzeniem ministeryalnem z dnia 14. grudnia 
1904, Dz. u. p. Nr. 166, wygotowuje likwidujący 
departament rachunkowy c. k. krajowej Dyrekcyi 
skarbu w Wiedniu, a po zlikwidowaniu przesyła je 
władzom (departamentem, oddziałom), w tych 
kwotach wymienionym, aby mogły według nich 
rozdzielić przekazaną sobie kwotę pomiędzy 
poszczególnych odbiorców. 

Gdy chodzi tylko o jedną osobę do poboru 
uprawnioną, nie wystawia się listy płatniczej. 

W takim razie pobory przekazuje się wprost 
do rąk uprawnionego. 


Korytowski wir. Fort wir. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 
królestw 1 krajów w Radzie państwa reprezentowanych 


wychodzi nakładem с. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica L, Singerstrake |. 20. 
także w roku 1907 w języku 
niemieckim, czeskim, kroackim, polskim, rumuńskim, ruskim, słoweńskim i włoskim. 

Prenumerata na cały rocznik 1907 każdego z tych ośmiu wydań Dziennika ustaw państwa. 
za którą poszczególne części wydaje się w miejscu lub posyła pocztą bezpłatnie, wynosi 8 K. 

Prenumeruje się w składzie c. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica I., Singer- 
sake 1. 26, gdzie można kupować także pojedyncze roczniki i pojedyncze części Dziennika ustaw państwa. 

Zamawiając jednak Dziennik ustaw państwa, trzeba równocześnie złożyć przypadającą kwotę pie- 
niężną, gdyż Dziennik posyła się tylko tym, którzy prenumeratę z góry zapłacą. Celem umożliwienia 
szybkiej i regularnej dostawy za pośrednictwem с. К. poczty, należy oprócz dokładnego adresu mieszkania 
podać także dolyczący okrąg doręczeń pocztowych. 


Pojedyncze roczniki wydania niemieckiego dostać można: 


Rocznik 1849 za . 4 K 20 h Rocznik 1868 за... £ K — h Rocznik 18872а... 5K— h 
я ЛЕО e ВО ж БО - ls, eener rg = 89 » Пина а Q Gy ZUS 
- НЕБУ] e о Be VOR S 5 1870 3 Dr ŻE) 5 d ea, б„—. 
1852 , Би, 207, n 1871 , A a a 3 1890... cm 5 „ 40, 
1853 , 61 „307, 2 ТУРЕ ON 40 - " ПЕ Z (D ==. 
1854 . Di 40 2 БУБУ E 0 „ 00% Ы ТОП - О, 
1855 , AC EON. E 1874 . 4, eg ñ [son 6 , — 
1856 - Aw 0E. = 1875 . L , — + e 1894 , 6%, 
ISDA „ >, „W. » 1876 . 3, — » LSO a je 
1558567 £ э, Те - 2,—, o 1896 , еу 
1550 £ = À 1878 , 4 „60, E keshi "D ТЕ 
1860 , 2 MONS 5 1S 077 и DI A -- Io 6, — 
1861 , З= E. 1880 , deg AOI. P 1899 . 10 , — 
1862 , 2 „50 s 5 1881 , 4 „40, E 1900 , Ve — 
1863 „ бие) № © [SS 6,—, ^ LO01 8 6 , 
1864 „ 2x LOUE A 1883 , . 5, — er š 1909 . ОО 

P 1865 , a n жү” л 1584 w 5 5 o. у] n 1903 . 9 zj" 

A 1866 „ . 4 „40, : 1885 , DE EOM - 1904 „ 5, — 

Е 1867 , 4, — = 1886 „ A 60 3 1905 6, — 


Cena haudlowa za rocznik 1906 podaną zostanie do wiadomości z początkiem stycznia 1907. 
Roczniki wydań w innych siedmiu językach od r. 1870 począwszy dostać można 
po lej sunej cenie co wydanie niemieckie. 


IF razie nabycia co najmniej 10ciu dowolnych kompletnych roczników Dziennika ustaw 
państwa naraz przyznaje się opust 20%], w razie nabycia co najmniej 25 dowolnych konrplet- 
nych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 250, a w razie nabycia co najmniej 
35 dowolnych kompletnych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 30%. 


NB. Egzemplarze Dziennika ustaw państwa, które zaginęły lub doszły niezupełnie, reklamować 
należy przy wydaniu niemicekiem najpóźniej w przeciągu czterech tygodni po ich ukazaniu się, przy 
innych wydaniach najpóźniej w przeciągu sześciu tygodni po wydanin spisu i karty tytułowej dla 
każdego pojedynczego wydania i to wprost w c. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu. 
dzielnica Ш., Rennweg 1. 16. E s ш js s 


Po upływie tego terminu można pojedyncze części Dziennika ustaw państwa dostać tylko za 
opłatą ceny handlowej (*/, arkusza = 2 strony za 2 h). 


Ponieważ wszystkie roczniki wydania niemieckiego od roku 1849 i wszystkie roczniki wydań 
w innych siedmiu językach od roku 1870 są całkowicie uzupełnione, przelo można nabyć w c. k. Dru- 
karni nadwornej i rządowej nie tylko każdy pojedynczy rocznik po cenie wyżej podanej, lecz nawet każdą 
z osobna część wszystkich tych roczników po cenie handlowej (*/, arkusza == 2 strony za 2 h): 
tym sposobem umożliwione zostało uzupełnienie niekompletnych roczników i zestawienie pojedynczych 


części podług materyi. 
M fe 


Rok 1906. 
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ziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część СХ. — Wydana i rozesłana dnia 25. grudnia 1906. 


Treść: JY? 246. Ustawa o sprostowaniu ksiąg gruntowych. 


246. 
Ustawa z dnia 11. grudnia 1906, 


o sprostowaniu ksiąg gruntowych. 


Obowiązująca w Królestwie Galicyi i Lodomeryi 
z Wielkiem Księstwem ` Krakowskiem, tudzież 
w Księstwie Bukowiny. 


Za zgodą obu Izb Rady państwa postanawiam 
co następuje: 


I. © podziale ciał hipotecznych. 


Ве 

Sprostowanie stanu tabularnego, nie zgadzają- 
cego się z faktycznym stanem posiadania, dokonane 
być winno według postanowień tego rozdziału 
względem takich nieruchomości, które w chwili, 
gdy komisarz dla sprostowania ksiąg gruntowych 
rozpocznie swą czynność w odnośnym powiecie 
sądowym ($ 4). tworzą w księdze gruntowej jeduo 
tylko ciało hipoteczne, podezas gdy w rzeczywistości 
są w posiadaniu dwóch lub więcej osób, podzielone 
według swych części fizycznych, a to albo z tej 
przyczyny, że odnośna nieruchomość w księdze 
gruntowej podzielona została na części idealne. 
a w rzeczywistości na części fizyczne, albo że 
fizycznego oddzielenia części składowych ciała hipo- 
tecznego w księdze gruntowej nie przeprowadzono, 
lub też że inna jaka okoliczność przyczyniła się da 
spowodowania tej niezgodności. 


Sprostowanieodhywaé siebedzie droga podziału | sprostowawczem jako sędzia samoistny. 


| według postanowień tego rozdziału oznaczyć się 
mających, tudzież przydzielenie ciężarów, spoczywa- 
jących na podzielonem ciele hipotecznem. 

Każde nowo utworzone ciało hipoteczne wpi- 
sane być ma do osobnego wykazu lipolecznego, 
natomiast wykaz dotychezasowy, o ile nowe ciała 
hipoteczne wyczerpują jego stan własności, zamknąć 
należy jako nieposiadający znaczenia. 

Jeżeli sprostowanie stanu tabularnego da się 
dokonać według postanowień $ 104go powszechnej 
ustawy hipotecznej, natenczas rozdział ten zastoso- 
wanie zupełnie mieć nie będzie, a sprostowanie za- 
rządzić winien na zasadzie rzeczonych postanowień 
sąd hipoteczny z urzędu. 


9 


S 9. 

Sprostowanie stanu tabularnego uskuteczniane 
hędzie na podstawie postępowania sprostowawczego 
(rektyfikacyjnego), w tym rozdziele szczegółowo 
opisanego. 

Do wdrażania i przeprowadzania postępowania 
sprostowawczego powołani są komisarze lokalni (ko- 
misarze dla sprostowania ksiąg gruntowych), których 
uslanawia Minister sprawiedliwości ua propozycyę 
prezydenta wyższego вайп krajowego z grona urzę- 
dników sędziowskich, posiadających uzdolnienie do 
sprawowania urzedu sędziowskiego. i to albo dla 
okręgu pewnego sadn powiatowego albo też dla 
okręgu wyższego sadu krajowego. 
$3. 

Komisarz lokalny rozstrzyga w postępowaniu 
Ma он 


ciała hipotecznego, z którym jednocześnie usku- | prawo żądania pomocy prawnej od sądów i innych 
tecznione zostanie wpisanie prawa własności osób. | wladz państwowych. iudzież autonomicznych. 


(Polnisch.) 
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Część CX. — 246. Ustawa z dnia 11. grudnia 1906. 


Do rozpraw według $ 16-go i przeprowadzania | stepowania sprostowawczego w księgach gruntowych 
dowodu wedlug $ 24-go, ustępu 2-go, musi być | wpisy późniejsze utrzymywane będą w mocy tylko 


przybrany zaprzysiężony protokolant. 


S 


3 4. 

Minister sprawiedliwości ustanawia siedzibę 
urzędową 1 plan robót komisarza lokalnego, tudzież 
chwilę, w której komisarz ten rozpocząć ma czyn- 
ność w poruczonym sobie okręgu. 

Imie ustanowicnego komisarza lokalnego, jego 
siedzibę urzędową, tudzież chwilę rozpoczęcia 
czynności urzędowych w okręgu sądu hipotecznego 
winien ten sąd podać do powszechnej wiadomości 
praklykowanym u sichie sposobem 1 zawczwać inle- 
resentów, aby donieśli komisarzowi lokalnemu, sto- 
sownie do szezegółowych zarządzeń, które przezeń 
będą wydane, o tyeh przypadkach niezgodności 
s'anu labularnego z faklycznym stanem posiadania, 
które podlegają postępowaniu według tego rozdziału. 


$ 


Postępowanie sprostowawcze winien komisarz 
lokalny wdrożyć i przeprowadzić z urzędu we 
wszystkich tyeli przypadkach, któreby jakimkolwiek 
sposobem doszły do jego wiadomości. 

$ 6. 

O wdrożeniu postępowania sprostowawczego 
winien komisarz lokalny uwiadomić wszyslkich 
inleresentów (wlaścicieli tabularnych, posiadaczy 
taktycznych, wierzycieli hipotecznych, wierzycieli 
podzastawu, tudzież inne osoby, posiadające prawa 
z tytułu ciężarów hipotecznych) zapomocą uchwały, 
która ma być doręczona do rąk własnych. 

Wdrożenie postępowania  sprostowawczego 
winien komisarz lokalny podać w odnośnej gminie 
do powszechnej wiadomości praktykowanym tamże 
sposobem, wymicniajac ciała hipoteczne, które pod- 
dane być mają takiemu postępowaniu, tudzież po- 
szczególne parcele tych ciał hipotecznych, a sąd 
hipoteczny winien na inierwencyę komisarza lokal- 
nego uczynić w księgach gruntowych adnotacyę 
o wdrożeniu lego poslepowanla. 

Jeżeli postępowanie sprostowawcze dotyczy od- 
pisania poszczególnych parcel, natenczas tak ob- 
wieszezenie w mowie będące, jak i adnotacyę 
w księdze gruniowej należy odpowiednio zmody- 
fikować. 

Obwieszczenie, o którem tutaj mowa, zawierać 
ma wzmiankę, że wszystkie osoby, którym na ustaleniu 
stosunków posiadania i uregulowaniu stanu ciężarów 
zależy pod względem prawnym, mogą jawić się 
i podać wszelkie okoliczności, mogące posłużyć do 
wyjaśnienia stanu rzeczy lub do ochrony ich praw. 

Adnotacya w księdze grunlowej ma ten skutek, 
że późniejsze wpisy hipoteczne nie uzasadniają 
prawa do uczestnictwa w poslepowaniu sprostowaw- 
czem. Nadto przy przeprowadzaniu wyników po- 


5. 


о tyle, o ile dadzą się pogodzić z tymi wynikami. 
W szczególności wpisy na idealną część nierucho- 
mości, uskutecznione po takiej adnolacyi, przenie- 
sione рус maja na ciało hipoteczne, kióre zastąpi 
miejsce owej części idealnej (8 7, ustęp 2), jeżeli 
będzie sprawdzonem, że właścicielem tego ciała 
hipoleeznego jest ta osoba. przeciw której wpis 
jest wymierzony. 


W postępowaniu sprostowawczem winien ko- 
misarz lokalny owe okoliczności, które według 
niniejszej uslawy są rozstrzygające co do podziału 
nieruchomości i przydzielenia spoczywających na 
niej ciężarów, mianowicie faktyczne stosunki po- 
siadania i ich niezgodność z księgą gruntową, 
sprawdzić na miejscu i z zasady przy pomocy. przy- 
branego urzędnika miermezego kalaslru podalku 
gruntowego, zapomocą stosownych dochodzeń 
i przesłuchiwań. Go do współdziałania urzędników 
mierniczych wydane będą szczegółowe postano- 
wienia drogą rozporządzenia. 

Co się tyczy w szezególności ciężarów, prze- 
słuchać należy także wszystkich uprawnionych. Przy 
tem należy, o ile obciążone samoistnie udziały 
współwlasności stosownie do $ 1-go zastąpione być 
mają ciałami hipotecznemi nowo ulworzyć się mają- 
сепи, sprawdzić, które fizyczne części nicrucho- 
mości odpowiadają tym częściom idealnym, a gdyby 
takie sprawdzenie było niemożliwe, slwicrdzié owe 
części nieruchonio$ci, na klórych obciążenie skiero- 
wany był faktycznie zamiar stron przy obciążaniu 
hipoteczuem. 

Sprawdzenia, podjęte z okazyi zakładania 
nowych ksiąg gruntowych, należy przy postępowaniu 
sproslowawezem w stosowny sposób wziąć na uwagę. 

Potrzebne wyjaśnienia iuteresentów należy 
w braku odnośnych dokumentów spisać protokolarnie. 

Gdy prelensye stron zostają ze sobą w sprzecz- 
ności, trzeba według możności działać w lym 
kierunku, aby między interesentami przyszlo do zgody. 


8. 


Gdy między wszystkimi ` inleresowanynii 
przyjdzie do zgody co do sprostowania stanu tabn- 
larnego, komisarz lokalny winien o wyniku uwiadomić 
sąd hipoteczny. 

Gdy lo nastąpi, winien sąd hipoleczny stosownie 
do porozumienia. do jakiego doszło między stronami, 
przeprowadzić z urzędu w księdze gruntowej podział 
nieruchomości i przydzielenie ciężarów, ze zastoso- 
waniem $ 1-go, ustępów 2 i 3. Gdyby przytem wy- 


$ 


5 


padło przenieść pewne prawo zasławn na dwa lub 
więcej ciał hipolecznych, przeniesienie touskulecznić 
trzeba ze zastosowaniem przepisów o hipolckach 
łącznych (wspólnych). 


Część CX. — 246. Ustawa z dnia 11. grudnia 1905. 


Jednocześnie zastosować należy со do wpisów, 
które nastąpiły dopiero po adnotacyi o wdrożeniu 
postępowania  sproslowawczego, postanowienia 
$ Geo ustępu 5-go, sama zaś adpotacyę wykreślić 
z dotychczasowego wykazu hipotecznego. 0 ile tenże 
utrzymywany będzie i nadal w mocy. 

Istniejące postanowienia ustawowe, dotyczące 
dozwolonego dopisywania nieruchomości do istnie- 
jącego już ciała hipotecznego tego samego właści- 
ciela, pozostają nienaruszone. 


8 9. 


Jeżeli co do uporządkowania całego stanu labu- 
larnego między wszystkimi interesowanymi nie może 
przyjść do zgody, natenczas komisarz lokalny, 


sprawdziwszy wszystkie okoliczności, mające roz- | 


strzygające znaczenie dla podziału nieruchomości. za- 


2 | 
wyrokować ma za pomocą uchwały (uchwały na 
podział) taki podział nieruchomości, jaki wynika | 


z faktycznego posiadania. 

W uchwale na podział wymienić należy owe 
paicele, które w każdem z osobna ciele hipotecznem, 
nowo utworzyć się mającem, mają być zjednoczone. 


Gdy chodzi o takie części nieruchomości, | 


względem których niema sporu co do dokonać się 
mającego wpisania prawa własności. oznaczyć należy 
dokładnie także osoby. które wpisane być mają do 
odnośnych wykazów hipotecznych jako właściciele. 

Co do reszly części nieruchomości, oznaczyć 
należy dokładnie owe osoby. między któremi za- 
chodzi spór co do dokonać się mającego wpisu 


prawa własności. a z liczby ich znowu tę osobę. | 


która w razie, gdyby reszta osób pretensye roszczących 


nie wniosła pozwu w stosownym terminie albo wnie- | 


sionego pozwu w należyty sposób nie podtrzymywała, 
ma być wpisana w odnośnym wykazie hipotecznym 
jako właściciel. Termin. który w tym celu wyzna- 
czyć należy, wynosić ma przynajmniej jeden miesiąc. 
Przytem rola pozwanego przypada faktyeznemu po- 
siadaezowi. Jednakże na rzecz osoby, nie zapisanej 
jako właściciel w księdze gruntowej, można właści- 
ciela tabularnego odesłać na drogę prawa tylko 
w takim razie, jeżeli ani on ani jego poprzednik pra- 
wny w przeciągu okresu dziesięciolelniego, licząc od 
chwili wdrożenia postępowania sprostowawczego 
wstecz, nie był ani w faktycznem posiadaniu ani 
w współposiadaniu. 

Uchwałę na podział doręczyć należy do rak 
własnych tak tabularnym właścicielom nieruchomości. 
która ma być podzielona, jak i wszystkim owym 
osobom, które mają być wpisane jako właściciele 
poszczególnych części nieruchomości, oraz iym. 
których odsyła się na drogę pozwu. 


8 10. 


Jeżeli nieruchomość nie jest obciążona hipo- 
tecznie. komisarz lokalny winien uchwałę na podział. 


1145 
skoro stanie się ртамотоспд. udzielić sądowi hipo- 
tecznemu. potwierdzając jej prawomocność. 
Rzecza sądu hipotecznego będzie zatem prze- 
prowadzić z urzędu podział ciała hipotecznego 
w księdzie gruntowej stosownie do wyników po- 


stępowania podziałowego. według przepisów 
w $ 8-via zawartych. 
Gd; w uchwale na podział co do poszcze- 


gólnych części nieruchomości miało miejsce ode- 
słanie na drogę pozwu, natenczas sąd hipoteczny 
winien postępowanie urzędowe hipoteczne usku- 
tecznić o tyle, o ile stanowcze jego przeprowadzenie 
jest możliwe. niezwłocznie. zreszta jednak wstrzymać 
się z wykonaniem aż do rozstrzygnięcia sporu 
prawnego. 


AP 


ik 


Czy na zastrzeżoną w uchwale na podział drogę 
| pozwu udano się w роге 1 czy pozew podtrzymywany 
jest jak należy, sprawdzić ma sąd hipoteczny. prze- 
słuchując w razie potrzeby strony intevesowaue. 

Jeżeli z powodu niewstąpienia w porę na drogę 
pozwu lub z powodu niepodtrzymywania tegoż jak 
należy nie ma nastąpić zmiana w osobie właściciela 
tabularnego. nateuczas adnbtacve wdrożenia po- 
stępowania sprostowawczego należy wykreślić. 

Gdy w takim przypadku zachodzą warauki 
$ 3-go ustawy z dnia 23. maja 1853. Dz. u. р. Nr. 82, 
nalezy nastawać na uporzadkowanie stanu hipo- 
leeznego przez zastosowanie oznaczonych tamże 
środków przymusowych. 


19 


Jeżeli nieruchomość jest hipotecznie obciażona, 
komisarz lokalny winien po nastaniu prawomocności 
uchwały na podział sporządzić plan przydzicienia 
ciężarów, skoro tylko sprawdze ne zostały okoliczności, 
rozslrzygajace co do przydzielenia ciężarów. 

W tym planie należy ciężary. spoczywające na 
| poszczególnych częściach idealnych ciała hipo- 

tecznego, o ile części te wskutek uchwały na podział 
mają być zastąpione ciałami hipotecznymi nowo 
utworzyć się majacemi. stosownie do okoliczności 
w poslepowaniu sprostowawczem sprawdzonych 
przenieść w len sposób, iżby na miejsce części 
idealnych weszły odpowiadające im fizyczne części 
nieruchomości. jeżeli zaś ich sprawdzenie było 
niemożliwe. owe części nieruchomości. których ob- 
ciążenie było przez strony przy dokonywaniu hipo- 
tecznego obciążenia faktycznie zamierzone. 

Wszystkie inne ciężary przenieść należy zgodnie 
| z dotychczasowym stanem tabularnym na ciała 
| hipoteczne nowo utworzyć się mające, jeżeli zaś 
spoczywają tylko na idealnych częściach, na takie 
same idealne części wszystkich nowych ciał hipo- 
! tecznych. 


299% 
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Gdy chodzi o prawa zastawu. które wypada 
przenieść na.dwa ciała hipoteczne albo i więcej, 
należy przy przenoszeniu trzymać się przepisów 
o hipotekach łącznych (wspólnych). 

Na prośbę obowiązanego zaniecha się prze- 
noszenia takich ciężarów, względem których 
sprawdzone będą warunki ustawowe do zaintabulo- 
wania ich wykreślenia. 

W planie, o którym tutaj mowa, podać należy 
w taki sposób, jak się to robi w ogólnym wyciągu 
hipotecznym, poszczególne ciała hipoteczne, nowo 
utworzyć się mające, a to stosownie do wyników 
postępowania podziałowego, względnie do wyroków, 
jakie w tym względzie ewentualnie zapadły, a nadto 
oznaczyć ciężary. które mają być przeniesione na 
każde ciało hipoteczne, nowo utworzyć sie mające. 


Sa" 

Jeżeli bezpieczeństwo jakiegoś prawa, opiera- 
jącego się na poszezególnyeh idealnych częściach 
ciała hipotecznego. które ma być podzielone, wskutek 
przeniesienia na odpowiednią część fizycznąnierucho- 
mości, stosownie do $ 12-go, ustępu 2-go, miałoby 
doznać uszczupleniu z powodu mniejszej wartości 
tej części fizycznej, natenczas wierzyciel może иа- 
żądać, o ile w chwili, gdy zoslał wpisany w księgę 
gruntową jako uprawniony, nie wiedział o tym sto- 
sunku wartości. aby w sądzie złożono odpowiednią 
sumę wyrównawcza, a na przypadek. gdyby tego nie 
uczyniono, aby dla tejże suniv jako kaucyi zahipote- 
kowano prawo zastawu na tych ciałach hipotecznych 
nowo utworzyć się mających. które w porównaniu 
z zaslaplonemi przez nie idealnemi częściami nic- 
ruchomości posiadają wyższą wartość, i to według 
stosunku, jaki przypada na poszczególne ciała hipo- 


przysługującego jego hipotecznemu prawu. 

Komisarz lokalny ma obowiązek ustalić sumę 
wyrównawczą albo kaucyjna według różnicy wartości 
między obciaionemi hipotecznie idealnemi częściami 
nieruchomości a nowem ciałem hipotecznem, na 
które ma być przeniesione prawo hipoteczne, tudzież 
oznaczyć ciała hipoteezne, które mają być obciążone 
kaucyą. jakoleż owe kwoty częściowe. które przy- 
padają stosunkowo na poszczególne ciała hipoteczne, 
biorąc za podstawę nadwyżkę wartości wszystkich 
nieruchomości obciążyć się majacyel. 

Przy ustalaniu wartości obciążonych hipoteeznie 
udziałów współwłasności i przy obliczaniu wartości 
nieruchomości obciążyć się mających, nie trzeba 
hrać na uwage takiego ewentualnego zwiększenia 
wartości danego ciała hipotecznego lub poszczegól- 
nych jego części. które już po zahipotekowaniu od- 
nośnego prawa nastąpiła wskutek zaprowadzenia 
ulepszeń. 

Postanowienia poprzedzające mieć bedą analo- 
giczne zastosowanie do takich przypadków. w których 


(część СХ. — 246. Ustawa z dnia 11. grudnia 1906. 


przeniesienie prawa nie może nastąpić z lego powodu, 
że według wyników dochodzeń obeiazonym udziałom 
współwłasności nie odpowiada fizyczna część nie- 
ruchomości. 


S" n 


O sporządzeniu planu przydzielenia ciężarów 
winien komisarz lokalny za pomoeą uchwały, którą 
należy doręczyć do rak własnych, uwiadomić 
wszystkie osoby. które mają być zapisane jako 
właściciele tabularni poszczególnych części nie- 
ruchomości, tudzież tych. którzy uchwałą na podział 
odesłani zostali na drogę pozwu, wreszcie wszystkie 
osoby, na rzecz których na podzielić się mającem 
ciele hipotecznem ciążą prawa hipoteczne. 

Ten plan musi najmniej przez dni 14 leżeć 
w sądzie hipotecznym lub w innem miejseu, które 
komisarz lokalny wyznaczy, dla przeglądnięcia przez 
wszystkie strony interesowane, a sam komisarz lub 
przeznaczony do tego urzędnik sądu hipotecznego 
winien go stronom interesowanyi па żądanie w sto- 
sowny sposób objaśnić. 

Nadto strony interesowane mają także prawo 
brać odpisy tego planu lub wyciągi z niego, które 
sporządzać im należy na ich koszt. 

W uchwale, o której mowa powyżej, uczynić 
należy inleresentów uważnynu na te prawa, które 
im w myśl drugiego i trzeciego ustępu przysługuja. 


$ 15. 


W przypadkach niezawikłanyeh można plan 
przydzielenia ciężarów  wygotowaé jednocześnie 
z uchwałą na podział i uwiadomienie stron intereso- 
wanych o sporządzeniu tego planu ($ 14, ustęp 1) 


| połączyć z uchwałą na podział. 
teczne (ustęp 2), 1 odpowiednio do pierwszeństwa, | 


Gdy minie termin w Sie 14-tym oznaczony 
i doręczone zostaną odpisy lub wyciągi z planu 
przydzielenia ciężarów. o które strony zgłosiły się 
w przeciągu tego terminu. winien komisarz lokalny 
wyznaczyć audyencye w celu odebrania zarzutów 
przeciw temu planowi. tudzież przeciw takim jego 
zmianom lub uzupełnieniom. któreby poczynione być 
miały wskutek zarzutów. Na tę audyencyę zawezwać 
należy wszyslkie osoby. wymienioue w Sie 14-tym, 
zapomocą rezolucyi, która ma być doręczona do rąk 
własnych. 

Cel audycncyi należy w rzeczonej rezolucyi 
wymienić i zwrócić przytem uwagę stron intereso- 
wanych na to, że zarzuly przeciw planowi, tudzież 
przeciw zinianom i uzupełnieniom. jakieby miały 
być poczynione wskutek zarzutów. mogą być pod- 
noszone tylko przed audyencyą albo na audyenoyl, 
tudzież, że zarzuty. poczynione po zamknięciu 
audyencyi. nie mogłyby być uwzględnione. 
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Z roszczeniem prawa do sumy wyrównawczej 
lub kaucyi, które w myśl gu 13go przysługuje wierzy- 
cielowi, winien tenże wystąpić drogą zarzutu przeciw 
planowi przydzielenia ciężarów, o ile prawo to nie 
zostało podniesione juź przed sporządzeniem planu 
i nie doznało w nim uwzględnienia. 


SM Ue 


Zarzuty przeciw planowi przydzielenia cięża- 
rów powinien komisarz lokalny odrzucić, gdy: 

1. z zarzutu nie można wyrozumieć pewnego 
określonego żadania, 

9. gdy zarzut nie zawiera w sobie żadnych 
takich okoliczności, któreby wskazywały, że suppo- 
zycye, wzięte za podslawę planu przydzielenia 
ciężarów, nie odpowiadają istotnemu stanowi rzeczy, 

3. gdy zaczepione przeniesienie zgadza się 
z oświadczeniami, złożonemi przez zaczepiającego 
w postępowaniu sprostowawczem już przedtem, 

4. gdy zaczepione przeniesienie odpowiada 
dotychczasowemu stanowi tabularnemu, 

5. gdy odnośne prawo hipoteczne posiada 
także według plann przydzielenia ciężarów bezpie- 
czeństwo ustawowe. odpowiadające Sowi 1374 kod. 
Cyw., 

б. gdy bezpieczeństwo dotychczasowe. choćby 
nawet nie ustawowe, według plauu przydzielenia 
ciężarów nie podległo uszczupleniu. wreszcie 

1. gdy przez zapłatę częściową, którą wierzy- 
ciel w każdym razie obowiązany jest przyjąć, dla po- 
zostałej wierzylelności stworzono bezpieczeństwo, 
które w myśl l. 5 1 6 uważać należy za odpowiednie. 

Mając rozstrzygać, czy bezpieczeństwo dotych- 
czasowe nie doznało uszczuplenia (l. 6, względnie 
L 7), należy przedewszystkiem mieć slosowny 
wzgląd także na podwyższenie bezpieczeństwa, które 
nastąpiło wskutek podstawienia całego ciała hipo- 
tecznego na miejsce pewnej tylko części. 


$18. 

O przyjęciu lub nieprzyjęciu podniesionych 
zarzutów, a w szczególności także o złożeniu sumy 
wyrównawczej i zabezpieczeniu kaucyi winien ko- 
misarz lokalny rozstrzygnąć przed końcem pierwszej 
audyencyi (S 10). 

Okoliczności, miarodajne w tym  wzgledzie, 
winien koinisarz lokalny stwierdzić według prze- 
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planu. zostają dotknięte, dać należy przed zam- 
knięciem audyencyi sposobność podniesienia zarzu- 
tów przeciw zmienionemu lub uzupełnionemu pla- 
nowi przydzieleniu ciężarów 


$ 19. 

Gdy audyencya. przeznaczona do odbierania 
zarzutów, nie może być w jednym dniu doprowa- 
dzona do końca, aw szczególności. gdy nie mozliwem 
jest nalychmiastowe wydanie orzeczenia co do 
podniesionych zarzutów, należy ją ua królki termin 
odroczyć i uwiadomić o tem osoby obecne przy 
przerwaniu rozprawy. 

Owe osoby, którym w myśl $u 1850, ustępu 
4go, zastrzeżone jest prawo podnoszenia zarzutów. 
wezwać należy zapomocą rezolucyi, która doręczona 
być ma do rąk własnych, także na dalszy ciąg audy- 
encyi, о ile ich nie można ustnie uwiadomić 
o odroczeniu audyencyi. 

Przytem podać im należy do wiadomości owe 
zmiany lub uzupełnienia planu przydzielenia cięża- 
rów, które nastąpiły wskutek przyjętych zarzutów. 

Zawezwanie to następuje z tym skutkiem 
prawnym na przypadek niestawienia się. który jesl 
przewidziany w Xie ł6tym. ustępie 9gim, na co 
zawczwanych należy wyraźnie w rezolnevi uczynić 
uwaźnymi. 


$90. 


Po zamknięciu audycncyi. przeznaczonej do 
odbierania zarzutów przeciw planowi przydzielenia 
ciężarów. winien komisarz lokalny wygotowac 
dekret przydzielenia. W tym dekrecie należy albo 
zatwierdzić plan przydzielenia albo też postanowione 
stosownie do przyjętych ewentualnie ` zarzulów 
zmiany i uzupełnienia przedstawić w taki sposób, 
aby przedstawienie Lo moglo posłużyć za odpo- 
wiednią podstawę do przeprowadzenia operacji 
w księdze gruntowej. 

Gdy chodzi o złożenia sądowe ($ 13), oznaczyć 
należy w tym dekrecie zarazem stosowny termin. 
w przeciągu którego s'rony mają je uskutecznić i 
z uskutecznienia wykazać się przed komisarzem 
lokalnym. 

Dekret przydzielenia doręczony być ma osobom 
w Sie 14 wzmiankowanym do rąk własnych. 


SPL. 
Jak tylko dekret przydzielenia ciężarów stanie 


pisów, obowiązujących w ogólności co do postepo-|sie prawomocnym, komisarz lokalny winien, po- 


wania sproslowawczego. 


twierdziwszy jego prawomocność, odesłać go sądowi 


W razie przyjęcia jakiegoś zarzulu należy plan | hipotecznemu, dołączając doń plan przydzielenia 
przydzielenia ciężarów w stosowny sposób zinienić, | ciężarów, ewentualnie także dowody co do usku- 
a gdy zachodzi przypadek w šie 16, ustępie 3, | lceznienia złożeń sądowych. 


wzmiankowany, uzupełnić, 


Rzeczą sądu lipolecznego będzie zatem prze- 


Tym osobom, których prawa wskulek dopuszezo- | prowadzić w księdze gruntowej z urzędu podział ciała 


nego przez komisarza zmienienia lub uzupełnienia | hipotecznego 1 przydzielenie 


spoczywających na 
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niem ciężarów zgodnie z dekretem przydzielenia 
i dowodami na złożenie sądowe, a to według prze 
pisów Su 850 i 1050. ustępu 3go. 

Uchwałę Bipoteczną ułożyć należy w krótkości 
4 powołaniem się na dekret przydzielenia. 


Przy sprostowariu ksiąg gruntowych uwzgled- 
nić należy także owe niezahipotekowane prawa 
zastawu i jme prawa obciążające, które z tytulu 
prawnego. uzasadnionego przed adnotacyą wdro- 
żenia postępowania sprostowawczego w księdze 
gruntowej, podnoszone zostają co do nabycia pewnej 
nieruchomości jako zobowiązania wzajemne, ale tylko 
o tyle, o ile pomiędzy wszystkiemi stronami inlereso- 
wanemi przyjdzie do porozumienia. W takim razie 
komisarz lokalny, zarządzając przeprowadzenie 
operatu w Księgach gruntowych co do wyników 
postępowania sprostowawczego ($ 8.10, 21), winien 
postarać się zarazem o wpisanie takich praw obcią- 
żających. 

Gdy takieprawananieruchomość. postępowaniu 
sprostowawezemu poddaną. dochodzone zostają 
przeciw właścicielowi dregą procesu. wolno uczynić 
adnolacye pozwu. 

Така adnotacya ma lo następstwo, Ze pozew 
Jest skuteczny także przeciw każdemu późniejszemu 
właścicielowi nieruchomości. 


959 
mu. 


un 


Jeżeli dalsze prowadzenie postępowania wy- 
maga doręczenia wezwania lub uchwały osobom, 
których pohyt jest nicznany i które nie usianowiły 
pełnomocników, lub też osobem niewłasnowolnym, 
których uslawowi zastępcy są nieznani, natenczas 
komisarz lokalny winien dla takich osób ustanowić 
zasiępców do rozpraw. odbywających się w tem 
postępowaniu. Ustanowienia takich zastępców nie 
trzeba ogłaszać w czasopismach publicznych. 

Tak samo ustanowiony być może zastępca 
lakże w tym przypadku, gdy osoba do przesłuchania 
wezwana nie stawi sie lub nie złoży żadnego 
oświadczenia. 

Zastępcami ustanawiać należy w pierwszym 
rzędzie osoby, obeznane ze stosunkami, o które 
w danym razie chodzi, ile możności z dotyczącej 
gminy. Także funkcyonaryuszy sądu, w okręgu 
którego leży nieruchomość postępowaniu sprosto- 
wawczemu poddana, można ustanawiać zastępcami, 
szczególnie wtedy, gdy chodzi o nieruchomości lub 
prawa mniejszej wartości, a ustanowienie innych 
zastępców byłoby połączone dla stron ze znacznymi 
stosunkowo kosztami. W takim przypadku komisarz 
lokalny zwrócić się ma do naczelnika sądu z prośbą 
o wskazanie mu osoby sądowej, nadającej się do 
lego celu. 


z dnia 11. grudnia 1906. 


3 94. 


Do postępowania sprostewawczego stosuje się 
uzupełniającym sposobem w ogólności te posta- 
nowienia, które obowiązują co do postępowania 
sądowego w sprawach niespornych. 
| Jednakże w postępowaniu, dotyczącem przy- 
dzielenia ciężarów ($ 12 do 22) można eo do 
faktów spornych. które mają wagę dla osądzenia 
kwestyl na jakie części nieruchomości skierowany 
był faktycznie zamiar stron przy obciazaniu ($ 7, 12), 
lub czy wierzyciel wiedział o mniejszej wartości 
obciążonej idealnej części nieruchomości w chwili, 
gdy go wpisywano jako uprawnionego do księgi 
gruntowej (8 139), przeprowadzać dowód przez 
przesłuchanie świadków i bieglych. w razie potrzeby 
nawct pod przysięgą, a nadło też dozwolony jest 
w takich razach dowód przez przesłu hanie stron. 
Przytem mieć będą analogiczne zastosow anie odnosne 
postanowienia procedury cywilnej. 

Nadto obowiązywać będzie ograniczenie, że 
oddzielne środki prawne są dopuszczalne tylko 
przeciw odrzuceniu żądania o sprostowanie stanu 
labularnego i przeciw uchwale na wdrożenie postę- 
powanie sproslowawczego ($ 5). następnie przeciw 
uchwale na podział ($ 9) i dekretowi przydzielenia 
(8 20). Rekurs przeciw rezolucyi o wdrożeniu postę- 
powania sprostowawezego nie ma skutku odwłacza- 


jącego. 

Przeciw wszystkim innym zarządzeniom 1 orze- 
czeniom komisarza lokalnego. a osobliwie przeciw 
orzeczeniom co do zarzutów ($ 18), nie przysługuje 
| stronom zaczepianie zapomocą oddzielnego środka 
| prawnego. 

Środki prawne, które w myśl tych postanowień 
są niedopuszczalne. powmieu komisarz lokalny od- 
rzucić z urzędn. 

Uchwały, któremi zarządzony zostaje wpis 
hipoteczny na zasadzie SSów 8, 10, 11 lub 21, 
podlegają przepisom o postępowaniu w sprawach 
hipotecznych. 


8 25. 


Ci, którzy maja być zapisani jako właściciele 
ciał hipotecznych, kaucya lub kwotą kaucyjna ob- 
ciążyć się mających ($ 13). mogą uwolnić sie od 
tego obciążenia, składając w sądzie kwotę na ich 
nieruchomość przypadającą. 

To prawo mogą właściciele wykonać także 
kiedykolwick później. 


$ 26. 

Kwot złożonych w sądzie ($ 13, 25) użyć 
należy na zaspokojenie tych, na rzecz których 
ciążą prawa rzeczowe na owem ciele hipotecznem, 
którego mniejsza wartość spowodowała konieczność 
złożenia. stosując przytem w analogiczny sposób 


=" 


à 
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postanowienia co do rozdziału najwyższej ceny przy 
przymusowych licylacyach nieruchomości, chyba, 
że wierzyciele zrzekną się takiego użycia tych kwot; 


w tym ostatnim przypadku złożoną sumę pieniężną 
lub ową jej część, do której wierzyciele nie roszeza 


sobie pretensyi, wydać należy temu, kto ją złożył. 
Odnośne zarządzenia wdrożyć i przeprowadzić 
należy z urzędu. 


3 27. 


Jeżeli na fizyczny podział pewnej nierucho- 
mości potrzeba według ustawy zezwolenia władz 
administracyjnych, to komisarz lokaloy winien 
w razie, gdy pomiędzy stronami przyszło w odnośnym 
przypadku do porozumienia, zasiągnąć tego zezwo- 
lenia, zanim jeszcze zarządzi urzędowanie w księdze 
gruntowej (8 8, ustęp 1). w razie przeciwnym zaś, 
zanim uchwała na podział będzie doręczona stronom 
(8 9, ustęp 5). Jeżeli takie zezwolenie zostanie 
odmówione, natenczas podział nieruchomości 
miejsca mieć nie może i trzeba tylko uwiadomić 
o tem strony. 


П. Sprostowanie wpisu na karcie własności. 


8 28. 


Gdy chodzi o nieruchomości, które tworzą 
jedno ciało hipoteczne, a w chwili wejscia w życie 
tej ustawy są w fuktycznem posiadaniu nie 
tych osób, które są zapisane w księdze gruntowej 
jako właściciele, lecz osób innych — niepodzielone 
lub podzielone według udziałów idealnych — to 
sproslowanie stanu tabularnego. nie zgadzającego 
się z faktycznym stanem posiadania, odbyć się ma 
z analogicznem zastosowaniem Su 1go, ustępu 450, 
88ów 2go do боо, $u 7go, ustępu 190 i 350 do 
Бро, wreszcie 530% ligo. 22go, 9350, 94до, 
ustępu tgo i 3go do 650. 

Sprostowanie dokonuje się przez wpisanie 
prawa własności osób, według postanowień tego 
rozdziału oznaczyć się mających, do dotycliczasowyeh 
wykazów hipotecznych. 


вас 
3 99. 


Gdy między właścicielami tabularnymi a posia- 
daezami faktyeznymi dojdzie do porozumienia co do 
sprostowania stanu tabularnego. winien komisarz 
lokalny uwiadomić o tym wyniku sąd hipoteczny. 

izeczą sądu hipotecznego będzie zatem spro- 
stować z urzędu, stosownie do osiągniętego poro- 
zamienia, wpis prawa własności w księdze gruntowej 
i wykreślić adnotacyę o wdrożeniu postępowania 
sprostowawczego, tudzież owe wpisy, które dokonane 
zostały po adnotacyi. 


n 
> 
$ 30. 

Gdyby się do zgody doprowadzić mie dało, 
komisarz lokalny winien zastosować w analogiczny 
sposób postanowienia $u 9go, ustępu 4.go. 

Odnośną uchwałę, która zaczepiona być może 
w taki sam sposób, jak nchwała na podział (3 Oty, 
względnie 241y), doręczyć należy wszystkim stronom 
interesowauym do rąk własnych. 


Gdy uchwała stanie się prawomocną, komisarz 


lokalny udzielić ją ma sądowi hipoteeznemu, 
potwierdzając jej prawomocność. 


SU 
Skoro tylko nastapi prawomocne rozstrzygnięcie 
co do dokonać się mającego wpisn prawa własności, 
sąd hipoteczny postąpić ma z urzędu według prze- 
piséw šu 99до, a to stosownie do wyników prze- 
prowadzonego postępowania ($ 30), względnie do 
wydanych w tej mierze wyroków. 


IM. Postanowienia na przypadek zakładania 
na nowo ksiag gruntowych lub części pewnej 
księgi gruntowej. 


$ 32. 

Także w przypadku zakładania na nowo ksiąg 
gruntowych lub części pewnych ksiąg gruntowych 
musi ustawa niniejsza, ze zmianami 1 uzupełnieniami, 
w następujących paragrafich zawartemi, być ana- 
logicznie stosowana przez powołane do tej czynności 
organa względem tych nieruchomości, które podle- 
gają jej postanowieniem. 


Wynik rozpraw, przeprowadzonych w kwestyi 
slanu posiadania i ciężarów, stanowić ma podstawę 
sporządzenia odnośnych wykazów hipotecznych dla 
planu nowej księgi gruntowej. 

Orzeczenie о tem. które osoby mają być zapisane 
jako właściciele tabularni, wydane być ma w każdym 
razie bezwarunkowo, przyczem jednakże 'w przy- 
padkach spornych wyznaczyć należy stronie prze- 
ciwnej zarazem stosowny okres, w przeciągu którego 
ma się udać na drogę pozwu. 


$ 34. 

Odesłanie na drogę pozwu i postępowanie 
w celu przydzielenia ciężarów, przepisane w $$ach 
12 do 22, nie wstrzymuje sporządzenia planu 
księgi gruntowej. 

Przy sporządzaniu planu księgi gruntowej 
odesłanie na drogę pozwu pozostanie nicuwzgle- 
dnione, jeżeli się po wysłuchaniu odnośnej strony 
pokaże, że pozwu mimo upłynięcia wyzntczonego 
na to terminu nie wniesiono lub że wniesiony pozew 
nie jest prowadzony dalej, jak należy. 


po ce оо 
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W przypadku przeciwnym jednocześnie z wpi- 
saniem prawa własności do planu księgi gruntowej 
uwidocznić należy lakże wniesienie pozwu zapomocą 
adnotacyl. i 

8 85. 

Zmiany wpisów hipotecznych, uzasadnione pra- 
мотоспет rozstrzygnięciem sporu, uskutecznione 
być mają z urzędu. Jeżeliby sprowadzony wskutek 
tego stan rzeczy mógł wpłynąć na wynik postę- 
powania w sprawie przydzielenia ciężarów, prze- 
prowadzonego według §$ów 12 do 22, w takim 
razie uwiadomienie О tej czynności urzędowej hipo- 
tecznej przesłać należy do rąk własnych nie tylko 
owym stronom, na rzecz których albo przeciw którym 
la czynność się odbywa, lecz nadto także wszystkim 
innym interesowanym osobom. 


$ 36. 
Przed upływem sześciu miesięcy od chwili 
uskutecznienia wpisów hipotecznych, które mają 


nastąpić na podstawie ostaleczuych rozslrzygnięć | 


co do wszystkich roszczeń na drogę pozwu ode- 
słanych ($ 83ci, ustęp 921). nie wolno w postępo- 
waniu sprosłtowawczem zamykać pierwszego terminu 
edyktowego, w Sie 6lym ustawy z dnia 25.їрса 1871. 
Dz. u. p. Nr. 96, wzmiankowanego. Gdyby ze względu 


na to zaszła potrzeba przedłużenia tego terminu. 
prawo do tego przysługuje wyższemu sądowi 
krajowemu. 


Wszystkie osoby, które wskulek zmiany stanu 
rzeczy. spowodowanej rozslrzygnięciem procesu, 
pretenduja zmianę lub uzupełnienie przeprowadzo- 
nego w księgach gruntowych wyniku postępowania 
przydzielajaeego ($$ 12 do 22), zgłosić się mają 
ze swą pretensyą najpóźniej na trzy miesiące przed 
upływem ustanowionego lub przedłużonego pierwsze- 
go terminu edyktowego. 

O każdem takiem zgłoszeniu się winien sąd 
niezwłocznie zrobić adnotaeye w odnośnym wykazie 
hipotecznym i wdrożyć w tej sprawie rozprawę 
ze wszystkimi interesowanymi ($ 16). Rozprawę te 
nkończyć należy w każdym razie przed upływem 
pierwszego terminu edyklowego. 

Jeżeli takie zgłoszenie duje także iunym intere- 
sowanym powód do domagania się zmiany lub uzu- 
pełnienia stanu tabularnego, to z pretensyą swą 
winni wystąpić przy rozprawie, о czem niezwłocznie 
uczynionabyć ma adnotacya w odnośnych wykazach 
hipotecznych. 

Na zasadzie wyników rozprawy postąpić należy 
w myśl $u 2150, nstępu 2go i 3go. 


Ту. Postanowienia końcowe. 


SEO 
Po wejsciu w życie lej ustawy nie wolno 
stwierdzać dokumentami fizycznych podziałów 


Część CX. — 246. Ustawa z dnia ЇЇ. grudnia 1906. 


gruntu w formie stosunków współwłasności, o ile 
odnoszą się do nieruchomości, co do których 
w chwili spisywania dokumentu nie zachodzi taka 
niezgodność między stanem tabularnym a faktycznym 
stanem posiadania. 

Tak samo zabronione jest uwierzytelnianie 
podpisów na takich dokumentach. 


$ 38. 

Po wejsciu w życie tej ustawy należy względem 
spuścizn, w skład których wehodza nieruchomości, 
nawet, gdy nie chodzi o przypadki, w $$аеһ 
165уш 1 166tym cesarskicgo patentu z dnia 
9. sierpnia 1854, Dz. u. p. Nr. 208, przewidziane. 
zarządzać sądową rozprawę w celu dokonania 
podziału spadku, skoro tylko jedna ze stron intere 
sowanych uczyni wniosek na to. 

Skutkiem takiego wniosku winien sąd wszyst- 
kich interesowanych zawezwać na audyencyę i ten- 
tować ugodę. 


$39. 

Czynno$ciom urzędowym w postępowaniu 
w 8ach 1 do 36 niniejszej ustawy określonem 
przysługuje uwolnienie od stempli i należytości. 

Uwolnienie lo należy się wszystkim proto- 
kołom, wygotowariom, podaniom i załącznikom 
o tyle, o ile służyć mają tylko do przeprowadzenia 
unormowanego w tej ustawie postępowania, z wy- 
łączeniem rozpraw, drodze prawa zastrzeżonych. 

Korespondencye w stosunkach między sądami 
a stronami interesowanemi są uwolnione od opłaty 
| pocztowej. 
| Skarb państwa ше ша ргеіепѕуі do zwrotu 
wynikających dlań kosztów, a w szczególności 
należytości komisyjnych organów państwowych. 

Za przeniesienie praw, które nastąpi na pod- 
stawie postępowania w tej ustawie przepisanego, 
opłacane będą należytości przenośne tylko o tyle. 
o ile od aktów przeniesienia, na których opiera się 
posiadanie osób, w księdze gruntowej јако właści- 
ciele zapisać się mających, nie wymierzono 1 nie 
uiszczono jeszcze należylości za przeniesienie. 

Złożenia sądowe, uskutecznione na zasadzie 
tej ustawy, uwolnione są od opłaty należylości za 
| przechowanie. 

$ 40. 
Wykonanie tej ustawy, która zacznie obowią- 
|zywać z dniem ogłoszenia, polecam Moim Mini- 
stron sprawiedliwości, skarbu i handln. 


Dupapeszi, dnia 11. grudnia 1906. 


Franciszek Józef wir. 
Klein wir. 
Fort wir. 


Beck wir. 
Korytowski wir. 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część ОХТ. — Wydana i rozesłana dnia 25. grudnia 1906. 


Treść: Л 247. Patent cesarski, dotyczący zwołania sejmów: Czech, Austryi poniżej i powyżej Anizy, Solnogrodu 
Styryi, Karyntyi, Moraw, Sląska, Vorarlberga i Tryestu. 


211. 


Patent cesarski z dnia 23. grudnia 
| 1906, 


dotyczący zwołania sejmów : Czech, Austryi poniżej 
i powyżej Anizy, Solnogrodu, Styryi, Karynlyi, 
Moraw, Śląska, Vorarlberga i Tryestu. 


МУ Franciszek ШЙ Tun 


1 Bożej łaski Cesarz Mustryacki, 


Król Węgierski i Czeski, Dalmatyński, Kroacki, 
Slawoński, Galicyjski, Lodomeryjski i IlHiryjski; 
Król Jerozolimski itd.; Arcyksiażę Austryacki: 
Wielki książę Toskański i Krakowski: Książę 
Lotaryński, Solnogrodzki, Styryjski, Karyntyj- 
ski, Kraiński i Bukowiński; Wiclki Książę 
Siedmiogrodzki; Margrabia Morawski, Książę 
Górno- i Dolno- Śląski, Modeński, Parmański, 
Piaceneki i Gwastalski, Oświęcimski i Zatorski, 
Cieszyński, Fryulski, Dubrownicki i Zadarski; 
Uksiążęcony Hrabia na Iabsburgu i Tyrolu, 
Kyburgn, Gorycyi i Gradysce: Książę na Try- 
dencie 1 i Bryksenie; Margrabia Górno- i Dolno- 
Łużycki i Istryjski; Hrabia na Iolienembsie, 
Feldkirchu, Bregencyi, Sonnenbergu itd.; Pan 
na Tryjeście, Kotorze i Wmdyjskiej Marchii: 
Wielki Wojewoda Województwa Serbskiego 
itd. itd. itd. 


wiadomo czynimy: 


(Polnisch.) 


Sejm arcyksięstwa Austryi powyżej Anizy. księ- 
stwa Solnogrodu, księstwa Styryi. księstwa Karyntyi, 
księstwa Górnego i Dolnego Śląska, kraju Vorarl- 
beren i bezpośrednio podległego miasta Tryestu 
z okręgiem zwołujemy na dzień 27. grudnia 1906 
do ich ustawowych miejsc zebrania. 


Sejm margrabstwa Morawskiego zwołany jest 
na dzień 28. grudnia 1906 do swego ustawowego 
miejsca zebrania. 


Odroczone naszemi postanowieniami sejmy 
arcyksięstwa Austryi poniżej Anizy i królestwa 
Czech zwołujemy celem podjęcia na nowo czyn- 
ności do ich ustawowych miejsce zebrania, i to 
pierwszy na dzień 27. grudnia. a drugi na dzień 
28. grudnia 1906. 


Dan w Naszem głównem i stołecznem mie- 
Zeie Wiedniu, dnia 23. grudnia w roku tysiąc 
dziewięćset szóstym, panowania Naszego pięć- 
dziesiątym dziewiątym. 


Franciszek Józef włr. 


Beck wtr. 
Korytowski włr. 
Auersperg włr. 
Marchet włr. 
Dzieduszycki wir. 
Prade wir. 


Klein wir. 
Bienerth wir. 
Fort wir. 
Derschatta wir. 
Paeák wir. 
Latscher wir. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 
królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych 


wychodzi nakładem с. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica I., Singerstrabe 1. 26, 
także w roku 1907 w języku 
niemieckim, czeskim, kroackim, polskim, rumuńskim, ruskim, słoweńskim i włoskim. 

Prenumerata na cały rocznik 1907 każdego z tych ośmiu wydań Dziennika ustaw państwa. 
za którą poszczególne części wydaje się w miejseu lub posyła pocztą bezpłatnie, wynosi 8 K. 

Prenumeruje się w składzie с. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica I., Singer- 
slraße 1. 26, gdzie można kupować także pojedyncze roczniki i pojedyncze części Dziennika ustaw państwa. 

Zamawiając jednak Dziennik ustaw państwa, trzeba równocześnie złożyć przypadającą kwotę pie- 
niężną, gdyż Dziennik posyła się lylko tym, którzy prenumeralę z góry zapłacą, Celem umożliwienia 
szybkiej i regularnej dostawy za pośrednictwem c. k. poczty, należy oprócz dokładnego adresu mieszkania 
podać także dotyczący okrąg doręczeń pocztowych. 


Pojedyncze roczniki wydania niemieckiego dostać można: 


Rocznik 1849za . , 2 K20h Rocznik 1868za . . . 4 K — h Rocznik 1887 za . ‚ 5K— h 
м 1850 e шал; (Uer) n - 1869... e, 076 7 => 4 1888 , - (80, AUR 
= jo Mee e ets à ОРЕ у 2%, SO: y Я NSS) a 26 p — 
d 1852 , 5, PU. c. e IER Fe &„— „ | 5 1500 а o, DEMA 
5 15584, Dër Офе, " TET OMM r 7707 UP, » 1899. > . 6, — 
Е 185% , gedd) > 5 Зы: Е 5 159987 . 10 , — 

% 1855 , 1, дО, % 18748. в, « 45,460 >, 3 оар, WENT — 
» 1556 , 4 „ 90 , » 1879 » ç « . 4 tas >> n 1895 , . 6 “та 
ë Jes e sc. ОРУ 1876 , 5 — , А 1555 м 
- 1858 , Au М 5 1877 , 2, — , | e NED a E в ИРЕЕТ, 
Г 1859 , £ , — 5 o 1978 „a № „.60 + š d ч TIa- S 
5 1860 , SATAO R USZKO M 42 -, (127607 " j| M, M Zë 
^ 1861 , 3,,—5, e Bep aie 4 „040, x 18004 re 1E = 
» 1803 , 2 „007 5 [Sel АЕ 4 „40 , 3 1900 , "Tr ms 
e 1863 , 25, ŚW Z ^ [SS 6 , — , | 4 JSU T к" 0% d 
+ 156% , DE TS d 155%, 2.03057, 13 Jj d 1902.29 Uy 595 
A 1865 , &„— > " 1884 „ . eh DI 5 L 190344 NE = 
2 1866 , 4 „40, S 1885 , 5 „40075 > 1904 . . Š, — 
5 1867 , £ , — y Ё ТО Кез ВИС, О * ПО = 


Cena handlowa za rocznik 1906 podaną zostanie do wiadomości z początkiem styeznia 1907. 
Roczniki wydań w innych siedmiu językach od r. 1870 począwszy dostać można 
po tej samej cenie co wydanie niemieckie. 


W razie nabycia co najmniej 10ciu dowolnych kompletnych roczników Dziennika ustaw 
państwa naraz przyznaje się opust 209%, w razie nabycia co najmniej 25 dowolnych komplet- 
nych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 25% a w razie nabycia co najmniej 
35 dowolnych kompletnych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 30%). 


МВ, Egzemplarze Dziennika uslaw państwa, które zaginęły lub doszły niezupełnie, reklamować 
należy przy wydaniu niemieckiem najpóźniej w przeciągu czterech tygodni ро ich ukazaniu się, przy 
innych wydaniach najpóźniej w „przeciągu sześciu tygodni po wydaniu spisu i karty tytułowej dla 
każdego pojedynczego wydania i to wprost w с. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu. 
dzielnica Ш., Rennweg 1. 16. С ===, "waw" t 


Po upływie tego terminu można pojedyncze części Dziennika ustaw państwa dostać tylko za 
opłata ceny handlowej (1/, arkusza = 2 slrony za 2 h). 


Ponieważ wszystkie roczniki wydania niemieckiego od roku 1849 i wszystkie roczniki wydań 
w innych siedmiu językach od roku 1870 są całkowicie uzupełnione, przeto można nabyć w c. k. Dru- 
karni nadwornej i rządowej nie tylko każdy pojedynczy rocznik po cenie wyżej podanej, lecz nawet każdą 
z osobna częsć wszystkich tych roczników po cenie haudlowej (!/, arkusza == 2 strony za 2 h); 
tym sposobem umożliwione zostało uzupełnienie niekomplelnych roczników i zestawienie pojedynczych 
części podług materyi. 


- ~> = 


Rok 1906. 
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Cześć CXII. — Wydana i rozesłana dnia 28. grudnia 1906. 


'Presé: (Jk? 218— 250.) 218. Rozporządzenie. dotyczące zglaszania znaków towarowych. — 249. Obwieszczenie, 
dotyczące upoważnienia komory pomocniczej 1. klasy w Rossbachu (na dworeu) do stosowania skróconego 
postępowania zapowiadawezego w obrocie kolejowymi. — 250. Rozporzadzenie, którem uregulowane zostają 
па nowo ceny sprzedaży soli fabrycznej tulejszo-krajowej. 


эле. 
Rozporządzenie Ministerstwa han- 
dlu z dnia 15. grudnia 1906, 
dotyczące zgłaszania znaków towarowych. 


Na zasadzie Su 3550 ustawy dla ochrony zna- 
ków towarowych z dnia 6. slycznia 1890. Dz. u. p. 
Nr. 19. rozporządza się, co następuje: 


S 1. 


We wszystkich przypadkach, w których pe- 
wien znak ochronny zgłoszony zostaje dla całego 
szeregu towarów. a osobliwie takich. które nie ua- 
leżą do jednej i tej samej z wymienionych tu po- 
niżej sześciu grup. lecz do kilku z nich. winien 
zgłaszający oprócz załączników., w gie 13tym ustawy 
o ochronie znaków towarowych wymienionych, do- 
łączyć do swego zgłoszenia nadto spis towarów, 
podpisany przez niego samego lub jego zastępcę. 
w kläre poszczególne towary mają być uporząd- 
kowane według wymienionych poniżej grup. a 
w każdej grupie według alfabelu, i to w sześciu 
egzemplarzach; gdy dla jednego i tego samego 
przedsiębiorstwa i dla tych samych towarów zgło- 
szonych zostaje jednocześnie kilka znaków. przed- 
łożyć należy dla pierwszego znaku sześć egzempla- 
rzy rzeczonego spisu, a dla każdego następującego 
zuaku po pięć. 

Dla celów zarządu spraw, które dotyczą zna- 
kow towarowych (centralny rejestr i skorowidz zna- 
ków), podzielone są wszystkie towary na sześć grup. 
a mianowicie: 


(Polnisch.) 


1. Metale. towary metalowe. narzędzia, instru- 
menty 1 maszyny, 

IL towary kamienne, iłowe i szklane, 

Ш. towary drewniane, słomiane, papierowe, 
kościane, gumowe i skórzane, 

IV. przędze, tkaniny, artykuły do odzienia 1 to- 
wary szinuklerskie, 

V. środki żywności, napoje i płody rolnicze, 
wreszcie 

VI. wytwory chemiczne. 


$ 9. 

(idy kto zgłasza znak towarowy przedsiębior- 
biorstwa zagranicznego, który już zagranicą jest 
zarejestrowany, winien oprócz wszelkich innych 
załączek pomocniczych ($ 13 1 32 ustawy о ochro- 
nie znaków towarowych), tudzież oprócz spisu towa- 
rów według $u igo tego rozporządzenia, dołączyć 
jeszcze w jednym egzemplarzu odpis owej konsy- 
gnacyi towarów, która stanowiła podstawę złożenia 
znaku za granicą. W tym odpisie należy towary 
oznaczyć liczbami bieżącemi, a w spisie towarów. 
sporządzonym według Su lgo tego rozporządzenia, 
umieścić w nawiasach na prawo od każdego towaru 
odpowiadającą liczbę z odpisu tej zagranicznej kon- 
sygnacyi. 

Gdy znak towarowy pewnego przedsiębiorstwa 
zagranicznego zgłoszono najpierw w Budapeszcie, 
lo spis towarów według Su 1go tego rozporządzenia. 
który ma być przedłożony przy następnem zgłoszeniu 
w Wiedniu. zgadzać się winien co do kolejnego 
nasiępowania po sobie towarów w każdej grupie 
Z owym spisem, który przedłożony był w Buda- 
peszcie, a nadto zawierać ina w sobie tę liczbę do- 
datkową. której umieszczenie postanowiono powyżej. 


231 
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Klisz, który ma być przedłożony przy zgła- 
szaniu znaku towarowego, musi zgadzać sie ze 
znakiem, a wysokość liter (stupka i podkładu) 
nie powinna рус większa jak 23 milimetrów; 
jednakże klisze, których litery тада 24 milimetrów 
wysokości, przyjmować należy bez zarzutu. Ani 
wymiar długości. ami szerokości klisza nie powinien 
być większy jak бә milimetrów; atoli w przypad- 
kach wyjątkowych można przyjmować o ile wy- 
maga lego wyrazistość znaku — także klisze o wię- 
kszych rozmiarach. które jednakże pod żadnym wa- 
runkiem nie mogą przekraczać 130 milimetrow 
w kierunku podłużnym i poprzecznym. Podkładka 
(drzewko klisza) musi mieć kszlałt graniastosłupa. 

Dla sprawdzenia zgodności klisza ze znakiem 
oryginalnym przedłożony być ma najmniej jeden 
odcisk sporządzony zapomocą klisza. 

Na życzenie zgłaszającego może izba handlowa 
i przemysłowa. klóra uskutecznia zarejestrowanie 
znaku. postarać się o sporządzenie klisza na jego 
koszt. Potrzeba do tego trzech egzemplarzy znaku 
oryginalnego lub trzech odbitek znaku, zrobionych 
według możności na preparowanym papierze prze- 
nośnym. Po otrzymaniu uwiadomienia, ile klisz 
będzie kosztował, winien zgłaszający przesłać od- 
nośną kwotę wprost do firmy, która go sporządza, 
i Lo jeszcze przed wykonaniem zamówienia. 


$4 


Rozporządzenie to nabędzie mocy obowiązu- 
jącej w dniu 1. stycznia 1907. 


Fott włr. 


219. 


Obwieszczenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 20. grudnia 1906, 


dotyczące upoważnienia komory pomocniczej 

|. klasy w Rossbachu (na dworcu) do stosowania 

skróconego ` postępowania  zapowiadawczego 
w obrocie kolejowym. 


Komora pomocnicza |. klasy na dworcu w Ross- 
bachu otrzymuje upoważnienie do stosowania skró- | 


Część CXII. — 250 Rozporząłzenie Ministerstwa skarbu z dnia 20. grudnia 1906. 


conego postępowania zapowiadawczego w obrocie 
kolejowym według przepisu z dnia 18. września 
PSÓW D7 w r A 175 


Korytowski wir, 


250. 
kozporządzenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 20. grudnia 1906, 


którem uregulowane zostają na nowo ceny sprze- 
dazy soli fabrycznej tutejszokrajuwej. 


Dla soli fabrycznej. t. j. owej soli kuchennej 
(warzonki, soli kamiennej i morskiej. tudzież od- 
padków z wyrobu warzonki i soli kamiennej), którą 
slosownie do postanowień szczególnych, w tej mie- 
rze istniejących, wydaje się z c. к. składów soli do 
przemysłowych lub innych produkcyjnych celów, 
tudzież dla solanki, do takich samych celów ze salin 
wydawanej, zaprowadzone zostają. począwszy od 
dnia 1. stycznia 1907. aż do dalszego zarządzenia 
ceny, oznaczone w dołączonej tu taryfie. 

Po tych cenach wydawane będą tylko takie 
ilości soli fabrycznej lub solanki, jakich odnośne 
c. k. składy dostarczyć mogą przy pomocy swoich 
teraźniejszych urządzeń ruchu 

Go do wydawania większych ilości. ktorych 
produkcya, względnie doslawa, wymagałaby spe- 
cyalnych inwestycyi lub urządzeń, zastrzega sobie 
Ministerstwo skarbu ustanowienie cen w każdym 
przypadku z osobna. 

Pobieranie soli fabrycznej niemielonej (l. poz. 
tar. Gi 7) dozwolone będzie tylko w takim razie. 
gdy krajowa władza skarbowa, w której obszarze 
administracyjnym leży przedsiębiorstwo przemy- 
słowe, soli używające, udzieli na to specyalnego 
zezwolenia. 


Korytowski wtr. 


Część СХП. — 250. Rozporządzenie Ministerstwa skarbu z dnia 20. grudnia 1906. 


Taryfa sprzedaży 


soli i solanki do celów przemysłowych 


(tak zwanej soli fabrycznej). 
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Siedziba skarbowego 


składu soli 


Sól fabryczna 


nieopakowana i zdenaturowana 


Urząd wyda- 


L. sorty 


jacy 


II sorty 


Liezba pozyeyi 


Miejsce Kraj koronny 


c. К. Zarząd 


odpadków warze- 


— 
R 


| Cena 1 Al 


— 
= 


1 Aussee Styrya ech warzonki 3 |—} nia lub soli ka- Е | — 
ПО imiennej (mielo- 
nych) 
Austrya „| odpadków warze- 
9 | Ebensee wei d Р FN v s 2 = 
górna nia (mielonych) 
3 Hallein Solnogród Е М ges a 1 


Galicya 8 4 2 | 08 


c. k. Urząd 
sprzedaży soli 


soli kamiennej. 
mielonej 


Ez 
w 
Ot 


mniej czystej soli 
kamiennej (mie- 
lonćj) 


do odebrania 
zmielarni soli 


el Wieliczka я 


U 


do odebrania 
4 szybu 


soli kamiennej, 
niemielonej 


E 
= 


" Bochnia A - 


mniej czystej soli 
kamiennej (nie- 
mielonej) 


c. К. Urząd ; 


mniej czystej 
soli kamiennej 
(mielonej) 


szarej soli 
morskiej 


8 Kaczyka bukowina sprzedaży — — |= 
А , soli E 

: Przymorze | c. k. Wyzszy bialej soli są 
3 d adryatyckie | urzad solny morskiej LI 
10 Кораг я е 5 1 | 63 


c. k. Urząd 


Iryest r sprzedaży soli > A | GB E 
12 Zadar Dalmacya Е ж © || SZ — 


Splet 


Dziennik ustaw państwa 


dla 
królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych 


wychodzi nakładem c. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica I., Singerstraóe 1. 26, 
także w roku 1907 w języku 
niemieckim, czeskim, kroackim, polskim, rumuńskim, ruskim, słoweńskim 1 włoskim. 

Prenumerata na cały rocznik 1907 każdego z tych ośmiu wydań Dziennika ustaw państwa, 
za którą poszczególne części wydaje się w miejscu lub posyła pocztą bezpłatnie, wynosi 8 K. 

Prenumeruje się w składzie c. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica l., Singer- 
strae 1. 26, gdzie można kupować także pojedyncze roczniki i pojedyncze części Dziennika ustaw państwa 

Zamawiając jednak Dziennik ustaw państwa, trzeba równocześnie złożyć przypadającą kwotę pie- 
niężną, gdyż Dziennik posyła się tylko tym, którzy prenumeratę z góry zapłacą. Gelem umożliwieniu 
szybkiej i regularnej dostawy za pośrednictwem с. К. poczty, należy oprócz dokładnego adresu mieszkania 
podać także dotyczący okrąg doręczeń pocztowych. 


Pojedyncze roczniki wydania niemieckiego dostać można: 


\ocznik 1849 za . . . 4% K 30h Rocznik 1868 za . . . 4 K — h Rocznik 1887 za . № > h 
" 1850 » e . 10 n 50 n » 1569 tee aos 0 MALUS » 1535 » 8 » 40 . 
KSW ecl gt, AC ТОМ CONTE S 5597, ü p 
A KEE ATTE A. ЛГ абын ы =" 1 SAS 5. 3 40 3 

18537 MANT TW A "457€ es déi 62440 5 ту “ДӨӨ Y amo 
1854. „ Sw. A0. | 1 ху zd 510 2-15, TU а. 
mi Deeg gu 31 «15741, а, | ШИ 1803 , es 
P 1856 ZE EE 4 т 90 » » 1875 7 5 T rx | » 1894 D 6 Axe 3 
dees ANEN a Л. PART CHER Y z „1 19099 Б à. 
TE 4%,.80 3 Le К e R M 106 > SECH 
A 1859, 1 md T "TA. Tier A +« 71807 , 151 4 EM 
* 5606, 8,403 d. i879 > 4 24607, uo Sod. 52 
n 1861 » 3 WE AZ » 1850 n 4 £ 40 n » 1899 » 10 aw 
| РЭГ 9.80, VE ioo aL 0 41000! , 7 czł. 
» 1S63 , S SD 1 Met, a ov E 100179 sk d 
A MT с A SR „Ар м „= T0039 О. 
E INETL qm AU RU б 24 PO WT mę 
A 15608 >. „рй on? | EX ARM Loue e 9 =. 
Р "1507875 Gagn. d "ee EE а "AUI $6 $ i 


Cena handlowa za rocznik 1906 podaną zostanie do wiadomości z poczalkiem stycznia 1907. 
Хоста wydań w innych siedmiu językach odr. 1870 począwszy dostać można 
po tej saniej cenie co wydanie niemieckie. 


H razie nabycia co najmniej TOciu dowolnych Lompłetnych roczników Dziennika ustaw 
państwa naraz przyznaje się opust 20%, w razie nabycia co najmniej 25 dowolnych komplet- 
nych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 259, a w razie nabycia co najmniej 
35 dowolnych kompletnych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 200%. 


NB, Egzemplarze Dziennika ustaw państwa, które zaginęły lub doszły niezupełnie, reklamować 
należy przy wydaniu niemieckiem najpóźniej w przeciagu czterech tygodni po ich ukazaniu się, przy 
innych wydaniach najpóźniej w „przeciągu sześciu tygodni po wydaniu spisu i karty tytułowej dla 
każdego pojedynczego wydania i to wprost w e K. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, 
dzielnica Ш.. Rennweg |. 16. z -ora Гк > ls Z x s 


Po upływie tego terminu można pojedyncze części Dziennika uslaw państwa dostać tylko za 
opłatą ceny handlowej (*/, arkusza = 2 strony za 2 h). 


Ponieważ wszystkie roczniki wydania niemieckiego od roku 1849 i wszystkie roczniki wydań 
w innych siedmiu językach od roku 1870 są całkowicie uzupełnione, przeto można nabyć w c. К. Dru- 
karni nadwornej i rządowej nie tyiko każdy pojedynczy rocznik po cenie wyżej podanej, lecz nawet każdą 
z osobna część wszystkich tych roczuików po cenie handlowej (1/, arkusza = 2 strony za 2 В): 
tym sposobem umożliwione zostało uzupełnienie niekompletnych roczników i zestawienie pojedynczych 


części podług maleryi. 
— — < ч» 9— 


Rok 1906. 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część CXIII. — Wydana i rozesłana dnia 28. grudnia 1906. 


Treść: (№ 951—954). 251. Rozporządzenie, którem wydana zostaje nowa taryfa opłat pocztowych dla obrotu 
w krajach tutejszych. — 252. Rozporządzenie, którem zmienione zostają niektóre postanowienia rozporzą- 
dzenia Ministerstwa handlu z dnia 10. czerwca 1902 w sprawie wydawania i doręczania posyłek pocztowych 
— 253. Rozporządzenie, dotyczące zmiany ceny sprzedaży niektórych rodzajów blankietów pocztowych. — 
254. Rozporządzenie, dotyczące uregulowania opłat od telefonów, należących do rządowych sieci telefo- 


“nicznych. 


251. 
Rozporzadzenie Ministerstwa han- 
dlu z dnia 22. grudnia 1906, 


którem wydana zostaje nowa taryfa opłat poczto- 
wych dla obrotu w krajach tutejszych. 


1. Podana tu poniżej taryfa opłat pocztowych 
dla obrotu na obszarze pocztowym  austryackim 
wejdzie w życie dnia 16. stycznia 1907. 

Od tej chwili przestanie obowiązywać taryfa 
opłat, pocztowych, wydana rozporządzeniem Mini- 
slerstwa handlu z dnia 25. listopada 1899, Dz. u. p. 
Nr. 931. tudzież odnośne postanowienia rozporzą- 
azenia Ministerstwa handlu z dnia 10. czerwca 
1902, Dz. u. p. Nr. 124, w sprawie wydawania 
i doręczania posylek pocztowych, wreszcie rozpo- 
rządzenie Ministerstwa bandłu z dnia 29. marca 
1905, Dz. u. p. Nr. 68, w sprawie zmiany taryfy 
opłat od dodatków do gazet, podlegających należy- 
tości pocztowej. 

П. Wymiary opłat, oraz inne postanowienia, 
zawarte w tej taryfie pocztowej, obowiązują także : 

1. w obrocie z Węgrami, z wyjątkiem posta- 
nowień §$ów 3go, 12go, 1950, 20go i 2950; co 
do porloryum od listów niefrankowanych lub nic- 
dostatecznie frankowanych, oraz co do wymiarów 
opłat od dodatków gazetowych, podlegających nale- 
żytości pocztowej, zachowają w obrocie z Węgrami 


2. wobrocie z Bosniąi Hercegowina. z wyjątkiem 
postanowień $$ów 3go, 1950, 19go. 20go 1 9950. 
Go się tyczy portoryum od listów niefrankowanych 
lub niedostatecznie frankowanych, tudzież od prze- 
kazów pocztowych, listów z deklaracyą wartości 
ipakietów, obowiązywać będą w obrocie z Bosnią 
i Hercegowiną i nadal dotychczasowe postanowienia. 


Taryfa opłat pocztowych dla obrotu w obrę- 
bie austryackieg. "obszaru pocztowego. 


SĘ 
Listy zwyczajne. 


Portoryum od zwyczajnego listu frankowanego 
wynosi bez względu na odległość: 
gdy list waży aż do 20 gramów . . . . . 10h, 
gdy waży więcej jak 20 gramów . . . . 20h. 


Listy niefrankowane podlegają podwójnej opła- 
cie od listu frankowanego tej samej wagi; od listów 
niedostatecznie frankowanych liczy się podwójny 
wymiar brakującej części portoryum. 


Od pism służbowych, opłacie podlegających, 
pobiera się portoryum tylko w takim wymiarze, 


dotychczasowe postanowienia i nadal moe obowią- | jaki przypada od zwyczajnego listu frankowanego tej 


zującą ; 


(Poinisch.) 


| samej wagi. 
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s 2. 


Karty korespondencyjne (pocztowe). 


Opłata od kart korespondencyjnych frankowa- 
nych wynosi bez względu na odległość 5 h od 
każdej karty korespondencyjnej z osobna lub od 
każdej z dwóch części karty korespondencyjnej z od- 
powiedzią; od niefrankowanych wynosi dwa razy 
więcej. 

Od kart korespondencyjnych, niedostatecznie 
frankowanych. liczy się odbiorcy podwójną kwotę 
niezapłaconej części portoryum. 


$ 3. 
Korespondeneye pneumatyezne. 


Korespondencye pneumatyczne byé 
frankowane. 

Portoryum od listu pneumatycznego wynosi 
45h. od pneumatycznego listu kartkowego 35 h, 
od karly pneumatycznej lub od każdej części Каму 
pneumatycznej z odpowiedzią 25 h. 

Z tej należytości pokrywa się koszta pospiesz- 
nego przesłania w miejscu, gdzie urządzona jest 
poczla pneumatyczna. Gdy odsyłający życzy sobie, 
aby posyłka zamiejscowa została przesłana nie 
zwyczajną drogą pocztową, iecz pocztą pneunia- 
tyczną, winien opłacić za nią nietylko należylość za 
ekspedycyę pneumatyczną, lecz nadto jeszcze por- 
toryum według $$ów 150 i 2go. 

Korespondencye pneumatyczne niefrankowane 
lub niedostatecznie frankowane przesyłane i dorę- 
czane będą lak jak zwyczajne posyłki listowe. 


muszą 


3 4. 
Druki. 
Druki muszą być frankowane. 
Portoryum od druków wynosi na wszelkie od- 
ległości: 


aż do 20 gramów . ; & In. 

nad во, 100 A A O: a à Л, 
OUS S0 3 xk ATOM 
p 250999798500 - A роо h 
„ 500 gramów aż do 1 kilograma s etn. 


Od druków niedostatecznie frankowanych liezy 
się odbiorcy podwójną kwotę niedostającej części 
portoryum. 

Druków niefrankowanych poczta nie wysyła. 

Pod jakimi warunkami powyższe kwoty opłat 
mogą być stosowane do pism, wykonanych droga 
mechaniczną za pomocą hektografu, chromografu 
lub zapomocą innej metody powielania, o tem sta- 
nowią przepisy regulaminu pocztowego. 

Со do posyłania druków razem z próbkami 
towarów obacz $ 7. 
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$ 5. 
Gazety i ezasopisma. 


Portoryum od gazet (czasopism) lutejszo-kra- 
jowych. które przedsiębiorstwa gazetowe oddają na 
pocztę w celu posłania abonentom. wynosi 2 h od 
każdego egzemplarza gazety, wychodzącej kilka razy 
na tydzień. bez względu na wagę, tudzież od każ- 
dego egzemplarza gazety (czasopisma), wychodzącej 
wprawdzie rzadziej, ale najmniej dwa талу na mie- 
siąc, o ile waga wynosi aż do 250 gramów włącznie. 

Jeżeli waga numeru gazety (czasopisma), w taki 
sposób wychodzącej, przenosi 250 gramów, lub 
jeżeli czasopismo wychodzi rzadziej niż dwa razy 
na miesiąc, porloryum od każdego egzemplarza 
wynosi 2 h za każde 100 gramów. Nadwyżkę ponad 
100 gramów liczy się za całych 100 gramów. 

Numiera wieczorne, posyłane razem z numerami 
porannyni tej samej gazety z tego samego lub z na- 
stępnego dnia pod jedną opaską do tego samego od- 
biorcy, nie podlegają osobnej opłacie. Podobnież za 
dodatki do gazet. posyłane pod jedną opaską razem 
z dziennikiem głównym, nie trzeba osobno opłacać 
nawet w lym przypadku, gdy sam dodatek bez dzien- 
nika głównego można osobno prenumerować, Pre- 
mie, jakoto brosznry, ryciny, kalendarze i tym po- 
dobne druki, które redakcye na zasadzie swego 
programu lub ogłoszenia prenumeraty dostarczają 
pod pewnymi warunkami wszystkim lub niektórym 
abonentom, można posyłać bezpłatnie razem z ga- 
zetą Ир. o Пе ich format i objęlość pozwalają na 
przewiezienie ich pocztą listową. Toż samo rozu- 
mie się o ogłoszeniach prenumeraty na własną ga- 
zetę, formularzach przekazów pocztowych. poświad- 
czeniach złożenia pocztowej kasy oszczędności ilp., 
dołączanych do pewnej gazety. 

Pod jakimi warunkami przedsiębiorstwa gaze- 
towe mają prawo do powyższych wymiarów opłat, 
tndzież, jakim innym posyłkom takie opłaty przyznane 
hyć mogą, o tem stanowią przepisy regulaminu 
pocztowego. 

Opłaty od gazet (czasopism). abonowanych za 
pośrednictwem poczty, ustanowione są w odnośnych 
regulaminach pocztowych. 


$ 6. 
Dodatki do gazet, podlegajace opłacie. 
Jako dodatki do gazet, podlegające opłacie, 


mogą być przesyłane druki az do wagi 30 gramów. 
Porloryum wynosi od każdego dodatku aż do 


10 gramów . + WARE UE EN pas 
ponad 10 gramów aż do 20 gramów = е, 
RU ER л ЗОР, 1 h. 


Portoryum od takich druków musi być uiszczone 
przy nadawaniu gotówką; części utamkowe halerzy 


Część 


zaokraglane będa przy obliczaniu sumy całkowitej 
na całe halerze. 


gr. 
Próbki towarów. 


Próbki towarów muszą być frankowane. Por- 
toryum wynosi hez względu na to, czy próbki to- 
warów posyła się same, czyli też razem z drukami. 
i bez względu na odległość, 
jeśli ważą aż do 250 gramów . . . 10 h, 
jeśli ważą więcej jak 250 gramów . . a 240) Ing 

Od próbek towarowych niedostatecznie fran- 
kowanych liczy się podwójną kwotę niezapłaconej 
części portoryum. Próbek towarowych niefrankowa- 
nych poczta nie odsyła. 


$ 8. 


Posyłki polecone. 
Od posyłek poleconych uiścić ma posyłający 
oprócz portorywm, opłatę za polecenie. Ta opłata 
| wynosi bez względu na wagę posyłki i odległość 25 h. 
| 39. 
Przekazy pocztowe. 


Przekazy pocztowe musza być frankowane. 
Opłata wynosi bez względu na odległość: 


azido ОЕ ЕО. 
пай 20. - 100 К. 20902 
ООСО SUR . 40 h. 
с SOUS ee О Ff у, "00%, 
COO, 1000 K TT 
610: 


Przekazy pocztowe telegraficzne. 


Od przekazów pocztowych  telegrafieznych 
opłacić ma oddawca: 

1. opłatę od przekazn pocztowego, 

2. opłatę za telegram, 

_ 3. jeżeli w przekazie nie ma dopisku „poste 
restante'', należytość za dostawienie pośpieszne 
($ 25). W razie potrzeby uzupełnienie należytości 
za posłańca ($ 25) ściąga się od odbiorcy. 


Sit 
Zlecenia pocztowe. 


Od zleceń pocztowych pobiera się następujące 
opłaty: 

1. portoryum i opłalę za polecenie listu, zle- 
cenie pocztowe zawierającego, jak od listu poleco- 
nego tego samego rodzaju: nadto w razie ściągnięcia 
kwoty, 
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2. gdy zlecenie pocztowe dotyczy ściągnięcia 
wierzytelności aż do 1000 K: 

a) opłatę za ściągnięcie w kwocie 10 h od każ- 
dego dokumentu wykupionego, w zleceniu 
poeztowem pod osobną liczbą zapisanego, 1 

b) opłaię za przesłanie posylajacemu kwoty scia- 
gnietej, wynoszącą tyle, co opłata od zwyczaj- 
nego przekazn pocztowego, i to nawet w takim 
razie, gdyby przesłanie uskutecznione być 
miało za pomocą poświadczenia złożenia. do- 
łączonego przez mandanta do zlecenia poczto- 
wego. Opłaty od przekazów pocztowych oblicza 
się na podstawie ściągniętej kwoty, po potra- 
ceniu od niej należytości za ściągnięcie. 

3. gdy zlecenie pocziowe dotyczy wierzytcl- 
ności, przekraczających kwolę 1000 К; opłatę 
w kwocie 1 K 10 h za pierwszych 1000K i po 
50 h za każdą następującą tysiączkę lub jej nad- 
wyżkę. 

Opłaty, oznaczone pod 1, winien dający zle- 
cenie niścić z góry. 

Opłaty, przytoczone pod 2 13, potrącane będą 
z kwoty ściągniętej. 

Jeżeli kwoly pieniężnej nie zapłacono, to za 
odesłanie dokumentów zlecenia napowrót lub za 
dalsze ich przesłanie do innego odbiorcy nie liczy 
się nowej opłaty. 


$ 12. 


Listy dworcowe. 

Listy dworcowe, to jest takie listy zwyczajne, 
które mają być odbierane na dworcu kolei żelaznej 
bezpośrednio po nadejściu pociągów winien posyla- 
jący oddawać na pocztę frankowane. 

Opłala, którą oprócz zwyczajnego portoryum 
wiścić należy za pozwolenie. żeby odbiorca przycho- 
dził codziennie po list, pewnym pociągiem przy- 
wieziony, a przez tę samą osobę wysłany, wynosi 
10K na miesiąc kalendarzowy i uiszczać ją ma 
odbiorca przynajmiej za miesiąc z góry. 

Jeżeli wysyłanie listów dworcowych zaczyna 
się dopiero w ciągu miesiąca. pobiera się za czas 
od rozpoczęcia się wysyłki aż do ostatniego dnia 
miesiąca całkowitą należytość w kwocie 10 K. 


843; 
Pakiety bez deklaracyi wartości. 
Portoryum od pakietów bez deklaracyi war- 
tości pobiera się podług odległości i podług wagi. 
Portoryum od pakietów wynosi 
1. gdy waza az do 5 kilogramów, 
a) na odległość aż do 10 mil geogra- 
ficznych włącznie (1 strefa) . . 30h, 
b) na wszelkie dalsze odległości > (00 1); 
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П. gdy ważą nad 5 kilogramów, 


Część CXIII. — 951. Rozporządzenie Ministerstwa handlu z dnia 22. grudnia 1906, 


które nadaje się w otwartej kopercie muszą być 


a) od pierwszych 5 kilogramów takie same | frankowane. 


kwoty jak za pakiety pod I, 
b) od każdego dalszego kilograma 
lub części jednego kilograma 


aż do 10 mił Frise 

(1. strefa) 5 5 6 h, 

nad 10 aż do 20 a geogra- 
ficznych (2. strefa) IE in 


nad 20 aż do 50 mil geogra- 


ficznych (8. strefa) ит 

nad 50 aż do 100 mil geogra- 
ficznych (4. strefa) "ES ORTI 

nad 100 az do 150 mil geogra- 
fieznych (5. strefa) 48 h, 

nad 150 mil geograficznych 
(Озе š - > 60 h: 
Dla posylek bardzo wielkiej objętości i 


sza się porlorym о połowę wymiarów powyższych. 

Od pakietów niefrankowanych, ważących aż 
do 5 kilogramów włącznie, pobiera się oprócz zwy- 
kłego portoryum а w danym razie, t. jJ. gdy chodzi 
o posyłkę bardzo wielkiej objętości, oprócz pod- 
wyższonego portoryum jeszcze dodatek w kwocie 12h. 

Od pakietów służbowych, podlegających opła- 
cie, nie pobiera się dodatku do porioryum. 


8 14. 
Розу z deklaraeya wartości. 


Od posylck z deklaracyą wartości pobiera się 
portoryum i opłatę za ubezpieczenie (portoryum od 
wartości). 

a) Portoryum wynosi: 
1. Od listów bez względu na wagę, na 
odłegłość aż do 10 mil geograficznych włącznie 

(1. strefa) ow . 24h, 

na wszelkie E odległości . 48 h. 

Od listów niefrankowanych pobiera sie 
dodatek do portoryum w kwocie 12 h. Od 
listów służbowych. podlegajacych portoryum, 
nie liczy się tego dodalku. 

2. Od pakietów z deklarowaną wartością 
pobiera się kwotę, przypadającą stosownie do 


$ 19; 
b) opłatę za ubezpieczenie (portoryum od war- 

tości): 
Та opłata wynosi bez względu na od- 

ległość : 


8 15. 
Kilka posytek za jednym adresem posył- 
kowym. 


Jeżeli do jednego adresu posyłkowego należy 


’ | kilka posyłek. opłatę oblicza się od każdej posyłki 


z osobna, a mianowicie tak portoryum pakietowe 
(S 13), jak i opłatę za ubezpieczenie (S 14). 


8 16. 
Posylki za zaliczka (pobraniem). 


Оа posyłek za zaliezka pobiera się następu- 
jące portorya i opłaty: 
I. Od poleconych posyłek zaliczkowych: 

a) Portoryum i opłatę za polecenie jak od posy- 
łek tego samego rodzaju bez zaliczki; 

nadto w razie wykupienia posyłki 

b) opłatę za ściągnięcie w kwocie 10 hi 

c) opłatę za odesłanie posylającemu kwoty ścią: 
gniętej, w tym samym wymiarze, jak od zwy- 
czajnego przekazu pocztowego. Opłaty wymie- 
nione pod a) uiszczać ma posyłający z góry. 
Opłaty za ściągnięcie 1 za przekaz pocztowy 
potrąca się z kwoty ściągnięlej. Za podstawę 
obliczenia należytości za przekaz służy kwota 
ściągnięta, po polrąceniu opłaty za ściągnięcie. 
П. Od posyłek wartościowych i pakietowych, 

obciążonych zaliczką: 

a) Portoryum, a według okoliczności także opłatę 
za ubezpieczenie w takiej samej kwocie. jak od 
posyłck tegoż rodzaju bez zaliczki, 

b) prowizye. wynoszącą 2 h od każdych 4 К kwoty 
zaliczki, najmniej jednak 12 h. Prowizyę uiścić 
należy także w takim razie, jeżeli posyłki nie 
wykupiono. W razie zmniejszenia lub uchylenia 
zaliczki, nie zmniejsza się ani nie uchyla się 
prowizyl, wymierzonej podług  pierwotlnej 
kwoty zaliczki. Prowizyę uiszcza się zawsze 
przy płaceniu portoryum. 


8 17. 
Pilne posyłki pakietowe. 


Pilne posyłki pakietowe musi posyłający fran- 


Jeżeli wartość deklarowana wynosi aż do | kować. Opłaca się od nich przy oddaniu na pocztę 


100 K włącznie 


. 6 h. | oprócz portoryum taryfowego ($ 13), a według oko- 


Jeżeli wartość ДАК Ко wynosi wię- |liczności także oprócz należytości za dostawienie 
cej, od każdych 300 K lub części 300 К | pośpieszne (S 25), należytość w kwocie 1 К 20h 


6 h, najmniej zaś 12 h. 
Od listów pieniężnych, które nadaje się w ko- 


od każdej sztuki. 
O ile pilne posyłki pakietowe wolno przyjmo- 


percie otwartej, uiścić należy opłalę za ubezpiecze- | wać do przewozu, o tem stanowią przepisy regula- 
nie w kwocie półlora raza większej. Listy pieniężne, | minu pocztowego. 
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$ 18. 
Posyłki za rewersem zwrotnym. 


Posyłki za rewersem zwrolnym, lo jest takie 
polecone posyłki, pakiety bez deklarowanej wartości, 
posyłki wartościowelub zwyczajne przekazy pocztowe, 
co do których posyłający żąda, żeby mu przysłano 
potwierdzenie odbioru (rewers zwrotny) przez od- 
biorcę wystawione, musi posyłający frankować. Za 
dostarczenie rewersu zwrotnego winien posylajacy 
oprócz porloryum itp. uiścić opłatę w kwocie 25 h, 
i lo także z góry. Za przesłanie rewersów zwrotnych, 
któremi władze państwa opartują swoje pisma 
służbowe do stron, nie pobiera się żadnej opłaty. 


8 19. 


Listy sądowe, podlegające opłacie. 

Za list sądowy, podlegający opłacie, winien 
odbiorca uiścić: 

1. jeżeli list ma być doręczony w tej micjsco- 
wości, w której sąd nadający ma swą siedzibę, 10h 
bez względu na wagę listu; 

2. w innych przypadkach 10 h, gdy list waży 
aż do 50 gramów, a 20 h, gdy list waży więcej jak 
50 gramów. 

Gdyby listy, o których mowa pod 1, wypadało 
posłać dalej, postępować z nimi należy со do por- 
toryum tak. jak gdyby już pierwotnie były adreso- 
wane do nowego miejsca przeznaczenia. 


8 20. 
Uwiadomienie o odebraniu listu poleconego. 


Nadawca listu poleconego, należycie franko- 
wanego, może przy oddawaniu go na poczlę zażą- 
dać, ару urząd pocztowy w miejsen przeznaczenia 
uwiadomił go o nadejściu tego listu. 

Za takie uwiadomienie urzędowe  (uwiado- 
mienie o odebraniu) winien nadawea opłacić nale- 


żytość w kwocie 25 h, która obok porloryum | 


i opłaty za polecenie niszczona być ma przez nale- 
pienie znaczków pocztowych na saniym liście. 


8 21. 
Potwierdzenie wyplaty. 


Jezeli osoba, posyłająca przekaz pocztowy, żąda 
potwierdzenia, iż poczta rzeczywiście wypłaciła od- 
biorcy kwotę przekazaną. opłata za lo potwierdzenie 
wynosi 25 h i musi być niszczone przez posyłającego 
z góry razem z portoryum. 


g 22. 
Uwiadomienia kolejowe. 


—— a Pom 
Awizacye, noty dyspozycyjne, "uwiadomienia 
o Wplynieciu zaliczek i o przewyżkach lub niedo- 


= 
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|borach, które na zasadzie umów, zawartych z za- 
rządami kolei żelaznych i przedsiębiorstwami że- 
glugi parowej, ekspedyty kolei żelaznych i agencye 
nadsyłają celem doręczenia do miejse pocztowych. 
położonych najbliżej stacyi kolejowej (agencyi), i ich 
wiejskich okręgów doręczania, muszą być franko- 
wane. Oplata wynosi 6 h od sztuki. 


D 
Zbieranie. 


3 


Od posyłek listowych poleconych, listów 
z deklaracyą warlości, pakietów i przekazów poczto- 


wych, zebranych przez listonoszéw wiejskich. 
tudzież od wkładek w obrocie czekowym i od wkła- 
dek w obrocie pocztowej kasy oszczędności, o ile 
przenoszą kwotę 10 К, pobierana będzie oprócz 
portoryum i wszelkich innych opłat także należytość 
za zbieranie. 

Ta należytość wynosi od posyłki listowej pole- 
conej 6 В, a od innych zebranych przedmiotów 
taką samą kwotę, jaką się pobiera za ich doręczenie 
($ 24). 

Należytość za zbieranie musi być uiszezona 
z góry. Gdy do jednego adresu posyłkowego należy 
kilka posyłek, należylość za zbieranie liczy się od 
każdej posyłki z osobna. 


$ 24. 
Doreczenie i uwiadomienie (awizowanie). 


Za doręczenie. względnie za nwiadomienie 
o nadejściu posyłki pocztowej w miejscu, tudzież 
w okręgu dookolicznym pobiera się nasiępujące 
opłaty : 
1. Opłaty za doręczenie: 
Od listu z deklaracyą wartości aż do 
1000 К . k 
od pakietu bez eri wartości lub 
z deklaracyą aż do 1000 K. a mianowicie: 
w Wiedniu: 
gdy pakiet waży aż do 12/4 kilo- 
grama . . MT: 
gdy pakiet waży więcej jak 11/, т 
lograma aż do 5 kilogramów . 20 h. 
gdy pakiet waży więcej jak 5 kilo- 
gramów . . - . 90 h; 
we wszyslkich innych Ме © клы 
gdy pakiet waży aż do 5 kilogramów 10 h, 
gdy pakiet waży więcej jak 5 kilo- 
gramów . 
od przekazu pocztowego lub КОО 
zapłaty az do kwoty 1000 К 6 h. 
Gdy chodzi o większe kwoty. pobiera się od 
listów z deklaracya wartości i od przekazów zapłaty 
należytość za doręczenie w kwocie 20 h od każdych 
5000 K lub części tej sumy, a od pakietów oprócz 


10 h: 


10h. 


20h; 
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zwyklej opłaty za doręczenie jeszcze należylość do- 
datkową w takich samych wymiarach. 

2. Opłaty za uwiadomienie: 

Za uwiadomienie o nadejściu listu z de- 
klaracyą wartości lub pakietu . . . . . . 4h. 

3. Gdy do jednego adresu przesyłkowego na- 
leży kilka posyłek, opłaty za doręczenie liczone będą 
według powyższych wymiarów od każdej posyłki 
z osobna, a w razie uwiadomienia adresata pobierana 
będzie także opłata za uwiadomienie od każdej po- 
syłki z osobna. 

$ 25. 
Doręczenie posyłki lub uwiadomienie o jej 
nadejściu przez umyślnego posłańca. 

Posyłki przez umyślnego posłańca (ekspresowe) 
muszą być frankowane. 

Odsyłający, który życzy sobie doręczenia po- 
syłki lub uwiadomienia odbiorcy o jej nadejściu 
przez umyślnego posłańca, musi przy nadawaniu 
uiścić oprócz portoryum i innych należytości także 
opłatę za doręczenie ekspresowe, które wynosi: 

OUDARICION 6 a o 6 6 ов 6 О, 

od innych posyłek . . . . . . 30 h. 

Opłata ta pokrywa koszta doręczenia lub uwia- 
domienia przez umyślnego posłańca w miejscu, 
w którem znajduje się siedziba poczty, i to co do 
doręczeń tylko o tyle, o ile chodzi o posyłki z de- 
klaracyą wartości poniżej 1000 K. 

Gdy doręczenie lub uwiadomienie przez 
umyślnego posłańca uskutecznione być ma poza 
siedzibą poczty. w takim razie opłata wynosi sto- 
sownie do oddalenia miejsca przeznaczenia od 
siedziby urzędu poczlowego oddawczego 1 К od 
7:5 kilometra lub od za odległość poniżej 7-5 kilo- 
metra. Kwotę, nie pokrytą opłatą ckspresową, 
uiszczoną przez nadawcę, ściągnie się od odbiorcy. 
Jeżeli ten sam posłaniec ma odnieść jednocześnie 
kilka posyłek lub uwiadomień do tego samego od- 
biorcy. sciągać się będzie tylko tę kwolę, której 
potrzeba na uzupełnienie należytości za jedną po- 
syłkę, a która nie jest pokryta opłatami ekspreso- 
wemi, uiszczonemi przy nadawaniu za wszystkie 
posyłki razem, które mają руё jednocześme odnie- 
sione. 

Za dostawienie przez umyślnego posłańca 
posyłek z deklarowaną wartościa ponad 1000 K lub 
kwoty pieniężnej ponad 1000 K winien odbiorca 
tak w miejscu siedziby urzędu pocztowego, jak 
i w okręgu dookolicznym, uiścić nadto dodatek od 
pakietów, ustanowiony w Че 24tym, punkt 1, ustęp 
ostalni. 

S 26. 
Oclenie. 

Za zastąpienie odbiorcy posyłki. podlegającej 
ocleniu, przy jej ostatecznej ckspedycyi na komorze 
pobiera urząd pocztowy opłatę za oclenie, wyno- 


szącą ро 20 h od każdego pakietu. Od pakietów 
pocztowych (colis postaux) opłata za oclenie razem 
z ewentualną opłatą za dostawienie, względnie 
uwiadomienie, wynosi 25 h. Jeżeli odbiorca zajmuje 
się sam wykupieniem posyłki na komorze, winien 
za odstawienie jej na komorę uiścić opłatę w kwocie 
10 h; postanowienia szczególne, istniejące co do 
wykupywania posyłek na komorze w Wiedniu, nie 
doznają skutkiem tego narnszenia. 

Gdy urząd poczlowy załatwia wykupienie po- 
syłki, podlegającej podatkowi konsumcyjnemu, od- 
biorca uiścić ma od każdego pakietu opłatę w kwocie 
90 h. 

Š 27. 
Zastrzeżenie odbierania na poczcie; opłata 
za schowek i nalezytoSé magazynowa. 

Odbiorcy w miejscowościach. w których odby- 
wa się regularne doręczanie przez posłańców 
pocztowych, zaslrzegający sobie odbieranie posyłek 
na poczcie i zrzekający się doręczania (uwiada- 
miania), winni płacić za przechowywanie posyick 
pocztowych i trzymanie ich w pogotowiu do wyda- 
nia, należytość za schowek; należylość ta wynosi 
9 К miesięcznie, jeżeli odbiorca zastrzegł sobie 
tylko odbieranie posylek listowyeh zwyczajnych 
i poleconych, a w innych przypadkach 3 К. 

Gdy odbiorca mieszka w okręgu pozamiej- 
scowym i zastrzega sobie odbieranie na poczcie 
tylko w te dnie, w których doręczanie się nie od- 
bywa, nie płaci za to należylości za schowek. = 

W miejscach pocztowych, w których zapro- 
wadzone jesl dostawianie pakietów bez względu 
na wagę, winien odbiorca, który zastrzegł sobie od- 
bieranie pakietów, zamiast należytości za schowek 
uiszczać oplale magazynową. Opłata ta wynosi bez 
względu na to, czy zatrzeżenie odnosi się do samych 
tylko pakietów, czy też także do innych posyłek lub 
poszczególnych ich rodzajów, w Wiedniu 10 K, 
w miejscowościach, gdzie są poczty rządowe 6 K, 
a w miejscowościach, gdzie są poczty klasowe 4 K 
na miesiąc. 

Opłaty za schowek i magazynowe składać na- 
leży najmniej za miesiąc z góry. (dy zastrzeżenie 
odbierania na poczcie uczynione będzie w ciągu 
miesiąca kalendarzowego, należytość pobiera się 
tymczasowo tylko do końca miesiąca. Cofnięcie 
zastrzeżenia dozwolone jest każdej chwili: zarząd 
poczlowy ma prawo odjąć z ważnych przyczyn 
pozwolenie na używanie schowka każdego czasu. 
Uiszczone z góry opłaty będą w takim razie zwró- 
cone w stosunku do czasu używania. 


Gdy odbierający zastrzega sobie tylko odbie- | 


тапіс gazet, nie ma za to opłacać należylości za 
schowek. Należytości za schowek i opłaty magazy- 
nowej nie pobiera się także w takim razie, gdy 
osoby, które wprawdzie nie zrobiły zastrzeżenia 
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odbierania, wyjątkowo chca odebrać przeznaczone 
dla nich posyłki w urzędzie pocztowym. 

Gdy strona zastrzega sobie wykupywanie na 
komorze posyłek, obciążonych clem, kióre do niej 
nadchodza, winna opłacić należylość zapiskową, 
która wynosi 3 K za każde ponowne zapisanie tego 
zastrzeżenia. 


8 28. 
Składowe. 

Od każdego pakietu, zalegającego na poczcie 
bez winy urzędu pocztowego, pobiera sie składowe, 
które wynosi po 5 h od sztuki za każdy dzień zale- 
gania. Wyjęte są jednakże następujące dnie: 

1. dzień nadejścia pakietu do urzędu poczto- 
wego; nadto, 

9. «) gdy chodzi o pakiety poste restante, 
tudzież о pakiety, przeznaczone dla odbiorców 
w takich miejscowościach, w których nie odbywa się 
regularne doręczanie przez dochodzących posłań- 
ców pocztowych, siedm dni, bezpośrednio następu- 
jących, a 

b) we wszystkich innych przypadkach nastę- 
pujące bezpośrednio dwa dnie. 

Od pakietów, przesyłanych do władz i urzędów, 
uwolnionoych od opłaty porta, oraz dla prostych 
żołnierzy i podoficerów, nie pobiera się składowego. 

Gdy pakiet posyła się dalej lub gdy się go od- 
syła napowrót wewnątrz granic państwa, składowe 
cięży na nim i nadal. 


$ 99. 
Posyłanie dalej za adresatem (dosyłanie). 

W razie dosyłania listów z deklaracyą war- 
tości i pakietów dolicza sie należytość poeztowa od 
wagi i wartości od jednego miejsca przeznaczenia 
do drugiego; natomiast nie pobiera sie za dosyłanie 
opłaty dodatkowej w kwocie 12 h, jaka przepisana 
jest za nieopłacone posyłki tego rodzaju. Za inne 
posyłki nie liczy się nowej opłaty pocztowej. Nale- 
żytości za polecenie, opłat od przekazów i zleceń 
pocztowych, prowizyi od posyłek za pobraniem, 
tudzież należytości za pilne pakiety w kwocie 1 К 
20 h nie liczy się jeszcze raz w razie dosylania. 
Należytości za doręczenie i uwiadomienie nie liczy 
się przy posyłaniu dalej. 


$ 30. 
Odsytanie napowrót. 

Od listów z deklaracyą wartości i pakietów, 
które mają być odesłane napowrót, opłacić należy 
porto od wagi i wartości także za drogę napowrót; 
dodatku do porta w kwocie 12 h nie pobiera się 
jednak przy odsyłaniu napowrót. Od innych przed- 
miotów nie liczy się nowej opłaty. Opłat za połe- 
cenie, należytości od przekazów pocztowych i od 
zleceń pocztowych, tudzież prowizyi od posylek za 
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| pobraniem nie policza się jeszcze raz przy odsyłaniu 
| napowróL. Natomiast za odesłanie napowrót pakietów 


pilnych liczy się opłatę w kwocie 1 K 20h jeszcze 
raz, gdy odsyłający wyraźnie zażądał. aby pakiet 
także w razie odesłania napowrót byl traktowany 
jako ,pilny*. 
381. 
Wycofanie posyłek pocztowych i zmienienie 
adresu przez posyłającego. 

Jeżeli nadawca oddane na pocztę posyłki od- 
bierze napowrót przed  doręczeniem odhiorcy, 
w takim razie, o ile chodzi o posyłki frankowane, 
porta się nie zwraca. Tylko od listów z deklaracyą 
warlości i od pakietów, jeżeli jeszcze nie odeszły, 
zwraca urząd pocztowy franko za oddaniem koperty 
ustowej lub adresu przesyłkowego. Geny kupna 
adresu przesyłkowego nie zwraca się. Jeżeli tego 
rodzaju posyika, która zostaje wycofana, już odeszła, 
odsyłający winien opłacić porlo itd. jak za zwy- 
czajne odesłanie napowrót, a to w stosunku do 
drogi, którą posyłka rzeczywiście przebyła, a w da- 
nym razie zwraca mu się odpowiednią część kwoty, 
zapłaconej przy oddaniu posyłki na pocztę. 

Gdyby urząd pocztowy musiał w celu wyco- 
fania posyłki luh zmiany adresu wygotować i wysłać 
żądanie listowne albo telegraficzne, nadawca winien 
za to uiścić z góry: 

1. gdy żądanie takie wysyła się listownie, 
opłatę od zwyczajnego listu poleconego; 

2. gdy się je wysyła telegraficznie, opłatę za 
telegram według powszechnej taryfy. 


$ 39. 


Cofnięcie lub zmniejszenie powziątku. 
Odsyłający, który żąda cofnięcia lub zmnicj- 
szenia powziątku, winien uiścić takie same opłaty, 
jak te, które ustanowiono w Sie 31ym za cofnięcie 
posyłki lub za zmianę adresu. 


$ 33. 

T H D D D ка 
Uwiadomienie o niedorcezalnosci. 
Jeżeli posyłki nie można doręczyć, a urząd 

pocztowy w miejscu przeznaczenia uwiadamia 
o tem urząd pocztowy nadawczy, w takim razie 
odsyłający winien za przesłanie tego uwiadomienia 
i za odpowiedź, jaką następnie wystać należy urzę- 
dowi oddawezemu, uiścić należytość w kwocie 25 h. 


$ 34. 
Upoważnienie do wypłaty. 


Jeżeli przekaz pocztowy, bądź to zwyczajny, 
bądź powziątkowy lub na zasadzie zlecenia poczto- 
wego wystawiony, który został adresatowi doręczony 
bez należącej doń kwoty pieniężnej, przed odebra- 
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niem pieniędzy zaginie, zostanie zniszczony lub tak 
dalece uszkodzony (zmieniony), że pieniądze nań 
wypłacone być nie mogą, odbiorca winien za za- 
siągnięcie przez urząd pocztowy upoważnienia do 
wypłaty uiścić należytość w kwocie 25 h. 


$ 35. 
Poszukiwanie posyłek pocztowych. 


Opłata za poszukiwanie posyłki pocztowej wy- 
nosi 25 h. 

Gdy chodzi o posyłki, na które poczta wydała 
rewers, należy tę opłatę uiścić z góry; gdyby się 
jednak pokazało, że poszukiwanie spowodowane 
zostało z winy poczty, opłata ta będzie zwrócona. 
Poszukiwanie posyłek. za rewersem zwrotnym lub po- 
$wiadezenieni wypłaty odbywać się będzie bezpłatnie, 
jeżeli taki rewers lub takie poświadczenie nie na- 
dejdzie w stosownym terminie do poczty odsyłającej. 

Władze i urzędy, uwolnione od opłat pocz- 
towych, nie płacą należytości za poszukiwanie po- 
syłek. 

Gdy chodzi o poszukiwanie listów zwyczajnych, 
opłaca sie należytość w kwocie 25 В z dołu i tylko 
w tych przypadkach, w których stwierdzone będzie 
należyte doręczenie posyłki odbiorcy. 


$ 86. 
Uwolnienie od opłaty pocztowej. 


Niniejsza taryfa nie narusza zgoła istniejących 
dotychczas uwolnień od porta i od należytości za 
polecenie, nie mniej też innych ulg co do oplaty 
pocztowej. 

Z pominięciem porta i należytości za polecenie, 
władze i urzędy będą uwolnione od innych opłat 
pocztowych tylko o tyle, o ile takie uwolnienie 
hędzie wyraźnie zarządzone. 


Fort wir. 


252. 


kozporządzenie Ministerstwa han- 
dlu z dnia 22. grudnia 1906, 


którem zmienione zostają niektóre postanowienia 

rozporządzenia Ministerstwa handlu z dnia 

10. czerwca 1902, Dz. u. p. Nr. 124, w sprawie 
wydawania i doręczania posyłek pocztowych. 


Począwszy od dnia 16. stycznia 1907, zapro- 
wadzone będą w postanowieniach, dotyczących wy- 
dawania i doręczania posyłek pocztowych, oprócz 
tych zmian. które spowodowane zoslały rozporzą- 
dzeniem Ministerstwa handlu z dnia 292. grudnia 
1906, Dz. u. p. Nr. 251, w sprawie wydania nowej 
taryfy opłat pocztowych, jeszcze następujące zmiany: 
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Artykuł 1. 


Punkt I $u 2go (doręczanie) brzmieć będzie 
jak następuje: 

I. A. W okręgu miejscowym. 

W okręgu miejscowym posyłki listowe zwy- 
czajne i polecone, listy z deklaracyą wartości aż do 
1000 K, pakiety aż do 2 kilogramów wagi i do 
1000 K wartości, kwoty pieniężne na przekazy 
pocztowe i na przekazy zapłaty pocztowej kasy 
oszczędności aż do 1000 K, tudzież dokumenta 
wierzytelności, nałeżące do zleceń pocztowych, do- 
ręczane będą odbiorcom do domu. 

Czy i w jakim zakresie doręczane będą także 
inne pakiety, listy z wyższą deklaracyą wartości lub 
kwoty pieniężne na przekazy zapłaty pocztowej kasy 
oszczędności ponad 1000 K, postanowione będzie 
w osobnych rozporządzeniach. 

Gdy do jednego adresu przesyłkowego należy 
kilka posyłek. poczta doręczać będzie wszystkie 
naraz, gdyby nawet pomiędzy nimi była tylko jedna 
posyłka, nie wychodząca poza tę granicę wagi, 
w obrębie której w okręgu miejscowym odbywa się 
w danej chwili doręczanie pakietów do domu. 

Zarząd pocztowy nie jest obowiązany doręczać 
posyłek pocztowych, podlegających postępowaniu 
clowemu, cechowniczemu, akcyzowemu lub skarbo- 
жешп; czy i o ile rzeczony zarząd podejmować 
się będzie doręczania lego rodzaju posyłek poczto- 
wych, o tem stanowią osobne przepisy. 

W przypadkach, w których posyłek nie doręcza 
się do domu, zarząd pocztowy winien postarać się 
o Lo, żeby odbiorca otrzymał uwiadomienie (awizo) 
o nadejściu posyłki. Gdy chodzi o przekazy na takie 
kwoty, do których wypłacenia przepisane jest przed- 
łożenie osobnego poświadczenia, na przykład: świa- 
dectwa ubóstwa, wdowieństwa, adresatowi posyła 
się zawsze tylko uwiadomienie. 

В. W okręgu dookolicznym. 

1. W okręgu listonoszów wiejskich. Odbior- 
com, poza okręgiem miejscowym mieszkającym, 
doręcza się w ruzie, gdy do nich dochodzą listo- 
nosze wiejscy, następujące posyłki do domu: 

a) posyłki listowe zwyczajne i polecone; 
b) pakiety. o ile objętość i waga każdego pakietu 

z osobna lub wszystkich razem jest tego ro- 

dzaju, iz nie obciążają zanadto lislonosza, 

który je przenosi na miejsce przeznaczenia. 

i o ile listonosz ze względu na środki, jakimi 

przy wykonywaniu służby rozporządza, może 

je bezpiecznie przenieść. Które posyłki większej 
wagi mają być adresatowi odniesione do domu. 

o tem orzeka urząd pocztowy, biorąc głównie 

na uwagę zawartość posyłki, o ile odnośna de- 

klaracya daje wyjaśnienie w tym względzie; 
с) listy z deklaracyą wartości: 
d) dokumenty wierzytelności do zleceń pocztowych: 
e) przekazy pocztowe razem z kwotami pieniężnemi: 
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f) przekazy wypłaty razem z kwotami pieniężnemi, 

z wyjątkiem tych, których wydanie zawisa od 

przedłożenia jakiegoś specyalnego poświad- 

czenia. 

Doręczenie przedmiotów, wymienionych pod 
b), c) i f), ograniczone jest do deklaracyi wartości 
aż do [000 K, względnie do kwoty pieniężnej aż do 
1000 К; czy posyłki, których wartość przekracza tę 
granicę, doręczane będą do domu, unormowane 
będzie w każdym przypadku z osobna specyalnemi 
rozporządzeniami. 

Gdy do jednego i tego samego adresu przesyłko- 
wego nałeży kilka pakietów. poczta doręczać będzie 
wszystkie naraz; gdyby jednak doręczenie było nie- 
możliwe, odbiorca otrzyma równocześnie uwiado- 
mienie o nadejściu wszystkich posyłek. 

Doręczanie posyłek pocztowych, podlegają- 
cych postępowaniu ełowemu, cechowniezemu, akcy- 
zowemu lub skarbowemu, zawisa od tego samego 
warunku, jakiemu podlega doręczanie takich posyłek 
w okręgach miejscowych. 

О nadejściu takich posyłek, które w myśl po- 
stanowiecń powyższych nie mogą być doręczone, 
posyła się odbiorcom uwiadomienie (awizo). W przy- 
padkach pod b) wymienionych, posyłki, które zostały 
na poczcie, a których adresat jeszcze nie odebrał, 
odniesione mu będą bądź z okazyi bezpośrednio 
następującego, bądź z okazyi późniejszego obchodu 
listonosza, o ile na to pozwala ogólna waga posyłek, 
które listonosz doręczyć ma na dotyczącym obchodzie. 

Władza pocztowa nioze z pewnych przyczyn 
lub dla pewnych miejscowości doręczanie posyłek 
ograniczyć albo całkiem wstrzymać, z drugiej zaś 
strony może względem pewnych miejscowości podjąć 
się stale albo na jakiś czas doręczania w szerszym 
zakresie. 

2. W miejscowościach, w których istnieją skła- 
dnice pocztowe, zwyczajne posyłki listowe 1 uwiado- 
mienia o nadejściu innych posyłek będą przez kie- 
rownika składnicy roznoszone. Gdzie stosunki na to 
pozwalają, tam zaprowadzone będzie także doręczanie 
posyłek listowych poleconych, pakietów bez dekla- 
racyi wartości lub z deklaracyą wartości albo za po- 
wziątkiem aż do 50 K, oraz kwot pieniężnych na 
przekazy pocztowe i przekazy wypłaty aż do 50 K. 

3. W innych częściach okręgu dookolicznego 
zakład pocztowy starać się będzie ile możności, 
żeby zwyczajne posyłki listowe i uwiadomienia 0 na- 
dejściu innych posyłek doszły do rąk odbiorców ; 
gdzie stosunki na to pozwolą, nadchodzące posyłki 
pocztowe lub poszczególne ich rodzaje odnoszone 
będą odbiorcom przez posłańca pocztowego (dorę- 
czanie na wieś). 

Artykul 2. 

W Sie бут (posyłki poste restante) w miejsce 
punktu Шро wstawione zostaje następujące posta- 
nowienie: 


(Polnisch.) 
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Gdy osoby, mające stałe zamieszkanie, każą do 
siebie adresować posyłki poste restanie w tym wi- 
docznym celu, aby obejść postanowienia, dotyczące 
opłaty należytości za oddanie, urząd pocztowy ma 
prawo nie uwzględnić dopisku poste restante i do- 
ręczyć odbiorcy takie розу а i uwiadomienia do domu 
za pobraniem przypadających od nich opłat. 


Artykuł 8. 


W Sie Otem (wydawanie i doręczanie posylek 
pocztowych. przeznaczonych dla władz i urzędów, 
uwolnionych od opłaty porta) punkt 201 zastąpiony 
zostaje następującem postanowieniem: | 


О ile poczta podejmuje się w ogólności dorę- 
czania listów z deklaracyą wartości, pakietów i kwot 
pieniężnych na przekazy pocztowe i przekazy zapłaty, 
doręczać je będzie władzom itd., od opłaty porta 
uwolnionym. tylko w takim razie, gdy tego zażądają 
itylko za opłatą przepisanych należytości za dorę- 
czenie. 


Artykuł 4. 


W punkcie I $u 13go (postępowanie z niedo- 
ręczalnemi posyłkami pocztowemi w miejscu nadania) 
wykreślić należy drugą część pierwszego ustępu od 
słowa ,To* do słowa „polożonych*. 


Fort wir. 


253. 


Rozporządzenie Ministerstwa han- 
dlu z dnia 22. grudnia 1906, 


dotyczące zmiany ceny sprzedaży niektórych ro- 
dzajów biankietów pocztowych. 


Od nia 16. stycznia 1907 eena formularza 
przekazu pocztowego wynosić będzie 3 h. 


Od tego samego dnia pobierać się będzie od 
listów kartkowych i opasek, wydawanych przez za- 
rząd pocztowy. oprócz wartości imiennej wyciśnię- 
tego na nich znaczka pocztowego, jeszcze po 1 h za 
sztukę tytułem kosztów materyału i wytworu. 


Dotychczasowych listów kartkowych po 6 i 10h 
i opasek po 3h wolno używać tylko do dnia 
15. stycznia włącznie; dotychczasowych formularzy 
przekazów pocztowych po 2 h można używać bez 
dopłaty w obrocie pocztowym jeszcze do 31. stycznia 
1907. 7 dniem 16. stycznia 1907 cofnięte będą 
zupełnie z obiegu dotychczasowe listy kartkowe 
і opaski, a z dniem 1. lutego 1907 dotychczasowe 
formularze przekazów pocztowych. Tego rodzaju 
przekazy pocztowe, listy kartkowe i opaski, znajdu- 
jące się między publicznością, będą przez wszystkie 
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urzędy pocztowe aż do 31. marca 1907 wymieniane 
na inne pocztowe znaczki wartościowe, bez pobie- 
rania opłaty za wymianę, pod warunkiem, że nie 
ша na nich śladów użycia przez urząd pocztowy. Po 
31. marca 1907 nie będzie się ich aui wymieniać 
ani też przyjmować z jakiegokolwiek innego tytułu. 


Fort wlr. 


254. 
Rozporządzenie Ministerstwa han- 
dlu z dnia 22. grudnia 1906, 


dotyczące uregulowania opłat od telefonów, nale- 
żących do rządowych sieci teletonicznych. 


gie 
Opłata abonamentowa. 
Да stacye abonamentowe rządowych sieci tele- 
fonicznych winni uczestnicy uiszczać roczną opłatę 
abonamentową. Dopłaty do kosztów budowy, usta- 


nowione w Sie 9tym rozporządzenia Ministerstwa 
handlu z dnia 7. października 1887, Dz. u. p. 


Nr. 116, pod lit. a, oraz należytości stacyjne 
i opłaty za przeprzężenie, ustanowione tamże pod 
lit. bid, zostają uchylone. 


Opłata abonamentowa zawiera w sobie wyna- 
grodzenie za urządzenie i utrzymywanie w należytym 
stanie przewodu łączącego i zwyczajnego urządzenia 
stacyi, oraz za używanie stacyi do rozmów w obrębie 
miejscowej sieci telefonicznej. Со się tyczy dostar- 
czania i utrzymywania aparatów pobocznych i innych 
urządzeń specyalnych, a także używania stacyi do 
przenoszenia telegramów i fonogramów 1 do rozmów 
międzymiastowych, pozostaną i nadal w mocy po- 
stanowienia dotychczasowe. 


2 


un 


Taryfa abonamentowa. 


Oplata abonamentowa dzieli sie stosownie do 
rozciągłości poszczególnych sieci telefonicznych 
i stosownie do częstości używania stacyi abonamen- 
towej na kilka klas, którym odpowiadają wymiary, 
uwydatnione w podanej tu poniżej tabeli. Według 
tego podziału roczna opłata abonamentowa wynosi: 


jut. IR JI Su с PUS My В 
А | B | G D E | Г 
W zamknię- | 
à, b tych miejsco- dla połączeń samoistnyclı Á 
Dla sieci, mających ES Ss dla połączeń do spółki 
j ; ; dla telefonów biurowych o 
uczestników zreszta za$ dla tele- 
5 w okręgu Paa wielkim | malym Greg 
E POR wielkim w pomiesz- е 
"n o promieniu à w dwójkę |w czwórkę 
2 nud kaniach 
E 
Si 
= koron 
I ponad 20.000 6 Im 500 400 300 240 180 100 
It od 5.001 do 20.000 4 km 400 320 240 200 145 85 
Ш od 2.001 do 5.000 3 km 390 960 900 170 120 10 
IV od 501 do 2.000 9 km 260 215 170 145 100 60 
V od 201 do 300 it, um 215 180 145 130 90 55 
VI do 200 1 km 180 150 120 115 80 50 
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Połączenia we czwórkę (klasa laryfy F) mogą 
być urządzane tylko dla telefonów w pomieszkaniach. 


$ 3. 
Grupy sieci telefonicznych. 

Zaliczenie sieci telefonicznych do oznaczonych 
w Sie 2gim grup zależy od tego, ile połączeń abo- 
namentowych (ob. $$у 18ty i 19ty) odnośna sieć 
w danej chwili obejmuje, i będzie podawane do wia- 
domości uczestników. Gdyby pewna sieć z powodu 
przyrostu albo ubytku uczestników została zaliczona 
do innej grupy, zmiana opłaly taryfowej, spowodo- 
хапа tem zaliczeniem, wejdzie w życie od 1. stycznia 
tego roku, który nastąpi bezpośrednio po zaliczeniu 
odnośnej sieci do innej grupy. 


$ 4. 
Klasy taryfy. 

Stacye telefoniczne biurowe z samoistnem po- 
łączeniem będą zaliczane do klas taryfy А, Bi С 
według stopnia ich używania w ten sposób, że do 
klasy C należeć będą stacye, wysyłające rocznie naj- 
więcej 3000 nawoływań, do klasy B stacye, wysyła- 
jace od 3001 do 6000 nawoływań, a do klasy A 
stacyc, wysyłające od 6001 do 12.000 nawoływań 
rocznie. (Gdyby maksymalna ilość nawoływań, usta- 
nowionych dla klasy 4, została przekroczona, można 
od abonenta zażądać, aby się zgłosił o urządzenie 
drugiej stacji. 

Stacye telefoniczne w pomieszkaniach pry- 
watnych z połączeniem samoistnem (klasa taryfy D) 
mogą być używane najwięcej do 2400 własnych 
nawoływań, gdyż w razie przeciwnym traktowane 
będą jako telefony biurowe. 

Przy obliczaniu ilości nawoływań nie będą 
uwzględniane nawoływania w obrocie międzymia- 
stowym, niemniej też nawoływania w obrocie miej- 
scowym i okręgowym ($ 19ty), które nie doprowadziły 
do połączenia z tej przyczyny, że przewód siacyi 
wołanej był obsadzony. 

Granice dozwolonego maksymalnego używania 
stacyi telefonicznych do spółki oznaczane będą oso- 
bnem rozporządzeniem na zasadzie suppozycyi, że 
możność rozmawiania w klasie we dwójkę (t. j. 
w klasie taryfy E), wyoosi mniej więcej trzy czwarte, 
a w klasie w czwórkę (t. j. w klasie taryfy F) mniej 
więcej połowę możności rozmawiania w klasie D. 
Gdyby abonent, posiadający połączenie do spółki, 
przekr oczył ustanowione granice rozmawiania, winien 
zgłosić się o zaliczenie go do wyższej klasy taryfy 
(a więc do połączenia we dwójkę lub do połączenia 
samoislnego). 


85, 
Stacye telefoniczne w pomieszkaniach. 


Zgłaszanie się o urządzenie stacyi w pomiesz- 
kaniach dozwolone jest tylko w takim razie, gdy 


chodzi niewątpliwie o ubikacye mieszkalne, a nie 
о kancelarye. łączące się z pomieszkaniem luh o inne 
lokalności, służące do celów przemysłowych. 

Gdyby do telefonu w pomieszkaniu prywalnem 
przyłączona zostala stacya poboczna w lokalu prze- 
mysłowyim, w takim razie za połączenie główne 
uważana będzie stacya w lokalu przemysłowym 
i stosownie do tego podlegać będzie taryfie dla tele- 
fonów biurowych. 

O przyjęciu lub nieprzyjęciu zgłoszenia pewnej 
slacyi telefonicznej jako stacyi w pomieszkaniu pry- 
watnem rozstrzyga dyrekcya poczt i telegrafow. 


$ 6. 
Zaliczenie istniejących obecnie stacyi abo- 
namentowych do klas taryfy A, B, C í D. 

Zaliczenie stacyi abonamentowych, utworzo- 
nych do dnia 30. listopada 1906, po raz pierwszy 
do jednej z klas taryfy 4, В, C lub D, uskulecznione 
będzie na podstawie czterokrotnego liczenia nawo- 
ływań, wychodzących z odnośnej stacyi, 1 to każdym 
razem w inny dzień powszedni. Liczenie nawoływań 
odbywać się będzie dwa razy w roku 1906tym, jeden 
raz w pierwszym. a jeden raz w drugim kwartale 
roku 1907go (pierwszy okres liczenia). Średnia 
wyników tego czterokrotnego liczenia, pomnożona 
przez 300 daje ogólmą ilość nawoływań w ciągu 
jednego roku. 

Te staeye telefonów biurowych, z których 
według powyższego obliczenia wychodzi najwięcej 
3000 nawoływań, zaliczone będą slanowczo do 
klasy taryfy C, reszta zaś prowizorycznie do klasy А 
lub 5, a to stosownie do ilości nawoływań. 

Podobnie też zaliczone będą owe stacye telefo- 
niczne w pomieszkaniach. z których według wyniku 
pierwszego okresu liczenia nie wychodzi więcej jak 
2400 nawoływań rocznie, stanowczo do klasy D, 
reszta zaś prowizorycznie do tej klasy telefonów 
biurowych, która odpowiada ilości wychodzących 
z nich nawoływań. 

Co do stacyi abonamentowych, zaliczonych 
prowizorycznie do klas 4, Bi C, odbędzie się 
w naslępujących bezpośrednio czterech kwartałach, 
każdym razem w dzień powszedni, ponowne liczenie 
nawoływań (drugi okres liczenia) i na podstawie ilo- 
czynu z ilości nawoływań, przypadających przeciętnie 
na jeden dzień, 1 z czynnika 300, oznaczy się ilość 
nawoływań w roku. Gdy wyniki obu okresów liczenia 
zgadzają się ze sobą co do klasy taryfy, stacya zali- 
czona będzie stanowczo do odnośnej klasy, gdyby 
zaś rzecz miała się przeciwnie, należy w następnych 
czterech kwartałach uskutecznić jeszcze raz eztero- 
krotnie liczenie (trzeci okres liczenia), poczem od- 
nośną staeye zaliczy sie do tej klasy taryfy, która 
wypada ze średnich wartości tych trzech okresów. 

Liczenie odbywać się będzie w centralnych 
stacyach telefonicznych w dnie, które zarząd w tym 


333% 


ЫИ 
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celu wyznaczy, a abonentów uwiadamiać się będzie 
o wyniku każdego liczenia, i to na przyszłość naj: 
później do trzech dni. 

Po stanowezem oznaczeniu klas taryfy winien 
każdy uczestnik, gdyby wypadała różnica w opłacie 
na rzecz zarządu. uiścić ją dodatkowo także za ten 
czas. który upłynął juz od wejścia w życie nowej 
taryfy; natomiast różnica, wypadająca na jego rzecz, 
będzie mu albo policzona albo zwrócona. 

Stacye abonamentowe. urządzone po dniu 
30. listopada 1906, traktowane będą pod względem 
liczenia nawoływan tak jak stacye nowoutworzone. 


Sa 
Zaliczenie nowoutworzonych stacyi abona- 
mentowych z połączeniem samoistnem do 
klas taryfy A, В, € i D. 

Nowoutworzone stacye abonamentowe z po- 
łączeniem samoistnem zaliczone będą z początku 
prowizorycznie do klasy C lub D; natomiast sta- 
nowcze ich przydzielenie do pewnej klasy nastąpi 
dopiero na podstawie liczenia, które ma być doko- 
nane według postanowień Bu бро, i to z mocą 
wstecz obowiązującą. to znaczy z pobraniem różnicy 
w opłacie, jaka w danym razie wypada. Każdy okres 
liczenia obejmuje ezlery liczenia, dokonane w ezte- 
rech następujących po sobie kwartałach, każdym 
razem w dzień powszedni. 


$ 8. 
Zmiana klasy taryfy. 

Gdyby u poszczególnych abonentów klas taryfy 
A i B, po slanowczem zaliczeniu ich stacyi do 
pewnej klasy, z powodu zmian w ruchu przedsię- 
biorstwa zaszły istotne różnice co do używania tele- 
(onu, które mogłyby spowodować zaliczenie odnośnej 
stacyi do innej klasy, natenczas na żądanie abonentów 
dokonane być winno nowe liczenie w sposób, ozna- 
czony w $ie Glym, i uregulowanie na tej podstawie 
opłaty abonamentowej. Wniosek na dokonanie no- 
wego obliczenia może uczynić takze centralna stacya 
telefoniczna, gdy zauważy, że używanie pewnej stacyl. 
należącej do klasy taryfy 4, В. C lub D, wzrasta 
w uderzający sposób. Klasę taryfy każdego abonenta 
należy w każdym razie skontrolować co pięć lat. 

Jednakże w tych wszystkich przypadkach wy- 
równanie opłat za lata ubiegłe nie będzie miało 
miejsca. 


D 
Polaczenia do spólki. 


UN 


Abonenci. którzy nie zamierzają używać swej 
stacyi jako połączenia samoistnego w wymiarze, usta- 
nowionym dla klas taryfy 4. D, C i D, mogą, o ile 
obciążenie stacyi rozmowami nie będzie przekraczało 
granic, które ustanowione będą osobnem rozporzą- 


dzeniem (S 4) dla klas taryfy Hi F, zgłosić się, gdy 
chodzi o telefony biurowe, jako uczestnicy przewodu 
w dwójkę, a gdy chodzi o Lelefony w pomieszkaniach, 
jako uczestnicy przewodu w czwórkę. Przy takich 
połaczeniach do spółki jeden spólny przewód służy 
dla dwóch, względnie czterech stacyi ; jednakże zgło- 
szenie nie zawisa od tego, żeby uczestnik wskazał 
spólników w ilości, potrzebnej do skompletowania 
spółki; uzupełnienie zgłoszonych połączeń tego ro- 
dzaju jest rzeczą zarządu, który rozdzielać je będzie 
także na poszczególne przewody i ma prawo od- 
mówić urządzenia takich połączeń poza obrębem, 
w Sie 12tym określonym. 

Przewody do spółki będą dawały możność na- 
woływania według wyboru 1 zamknięcia stacyi, tak, 
aby poszczególni uczestnicy nie mogli sobie wza- 
jemnie ani przeszkadzać ani podsłuchiwać rozmów. 

Klasa taryfy E nie może mieć zastosowania do 
stacyi w wielkich hotelach, kawiarniach, biurach itd. 

Granice rozmów przy połączeniach do spółki 
będą kontrolowane zapomocą przyrządów do liczenia, 
ustawionych w stacyi abonenta, a to według czasu 
trwania faktycznej rozmowy. 


5 10. 
Wspólne połączenia centralne. 


Zarząd zastrzega sobie prawo urządzenia 
w grupie Vltej wspólnych połączeń centralnych dła 
dowolnej liczby abonentów (jednakże nie ponad 20). 
jeżeli zgłosi się ich dostateczna ilość. Opłaty za takie 
połączenia ustanawiać będzie zarząd z uwzględnie- 
niem systemu budowy i wstawiania w każdym 
przypadku z osobna. 

Tych połączeń używać mogą uczestnicy z reguły 
tylko do rozmów między sobą 1 do komunikacyi 
z siecią, do której przewód jest przyprzężony. 


811. 
Połączenia urzędowe. 


W grupie Vliej urządzane być mogą za opłatą 
roczną w kwocie 80 К także takie połączenia poszeze- 
gólnych stacyi, które mają wyłącznie na celn poda- 
wanie telegramów albo komunikacyę międzymia- 
stową, ewentualnie i jedno i drugie. Takie połączenia 
urzędowe będą urządzone dla państwowych urzędów 
telegraficznych lub rozmownie między miastowych 
także w miejscowościach, nie posiadających sieci 
telefonicznej. 


S IŚ. 
Obszar, na którym mają zastosowanie zwy- 
czajne opłaty abonamentowe. 
Wymiary taryfowe, przytoczone w $$ach 2gim 
i iltym, mają zastosowanie tylko do takich stacyi. 


które leżą albo w obrębie pewnej miejscowo ści 
zamkniętej albo przynajmniej — mierząc w linii 
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powietrznej — w okręgu. zakreślonym promieniem, 
ustanowionym w Sie Żgim (pierwsza strefa). Za 
punkt środkowy takiego okręgu przyjmuje się 
w Wiedniu wieżę św. Szczepana. w grupach IT do 
VI centralną stacyę telefoniczną lub też. gdyby ta 
stacya miała położenie zanadto mimośrodkowe, pe- 
wien punkt, który hędzie oznaczony za porozumie- 
niem z reprezentacyą gminy. 

Zarząd zastrzega sobie prawo wydania dla 
poszczególnych sieci odmiennych postanowień, za- 
stosowanych do stosunków miejscowych. 


8 13. 
Dodatek do opłaty abonamentowej. 


Od tych stacyi abonamentowych i połączeń 
urzędowych. które leżą poza obrębem miejscowości 
zamkniętej i poza okręgiem. określonym w Sie 12tym, 


pobierany będzie dodatek do opłaty abonamentowej, 
który obliczać się hędzie według zasady, że od 
każdych 100 metrów w linii powietrznej aż do pier- 
wszych 5 kilomelrów (druga strefa) należy się po 
5 K. a od każdych 100 metrów w obrębie dalszych 
5 kilometów w linii powietrznej (trzecia strefa) po 
10 K, przyczem nadwyżki ułamkowe liczone będą 
za całych 100 metrów. W miejsce dodatku 
w kwocie 10 К pobierać się będzie od stacyi już 
istniejących po 3 K. Takie samo zniżenie stosowane 
będzie do stacyi, które dopiero mają być utworzone, 
jeżeli strona prosząca zdecyduje sie ponieść koszta 
urządzenia przewodu w obrębie trzeciej strefy. 

Со się tyczy połączeń na większe oddalenia 
(czwarta strefa), oraz — bez względu na strefę — 
takich połączeń, których urządzenie napotyka na 
wielkie trudności (prowadzenie przewodu ponad 
rzeki, używanie przewodów podmorskich, prowa- 
dzenie przewodu przez okolice niedostępne lub gó- 
rzyste, albo też, gdy połączenie nie może być z przy- 
czyn miejscowych wykonane według zwykłego sy- 
stemu budowy), wymiar opłaly abonamentowej usta- 
nowiony będzie na podstawie umowy między zarzą- 
dem a uczestnikiem. 


S 14 
9 ` 
Przeniesienie centralnej stacyi telefonicznej 
na inne miejsee. 


Ewentualne późniejsze przeniesienie centralnej 
stacyi telefonicznej do innego budynku nie wpływa 
na wymiar opłaty abonamentowej od stacyi, które 
już istnieją. 

$ 15. 
Stacye poboczne. 

Od stacyi pobocznych, znajdujących się ze 

stacya główną w jednym i tym samym budynku, po- 


bierać się będzie roczną opłatę abonamentową 
w kwocie 40 K. która zniżona będzie na 30 K od 


każdej następnej stacyi pobocznej, jeżeli w tym 
samym budynku jest więcej jak trzy takie stacye. 
Jeżeli stacya poboczna znajduje się poza budynkiem, 
w którym umieszczona jest stacya główna, tak, że 
potrzebnem było przeprowadzenie przewodu poza 
murami, w takim razie pobiera się opłatę abona- 
mentową w kwocie 40 K, a nadto od każdych 
100 metrów w linii powietrznej lub części 100 me- 
trów dodatek rocznyw kwocie 3 K, a co najmniej 10 K. 

Gdy i oile linia powietrzna między stacya główną 
a poboczną leży w trzeciej lub czwartej strefie 
sieci telefonicznej, odnośne postanowienia $u 13go 
stosowane będą także i tulaj, co się rozumie także 
o przewodach, których wykonanie połączone jest 
z bardzo wielkiemi trudnościami. 

Przy połączeniach do spółki nie mogą być 
urządzane stacye poboczne. 


$ 16. 
Stacye półroczne. 

Od stacyi. które używane są tylko przez pewną 
część roku, jednak nie dłużej jak sześć miesięcy 
(stacye sezonowe) liczy się tytułem opłaty abonamen- 
towej ($$ 2gii 1 1ty) 60 procent kwoty, ustanowioej 
dla odnośnej klasy taryfy: dodatki pobiera się 
w kwocie całkowitej. 

W grupie I. takich stacyi aż do dalszego zarzą- 
dzenia urządzać się nie będzie. 

Jeden okres liczenia dla stacyi sezonowych sta- 
nowić będzie ezterokrotne liczenie rozmów w jednym 
sezonie, każdym razem'w inny dzień powszedni, 
ze skutkiem, przewidzianym w $$ach 6tym i Туш. 

Stacye sezonowe już istniejące, со do których 
nie można będzie ze względu na późne rozpoczęcie 
się sezonu uskutecznić pierwszych czterech liczeń 
do końca czerwca 1907, traktowane będą tak jak 
nowo utworzone stacye. 


s 17. 
Czas trwania abonamentu. 

Abonament musi rozciągać się z reguły naj- 
mniej na jeden rok, względnie, o ile chodzi o przy- 
padek, w Sie 16tym wzmiankowany, najmniej na pół 
roku (na jeden sezon). 

Jednakże zarząd zastrzega sobie prawo posta- 
nowienia co do wszystkich lub pewnych grup albo 
klas taryfy, oraz со do poszczególnych stacyi bardzo 
oddalonych albo urządzonych wśród bardzo trudnych 
warunków, że abonament musi sie rozciagaé na 
pewną z góry oznaczoną minimalną ilość lat (pół- 
roczy). 


€ 18. 
Poboczne stacye centralne. 


Uczestnicy, przylaezeni do pobocznej stacyi 
centralnej, przydzieleni będą przy lokacyi telefonów 
do tej grupy sieci ($ 3ci), do której należy stacya 
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główna, i mają uiszczać takie same opłaty abona- 
nientowe, jak nczestnicy, przyłączeni do głównej 
stacyi centralne:. 


Przy obliczaniu ewentualnych dotatków do 
opłaty abonamentowej decyduje w Wiedniu odda- 
lenie stacyl od wieży św. Szczepana ($ 195), 
a w innych miejscowościach oddalenie stacyi tele- 
fonicznej od pobocznej stacyi cenlraluej. 


$ 19. 
Sieci olaregowe. 

Przy zaliczaniu slacyi do pewnej grupy sieci 
nie będą uwzględniane stacye sieci okręgowej, 
skutkiem czego abonenci, uczestniczący w komu- 
nikacyi telefonicznej okręgowej, oprócz dodatku, 
ustanowionego przez Ministerstwo handln dla każdej 
takiej stacyi, płacic będą należytość abonamentową 
według grupy tej slacyi centralnej (pobocznej stacyi 
centralnej), do której przyłączona jest odnośna stacya 
telefoniczna. 

Przy oznaczaniu klasy taryfy, nawoływania, wy- 
chodzące z pewnej stacyi w komunikacyi okręgowej, 
mają takie samo znaczenie, jak nawoływania wobrocie 
miejscowym ($ 4). 


8 20. 
Wejście w życie tego rozporządzenia. 

Niniejsze rozporządzenie nabędzie mocy obo- 
wiązującej co do stacyi abonamentowych i stacyi 
pobocznych, które mają być dopiero utworzone, nic- 
zwłocznie, a co do stacyi już istniejących od dnia 
1. lipca 1907. Gdy termin płatności należytości 
abonamentowej dla wiedeńskiej sieci telefonicznej 
nie przypada na ten dzień, natenczas do 1. lipca 1907 
uiścić należy dawniejszą, a od 1. lipca 1907 nową 
opłatę, obliczoną pro rata. 


Od nowych stacyi abonamentowych i pobocz- 
nych, które utworzone będą dopiero po obwieszczeniu 
niniejszego rozporządzenia, nie mniej też od po- 
dwojeń pojedynczych przewodów łączących, nie 
będą pobierane opłaty za budowę ani dodatkowe 
opłaty za budowę. Gdyby kto uiścił już taka opłatę, 
należy mu ją zwrócić w zupełności. 


8 91. 
Wypowiedzenie. 


Gdyby poszczególni uczestnicy nie chcieli sie 
poddać tej laryfie abonamentowej i zamierzali zarzą- 
dowi wypowiedzieć, przyjmować się będzie wypo- 
wiedzenia wyjątkowo do 30. czerwca 1907 z mocą 
od 1. lipca 1907. Ahonenci, którzy wypowiedzenia 
zaniechają, uważani będą za godzących się milcząco 
na tę taryfę i wobec tego są obowiązani, począwszy 
od terminu, wyznaczonego w Sie 20tym, uiścić 
opłatę abonamentową w wymiarze, ustanowionym 
w tem rozporządzeniu, gdyż w razie przeciwnym 
musiałoby stosownie do istniejących postanowień 
nastąpić natychmiastowe zastanowienie ruchu. 


29. 


ср 


Przeistoczenie połaczenia samoistnego na 
połączenie do spółki. 

Abouenci, którzy życzą sobie przemiany pola- 
czenia samoistnego na połączenie do spółki, winni 
zgłosić się z tem życzeniem w należytym czasie. 
W takim razie pobierana będzie za połączenie samo- 
istne należytość dotychczasowa, względnie od dnia 
1. lipca 1907 nowa opłata abonamentowa tak długo, 
dopóki zarząd nie będzie mógł utworzyć żądanego 
połączenia do spółki. 


$ 23. 
Postanowienia przejściowe. 

Od takich istniejących już stacyi abonamento- 
wych i stacyi pobocznych, nałeżucych do jednej 
z grup [[-— VI, oraz od takich połączeń urzędowych, 
które puszczono w ruch po dniu 30. czerwca [902 za 
opłalą należytości za budowę, lub których przewody 
łączące po tym dniu podwojono za uiszczeniem do- 
datkowej opłaty za budowę, pobierać się będzie, 
gdyby według nowej taryfy przypadala większa kwota 
opłaty abonamentowej, jak dotychczasowa należytość 
slacyjna i opłata za przestawienie, razem biorąc, aż 
do upływu piatego roku od otwaria ruchu. względnie 
zdwojenia przewodu oplatę abonamentową w takiej 
kwocie, która równałaby się dotyczasowej opłacie 
stacyjnej i należytości za przestawienie, jednakże 
z tem ogramiczeniem, że dobrodziejstwo to musiałoby 


|ustać jeszcze przed upływem wzmiankowanego 


Natomiast nieuiszczone dotychczas raly należy- | okresu, gdyby: 


tości za budowę lub opłaty dodatkowej za budowę 
od stacyi, utworzonych przed ogłoszeniem niniejszego 
rozporządzenia, i za podwojenia przewodów, mnszą 
być zapłacone, a mianowicie te raty, które są płatne 
do 30. marca 1907, bez wyjątku, owe zaś, które 
zapadają później, tylko o tyle, o ile to koniecznem 
jest do całkowitego pokrycia opłaty za budowę lub 
dodatkowej opłaty za budowę tych części przewodu, 
które należą do trzeciej lub czwartej strefy. 


а) uczestnik już przedtem wystąpił; 

b) stacya przejść miała na inną озоре; 

c) gdy różnica między opłatą abonamentową, 
faktycznie zapłaconą, a opłatą według taryfy 
równa się części ułamkowej opłaty za budowę, 
uiszczonej za pierwszą i drugą strefę, względnie 
dodatkowej opłaty za budowę, według po- 
danego tu poniżej zestawienia. 
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Ц. pólrocza 1906 


li: 
Il. 
Jic 
IL. 
1. 
П. 
lic 
IT. 


n 


1906 
1905 
1905 
1904 
1904 
1903 
1903 
1902 


Gdy  przepisanej 
względnie dodatkowej należytości za budowę, nie 
zapłacono odrazu w kwocie całkowilej, lecz otrzy- 
mano pozwolenie spłacania jej ratami, wzmianko- 
waną część ułamkową obliczyć należy od całej 
kwoty, przepisanej dla pierwszej i drugiej strefy, 
i potrącić od niej sumę tych rat, których według 


. 90 od sta > 


. 80 
. 70 
. 60 
. 50 
. 40 
. 30 
‚90 
. 10 


należytości 


я 


H 


n 


n 


n 


H 


Ta część ułamkowa wynosi dla stacyi, których 
puszczenie w ruch, względnie zdwojenie przewodu 
nastąpiło w 


oplaty za 
budowę, 
względnie 
| dodatkowej 
opłaty za 
budowę. 


za budowę, 


$u 20go nie trzeba będzie nadal płacić. 


Pomijając przypadki, wzmiankowane w Sie 
20tym, opłaty za budowę i dodatkowe należytości 


$ 94. 
Postanuwienia końcowe. 


Wskutek tego rozporządzenia zostają uchylone: 

a) z rozporządzenia Ministerstwa handlu z dnia 
1. października 1887 (Dz. u. p. Nr. 116) po- 
stanowienia $u 9go (z wyjątkiem tych. które są 
zawarte pod lit. c, a dotyczą należytości za 
posrednictwo), a nadto $$y 13ty, Lite, 15ty, 
19ty, 20ty i postanowienia drugiego i trze- 
ciego ustępu Su 32; 

b) postanowienie drugiego ustępu rozporządzenia 
Ministerstwa handlu z dnia 20. marca 1893 
(Dz. u. p. Nr. 38); 

c) postanowienia rozporządzenia Ministerstwa 
handlu z dnia 4. października 1900 (Dz. u. p. 
Nr ЛИ 
Те postanowienia rozporządzenia Ministerstwa 


handlu z dnia 7. października 1887 (Dz. u. p. 
Nr. 116), które odnoszą się do zniżenia opłaty sta- 
cyjnej i należytości za przestawienie w myśl $u 18go 
tegoż rozporządzenia, tudzież do warunków zapłaty 
tych należytości, stosowane być mają odtąd w ana- 
logiczny sposób do opłaty abonamentowej ($$y 201 


za budowę zwracane będą wyłącznie tylko w tej|i 11ty). 


formie, jak to unormowano w tem rozporządzeniu. 


Fort wtr. 


CRACOVIENSIS, | 


Dziennik ustaw państwa 


dla 
królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych 


wychodzi nakładem с. k. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica I., SingerstraBe 1. 26, 
także w roku 1907 w języku 


niemieckim, czeskim, kroackim, polskim, rumuńskim, ruskim, słoweńskim i włoskim. 


Prenumerata na cały rocznik 1907 każdego z tych ośmiu wydań Dziennika ustaw państwa. 
za którą poszczególne części wydaje się w miejscu lub posyła pocztą bezpłatnie, wynosi 8 К, 
Prenumeruje się w składzie c. К. Drukarni nadwornej i rządowej we WiedpW, dzielnica I., Singer- 


nika ustaw państwa. 


straße l. 26, gdzie można kupować także pojedyncze roczniki i pojedyncze części Di 


Zamawiając jednak Dziennik ustaw państwa, trzeba równocześnie złożyć padajaca kwotę pie- 
niężną, gdyż Dziennik posyła się tylko tym, którzy prenumeratę z góry zaptaca# Celem umożliwienia 
szybkiej i regularnej dostawy za pośrednictwem с. k. poczty, należy oprócz dokladnfeo adresu mieszkania 
podać także dotyczący okrąg doręczeń pocztowych. 


Pojedyncze roczniki wydania niemieckiego dostać można: 


Rocznik 1840za . . . 4 КОВ Rocznik 1868za . . . 4 K — h Rocznik 1887 za . . . 5K— h 
Р, 1850 , ЖО 850", » 186985 . 96 „a= 5 5 1888 , 8 274007 
Ao к) CON 710%. жо so GN eS. ба", 
» 18025 ER ET M is m ome s "1607, . 5 2 Ep 
5 195887 он 2 à ou cos 677408 А 19909 "иб + 
5 1854 , ES 240-3 B 18739 . DÉI , $ 1892 , . 1077 т 
> 18554, СЛЕ И á 1874 , dën te » 1908. ; SÉ k 
> 1856 , 9095 к 1975; £, —, 3 1894 , O 
5 1857 , Ro MUR К 1876 „ 354—, . 189585 ТН ОНИЕ 
" 613553 a 0. OU ul E ЕЕ A ТТС тү NÉ 
5 1850.98 .4,.—5, > 1878 , £25 00 > » 18070 ALB, Lo Y. 
E 13960857. „Ж „ 400 Б ДЕЛ = £ 508 5 1898 „ . OR = 
NSE Ub A. 3 SS —. À AS 4,40, „ 1899 , EUN 
i. Chr LAS Pec e sw 15514. 1 103 > Poe JN 
cw" dt о Җи COME >. i525. AW oe м. - = 
SES WER єй, „ “1850 8 Бх ; „ 1909, 7, 504, 
» 1865, P d фа. „ 1884, DE * 241905 9 9 „=, 
3 "Tee ИЫ: ESTIS 37, od, LO 1904. Мыс a 
SC 87867 : EZ x a 1886, 4 , 60 , MEE C we Xo 


Cena handlowa za rocznik 1906 podaną zostanie do wiadomości z początkiem stycznia 1907. 
Roczniki wydań w innych siedmiu językach od г. 1870 począwszy dostać można 
po tej samej cenie co wydanie niemieckie. 


W razie nabycia co najmniej 10ciu dowolnych kompletnych roczników Dziennika ustaw 
państwa naraz przyznaje się opust 200), w razie nabycia co najmniej 25 dowolnych komplet- 
nych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 250, a w razie nabycia co najmniej 
36 dowolnych kompletnych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 50%]. 


NB. Egzemplarze Dziennika ustaw państwa, które zaginęły lub doszły niezupełnie, reklamować 
należy przy wydaniu niemieckiem najpóźniej w przeciągu czterech tygodni po ich ukazaniu się, przy 
innych wydaniach najpóźniej w przeciągu sześciu tygodni po wydaniu spisu i karty tylułowej dla 
każdego pojedynczego wydania i to wprost w с. k. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, 
dzielnica Ш., Rennweg 1. 16. 


Po upływie tego terminu można pojedyncze części Dziennika ustaw państwa dostać tylko za 
opłatą ceny handlowej (Gi, arkusza = 2 strony za 2 b). 


Ponieważ wszystkie roczniki wydania niemieckiego od roku 1849 i wszystkie roczniki wydań 
w innych siedmiu językach od roku 1870 są całkowicie uzupełnione, przeto można nabyć w с. К. Dru- 
karni nadwornej i rządowej nie tylko każdy pojedynczy rocznik po cenie wyżej podanej, lecz nawet każdą 
z osobna część wszystkich tych roczników po cenie handlowej (1/4 arkusza = 2 strony za 2 h); 
tym sposobem umożliwione zostało uzupełnienie niekompletnych roczników i zestawienie pojedynczych 


części podług materyi. 
maam — 


Rok 1906. 


1173 
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dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Cześć CXIV. — Wydana i rozesłana dnia 30. grudnia 1906. 


Treść: AS 255. Obwieszczenie, dotyczące oględzin lokalności, przepisanych w rozdziale Iigim rozporządzenia 
Ministerelwa skarbu z dnia 27. listopada 1901, tudzież cechowania przyrządu mierniczego do kontrolowania 
hrzeczki-piwnej. patentowanego na imię Erharda-Schaua. 


233. 
Obwieszczenie Ministerstwa skar- 
bu z dnia 24. listopada 1906, 


dotyczące oględzin lokalności, przepisanych w roz- 
dziale ligim rozporządzenia Ministerstwa skarbu 
z dnia 27. listopada 1901, Dz. u. p. Nr. 197, 
tudzież cechowania przyrządu mierniczego do kon- 
trolowania brzeczki piwnej, patentowaneyo na imię 
Erharda-Schaua. 


Za porozumieniem z Ministerstwem handlu 
ogłaszu się poniżej przepis, według którego prze- 
prowadzać należy oględziny lokalności, zarządzone 
w Ilgin rozdziale rozporządzenia Ministerstwa 
skarbu z dnia 27. listopada 1901, Dz. u. p. 
Nr. 197, oraz wykonywać cechowanie przyrządu 
mierniczego do kontrolowania brzeczki piwnej, pa- 
tentowanego na imię Erharda-Schaua. 


I. Oględziny lokalnoseï. 


1. Gelem oględzin lokalności jest oznaczenie: 
miejsca na ustawienie przyrządu. 

położenia przyrządu w stosunku do panwi, 
miejsca dla przewiercenia w panwi otworu na 
zaprawienie rury komunikacyjnej, 

miejsca na umocowanie trzech klamer kontrol- 
nych (ham) i pochewki karbnika, 

miejsca na przytwierdzenie stolika ściennego 
na wagę, 


obliczenie wymiarów stągwi i 


Polnisch.) 


0) wydanie wszelkich zarządzeń, któreby były 
nadto jeszcze potrzebne do wyporządzenia 
przyrządu, z uwzględnieniem stosunków fabry- 
kacyi i miejsca. 

Środki pomocnicze techniczne, potrzebne do 
przeprowadzenia oględzin lokalności, wymienione 
są w załączniku a). 

2. Każdy przyrząd jest sporządzony, odpowie- 
dnio do stosunków miejscowych, dla pewnej panwi 
idla pewnej ilości brzeczki piwnej (t. zw. iłości 
jednego napuszczenia) i powinien być tak ustawiony, 
żeby 

a) górna krawędź suwaka obrotowego leżała we- 

dług możności jak najbliżej płaszczyzny pozio- 
mej, oznaczonej według punktu 3go, 

do każdej części składowej przyrządu był zu- 
pełnie łatwy dostęp i żeby manipulowanie 
każdą taką częścią było ze wszech miar zabez- 
pieczone, 

żeby wymiar rury komunikacyjnej między przy- 
rządem a panwią był jak najkrótszy i aby przy 
zaprawianiu tej rury można było uniknąć ko- 
nieczności przeprowadzania jej przez prze- 
strzeń wywiązywania się gazów ze spalenia, 
о ile chodzi o panwie z paleniskiem bezpo- 
średniem, względnie przez przestrzeń wywią- 
zywania się pary, o ile chodzi o panwie z pa- 
leniskiem pośredniem. 

Gdyby tego w żaden sposób nie można było 
uniknąć, musi rura komunikacyjna mieć dla ochrony 
rurę zewnętrzną, która ma być sporządzona z ognio- 
trwałego materyału i przytykać szczelnie do ze- 
wnętrznej ściany panwi, a której średnica musi wy- 
nosić najmniej 100 mam w świetle. 


0) 


3. Ха punkt wyjścia do oznaczenia położenia 
góruej krawędzi suwaka obrotowego przyjmuje sie 
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D 


graniastosłup, którego górną powierzchnię stanowi | trzeba mieć haczenie na to, aby klamry kontrolne 


zwierciadło przeciętnej ilości napuszczenia, a obję- 
tość przeciętna ilość brzeczki piwnej, która ma być 
napuszczona. а. 

Z ротоса tych dwóch danych, które spra- 
wdzić trzeba na miejscu. obliczyć należy wysokość 
tego idealnego graniastosłupa, to znaczy odległość 
górnej krawędzi suwaka obrotowego od płaszczyzny 
zwierciadła napuszczonej brzeczki w kierunku pio- 
nowym. 

Przeciętną ilość napuszczenia oznaczać należy 
zawsze w porozumieniu z browarem. Obliczenie 
tej ilości powinno się zasadzać z reguły na wyni- 
kach dochodzeń wstępnych dla zbadania panwi, 
oczywista o tyle, o ile na podstawie odnośnych za- 
pisków można z całą pewnością stwierdzić ilość 
jednego napuszczenia. Gdyby się rzecz miała prze- 
ciwnie, należy panew za porozumieniem z przed- 
siębiorstwem browarniczem wymierzyć, nalewając 
doń ocechowaną według przepisu konwią mierni- 
czą wody aż do wysokości przeciętnego zwierciadła 
jednego napuszezenia. i spisać o tem protokół, 
w którym położenie przeciętnego zwierciadła jednego 
napuszczenia ma być jak najdokładniej podane. 

Gdy jednej i tej samej panwi używa się do 
wytworu warek rozmaitej objętości, trzeba mieć sto- 
sowną uwagę na położenie zwierciadła napuszezonej 
brzeczki dla każdego stopnia warki i różnicę wyso- 
kości poszczególnych zwierciadeł zapisać osobno. 

Położenie górnej krawędzi suwaka obrotowego 


V 
oblicza sie według formulki И == р przyczem 


V oznacza sprawdzoną przeciętną ilość napuszczo- 
nej brzeczki, a F powierzchnię przeciętnego zwier- 
ciadła jednego napuszczenia, obliczoną na podsta- 
wie bezpośrednich pomiarów. 

4. Ujście rury komunikacyjnej do panwi po- 
winno ze względów teoretycznych leżeć w tej samej 
płaszczyźnie poziomej, co i sama górna krawędź 
suwaka obrotowego, jednakże z drugiej strony nie 
może ono być umieszczone niżej jak na 100 nun po- 
nad najniższym punklem dna panwi. Gdy zadość- 
uczynienie teimu warunkowi napolyka ze względów 
miejscowych na trudności nie do pokonania, w takim 
razie za ujście rury komunikacyjnej uważać należy 
najniższy dozwolony punkt panwi i dla uniknięcia 
znaczniejszych błędów uczynić poprawkę położenia 
górnej krawędzi suwaka obrotowego, przesuwając 
ją w płaszczyznę, która stanowi średnią między 
spodkiem obliczonej wysokości JI a miejscem prze- 
wiercenia panwi. 

Punkt środkowy przewiercenia oznaczyć należy 
przez wybicie znaku na ścianie panwi. 

5. Wewnątrz panwi zaznaczyć należy punkty, 
umocowania trzech klamer kontrolnych (ham), które 
mają być rozmieszczone równomiernie w stosunku 
do objętości panwi, a przy wyborze tych punktów 


były jak najmniej zasłonięte dla oka. 

Klamry kontrolne (hamy) są sporządzone ze 
sterometalu (mieszaniny miedzi, cynku i żelaza) 
i tworzą śrubę. której głowa ma ksziałt cztero- 
ściennego ostrosłupa o kwadratowej podstawie. 

Najwyższą klamrę kontrolną (hamę) umieścić 
należy z reguły tak, abv ostry jej koniec leżał 
o 10 mm wyżej jak średnie zwierciadło napuszczo- 
nej brzeczki, środkową tak, aby ostry jej koniec 
leżał w jednej płaszczyźnie z tem zwierciadłem, a 
najniższą tak, żeby ostry jej koniec leżał o 10 mm 
poniżej średniego zwierciadła napuszczónej brzeczki. 

Klamer kontrolnych dostarcza administracya 
skarbu bezpłatnie. 

6. Po załatwieniu czynności, wyjaśnionych 
w poprzedzających punktach, oznaczyć należy sla- 
nowczo położenie przeciętnego zwierciadła napu- 
szczenia, umieszczając zewnątrz panwi znak na 
miejscu, nie dozwalającem przesunięcia. 

7. Pochewkę karbnika umieścić należy na 
łatwo dostępnem miejscu panwi, z reguły wewnątrz 
jednego z otworów włazowych. Przytem trzeba mieć 
uwagę na to, aby płaszczyzna podparcia karbnika 
była ile możności pozioma 1 aby manipulacya 
w panwi mogła się odbywać z łatwością, 

8. Przy wyborze miejsca na umieszczenie sto- 
lika ściennego na wagę należy uważać na to, aby 
waga była zabezpieczona od wstrząśnień i szkodli- 
wego wpływu pary. Dla kilku przyrządów, ustawio- 
nych w tej sainej warzelni, przeznacza się z reguły 
tylko jedną wagę. Ilość wag, potrzebnych dla pe- 
wnego browaru, należy podać do wiadomości 
с. К. Komisyi ustawiania przyrządów mierniezych 
do kontrolowania brzeczki piwnej w Wiedniu (Il, 
Kaiser Josefstrasse 34). 

9. Nastepnie obliezyé nalezy wymiary stagwi, 
która ma byé przydana do przyrzadu. 

Do oznaczania tych wymiarów służy: 

a) różnica „№“ między wysokością górnej krawę- 
dzi suwaka obrotowego a najwyższem zwier- 
ciadłem napuszczonej brzeczki. która to różnica 
odpowiada wysokości największej ilości próbki 
w stągwi, i 

b) objętość próbki „v“, której osiągnięcie jest za- 
mierzone. 

Z tych danych oblicza się średnicę „d“ stagwi. 


z = 


г 
. h, przyczem 


posługując się formułką о = 


ГА 
A 


v równa się 3:7 litra, t. j. maksymalnemu wymia- 
rowi próbki (3:5 D plus dodatkowi w wymiarze 
(CHA 0, 

Ten dodatek 0:2 І policzyć należy па karb 
stozkowego wykroju w osłonie suwaka obrotowego 
poniżej miejsca utwierdzenia stągwi i nie wolno go 
pomijać, chcąc osiągnąć ile możności jak najobfitsze 

| próbki. 
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Za wysokość stągwi przyjąć należy ze względu 
na potrzebną przestrzeń do podchodzenia brzeczki 
w górę i na niedokładności, mogące zajść przy 
fabrykacyi, sumę (л + 285) aż do (4 + 315), wy- 
rażoną w milimetrach. Objętość stągwi, której wy- 
miary oznaczono w powyższy sposób, nie może być 
większą od objętości naczynia na próbkę kontroli 
zwyczajnej, t. j. 5:2 2. 

Gdy chodzi o warki rozmaitych stopni, ilość 
próbki obliczyć należy dla każdego poziomu na- 
puszczania brzeczki, a przy oznaczaniu wymiarów 
stągwi trzeba mieć baczenie na to, ahy próbka naj- 
mniejszej ilości napuszezenia nie była mniejszą od 
wymiaru minimalnego 2 4. 

Wymiary stągwi podać należy do wiadomości 
c. К. Ministerstwa skarbu za pośrednictwem 
c. k. Komisyi ustawiania przyrządów mierniczych 
do kontrolowania brzeczki piwnej w Wiedniu. 

10. O wynikach oględzin na miejscu spisać 
należy protokół w trzech egzemplarzach, który za- 
wierać ma przedewszystkiem wszelkie daty, stwier- 
dzone i obliczone przez komisyę oględzin, a nadto 
wymogi co do ustawienia przyrządu. 

Dwa egzemplarze tego protołu przesłać należy 
z dołączeniem szkicu z objaśnieniami władzy skar- 
bowej I. instancyi, która jeden egzemplarz odda 
przedsiębiorstwu. Trzeci egzemplarz zatrzymuje ko- 
misya dla siebie w celu dalszej czynności urzędowej. 

11. Czy ustawienie przyrządu nastąpiło ściśle 
w sposób, przy oględzinach lokalności zarządzony, 
stwierdzić należy przy spisywaniu wywodu. 


II. Pomiar cechowniczy. 
A. Postanowienia ogólne. 


1. Pomiar cechowniczy winien być uskute- 
czniany zawsze w obecności przedsiębiorcy browaru 
lub upełnomocnionego zastępcy tegoż zapomocą 
wody i musi być doprowadzony do końca hez 
przerwy lub tylko z krótkimi przestankami. Podczas 
tych przestanków panew nia zostawać pod nadzorem 
urzędowym. 

Postaranie się o pomoc przy robocie jest rze- 
czą przedsiębiorstwa. 

2. Dane, sprawdzone w ciągu pomiaru, zapi- 
sywać nalezy w kolei chronologicznej ołówkiem 
w notatki podręczne, ułożone wedlug dołączonego 
tu formularza 1. Każdy z urzędników, uczestniczą- 
cych w pomiarze cechowniczym, winien czynić 
osobne zapiski. a po każdem wciągnięciu należy za- 
piski te ze sobą porównać. 

Notatki podręczne przesłane być mają po 
ukończeniu pomiaru с. К. Komisyi ustawiania przy- 
rządów mierniczych do kontrolowania brzeczki 
piwnej w Wiedniu, która na podstawie szczegółów, 
zawartych w tych notatkach, winna pod nadzorem 
c. k. głównej Komisyi cechowniczej obliczyć i wy- 


gotować tablice pomocnicze dla poszczególnych 
przyrządów. 

3. Ciezarki, których sie przy pomiarze używa, 
można kłaść na talerzyki tylko w stanie zupełnie su- 
chym i oczyszczonym. 

4. Z reguły należy każdy pomiar cechowniczy 
powtórzyć dwa razy. Trzeciego pomiaru można za- 
niechać tylko w takim razie, gdy dwa pierwsze zga- 
dzają się ze sobą w zupełności. 

5. Po ukończeniu zarządzonych poniżej do- 
chodzeń należy spisać protokół według formularza 2 
w trzech egzemplarzach, klóry ma być podpisany 
przez wszystkich obecnych, i przesłać go władzy 
skarbowej I. instancyi jako załącznik do trzech 
równobrzmiących egzemplarzy protokołu wywodu. 

6. Do protokołów cechowniczych dołączyć na- 
leży tablice pomocnicze, wspomniane w punkcie 2gim, 
jako załączkę I i 2. Dla użytku urzędowego trzeba 
sporządzić odpisy tych tablie, których zgodność 
z pierwowzorami potwierdzona być musi przez na- 
czelnika władzy skarbowej I. instancyi. 

7. Środki pomoenicze techniczne, potrzebne 
do pomiaru, wyszczególnione są w Zzalaczce a) do 
tego przepisu. 


B. Oznaczanie czynnika panwi. 


1. Dane, potrzebne do oznaczenia czynnika 
panwi, znajduje się w ten sposób, że przy roz- 
maitych wysokościach napelnienia panwi bada się 
wagę każdego napełnienia i wagę próbki, odpowia- 
dającej temu napełnieniu. 

W {уш celu w pobliżu panwi ustawić należy 
wagę decymalna, opisaną w przytoczonym powyżej 
załączniku a) w ten sposób, ahy woda służąca do 
pomiaru, po otwarciu kurka do spuszezania brzeczki 
piwnej, mogła ściekać albo wprost do zbiornika 
ustawionego na wadze, albo, gdyby spuszezenie jej 
wprost ze względu na stosunki miejscowe było nie- 
mozebne, aby mogła być do tego zbiornika bez uro- 
nienia przelana. 

2. Przed każdem użyciem należy wadze nadać 
położenie ściśle pionowe i odznaczyć po odtaro- 
waniu zbiornika stosunek siły do ciężaru. d 

Stosunek siły do ciężaru sprawdza sie przez 
położenie na wagę pewnej ilości ciężarków, odpo- 
wiadających jej udźwigowi, w ten sposób. że 250 kg 
ocechowanych ciężarków rozmieszcza się równo- 
miernie na kraju zbiornika, a następnie nakłada się 
ciężarki na talerzyk i przyprowadza się wagę do 
równowagi. Zrobiwszy to, usuwa się ciężarki, spo- 
czywające na zbiorniku, zastępując je wodą takiej 
samej wagi, poczem na zbiornik kładzie się pono- 
wnie ciężarki i przyprowadza się wagę do równowagi 
przez nakładanie ciężarków na talerzyk. To postę- 
powanie powtarza się tak długo, dopóki obciążenie 
pomostu nie dojdzie do 1000 #4. 
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Podzieliwszy liczbę 1000 przez wagę ciężar- 
ków na talerzyku, wyrażoną w kilogramach, otrzy- 
mamy stosunek siły do ciężaru, który musi być 
uwzględniony przy redukowaniu spostrzeżeń, po- 
czynionych przy obliczaniu wartości według tablicy. 


3. Do odważania naczyń na próbki służy waga, 
przydana do przyrządu i opatrzona ciężarkami. 

4. Komisya cechownieza winna przekonać sie 
przed napełnieniem panwi woda, czy niema w niej 
żadnego obcego przedmiotu. Nadto pozamykać na- 
leży szczelnie wszystkie rury, uchodzące do panwi, 
i postarać się w stosowny sposób, aby nikt nie mógł 
bezprawnie nabrać z panwi wody, służącej do wy- 
mierzania. 

Gęstość wody. która ma być w tym celu użyta, 
należy sprawdzić przy temperaturze 14° R zapo- 
mocą specyalnego areometru, który wskazywać 
może tylko 1:000 do 1:002. 

5. Wage napełnienia panwi ohlieza się w ten 
sposób, że wodę nalaną aż do wysokości mniej 
więcej 200 mm ponad najwyższym poziomem na- 
puszczenia brzeczki, przelewa się partyami do zbior- 
nika, spoczywającego na pomoście wagi, aż do zu- 
pełnego wyczerpania zawartości panwi. 

6. Stosownie do formy i wielkości panwi 
oznaczyć należy także, gdy wymaga tego pewność 
obliczenia czynuika panwi, wymiar przelewów czę- 
seiowych. 

Z reguły wystarczy w tym celu 1000 ky. Przy 
wymierzaniu panwi ua warkę poniżej 100 A lub 
panwi o nieprawidłowych formach. przelewanie od- 
bywać się winno w stosownie mniejszych ilościach. 

Od wymiaru tych równych ilości wody od- 
stąpić należy przy przelewaniu w takim razie, gdy 
chodzi o wodę, której zwierciadło według lit. C tego 
rozporządzenia ma być ustawione przez spuszczenie 
w jednym poziomie z trzema klamrami cechowni- 
czemi. 

7. Tarę zbiornika należy przed każdem czę- 
ściowem wypróżnieniem panwi sprostować. 

Przed każdem częściowem wypróżnieniem na- 
leży wziąć zapomocą przyrządu próbki, odpowia- 
dające odnośneniu napełnieniu panwi, i oznaczyć 
wagę tych próbek, tak dla zwyczajnej, jak i dla 
wyższej kontroli. 

Zawartość naczynia na przedpęd należy zlać 
natychmiast do otarowanego już zbiornika, a za- 
wartość dwóch innych naczyń po ich odważeniu. 

8. Przed każdem zaczerpnięciem próbek spra- 
wdzić należy wysokość wody, znajdującej się 
w panwi, posługując się do tego karbnikiem, do- 
starczonym przez zarząd skarbowy. 

9. Temperaturę wody należy w ciągu wymie- 
rzania panwi sprawdzić najmniej cztery razy w ró- 
wnych mniej więcej odstępach czasu i zapisać ją 
w notatkach podręcznych. 
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C. Oznaczenie objętości panwi aż do 
wysokości trzech klamer kontrolnych. 


Przy ustawianiu zwierciadła wody w jednym 
poziomie z trzema klamrami kontrolnemi, które 
musi być nskutęcznione w toku pomiaru cechowni- 
czego, należy postępować ze szezególniejszą ba- 
cznością i troskliwością. Na wynikach tych spostrze- 
żeń opiera się ocenienie sprawdzenia dokładności 
przyrządu. które w myśl rozdziału Шо, Ш. В. roz- 
porządzenia z dnia 27. listopada 1901. Dz. u. p. 
Nr. 197, przeprowadzić mają urzędnicy kontroli 
wyższej. 

Takie ustawianie zwierciadła wody powinno 
się odbywać przy silnem oświetleniu klamer kon- 
trolnych. przez spuszczenie stosownej ilości wody 
zapomocą kurka do upływu brzeczki piwnej, który 
należy tylko nieznacznie odkręcić. Woda powinna 
tak długo upływać, dopóki jej zwierciadło nie doj- 
dzie do ostrego końca najwyższej klamry, со można 
najlepiej obserwować przy pomocy lornetki. Gzem 
bardziej wyłania się z wody lśniąca powierzchnia 
klamry, tem powolniej należy wodę spuszczać. Do 
zrównania wody z oslrym końcem klamry ważnem 
jest obserwowanie odzwicrcicdlania się klamry 
w wodzie. Zrównanie uważać można za dokonane, 
gdy powierzchnie klamry, znachodzące się ponad 
wodą, przecinają się w jednym punkcie ze swemi 
odzwierciedleniant. 

Gdyby przez pomyłkę spuszezono za wiele 
wody, należy nabrać ze zbiornika stosowną ilość 
wody już spuszezouej i nalać napowrót do panwi. 
wystrzegając się wszelkiego uronienia. Następnie 
powtórzyć należy to zrównanie zapomocą pono- 
wnego spuszczenia. 

W taki sam sposób postępować należy przy 
zrównywaniu poziomu wody z dwiema drugiemi 
klamrami. 

Wyniki odważania i szczególy co do zaczer- 
pniętych próbek, zostające w związku z temi docho- 
dzeniami (z ustawianiem poziomu wody), należy 
zapisać osobno w notatkach podręcznych. 


D. Oznaczenie wagi tej ilości wody. której 
użyto do napełnienia stągwi aż po sam 
wierzch. 


Po ukończeniu powyższych dochodzeń ozna- 
czyć należy ohjętość stągwi. napełniając ją pięć razy 
z rzędu wodą w podobny sposób, jak to przepisano 
w rozporządzeniu z dnia 27. listopada 1901, Dz. 
u. p. Nr. 197, w rozdziale Icim, lit. В. 

Szczegóły, sprawdzone według lit. Ci D ni- 
niejszego rozporzadzenia, służą do obliczania tablic. 
o których mowa w rozdziale Icim. lit. В przyto- 
czonego powyżej rozporządzenia, a które z uwzgle- 
dnieniem temperatury wskazują wagę próbek. 


Korytowski wir. 
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Załącznik a. 


Przybory techniczne. 


1. Dla komisyi, przeprowadzającej oględziny 
lokalności. 


1. Dwie dwumetrowe miary składane i spc- ; 
cyalna miara rurowa, sporządzona z mosiądzu i mie- 
rzaca 4 m, 


2. piou, 

3. libela, 

4, libela kiszkowa, 
. szablon przyrzadu. | 


5 

6. znacznik, 
7. młot, 

8 


‚ farba olejna i penzel. 


H. Dia komisyi, uskuteczniającej pomiar cecho- 
wniczy. 


1. Przedmioty wymienione pod I, 1 do 4, 

9. ocechowana waga dziesietna o udźwigu 
1500 kg, nadzwyczajnie czuła. sporządzona specyal- 
nie do tego celu, zrobiona całkiem z żelaza i stali, 


З. zbiornik żelazny. zawierający około 1100 7. 
opatrzony dwoma żelaznemi uchami i dwoma na 
dnie umieszczonemi klapami, z których każda ma 
100 mm średnicy w świetle. 

4. ocechowane ciężarki żelazne na 250 Ag 
w celu oznaczenia stosunku siły do ciężaru. 

5. ocechowane ciężarki wyższej ścisłości (pre- 
cyzyjne) na 110 kg (5 sztuk po 20 kg i cały garnitur 


|od 10 kg do 1 g) ze szczypczykamni, 


6. dwa areometry specyalne, skontrolowane 
przez c. К. główną Koniisye miar i wag, dla gęstości 


| wody od 1-000 do 1:002. 


7. dwa termometry, sprawdzone przez с. К. 


| główną Komisyę miar 1 wag. 2 podziałką od 0° do 


80° R. na których kreska przy 0° oddalona jest od 


| kreski przy 80° na 300 do 320 mm, i które wska- 


zują dokładnie aż na 0:5” R. 

8. gładko wypolerowana płyta szklana o śre- 
dnicy mniej więcej 100 mm. 

9. kleszcze do plomb dla urzędników kontroli 
wyższej, tudzież materyał do plombowania, 

10. lornetka. 

11. materyał zaszczelniający. 


—-——————% еа Фф 


ansoiguonm! 3209049813 
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Formularz 1. 


Notatki podręczne Nr.. 


do używania przy pomiarze cechowniczym 


przyrządów kontrolnych do mierzenia brzeczki piwnej. 


Okres ruchu 


Podpis. 


Parafowany po 84 arkuszy. Podlega ścisłemu ohrachunkow1. Format małej osemki. 
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Oznaczenie czyn- 


L. Liczydlo 
bież. wskazuje 


Waga wody, 
spuszczonej 
z panwi 


kontroli wyższej 


Wagi próbek brutto dla 


à Mierzenia 
kontroli 


VM ЖЕ karbnikiem w mm 
zwyczajnej 


kg g 


w gramach 
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nika panwi. 


Sprawdzona Napelnienie stągwi Browar: 
tempera- r e tempera- = 
gestość Е к gęstość 
tura ° R dd Waga próbki | tura ° R KR 
brutto 
wody wody 
M pants z 
Nr. przyrządu kontrolnego ...... 
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Tara cylindra kontroli wyższej: 
ро атеш о бо "T EE) 


„ końcem . 


ресет a e В m AE 


kontroli zwyczajnej: 
и poczatkiem o Е. о 


И 6 PEE. 


w przecięciw a e EE 


Nr. areometm .....: 


Nr. termometru ........ 
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Oznaczenie stosunku siły 


Na wadze dziesiętnej. 


Po odtarowaniu naczynia 


Dzień L. T Я {= Do przyprowadzenia jej do równowagi było 
bież. obciążono wagę równomiernie potrzeba 
k ocechowanemi n ocechowanemi 
7 w roku 7 9 w roku 
Browar: 


Аш ралу AES" 
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do ciężaru na wagach. 


Na wadze talerzykowej. 


obciążono 


Do sprowadzenia równowagi było potrzeba 


ciężarków wyższej 
ścislości. ocecho- 
wanych w roku 


Mr. przyrządu kontrolnego . 


Nr. wagi talerzykowej . 


r 


cieżarków wyższej 
ścisłości, ocecho- 
wanych w roku 


-—— 
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Formularz 2. 


Kraj: 
Okręg skarbowy: . 


Protokół pomiaru cechowniczego 


spisany w browarze 


NEW TWEN O E e a 
апа т Тер 19M 


w obecności podpisanych. 


Przedmiotem 
- , omiar Y 
tego protokołu jest wykonany dnia . . . . . . . 19. — dus panwuNr.. . p 
pomiar uzupełniający 
połączonej w warzelni Nr. . . . powyższego browaru z przyrządem kontrolnym do mierzenia brzeczki 


piwnej Nr. . 

1. Ze względu na to, że uczyniono zadość wszelkim zobowiązaniom, przytoczonym w reskrypcie 
U.l o 6 o e © s s ИО s o обо d € o sda sglba o o ша [повласши AE OO usis 
wienia przyrządu, i że komisya nabrała przekonania, że niema w panwi żadnego obcego przedmiotu, 
zamknięto szczelnie wszystkie rury, uchodzące do panwi, nałożono na nie pewne zamknięcia urzędowe 


i розгатапе те (улык еро5ор + o aa Ж 8.0 6 dla oo A 


Decet M5 DONOR Kia O ws TOO NON owa -ó > 5 И 4, NEED Y 


aby wszelkie bezprawne zaczerpnięcie z panwi wody, do pomiaru służącej, było niemożliwe. 


2. Panew napełniono wodą do wysokości mniej więcej . . mm ponad najwyższym poziomem 
napustu (odpowiednio do zgłoszonej ilości . . . . hD, temperaturę wody mierzono w ciągu czynności 
urzędowej zapomocą termometra Nr. . . . . cztery razy, a ciężar gatunkowy stwierdzono specyalnym 


areometrem do mierzenia gęstości wody Nr. . . 
8. Wagę, przeznaczoną do odważenia wody pomiarowej, Nr. . . . ze stemplem cechowniczym 


. . . . ustawiono według przepisu, położono na nią szczelny zbiornik i odlarowano go. 


poczem sprawdzono, że waga nie przekracza granie błędów, dozwolonych przy ważeniu. 


Następnie sprawdzono wagę wypróżnień częściowych, uskutecznionych w celu obliczenia tablic, 
tudzież wagę przynależących do nich próbek napełnienia stągwi, przestrzegając przytem ściśle odnośnych 
przepisów cechowniczych. 


Format mały konceptowy. 
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5. Objętość stągwi oznaczono w ten sposób, хе wodę do tego celu użytą wpuszczano powoli 
zapomocą przyrządu płókającego aż do przelania. Następnie nakryto napełnioną aż po wierzch stągiew 
gładko wypolerowaną płytą szklanna, podpedzono bańki powietrza do góry, uderzając wolno o ściany 
stągwi, i usunięto je przez dolewanie wody zupełnie. Nadto osuszono troskliwie wystającą dolną po- 
wierzchnię płyty szklanej i wypuszczono zawartość stągwi, przeczekawszy przez czas przepisany. do 
podstawionego cylindra, oczyszczonego i zupełnie suchego, który przedtem odtarowano bez nakrywki. 
poczem zważono go na wadze talerzykowej Nr.. . ., przydanej do przyrządu. To postępowanie 
powtórzono pięć razy. Temperaturę i ciężar gatunkowy wody zmierzono zapomocą termometru Nr. . ., 
względnie areometru do mierzenia gęstości wody, Nr. . . .. Dane, sprawdzone powyższym sposobem, 
zaciągnięto do notatek podręcznych Nr. . . (formularz 1) według zarządzenia przepisu cechowniczego. 
i na ich podstawie wykonano obliczenia w załączkach 1 i 2, należących do tego protokołu. 

7. Nakoniec przÿyponmiano przedsiębiorcy browaru, względnie kierownikowi ruchu, że. zamierzając 
zaprowadzić jakiekolwiek zmiany w urządzeniu browaru, szczególnie w rurach napływowych 1 odpły: 
wowych, wiodących do panwi, lub też wykonać jaką naprawę na samej panwi albo na jej podkładzie. 
względnie na podmurowaniu albo podlladzie przyrządu kontrolnego, winien przed rozpoczęciem naprawy 
donieść o tem na piśmie władzy skarbowej I. instancyi, oznaczając zarazem chwilę, w której naprawa 
prawdopodobnie będzie ukończona. Nadto obowiązany jest przedsiębiorca uwiadomić z góry powyższą 
władzę, gdyby zaszła konieczność takiej naprawy kurka do dopływu i odpływu brzeczki, która byłaby 
połączona z wyjęciem zakrętki, oraz uwzględniać napisy. urzędowo umieszczone. 

Jeden egzemplarz tego protokołu będzie po poświadczeniu oddany przedsiębiorcy, który jest 


obowiązany przechowywać go starannie i na żądanie okazywać organom skarbowym. 


Podpisy: 


Za przedsiębiorstwo: Organa administracyi skarbowej: 


(Polnisch.) 236 


Dziennik ustaw państwa 


dla 
królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych 


wychodzi nakładem с. k. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica L, SingerstraBe |. 26, 
także w roku 1907 w języku 
niemieckim, czeskim, kroackim, polskim, rumuńskim, ruskim, słoweńskim i włoskim. 

Prenumerata na cały rocznik 1907 każdego z tych ośmiu wydań Dziennika uslaw państwa, 
za którą poszczególne części wydaje się w miejseu lub posyła pocztą bezpłatnie, wynosi 8 K. 

Prenumeruje się w składzie c. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiednin, dzielnica L, Singer- 
siraBe 1. 26, gdzie można kupować także pojedyncze roczniki i pojedyncze części Dziennika ustaw państwa. 

Zamawiając jednak Dziennik ustaw państwa, trzeba równocześnie złożyć przypadającą kwotę pie- 
niężną, gdyż Dziennik posyła się tylko tym, którzy prenumeratę z góry zapłacą. Uelem umożliwienia 
szybkiej i regularnej dostawy za pośrednictwem с. К. poczty, należy oprócz dokładnego adresu mieszkania 
podać także dolyczący okrąg doręczeń pocztowych. 


Pojedyncze roczniki wydania niemieckiego 403126 można: 


Rocznik 18492a . . . 4 КОВ Rocznik 1868za . . . 4K— h Rocznik 1887 za . 5K— h 
4 fie — "o oS SI, A 1860. . . WRZ 7 1888 , Sce — 
c 1551, Ч», 20079 5 1870 , DESSEN а 1889 , 6,—5 
o iE 2 5x. 20. d 1871 , AA 5 d 1890 - «a AD 
d 1853 , ORES URS e п b ët Я 19590 - 6, —, 
» 1854 , 8 „40, 5 1873 , G 0058 » 153922, .10,—, 
à 1855 , 4h c с 5 1874 , A , OUR » 15557 65 — » 
gi Soo NS 40008, À 19759 £ , — у x 1894 , 6»; —, 
я 1557 ga - 55 e ТАША E 1876 , З» — , e TEES Тя 
4 1858 , As St 5 19794. BP Ewy = 1896 , „KIM, — , 
" 15502 £ , — , » 1878 , 4 О 5 1897 , "00, ZE 
» 1860 , мон, d БУ cn А ЖБИ E 1898 , . 6, —, 
» 1861 , 3,—, > 1880 , 4 „40, a 1899 „ .10,—, 
E Dër e = 2 S0, o 139185 4 „40, E 1900 à 1.45 
К 1863 , Gi ts) 5 1882 , 6,—, » SUSE б„—„ 
5 1864. ,, 2 Le A 1883 , 5, — ; 5 19027, - TEE GUN 
s 1865 , £ , —, Е 1884 „ Ба " WOS 9, — , 
» 1866 » 4 n 40 » n 1885 TE 3 7 60 , » 1904 „ . 5 2 2 29 
= 1867 , £ , — R USB 12 4,60, o 1905 , 6 , — , 


Cena handlowa za rocznik 1906 podaną zostanie do wiadomości z początkiem stycznia 1907. 
Roczniki wydań w innych siedmiu językach od r. 1870 począwszy dostać można 
po tej samej cenie co wydanie niemieckie. 


W razie nabycia co najmniej 10cix dowolnych kompletnych roczników Dziennika ustaw 
państwa naraz przyznaje się opust 209%, w razie nabycia co najmniej 25 dowolnych komplet- 
nych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 25% a w razie nabycia co najmniej 
35 dowolnych kompletnych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 309. 


NB. Egzemplarze Dziennika ustaw państwa, które zaginęły lub doszły niezupełnie, reklamować 
należy przy wydaniu niemieckiem najpóźniej w przeciągu czterech tygodni po ich ukazaniu się, przy 
innych wydaniach najpóźniej w przeciągu sześciu tygodni po wydaniu spisu i karty tytułowej dla 
każdego pojedynczego wydania i to wprost w e. k. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, 
dzielnica Ш., Rennweg 1. 16. ra EW =: FF NF 


Po upływie tego terminu można pojedyncze części Dziennika ustaw państwa dostać tylko za 
opłata ceny handlowej (1/, arkusza = 2 strony za 2 1). 


Ponieważ wszystkie roczniki wydania niemieckiego od roku 1849 i wszystkie roczniki wydań 
w innych siedmiu językach od roku 1870 są całkowicie uzupełnione, przelo można nabyć w c. k. Dru- 
karni nadwornej i rządowej nie tylko każdy pojedynczy rocznik po cenie wyżej podanej, lecz nawet każdą 
z osobna część wszystkich tych roczników po cenie handlowej (*/, arkusza — 2 strony za 2 h); 
tym sposobem umożliwione zostało uzupełnienie niekompletnych roczników i zestawienie pojedynczych 


części podług materyi. 
— — — — 4a—9——— — — 
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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część CXV. — Wydana i rozesłana dnia 30. grudnia 1906. 


Treść: (GR 256 i 257,) 256. Obwieszczenie, dotyczące ustanowienia barwy znaków tożsamości, które umieszczane 
być mają na tkaninach w obrocie uszlachetniającym haftów. — 257. Ustawa, dotycząca dalszego poboru po- 


datków i opłat. tudzież pokrywania wydatków państwowych w czasie od 1. stycznia do 31. lipca 1907 i wygoto- 
wania zamknięcia rachunków centralnych administracyi rządowej królestw i krajów w Radzie państwa 


reprezentowanych za rok 1906. 


256. 


ObwieszezenieMinisterstwa skarbu 
z dnia 21. grudnia 1906, 


dotyczące ustanowienia barwy znaków tożsamości. 
które umieszczane być mają na tkaninach w obrocie 
uszlachetniającym haftów. 


Odnośnie do rozporządzenia minisleryalnego 
z dnia 27. marca 1890, Dz. u. p. Nr. 56, tyczącego 
się postępowania cłowego z towarami w obrocie 
uszlachelniającym haftów. rozporządza się, że 
w czasie od 1. slycznia do końca grudnia 1907 
znaki tożsamości na tkaniach, przywożonych w rze- 
czonym obrocie uszlachetniajaeym, wybijane hyé 
mają czarną farbą. 


Korytowski włr 


20%: 
Ustawa z dnia 28. grudnia 1906, 


dotycząca dalszego poboru podatków i opłat, tu- 
dzież pokrywania wydatków państwowych w czasie 
od 1. stycznia do 31. lipca 1907 i wygotowania 
zamknięcia rachunków centralnych administracyi 


(Polnisch.) 


p————————————————— d 


rządowej królestw i krajów w Radzie państwa 
reprezentowanych za rok 1906. 


Za zgodą obu Izb Rady panstwa postanawiam 
co następuje: 


с М 


Upoważnia się rząd do dalszego poboru po- 
datków bezpośrednieh i opłat pośrednich w czasie 
od i. stycznia do 31. lipca 1907 według istnie- 
jących przepisów. 


g 2. 


Wydatki w czasie od 1. stycznia do 31. lipca 
1907 pokrywać należy w miarę potrzeby na rachu- 
nek kredytów, które na rok 1907 wyznaczone będa 
ustawą. 


$ 3. 

Na pokrycie tych kapitałów ogólnego długu 
państwa, które mają być spłacone w ciągu roku 
1907, można stosownie do $u 2 ustawy z dnia 
94, grudnia 1867. Dz. u. p. №. З zr. 1868 wydać 
obligacye wolnego od podatku dlugu rentowego 
w wałucie koronowej, utworzonego ustawą z dnia 
16. lutego 1903, Dz. u. p. Nr. 37, a oprocentowa- 
nego po cztery od sta; i to w takiej kwocie, jaka 
slosownie do preliminarza państwowego okaże się 
jeszcze potrzebną na spłacenie tych kapitałów. 


237 
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8 4. 


Upoważnia się Minislra skarbu do sprzedania 
w roku 1907 takich nieruchomości państwowych. 
których wartość szacunkowa każdej z osobna nie 
przenosi kwoty 50.000 K, aż do sumy ogólnej 
600.000 K, i to bez poprzedniego osobnego pozwo- 
lenia Rady państwa, pod warunkiem późniejszego 
nsprawiedliwienia sprzedaży. Podobnie upoważnia 
się Minislra skarbu pod warunkiem późniejszego 
usprawiedliwienia, by w roku 1907 zezwolił na ob- 
ciążenie nieruchomości państwowych  służebno- 
ściami, o ilehy zmniejszenie warlosci nierucho- 
mości, obciążyć sie mającej, lub wartość prawa, na- 
dać się mającego, nie przenosiła w każdym z osobna 
przypadku sumy 50.000 K. Wartość ogólna słu- 
żebności, w laki sposób nadać się mających, nie 
może przenosić sumy 400.000 K. Upoważnia się 
nadlo Minislra skarbu pod warunkiem późniejszego 
usprawiedliwienia, by spółkom, którym służy użytko- 
wanie kolei żelaznych państwa, zczwolił w roku 
1907 na sprzedaż zbytecznych gruntów kolei 
państwowej 2 zastrzeżeniem odpowiedniego wyna- 
grodzenia skarbu państwa za zrzeczenie się prawa 
własności; pozwolenie to może być udzielone 
i wtedy, gdy wartość szacunkowa poszczególnego 
przedmiotn sprzedaży przenosi sume 50.000 К. 


$5 

Upoważnia się rząd do użycia z nadwyżek ka- 
sowych roku 1905go kwoty 3,000.000K na 
nadzwyczajną dolacyę dla funduszu melioracyj- 
nego, 6,000.000 K na popieranie stowarzyszeń. 
1.000.000 K na popieranie eksportu. 31,500.000 К 
na poinnożenie i uzupełnienie taboru wozowego 
państwowych kolei żelaznych. 8.551.000 K na zwrot 
obliczonych kosztów budowy galicyjskiej kolei lrans- 
wersalnej wedtug ugody. 5,000.000 К na przyezy- 
nienie się do budowy i urządzenia oddziałów kli- 
nicznych w szpitalach i 2.000.000 K na zwalczanie 
gruźlicy. 


8 6. 


Za podstawę zamknięcia rachunków central- 
nych administracyi rządowej królestw i krajów 
w Radzie państwa reprezentowanych za rok 1906, 
które stosownie do rozporządzenia cesarskiego 
z dnia 21. listopada 1866, Dz. u. p. Nr. 140. ma 
być wygotowane, służyć ma zamiast ustawy skar- 
bowej zeslawienie wydatków i dochodów. zawarte 
w projekcie ustawy skarbowej przedstawionym Ra- 
dzie państwa na mocy Najwyższego upoważnienia, 
tudzież w przedłożeniu dodatkowem do preliminarza 
państwowego za rok 1906. i odpowiednio do tego 
wstawić należy do rachunku wydatki i dochody. 


Część CXV. — 257. Ustawa z dnia 28. grudnia 1906. 


pokryte. względnie zrealizowane na zasadzie rozpo- 
rządzenia cesarskiego z dnia 21. grudnia 1905. 
Dz. sw p. Nr 196. LsiawysZadnia$350. czerwca 
1906, Dz. n. p. Nr. 126. 


SCH 


Te kwoty, со do których we wspomnianym 
w Sie 6 projekcie uslawy skarbowej i przedłożeniu 
dodatkowem oznaczony jest dłuższy niż jednoroczny 
okres używania — o ile nie zostaną wyczerpane do 
końca roku 1906 -— mogą być uzyle jeszcze do 
końca roku 1907, a dotyczące wydatki policzyć na- 
leży na rachunek roku 1907, 


Kwoty, przewidziane na rok 1904 cesarskiem 
rozporządzeniem z dnia 29. grudnia 1904, Dz. u. p. 
Nr. 163, w rozdziale 10tym, tylut бїу, w rozdzia- 
le 33eim, tyluł 2gi, punkt а) i w rozdziale 35lyni. 
tytuł 3ci, których nie uzyto do końca roku 190550, 
przenieść należy z pominięciem lego szczególnego 
przeznaczenia, jakie miały pierwotnie, na roz- 
dział 10ty. tytuł Sty, względnie na rozdziął 9341, 
tyluł За, $ За projekln uslawy skarbowej za rok 
19061y i policzyć na rachunek przewidzianych tamże 
wydatków. 


Tak samo kredyty, preliminowane w projekcie 
ustawy skarbowej za rok 1905ty w rozdziale 1Otym, 
tytuł Ze. w rozdziale 1Otym, tytuł Обу, w rozdziałach 
20tym i 22gim, w rozdziale 331m, tytuł 1 b), w roz- 
dziale 33cim, tyluł 2 A i В, względnie w rozdziale 
3otym. tytuł 3ci. przenieść należy na rozdział 10ty, 
tyluł 201. rozdział 1Oty. tytuł 51у. rozdział 10, 
tytuł 11ty, rozdział 94ly, tyluł 91у, S lszy, roz- 
dział 25ty, tytuł Sty, SS Iszy i 201, względnie na 
rozdział 10ty, tytuł 1 1tv, i tamże je policzyć. 


$ 8. 


Dotacye (kwoty) poniżej wyszczególnione 
mogą być użyte jeszcze do 31. lipca 1907; o ile 
zaś dolacyj (kwot) tych ше wyczerpano do końca 
roku 1906, posiępować z niemi należy tak, jak 
gdyby wyznaczone były w preliminarzu na rok 
1907. 


A. W etacie Ministerstwa spraw we- 
wnetrznych. 


Kwoty, rozporzadzeniem cesarskiem z dnia 
29. grudnia 1904, Dz. u. p. Nr. 163, na rok 1904 
przeznaczone, a ustawą z dnia 30. czerwca 1906, 
Dz u. p. Nr. 126, (punkt G) przedłużone do końca 
grudnia 1906, a mianowicie: 


Część ХСУ. 


1. tytuł dci, $ Ве, pozycya 4ta, na koszta bu- 
dowy i wew SARE s urządzenia nowego budynku 
urzędow ego w XV. dzielnicy miasta Wiednia (2. rata) 

140.000 К; 


2. tytuł 01у, $ 5ty, pozycya 2ga, jako dodatek | s 
państwowy na бут rzeki Sanny koło Cela 
(2. rata) 17.600 К; 


З. tytul 6ty, $ 13ty, pozycya 151a. na spra- 
wienie czerpaka parowego dla regulacyi Wisły 
(8. rata) 40.000 K; 


4. tytuł 7my. & Gty. pozycya 4ta, na zakupno 
gruntu pod budowę E urzedowego w Pilznie 
232.07 LK; 


B. W etacie Ministerstwa wyznań i oświaty. 

Kwoty, przewidziane rozporządzeniem cesar- 
skiem z dnia 29. grudnia 1904, Dz. u. р. Nr. 163, 
na rok 1904 a przedłużone ustawą z dnia 30. czer- 


мса 1906, Dz. u. p. Nr. 126 (punkt G), do końca 
grudnia 1906, a mianowicie: 


1. tytuł Smy. $ 8my, na zapomogi i dotacye 
na Przymorzu adryatyckiem 22.400 К; 


2, tytuł 8my, $ 91у. na budowle i kupno real- 
ności w Dalmacyi, na budowę nowego muzeun ar- 
cheologieznego w Splecie (4. rata) 10.000 K: 


3. tytuł 18ty, $ 41у, na budowle 1 kupno rcal- 
ności w celu pomieszczenia instytutu fizyologicznego 
niemieckiego uniwersytetu w Pradze (4ta i ostatnia 
rata) . . 100.000 К; 


4. tytuł 13ly, $ 4ty. na budowle i kupno real- 
ności w celu pomieszczenia instytutu chemicznego 
czeskiego uniwersytetu w Pradze (4la i ostatnia 
Pai = . 800.000 К. 


С. W etacie Ministerstwa kolei żelaznych. 


Kwota, przewidziana na rok 1904 w cesar- 
skiem rozporządzeniu z dnia 29. grudnia 1904, 
Dz. u. p. Nr. 163, pod tytułem 6tym, S 10ty. na in- 
weslycye i inne nadzwyczajne wydatki z powodu 
objęcia ruchu Кое lokalnej Celje— Wolany. 
a przedłużona ustawą z dnia 30. czerwca 1906, 
Dz m. рат. О GR G) aż do końca grudnia 
1906 D? : . 875.000 К. 


7. Uslawa z dnia 28. erudnia 1906. 
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D. W etacie Ministerstwa sprawiedliwości. 

Kwota, przewidziana na rok 1904 cesarskiem 
rozporządzeniem z dnia 29. grudnia 1904, Dz. u. p. 
Nr. 163. w tytule 4tym. $ 99tym, na budowę gmachu 
sądu karnego w Pradze (10. rata), a przedłużona 
ustawą z dnia 30. czerwca 1906, Dz. u. p. Nr. 126 
(punkt G) aż do końca grudnia 1906 . 156.000 K. 


Е. Kwoty, wyszczególnione w$ie 7ym astawy 
z dnia 91, grudnia 1905, Dz. u. p. Nr. 196. 


Nadto używane być mogą aż do dnia 31. lipca 
1907 następujace kredyty, wyznaczone ustawą 
z dnia ©. czerwca 1901. Dz. u. p. dir. 68: 
9.109.000 К i 540.000 К, przeznaczone na rok 
1901 i na rok 1902 pod pozycya 10tą, 2,000.000 К, 
przeznaczone na rok 1903 pod pozycyą 7ma. w końcu 
3,000.000 К, 2.800.000 К. 11.474.000 К. 
231910001 К. 19.554.000 К. 2910/5.000 K 
i 1.550.000 К. przeznaczone na rok 1904 pod 
pozzcyam: 7. 11, 19, 43,44, 17 r 19. 


Zezwala się, by w roku 1907 pomiędzy przy- 
znanemi zarządowi kolei państwowych dotacyami. 
objęlemi liczbami pozyexi 11 do 20 programu bu- 
dowlanego i inwestycyjnego. zatwierdzonego ustawą 
z dnia 6. czerwca 1901, Dz. u. p. Nr. 68, co dv 
nie zużytych jeszcze reszt dokonywano zamiany 
(virement). 


59. 
Wykonanie tej ustawy, która z dniem ogło- 
szenia nabiera mocy obowiązującej. poruczam Memu 
Ministrowi skarbu. 


We Wiedniu, dnia 28. grudnia 1906. 


Franciszek Józef wir, 


Beck włr. Korytowski wir. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 
królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych 


wychodzi nakładem c. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica L, Singerstrabe 1. 26. 
lakże w roku 1907 w języku 
niemieckim, czeskim, kroackim, polskim, rumuńskim, ruskim, słoweńskim i włoskim. 

Prenumerata na cały rocznik 1907 każdego z tych ośmiu wydań Dziennika ustaw państwa. 
za którą poszczególne części wydaje się w miejscu lub posyła pocztą bezpłatnie, wynosi 8 К. 

Prenumeruje się w składzie c. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica L. Singer- 
straBe L 26, gdzie można kupować także pojedyncze roczniki i pojedyncze części Dziennika ustaw państwa. 

Zamawiając jednak Dziennik ustaw pańsiwa, trzeba równocześnie złożyć przypadającą kwotę pic- 
niężną, gdyż Dziennik posyła się tylko tym. którzy prenumeratę z góry zapłacą. Celem umożliwienia 
szybkiej i regularnej dostawy za pośrednictwem с. k. poczty, należy oprócz dokładnego adresu mieszkania 
podać także dotyczący okrąg doręczeń pocztowych. 


Pojedyncze roczniki wydania niemieckiego dostać można 


Rocznik 184974 . . . 4 K90h *ocznik 1868 za . . . 4K— h Rocznik 1887za . . . 5K— h 
А MEER SOS. LSG шс. аЙ шсш dw AK aoc E er 
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ar 7 pn dates 542077 „MIAST T зы "E „ 1890 , 5 „OE 
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Ę 15500 AT. ашу, 5 STA NE A WO А 1508 м... S 
. 1856 , 25, dd 2 Е 1375 „м e a А 1894 5 6, — > 
= 1857 , Gu ll ^ 1876 „>. 5 1805 4 T,—.- 
» 1855 P ne dt er e 1877 „+. ие р 1896 , Тя 
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Cena handlowa za rocznik 1906 podaną zostanie do wiadomości z początkiem stycznia 1907. 
Roczniki wydań w innych siedmiu językach od r. 1870 począwszy dostać można 
po tej samej cenie co wydanie niemieckie. 


IF razie nabycia co najmniej 10ciu dowolnych kompletnych roczników Dziennika ustaw 
puństwa naraz przyznaje się opust 20%, w razie nabycia co najmniej 25 dowolnych komplet- 
nych roczninów Dziennika ustaw państwa naraz opust 25V", a w razie nabycia co najmniej 
35 dowolnych kompletnych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 30v. 


NB. Egzemplarze Dziennika ustaw państwa, które zaginęły lub doszly niezupełnie, reklamować 
należy przy wydaniu niemieckiem najpóźniej w „przeciągu czterech tygodni po ich ukazaniu się. przy 
innych wydaniach najpóźniej w „przeciągu sześciu tygodni po wydaniu spisu i karty tytnłowej dla 
każdego pojedynczego wydania i to wprost w c. k. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu. 
dzielnica Ш., Rennweg 1. 16. at EL с уш а 


Po upływie tego terminu można pojedyncze części Dziennika ustaw państwa doslać tylko za 
opłatą ceny handlowej (!/, arkusza = 2 sirony za 2 h). 


Ponieważ wszystkie roczniki wydania niemieckiego od roku 1849 i wszystkie roczniki wydań 
w innych siedmiu językach od roku 1870 są całkowicie uzupełnione, przeto można nabyć w c. К. Dru- 
karni nadwornej i rządowej nie tyłko każdy pojedynczy rocznik po cenie wyżej podanej. lecz nawet każdą 
z osobna część wszystkich tych roczników po cenie handlowej (!/, arkusza — 2 strony za 2 h); 
tym sposobem umożliwione zostało uzupełnienie niekompletnych roczników i zestawienie pojedynczych 
części podług materyi. 


— Isa — 


Rok 1906. 


ыз 


Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych. 


Część CXVI. 


- Wydana i rozesłana dnia 30. grudnia 1906. 


Treść (#5 258—260.) 258. Ustawa, którą przedłuża się moc obowiazującą ustawy z dnia 27. grudnia 1893 o wspie- 
raniu marynarki handlowej. — 259. Ustawa, upoważniająca rząd do tymezasowego uregulowania stosunków 
handlowych z zagranicą na czas od 1. stycznia do 31. grudnia 1907. — 260. Ustawa, dotycząca tymczaso- 
wego uregulowania komunikacyi okrętowej z Dalmacyą, Brazylią i Afryką wschodnią. 


258. 
Ustawa z dnia 28. grudnia 1906, 


którą przedłuża się moc obowiązującą ustawy 
z dnia 27. grudnia 1893, Dz. u. p. Nr. 189, 
o wspieraniu marynarki handlowej. 


Жа zgodą obu Izb Rady państwa postanawiam 
co naslepuje: 
SI. 
Ustawa z dnia 27. grudnia 1598, Dz. u. p. 
Nr. 189, o wspieraniu marynarki handlowej, prze- 
dłużona ostatni raz ustawą z dnia 21. grudnia 1905, 
Dz. u. p. 201, zachowa moe swoją — z wyjątkiem 
postanowień, lyczących się zapomogi na koszla 
ruchu, tudzież ze zmianami w następujących poniżej 
SSach Gem i Zem zawarteni — aż do chwili, 
w której wydana będzie nowa uslawa o wspieraniu 
marynarki handlowej, a najdalej do 31. grudnia 1907. 
Š 2. 
W czasie obowiązywania tej ustawy zapomoga 
na koszta ruchu udzielana nie będzie. 
Prawa, uzyskane aż do tej chwili sposobem 
ustawowym, zachowują i nadal swą ważność. 


$ 3. 
Artykuł IXty ustawy z dnia 27. grudnia 1893, 
Dz. u. p. Nr. 189, brzmieć ma jak następuje: 


(Polnisch.) 


Okręty handlowe morskie, wpisane w rejestr 
okrętów austryackich, uwolnione będą, począwszy 
od 1. stycznia 1907, od opłaty podatku zarobkowego, 
dopóki ustawa ta będzie obowiązywała. 


Nadto przyznaje się wszystkim okrętom handlo- 
wym morskim, które w okresie obowiązywania tej 
ustawy w warsztatach tutejszokrajowych zostaną nowo 
zbudowane, uwolnienie od podatku zarobkowego na 
przeciąg lat pięciu, licząc od dnia wygotowania listu 
rejestrowego odnośnego okrętu. 


Gdy jeden i ten sain przedsiębiorca posiada 
okręty od podatku uwolnione i podatkowi podlega- 
jące, to powszechny podatek zarobkowy oznaczany 
być winien według przeciętnej rentowności samych 
tylko okrętów podatkowi podlegających. Przy ozna- 
czaniu podatku zarobkowego przedsiębiorstw, obo- 
wiązanych do publicznego składania rachunków, 
należy natomiast czysty dochód, uzyskany z uży- 
wania okrętów od podatku uwolnionych, wyłączyć 
z podstawy opodatkowania (po odliezeniu kwoty na 
wydatki wspólne, która przypada na te okręty); 
gdyby jednakże takie bezpośrednie oznaczenie czy- 
stego dochodu było niemożliwe, obliczyć go należy 
z całkowitego czystego dochodu na podstawie sto- 
sunku iloczynu przebytych mil i ton pojemności 
okrętów wolnych od podatku do takiego samego ilo- 
czynu wszystkich w ogóle okrętów, a uzyskaną 
w ten sposób kwotę wyłączyć z podstawy opodatko- 
wania. 
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Jeżeli wreszcie pewne przedsiębiorstwo używa 
okrętu, który jako taki jest uwolniony od podatku, 
zarazem do podróży wolnych od podatku i podatkowi 
podlegających, to przy oznaczaniu podatku zarobko- 
wego należy mieć uwagę tylko na podróże podatkowi 
podlegające i stosownie do tego oznaczać podatek 
zarobkowy, z uwzględnieniem wszystkich zachodzą- 
cych okoliczności i na podstawie słusznego ocenienia 
stosunkowo niżej, jak w razie, gdyby odnośne przed- 
siębiorstwo w całej swej rozciągłości podlegało po- 
datkowi zarobkowemu. 


4. 


Yn 


Wykonanie tej ustawy, która zacznie obowią- 
zywać od dnia 1. stycznia 1907, polecam Мета Mini- 
strowi handlu i Мета Ministrowi skarbu. 


Wiedeń, dnia 28. grudnia 1906. 


Franciszek Józef wir. 
Beck wlr. Korytowski włr. 
Fort włr. 


2259. 
Ustawa z dnia 28. grudnia 1906, 


upoważniająca rząd do tymczasowego uregulowania 
stosunków handlowych z zagranicą na czas od 
1. stycznia do 31. grudnia 1907. 


Za zgodą obu Izb Rady państwa postanawiam 
со następuje: 


8 1, 


Rząd jest upoważniony uregulować całkiem 
albo po części na zasadach dotychczasowych sto- 
sunki handlowe i obrotowe z temi państwami zagra- 
nicznemi, względem których zachodzi konieczność 
przedłużenia umówisiniejących lub zawarcia nowych, 
albo też zaprowadzić w miejsce układów dotychcza- 
sowych nowe postanowienia, jednakże z tem zastrze- 
Zeniem, że, o Перу i na jak długo taki przedłużony, 
względnie nowy układ, miał obowiązywać poza dzień 
3l. grudnia 1907, musi być w każdym razie trakto- 
wany poprzód sposobem konstylucyjnym. 


O ile i dopóki takie przedłużenie lub zawarcie 
jakiej imiej umowy nie nastąpi, rząd ma prawo wy- 
dania do dnia 31. grudnia 1907 drogą rozporzą- 
dzenia odpowiednich poslanowień, majacych na celu 
uregulowanie odnośnych stosunków obrotowych. 


Część CXVI. — 260. Ustawa z dnia 98. grudnia 1906. 


8 9. 


Wykonanie tej ustawy, która nabędzie mocy 
obowiązującej w dniu ogłoszenia. polecam Memu 
calemu Ministerstwu. d 


Wiedeń, dnia 28. grudnia 1906. 


Franciszek Józef wir. 


Klein wh. 
Bienerth wir. 
Fort wlr. 
Derschatta wir. 
Pacak włr. 
Latseher wir. 


Beck wir. 
Korytowski wlr. 
Auersperg wir. 
Marchet wlr. 
Dzieduszycki wir. 
Prade wtr. 


260. 
Ustawa z dnia 28. grudnia 1906, 


dołycząca tymczasowego uregulowania komunikacyi 
okrętowej z Daimacyą, Brazylią i Afryką wschodnią. 


Za zgodą obu Izb Rady państwa postanawiam 
co następuje: 


Artykuł I. 


Nadaje się rządowi upoważnienie do wydania 
lymezasowo potrzebnych zarządzeń w celu ulrzy- 
mania i nadał regularnej komunikacyl okrętowej 
z Dalmaeya 1 z pobrzeżem wschodniem Adryatyku 
na południe od Dalmacyi aż do Prewezy, i to naj- 
mniej w takiej samej rozciągłości jak dotychczas. 
jednakże tylko na czas jak najkrótszy, a mianowicie 
aż do ustawowego uregulowania tej żeglugi parowej 
na nowo, a bądź co bądź najdłużej na przeciąg 
jednego roku, licząc od dnia 1. stycznia 1907, 
i zawrzeć w iym celu stosowne układy z lowa- 
rzystwem żeglugi parowej Austryackiego Lloyda 
i z innemi interesowanemi przedsiebiorsbwani. 


W tym celu nadaje sie rzadowi upowaznienie 
do użycia kwoty 1,500.000 K jako zapomogi na rok 
jeden w stosunku do czasu trwania tego prowizo- 
rycznego uregulowania w ten sposób. iżby różnica 
między tą zapomogą a wsparciem, na utrzymanie tej 
komunikaeyi przez państwo dotychczas udzielanem, 
wypłacana była tylko za dowodnie wykazane ule- 
pszenia tej komunikacji. 


Artykuł Jl. 


Upoważnia się rząd do utrzymania 1 nadal 
w mocy układu eo do żeglugi i komunikacyi poczto- 
wej, zawartego między с. К. Administracyą państwa 
a towarzystwem żeglugi parowej Austryaekiego 


Część СХУГ. — 260. Ustawa z dnia 23. grudnia 1906. 


Lloyda na mocy uslawy z dnia 25. lipca 1891, 
Dz. u. p. Nr. 106, o ile postanowienia tego układu 
odnoszą się do komunikacyi z Brazylią, 1 do zawarcia 
w tym celu umowy z rzeczonem towarzystwem. 


Artykuł Ill. 


Nadto upoważnia się rząd do zaprowadzenia 
regularnej komunikacyi z Afryką wschodnią z przy- 
stankami w portach Morza Czerwonego, za rocznem 
wynagrodzeniem w maksymalnej kwocie 600.000K, 
1 do zawarcia w tym celu umowy z towarzystwem 
żeglugi parowej Austryackiego Lloyda lub Innen, 
austryackiem przedsięhiorstwem żeglugi. 


Artykuł IV 


Umowy, zawarte na zasadzie tej ustawy, roz- 
ciagaé się mogą aż do chwili, w której naslapi sla- 
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nowcze uregulowanie wzimiankowanych powyżej 
komunikacyj. a bądź co bądź nie dłużej jak do 
dnia 31. grudnia 1907. 


Artykuł V. 


Wykonanie tej ustawy, która zacznie obowią- 
zywać od dnia ogłoszenia, polecam Memu Ministrowi 
skarbu. 


Wiedeń. dnia 28. grudnia 1906. 


Franciszek Józef wr. 


Korytowski wir. 
Fott włr. 


Beck wir. 


Dziennik ustaw państwa 


dla 
królestw i krajów w Radzie państwa reprezentowanych 


wychodzi nakładem c. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica I., Singerstrake 1. 26, 
także w roku 1907 w języku 
niemieckim, czeskim, kroackim, polskim, rumuńskim, ruskim, słoweńskim 1 włoskim. 


Prenumerata na cały rocznik 1907 każdego z tych ośmiu wydań Dziennika ustaw państwa, 
za którą poszczególne części wydaje się w miejscu lub posyła pocztą bezpłatnie, wynosi 8 K. 


Prenumeruje się w składzie c. К. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu, dzielnica I., Singer- 


straße I. 26, gdzie można kupować także pojedyncze roczniki i pojedyncze części Dziennika ustaw państwa. 


Zamawiając jednak Dziennik ustaw państwa, trzeba równocześnie złożyć przypadającą kwotę pie- 
niężną, gdyż Dziennik posyła się tylko tym, którzy prenumeralę z góry zapłacą. Gelem umożliwienia 
szybkiej i regularnej dostawy za pośrednictwem с. К. poczty, należy oprócz dokładnego adresu mieszkania 
podać także dotyczący okrąg doręczeń pocztowych. 


Pojedyncze roczniki wydania niemieckiego dostać można: 


Rocznik 18549za . . . 4 K90h Rocznik 1868 za . 4K—h Rocznik 1887 za . К — і 
S Is > ME 10 9909 5 1569 „ б„— » E 1888 , 8 , 40 - 
5 IEDVĄ dp amt) = 1870 , = т 3 1889 „ О 
а 1852 , а) AU us a LOTS £ , — ay 5 1070) АР 5 , 40 
k ое» 6, 0L. pi 15720. 640: , " 1891 зал . ô, = 
o И ӨЯ „O S. 40, 5 159887 (6 GU = m IS 9 .10, — 

n 1855 » 4 > 70 > » 1874 > 4 » 60 . n 1513 5 ONE 
А USED ООВ, ^ 1875 . A y — ;, A ISI 6, = 
ИО а 50,40 : 157 Grade 4 ZR * 1895 , TE v 
3 ШОО, М 2,9) 5 Teri "m e ZZ k. 1596 „ RADE, == 
- 2а ZE 5 1878 , W 60 2 oi ISIT > . 19 , — = 
1860 „ 7 40 » n 1879 n d 2 60 » n 1898 , „= 
" 1861 , 5.4 — » 5 1880 . 4 . 40 , " EOTS 10 , — 
o 1862 , P! 807 т 1851 , & „40, М USO Ness e Ty — 
Е 1863 , Si SUL - 2 15825 Я =: 5 (KOMI sad 6, — 
А 1564 , "4 SUM o 1883 , A 5 Ею. Seo 
es 1565 , 4 — S 1884 , D y — » ei 198 шоа 
М 1466 , 4 „ 10, = 155957 E wg WO > 5 1906. 00, = 
E 1367 , £ = 5 E 1886 . <a 60% S HOS. ОЕ 


Cena haudlowa za rocznik 1906 podaną zostanie do wiadomości z początkiem stycznia 1907. 
Roczniki wydań w innych siedmiu językach od r. 1870 począwszy dostać można 
po tej samej cenie co wydanie niemieckie. 


W razie nabycia co najmniej 10ciu dowolnych kompletnych roczników Dziennika ustaw 
państwa naraz przyznaje się opust 20, w razie nabycia co najmniej 25 dowolnych komplet- 
nych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust 25% a w razie nabycia co najmniej 
85 dowolnych kompletnych roczników Dziennika ustaw państwa naraz opust ЗӨ. 


NB. Egzemplarze Dziennika ustaw państwa, które zaginęły lub doszły niezupełnie, reklamować 
należy przy wydaniu niemieckiem najpóźniej w przeciągu czterech tygodni po ich ukazaniu się, przy 
innych wydaniach najpóźniej w przeciągu sześciu tygodni po wydaniu spisu i karty tytułowej dla 
każdego pojedynczego wydania i to wprost w e. k. Drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu. 
dzielnica Ш., Rennweg I. 16. „ala — WE ue LL с 


Po upływie tego terminu można pojedyncze części Dziennika ustaw państwa doslać tylko za 
opłatą ceny handlowej (1/, arkusza = 2 strony za 2 h). 


Ponieważ wszystkie roczniki wydania niemieckiego od roku 1849 i wszystkie roczniki wydań 
w innych siedmiu językach od roku 1870 są całkowicie uzupełnione, przelo można nabyć w c. К. Dru- 
karni nadwornej i rządowej nie tylko każdy pojedynczy rocznik po cenie wyżej podanej, lecz nawet każdą 
z osobna część wszystkich tych roczników po cenie handlowej (1/, arkusza = 2 slrony za 2 h); 
tym sposobem umożliwione zostało uzupełnienie niekomplelnych roczników i zestawienie pojedynczych 


części podług materyi. NT 


